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वक्तव्य 


तमिल-माषा के अतिशय श्रेष्ठ रामकाव्य कब रामायण! के हिन्दी- 
अनुवाद का यह दूसरा भाग मी अब साहित्य-मर्मज्ञो के समक्ष प्रस्तुत है। नित्य उन्‍नति और 
प्रगति की ओर अग्रमर होनेवाली हिन्दी-भाषा के भाण्डार में इस श्रेष्ठ साहित्य को 
समाविष्ट कर परिषद्‌ ने एक और भी ठोस सोपान का निर्माण किया, यह निःसकोच 
कहा जा सकता है | इस अन्थ के प्रथम भाग का प्रकाशन आज से लगभग दो वर्ष पूर्व 
परिषद्‌ दवारा सपन्‍न हों चुका है, जिसमे वाल, अयोध्या, अरण्य और किप्किधा--ये चार 
काण्ड सम्मिलित हैं । 
प्रथम भाग की प्रकाशित प्रथम प्रति राष्ट्रमूत्ति स्व० डॉ० राजेन्द्र प्रसादजी के 
कर कमलों में हमारे शिक्षा-मंत्री श्रीसट्येन्द्रनारायण सिह ने सदाकत-आश्रम के आम्र-कानन में 
स्थित स्वर्गीय “बाबू! के निवास-स्थान पर समर्पित की थी | उस सधुर सुहू््त में इस गन्थ के 
अनुवादक श्रीराजगोपालनजी भी सौमाग्यवश उपस्थित थे। वाबू' से इस गन्थ और 
ग्रन्थकार को अपना अशेप-विशेष आशीर्षाद विया था। आज बह सारा दृश्य अपनी पूरी 
गरिसा और करुणा मे उसड़ आया है ओर विशेष इसलिए भी कि वही उत्सव-समारोह 
राजेन्द्र वाबू के जीवन का अन्तिम समारोह था; क्योकि उसके तीन-चार दिन बाद ही वे 
अपने भौतिक शरीर का परित्याग कर परम धाम को सिधारे। आज वे होते, तो इस 
अनुष्ठान की सविधि समाप्ति पर कितना आह्वाव्ति हुए होते । 
इस दइसरे भाग में शेष दो काण्डॉ--सुन्दरकाण्ड और युद्धकाण्ड का अनुवाद 
प्रकाशित हुआ है | इस रामायण में प्रकरणों के स्थान पर 'पठल'का उल्लेख हुआ है। इनमें 
से सुन्दरकाण्ड में १५ और युद्ध काण्ड से ३६ पटल सन्निविष्ट हैं। सम्पूर्ण कंब रामायण का 
अनुवाद लगभग १२०० पृष्ठो मे मुद्रित हुआ है, जिसमे से यह दूसरा भाग लगभग ६१२ 
पृष्ठो मे समाप्त होता है। यही कारण था कि हमे इस गअन्थ को दो भागों में विभक्त 
करना पड़ा है | 
प्रथम भाग के निदेशकीय वक्तव्य में हमने लिखा था कि परिपद्‌ का यह प्रकाशन 
उत्तर और दक्षिण के लिए एक नया 'ेतुः का निर्माण करेगा | हमारे इस कथन का इत्तना ही 
तातये था कि किसी काल में सम्स्त भारत को एक मसन्न में पिरोले का कार्य सस्कृत-भाषा ने 
किया था, जिसका वास्तविक स्थान आज हिन्दी न ले लिया है। अत्त:, दक्षिण के सबसे टीम 
भाषा 'तमिल' के इस श्रेष्ठ महाकाव्य के हिन्दी-स्पान्तर का प्रकाशन अवश्य हो एक नवीन 
लत प्रमाणित होगा, एसा हमारा दृद विश्वास है | 
ग्रन्थ. अन्थनिर्माता थौर अनुवादक--इन तीनो का परिच्यात्मक विवरण इसके 
प्रथम भाग फे वक्तव्य और भूमिका भे दिया जा चुका है। अब यहाँ उन णातो की 
पुनयक्ति अनाएवक * | इसरे भाग के पट्ने के पहले प्रश्म भाग को आशद्यन्त पढ़ लेना ही 


कप ० 
धेयरकर होगा और तभी इस अन्ध का सम और महत्त्व प्ररा-पूरा भाँका जा सकेगा ] 
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विहार-राष्ट्रमाघा-परिषद अपनी अनुवाद-बोजना के अन्तर्गत यह हेग्हयाँ मन्ध 
अर्पित कर रही है | इस अनुवाद के सबंध मे सुधी पाठकों से हमारा नम्न निवेदन है कि इसके 
अध्ययन-मनन से अपने को तथा परिषद को धन्य करने की झपा करें | एक वार पुनः हम 
इसके अचुबादक महोदय श्री न० बी० राजगोपालन ( ग्राध्यापक, केन्द्रीय हिन्दी-शिक्षक- 
महाविद्यालय आगरा) के प्रति कृतनता-नायन करते हैं, जिन्होंने इस कठिन एवं अलन्त 
श्रमसाध्य कार्य को विधिवत्‌ सम्पन्न किया है। वस्तुत*, कब रामायण का हिन्दी-अनुवाद 
प्रकाशित कर देसे के बाठ, इस पुनीत अनुष्ठान की पूर्णाहुति के लिए, हम प्रस्म 
आत्मतुष्टि का धनुम् कर रहे हैं: सरस्वतो श्रुतिमहती महीयतास्‌ । 


विहार-सष्ट्रभाया-परिषह्‌ सुवनेश्वरनाथ मिश्र 'माधव' 
नागपचमी श्रावण, २०२१ विक्रमाब्द निदेशक 
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कंब रामाथण 
सुन्द्रकाएड 


मंगलाचरण 


हमारे जन्मो की यह परपरा पच्रभूतो के विविध विवत्तंनों के कारण उत्तन्न होती है 
तथा विविधता से युक्त है। माला को देखकर जिस प्रकार सर्प की श्रांति उत्तन्न होती है, 
उसी प्रकार के भ्रमात्मक ज्ञान से ( यह परपर। ) सयुक्त है। ऐसी थह जन्म-परंपरा जिस 
परमात्मा के दर्शनमात्र से मिठ जाती है, उसी वेदों के परम अर्थभूत्त भगवान्‌ ने कर मे चाप 
धारण कर लका मे युद्ध किया था | 


अध्याय ९ 
समुद्र-लंघन पटल 


._[ रेन्द्र शेल प हनुमान्‌ विशद रूप घारण का समृद्र को लॉघने के लिए 
उद्यत ६१] 

पराक्रमी ( हनुमान ) ने उस समय, अपने समीप, देवताओं के लोक (रवर्ग) को 
देखा और यर सशय करने लगा कि कदाजित्‌ जलधि से आदत लका यही है। 
तश्य को जानऊर कि बड़ दुष्प्रापप देबलोक है, सन से निश्चय कर लिया कि दर्श 
तुल्य ( सीता ) उस लोक में नहीं है और अपना ध्यान वहाँ से हटा लिया | 

( फिर, हनुमान से मोन्‍्द्र शेल पर से ही ) पुरातन नगरी लकका के सुरमिपूर्ण 
उयानो, सन्नो से चुक्त ख्वणमय और सइलाछार प्राठीरो. दिजय-पताकाओं से सुशोमित 
मगरद्ार, रत्वगठित छ्वेत सीधी. ज्नकर-निर्मित ग्रासादों छी विशाल बीथियों तथा अन्य 
घयों को देखा। तम् एस प्रकार अउनी शुजाओ को हिलाबा छि आठो स्वर्मलोक और 
बाहों दियाएँ डगग्गा उठो | 


फिर. इस 
नीय सवूर् 


रु 


त>त 








हुबाम एस पं सा को ५४ था सि -उन्‍्पभ्े गे कल ७... 
९, गुदा रचा पर साया 5५पा घा हड उउच्यश्य जा सग उबर समीर दिग्ग दना शान"्अ्स 
; 


2 कंब रामायण 


उस अन्‍न्तहीन ( अर्थात्‌; मरण-रहित ) ने उस पर्वत पर खडे होकर उसे दवाया, 
तो वह नीोलबर्ण पव॑त दृटकर नीचे को ओर खिसक गया। तब उसकी स्व्णमय कद्राओ से 
तीक्ण दंत तथा रेखाओंबाले सर्प, अपने मुँह से अ्रज्वलित अमि उगलते हुए, घिसदते- 
रेंगते बाहर निकल आये | वह हृश्व ऐसा था, मानों उस पर्वत का पेट फट गया हो और 
उसकी आँतें बाहर निकल आई हो | 

प्रवेश करने के लिए दुर्ग कबराओं में सोये हुए केंसरी (सिंह) धारा में वहने- 
वाले रक्त ( रक्त की धारा ) को उगलते हुए निजी होकर भीतर ही पिस गये। विहग 
ऐसा घोर शब्द करते हुए, जिसमे प्रलय-जलधि का गर्जन भी ललित हो जाय, दिनकर के 
प्रकाश को भी ढकते हुए आसमान में छा गये | 

वे मत्तमज, जिनके मेघ सहश शरीर को हृढता के साथ पकड़े हुए हथिनियाँ 
खड़ी थी और जो अपनी पूँछ को बादल-मरे आकाश में उठाये हुए खडे थे--भयभीत हो गये 
और अपने बलिए कानों को अपनी पीठ पर फठकारने ल्गे। उस फटकार में जोर की हवा 
उत्पन्न करते हुए अपनी सूँड़ों से बृत्चों को पकड़कर चिग्घाड़ने लगे। 

उस महेद्र शैल का स्वर्णणय शिखर, विद्युतू-जेसा चमकता हुआ हटकर गिरा, तो 
उससे चिनगारियाँ निकल पड़ी | उस समय, वहाँ के व्याप्न अपने उन नन्हे बच्चों को, 
जिनकी देह पर अभी रॉ नहीं उगे थे ओर जिनकी आँखें भी अभी खुली नही थी, अपने 
मुँह में उठाकर वहाँ से भागे। 

वह ( महेद्र ) पव॑त, जिसके शिखर शाल के वृक्षों से भरे थे, हनुमान्‌ के चरणों 
के भार से ( अपने स्थान से ) हिल गया और दह गया। तब ( उस पर के ) विद्याधर- 
चीर अपने हाथो मे ढाल और तलवार ताने हुए ऊपर की ओर उचककर उड़ गये। वह 
दृश्य ऐसा था, जैसे युद्ध करते समय शत्रु -योद्धाओ के द्वारा उनके पैरो को लक्ष्य करके खड़ग॒ 
चलाये जानें पर, उनसे बचने के लिए कट ऊपर की ओर उछल पडे हो | 

वह विशाल उन्नत तथा शीतल पर्वत धरती में इस प्रकार घँस गया कि ज्योतिष्युज 
नक्षत्र ( सूर्य और चद्र ) तथा मेघ उस पर्वत से एकदम दूर हट गये | वह दृश्य ऐसा था« 
जैसे वह पर्वत एक जलपोत हो, पैने नखो तथा उठी हुई श्ुुजाओंवाला ( हनुमान्‌ ) उस पोत 
का मस्तूल हो और सूर्य, चद्र आदि नक्षत्र उस जलपोत के छूब जाने से उठे हुए बलबुले हो । 
( उस पर्वत के ) ऊपर से गिरनेवाली जलधाराओं में गेरिक, केसर, ईगुर, हृटकर गिरी 
हुईं सुगधित और सुकुमार ( रक्त ) चदन, शीतल पुण्यों से कडे हुए स्वर्णवर्ण मकरठ इत्यादि 
रक्तवर्ण की वस्ठुओं के मिल जाने से, वे लाल होकर नीचे करने लगी, तो ऐसा लेगा; 
मानों उत ( महेंद्र ) पर्वत का शरीर चिर जाने से उसमे से रक्त की धाराएँ वह रही हो। 

बह काला पर्वत इस प्रकार घूमने लगा, जेसे समुद्र में डाली गई मथानी हो। 
जो सुनि उस छँचे पर्वत पर रहकर अपनी वलवान्‌ इद्वियो पर विजय ग्रात्त करके तपस्या 
करते थे, वे ( अपने तप को ) अधूरा ही छोड़कर अतरिक्ष में उड गये और शरीर का सबंध 
तोडे विना ही ( सशरीर ही ) स्वर्ग जानेवालो के समान दिखाई पड़ने लगे। 

दिनकर की काति से युक्त वह पर्वत फट गया। देवागनाएँ थरथराकर अपने 


युन्दरकाणड । 


पतिदेवों के गले से लिपट गई, तो उन देंवतायो में से प्रत्येक्ते उन शिवजी की समता करने 
लगा, जो तीद्ृषण दतवाले राक्षम (रावण ) के द्वारा कलास के उठाये जाने पर पाद्ती से 
आलिगित हुए थे। 

( शरीर में ) व्याप्त हुए मद्य तथा ( अपने प्रति अपने पत्ति द्वारा ) किये गये 
अपरधो से वृद्धिश्रट् हो जो देवागनाएँ मान करने लगी थी, वे अब (उस पद्॑त के 
हिल जाने से ) थरथरा छठी, अपना क्रोध भूलकर अपने पतियों से लिपट गई और उनके 
साथ अतरिक्ष में उड़ गईं। फिर, ( उस घबराहट मे ) पर्वत पर ही छोड़कर आये हुए 
अपने शुकों का स्मरण कर दुःखी होने लगी | 

जब इस भाँति के दृश्य उपस्थित हो रहे थे; तब देवता मुनि और तीनो लोको 
के निवासी पंक्तियाँ वॉधकर शीघ्रता के साथ बहाँ आये और पुणों के गुच्छे, चन्दन, सुगध- 
चूर्ण, रत्न आदि (हनुमान्‌ पर) विखेरकर कहा--हे चतुर ( दूत )) जाओ और विजयी 
बनकर लौटो ।! वीर ( हनुमान ) भी उलाह से भर गया | 


अति वलशाली ( हनुमान्‌ के ) साथियों ने उससे कहा--विजय के निवास 
गिरि-मह्श कथधोबाले, है वीर । तुम यह सोचकर कि एक बौने झुनि के द्वारा ( अपने 
चुल्लू में मरकर ) पिये गये इस समुद्र को पार करना क्या बड़ी बात है, ( इसे पार करना ) 
मेरे लिए कौन-सा बड़ा काम है, ( इस समुद्र को ) तिरस्कार की दृष्टि से मत्त देखो । तुम 
( माबधानी से ) जाओ। पर्वत-समान ( हचुमान्‌ ) उनसे सहमत हुआ ।* 

उस समय, देवता आश्चर्य के साथ ( हनुमान के ) उस विराद रुप को देखकर 
सोचने लगे--इसने जो इतना वडा रूप धारण किया है, यह कदाचित्‌ लका तक ही नहीं, 
बल्कि उनसे कही आगे जाने के लिए है । मालालकृत वच्षत्राले हनुमान ने शरीर के अग्न 
भाग को झुकाकर अपने दोनो पैरो से दबाया, तो वह स्वर्णेसय पर्बत तथा (हनुमान के ) 
चरण धरती मे धेंस गये | 

उस चीर ने अपनी प्छ अतिशीघ्रता से ऊपर की ओर उठाई | अपनी बालिए 
ढोंगो को भुकाया | वक्त को सकुचित किया। ग्रीवा को इस भाँति कुकाया कि उसके 
भारी तथा स्फ़त्ति-भरे दोनो कंधे ऊपर की ओर उभर आये। और. ( गति को ) तीम्र करले- 
वाले प्रन-देग से युक्त अपनी विशाल बाहुओ को आगे की और फैलाकर, तीमर देग से उ पर 
उठ गया, तो उसका शिर ब्रह्यलोक से जा लगा | उस समय उसका वह र्प दृष्टि मे नहीं 
समता था | 
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इस प्रकार, जब हनुमान्‌ अंतरिक्ष में उड़ा; तब भारी शाखायुक्त वृक्ष, ऊँचे वाँसो 
से युक्त पंत के शिखर, महान्‌ गज तथा अन्य वस्तुएँ हनुमान के साथ ही अंतरिक्ष मे ऐसे 
उड़ चले; मानों राम की आज्ञा मानकर वे भी शीतल सझुद्र से आबृत लका की दिशा में 
उड़े जा रहे हो | 

उस यशस्वी महानुभाव के गमन-वेग से पर्वत के अग्न भाग; हरे वृक्ष, म्रंग आदि 
तीत्र गति से उड़-उडकर उसके साथ उस ( दक्षिण ) दिशा में जाने लगे, किन्तु ससुद्र से 
आवबृत लंका तक पहुँचने की शक्ति न रखने से वे समुद्र में यत्न-तन्न ऐसे गिरे, जेसे उसमें ढकेल 
दिये गये हो | 

ऊध्व गमन करनेवाले उस बीर के वेग के कारण प्राणिसमूह, दक्ष, पत्थर, 
लताएँ तथा अन्य प्रकार की वस्तुएँ अतरिक्ष मे उडने लगी और ( समुद्र में ) जहाँ-तहाँ 
गिर पडी, जिससे समुद्र उमड़ उठा और वह ऊपर और भीत्तर से पट-सा गया। वह 
दृश्य ऐसा था; मानों भ्रुत्ि-समान वीर ( रामचद्र ) के ( समुद्र पर ) क्रुद्ध होने के पूर्व ही 
उसमे एक सेतु वन गया हो | 

समुद्र का वह प्रचुर जल ( हनुमान के गमन-वैग के कारण ) फट गवा| तब 
उसके अतल में विद्यमान नागो का प्रिय निवास (पाताल )-लोक सर्वत्र खुला हुआ 
दिखाई देने लगा और (नागों के सुकुट के) माणिक्य चमकने लगे। यह देखकर पराक्रमी 
हनुमान ने सोचा--अहो, मैं कितना भाग्यशाली हूँ कि सर्पराज के निवास के भी दर्शन 
कर सका | 

नागलोक के निवासी--जों सदा यही याद करते रहते हैं कि किस प्रकार 
( गदंड ) अपने विशाल पंखो से जलधि को आहत करके उसके जल्न-विस्तार को फाड़कर 
पाताल मे पहुँच गया था और अति त्वरित गति से वहाँ के दुलंभ अमृत को लेकर चला 
गया था--अब फिर, डरने लगे और कहने लगे कि वह महा वलशाली गझुड दुर्भाग्य से 
फिर आ पहुँचा है | हाय ! अब हम केसे जीवित रह सकेंगे | और, वे व्याकुल होकर इधर- 
उधर भागने लगे | 

तीक्ष्ण नख-युक्त उस वीर के प्रलबका लिक प्रभजन जेसे वेग का सहन न कर 
सकने के कारण, कुछ आह और मत्स्य छटठपटा उठे, कुछ निःस्पद होकर पड़े रहे, कुछ बडे- 
बडे मगरमच्छ फोके से एक ओर फेंक दिये गये और वहीं तड़फडाते पडे रहे | चमकते 
हुए कुछ मत्स्य मरकर तरगों के बीच पडे रहे | उथल-पुथल से भरे समुद्र मे जो तरगे 
उठी, वे आगे बढ़कर लका नगर से जाकर टकरा गई | 

प्रभु ( राम ) का दूत ( हनुमान ) इतने वेग से चला कि आठो दिशाओं के 
दिग्गज इस डर से कॉप उठे कि दिशाओं के मध्य-स्थित सभी वस्ठुएँ, पता नही, किस दशा 
को प्रात्त होंगी। बह ( हनुमान ) उस चिकृट पर्वत की समता करता था, जो आदिशेष के 
( बल की ) स्पर्धा में प्रमजन के द्वारा बडे शब्द के साथ तोड़ा गया था और अति तीज 


गति से दक्षिण समुद्र मे जा पहुँचा था। ५ 
हनुमान ऐसे वेग से जा रहा था कि सडलाकार गतिवाले अश्व ( उच्चे।श्रवा ) 


सुन्द्रकाएड हद 


ओर ( इद्र ) भी उसे नहीं देख पाते थे। (वह ऐसा जा रहा था ), मानों वह समुद्र तथा 
भूमि को अपने पदतल में करके समस्त ब्रह्माड को ही पार करने जा रहा हो। उस समव 
बह लंका की ओर जानेवाले पुष्पक-विमान जेमा लगता था | 
स्त्रगंत्रासी प्रशसा कर रहे थे] वेदज्ञ सुनि विस्मय से अभिनंदन कर रहे थे। 
पृथ्वी के निवासी नमस्कार कर रहे थे। इस प्रकार उड़नेवाला मार्चात उस मनोहर केलास- 
गिरि के सहश दिखाई पड़ता था, जो गहरी वेर-भावना से ( प्रेरित हो ) महिमापूर्ण कठोर 
शक्षस ( रावण ) को और भी दबाने के निमित्त, काल-नेत्र से अलग हो उड़ रहा हो | 
वह ग्रतापी ( हनुमान्‌ ), जो बह्मचारी था, ज्ञान मे कमलासन (ब्रह्मा ) से भी 
बढा हुआ था, जो समस्त लोक का आधार वनकर घर्ममय अर्थनीति को रुस्थापित करने- 
वाला था ( यह भविष्य की ओर सकेत है ), उत् स्वर्णाचल (मेरु) के समान था, जो दीघंकाल 
से वियुक्त अपने पुत्र, उन्‍नत चिकूट पंत को देखने के लिए वेग से जा रहा हो | 
नक्षत्र मेघो को भेदकर नीचे गिर गये। तरंगायित समुद्र उमड़ चला | अतरिक्ष 
शिधिल-सा हो गया। विशाएँ फट गई | मेरुगिरि हिल उठा । शिखरों और कब्राओ 
से युक्त पंत उखड़ गये | इस प्रकार, तीघ्र गति से जानेवाला ( हनुमान ) प्रलयकाल में 
अति बेग के साथ वहलेवाले और विनाशकारी अपने पिता (वायुदेव) की समता करता था। 
बीस विशाल बाहुओ और दस शिरो से युक्त ( रावण ) ने अपनी पंचेंद्रियों को 
जीतकर जो तप किया था, उसका फल अब बिनए हो गया है। वह (रावण ) भी अब 
विनाश को प्राप्त होगा; मानो इस (उत्पात) को सूचना देता हुआ सूर्य प्राची से उदित न 
होकर अब उत्तर मे उदित हुआ हो और (दक्षिण मे) लका की ओर जा रहा हो, 
( हनुमान ) इसी प्रकार दिखाई पड़ता था | 
पापकमी राज्षुसो के निवास ( लका नामक ) महानगर में रहने से डरकर, अन्य 
किसी निवास में भी न जाकर, मनु महाराज के वशज अतिदक्ष राम नामक वीर की 
शरण में आनेवाले धर्मदव नामक राजा के ( शासन )-चक्र के समान ( वह हनुमान ) 
शोभायमान हुआ | 
वह हनुमान, जिसके कंधे अति उच्ज्यल चन्द्रिका-जेसी काति को विखेग्कर 
अधकार को दर करते थे और हृद मेरुपर्चत को भी लजित करते हुए. आकाश तक उठे थे, 
प्रत्ृय की बला मे, जब असहनीय अम्रि, जलधि से आदृत प्रथ्वी को जला देती है, तब उत्तर 
दिशा में उदित होनेबाले पृ-चंद्र के सहश लगता था। 
चर ( हनुमान ) उस गदंड की समता करता था. जो अपनी समस्त शक्ति को 
बाकर उमक्रधारी मायादी ( विष्णु ) के अधीन रहता है, फिर भी अपना प्रताप दिखाने के 
ताए राज्मों की आते निकालता हुआ. भूधर नामघारी सब दीलो वो उड्ाता हुआ. दस 
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मेथी को बद्ाारठा हुबा तथा अनोक्िक शक्ति से भरे समुद्रो को भी उनके स्थान से विच्चालित 
परता एया उस ना ररा हो । 
( हनुमाव ) अपनी पंछ को इस प्रद्यण उठाये हुए उला कि न्वर्गवासी यह सोचते 
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अडकटाह को ही नहीं, किन्तु उससे भी आगे बढ़कर सप्तत्रोंको को भी मयभीत करते हुए 
नाप लिया है, जिसे पूर्वकाल में विष्णु के एक पग ने नापा था | 
बडे कोलाहल के साथ समुद्र को लॉघनेवाले उस वीर की वह पूछ, जिसने बेद- 
निरूपित भगवान्‌ ( रास ) की करुणा का बल प्राप्त किये हुए हनुमान नामक धर्ममूर्त्ति का 
योग ग्राप्त किया था; कालपाश-सा लगता था| और; जो इस विचार से कि पापकर्मी 
राक्षस उसे देख न ले, उस हनुमान के पीछे छिपकर जा रहा था | 
( हनुमान्‌ की ) वह शोमायमान पूंछ इस प्रकार लहरा रही थी कि मेरु को पूरा 
लपेटकर पड़ा हुआ आदिशेष ही मेघवर्ण ( विष्णु ) भगवान्‌ की आज्ञा से गरेंड के आने 
पर भय से शिथिलचित्त हो, अपनी लपेटों कों ढीला करके, उससे हटकर चल रहा हो | 
पुष्ट, पर्वत-सहश तथा विजयग्रद कंधोवाले उस वानरश्रेष्ठ के गमन से उत्पन्न 
वेगवान्‌ प्रभजन ऐसे जोर से चला कि देवो को ले जानेवाले अति-उज्ज्बल गगनगामी विमान 
शीघ्रता से एक दूसरे के साथ टकरा गये और चूर-चूर होकर बडे समुद्र मे जा गिरे | 
दक्षिण हस्त में वज्रायुध को धारण करनेवाले ( इन्द्र ) के निवास देवलोक में इस 
विचार से व्याकुलता छा गई कि समुद्र को लॉघनेवाले इस हनुमान का, ( जो इतने वेग 
के साथ जा रहा है ) न जाने क्‍या उद्देश्य है? इधर भूलोक भी इस विचार से सिकुड़-सा 
गया कि तीहृण तथा वक्त दतवात्ले इस वीर का यह तीज वेग निष्ठुर राक्षसों के लकानगर 
तक ही सीमित नही रहेगा ( किंतु उसके आगे भी बढकर दुछु उत्पात करेगा )॥ 
उस समय उस महिमा-भरे ( हनुमान ) के शरीर (की गति) से उत्पन्न जो 
हवा चली, उससे दिगत तक व्यास समुद्र हलचल से भर गया | जिन तिर्मिंगिलगिल्ो" के 
संबंध में लोक तथा शास्त्र में यह कथन प्रचलित है कि उनका शरीर असख्य योजन-प्ंत 
का होता है, वे भी दूसरी मछलियों के साथ मरकर उतराने लगे। 
अनुपस आकारबाला वह ( हनुमान ) जब ( इस प्रकार से ) जा रहा था, तब 
उसकी दोनों विशाल बाहुऐ--जो उसके वेग को बढा रही थी, तेजी के साथ आगे-प्रीछे हो 
रही थी तथा अपना उपमान स्वय ही बन रही थी--यों शोभायमान हो रही थी, जेसे 
चिरतन सद्णुणों से भरित वरग्रद ( राम ) तथा उनके प्राणस्वरूप अनुज दोनों, हनुमान के 
आगे-भआगे चल रहे हों। 
पर्वतोपम वह ( हनुमान ) जब प्रचंड वायु के वेग से जा रहा था, तव मेनाक 
पंच समुद्र के मीतर से गगनोन्नञत हो उसी प्रकार ऊपर उठ आया; जिस प्रकार द्गजों में 
श्रेष्ठ अति वलिष्ठ, पूर्व दिशा की रक्षा करनेवाला, शुड-शोमित ( ऐरावत ) गज; पहले कमी 
च्वीर-सागर से ऊपर उठा था ] 
(वह मैनाक पर्वत ऐसा ऊपर उठ आया कि) उसके अत्युन्नत सहल स्वर्णणयय शिखर 
प्रकाशमय किरणें फैलाने लगे | निरतर बहलनेवाले निमर-समूह उसके उत्तरीय-जैसे शोमित 
“यू कहा जातर है कि समुद्र के मतयो में सवस वडा मत्स्य 'तिमि! होता है। उससे बड़ा तिमिगिल' 
होता है, जो तिमि मत्म्य को मिंगल जाता है। उससे मी वड़ा 'तिमिगिलग्रिल' होता है, जो 
तिमिगिल को भी खा जाता है ।- अनु ० 
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होने लगे | वह ऐसा लगा, मानो संसार मे दुजनों के रहने के कारण उनके विनाश के लिए, 
मकरो से भरे समुद्र से विष्णु भगवान्‌ ऊपर उठ आये हो | 

शाज्रो में प्रतिपादित शेय विपयों का ( गुरु-झुख से ) श्रवण न करने के कारण 
छुड़ व्यक्ति जिस प्रकार पहले इंद्रियो के विषयों का आस्वादन करके फिर उन्हीं में डूब 
जाते है, उसी प्रकार प्रृथ्वी ससुद्र-सथन के समय, पहले (मदर-प्व॑त को ) धारण करके, 
फिर उसके भार का सहन न करने के कारण घेंस गई थी और वह मंदर ड्रव गया था। 
फिर, विष्णु ने कच्छुप के रूप में आकर उसे उठाया; तो जिस प्रकार वह ऊपर उठ आया, 
उमी प्रकार अब वह मेनाक भी समुद्र के भीतर से ऊपर उठ आया | 

दोनों पाश्वों मं अपने अति दृढ तथा सुन्दर पखो को फैलाकर, प्रशसनीय शरीर- 
ज्योति से प्रकाशमान हों, सुपर्ण नामक पक्षिराज जब स्वर्ग से छीनकर लाये गये अमृत 
को लेकर विविवर विभूतियों से पूर्ण जलधि को चीरकर ( पाताल में ) प्रविष्ठ हुआ था और 
फिर, बह जिस प्रकार वहाँ से ऊपर उठ आया था; उसी प्रकार वह मैनाक भी समुद्र से 
ऊपर उठा | 

सृष्टि के प्रारभ मे जब सवंत्र जल-ही-जल व्याप्त था; तब सृष्टि का आदि ओर 
अन्त बनकर अच्श्य रूप मे रहनेवाले परमात्मा के करणामय सकल्‍्प को प्रकट करता हुआ 
एक अनुपम स्वर्णणय अड निकला था| उस अड से बह ब्रह्मा निकला, जिसने तीनो लोको 
को खष्टि की और समस्त प्राणियों को उत्पन्न किया | उसी स्त्रणंमथ अड के समान अब वह 
मेनाक समुद्र से ऊपर उठा | 

आडिकाल मे, यह सोचकर कि इस जल मे मुझे उत्पन्न करनेवाले अपने पिता- 
परमात्मा को जबतक मै प्रत्वज्ञ न देखूँगा, तवतक कोई सत्कार्य नहीं करूँगा, वह प्रथम 
ब्राह्मण ( ब्रह्मा ) मानों शीघ्र उस जल मे निमझ हों गया हो और उसके भीतर ही अपनी 
तपस्या पूरी करके फिर उपर उठा हो । उसी ग्रकार वह मैनाक़ समुद्र से ऊपर उठा | 

पुष्णमाला के कारण उत्पन्न अपराध न सहन करके क्रोधी ( दुर्वासा" ) मुनि 
शाप दिया, तो उससे इन्द्र की जो सपत्तियाँ समुद्र से ड्ब गई थी, उनको फिर बह 
अनादि प्रथम देव ( विष्णु ) बाहर निकालने लगे थे। उम समय, दठेवासुरों द्वारा मथित 
समुद्र से जिम प्रकार चन्द्रमा प्रकट हुआ था, उसी प्रकार अब मेनाक समुद्र से निकला | 

उमके कुछ शिम्वर रग में केसर पुप्प की समता करते थे. तो कुछ नील 
रगबाले थे। छुछ शिखर जल में जड फेलानेत्राली प्रवाल-लताओं से आवष्टित थे, तो 
बुद्ध अदप स्वण से रजित थे | इस प्रकार के शिखरों की घादियों से जो मकर अपनी 
सादाओं के साथ सोये पड़े थे. वे बब निद्रा न जगक्र नि.श्वास भग्ते हुए. इधर-उधर 
भ्ग गन लगे | 

उसके छझिखरो में बक त्पचाली तथा ए्णं गर्मवाल्ी शुक्तिया बोल सही थी 


है 


त 
बा ना दुआ शवाल आकाद में छावे हुए बाइलो की सम्ता करता था | स्फटिस-नशलाओं 
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के तल पर, शख अपन जाये बडे-वडे मोतियो के मध्य इस प्रकार प्क्राशित हो रहा था कि 
उससे नक्षत्रों से घिरे हुए घवलचन्द्र का भदृत्व मी मिट गया | 

उस पर्वत के शिखर, जिनकी शिज्षाओ के मध्य नाना प्रकार के सहखो रल, 
अपने-अपने स्थान से चमक रहे थे--हाथो के समान ऊपर की और उठे हुए थे। अत. 
वह दृश्य ऐसा था, मानो वह पर्वत पुराले समुद्र के अतराल में निमम्न होकर, उज्ज्वल काति- 
पूर्ण विविध रत्न-समूहो को हाथो मे मरकर ऊपर उठा हो | 

अद्डालिकाओं पर शोभायमान दी ध्वजाओं की पक्तियों के समान उस (मेनाक) 
पर अति सुन्दर ढग से उज्ज्वल निर्कर प्रवाहित हों रहे थे | इस प्रक्रार, वह मैनाक 
( हनुमान्‌ को ) सहायता करने के विचार मे ज्योही समुद्र से ऊपर उठा; त्योंही तिसि 
आदि बड़ें-बडे मत्स्य एक साथ उन निमरी की ओर लपक पढे |* 

छुदद सख्यावाले निष्ठुर शत्रुओं तथा तीन दोपों को दर्ध कर देनेवाले ज्ञान के 
प्रकट होने से, जिस प्रकार ज्ञानी पुरुष पूर्व के सदेहों से मुक्त हो जाने हैं, उसी प्रकार विषनाग, 
जो दीघ काल से उस्त पर्वत की कदराओं से पड़े दु'खित हो रहे थे, अब समुद्र से बाहर 
निकलकर श्वास के अवरोध मे उत्पन्न दु'ख से मुक्त हो गये। 

अविचल मनवाले ( हनुमान ) ने देखा--स्वच्छ सुकुट पर रखा हुआ उद्धढ 
जितने समय के भीतर ल्ुढक जाता है, उतने ही समय से वह महान्‌ पर्वत आकाश और 
धरती के अतराल को पूर्ण रूप से भरता हुआ ऊपर उठ आया। वह ( हनुमान ) विस्मय 
में पढ़कर सोचने लगा कि यह क्‍या हैं 2 

समुद्र को लॉघकर चलनेवाले हनुमान्‌ ने यह सोचकर कि यह बड़ा पंत, जो 
समुद्र के मध्य उठकर खड़ा हुआ है, कोई हितकारक नही है, अपनी छाती से उसपर ऐसा 
धक्का लगाया कि वह पर्वत, शिखर नीचे की ओर और पदतल ऊपर की ओर होकर ओघा 
लुढक गया। हनुमान त्वरित गति से स्वर्गलोक तक ऊपर उठ गया तथा अतरिक्ष मे 
( सैनाक को पार करता हुआ ) आगे बढने लगा। 

उत्तुम तरग-पूर्ण समुद्र में छिपा रहनेबाला वह पर्वत हनुमान के ढकेलते ही 
अत्यत क्लान्त हों गया। फिर भी; मन से चिंताकुल होकर अदम्य प्रेम के कारण ऊँचा 
उठकर हनुमान के पीछे-पीछे चला और छोटे मनुष्य का रूप लेकर कहने लगा-मेरे 
प्रश्न, में जो कह्दता हूँ उसे सुनों-- ५ 

“हे प्रश्भ । (ठुम सके) परावा मत समझो | (प्राचीन काल में) सब पवत पंखो- 
वाले ये और मनमाने (जहाॉँ-तहाँ बेठ कर) प्राणियों का विनाश करते थे, अतएव रुद्र (इन्द्र 2 ने 
यह समझकर कि ये परव॑त दुष्ट प्रकृतिवाले हैं, लोक कल्याण के लिए अपना वज्ञ चलाकर 
उनके पस्तौ को क्राट दिया। उस समय) वायुदेब ने सुके टस समुद्र मे छिपाकर मेरी रक्षा 
की तथा मेरे मन में अपने प्रति भक्ति उत्पन्न कर दी | 


२5 हझ >> वि 2 
? भाव यह है कि मनाफ के एकाएक वाहर आ जाने से उसके ऊपर रहनवाल मौन जल की तलाश मं 
करनी की ओर दोड पटे 7 क्नु० 
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है उन्नत से भी उन्नत कंधोवाले । तुम उस वायुदेव के प्रिय पुत्र हो, अतः 
मेने प्रेम से प्रेरित होकर तुम्हारा अन्य कोई उपकार न कर सकने के कारण यह सोचा कि 
यदि तुम मेरे स्वरणं-शिखर पर (कुछ समय ) विश्राम कर लो, तो मै धन्य हो जाऊँगा। 

हे न्याय पर दृठ रहनेवाले | जलनिधि ने झुकस कहा कि वायुढेव का प्रिय 
पुत्र देवताओं के उद्धार के हेतु कालमेघ-बर्ण (राम ) की आज्ञा से सीता का अन्वेषण 
करता हुआ आ रहा है | अतः, ठुम अनन्त अंतरिक्ष म उठ जाओ ( जिससे वह तुम पर 
विश्राम कर सके ) | इससे बढ़कर सौभाग्य की वात दूसरी क्‍या हो सकती है। 

मालः से अलंकृत स्वरणणय विशाल बक्चवाले | ठुम यह जानो कि यह जन 
तुम्हारे लिए माता से भी अधिक हितकारी है। अभी कुछ क्षण मुकपर विश्राम करों | 
मैं यथार्शक्ति तुम्हारा जो सत्कार करता हूँ, उसे स्वीकार करो । बशुजनो का यह कर्त्तव्य 
होता है कि वे अपने यहाँ आये हुए प्रियजन का सत्कार करें [--इस प्रकार मेनाक ने 
हंदय-पूर्वंक वचन कहें। 

सुगंधित कमल-सहृश काति-पूर्ण बदनवाले वीर (हनुमान ) ने ये बचन सुनकर; 
उमर निष्कलुष जानकर सदहास किया। सुस्कराकर जब वह अपनी वठिशा मे जाने लगा, तब 
इतने मे उम पवेत के अत्युन्नत स्वर्ण-शिंखर को अपने निकट देखा ! 

४ में थका नही हूँ। इसका कारण मेरे सरक्षक भगवान्‌ ( राम ) की मेरे 
ऊपर करुणा ही है। जबतक मेरे सन का सकल्प पूर्ण न हों, तबतक में कुछ भी नहीं 
खाऊेंगा। अमृत-धारा के प्रवाहो से भरे हुए तुम्दारे मन से जब मेरे प्रति प्रेम उत्पन्न हो 
गया, तभी मैने ( त्रम्दारे पास ) विश्ञाम पा लिया। भोजन भी पा लिया | इससे बद्कर 
अब तुम्दारा दूसरा कत्तंब्य क्या होगा १ 

याचको की इच्छा को पूर्ण करते हुए--उत्तम दाता, मध्यम दाता तथा 
अधम द्वाना--सब प्रकार के दानियों से जो शुण समान रुप से रहता हैं (अर्थात्‌; 
प्रेम ) वही सर्वश्रेष्ठ सत्कार है। वही प्रेम अस्थियों से भी बढ़कर शरीर का हद आधार 
होता है। उस अस्थि को भी दान" करने की प्रेरणा देनेवाले प्रेम से बढ़कर श्रेष्ठ सत्कार 
और क्या हो सकता है १ 

में अब शीघ्र ही ( त्रिकूट ) पर्वत पर स्थित लका मे जा पहुंचूंगा। बढ़ि में 
स्वामी की वाजा को दक्षता के साथ पूरा कर सकूगा, तो (लका से) लौदकर दुम्हारे सत्कार 
को जामेच्छे भोज को-स्वीकार कर्रँगा |” यह छझहकर उस सत्वत्रत ( हनुमान ) ने 
मेनाक थे आजा ली और आगे चला। मनाक की दृष्टि तथा यज्मा भी उसका अनुगमन करती 
गुर उसके पीछेन्पीछे चइली। 

68 मे; अदणक्रिण ( सूर्य ). शीतल चंद्रमा. देवो के विमान, नक्षत्र मेघ तथा 


जिमिष पदार्थ ( हनुमान के गमन-वेग के कारण ) एक होकर मिल गये | 


पद हे 


इस 


पक ञ 
हि पाई एपीचि फोंडकहानी जो वार सहन रकप पद ८, रीश 


त 
कह अ5 लिलड जा वब्ल ७ 
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समय वह ( हनुमान ) उस प्रलयकालिक प्रभजन के समान था, जिसके वेग से परस्पर न 
मिलनेवाले पदार्थ भी सम्मिलित हों जाते ह | 

मसुद्र पर हनुमान्‌ के गमन-बेंग को देख सूथ यह सोचकर आशकित हो उठा कि 
जब यह अपने पेरो को सीधा करके चल भी नहीं सकता था, धरती पर घुटनों के दल 
चलता था, उस समय (शेशव) अवस्था मे ही मेरे रथ पर लप्क पडा था | इस समय न जाने 
किस पर आक्रमण करने के लिए यह इस प्रकार उडा जा रहा है ? 

अपने प्रकाश से गगन को भरनेवाले झूये को असने के लिए आनेवाले, करवाल 
जेमे चमकनेवाले श्वेत दतो की पक्तियों से विभूषित ग्रह (राहु ) की समता करती हुई 
उमकी पूंछ ऊपर उठी हुईं थी। ऐसी पूँछ से विशिष्ट, आकाश को दो भागों में बिमाजित 
करनेवाला उसका शरीर, एक दिवस के समान था--( क्योंकि, उसके कारण इस विश्व 
के ऊपर के भाग से प्रकाश और नीचे के भाग से अघकार फेल रहा था ) | 

वहाँ एकन्न देवों ले सुरसा नामक परिशुद्ध चित्तवाली देवी से यह कहकर 
प्रार्थना की कि यह हनुमान्‌ तीनों लोकों में बढ़ी हुई विपदा को दूर करने के हेतु सहायक 
होकर जा रहा है। इसकी यथार्थ शक्ति की परीक्षा करके तुम हमे बताओ | सुरसा एक 
राक्षती का हप लेकर हनुमान्‌ के सम्मुख उपस्थित हुई | 

वह झुरसा ( हनुमान से ) यह कहकर कि है अतिपुष्ट बानरजन्म ! यम को 
भी भयभीत कर जीवित रहनेवाले ! मेरे योग्य मास का आहार वनकर तुम यहाँ आये हो, 
उसे निगलने का अभिनय करती हुईं अपने विशाल सुँह-रूपी गहर को खोलकर, अत्यन्त 
गगनतल मे अपना सिर उठाये खडी रही । 

सुरसा ने कहद्ा--है बलशाली ! तुम अमि-ससान मेरी भूख की ज्वाला को 
शात करने के लिए ही अतिशीघ्र मेरे निकट आ पहुँचे हो, अब हम स्वय ही मास का 
स्वाद चाहनेवाले, वक्त दतों से प्॒र्ण, मेरे मुख मे समा जाओ | अब अतरिक्त में तुम्हारे आगे 
जाने के लिए और कोई माग नही रह गया है। 

तुम एक स्त्री हो और बड़ी भूख की ज्वाला से पीडित हो रही हो। रखखर्ग 
बासी देंबो के प्रशु राम की आज्ञा पूर्ण करके यदि मैं लोट आऊेगा, तो में ( तुम्हारा आहार 
बनकर ) अपने को तुम्हें सौप दूँगा |--यो मित्रतापर्ण वचन कहकर हनुमान झुस्कराया | 

तब उस ( सुरसा ) ने कहा--त॒म्दारी सौगध खाकर कहती हूँ कि सतलोको के 
देखते हुए तुम्हे मारकर; तुम्हारे शरीर को आनद से खा््कलेंगी और अपनी भूख मिटाऊँंगी | 
उस जानी ने उसका उपद्वाम करते हुए कहा--मैं एकाकी हूँ) ठम्दारे अति भीषण झुक्त 
घदन मे प्रविष्ठ होकर फिर जाऊँगा, यदि तमसे हो सके, तो मुझे खाओ | 

उस समय, वह राक्षुसी अनेक अडगोली को एक साथ खाने पर भी न भग्ने- 
ब्राली अपने अति विशाल वदन-रपी गहर ( झुँह ) को खोलकर ब्रिना हिचकी लिये ही 
( हनुमान, को) निगल जाने के लिए तेयार ही खडी रही | उसे दखकर बह बीर आसमान 
में इस प्रकार बट गया कि सत्र दिशाओं में व्याप्त उस राज्षमी का सुँह भी उसके सामने 
छोटा ठीगने लगा | 
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उस प्रकार बढ़ा हुआ वह ( हनुमान्‌ ) कट अत्यत लघु रुप लेकर, राक्षुमी के 
विशाल बदन से उपके पेट मे यो पहुँच गया कि उसका भोजन ही बन गया हो। कितु 
एक बार उस ( राक्षुती ) के नि.श्वास लेने के पहले ही वह बाहर निकल आया ] उस 
विस्मयकारी कार्य को देखकर स्वर्गवासी देवों ने यह कहकर कि वह हमारी रक्षा करने मे 
समर्थ है, पुष्प बरसाये और अनेक आशीर्वाद दिये | 
कार्य-अतधारी वह हनुमान पूर्ववत्‌ अपने उज्ज्बल शरीर को फुलाकर अपने 
मार्ग भें जाने लगा; तो उस सुग्सा ने अपना प्राकृतिक रूप धारण करके माता से भी अधिक 
प्रेम के साथ कहा--'अब तुम्हारे लिए अमाध्य कार्य कुछ नहीं है !! और, उसकी प्रशसा 
करती खड़ी रही। काचनमय देहवाला ( हनुसान ) भी अंक वधाड़्योँ पाता हुआ 
आगे बढ़ा | 
किन्नरों ने गीत गाये | देव-रमणियों ने गीतो के विविध भेदों को नर्त्तन के साथ 
निरूपित करके गाया | सब भूत ( हनुमान्‌ के ) पीछे-पीछे जाते हुए उनका स्तवन करने 
लगे।* भूसुरो ने श्रेष्ठ चेद-पाठ किया | मद मारुत बहुत सुखदायक हो वहले लगा । 
मदार--परुष्पो के परागों को लानेवाले मलयानिल ( हनुमान्‌ के ) रक्तकमल-जेसे 
उज्ज्वल घटन पर के पसीने को पोछ रहा था| उसके कान विद्याघरों से अपने-अपने 
स्ानो मे, वादित होनेचाले वीणा-वादो के मथुर गाधार का आन ले रहे थे | 
(जब इस प्रकार हनुमान्‌ समुद्र को पार कर रहा था, तब ) हलाहल विप-सदृश 
अगारतारा नामक राक्षुमी समुद्र से इस प्रकार उठी, मानों भयकर नील समुद्र पर. उमड़ते 
जल से युक्त एक दूसरा मसुद्र छा गया हो। बह ( राक्षेसी ) हनुमान को देखकर गजंन 
कर उठी--'सुझे पार कर जानेवाला तू कौन हे ४! 
चह राक्षुमी, जिसकी आँखे इतनी विशाल थी कि उसके सामने माप के सब 
साधन समाप्त हो जाते थे ( अर्थात्‌ , वे मापी नहीं जा सकेती थी ) और जिसकी दृष्टि ढस 
मील दर तक जाती थी, अपने पढो की पावलो से समुद्र-घोप के समान शब्द उत्पन्न करती 
हुई, समुद्र से उठी । वह आदिकाल मे, वेद-प्रतिपादित पग्म ज्योति के साथ दुद्ध करने 
की इन्छा से प्रलयका लिक जलोदधि में गगन करनेवाले सवु-करेटम की समता कर रही थी | 
वह अधंचंद्रमचद्श खडग ढतो से युक्त थी | नीलकठ के नहश शइ-यहित 
हाथी के चर्म को अपने शरीर पर डाले हुई धी। और उसदा अति विशाल मंद ब्रद्माड के 
लिध मिर्मिन आवरण ( गिलाफ ) जेंमा श | 
राक्षती, सिर रूचा करके खटी हो गई. तो उसके वलिउ चअग्णों को लह्गने 
ईए सागर जा नन्त घोने क्षमा थार उगका शिर धाकह्ाश से टकगने ल्‍ूगा| तब विसर- 
फन /रुमाद ने छाने लिये ।ह थार एक एगा की 2 नि ग्ल् कद तन सावन्साश् धर्म को 


भ च््थ हनन र | 
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रहा, पथ: फग अणगिण इच्छा मापन 5 


१9 कंब रामायण 


विशाल धरती को ढके हुए अनत गरान से जाने का कोई दूसरा सार्ग नहीं है। इसपर 
पहले वह चिंताग्रस्त हुआ, किन्तु फिर सोचा कि उसके उठर को चीर दे | अतः, उसके 
समीप जाकर इस प्रकार वात बढाले लगा--- 

( हनुमान ने राक्षसी से कहा--) तुम्हे देखने से लगता है कि तुमने छाया- 
ग्रहण का वर ग्रात किया है ( किसी की परछाई को पकड़कर उसे आक्रात करने का घर 
पाया है )। तम्हारे द्वारा मेरी परछाइई को अहण करले पर मी, किचित्‌ मी श्रात्त हुए बिना 
मैं जाता रहा। मेरे वैसे वेग को देखकर भी ठुमने मुझे पहचाना नहीं और अपने बदन- 
रुपी गहर से समस्त अतरिक्ष को भरकर मेरे मार्ग को रोककर खडी हो गई | तुम कौन 
हो और क्यों यहाँ आकर खड़ी हो ९ 

( हनुमान के वचन सुनकर अगारतारा ले उत्तर दिया--) हुम यह विचार 
छोड़ दो कि मैं केबल हल्ली हूँ। ( मेरे पास आने पर ), देवताओं का भी मरण निश्चित है। 
स्वय यम ही आ जाये ( और मेरे शिकार को बचाने की चेष्टा करे ), तो भी मेरे दृष्टिपथ में 
आगत प्राणियों को खाने की मेरी इच्छा का दमन नहीं कर सकता। 

( इस प्रकार कहकर ) उस राक्षसी ने, खडग-दंतों से घुक्त अपने कराल मुँह को 
विशाल रूप मे खोला । उस महिमापूर्ण ( हनुमान्‌ ) ने उसके उठर मे प्रवेश किया। 
“हनुमान मर गया'--यह सोचकर धर्मदेव भी रो पड़ा | देवता व्याहुल हो उठे | किंतु, एक 
क्षणमात्र के मीतर ही, (उसके उदर से ) वह इस प्रकार बाहर निकल्न आया, मानो भीमकाय 
नरमिंह ही ( स्तंभ को भेदकर ) बाहर निकला हो। 

मद्य प्रवाहित करनेवाले झुँहवाली वह राक्षुसी दहाड़ कर रो उठी। इधर क्षुण- 
भर में उसकी आऑतो को अपने विशाल दीघ हस्तो में लिये हुए हनुमान्‌ अतरिक्ष में प्रकट 
हुआ | तब वह उस अतिवली गरड जेसा लगा, जो केंटीले इत्तो से भरे पर्वत की कदरा 
में घुसकर वहाँ के कठोर नागों को लेकर बड़ी शीघ्रता के साथ ऊपर उडा हो । 

अमरत्व का वर पाये हुए महापुरुषों मे तिलक के समान बह ( हनुमान ) उस 
( राज्षसी ) के झुँह में बुमकर उसकी आँतो को उखाड़कर कट ऊपर उठ गया | वह ऐसा 
लगा, जैम तेज हवा मे कोई पतग उड़ रहा हो, जिसकी डोरी धरती से आसमान तक फैली 
हुई हो और जिसकी पूँछ लहर रही हो। 

( वह दृश्य देख ) दानव चिंताइल हो पसीने-पमीले हो गये | स्वर्गवरासी आनह 
में कोलाहल कर उठे | ब्रह्मा ने आनन्दित होकर प्रशमा करते हुए पुष्प बरसाये. जिससे वह 
समुद्र भी पटनसा गया। विशाल कलास पर स्थित अचिनाशी भगवान भी टठेखता रह 
गया और ऋषि जआाशीर्वाद देते रहे | 

उस गाज्षमी को झुँह से उदर तक ( उस हनुग्गन ने ) चीर डाला, जिससे 
उसका अत हो गया । दधर हनुमान्‌ क्षणमात्र मे मेद को भी नीचा करता हुआ ऊपर 
उठा और मन से मी अधिक वेग से अतरिक्त से सूर्य के मार्ग से होकर उट्ा । 

उस हनुम'्त्‌ ने सोचा--यह अपार समुद्र वर्णन से परे 3। बट अतरित्त भी 
अन्तहीन 7). अमी ( बाधा देने के लिए ) आये हुए इस प्राणी-तेसे किसी भी प्राषी 
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के आने पर मु्के बिचलित नहीं होना आाहिए | मुझे आगे वढ़कर अवश्य लका मे पहुँच 
जाना चाहिए | दभी सब चिम्न दर होगे ( अर्थात्‌, जवतक में लका में नहीं पहुँच 
जाऊँगा, तबतक कोई-न-कोई चिन्न होता ही रहेगा )]) अतः; अब सुझे विलंब नहीं 
करना चाहिए। शीघ्र लका पहुँचना चाहिए | 

हितकारी »मं की उपेक्षा करके अज्ञ राक्षस जो पाप करत रहते हैं, उनसे अनेक 
विपदाएँ उलन्न हो गई हैं| उन विपदाओं को दरकर, छड्धार पाले का मांग क्या है? 'राम! 
कहते ही समस्त विपदाएं दर हो जायेंगी | इसके अत्तिरिक्त अन्य कोई उपाय नहीं है-- 
इस प्रकार सोचकर उस (हनुमान ने ) उसी (राम-नाम) का आश्रय हृठतापूर्वक लिया | 

मुद्योत से भरे अलोकिक क्ल्पदुदछ् से शोभायमान देवलोक के समीप मे, 
अतरिक्ष-मार्ग से जानेवाले वह हनुमान्‌ , स्वर्णमय कलशो तथा यत्रों से युक्त और ( ग्रहरियो 
में ) सुरक्षित प्राचीर पर न उतरकर लका नामक उस पुरातन नगरी से कुछ दर हटकर, हरे- 
भरे उद्यानी से शोभायमान एक भारी तथा अनुपम प्रवाल-पव॑त पर जा उत्तरा | 

बहुत ऊँचाई पर चलनेवाला वह ( हनुमान ) जब उस (ग्रवाल-पर्वत ) पर 
मपटकर उतरा; तब जलधि से घिरी लका का वह प्रवंत विचलित होकर, इधर से उधर 
और उधर से इधर होकर ड्रबने-उतराने लगा, जेसे कोई नाव ऑणी और वर्षा के धाघातों 
से प्रताडित होकर डगमगा उठी हो और ( नाव में ) रखी गई वस्तुँ छितरा रही हो। 

(लका के ) सम्मुख स्थित इस प्रवाल-पव॑त पर, जिसका मूल धरती के अधो- 
भाग तक गया था और शिखर स्वर्ग की सीमा को छूता था--खडे होकर उस हनुमान्‌ से 
निहारा; तो (सामने) उस लकापुरी को अत्ति स्पष्ट रूप भें देखा, जो स्वर्गपुरी नामक सुन्दरी 
के अपना सौंदर्य देखने के लिए रखे हुए झुकुर के मह्श थी। 

उम्र अति रमणीय नगर को देखकर अपने कमल-करो को बाँध हुए हनुमान 
सोचने लगा--यह कहना क्रि देंतों की स्वणपुरी ( अमराजती ) इस नगरी के समान हैं, 
अशता है। भाह। बह अमगत्रती क्या इससे अधिक झुन्दर हो सकती है? समस्त ब्रह्माड 
पर शॉसन झग्नेवाला रावण इस नगरी गे निवास करता है. यही तथ्व इसके महत्व का सबसे 
बटा ऋारण # | 


और अनुपम सौंदर्य रे गसा कहना सत्य नहीं है 
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प्र 
क्योकि स्र्ग यही होता है और बढ़ी का निश्चय भी यही है छि, जहाँ सब अभीष्ट पं 
पर्याति रचा में श्राम हो और बच्ब्य मोगो को अनन परि्साण में इस प्रकार भोगने छा 
संपोग मिलते कि उसी झमी त्ति न हो। 
कम है कि इस नगरी छा प्रगार रात सो बोजन है। नीनसो लोकों के श्रेष्ठ 


पस्छा छ जाता और 
से वेयाक देखने- 





अध्याय ९ 
नगरान्वेषण पटल 


घनी घटाओ की पार कर चंद्र को छुनेबाल ( लकानगर के ) प्रासाद, ऐसा 
सशय उत्पन्न करते थे कि क्या ये सोने को ढालकर उसमे रतल्तो को जड़कर निर्मित किये 
गये है, या ये विनली के बने हैं, या सूर्य की काति से निर्मित हुए है, था और किसी पदार्थ 
से बने हैं --फुछ निश्चय नहीं किया जा सकता | 

( इस नगर के सौध ) इतने उन्नत थे कि उन्हें देखने पर ऐसा भान होता था 
कि दव-्मीधी के सहित देवलोक भी इस नगरी का एक भाग ही है। दवताओ को भी 
मयमीत करत हुए, विशाल मेद को विचलित करनेवाले वाशुटेव जो मद लहरें उत्मन्न 
करता था; वे उन (सौधी ) में दी प्रवाहित होती थी | 

चाशनी के समान मधुर बोलीवाली (दासियाँ) विशाल घन-घठाओ की बिजलियो 
को पकड-पकटकर ( उनका काड़ू_ बनाकर ) उनसे ( प्रासादों के ) बाहरी भाग मे विखरे 
हुए सुगधि-चूण को बुहार देती थी और श्रेंगुलियो मे भरकर आकाशगगा से जल लाकर 
उनपर छिटकती थी |--उस नगरी में इस अकार के सौध थे ) 

महावर से रजित और सगीत उत्पन्न करनेवाली किकिणी से भूषित ( राक्षंस- 
स्त्रियों के) पर, मनोहर तथा रक्तत्ण प्रवाल के समान अपनी कातति विखेरकर मेथों के अजन- 
बर्ण को मिटा देते ये ( उन्हें रक्तवर्ण कर देंत )) अतः उन ( राज्ञसियों ) के शरीर के 
उपमानभूत वे मेच अब उनके आभमरण-सूपित ( रक्तवर्ण ) केशों के उपमान वन गये थे | 

आक्राश-गगा; उस नगर के प्रासादों के आँगनों में प्रवाहित होती थी, जिससे 
सद्योविकमित कस्तूरी-गधयुक्त कल्प-पुष्प की सुगध वहाँ फेल जाती थी | ( उन कह्प-पुष्पो 
के ) मधु का इच्छा-मर पान करके ड्वे हुए भारे, अन्य मधु की चाह से वहाँ के सुरभित 
रक्त-कमलो पर आ बेठतें थे । 

बशी, वीणा, याक्‌ इत्यादि के नाद को प्रास्त करनेवाली, प्रासादो के शुकों 
को भी मृदु-मधुर बोली मिखानेत्राली राज्षम-रमणियाँ तथा चारो ओर स्थित मनोहर, उन्नत, 
रत्तमय भित्तियों में दृष्टिगत होनैयाले उनके प्रतिविंब--दोनों की वास्तविकता को पहचानना 
कठिन था| वहाँ के सोध इस प्रकार के थे । 

यदि यह कहां जाय कि इस प्रकार के वे सौध इद्ध के आवासभूत भव्य 
प्रसाढ जैसे थे, ती यह कथन भी दोषपूर्ण होगा ( क्योकि, इनमे उपमान-उपमेय भाव 
उचित नही है | )* यदि इस कथन को सत्य माना जाय, तो राज्षुसों के ऐश्वर्य की एक 
सीमा निर्धारित हो जाती है, (जो बास्तव मे नही है |) इतना ही नही, वह उपमा भी 
उसी प्रकार की होंगी (अर्थात्‌, सौध ही नहीं; राक्षतों की सपत्ति का भी उपमान इद्र 


की सपत्ति होंगी। ) 


जज 


7 ५ तात्पर्य यह हे कि इन्द्र का ऐश्वर्य सीमित हैं और राक्सो का अस्रीमा अत, इसमें उपमान- 
उपमेय माव सगत नहीं है ।--अलु० 


सुन्दरकागड । १७ 


कोई रत, चाहे वह कितना भी श्रेष्ठ क्यो न हो, ( उसके सबंध से ) यह नहीं 
कह सकते कि वह विष्णु के बच्चन पर शोभित ( कौर्तुभ नामक ) रल से भी श्रेष्ठ है। (उसी 
प्रकार ) उत्तम दवशिल्पी विश्वकर्मा ने. श्रेष्ठकला-निर्माण का दृढ सकल्प करके, अपने 
हाथो से, शिल्प-चातुरी से युक्त जिस अति सुन्दर ( लका ) नगरी का निर्माण किया है, वह 
भी उसी प्रकार की है ( अर्थात्‌ ; कौस्तुम मणि के समान ही श्रेष्ठ है और तीनो लोको मे 
कोई नगरी इसकी तुलना नही कर सकती है )। 

वह ( लका ) नगरी, ( सपार के ) सब प्राणियों के अपने भीतर एक साथ 
निवास करने योग्य होने से, लोकनायक विष्णु के उदग की समता करती थी। वत्तुल्लाकार 
ब्रह्माड के भीतर रहनेबालें, सूर्य के सात अश्बों को छोड़कर, वाकी सब अश्च इसी नगरी में 
रहते थे । 

( यहाँ के ) वृक्ष सत्र कल्पवक्ष ही थे। सब प्रासाद काचनमय ही थे। राजक्षम- 
म्त्रियों की सब दासियाँ अप्सराएँ ही शी। यहाँ देवता अपनी शक्ति खोकर राज्ञमो की 
चाकरी करते हुए इधर-उधर दौड़ते रहते थे। यह सारा ऐश्वर्यं, किसी को अनायास ही 
प्राप्त होनेवाला नही है, यह तो बड़ी तपस्या का ही फल हो सकता £ | 

बुद्ध भ पराजित होकर ( रावण से ) तिग्स्कृत होने से आठ गज दर-दूर, आठो 
दिशाओं की सीमा में भाग खडे हुए और एक अनुपस तथा महिमामय पच्हस्तवाले गज 
( अर्थात्‌ ५ विनायक्र ) तथा सूर्य छा विल्क्षण एक्रचक्र रथ--यही उस नगर में नहीं थे। 
( भर्थात , शेप सब हाथी और रथ आदि उसी नगरी में ही थे। ) 

देवता कहलानेबालो मे कौन ऐसा था, जो इस शोभासयी नगरी के धर्पिपति 
(रावण ) छी सेवा न करता हो १ अष्ट स्पवाले" त्रिभूतियों से भी यदि बह (रादण ) 
अधिक प्रवापी था, तो उन यह प्रभाव उसके टाग अति उत्ताह से आउरगित तपस्था छकग 
ही फल पा। नददीं तो, और कौन इतना महान्‌ ऐड्बर्य दे सकता है 2 

जच्दायमान भेरियो का दशा नाई. सुन्दर मदागजों के गजन का माद समुद्र के 
गजन से भो बढ़कर शब्द करते थे। सुनिर्गित वशी की-सी सधुर बोलीवाली ( राक्षम )- 
ग्मणियों के नृपुर-नाढ से भेरी आदि के नाद भी दब जाते थे | 


सरकत तथा अन्‍य रत्नों से सुल्दर ल्‍प में निर्मित उत्तम अश्व जुते हुए विशाल 
ग्यो ऐ दुक्त ( बचा के ) गये इस परक्रार चसऊने थे कि (उन्हें दझकर ) सर्य की विरणे 
भी लक्षित हों जाती धी। अल्युत्तम स्थ्यज्ञीक भी इस नगर की तुलना से नरब-तुत्व था | 
पीने बोरा सौदय से युक्त ( अर्थात्‌ - जिसके अलधिक सौंदर्य को दर्शक्ष अपन 
केपी से पीससे याते है) इस नगरी वी काति लगने ने बेर उत्पन्न अग्नेबाले क्रोद के 
भरें, राक्षये का छात्रा रंग भी शिद जाता था| ( उस नगर के ) समीप जाने पर दंग्या 


भी हल र-दिन हो जाना था, तथा प्ृश्वी को घेरे खनेवाला सागर भी ऐसा लगना था. 
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ऊंचाई पर रहनेब्राली अग्पर किरण, धरती को आवृत करनेवाले अंधकार को 
हटा देती हैं। उस अति सुन्दर नगर के अतिदीत्र रहों की किरणें समस्त अ्रधकार को 
निगल जाती थीं [--इन दोनो की किंचित्‌ भी तुलना अनुचित है ( अर्थात्‌ , सूर्य गगन 
पर रहकर था काम करता है, उसे ये प्रासाद धग्ती पर रहकर ही कर देते थे )। यदि सर 
के साथ इस नगर की काति की तुलना करेंगे, तो वह यूथ इसके सम्मुख उतना भी नहीं 
चमकेंगा, जितना उसके सामने जुगनू चमकते हैं| 

( फूलों से बहनेवाले ) मधु, चन्दन, कस्तृरौ-मिश्रित सुगध-रस, स्वर्ग के कल्पवृक्त 
के नवविकमित पुष्पो के रस, अति बलिए मत्तगज़ों का मद-रस, इन सब ( रसो ) के समुद्र- 
नीर मे बहने से समुद्र की दुर्ग न्धि ( मिट जाती थी ) और उसमे रहनेवाले मीन अति उत्तम 
सुगधि से भर जाते थे | 

डेवशिल्पी ( विश्वकर्मा ) की प्रशसा करें या क्रोधादण नेंत्रवाले राक्षस ने 
सत्य पर दृट रहकर जो तप किया था; उयकी प्रशसा करें, या त्रह्मा ने सदेह-रहित होंकर 
जो वर ( रावण को ) दिया था, उसकी प्रशसा करें--यह न जाननेवाले शिथिलचित्त हम 
किसकी क्या कहकर प्रशसा करें १ 

( यहाँ के ) बन और उद्यान यद्॒पि स्वर्ण तथा रत्नों से निर्मित थे; तथापि वे 
मधु, पुष्प और फल देते थे। ऐमा विचित्र निर्माण-कौशल क्या और कोई भूमि या आकाश 
प्राप्त कर सकेगा १ 

जल, भूमि, अम्ि, ऊपर बहनेवाली वायु तथा इनके संचरण का क्षेत्र आकाश 
(इस नगर के औन्‍नत्य के सामने ) अपनी महत्ता के कारण प्रशसित नहीं होते। वि 
मेरुपर्वत भी इस नगर के गोपुर की ऊँचाई को जान ले, तो वह लज्जित ह्वो अपने मारे अगों 
में सफेद हो जाय |" 

प्राचीरों की अम कांत से दृष्टि चौधिया जावगी, इसी डर से सूर्य उस लका 
नगरी से दूर हटकर सचरण करता था | इस तथ्य को न जानकर ही लोग दीघंकाल से यह 
कहते आ रहे थे कि रावण के क्रूड हो जाने के डर से ही वह (सूर्य ) उस स्वर्णनगर से 
होकर नहीं जाता था । 

क्ैल्लास को उठानेवाले ( रावण ) ने यह सोचा कि हम ( राक्ष्सों ) का अहित 
करनेवाले थदि कोई हैं, तो वे देवता ही हैं। अत, उनके आने के मार्ग से भी अधिक 
उन्नत धाच्ीर बनाऊँगा । फिर, उसने असख्य देवो के संरक्षण क्षेत्र अतरिक्ष से भी अधिक 
ऊँचा तथा दृढ प्राचचीर बनाया | 

उस सुन्दर प्राकार को पार कर, परिभ्रमण कर चलनेवाली वायु भी उस नगर मे 
प्रविष्ट नही हो सकती थी | दिनकर की किरणें भी उसमे अवेश नहीं कर सकती थी। 
यमराज का कठोर कौशल भी वहाँ नहीं चल सकता था। अब यह कहना व्यर्थ है कि 





पीली नी नमन नननधन वा“ क. तल 
१, जल की गरभीरत्ता, भूमि को विशालता, अभि का ठेज, वायु का प्रसार और आकाश की विश्वा--वे 
समी लका नगरी की महत्ता को समानता नहीं कर पाते थे अनु ० 


सुन्दरकाणड श्र 


देवता भी उसके भीतर प्रवेश नहों कर सकते थे] (यहाँतक कि) वह धमंदेवता भी, 
जो प्रलयकाल मे सवका विनाश होने पर भी अविनश्वर रहता है--उस नगर में प्रवेश नहीं 
कर सकता था ।* 

यह नगर, उत्तुग तरगो से शब्दायमान समुद्र के मध्य स्थित होकर, अनन्त 
आकाश को छूनेवाले शिखरों से शोभित था। इस लकापुरी का आकार सपराज पर 
शयन करनेवाले ( विष्णु ) की नामि से उद्भूत अडगोल के सहश था | 

(इस नगर में) यदि सगीतज्ञ अनेक थे, तो नृत्य करनेवाले उनसे भी अधिक थे | 
उन नृत्य-कलानिपुणों से भी अधिक, नृत्य के अनुकूल (ताल ) के अनुसार चमंबद्ध 
सुन्दर मद्दल ( वाद्य ) वजानेवाले थे। वे ( राक्षस ) कारागारो से सुक्त किये गये देवो से 
नृत्य कराकर उसे देखते रहते थे | 

(वहाँ) देवांगनाओं से भी अधिक सुन्दर ढंग से विद्याधर-ज्त्रियाँ नृत्य करती थी | 
उन ( विद्याघर-स्तरियो ) से भी अधिक सुन्दर ढग से यक्षु-स्तरियाँ नृत्य करती थी | निरंतर 
वर्षा करनेवाले कालमेघ-सद्श केशवाली राक्षसियाँ उन ( यक्ष-सर्तरियों ) से भी अधिक 
सुन्दर ढग से नृत्य करती थी] उस प्रकार उनके नृत्य करते समय, अन्य लोकों की 
ज्तियाँ, उनके अपूर्व नृत्यो का अवलोकन करके आनन्द उठाती रहती थी | 

मवनिधियों, आभरणो, मालाओं, बस्नों ओर चन्दन को लेकर उन राछ्सों के 
निकट दामियों के सद्श खड़ी रहती थी। क्या यहाँ के ऐसे भोगो की कामना अन्य 
कोई कर सकता था ? यदि अपने सुँह से इसका वर्णन करने लगें, तो वाणी ही कुठित 
हो जायगी | यदि मन से उसकी कल्पना करने लगे, तो मन उसे दोप के रूप में लेगा (अर्थात्‌, 
मन भी उसकी कल्पना करने मे असमथ हों, बुरा मान लेगा ) | 

( इस नगर के निर्माण के समय ) चतुसुंख ( स्वयं ) सोच-समककर, समीप में 
खडे होकर, कर्तव्य कार्या के विषय में आदेश देता रहा हांगा। पहले जिस शिल्पी 
( अर्थात्‌ - विश्वकर्मा ) के सबंध मे कहा गया है. उसने सांच-समझकर , स्वर्णमय उत्तम मेद- 
गिरि से लाये गये बहुत-ले रत्नो को स्थान-स्थान पर जड़कर, अनेक काल तक परिश्रम 
करके, प्रशामनीय रूप से इस नगर का निर्माण किया होगा। 

( वहाँ की ) मकरबीणा के गरभीर नाद से सागर का बड़ा गर्जन भी मद पड़ 
जाता था। घहाँ के सौधो के भीतर, जिनके शिखरों को उतुमुंख अपने हाथ से छु नकता था 
( अर्थात्‌ - जो शिसर सल्ललोक तक पहुंचते थे ), ग्हनेबाली रमपणियाँ जो अगरु-धूम अधिक 
परिमाष में उतान्म करनी थी, उससे नेप-समृद्ठ अच्छय हो जाते थे | 

६ यहाँ राज्ञस ) स्फद्ितमय रहो में. नच्मघ्ु बरसानेवाले कल्पवृत्तो से भरे शीतल 
उद्यानो में तथा अन्य स्थानों में. ( दास-दासियों के द्वारा ) विये जानेवाले मधु का पान 


करके नाउने. गाने और आनन्द गनाने मे मस्त रइते थे। वहाँ के रहनेवालों मे कोई भी 
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२० कंब रामायण 


राक्षसियों के आगतुल्य राक्षस कही सदिरा-पान करते थे, कही मधु-सहश 
संगीत-पान करते थे । कही (राक्षसियों के) अधराम्ृत का पान करते थे | कही मधुर 
सलाप का ( पान ) करते थे। कही मन के कोप-पूर्ण बचनों का पान करते थे और 
उन मानवत्ियों को नमस्कार करके उनके उमड़ते हुए कोप की शाति का पान करते थे 
( अर्थात्‌ , उनकों शात करके उससे आनन्द उठाते थे )। 
कुछ राज्षुसों के काले शरीर ( उनपर लगे हुए ) राक्षसियों के स्तनों पर रक्त 
कुंकुम-रस से लिखित पत्र-लेखाओं से शोभायमान हो रहे थे। (कुछ ) राक्षुस-पुरुषो के 
केश, प्रणय-कलह में रूठकर क्रोध-भरी दृष्टि से देखनेवाली (राक्षसियो ) के चरण-कमलों 
के महावर से उत्पन्त चिहों से शोमावभान हो रहे थे | 
ग्जन करनेवाले जलधि से आबृत लंका “धैवत' स्वरवालियों के ( लाल-लाल ) 
अधरों के कारण समुद्र में बढ़े हुए प्रवाल-बन के समान शोभित हो रही थी। (उन 
रमणियों के ) शूल्ञ हल्य नेत्रों के कारण कमल-सर के सहश शोमित हो रही थी 
तथा उन रमणियों के शीतल वनों के कारण रक्त-कमलबन के सहश शोमित 
हो रही थी। 
वहाँ के राक्स उस अडगोल में उड़कर सर्वत्र संचरण करते रहते थे, फिर 
भी अवतक यह ( अडगोौज्त ) दृटकर गिरा नही ) अडगोल की इस हढता पर ही आश्चर्य 
प्रकट करना है। इसके अतिरिक्त ( राक्षरों की सरुया जानने फे लिए ) चिन्ता करने की 
क्‍या आवश्यकता है? कमलभव ( ब्रह्मा ) से लेकर समस्त प्राणी ( इस नगर के ) राक्षसों 
की गणना करते समय चिह्न के रूप में रखने के लिए भी पर्यात नहीं हैं। 
आकार में बडे, वीरता में अपरिमेय, लोकों का विनाश करने के लिए तदा 
तत्पर, बाहुबल में असीम तथा अशेय माया से पूर्ण राक्षस जिस नगर में रहते थे, क्या 
उसकी कही सीमा हो सकती है ? ( उस नगर में ) एक वीथि में रहनेवाले का बूसरी 
बीथि में जाना एक देश के निवासियों का दूसरे देश में जाने के समान था। 
वीर-वलय से रहित पेरवाले, यमतुल्य शूल से रहित करोंवाले और प्रज्वलित अभि 
से रहित नेत्रोवाले पुरुष ( उस नगर में ) नही थे। वहाँ ऐसी वीणा-स्वर्वाली रक्ताधरा 
स्रियाँ भी नही थी; जिनके ( चरणों के ) महावर-चिह, मधुमत्त हो गानेवाले भ्रमरो से 
गुजरित ( पुरुषों के ) केशों से न मिटे हों। 
गुखपट्टों से भूषित वहाँ के हाथी, जो प्रेम के साथ भ्रमरों से अनुगत रहते थे, 
जो इस प्रकार तीन गति से जाते थे कि उनकी देह से मास की गध चारो ओर फेल 
जाती थी; जो श्वेत तथा दृढ दंतवाले थे, जिनके मन में आनन्द भरा रहता था तथा जो 
पहाड़-जैसे ऊँचे थे, (वे हाथी उस नयर के ) पृण्वी से सबित मधु से युक्त लाल केशवाले 
राज्षसों के ही समान थे | 
मधुपान करके राक्षुस-स्त्रियाँ मन के मोद से लास्य-नृत्व करती थी और उसे 
देखनेवाली लता-समान सूछम कंटिवाली देवागनाएँ (जों उनकी सेवा से नियुक्त रहती थी ) 
एनके ताल-विशुद्ध तृत्य को देखकर अपने मन में शिगिल हो जाती थीं। जब उन विशाल 


ब्र्‌ कर्व रामायण 


बनाया है--इस कारण से ही मानों इवेतवर्ण को त्यागनेबाला अपयश" सर्वत्र फैल गया हो। 

उस स्थान से जब उत प्रकार का अधकार व्याप्त हुआ, तब राक्षस, यद्यपि वे 
यथाक्रम उपदेश-ग्रात्त सन्नवल से दिशाओं मे उड़ सकते थे, अपने अति ऋर मार्ग पर अधकार 
को रौदते हुए सब दिशाओं मे बढ़ चले | 

उनमे ( निशाचरों मे ), रावण की आज्ञा पाकर, कोई इद्र के ऐश्वर्य-सपन्न नगर 
को जा रहा था, कोई शक्ति-पूर्ण चद्रलोक को जा रहा था और कोई कोलाहल करते हुए 
अतक ( यम ) के बिनाश को जा रहा था | 

स्वगं-नगर ( अमरावती ) में निवास करनेवाली सुन्दरियाँ, विद्याधर-त्रियाँ, 
नागकन्याएं, ओर यक्ष रमणियाँ ( उन राक्षसों के द्वारा ) सोचे गये (बताये गये) कार्यों को 
ठीक ढग से सपादित करने के लिए एक के आगे एक बढ़ती और बिजलियों के दल के 
समान आकाशनसागं से जाती थी। 

देवता, असुर, रक्तनेत्र नाग, रमणीय रुपयाले यक्ष, विद्याधर तथा अन्य लोग 
( राक्षसो द्वारा ) निर्दिष्ट कार्यों को ठीक ढण से पूरा करने के लिए इस प्रकार भीड़ 
लगाकर आकाश-मार्ग पर चलते थे कि ( उनके शरीर की काति से ) अधकार मिट 
जाता था | 

पक्तियों मे लिखे चित्रों के सह्श ( सुन्दर ढग से ) सदगति प्रकृतिवाले देवता 
( सूथ।स्त होने पर ) यह सोचकर कि हमने इतना विलब कर दिया, ( रावण ) ह्ुद्ध हो 
जायगा, ऐसे दौड़ पड़ते थे कि उनके मुक्ताहार, केंशो में वेँघे पुष्पहार और उत्तरीय 
बच्र उड़ने लगते थे | 

अरुप्ृश्य पापकर्म-रूपी औ्रीष्म से दर होकर घर्म-रूपी जो अझुर झुलसकर शुष्क 
हो गया था, वह मानो मारुति नामक प्रतापवान्‌ वर्षा के आगमन से, रक्षित होकर, फिर 
सजीव हो उठा हों, उसी प्रकार चंद्र उदित होकर प्रकाशमान हुआ। 

प्राची दिशा मे चद्र उदित हुआ | वह दृश्य ऐसा था कि 'राघव का दूत आया 
और मेरे नायक इद्र पुन. जीवित हो गये?--यो सोचकर अ्रत-रहित प्राची-रूपी, उज्ज्वल 
केशो तथा ललाट से सयुक्त सुन्दरी आनन्दित हो उठी हो और उसका बदन प्रकाशमान हो 
रहा हो | 

शीतल तथा श्वेत चद्रमडल इस प्रकार चमक उठा; मानो इद्र का श्वेत छत्र हो, 
जिमके पाश्वों मे समुद्र की धवल तरगों के सहश पुजीभूत चामर डुल रहे थे--यह सोचकर 
कि राक्षस अब मिट गये; ऊपर उठ आया हो | 

गगन-रूपी महापुरुष उदित होकर, उज्ज्वल दिखाई पड़नेवाले चद्रमंडल-रूपी 
रजतघट को लेकर, वीचीमय ज्ञीरसागर ( के क्षीर ) को भर-मरकर उडेंल रहा हो--इस 
प्रकार धवल चद्विका, उम क्षीर के वुलबुले-जेंसे लगनेवाले नक्षत्रों के साथ, उपर और नीचे 
फेली | 





ब्लू वल्ा रत न 
१, यश श्वेतवर्ण का भौर अपबण काले वर्ण का माना यया है। 


सुन्द्रकाएड श्र 


आदियगन ही अपूर्व तपस्या-सपन्न ( वमिष्ठ ) की सुरभि था। विशाल चन्द्रमा 
का उदय-स्थान ही उस गाय का अक था। चन्द्रमा ही उसका क्लेश-रहित थन था 
( क्लेश-रहित इसलिए कि उसे दुहने की आवश्यता नहीं होती थी, वह स्वयंस्ावी था)। 
( चन्द्र की ) किरणे ही उसकी दुः्भ-घाराएँ थी तथा चन्द्रिका का दृश्य ही फेलते हुए दूध 
के समान था | 
ह सब नक्षत्र ऐसे लगते थे, मानो प्रशसनीय हनुमान्‌ के ऊपर (देवों के द्वारा) जो 
पुष्प बरताये गये थे, वे प्रतापी खड॒गधारी राक्षस (रावण ) के डर से धरती पर न गिर- 
कर और फिर ऊपर भी न जाकर उज्ज्वलकिरण (सू्र आदि ) के तचरण-क्षेत्र नम मे 
ही अठक गये हो । 

मल्लिका-पुष्पो पर भ्रमर मेंडरात थे। वे श्रमर और पुष्प इस प्रकार लगते थे; 
मानों निशा भे बिखरे अधकार-खड तथा उमर अधकार को मिटानेबाली धवन चन्द्रिका के 
खंड, एक दूसरे को बेंरी समझने हुए परस्पर युद्ध कर रहे हो | 

शीतल किरणपुंज-रपी छिटकती हुई चॉदनी शीघ्र ही (उस नगर में ) सर्वत्र 
व्यास हो गई। वह दृश्य ऐसा था, मानों रत्न-जटित सुरक्षित प्राचीरों से घिरी हुई लका 
नगरी पर श्वेतवत्ल का आवरण लगाया गया हों। 

बह चॉदनी लका में इस प्रकार व्याप्त हुई, मानों अनिन्दनीव उत्तम गरुणशाली 
राम के द्वारा प्रयुक्त वाण की गति से जब हनुमान्‌ वहाँ आ पहुँचा, तब उसके सहारे उन 
(राम ) की कीर्ति भी वहाँ आ गई हो और परिखा तथा प्राचीरों को लॉघकर, लका मे 
प्रचिष्ट होकर सर्वत्र व्याप्त हों गई हो | 

उस समय (हनुसान्‌ ने ) सन में यह विचार करते हुए कि में इस लकापुरी में 
किस प्रकार प्रवेश करूँ? अत से सीबे मार्ग से ( अर्थात्‌ , सब जिस राजमार्ग से जाते हैं. 
उसी से ) भीतर जाने का निश्चय किया और देवों से प्रशसित होता हुआ दुष्टमार्ग पर 
चलसलेवाले राक्ष्मों के नगर मे ( सीधे मार्ग से ) प्रवेश करने लगा | 

( हनुमान्‌; लका के ) उस याचीर के निकट जा पहुँचा, जिसे घेरकर समुद्र ही 
परिखा के रूप मे पड़ा था, जिसका शिखर देवताओ के निवासभूत सत्वलोको के परे शुन््य 
स्थान तक उठा हुआ था, जो अनुपम स्वर्ण से निर्मित था और जो अलवकालिक जल- 
प्रवाह से सारे विश्व के विनष्ट होने पर भी नहीं मिटा था | 

“अपने स्थान से विचलित न होनेवाले तीमगामी ( सूये, चन्द्रादि ) ज्योतिष्यज, 
'विजमप्रद शूलधारी वचक ( रावण ) से डरकर ही ( उनकी नगरी के ) ऊपर शीघता से 
नहीं चलते'--वह कथन सत्व नहीं दै। ( कितु ) यह सोचकर कि इस लका ऊे प्राचीरो 
को लॉघकर जाना असंभव है, वे वहाँ से शीघ्रता से हट जाते थे--वो बिच्यर करता हुआ 
( हनुमान्‌ ) विस्मित हुआ | 

यदि यह कहे कि यह प्राचीर असख्य शत्रुओं के रहने योग्व विश्ाक्ल है, तो यह 


] 


उतन में ही सीमित नहीं है। ब्रह्माड के मध्य जितना अवकाश है, वह सब इन प्राचीर 


समावा हुआ है | इसकी सीमा भी वह ( ब्रह्म्ड ) ही है, ( अर्थात्‌ अक्षाड क्री सीमा तक 


श् 


टा मर 
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यह प्राचीर फैला हुआ है )) के उस नगर शासक अति दलवान्‌ राक्षस फे बारे मे सन से 
विचारकर वह ( हनुमान ) विस्मित हुआ | 

लबे क्रेमरीवाल्े मिंह तथा महान्‌ मत्तगज क्यो लज्ञित करते हुए एकाकी ही चल- 
कर ( उस प्राचीर के द्वार पर ) पहुँचनेवाले उस शूर ने उस अतिप्राचीन और अतिविशाल 
नगर-द्वार को सामने देखा, जो असझूय रेनाओ से सुरक्षित था तथा शूलधारी यम की आगा 
पूरी करनेवाले भयकर और शक्ति-पूर्ण झुख के समान था । 

( हनुमान्‌ ने उस नगर के सिंहद्दार को देखकर ) सोचा कि क्‍या यह (द्वार ) 
भेद को ही यहाँ खड़ा क्ग्के उसमे छेद बनाकर निर्मित किया गया है, था स्वर्गलोक 
मे जाने के लिए निर्मित सीढी के चोखट को ही लाकर यहाँ रखा गया हैं, या सप्तलोंको 
को स्थिर रखने के लिए वीच से खडा किया हुआ कोई स्तम है, या समुद्र के समस्त 
जल के वहले का ही माग है? 

सप्ततोकों के समस्त प्राणी यदि एक साथ मिलकर ( रावण का ) सामना करे 
आये, तो वे एक के पीछे एक न चलकर सब एक साथ इस भाग से प्रवेश कर सकते हैं। 
यदि यह कहे कि यह विशाल द्वार ( इस नगर के ) निवासियों के जाने के लिए बनाया 
गया है, तो वह भी ठीक नही है; क्योकि हमारे शत्रु-( राक्षसों ) की सरझुया सतससुद्रों में 
भी नहीं समा सकती है। 

उस पराक्रमी ( हनुमान ) ने देखा कि सामने अनेक शत-सहस्त अच्नौहिणी सख्या 
में वीरता, माया तथा कठोरता से युक्त राक्षत अपने दोनो ओर फेले काँटे-जेसे खड्ग-दत्तों के 
साथ. अपने दोनो हाथों भे करवाल लेकर पक्ति बाँघे खडे हैं | 

वे बलशाली ( राक्षस ) चिह्यूल, परसा, करवाल, भाला, तोमर, मूसल, यम- 
छुल्व बाण, लौह-कोटे, सुशुड़ि ( नामक आयुध-विशेष ), दड, वक्रदड, चक्र, कुलिश, 
छुरिका, कुत, मिंडिपाल इत्यादि आयुधों को दृढता से धारण किये खडे हैं ] 

उनके हाथ, अकुश, पत्थर पोकले का दीर्ध जाल, अति तीक्ष्ण शब्द करनेवाले 
दाभ ( काटनेवाले ) के समान पाश इत्यादि भयकर आयुधी से युक्त हैं। उनके घने केश 
रक्त-जैस लाल हैं| वे क्रोध से भरे है, अत वे फाह्युन मे पुष्पित होनेवाले पलाश-बन 
के समान दीखते हैं | 

( उसने ) सम्झुख देखा कि असरुय दीप अधकार को निगलकर प्रकाश उगल 
रहे है। अति कठोर हृदयवाला यम भी जिस मनोहर द्वार मे प्रवेश करने से डरे, ऐसे द्वार 
पर ससुद्र-जेसी फेली हुई अतिहृढ सेना खड़ी है| 

हनुमाच ने सोचा--अहों । कोलाइल से पूर्ण इस विशाल द्वार को पार कर 

सकनेबाते देवता, असुर या अन्य कोई हें? शत्रुओं ने केसी रक्षा की है? महावीर 
( राम ) और हम ( वानर ) यदि ( यहाँ आकर ) घोर युद्ध छेड़ेगे, तो उसका परिणाम 
क्या होगा ? 

हनुमान ने और सोचा--काल्ले सझुद्र को भी लाँधना कठिन नही है। किंत, इस 

नगर की रक्षा करनेताली वडी वाहिनी को पार करना डुष्कर है। यदि ( मैं) सोच- 
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विचार में किंचित्‌ सी ब्रुटि करूँगा, तो मेरे कठिन कार्य की पूर्ति असंभव होगी । यदि में 
इन सैनिको से युद्ध छेड़ हूँ, तों वह कई दिनी तक चलता रहेगा | 
इस द्वार से प्रवेश करना कठिन हैं, यही नहीं, विचार करने पर शूरों को दूसरों 
के बनाये मार्ग से होकर शत्रुनगर में प्रवेश करना शोभा भी नही देता | अतः, उष्णकिरण 
(सूर्य ) भी जिसे लाँघ नही सकता, उसी प्राचीर को त्वरित गति रो लॉधकर नगर मे प्रवेश 
करूँगा--यों निश्चय करके प्राचीर के एक ओर गया। 
दीघेकाल से अपने द्वारा सुरक्षित उस अति विशाल नगर की आयु का उस दिन 
अत होने के कारण, (उस नगर की देवी) स्तंम-सह्श भ्ुुजाओवाले ( हनुमान ) को देखकर 
अमिमय नेत्रो को लिये हुए उसके मार्ग से आकर खड़ी हो गई, जिस ग्रकार सूर्य को देखकर 
( उसे निगलने के लिए ) चक्तुःअवा ( सप॑ ) आ गया हो | 
वह ( लकादेवी ) आठ झुजा तथा चार सुखवाली थी। उसकी शरीर-ज्योति 
सातो लोको में प्रतिविम्बित हो लौटनेवाली थी | वह चक्र के समान घूर्णित नयनोवाली थी | 
यदि सुद्ध करने लगती, तो तीनो लोकों को समूल बाँधकर क्रोध उगलन लगती, ( वह ) उस 
नगर की रखवाली करने के योग्य शक्ति रखनेवाली और ज्षमाहीन थी | 
उसके पेरों से नूपुर पड़े थे ( जिनके शब्द ) ढसरों को भयमीत कर देते थे | वह 
विजली-जेमे चमकनेवालें आभरण पहने हुए थी | वह इस विचार से कि उस (हनुमान) 
के साथ और कोई तो नहीं आ रहा है, आठो दिशाओं में दृष्टि फेर रही थी। उसकी देह 
से पसीना वह रहा था और वह वर्षा के मेघ के समान गर्जन कर रही थी। । 
वह अपने आठो हाथो में त्रिशुल, करबवाल, भाला, गदा, परशु, घोर शब्द 
करनेवाला शख, दड और चमकता हुआ भाला धारण किये हुए थी। देखने मे मेंरुपर्वत 
के सहश थी | झुख पर चंद्रमडल के दो खडों के समान ढों खडशदंत चमक रहे थे | वह 
अपने मुख से धुआँ निकाल रही थी और यम को भी भयभीत करनेवाले क्रोध से भरी थी | 
चह पचवर्ण वस्र पहले हुए थी। सपों को डरानेवाल गरुड के समान थी। 
करुणाहीन थी। सुन्दर स्वर्ण की कला से पूर्ण उत्तरीय धारण किये हुए थी। उसने ऐसा 
एक उज्ज्वल हार पहना था, जो तरग-मरे समुद्र मे उत्पन्न मनोहर तथा भारी सीपो से उत्पन्न 
सुक्ताओं से बना था। 
वह सुवातित चन्दन-रस से लिप्त थी। शाह्नोक्त रीति से वादित याक के 
पनिषाढ? स्वर के स्वच्छ संगीत की समता करनेवाले वचनो से युक्त थी। उसके मुकुट पर 
मदारमाला हिल रही थी, जिसमे 'गाधार' स्व॒र गानेवाले अ्रमर आनद से विश्राम कर रहे थे | 
चह सब प्राणियों के लिए भवदायक समुद्रों से आवृत उस लका नामक 
शक्तिशाली नगरी का हित करनेवाली थी | उसके ऐसे अतिविशाल नयन थे, जो उस पूरे 
नगर को अपले अतर्गत कर लेते थे और उस (नगर) के आवरण-जैसे थे । ऐसी वह लकिनी 
यह गजन करती हुई कि, “दकों | रुको / उस ( हनुमान्‌ ) के सामने कुछ सोच-बविचार 
करने के पहले ही ( सहमसा 2 आ उपस्थित हुई। मादझति ने उसे देखा और आओ? 
कहकर उसका आह्वान किया | 
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प्रज्बलित अश्नि-तुल्य, धूम-पूर्ण नयनोवाली लकिनी ने कहा--हे चुद्धिहीन । 
तुमने अनुचित कार्य किया है, तुम डरो नहीं। पत्ते और कदमूल खाकर जो जीवित रहते हैं, 
उनपर क्रोध क्यो करना चाहिए ? सुधा पीते हुए इस मनोहर ग्राचीर को लाँघने के लिए 
उतावला न बनो | यहाँ से हट जाओं। 

सुख के उद्वेगो से रहित मनवाल्े उस महात्मा हनुमान्‌ ने ( अर्थात्‌ , खुख-दुःख 
के भाव से रहित, स्थितप्रश्ञ हनुमान्‌ ने ) मन के क्रोध को व्याकर नीतिपूर्ण हगण से उस 
( लकिनी ) के व्यापारी को जानने के लिए उसका आहान करके कहा--प्रेम से इस नगर 
को देखने की इच्छा से आया हूँ | मै, गरीब, यदि इस नगर गे प्रवेशकर जाऊूँ भी, तो 
तुम्हारी क्या हानि होंगी १ 

ज्योही हनुमान्‌ के ये वचन निकले, त्योही वह कह उठी--मै 'हटो कहती हूँ, तो 
तू हटे बिना; सुझे उत्तर देता हुआ अभी तक खड़ा है। कोन है रे, तू? प्राचीन नगर 
त्रिपुर को जलानेवाले ( रुद्र ) जेसे व्यक्ति भी (इस नगर में ) आने से डरते हैँ। वू 
भीतर जाना चाहता है, तो क्या तू जा सकेगा ? यह कहकर वह ठठाकर हँस पड़ी | 

उस हँसनेवाली को देखकर आर्य ( हनुमान) मी भावपूर्ण मंदह्यस कर उठा | 
बह देख, लकिनी ने पूछा-- ऐ हँसनेवाले ! तू कौन है | किसके कहने से यहाँ आया है? 
अपने प्राणो को खोने से तुके क्या मिलेगा ः अभी तू यहाँ से भाग | उत्तर में प्रख्यात- 
कीर्ति ( हनुमान) ने कहा--अब इस नगर मे गये विना मै हृदूगा नही । 

तब हनुमान्‌ की कठोर दृढता को देखकर, स्तव्ध हो वह सोचले लगी--“यह 
बानर नहीं है, यह कोई मायावी हे। काल भी मुझे देखकर डरता है। अतः, यह यम 
नहीं है। यह तो तरगायित समुद्र से उत्पन्न विष का पान करनेवाले ललाटनेन्र ( रुद्र ) 
के सहश हँस रहा है | 

यह सोचकर कि 'इसे मार दें. नही तो इस नगरी की हानि हो सकती है', 
उस ( लकिनी ) ने यह कहती हुईं, यदि जीत सकता है, तो ( मुझे अब ) जीत ले। यदि 
तुझे (इस नगर के भीतर ) जाना है, तो सिहद्दधार से ही होकर जा ।” अपनी आँखों और 
ऊुँद से त्तीच्ण अमि उगलती हुईं त्रिशुल् को तान कर ( हनुमान पर ) फेंका 

बिजली के सहश अपने सम्मुख आनेवाले उस जाज्वल्यमान शूल को हनुमान्‌ ने 
पकड़कर सर्प को अपने झुँह में उठा गगन में ले जाकर तोड़नेवाले गझड के समान 
अपने हाथों से तोड़ डाला। यह देख देवता उमग से भर गये और दीर्घधकाल से 
( उस शूल को ) पकड़े रहनेवाली और कभी व्यर्थशकल्प न होनेवाली उस लकिनी का हृदय 
घड़क उठा ] 

जब चिशूल टूट गया, तब अश्नि-तुल्य वह ( लकादेवी ) अन्य अनेक अलौकिक 
आयुधो को लेकर युद्ध करने लगी । ( यह ज्जी है) यह सोचकर, अपयश का विचार 
करनेवाला हनुमान उसपर कपटा और उसने अपने हाथो से उसके सम्पूर्ण आयुधों को छीन- 


कर आकाश में फेक दिया | 
क्षमारहित वह ( लंकिनी ) प्रयोग के योग्य अपने सब आयुधों को खोकर अत्यत 
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क्रुद् हुई । अब वह मेध के समान गजन करके, पहाड़ो को गोंटी बनाकर खेलनेवाले अपने 
विशाल हाथो को ऊँचा उठाकर, अपले विरुद्ध युद्ध करनेवाले ( हनुमान्‌) पर इस प्रकार 
आधात करने लगी कि जिससे शब्द के साथ भड़कनेवाली चिनगारियाँ भी निकलने लगी। 
( किंतु ) उसके आघात करने के पूर्व ही (हनुमान ने ) उसके हाथो को अपने 
एक ही हाथ से पकड़ लिया और फिर, यह सोचकर कि, 'अहों! यह तो स्त्री है, अगर 
इसको मार्रूँगा, तो पाप लगेगा', उसके अशिथिल बलवान कठ पर जोर से प्रहार किया | 
( उस चोट से ) वह धरती पर यो गिरी, जेसे कोई बच्ाहत पर्वत हो | 
( उस प्रकार ) गिरी हुई (लंकिनी) दुःखित हुईं और उप्णरक्त-रूपी अरुण-जल- 
प्रवाइ में निमझ्म हो वह ( पूर्वकाल में ) चतुर्संख की करुणा का ( अर्थात्‌ , करुणा-पूर्ण 
आज्ञा का ) स्मरण करके उठी तथा सब लोकों के महत्‌ ( नर, देव आदि ) तथा अमहत्‌ 
( पशु-पक्षी आदि ) प्राणी-वर्ग से वंदित चरणवाले वीर ( राम ) के दूत के सामने खड़ी 
होकर ये वचन कहने लगी-- 
हे महात्मन्‌। सुनो) लोकों की सृष्टि करनेवाले ब्रह्म की आज्ञा से मैं इस 
प्राचीन नगर भें आकर इसकी रक्षा करती आ रही हूँ। मेरा नाम लकादेवी है। अपने 
कार्य में उत्साह के कारण मैसे ( तुम्हारे प्रति ) अपराध किया है। भ्रम से ऐसा क्ुद् कार्य 
कर दिया है। यदि तुम कृपा करके मुझे जीवित रहने दोगे, तो में एक रहस्व की बात 
तुम्हे बवाऊँगी | 
चह आगे कहने लगी--मैने चत्ुरसुख से पूछा था कि मै कवतक इस बड़े नगर 
की रखवाली करती रहूँगी 2 तब चतुमुंख ने मुसे कहा था कि जिस दिन एक अत्ति वलिए 
वानर अपने हाथ से आघात करके तुझे कष्ट देगा, उस दिन तू मेरे पास चली आना | उसके 
पश्चात्‌ वह सुन्दर नगर ( लंका ) भी निश्चय ही विनष्ट हो जायगा | 
है महाभाग | वैसा ही सव हुआ है। कया यह बताने की आवश्यकता है 
कि धर्स विजयी होता है और पाप पराजित | इसके पश्चात्‌ वह सब घटित होगा, जो 
तुम चाहते हो । क्या तुम्हारे लिए कोई भी कार्य असंभव है ? अब तुम इस स्वर्णपुरी 
में जाओ |--यो कहकर वह ( हनुमान्‌ की ) प्रशसा करके, नमस्कार कर, चली गई | 
वीर ( हनुमान्‌ ) आनदित हुआ ओर सोचा कि सदा सत्य ही सफल होता है। 
फिर, आर्य के कमल-चरणों को मन से नमस्कार किया और कुद्र जनो ( राक्षुसो ) के उस 
विशाल लंकानगर के स्वर्ण-प्राचीर को फॉदकर ( उस नगर मे ) ऐसे प्रविष्ट हुआ, जैसे श्रेष्ठ 
क्षीर से पूर्ण समुद्र मे थोड़ा-सा जामन छिड़क दिया गया हों। ( अर्थात्‌ ; जिस प्रकार 
थोडे से जामन से वहुत-सा दूध विकृत हो जाता है, उत्ती प्रकार छोटे आकारवाले हनुमान्‌ 
से विशाल लका विनष्ट होनेवाली है| ) 
रल्नो से निर्मित तथा ब्रुटिहीन गगन-चुर्वी| सौध-पक्तियाँ (सर्वत्र ) व्याप्त घने 
अधकार को मिदाकर दिन के समान कांति विखेर रही थी। उस दृश्य को देखकर, वह 
शानी ( हनुमान ) भी यह सदेह करता हुआ विस्मित हुआ कि कदाचित्‌ एक चक्तवाले 
महान्‌ रथ पर चलनेवाला ( सूर्य ) ही तो उठ्याचल पर प्रकट नही हआ है 2 


ष्ज 
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बह ( हनुमान्‌ आगे ) सोचने लगा--“अपरिमेय रलो से ख्चित प्रातादी से 
भरी यह पुरातन नगरी, समस्त अधकार को दूर कर देगी। अब वह खर-किरण दिनकर 
भी ( इस प्रकाश को देखकर ) सचमुच लजित होगा और ( इस नगर से अपनी किरणों 
को फेलाना ) अनावश्यक समककर हट जायगा | यदि वह प्राकारों से आवृत इस लका 
के मध्य आ भी जाय, तो बह अपने सम्मुख आये हुए खद्योत के सहश ही दीखेगा (अर्थात्‌, 
लका के सम्मुख सूर्य जुगनू जेसा लगेगा ) | 
अहो | इस महती नगरी के रहनेवाले राक्षस यदि निशाचर बन गये हैं, तो 
इसका कारण यही हैं कि पिघलनवाले पीले स्वर्णपबंत-सइश प्राचीरों के मध्य स्वच्छ प्रकाश 
से चमकनेवाले और ज्योतिर्मय रत्नो से निर्मित प्रासादो के कारण, यह अनश्वर लक्कापुरी 
अधकारहीन है। ( अर्थात्‌ , यहाँ रात भी दिन की तरह प्रकाश से मरी रहती है। अतः; 
राक्षस रात से सचरण करने के अभ्यस्त हो गये हैं| ) 
देवो को अमृत दनेवाले ( मदर ) पर्वत के समान और अयोध्या-नरेश की कीर्ति 
के समान पुष्ट स्कधोवाला ( हनुमान ), उपयुक्त प्रकार से विचार करता हुआ--बीथियो के 
बीच जाना ठीक नहीं समककर अपनी गभीर आक्ृत्ति को सकुचित वनाये ही--सौधो के 
किनारें-किनारे चलने लगा। 
गायों के गौड़ो मे, हाथियो की शालाओं से, सेना मे, प्रसुख रथो तथा अश्बों 
की शालाओ मे, पहरे से सुरक्षित पण्यशालाओं में, नील समुद्र को पार करने से सहायक 
बने अपने पेरो के सहारे वह इस प्रकार चला-फिरा, जिस प्रकार पुष्पों के पास उबनेवाली 
तथा गानेबाली रग-बिरगी तितली हो। 
नक्षत्रों की काति से युक्त नाना प्रकार के भारी रत्नों से जठित दीवारे, जो 
उज्ज्वल प्रकाश विखेरती थी, उसके कारण वह वायुकुमार ( भक्तिहीनो के लिए ) दर्शन- 
दुलंभ होकर भी भक्तों के लिए दर्शन-सुलम दोनेवाले अपने हृदयगस सुन्दर (राम) के 
समान ही, कभी नीलवर्ण, कभी श्वेतवण और कभी रक्तवर्ण हो जाता था | 
देवागनाएँ दिव्य नदी ( आकाश गगा ) से स्वच्छ नीर लाती और उस जल से; 
भ-प्रवाह से युक्त पुष्पोद्यानों में, स्नान करती | ऐसी उन राक्स-रमणियों को (हनुमान ने) 
देखा, जो वन्य मयूरियों तथा मत्त मरालियो के सदश थी और जिनके मुख विकसित कमल 
के समान शोमायमान थे | 
“जो तपस्वा का फल अजित करते हैं, उनके अतिरिक्त अन्य प्रकार की वस्तुओं 
का अजन करनेवालो का कोई ह्वित नहीं होता || इसे विधि ने प्रत्यक्ष दिखाया है| यदि 
कोई देखना चाहें, तो (लका में ) आकर देखे । अहाो [| उस नगर में कच्चुकावद्ध स्तन- 
भार बहन न कर सकनेवाली देव-नारियाँ अपनी भूठी ( अतिसूत्ष्म ) कठि को दुखाती हुई, 
स्वच्छ जल लेका स्नान कराती हैं और राक्षम-ज्त्रियाँ भी समान करती ह। 
वहाँ की स्ियाँ महावर-लग पल्लब-समान अपने हाथो को डुखाती हुई ( सगीत 


को लक्षणों के ) विधान के अनुसार निर्मित सप्ततिध तत्रियों से युक्त उत्तम शकोथ्याल (वीणा) 


के स्वर में तालबुक्त स्गीत करती थी | उस सगीत के लिए तब बाधक बनकर भेघ गरण 


हे 
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उठते थे और तब्र दा सियाँ सोधो पर स्थित मेथो के झुँह अपने पुष्पोमल करो से बंद कर 
देती थी । 

( हनुमान ने देखा--) सब का अभोष्ट प्रदान करनेवाले दिव्य रत्न-दीपी से 
प्रकाशित एयकों पर लेटी हुई कुछ राक्षस-रमणियाँ, सुन्दर पृष्प-वितानयुक्त स्वर्णमय नृत्य- 
रग मे द्रुततय-विशिष्ट, रसिकजनों से प्रशसित, ताल का अतिक्रमण न करनेवाले, गधर्व- 
रमणियों के नृत्य देख रही थी। 

( हनुमान ने देखा--) राक्षुस-रमणियाँ सुडौल स्फटिक-वेदियों एर बेंठकर दुलेम 
महिरा का पान कर रही हैं। मानों ( वियोग ) मे बेदना देनेवाले अपने प्रिवतमों के प्रति, 
उत्तरोत्तर बढ़ते हुए अपने असीम प्रेम-रुपी सस्य को जल से सीच रही, हो। उन रमणियों 
के मनोभावों को प्रकट करनेवाले उनके अजनाचित मीनतुल्य नयन, स्वच्छ चकठक करनेवाले 
बरछे की-सी तीक्षण कांति विखेर रहे हैं | 

(उन राक्ष्सियों के ) त्रुटिहीन नीलोत्पलतुल्थ नेत्र ( मब्रि पान करते-करते 
उनके पतियों के नेनत्नों की समता करने लगे (अर्थात्‌, लाल हों गये )। उनके विम्वारण 
अधर रवेत वर्ण हो गये और युवक-युवतियाँ, परस्पर के प्रेम के मच्श ही, वारी-वारी से 
मदिरा का पान कर रहे थे | 

उस स्थान में कल्पतरु सव वस्तुओं को देता रहता था । उससे ले-लेकर राक्षुस- 
रमणियाँ अपने प्रकाशमान प्रवाल-सम पेरों मे महावर; अपने शरीर पर अपार सुरभि से 
पूर्ण नवीम चढन-रस, अपने विस्मयकारी तीरृण नयनो में अजन तथा आमरणों को चुन- 
चुनकर यथास्थान धारण कर लेती थी | 

( हनुमान्‌ ने देखा--) व्याप्र को भी मारनेबाले वलिए्ठ पुरुषों के द्वारा किया 
गया नया अपराध ( मन में ) प्रविष्ठ होकर जब ग्राणो को सताने लगता, तब शूल-सदश 
नयनोवाली ( राक्षसियाँ ) अपने अम्ृतमव झुख से विप-समान निःश्वास भरती हुई ( अपने 
पत्तियों पर ) इस प्रकार पदाघात करती कि उनकी विजली-जेमी कमर ल्चक जाती नृपुर 

मनमकना उठते और राक्षसों के शरीर मे रोमाच होने लगता | 
उन राक्षसियों के अजन-रजित नयन अंतर की माठकता के कारण लाल हो 
गये थे | उनके झुख श्वेत हो गये थे | स्पन्दित अकुटि-युक्त भोहि भुक गई थी। उनके 
अवयव कॉप रहे ये | शरीर से स्वेद वह रहा था | शत्य-जेसी कटिवाली वे रमणियाँ मद्रा 
में प्रतिविम्बित अपने सुख को किसी अन्य ञ्री का मुख समककर- अपने प्रियतमो के लिए 
'खिन्तित हो रही थी | 

(हनुमान ले) उन राज्षसों को देखा; जो ईंख के कोल्हुओ में, पर्वत की कदराओं मे, 
अमृत-तद्श जल से सिंचित उद्यानों में, सोनक (एक म्लेच्छ-नाति) लोगो के घरों में, स्वच्छ 
( झ्वीर ) सागर में भी अप्राप्य, शुल-सहृश नयनोंवाली त्ियों के छुमुद-सम अरुण अघर तथा 
धवल दततों के मधुर रस को पीकर मत्त हो उठते थे | 

अपने सुन्दर पतियों के अपराध के कारण उनसे रूठकर बिछुड़ी हुई राक्षतियाँ-- 
जिनके स्तनों पर लिप्त चदन-रस सूख गया था--अपनी खुली हथेली पर अपने बदम को रखे 
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बेठी थी, मानो एक कटकरहित रक्तकमल पर दूसरा कमल खिला हो | वे इस प्रकार 
निःश्वास भर रही थी कि मानो उनके प्राण अब-तब हो रहे हो | 

अपने आयुधघारी मनोहर पतियों से मान करने के कारण अपने पुष्प-पर्यक्र पर 
प्राणदीन सी बनकर पडी हुईं कुछ राक्षम-रमणियाँ अधिक वेदनाजनक कामपीडा से प्रेरित 
होकर ( अपने पत्तियो के आने के ) रास्ते पर टकटकी लगाये पडी थी और (पत्ति से भेजी 
गई ) दूती के संदहास को देखकर पुनः जीवन पाकर तडपने लगती थी | 

( हनुमान ने देखा--) विविध वाद्य वज रहे हैं और सुवासत केशों एवं रक्त 
अबर से युक्त अप्मराएँ हाथ से तालियाँ बजाती हुईं मगल गीत गा रही हैं। उन राक्षस- 
रमणियो के शख, वलय, नूपुर, पाठसर (एक पदामरण), मेखला आदि शिथिल पड गये हैं 
और बे अपने शह-देवताओ की पुष्पो से अर्चना कर रही हैं | 

( हनुमान ने देखा--) कुछ राक्षम-सुन्द्रियाँ मंगलौत्मव के समय नगर-परिक्रमा 
करती आ रही थी ( अर्थात्‌, शुलूम मे आ रही थी )। उनके आभरणो की तेज काति- 
रूपी वाण और खड॒ग अधकार का नाश कर रहे थे | कर्णामरण को छुनेवाले उनके नयन- 
रूपी तीखे वरछे युवकों के हृदय को भेद रहे थे) रघ्रवाले शख तथा नगाडे मेघों के 
समान बज रहे थे | और, उन मेघों'के पीछे-पीछे चलनेवाली मयूरियों के सहश राक्षसियाँ चल 
रही थी | 

( हनुमान ने देखा--) पर्यको पर लेटी हुईं हुछ राक्षस-ख्त्रियाँ, काम-समर के 
लिए उमगतो होती हुईं अपने पतियों के प्रति किये गये मान को त्यागकर धीरे-धीरे अपनी 
पलके खोल, अजन-रूपी तेल से सिक्त, कपट तथा कांति से पूर्ण, अपने दी्घ नयन-रूपी कर- 
वालों को उनके कोशों से निकाल रही थी | 

प्रतिमा-समान स्त्रियाँ जो मान करने लगी थी और जिनकी प्रज्ञा, मन तथा अन्य 
इद्रियाँ उनके पतियी के सग ही चली गई थी, वे बिजली के सहश चमकती हुई, सुन्दर 
पखोबाली मराली के समान चलकर, अपने प्राण एवं स्वय (अर्थात्‌; एकाकी ही ) 
कक्षाओं मे जाकर कपाट बढ कर लेती थी । े 

( हनुमान्‌ ने देखा--) किन्नर-मिथुन गा रहे थे| नागकन्याएँ जयगान कर 
रही थी और कुछ राक्षस-स्रियाँ (जो नव-विवाहिता थी ) घटा को चीरकर चमकने- 
वाली विद्युत्‌ के समान, सुक्तालंकृत श्वेत विमानों पर आरूढ होकर, अपनी दासियों के 
साथ उस स्वर्णपुरी की वीथियों से होकर अपने नये पति के रह को जा रही थी | 

कही बादल नगाडे बजा रहे थे। ठेववा अमिनन्दन कर रहे थे। ऋषि 
प्रशस्तियाँ गा रहे थे। रमणियाँ गान करती हुई घेरकर चल रही थी। देवागनाएं 
जबगीत गा रही थो और हार तथा कर्णामरणी से चमकते हुए कुछ राक्षम नव-विवाहोलव 
मना रहे थे | 
यक्ष-स्त्रियों; राक्षम-स्तरियों, नागकन्याओं तथा कलकहीन चन्द्र के समान सुखो- 
वाली विद्याधर-रमणियों आदि को देखते हुए जानेवाले मादति ने एक स्थान पर पर्वत के 
समान लेटे हुए निर्विन्न निद्ठा में मझ् कुमकर्ण को अपनी शाँखो से देखा। 
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पी. 


बह सड॒प ( जिसमे कुमकर्ण ) सो रहा था, समबोजन विशाल था | स्वर्य्ञोक 
में इन्द्र के झुकुटामिपेक के लिए निर्मित मडप-सदश था। अपने स्वच्छ ग्रकाश से अष्ट 
दिशाओं के अधकार को निःशेप रूप से मिटा रहा था। 

उस प्रकार के मडप के मध्य, एक पयक पर (वह ऐसा सो रहा था), जैसे सर्पगाज 
हो, मसुद्र हो वा समस्त घना अंधकार एक स्थान पर आ इकट्ठा हुआ हो वा अविचारणीय 
पाप-समूह ही साकार हो पड़ा हो । 


री 


| 


मधुर मलब-मारुत समीप के शब्द-पूर्ण ससुद्र में निमम्न होंकर- जिविध सति से 
चलकर, परागो से पूर्ण ढीघ कल्पवन में विश्वाम करके; उस (छुमकण ) एर बा 


लगता था | 
देवागनाएँ उसके पेर सहला रही थी | उनके चन्द्रमुखो को देखकर उस मडप के 
उज्ज्वल स्तमों की चन्द्रकान्त-शिलाएँ स्वच्छ जलबिंदुओं को उसके झुख़ पर वरसा रही थी। 
( कुमकर्ण के ) अविच्छिन्न क्रम से चलनेवाले उच्छबास-निःश्वास-रूपी तीत्र 
प्रमंजन ने हनुमान को मडप के द्वार पर ही रोंक दिया और फिर नासिका तक खीच ले 
चला | यह देखकर हनुमान्‌ आशकित हुआ ( कि कहो उसकी नासिका के भीतर न खीक् 
लिया जाऊं ), अतः, हाथों को उछालता हुआ एकदम उछलकर दूर भाग गया। 
सोनेवाले (कुमकर्ण ) की साँस इस प्रकार बाहर निकलती कि धूल आकाश 
तक उठ जाती और फिर, लौटकर उसकी नासिका में घुस जाती थी। वह तीज वायु यो 
चक्कर लगा रही थी, मानों समस्त विश्व को उड़ा देनेवाली अविनश्वर ( ग्रलवकालिक ) 
प्रचंड वायु, प्रलयकाल की प्रतीक्षा करती हुईं वहाँ घूम रही हो 
उसके दहास-हीन ( कठोर ) विशाल झुँह म--जहाँ से लम्बी साँच घोर शब्द 
करती और धुआँ उठाती हुई उमड़ रही थी--वक्रदव चमक रहे थे | मानो ( उसने ) पूर्ण 
चन्द्र को अपना शत्रु जानकर उसे तोड़कर अपने वेढगे मुँह के दोनों पाइ्वों मे खोस 
लिया हो ओर उन्हें खा रह हो | 
वह इस प्रकार की विन्नहीन निद्रा मे हवा था; जेसे कोई बड़ा नाग मत्र से हत 
होकर पडा हो या विशाल समुद्र प्रलयकाल की प्रतीक्षा करता हुआ चारो ओर न उमड़कर 
शान्त पड़ा हो | 
ब्रिमूत्तियो मे से एक कहलाने योग्व ( हनुमान्‌ ) ने उस राक्षस को देखकर यह 
सोचा कि राज्ुमराज कहलानेवाला वह सद्युण-रहित ( रावण ) बही है। और, ( शरणागत 
की ) रज्ञा मे आमक्त अपनी ओंखों से क्रोधाजि की चिनगारियाँ उगलने लगा | 
उम्र ( हनुमान्‌ ) ने फिर समीप जाकर गौर से देखा, तों ढस सिर और अति 
बलिए्ठ बीस भुजाओ को उस निद्धित राक्षुम मे न देखकर, भवकर तप से मन में उत्तन्न क्रोध 
नामक बडतव्ाप्ि को अपने विवेक नामक विशाल समुद्र के जल से शात कर दिया ) 
कर्णाम्रत के रूप में गधव की कीत्ति को वढ़ानेबाले उस कपिनायक ने, अपने कोप 
को दवाकर- हाथ उठाकर कहा-वह चाहे कोई भी हो, इसके विनाश के लिए थव कुछ 
ही दिन शेप हैं। इसके वाद वह उसके पास से हट गया ] 
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रामचन्द्र का यश वर्णन करने योग्य वह ( हनुसान्‌ ) मडपो मे, प्रासाद-पक्तियों 
में, ज्नियो की नृत्व-शालाओं में, सभा-भवनो मे, देवालयों में, सगीतर-वदिकाओ पर, विद्या- 
शालाओ से तथा अनेक स्थानों मे ( सीता को ) खौजता हुआ धूमता रहा | 

हनुमान्‌ - अति सुन्दर रहह्वारो मे, करीखों की शलाकाओं मे; सृक्ष्मता से देखने 
योंग्य पुष्पनालों से; सर्वत्र, हवा बनकर, धुओं बनकर घुस जाता और खोंजता | कही वह 
अति सूदरम रूप धारण करता, कही बहुत विशाल रूप धारण करता | (सच पूछिए, वो ) 
उसकी उस स्थिति का वर्णन कोई नहीं कर सकता है। अथु में तथा मेद् में भी जिस प्रकार 
चक्रधारी ( विष्णु ) व्याप्त रहता हे, वेसे ही वह भी सर्वत्र प्रवेश कर्ता चलता रहा | 

इस प्रकार, सब प्रकार के स्थानों मे जाकर रक्तकमल-जेगी-लेंगलियोवाली 
स्त्रियों को देखता हुआ चलनेवाला वह उत्तम ( हनुमान ) उस पुण्यवान्‌ ( विभीषण ) के 
विस्तीर्ण सोध मे पहुँचा, जिसका जन्म राजाओं, ब्राह्मणो, ऊपर के लोको तथा नीचे के लोको 
के निव्रासियों के लिए मगलदायक था। 

नवम॒धु की वर्षा करनेवाले कल्पवृक्षो क्री छाया मे, रफ़टिक-बेटिकामय प्रवाल-सौध 
में स्थित उस विभीषण के समीप जा पहुँचा, जो ऐसा था; मानों धर्मदेवता यह सोचकर कि 
काले रग के राक्षमों के मध्य धर्मढेबता के रूप में जीवित रहना कठिन है, अतः वह राज्षसों 
की आकृति अपना कर ही शुप्त रूप में रह रहा हो। 

उसके समीप खडे होकर ( हनुमान ने ) उपके स्वभाव को अपने सूदछम शान के 
द्वारा पहचाना और यह जाना कि वह ( विभीपण ) अकलक और गृणवान्‌ है। अत 
उसके प्रति क्रोषहीन होकर वहाँ से हट चला और पर्वत-सह्श एक करोड प्रासादों मे 
खोजता हुआ क्षणमात्र मे उन्हे पार कर गया | 

वह ( हनुमान ) श्रेष्ठ देवागनाओ, पूर्णचन्द्र के समान बदन और रक्ताधर से 
शोभायमान रमणियों को देखकर और वह समझकर कि इनमें से कोई ( सीता ) नहीं है, 
अनेक प्रासादों को पार करता हुआ, मन से मी अधिक वेग से चलने लगा और वह उस 
प्रासाद के द्वार पर पहुँचा, जहाँ इन्द्र बदी था | 

अनेक आयुधों को अपने हाथो में वारण करनेवाले, चउन्द्रकला-सह्श खडगदतों- 
बाले, पुरानी कहानियो-पहेलियों आदि को परस्पर सुनानेवाले ( शन्नुओं का ) वध करने- 
बाले क्रोधोत्ताह से भरे, गिनने मे सहस्त-सहसत सख्यावाले. ज्ञानहीन राक्षसों के पहरे को 
पार करके, वह ( हनुमान ) इन्द्रजित्‌ के यह में गया। 

शुओं मी जहाँ प्रवेश न कर सके, वहाँ भी जानेवाले उस ( हनुमान्‌ ) ले ( इन्क्- 
जित्‌ के णह में ) प्रवेश करके अपने योग्य सुन्दरियों के मध्य निद्रा करनेवाले उस इन्द्रजित्‌ 
को देखा, जो ऐसा था, मानों निनेत्र का कुमार ( कार्चिकेय ) अपने छह सुखों और दिशाओं 
में फैले ( बारह ) हाथो में से बुछ को छिपाकर वहाँ सो रहा हों। 

हनुमान्‌ से अनुमान किया कि पर्वत-कढ्रा मे निवास करनेवाले सिह-तुल्य यह 
(इन्द्रजित) उज्ज्वल वक्रदतो से युक्त रास है, परशुधारी (शिव) का हुमार (कार्सियेय) है, 


सुन्दरकागडह 


न्रप्छ 
ल्‍्प्छ 


या कोई ओर है ? में नही जानता | हा, मेरे प्रमु ( राम ) और उनके अनुज (लक्ष्मण) 
को इसके साथ अनेक दिनों तक श्रम-प्ाध्य युद्ध करना पड़ेगा | 
युद्ध-कुशल रावण ने जब इसे युद्ध मे अपने साथी के रूप से पाया है, तव उस 
( रावण ) के द्वारा तरिद्युवन का त्रिजब होना कोई आश्चर्य का विषय नहीं है। और, 
इसकी क्या प्रशसा की जाय ? यह कहना भी विवेक की बात न होगी कि शिव, चतुसुंख 
और लक्तमीनाथ (विष्णु ) को छोड़ अन्य कोई इसकी समता भी कर सकता है। 
यों सोचता हुआ, हाथ को सिकोड़कर गाल पर रखे हुए ( अर्थात्‌; आइचर्य 
करता हुआ ) खड़ा रहा । फिर, यह सोचकर कि यहाँ खड़े रहकर समय व्यतीत करना 
उचित नहीं है, अन्यत्र जाना ही श्रेयस्कर है, वहाँ ले हट उला। उमके बाद सहलो प्रासादों 
की पक्तियों मे सन्‍्देह-रहित रूप से ( सीताजी का ) अन्वेषण करता हुआ आगे बढ़ा | 
उसले अक्षयकुमार के घर को पार किया | फिर, अतिलाप के निवास सें गया ] 
अन्य योद्धाओं के एहो मे खोजा | फिर; मत्रणा करने में चतुर (मंत्रियों ) के णहों मे 
प्रविष्ट हुआ । राघव के चरण" के रूप में प्रसिद्ध वह (हनुमान ) फिर बहाँ से भी 
हट गया। 
इस प्रकार, बढ़े बड़ें सेनापतियों के निवासों मं तथा सहख्लकोटि स्वर्ण-प्रासादो 
में प्रवेश करता हुआ, वह ( हनुमान) उस अनश्वर सद्दानगर के मध्य-स्थित रावण के विशाल 
गुप्त प्रासाद को देखने के लिए ( शिह्प ) शास्त्रोक्त तीनो परिखाओ में बीचवाली परिखा के 
समीप जा पहुँचा ) 
अनुपम मत्त गज के सदश, जिसे किसी अन्य साथी की अपेक्षा नहीं थी, प्राची 
दिशा भे समुद्र से उदित होनेवाले सू्र को जो फल समझकर पकड़े के लिए चल्न पड़ा था, 
चह ( हनुमान ) उस परिखा को देखकर सोचने लगा--मेरे हारा लॉचे गये शीतल ससुद्र- 
रूपी देवता का ( एक वानर से लाँवे जाने के कारण ) जो अपमान छुआ, मानो उसका 
प्रतीकार करने के लिए ही सातों समुद्र इस अल्नब्य परिखा के आकार मे एकत्र हो गये हैं | 
यदि कोई इसे दखकर कहें कि यह अति विस्तृत तथा दी्घ परिखा है, तो वह 
ठीक नहीं है। क्योंकि, वद्रि असख्य जन कह्पात तक सारी धरती को खोदते रहे, तो भी इतनी 
बड़ी परिखा निर्मित नही कर सकंसे | अतः ससुद्र-मइश, अति क्रोधी राक्षम (रात्ण) 
से डरकर अवश्य ही सातो अगाध सझुद्ग इस लंका को थेरे पड़े है | 
उमर प्रकार की जलपूर्ण विशाल परिखा के निकट पहुँचकर प्रस्यु (राम ) की 
कीत्ति जहाँ-जहाँ गई, वहाँ सर्वत्र पहुँचनेवाला हनुमान मन में कहने लगा कि जिस छेग 
से मैने समुद्र को लाधा था, उसमे दुगुने वेग के साथ चलने पर भी इसे पार कग्ना 
कठिन है। 
बह परिखा इस प्रकार जल से पूर्ण थी कि उसके जल को पीने के लिए गगन- 
स्थित चारो प्रकार के मेघ नीचे उतर आते थे और उस परिखा करा जल ऊपर उमड़ 





् 
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उठता था। वह दुःखदायक ( रावण ) की सेना के सहश थी | उसका वर्णन करना भी 
सभव नहीं है। 

उस परिखा के जल मे, हाथियो का त्रिविध मटजल, अश्वों की लार का जल, 
देवागनाओ का कुऊुम-लेप, ( अन्य ) स्त्रियों के सुवासित केशो की कस्तूरी और अगर (पुष्पों 
से प्रवाहित ); सधु, चन्दन-रस, अन्य सुगधित काष्टो का ज्ञेप आदि मिलत थे और उसके 
जल को सुवासित कर देते थे | 

उस परिखा में, ध्यान-निरत सारस, क्रौच, 'पुदा), हस, जल-कुक्कुट, चक्रवाक, 
किन्नर, वबक, 'किल्ुकम'; 'शिरल', जल-काक, कुणाल आदि विविध जलचर पत्नी कलरव 
करते रहते थे | 

वहाँ की सुन्दरियों के ( शरीर से ग्राप्त ) अगरु, कस्तूरी, महावर आदि से 
सथुक्त होने के कारण वह परिखा, अपने जल में स्नान करनंवाले उत्तम लक्षणवाले हाथियों 
तथा उत्तम जाति की मदु गतिवाली हथिनियों के मध्य एक विचित्र कलह उत्पन्न कर 
देती थी । ( तात्पर्य यह है कि स्नान करने पर हाथी के शरीर मे विविध रण और गध 
लग जाते थे, जिससे उसे कोई दूसरा प्राणी समककर हथिनी उससे हट जाती थी; इसी 
प्रकार हथिनी के प्रति हाथी का भी भाव हो जाता था| ) 

मधु-गघ से युक्त नव-विक सित कमलपुष्प उस परिखा के घाटों में ( सध्या के 
समय ) मुकुलित हों गये थे | क्योंकि, बदिनी बनाई गई (सीता ) देवी के बदन से जो 
बन्धुल्त रखते हैं, वे कमल ( सीता के दुःखी होने पर ) स्वय बिना म्लान हुए कैसे रह 
सकते थे १ 

स्फटिक-शिलाओं को काटकर निर्मित उज्ज्वल घाट तथा जल, दोनों में ऊपर 
से कुछ अतर नही दिखाई देता था |! जब स्वच्छहृदय पुरुष नीच जनों से मिलते हैं, तब 
उनकी सरलता के कारण उन्हे एक दूमरे से प्रथक्‌ नही पहचान सकते। 

(उस परिखा के घाटों पर ) जल से ऊपर के भाग में, और जल के अतर के 
भाग में इन्द्रनील आदि विविध रत्न तथा मोती जडे थे। उनकी काति बिखेरने से 
वह परिखा ऐसी लगती थी, मानो क्षीरसागर आदि विविध समुद्र, प्रभजन के कारण, 
सम्मिलित दो एकाकार हो गये हों। 

उस समय, ( हनुमान ने ) उस परिखा को भी समुद्र के सहश ही पार कर 
लिया । उसके साथ की प्राचीर को भी पार कर लिया और नगर के उस मध्य भाग भे 
जा पहुँचा, जहाँ उसकी सुरक्षा के कारण कोई उसके पाम भी नहीं फटक सकता था ) 

आगे क्‍या हुआ 2 अब हम कहेंगे | 

यमराज भी जिनसे भयभीत होकर भाग जाता था, वैसे राक्षमों के निवास- 
भूत उस दुर्ग नगर मे, अर्धरात्रि के समय, वह (हचुसान्‌ ) एकाकी ही बारह बोजन 
विस्तीर्ण तीन लाख वीथियो में ( सीताजी का ) अन्वेषण करता रहा। 





३१, स्फटिकमय घाट उत्तम जन का तथा परिखा-जल, जिसके अतराल में कीचड़ हैं, न॑च जन का 
उपमान है अनु० 
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( उस नगर के मध्य भाग में ) मधुशालाएँ सन्ती पड़ी थी; विशाल जलघि-दत्य 
उन राक्षमों का शब्द भी थम गया था। सगीत थम गये थे। दास-दासियाँ भी अपने- 
अपने कार्य समास करके विश्राम कर रही थी| त्रिविध वाद्य भी (गीतांग, नृत्तांग और 
उभयांग के वाद्य ) मौन हो गये थे तथा सर्वत्र निद्रा की तेयारी हो रही थी। 

उत्तम वर्ण के अश्व आनद से शिर सुकाकर निद्ग -मझ्न थे। प्राचीर के वलिष्ठ 
पहरेदार रह-रहकर नगाडे वजाते थे, जिमसे सर्वत्र प्रतिध्वनि हो उठती थी। उज्ज्वल पुष्पों 
से अलकृत, सुवासित कुंतलोवाली स्लरियाँ--जों अपले भ्रमपात्र पतियों से विद्युक्त नही 
हुईं थी, या अपने पति के किसी कार्य से मन में ताप पाकर भी जो अपना सान बाहर प्रकट 
करना नहीं चाहती थी--निद्र|-मग्न थी | 

हारधारी, उन्नत सुजावाले नवयुवक, कास-समर से श्रात हो आनन्दमत्त मवूरिणी- 
सहश तरुणियी के स्तनों पर वेध्ुत् पडे थे | सुरत-केलि के ऐसे दृश्य वहाँ दिखाई पड़े | 

कुछ लोग मधुर मदिश के घाटों मे वेसुध पड़े थे और कुछ सुग्ंधित धूम से 
आइत भ्रमरों को आक्ृष्ट करनेवाले मधु से पूर्ण पुष्पों की सेज पर, कामानुभव-रूपी मदिरा से 
मत्त हो अचल पड़े थे। 

मदिरा-पान से मत्त नर्त्तकों के समीत की राग-रूपी पलक बंद थी। घने अंधकार 
के कारण आकाश-त८ की प्रकाश-रूपी आँखें बद थी। वीणाओं के मधुर स्वर-रूपी नेत्र 
बद थे | बजनेवाले मृदग आदि वाकद्यों के नाद-रूपी नेत्र भी बंद थे। सर्वत्र कपाट 
बद हो गये थे | 

सुगधित कस्तूरी आदि के लेप और श्वेत पुप्पों से सुशोमित अपने वक्ष पर 
लगनेबाले मतय-मारुत के द्वारा प्राणों पर भी आघात होने से, वियोगिनी रमणियों के काले 

नेत्र उमड़ते हुए जन्न-त्रिंुओ से पूर्ण थे। उनके मन, जिनको वहाँ कोई कमी नहीं थी, अब 
विरह-ताप से जल्ल रहे थे | 

( दीपो में ) पिघले हुए घी के कम हो जाने से मद पड़े हुए अगणित दीपों को 
मदमादत--शत्रुओं को दुर्बंल पाकर उनका विनाश करके वढनेवाले (किसी राजा) के सहश-- 
बुक्ाने लगा | ( उस समय वहाँ की रमणियों के ) शरीर की उज्ज्वल काति, समुद्रो तथा 
अपार दिशाओं में दीप बनकर प्रकाश फैलाने लगी ) 

नित्य-नियमो का यथाविधि पालन करनेवाले पूर्ण ज्ञानी उत्तम व्यक्ति भी 

निद्रानग्स्त हो गये। योगी लोग भी निद्वित हुए। मद की उच्णता से मत्तगज भी सो 
गये। तिक्षिप्त चित्तवाले भी निद्रा-मप्त हुए। ऐसी स्थिति मे अब दूसरो के बारे में क्या 
कहा जाय? 

_.. उस समय, कर्म-हपी शत्रु को जीतनेवाला ( अर्थात्‌ , कमंसंग-रहित हनुमान) उस 
नगर के बीचतबाले प्राचीरी के मध्य दो करोड़ उत्तम राज-वीथियों में अन्वेषण करता रहा | 


?, लंकानगर के मध्यभाग में स्थित एक परिखा और प्राचोर का वर्णन पहने किया गया था। छब 
इस पथ में उस नगर के मध्यमाग में स्थित अन्य परिखा और प्राचोर का उल्लेख है, जो रावण के 
कावास के चारों तरफ बने हुए ये |--अनु ० 
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फिर, ढुराचारी (रावण) के निवास के निकट पहुँचा | उसने वहाँ की खाई और प्राचीर को 
पार कर भीतर ग्रन्श क्या | 

झुद्ध करने की ग्रकृतिवाले रादण का वह स्वर्णमव प्रासाद चउन्द्रवत्‌ू था और 
उसको घेरकर रहनेवाले नागियों के निवास नक्षत्रों के समान थे। उनमे वह ( हनुमान ) 
जा पहुँचा | 

चह ( हनुमान ) उस वीथी में जा पहुँचा, जहाँ समस्त यक्ञ-रमणियाँ एक साथ 
निवास करती थी | वे ( यक्ष-ऱियों ) इलंभ अमृत-समान थी तथा उनके वढन इस प्रकार 
कारतिपूर्ण थे कि यदि खरगोश के आकारवाल्ते क्लक से हीन कोई चन्द्रमा उत्तन्न हो, तो 
बह भी उनके सामने तुच्छ जान पडेंगा | 

आमक्ति-स्पी दृढ कर्म मूल को सपूर्ण रुप से उखाड़ डालनेंवाला (हनुमान) अपने 
आकार को बारीक सूत और मद मारुत से भी अधिक सूक्ष्म बनाकर, अति उज्ज्वल काति 
को थिखेरनेवाले हीग्कमय तालों के छिठ्रों मे से होकर, भीतर चला जाता और (सीता का) 
अन्वेपण करता | 

कुछ ख्तरियाँ पर्वत-सद्श हाथियों के बल से युक्त रावण पर अत्यधिक अनुरक्ति के 
कारण ( विगह-पीडा से ) नि श्वास भरती थी,” और कमल-पत्र के समान अपनी पलकों को 
स्पन्दित किये बिना चित्र-लखित-सी बेंठी थी | 

कुछ ( यक्ष-स्रियाँ ) निरन्तर बाण बरसानेवाले मनन्‍्मथ से डरकर या मृदुल 
मुख-स्वप्न का फल प्राप्त करने की इच्छा से, वा न जाने किस गुत्त भावना से आपने नेत्र 
बन्द किये, अन्तर में निद्रा न होने पर मी, वाहर से निद्ित-सी पड़ी थी ) 

कुछ ( यक्ष-न्त्रिवाँ ), जिनके स्तन, मन्मथ के अभम कठोर शरों के द्वारा अनेक 
बार प्रताडित हो छुके थे ओर जिनके श्वास भूल रहे थे ( अर्थात्‌ ; मरण की-सी दशा हो 
गई थी ) वे यह सोचती थी कि सीने से क्‍या प्रयोजन है? शासक रावण का चित्र ही क्‍यों 
न बनावे १ ( जिससे उनका दु ख किचित्‌ कम हो | ) 

कुछ ( वक्न-ख्रियाँ ) आँखों म आँसू भरकर, इस प्रकार बोल उठी. मानो चित्र- 
प्रतिमाएँ बोल उठो हों। व पक्षियों से कहने लगी कि तुम मेरे प्राणों को (अर्थात्‌; 
थ्रियतम रावण को ) वहाँ नही ठुला रहे हो, वहाँ जाकर मेरी दशा का वर्णन भी क्‍यों नहं 
करते हो १ तुम मुकपर ठवा करके कोई भी उचित सहायक कार्य तो करो | 

कुछ (यक्ष-तह्ियाँ) शीतल मलयानिल के लगने से अत्यन्त व्याकुल हो उठती थी 
और अपने भारी स्त्रनों पर दृष्टि डालकर ( विरह की ) पीडा डढेनेवाले ( रावण ) की 
वलशाली म्ुुजाओं की पुष्ठता का स्मग्ण करके ऐसे तड॒प उठती थी कि उनके प्राण अत्ण्न्त 
शिथिल हो जाते थे। 

छुछ ( यक्ष-ख्रियाँ ) उन पयंकों पर, जिनके दोनों ओर लगे उच्ज्वल तथा 
लाल रलों की, सदा एकल्प रहनेवाली, काति बिखरती रहती थी, अनेक दिनो से अपनी 


ध##+५अक प्र शपंकक अर इट भ ४” हनन ऐ ह्ति न 
?. वहाँ अर्थ ध्वनित है कि राचणश सीता के तत्ति अपने मोह के कारण ठन्‍्प खस्लियों के पत्ति उउ्त्षा 
पि्वाने लगा या, जिसमे उसपर अनुरक्त ल्वियाँ विरह-पीडा का अनुमव कर रही थी ““-अनु० 
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के कारण (अर्थात्‌ अपने प्रियतम रावण के नज्ञाने से ) इश 
आकाश में डाई न 


काति से प्रज्ज्लित ऋल्पलता के समान कुछ यक्षु-रूयाँ (निग्ह-पीडा से) अप्स 
कृधों के ममान ही काँपनेवाले पलंगो पर लेटी थी और ( उन्हे उुलाने की चेढ्ा करनेदाल 
गावक्कों की ) वीणा का नाद उनके कानो से प्रवेश करके विच्छू के इंक-मध्श णेडा उत्तन्‍्न 
करता था; जिससे व वेखुध हों जाती थीं। 

जिम ( शिव ) ने मेंद को ( धनुष ) झुकाश था और क्ठोग्ता ने अपसे 
लक्ष्य पर लगनेवाले अभिमुख वाण को (त्रिपुरासुर पर) उलाबा था; उम्र ण्वंत (कलान) 
को भी उखाड़कर उठा लेनेवाली ( गात्रण की ) भुजाओं पर - 
पीन स्तनों पर लगा छुआ देखकर ( विरह में मी ) कुछ (वक्ष-त्ियाँ ) आ 
करती थी [ 


चारों दिशाओं के समुद्र जिस समय उमड़ उठते हैं, उन ( प्रलय 

















( रावण ) ने; अपनी सुन्दर वाहुओ की नतों* व्गे सीड़ते हुए, क्रो प्रकार ऋ मदुर रागोंव 
मे, ताडव नृत्य करनेवाले ( शिव ) की स्तुतियाँ गाई थी, उत ( रावण ) की प्रशंसा के गान 


कुछ यक्षु-स्तियाँ कर रही थी | 

इस प्रकार की वच्ष-रमणिवों के निवासभूत प्रामाढों को एणरकर धम्त-सार्ग घर 
चलसेवाला वह ( हनुमान ); उम्र ( रावण ) की जाति की झुन्तरिगे के आवास से जा 
पहुँचा | 

उन प्रासादो में, जहाँ अम्रि-सह्श ग्रज्ज्वलित वातिवाल लाल रतो के & 
बालातप ने निर्वाध रूप से फेलनेत्रास अचकार को पी लिया था. 
दीप के बिना भी स्वबं-प्रकाशित रहते थ्र दुछु राक्ुम-रमणियाँ दासियों अब 
'कामना-हछ्वितीय' होकर (अर्थात्‌. अक्लेण्न मे अपनी छामना के साथ रहकर ) क्रोध 
किये बेठी थी ॥ 
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उनके लाल केशो पर धूम-सद्श भ्रमर सेंडरा रहे थे 
निर्मित लेप लगाये जाने का इश्च उपस्थिन ऋर रहे थे 
आवृत पलग को अपना शत्रु मानकर, वहाँ ने हद गई थी और 
बेदी पर जाकर लेटी हुई थी | 5 उत्तरोत्तर बढ़ती हुईं काम-ब्याधि 











वह है कि रावथ की मुताओं ने ही. फितित कि 5 >> 5 6० पक लक 5 
१. तालय वह है कि रावण की मुनाओआं ने पृत-आलिगित स्पा के स्तनों पर चन्दन के चिह्न लगे श्र 
नेसने ध्यनित है लि विरह- >पीडा हा पे रहनगादो जदालो 5 नारि | स्द्ाज अनुनप द् ।॒ 
नेसल ध्वानित है कि विरह-पोदा म॑ रहनठालो | नारियाँ, स्नान, अनुलपन, अलंब्रण आदि नहीं 
करता था [अनु ० हर 
५, उत्तरकाँड में यह जहाज व“ खत है कि जब ऊंलास को रावस ने «25% & 
५ रिकांड में वह कहाना दाखत ह कि जब ऋअज्ास का रावश न उठाना या, जिब ने उन पञ्त ऋ 
* ० ४ ह- हक ७, रे 
नीचे दवा दिया बा। इस सन्‍पर रखग ने ब्यना एक स्षिर काइकर एक वाहु में ल्‍या लिया कौर उस 
“ह को क्षतो को तैची रसाऊर--चीराः ऊे फिप >-5०->> >75-+ >»- #.__ जि च दर 
वाह का नता का तत्रा बनाऊर--वीणा कर जैन वज्यनर गादया *र शिच् को प्रसक्ष किया [--ऊक्नर 


नस कब रॉमार्यर्ण 


( कुछ राक्षसियाँ ऐसी थी कि ) उनका अनुपम शरीर ही सूर्य-किरणो से लसित 
विशाल गगन था। उनके सुक्ताहार, नक्षत्रों की पक्तियाँ थे। उनकी कि विद्युत्‌ थी। 
घने केश लालिमा से भरा आकाश था। काजल से अजित नयन बादल ये| ललाट 
प्रकाशमान अधंचन्द्र था) उनका वह रूप सध्याकालीन आकाश की समता करता था | 

( कुछ राज्षतियाँ ) दासियों के साथ अत्युन्नत अद्यालिकाओं के चन्द्रिकापूर्ण 
ऑगनो में पहुँच जाती थो और नम के नक्षत्रों को अपने हाथी से उठाकर उन्हें गोटी 
बनाकर खेलने लगती थी | उस समय उनके नीलोत्पल-सहश कजलाकित नेत्र बार वार 
अपना रग बदलते थे ( अर्थात्‌; उन नक्त॒त्र-रुपी गोटियो को ऊपर उछालने पर उनकी 
छाया से नेत्र धवल पड़ जातें थे और वर्षा के समान मधु को बहानेवाले (अर्थात्‌, मधु- 
पूर्ण पुष्यों से अलंकृत ) उनके घुँघराले केशपाश शियिल हों जाते थे । 

कर्णामरणों से शोभायमान वदनवाली देवांगनाएँ, जो वहाँ दासियो की तरह 
सेवा करती थी, कई स्थानों में फेले हुए आकाश-गगा के प्रवाह से ( स्नान के लिए.) जलन 
भरकर ला देती, किन्तु ( विरहिणी ) राक्षस-स्त्रियाँ उस जल को शीतलता-हीन कहकर 
कुपित होती और रत्नों को जड़कर बनाये गये प्रकाशमान सौधों की छुत्ों पर अपनी कि 
को लचकाती हुईं चढ़ जाती तथा वहाँ स्थित भेघो में छेद करके उनसे बरसनेवाले जल-धारा 
मे स्नान करती थी | 

कुछ राक्षसियोँ ( विरह के कारण ) निद्रा न आने से स्वर्ण-फलकी को रखकर 
जूआ खेल रही थी और यह सोचकर कि मधुर प्राणनायक ( रावण ) ने सर्पंराज के फनो 
से बलात्‌ छीनकर जो लाल माणिक्य ला दिये हैं, उन्हे अपने पास ही सुरक्षित रखना 
चाहिए, वे उन माणिक्यों को अपने पास रख लेती थी और अपने अन्य आभरण, विद्या- 
घरों से छीनकर लाये गये किरीट, हार, आदि को दॉब पर रखती थी | 

कल्प-बन में स्थित स्व॒र्ण-प्रासाद में, झुक्ता-वितान के नीचे सिद्ध-ख्रियाँ अति 
मधुरनाद-युक्त म्दगों को वजाकर गा रही थी। उधर मधुरभाषिणी नागकन्याएँ तण्पुने! 
( नामक वाद्य ) को अपने करो से ध्यान के साथ वजा रही थीं और मनोहर कंधों 
तथा मधुर हार से युक्त अप्पराएँ नृत्य कर रही थी, जिन्हें देखकर कुछ राक्षस-ज्ियाँ आनन्द 
डढा रही थी। 

कील के समान, दृढता से ( मन में ) गडे रहनेवाल्े प्रेम के कारण, हृदय में उत्तप्त 
होकर, विरह की पीडा के कारण काजल-लगे नेत्रो से अश्रु-निर्मार वहानेवाली कुछ राक्ष॒सियाँ 
( उस विरह को दृर करने का ) कोई उपाय न जान पाती थी, तो अम्ृत-तुल्य सधुरिमा 
को अधिकाधिक वरसाती हुईं अपने करों से ताली बजाकर गाने लगती थी| उस समय 
बीणा, सुरली और उनका कठ--तीनो के नाद किखित्‌ भी विभिन्‍नता न रखकर एक हो 

जाते थे | 

कुछ राक्षस सुन्दरियॉ, जिनके नेत्र, तीक्षण मदिरा-पान करने के कारण धूम 

रहे थे, कुरवे नृत्य करती थी। उस समय उद्यान के कदलीइृक्षू-सहश उनकी जधाओ पर 
पहले हुए सुन्दर वल्ल तथा कटि पर पहनी हुई मेखला, शिथिल हो खिसकने लगती थी | 


सुन्द्रकाणएड ३६ 


कुछ राक्षस-ख्रियाँ, नाग-सर्प के विप के समान ( अति मादक ) मदिरा को तथा 
( विविध प्राणियों के) रक्त को पीकर मूड बांधकर कुचरी ( गूजरी १) वाद्य के समान 
कंठस्वर से गा रही थी। वे ( उस समय ) करताल की ध्वनि करती हुई लजा त्यागकर इस 
प्रकार लड़खड़ा रही थी कि कटि-बस््र और मेखलाओं के खुल-खुलकर गिरने पर 
भी कुछ ध्यान नही देती थी। * 
कुछ राक्षस-स्त्रियाँ, जिनका मन दही के रगवाली मदिरा पीने के कारण अत्वन्त 
भ्रात हो गया था और जिनकी वृद्धि भ्रष्ट हो गई थी, शोर मचाती हुई यह कहती थी 
कि 'दिखो, सुपर देवता का आवेश हो गया है |! फिर, वे दोनों हाथी को अपने सिर 
के ऊपर फैलाये, कॉपती हुई मुँह को बाकर चिल्ला उठती और फिर, शिथिल पड़कर चुप हो 
जाती थी। 
हनुमान्‌ इस प्रकार की राक्षुस-ज्नियो के चार करोड़ यहो से भरी विशाल दिव्य 
बीथियो को देखकर, फिर सिद्धजाति की जियो के आवासो को भी पार कर विद्याघर- 
स्त्रियों की वीथी में जा पहुँचा । 
अधिक बढ़े हुए प्रेमवाली बुछ विद्याधर-स्नरियाँ, समकराकार दीघ किरीटधारी 
( रावण ) के न आने से यो उद्विग्न हों उठी थी कि उनका समन उनकी (नृत्यरत क्षीण ) 
कटि से भी अधिक चचल हो रहा था। गायक लोग अपने कठस्वर से अविभिन्‍न ध्वनि- 
वाले उत्तम वादों को लेकर शास््र-सम्मत रीति से गाने लगते थे, तो उनके गान घोर सर्प 
बनकर उन विद्याधर-रमणियों के कानो में प्रविष्ट हो जाते थे, जिससे वे अत्यधिक व्याकुल 
हो उठती थी । 
जिस रावण ने प्रशंसनीय समन्‍्मागों पर चलनेवाले झुनियो तथा देवताओं को 
आश्रयहीन करके सताया था और उनके समस्त वल को अपनी प्रज्ज्लित कोपारिन से जला 
दिया था, ऐसे मयकर प्रतापवाले ( रावण ) पर ये स्त्रियों सदा आसक्त रहती हैं, यह 
सोचकर ही, मानो कठोंर वैर के साथ, शीतकिरण ( चन्द्रमा ) उष्ण किरणों की बौछार 
करके उन (विद्याधर) स्त्रियों के उसडे हुए स्तनयुगो को जलाता था और वे पृष्प-लताओं के 
समान भुलस गई थी | 
विद्याधर-त्तनियाँ, जो विरह-पीडा से इस प्रकार व्याडुल्ल थी कि स्वल्प काल भी 
उनको कह्प के समान लगता था, और जो पहले ( रावण के द्वारा ) आलिंगन-पाश से वद्ध 
हुई थी, अब अपने स्तनों पर ( उस आलिगन-पाश के कारण ) घनीभूत चन्दन-लेप को 
तथा ( रावण द्वारा ) चित्रित चिहो ( नख-छुत, पत्र-लेखा आदि ) को प्रेम से निहारती, 
तो उनके ग्राण विंध जाते थे, उनके करवाल-सहश नेत्र लाल हो जाते थे और वे दःख से 
निःश्नास भरने लगती थी | के 
इस भाँति की विद्याधर-ल्ियो के निवासभूत बारह करोड़ बहो से युक्त दीर्घ 
बीथी से खोजता हुआ अविनश्वर ( हनुमान्‌ ) तीनों श्रुवनो के नायक (रावण ) के ऊँचे 
प्रासाद के निकट जा पहुँचा और बहाँ के उस भवन को देंखा, जहाँ पूर्णचन्द्र को परास्त 
करनेवाले उज्ज्वल बदन से शोभायमान मयपुन्री ( संदोदरी ) निवास कग्ती थी । 


७० कब रामायण 


उस सदोदरी के भवन को अपनी आँखो से देखकर, मन में तक-बवितर्की करता 
हुआ हनुमान यो सोचने लगा--मेरा उद्देश्य ( सीता का अन्वेषण ) अब पूर्ण हो गया। यह 
सोध ( लका के अन्य ज्त्रियों के निवासो से ) विलक्षण है। कदाचित्‌ यही वह स्थान है, 
जहाँ प्रश्चु की प्राणाधिका प्रिया को ( रावण ने ) चुराकर ला रखा है। रत्न-सहश अन्य 
प्रामादों के मध्य यह सौध इसी प्रकार है, जिस प्रकार विष्णु के विशाल वक्ष का (कौस्तुभ) 
रत्न हो। यह सोचकर वह विस्मय से भर गया | 

रभा; मेनका, विलोत्तमा, उर्वशी आदि अप्पराएँ मंदोदरी के उन मदुल चरणों 
को सहला रही थी, जो मन्मथ के पुष्प-शरों के तूणीर के समान थे| एनसमे से कई पखा 
कल रही थी | इन्चुरस को भी फीका कर देनेवाली अतिशय मघुरमाषिणी अप्सराओं के द्वारा 
बजाई गई वीणा की मदुल ध्वनि उस (सदोदरी ) के कानों को तृप्त कर रही थी और कह्प- 
वृक्ष के पुष्यों की सुरमि उसकी नासिका को तृत्त कर रही थी | 

(ससार की ) आसक्ति से रहित उत्तम प्रकृतिवाले लोग भी, यदि नीच जनो के 
कोप-माजन बनते हैं, तो उससे उनकी हानि होती है या कुछ लाभ होता है, नम जाने क्या 
होता है ?--इस प्रक्रार की आशका से विकल होता हुआ अति उत्तम मदमारत भी वहाँ के 
सेवको के बुलाने पर पास जाकर पूछता था कि क्‍या आज्ञा है? फिर (वह आज्ञा पूरी 
करके ) लोट आता था | यो बार-बार आता-जाता 7!आ वह ( मदमारुत ) भूले के 
समान भूल रहा था | 

इस प्रकार, प्रकाशमान रत्न-दीपो की ज्योति को मद कर देनेवाली अपनी शरीर- 
कांति को विखेरती हुई, निद्रा-मग्न उस सुन्दरी ( मदोदरी ) को, निर्निरोध गतिवालले उस 
( हनुमान्‌ ) ले देखा | वह सोचने लगा कि ( कदाचित्‌ ) यह सीता ही हैं १ मन से उमडने- 
वाली तीदृण क्रोधारिन से उसका शरीर और अपूर्व प्राण दोनो जल उठे और वह असमान 
घोर छुःख से व्याचुल हो उठा | फिर, मन में वह कहने लगा-- 

अस्थि-पजर के सहारे बढनेवाले इस शरीर से जो फल प्राप्त हो सकता है, वह में 
नहीं प्राप्त कर सका ( अर्थात्‌, अपने प्रभु की सेवा नहीं कर सका )। इतना ही नहीं, 
यदि प्रेसपाश को, कुलीनता को तथा अपने अलोकिक पातित्रत्य को त्यागकर सीता ही इस 
रूप में यहाँ पडी हे, तो काकुत्थ का यश, उनका सौदर्य, में, यह लका, ये राक्षस--अभी- 
अभी ओर सभी विनाश को प्राप्त हो जायेंगे | 

फिर, हनुमान्‌ ने सोचा--वे ( सीता ) देवी मनोहर मानवरूपधारिणी है] किंत॒, 
यह ता ( मानवी से ) भिन्न आकारवाली है? इससे सन्देह उत्तन्न होता है कि यह या तो 
कोई यक्ष-सी है, या असुर-ख्री ? सुरमिपूर्ण उत्तम पुष्प-माला को धारण करनेवाले 
(औराम) को देखकर जिस रमणी के मन मे प्रेम उत्तन्न हुआ था, क्‍या उसका मन मीनकेतन 
( मन्‍्मथ ) की और मी आक्ृष्ट हो सकता है? ( इसकों देखकर मेने सीता की ) जो 
श्राति की; वह अपराध है | 

आगे हनुमान ने सोचा-यशञ्यपि इस ( मढोदरी ) के शरीर से कुछ उत्तम क्षक्षण 
हृष्टिगत हो रहे है तथापि दसका शरीर बह घोषणा कर रहा है कि इसपर ऐसी एक बडी 
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विपदा आनेवाली है, जिसकी कोई सीमा नहीं होगी। यह ( जी निद्रान्मस्न है) जिसके 
पुष्प-शोमित काले केश विखरें पड़े है, कुछ विपरीत वचनों का प्रलाप कर रही है। अतः; 
शीघ्र ही इसका पति मरनेवाला है और इस महान्‌ नगरी का भी विनाश होनेवाला है। 

ऐसा अनुमान करके और यह विचार कर कि यह सीता हैः--इस श्राति के 
कारण उत्पन्न मेरी व्याकुलता अब दूर हो गई। वह स्वस्थमन हुआ | फिर, उस भवन को 
पीछे छोड़कर आगे वढ़ा। और; वह ( हनुमान्‌ ), जो इस प्रकार के पवंत-सदश झुजाओं 
से विशिष्ट था, जिसे रावण भी उठा नहीं सकता था, एक ऐसे अत्युन्षत प्रासाद के मीतर जा 
पहुँचा, जिसके सम्मुख झँचा मेंढ भी छोटा पड़ता था | 

( छस समय उस प्रदेश से ) धरती कॉप उठी | बड़े पर्वत भम्न होकर गिर पड़े | 
राज्षुस-कुल की स्त्रियों के नेत्र, भौहे और कधे उनकी डमरु-सहश कटि के जेसे ही फड़क 
उठे | दिशाएंँ कॉप उठी | चन्द्र से प्रकाशमान गगन में विजली के न होने पर भी गजंन के 
विविध नाद सुनाई पडे | मंगलसूचक पूर्ण कलश हट गये। 

उस प्रासाद में प्रवेश करके हनुमान्‌ , अपनी आँखों से (उन उत्पातों को ) देख- 
कर ओर अपने अनुपम शुभचितक मन के पिघल उठने से इस प्रकार सोच-विचार करने 
लगा--हाय । इस विशाल नगरी का ऐड्वर्य मिट जानेवाला है। ( मनुष्य ) किसी भी 
कुल मे उत्पन्न हो, चाहे कोई भी हो, सबके लिए द्विविध कर्म (पुण्य पाप या सचित और 
प्रारव्ध ) समान ही होते है। पूर्व कर्मों से अधिक बलवान और क्या हो सकता हे १ 

शाख्त्र-रूपी महासझुद्र के पारगंत, गमीर शरुतिवाले ( उस हनुमान) ने उस 
विशाल भवन मे; जिसके चारो ओर के खुले प्रदेशों में इह चरण तथा तीदण शूलधारी 
( सेना-रूपी ) समुद्र निरल्तर प्रवाहित होता रहता था, निद्गा में मग्न उस रावण को देखा, 
जो ऐसा दृश्टिगत होता था, मानो विशाल कज्ञीरसागर पर, विविध रत्नों को विखेरनेबाला, 
बहुत रगो से भरित तथा विस्तृत वेल्ाओं से आबृत कोई महान्‌ नीलसमुद्र विश्वाम कर 
रहा हो | 

वाल-सूर्य ( उदय ) गिरि पर आरूढ हो, ऐसा दृश्य उपस्थित करनेवाले, भारी 
रत्नों स जटित ( रावण के ) दी्घ किरीट, अन्य आमरणों के साथ, अरुण प्रकाश बिखेर 
रहे थे, जिमसे रात्रि नामक पदार्थ ही मिट सवा था। वह निद्वा-मस्न (राबण ) ऐसा 
लगता था, जैसे प्राचीन काल मे हिरण्य को मारनेवाले पराक्रमी सिंह ( अर्थात्‌ , नरसिह ) 
अपनी अनेक भुजाओं और शिरो को फेलाये कन्दराओ से सुशोमित मेरू-पर्वत के मध्य 
सो रहा हो | 

स्वृण-नगर की रहनेवाली ( अर्थात्‌ , स्वगंवासी ); श्रेष्ठ चलयो को धारण करने- 
चाली अप्सराएँ, सहखों की सख्या से, पक्ति वॉघकर खडी थी ओर स्वच्छ स्वर्ण की मूठवाल्े 
चामर डुला रही थो। उनसे जो मद पवन सचरित होता था; बह कहप-पुष्प के मु की 
बूंदें (उस रावण पर ) विखेरता धा। उससे उसका दीर्घ शरीर उत्तम हो जाता था्‌ 
और उत्तम ककणधारिणी सीता का स्मरण करके निःश्वास भरता हुआ बह ब्याकुल 


5 ल-प्राण 
हो जाता था। 


हर कब रामायण 


वालचन्द्र को अपनी शिखा पर धारण करनेवाले (शिव ) के महान्‌ पर्वत 
( हिमाचल को ) जिनमुजाओं ने उखाड़ा था, उनको अनग के कठोर बाण छेदते थे और 
उनके मध्य क्षण-भर छिपकर उस पार निकल जाते थे। दिग्गजों के साथ किये गये घोर 
समर मे, उन गजों के दॉतो के लगने से जो घाव हो गये थे, उनमे अब (मन्मथ के बाणों से) 
कुछ हरे घाव उत्न्न हो गये थे और उनसे मवाद बहने लगा था--( ऐसे रावण को हनुमान्‌ 
ने देखा ) | 

हनुमान्‌ ने छस रावण को देखा, जिसके शरीर पर चन्दन आदि का लेप लगा 
हुआ था और उस लेप पर संद-मंद शीतल पवन ऐसा बह रहा था, मानो उस रावण की 
उमडी हुईं कामारिन को और बढाने के लिए भाथियो से हवा निकल रही हो | उसकी मन 
आदि इन्द्रियाँ, रक्तकमल-समान महुल अगुलियोवाली जानकी के निकट चली गई थी, जिससे 
उसका द्रवित हृदय उसी प्रंकार शून्य हो गया था, जिस प्रकार सॉपो के निकल जाने पर वॉवी 
सूनी पड़ जाती है। 

हनुमान्‌ ने उस रावण को देखा, जिसके ( दसो सुखो से ) धवल खडग-दत 
( निकलकर ) ऐसा दृश्य उपस्थित करते थे, मानों पूर्वकाल में, पत्तरोत्तर बढते हुए उत्साह 
के साथ सभी दिशाओ में बलपूर्वक जाकर घोर युद्ध करके देवताओं के जिस यश को अपने 
युद्ध-निपुण हाथो से भर-भरकर उसने पिया था; उस यश का प्रवाह ही उसके खुले मुँहो से 
उमड़कर बाहर निकल रहा हो | 

उसके ( विरह से ) तस शरीर पर, जिसके स्पशं-मात्र से रजत-समान धवल पुष्प- 
पर्यक झुलस जाता था और उससे चिनगारियाँ निकलने लगती थी, पसीने की वूँद श्वेत 
रग के बुलबुलों के समान उठ रही थी। उसकी मधुभरी पुष्प-मालाओ पर जो भ्रमर बेठते थे; 
बे भी भुलसकर भस्म हो जाते ये । वह निःश्वास भरता था, तो उसके उज्ज्वल पुष्पहार 
जल जाते थे--रेसे रावण को हनुमान ने देखा | 

उसका मन साज्षात्‌ लक्ष्मी ( स्वरूपिणी ) सीता के पास चला गया था और बह 
पुष्पमय पक पर उसी प्रकार कूठी नीद सो रहा था, जिस प्रकार दिव्य चक्राशुधधारी 
विष्णु हो। वह नीलोत्पल के समान नयनोवाली ( सीता ) के प्रति उत्पन्न अपने प्रेम-रूपी 
जल को डालकर, निःश्वास-रूपी लोढ़ें से अपने प्राणों को पीस रहा था | 

( सीता के विषय में ) चिन्तन के निरन्तर वढते रहने के कारण, ( सीता का ) 
रूप उसके सम्मुख प्रकट होने लगा, तो उसे देखकर उसके झुख पर मद॒हास खेलने लगा। 
काम-वासना के कारण उसका शरीर कपित होने लगा और यह सोचकर कि मधुवर्षिणी 
बॉलीवाली (सीता ) किसी प्रकार झुकसे पहले ही इस कक्ष मे आकर ठहर गई है, 
सम्पूर्ण शरीर से पुलकित हो उठा | 

सूकछम चित्रकला से चित्रित कलापवाले मबूर, कामना की अधिकता होने पर 
भी, अपने आवास-पर्वत को छोड़कर दूसरे पर्वत पर वड़ी कठिनाई से ही जा पाते हैं | उसी 


प्रकार कलापी-सह॒श रमणियाँ उस रावण की, कार्य करने मे चतुर, विजयशील एक भुजा का 
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आलिंगन करके, दूसरी भुजा पर कठिनाई से ही जा पाती थो--ऐसी अनुपम झ्ुजाओं की 
श्रेणी से युक्त रावण को हनुमान्‌ ने देखा । 
हनुमान ने उस रावण को देखा; जिसके वक्ष पर उज्ज्वल हार डोल रहा था। 
वह हार चारो ओर नील-समुद्र पर अपनी किरणों कों विखेरनेवाले और उद्यगिरि पर 
उठनेबाले सूर्य के सदश चमक रहा था । उसके उस बच्ष ने त्रिभुवन की रक्षा करनेवाले 
प्रमुख त्रिदेवों (शिव, विष्णु तथा इन्द्र ) के आयुध परशु, चक्र तथा कुलिश की 
अमोघ शक्ति को भी विफल कर दिया था। 
हनुमान ने उस रावण को देखा, जिसके वक्ष पर कभी दिग्गजों के दंत इस प्रकार 
आघात करते थे कि उसके हारो के पृष्पो पर लगे श्रमर तथा दिग्गजों के मद-जल पर लगे 
अमर--दोनो चक्कर काटते हुए उड़ जाते थे और चारों ओर मँड़राने लगते थे और उस 
(रावण ) के वक्षु का चन्दन-लेप तथा बलिप्ठ दिग्गजों के मुख का सिंदूर-लेप 
स्थानांतरित हो जाते थे। उस रावण के तीच्ृण शूल के प्रताप से च्रस्त होकर जो शशन्रु-राजा 
उसके चरणों पर नतमस्तक होते थे, उनके कियीटों की रगड़ से उसके चरणों मे घट्टे पेदा- 
हो गये थे। 
श्रीविष्णु के वामन-रूप से भी अधिक लघु आकार मे स्थित वह ( हनुमान), वलिए्ठ 
दस सिर एब बीस भुजाएँ देखकर समक गया ( कि यह रावण ही है )] यह समभते ही, 
उसके मन से पहले ही, उसके नेच्र कालारिन उगलने लगे जिसकी उम्रता से ऊपर और 
नीचे के सभी लोक फटने लगे। 
इस ( रावण ) के भ्ुजबत का ही क्या प्रयोजन है / चिरकाल से स्थिर रहने- 
बाला इसका यश ही किस काम का है? (अर्थात्‌, ये दोनों व्यर्थ हैं)। शूल्ल-सम 
नयनोवाली ( सीता ) को धोखा देनेवाले इसके रत्न-किरीटो को अपने पैरो से यदि मैं म 
गिराऊँ और इसके दसो सिरो को चूर-चूर करके यदि मै अपना पौरुष न व्खाऊँ, तो मेरा 
रामदासत्व अपूर्ण ही रह जायगा | 
सेवक की दृत्ति क्या केवल दिखावे से ही पूर्ण हो सकती है? (अर्थात्‌, सेवा 
करने का अमिनय करने-मात्र से सेवक का कार्य पूरा नहीं होता )) मनोहर लज्ाटवाली 
( सीता ) को धोखे से लानेवाला यह कठोर राक्षस मेरे पहचानने के पश्चात्‌ भी क्या जीवित 
रह सकता है ? मै उसकी सारी दी श्ुुजाओं को तोड़ दूँगा, दसो सिरो को पदाघात से 
गिरा दूँगा। यो इसे मारकर इस नगरी का भी विध्वस करूँगा | उसके पश्चात्‌ चाहे 
जो भी घटित हो | 
इस भाँति विचार करके वह हनुमान्‌ उत्ताह से भर गया | वह दाँतों को पीसता 
हुआ, हाथो को मलता हुआ उठा और छुछ क्षण मौन खड़ा रहा। फिर, ध्यान से सोचता 
हुआ मन-ही-मन कह उठा कि ( रावण का ) वध करने के लिए राम की आज्ञा नहीं 
मिली है और एक कार्य करने जाकर दूसरा कार्य करना बुद्धिमानी है । और भी विचार 
करने पर यह कार्य ( रावण का वध ) अल्वन्त चुटिपूर्ण हो सकता है | वो ( विचारकर ) वह 
राबण का वध न करके वहाँ से पीछे हट गया | 


४४ कंब रामायण 


जान-बूफकर विप का पान करनेवाले ( शिवजी ) के समान शक्तिशाली होने 
पर भी, अपने शील की रज्चा करनेवाले मद्ान्‌ लोग, क्या बिना सोचे-समस्के कोई काम 
करते हैं? (अर्थात्‌ , नहीं )) हनुमान्‌; उस समय, उस समुद्र के समान ही रहा, जो 
तीनो लोकों को डुबोंने की अपनी शक्ति को पहचानता हुआ भी, ( कल्पात के ) समय की 
प्रतीक्षा करता हुआ, अपने किनारे को थोड़ा भी नही लॉघता हुआ पड़ा रहता है। 

अब युद्ध करने के लिए जो क्रोध मेरे मन मे उमड़ा है, वह मेरे मन में ही दब 
जाये ( किसी दूसरे पर वह प्रकट न हो ) | पुष्पालकृत कुतलोवाली देवी को बदिनी वनाने- 
चालें कटक को एक वानर ने युद्ध करके मार दिया । यदि ऐसी वात अ्चलित हों जाय 
तो ( बुशे के विनाश के लिए ) सन्नद्ध वीर ( राम ) के, युद्ध में विजय प्रदान करनेवाले 
धनुष की सारी कुशलता के लिए कलक उत्मन्न होगा--वह विचार कर हनुमान्‌ ने अपने को 
दबा लिया | 

इस प्रकार, अपनी प्रकृतिस्थ दशा को प्रात्त हुआ (हनुमान फिर अपने मन में) 
कहने लगा--शेष्ठ कक्रण और अन्य आभरणों से भूषित कोई रसणी ( रावण ) के साथ नहीं 
सो रही है और यह अति जघन्य काम-ताप से पीडित हो रहा है | इसकी ऐसी दशा ही 
यह शुभ सूचना दे रही है कि ( सीता ) देवी अभी अच्छी दशा से है। 

यह सोचकर कि अब यहाँ रहने से कोई प्रयोजन नहीं है, पर्वतसम कधोंवाले 
उस ( रावण) के सौध को पीछे छोडता हुआ हचुमान्‌ आगे बढ गया और खड़ा होकर हुध्ख 
के साथ सौंचने लगा--हाय ! क्या इस विशाल नगर में रत्नजटित स्वर्णामरण धारण करने- 
बाली ( सीता ) देवी नही हू ४ 

पातित्रत्य से च्युत न होनेवाली, कुलीन देवी की इसने कहो हत्या तो नहीं कर 
दी है? या कदाचित्‌ अपने कठोर कृत्य के अनुसार उन्हें खा ही तो नही डाला है ? नहीं 
तो क्या ( लंका से ) अन्यत्र कही बदिनी वनाकर रखा है! मै कुछ नहीं समझ पा रहा हूँ । 
किसी भी उपाय से सफल न होनेवाला मै अब लौटकर (राम से ) क्या कहूँगा १ यदि 
मैं जीवित रहूँगा, तो सुके ( असफलता का ) कठोर हुः|ख भी कसी नहीं छोडेगा | 

काकुत्थ यह सोचते हुए अतीक्षा करते होगे कि मै ( सीता देवी को ) देखकर 
आरँगा | कपिकुल के ग्रश्च॒ ( सुत्रीव ) यह सोचते होगे कि में (सीता को ) अपने ताथ 
ही के आार्रकेगा | किंतु, मेरा कार्य तो इस प्रकार ( विफल ) हो यया है। अब मैं क्या 
पडरीकाक्ष ( राम ) के पास जा सकता हूँ मेरे प्यारे वानर-वीर ( अगद; आदि 2 जब 
प्राण त्यागने के लिए उद्यव हुए. थे, तब उनके साथ मै मरने को तेयार नहीं हुआ। किए, 
अब क्या विफलप्रयलन होकर झुके मरना ही होगा १ 

( सीता के अन्वेषण के लिए सुग्रीव के द्वारा ) निश्चित अवधि बीत गईं है। मैने 
घने केशपाशवाली ( देवी ) को देखा तक नही | ( प्राण त्याग कर ) स्वर्ग को जायेंगे-- 
यो कहनेचाले वानर-बीरों को वहाँ छोडकर आया हुआ मैं अपने लक्ष्य को ग्रात्त नही कर 
सका हूँ। क्या मं अपने लक्ष्य को प्रास न कर सकने पर भी जीवित रह सकता हूँ ? हाथ! 
पुण्य नामक बस्तर ही मेरे पास से दूर चली गई है। 
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ख 


सात सौ योजन दीर्घ प्राकार से आदृत इस लकापुरी मे निवाम करनेवाले श्रेष्ठ 
प्राणियों में कोई मी ऐसा नहीं है. जिसे मैसे देखा नहीं हैं। एकमात्र सर्वज्ञोक के प्रसु 
( राम ) की महामहिम ढेवी को ही मैं नही देख सका ] एक मसुद् को तो में लाँध सका हैं । 
पर, क्‍या अब दुःख-ममुद्र ( को पार न कर सकते ने ) उसके मध्य द्रबकर झुझके गर जाना 
ही पड़ेगा १ 


क्या इस निष्ठुर राक्षस (गवण) को मैं पहाड़ को भी तोड़ देलेबालें अपने हाथीं 

से इस प्रकार दवाऊे कि उसके झुँहो से खून बह निकले और उससे यह पूछू कि (सीता देवी 
गे ) दिखाओं | (मीता डेवी को ) दखूं, या सूच के प्रकाश को मकर दनंवाले शल॒ 
को धारण करनेवाले इस रावण को तथा इस नगरी को उद्र अभि-ज्वाला से जलाकर लाख 


के समान पिघला दूँ? 

यदि में देव आदि सहद्यहृठयों से ( सीता के रहने क स्थान के सबंध से ) पूछू, 
तो भी वे निष्छुर राक्षस के कारण, कुछ कहने का साहस नहीं रखने से, नहीं बतायेंगे | 
अन्य व्यक्ति भी कैसे कहेंगे / यह मे जो कृशगात्र होकर उड़ न जानेवाले अपने प्राणों 
को ढोन की अजानता कर रहा हूँ, केसे जान सकता हूँ ( कि सीता देवी कहाँ रहती हैं ) १ 

गद्धों के सरदार ( सपाति ) ने कह्य था कि में लकापुरी में उस ढेवी को देख 
रहा हूँ। उसका कथन भी अमसत्य ही सिद्ध हुआ | (सीता को ) अपने भीतर छिपा 
रखलेवाली इस वड़ी नगरी को समुद्र में डुवी न ढेकर अपने शरीर को लिए कबतक दुःख 
भोगता रहेूँ १ 

धरती और आकाश के जानते हुए, यह कठोर राज्ुम, उत्तम पुष्यो से भृषित 
कुंतलोवाली ( देवी ) को उठा ले गया--यह ग्रसिद्ध प्रवाद कूठा नही हो सकता। अतः, 
समुद्र से घिरी लंका को उखाइकर इस बड़े सागर मे ही मिल्ता दूँगा और इस (रावण ) को 
भी समात्त कर दूँगा | उसके पश्चात्‌ ही मेरा सरना निश्चित रूण से उच्चित हो सकेगा--- 
डस प्रकार हनुमान्‌ सन में सोचता रहा | 

चह हनुमान्‌ ; जो तिल-मर स्थान को भी ( खाली ) न छोडकर सर्वत्र व्याप्त 
रहरेवाले तथा उसके मन से मी स्थित रहनेवाले सुन्दर (विप्णु) के समान ही (उस लंका मे) 
सवत्र व्याप्त हो रहा था, (सीता को) खोजता रहा | उपयक्त विकलता के साथ सोचता हुआ 

अमरो से युक्त उद्यान सम खोजने की इच्छा से उसके निकट जा पहुँचा और (उससे वहों 

मव॒पृर्ण पुष्षों से युक्त एक एलवारी को दखा। ( १-२६४ ) 


अध्याय ४ 
सीता-दुर्शन पटल 


( हनुमान्‌ ने मन में सोचा--) समीपस्थ उस अत्ति सुन्दर फुलवारी में पहुँचकर 
वहाँ भी खोज लूँगा, तो मेरी हीनता दूर हो जायगी | उस उद्यान में भी यदि (देवी को ) 
नही देखूँगा, तो फिर मेरा कत्तेव्य और कुछ नहीं रह जायगा | ( केवल यही कार्य बाकी 
रहेगा कि ) लका को उखाड़कर इस त्रिकूट पर्बत पर पठककर ध्वस्त कर हूँ और अपने प्राण 
त्याग ढूँ। 

यह विचार करके राघव दूत ( हनुमान ) उस (अशोक ) वन के भीतर जा 
पहुँचा । तब देवता एकत्र होकर उसपर पुष्प-वर्षा करके आनदित हुए | 

अब हम यह वर्णन करने का साहस करेंगे कि उस उद्यान में आयुधघारी राक्षस 
(रावण) के द्वारा बदिनी बनाकर रखी गई, घने श्रधकार-सहश केशपाश से युक्त देवी 
(सीता) की क्‍या दशा थी । 

प्रस्तर के मध्य उत्पन्न होकर कभी एक बूँद पानी भी न पाने कारण बुम्हलाई 
हुई सजीवनी लता के सहश कातिहीन, वह देवी, शरीर के अन्य अंगो से भी अपनी कृश 
कटि के समान ही कृश हो गईं थी। (छस सीता को ) भीम कटिवाली, करवालधारिणी, 
राक्षुसियाँ उस स्थान पर रहकर धमकियाँ दे रही थी | 

मयूर-सम रूप तथा कोकिल-सम वोली से युक्त उस देवी ने आँखें खोलना और 
मीचना तथा निद्रा करना भी छोड़ दिया था | उनका शरीर धूप में रखे दीप के समान 
प्रकाशहीन हो गया था। वह, तीक्ष्ण दतों से युक्त भयकर व्याघ-समूह के मध्य फेंसी हुई 
वाल-हरिणी जेसी थी | 

श्रीरामचन्द्र का ध्यान करके धरती पर ( मूर्च्छित हो ) गिरना, खुलकर रोना; 
शरीर का अत्यन्त उत्ततत होना; भयग्रस्त होना, उठना, अकुलाना, दीन होना, (राम के प्रति) 
नमस्कार करना, शिथिल होना, कंपित होना, छुःख से पीडित होकर निःश्वास भरना, अश्रु 
बहाना--इन व्यापारों को छोड़कर वे अन्य कोई कार्य ही नहीं जानती थी | 

गगे से मी अधिक सूह्रम कटिवाली वह देवी यह सूचित करती थी कि उनके 
परस्पर अनुरूप नयनो को मेघ की सच्चा देना सकारण ही है। क्योकि उन नवनों से 
मिरन्तर वहनेवाली अभ्रुजल की धारा; नालों मे बहते हुए जल-प्रवाह के समान निरन्तर 
भरती रहती थी और उमड़कर सुनहले चिह्नो से युक्त उनके सतनो पर वह चलती थी । 

विरह की व्याधि से पीडित वह ( देवी ) ऐसी लगती थी, मानो ससार में ठुल्य 
अनुराग-बुक्त पति-पत्नी के परस्पर वियोग का दुःख ही साकार होकर आ गया हो। 

अपूर्व मेघ, अजन आदि अत्वन्त काले रग की चस्तुओं को देखने-मात्र से ( रामचन्द्र के 
शरीर की काति का स्मरण होने से ) इस प्रकार रो पड़ती थी कि अश्नुजल की धारा समुद्र 


में जा गिरती थी। 
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ग्रवाल-निर्मित करों एवं चरणों से युक्त वह देंवं', चर्धाकालिक मेघ की समता 
करनेवाले ( श्रीराम ) का ज्यो-ज्यों ध्यान करती, त्यो-त्यों उनके विशाल नयनों से अश्नधारा 
बह चलती और उनके कीने वस्थ भोग जाते, किन्तु तुरन्त ही (वे वच्ञ ) बत्वन्त वेंढना- 
पूर्ण निःश्वास की उष्णता से सूख भी जाते। वे वन्त्र एक ही बार नही, बार-बार इस प्रकार 
की दशा को प्राप्त करत थे । 
यह सोचकर कि यढि मैं अपने प्राणों का त्वाग कर दूँ, तो भी विधि के प्रभाव 
से मुक्त होना उुष्फर ही है, वे ऐवा कार्य करने से सहम जाती | फिर, यह निश्चय करके 
कि श्रुतियों के प्रभु ( राम ) सूयंवंश ( की महत्ता ) को, एवं अब उस कुल के लिए उत्न्न 
हीनता का विचार कर ही सही; अवश्य आयेंगे उन (देवी ) के नेत्र सब दिशाओं को 
निहारने लगते | 
उस क्षमासयी (सीता देवी ) के केशभार, रुघन जा वनकर उनके सुन्दर 
बदन के पाइ्यों में कपोलों को दृढता मे पकड़े हुए थे और इस प्रकार इृष्टिगत होते थे, मानो 
कोई तीक्ष्ण दंतोवाला सर्प घरती पर स्थित एक निष्कलक चंद्रमा को पूर्णरूप से निगलकर 
फिर उसे उगल रहा हो । 
पूर्व धारण किये हुए, थुएँ. के समान भीने, एक वस्त्र को छोड़कर दूसरे बस्तर को 
उन्होंने जाना भी नही ( अर्थात्‌; उस बच्र के अतिरिक्त अन्य नये बस्ती को धारण नहीं 
किया )। उनकी देह पख-शोमित हंसी के निवासभूत स्वच्छु जल मे कमी निममम नहीं 
हुईं। उनका रूप ऐसा था; मानों स्वच्छ ( क्षीर ) सागर से उत्पन्न दिव्य अमृत को लेकर 
मन्मथ ने कोई सुल्दर चित्र निर्मित किया हो और अब वह घुएँ के लगते से कातिहीन हो 
गया हो। 
कदाचित्‌ लक्ष्मण ने ( माया-हरिण के पीछे-पीछे जाते रामचन्द्र को) देखा 
नहीं। ( बढि देखा भी हो, तो ) कठाचित्‌ यह समाचार उन (लक्ष्मण और राम ) को 
विदित नहीं हुआ कि लोक कटठक ( रावण ) मुझे हरकर ले गया है। (यदि जाना भी 
हो, तो) कदाचित्‌ यह जाना नहीं कि शब्दायमान समुद्र के मध्य लका नामक नगर स्थित है। 
इस प्रकार के विचार करती हुईं दुःखित होकर वे यो पीडित हो रही थी, जेसे घाव के छिद्र 
में अभिकण रख दिया गया हो। 
कदाचित्‌ वह ग्रद्धराज ( जटाबु ) मर गबा। उन ( जठायु ) को छोड़, (रावण 
हारा मेरे हरे जाने का ) समाचार ( राम को ) बतानेबाला और कौन है? अब इस जन्म 
( राम का ) दर्शन दुलंभ ही है। यो विविध प्रकार विचार करती हुई वह रे पड़ती, 
व्याकुल होती और वार-वार यो पीडित होती; जैसे ( घाव भे ) आग लग गई हो | 
मुझ पापिन ने अपले वर का थोड़ा भी आदर किये विना, जो कठोंर वचन 
कहे थे, उन्हे सुनकर पसु ( राम ) ले वृद्धिहीन समककर कदाचित्‌ सुझेः त्याग डिया है। 
या पिछले जन्म से मेरे पाप का ही यह परिणाम हुआ है १--यो विविध प्रकार से एक के 
पश्चात्‌ एक वचन कहते गहने से उनकी जिह् प्यास से सूख गई | प्रजा शिधिल पह् गई 
और प्राण तड़प उठे | मी 


के 
से 
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( कभी ) यह सोचकर कि खाने योग्य कोमल फल-मूल आदि पदाथो को किसके 
परोसले पर ( रामचन्द्र ) खायेंगे, वे रो पड़ती | ( कभी ) यह सोचकर कि अतिथियों के 
आगमन पर ( सत्कार कग्नेवाली ग्रहिणी के न रहने से ) न जाने, वे कितना दु.ख करते 
होंगे, सिसकने लगती | उनके बेठने के स्थान पर दीमक आदि के उपद्रव होने पर भी वे 
वहाँ से उठती नहीं थी ओर यह सोचती हुईं कि क्‍या मेरी व्याधि का औषध भी कुछ है, 
मूक्छित हो जाती थी | 

वे दबी, दिन और रात्रि का भेद भूलकर, स्वदा इसी चिन्ता में पडी रहती थी 
कि कदाचित्‌ राम ने यह सोचकर कि निष्ठुर और बचक राक्षुसी से इतने दिनों तक 
( सीता को ) जीवित नही छोडा होगा, अब करना क्या है ( अर्थात्‌; अब ढूँढने की 
आवश्यकता नही है ), कदाचित्‌ ग्ुझके खोजना ही छोड़ दिया है, या इस विचार से 
कि अपने कुल के सहज गुण क्षमा को स्वय भी अगनाना चाहिए, कॉप को शातकर रह 
गये हैं |--मैं क्या समझूँ १ 

कदाचित्‌ ( कौसल्या आदि ) भाताएँ और भाई (भरत) छुवारा आकर (राम 
को ) विजयी सहानगरी ( अयोध्या ) को वापस ले गये हैं। ( नहीं, ऐसा नहीं हुआ 
होगा )| चौदह वर्ष की निश्चित अवधि तक (वन में ) निवास किये बिना (रास ) 
नगर को वापस नहीं लोटेंगे, अतः अमी वे वन में ही रहते होंगे। इस ग्रकार विचार 
करती हुई, दुःख से सतस होकर, पूर्व में कमी किसी के द्वारा अननुभूत पीडा को 
प्रा्त होती | 

मुर नामक असुर के समान भुजवल-विशिष्ट, पहले ( जनस्थान में ) डुद्ध करने 
के लिए आये हुए राक्षमो के ही सचदश, असीस वरो, माया और बचना से युक्त अन्य 
राक्षसो ने कदाजित्‌ एक भयकर दुद्ध छेड़ दिया होगा--यह सोचकर सीता दुःखित होती 
और यी विकल होती, जेसे आँखों के सामने ही खर को (राम का) सामना करते हुए देख 
रही ही । 

जब कैकेंयी ने यह कहा था कि “शत्रु-रहित यह विशाल राज्य तुम्हारे भाई का है' 
( तुम्हारा नहीं है ), तब सिंह-सदश श्रीराम का झुख तिगुनी काति से शोमाय्रमान हो 
गया था। उस रूप का स्मरण करके ( सीता देवी ) व्याकुल हो उठती | 

यह कहने पर कि सत्य ही तुम समस्त विश्व का राज्य प्राप्त करो! या यह 
कहने पर कि इस राज्य की सपत्ति को छोड़कर तुम चले जाओ--ढोनो अबस्थाओ में 
( राम का ) जो वदन चित्रलिखित, प्रफुल्ल गक्तकमल के समान (शान्त ) रहा था) 
( मीता देवी ) सदा उसी ( बदन ) का स्मरण करती रहती | 

जब लोय सशय-ग्रस्त हो खडे थे (कि राम शिव-धनुप को चढ़ा सकेंगे या नहीं)। 
तब गगा के विश्रामभूत जया एवं अभ्रिमय नेत्रो से युक्त ( शिव ) के चढाये हुए, मेरु के 
अशसभूत, सुन्दर धनुष को जिस झुजा ने दो दुकडे कर दिये थे; उस सुजा का स्मरण कर 


( सीता ) व्याकुल होती | है 
( कमी वे ) देवेन्द्र के लिए अनेक उपग्रव उत्तन्‍्न करनेवाले, बल-पौरुष से युक्त 
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( खरदूषण आदि ) चतुदश सहख सख्यावाली सेना को तीन ही घड़ियों में विनष्ट करते हुए, 
दोनों सिरों में कुक जालेवाले धनुष का ग॒ुण-गान करती हुई व्याकुल होती | 
( कभी ) गंभीर जल-युक्त गंगा नदी में नाव चलानेवाले गरीब केवट के प्रति 
( राम के ) कहे हुए शब्दों को कि मेरा भाई तम्हारा भी माई है। हम ९ मेरे) मित्र हो | 
मेरी त्री तुम्हारी भाभी ह--कहलेवाले ( राम ) के मित्र-धर्म का स्मरण कर झुग्ध होती | 
सच्चरित्र जनक ने जब प्रेम से (सीता के ) कर को (राम के ) कर में 
थमाया था (पाणिग्रहण कराया था), तब ( राम ने ) अपने हाथ मे सीता के हाथ को लेते 
हुए जनक के हाथ को छुड़ाया था, और अन्य वैत्राहिक विधानो को करते हुए कुश-सच्श 
(पवित्र ) सीता के पद को पत्थर ( शिला ) पर उठाकर रखाथा। इस प्रकार, विवाह- 
बेदी पर घटित उन सब बातो का ( कभी ) स्मरण करता । 
अपने माई ( भरत ) को, मधुपूर्ण पुष्पो के योस्य अपने मिर पर उत्तम स्वर्ण - 
मुकुट को न पहनकर लाल जटा धारण किये हुए देखकर; रामचन्द्र अपने मन मे पिघल 
उठे थे और दुःखी हुए थे। उस बात का स्मरण करके ( सीता देवी ) व्वाकुल होती | 
अपने योग्य राज्य-संपत्ति को खोंकर जब वनवास के लिए! उल पडे थे, तब 
( राम ने ) एक लालची ब्राह्मण” को गो-पमूह दान किया और फिर भी उस ब्राह्मण की 
इच्छा का अन्त न देखकर प्रश्ु (राम ) मुस्करा उठे थे। (सीता ) उनका वह हँसना 
स्मरण कर अब रो पड़ी । 
जिस ( परशुराम ) ने अपने परशु आयुध से इक्कीस वार ज्षत्रिय-कुल (के 
राजाओं ) का वध करके सासगंध से युक्त रक्त मे स्नान किया ( पितृ-तपंण किया ) था, 
उसके तपोवलगयूर्ण धनुष को चढ़ा देनेवाले ( राम ) के प्रभाव का स्मरण करके पीडित हो 
उठती | 
इन्द्र के पुत्र ( काक-रुप में आकर सीता को पीडा देनेत्राले जयंत ) पर एक 
अनुपम अदश्न का प्रयोग करके जबसे उस काक के एक नयन को ( राम ने ) नष्ट कर दिया;* 
तबसे सब काको को एक नयन बनानेवाले ( राम ) की विजब को (सीता देवी) 
अपने सिर पर धारण करती ( अर्थात्‌, राम की विजब की प्रशसा करतीं )| 
भयकर विराध के अधिकाधिक बढ़ते हुए अपराधो को रोककर, उसके अनिवार्य 
शाप को भी मिठालेवाले ( राम ) के स्व्रभाव का स्मरण करके सीता देवी अपने प्राणों में 
अत्यन्त विकल होती और प्रज्ञा-हीन होकर अत्यन्त ऋृशगात्र हो जाती। 
सधुर सापण में निपुण तथा सीता के प्रति सहानुभूति रखनेवाली राक्षसी चिजटा 
के अ्रतिरिक्त, रखचाली करनेवाली अन्य सभी असीम वलवती राक्षुसियाँ, अर्धनिशा के होते 
ही, निद्रार्वपी मधु का पान करके मस्त हो पड़ रही | 
१. यह “विनर! नामक ब्ाह्मण का दृत्तात है, जिसका वन अयोव्याकांड मे बन-अत्वान के प्रस्ग में 
आया है [--अनु० 
२, यह वनित है कि राम ने, सोता को पोडाडने के अपराध में समस्त काक-कुल को ही एकाज्त वसा 
दिया था ।भत्र जपनी पती का हरण करनेवाले रावण का विनाश करने को क्यो उयत नही हैं (--अन्‌० 
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उस समय माता से भी अधिक हितकारिणी तथा स्नेहपूर्ण तिजठा को देखकर, 
सीता देवी यह कहकर कि तुम पवित्र स्वभाववाली हो, मेरी सखी हो, अतः, सुनो? सुन्दर 
वचन कहने लगो--- 

है मनोहर डमरु-सदृश कटिवाली | भलाई ही ( मेरे पास आने के लिए ) 
तड़प रही है अथवा मेरे पूबंकत पाप की कठोरता ही अभी वढकर झुके दुःख देने को तडप 
रही है। न जाने क्या कारण है कि मेरे दक्षिण भाग की भौ, नयन आदि अग नहीं फडक 
रहे हैं ( अर्थात्‌; बाम भाग के मेरे ये अवयव ही स्पदित हो रहे हैं। मै कुछ नहीं समझ 
पा रही हूँ कि अब मुझे क्या प्रास होने वाला है ) १ 

जब प्रग्नु ( राम ) झुनिवर ( विश्वामित्र ) के साथ मिथिला आये थे, तब मेरे 
स्वच्छ श्र, , कंधा और नयन आनन्दप्रद हो स्पदित हुए थे। आज भी अब उसी ढंग से 
(ये अवयव ) फड़क रहे हैं। तुम विचारकर कहो ( कि इसका क्‍या फल होनेवाला है ) | 

( पहले ही ) कहना भूल गई। उसे भी सुन लो--धम्म-चिन्तनशील मेरे प्राण- 
नायक, राम ( राज्य ) उनके अचुज (भरत) को प्रास हो, इस विचार से जब सारी धरती का 
त्याग कर, बन को चलने लगे, तब मेरे दक्षिण अग फड़क उठे थे। 

जिस दिन विष-सहृश ( रावण ) दंडकारण्य में छुल करके आया था; उस दिन 
भी मेरे दक्षिण अंग फड़क उठे थे | यदि ये अवयव सत्य से हीन नही हैं ( अर्थात्‌ , परिणाम 
की सच्ची सूचना देनेवाले ही हैं), तो न जाने वाम अंगो के फड़कने से अब कौन-सा कपापूर्ण 
कार्य झुझे भय से सुक्त करने के हेतु घटित होनेवाला है १ 

( सीता के इस प्रकार कहते ही ) चिजया यह सोचकर कि 'ढठीक | ठीक | यह 
मगलप्रासि की सूचना है? प्रेमपूर्ण हो ( सीता से ) कहने लगी--तुम अपने पति से 
मिलेगी, यह निश्चय है। और भी सुनो ।!” बह आगे बोली-- 

है विद्युतसमान कटिवाली । एक सुनहली तितली, ठुम्हारी शरीर-काति को 
पीला करती हुई और तम्हारे प्राणों को सजीवित करती हुई, मद मधुर गति से निकट आई 
और कान में सुवर्ण-मघु के समान मधुर गान करके अभी उड गई | 

इसके सबंध मे विचार करने णर विदित होता है कि तुम्हारे प्राणनाथ के दारा 
प्रेषित दूत का आना निश्चित है और पापकर्मियो का विनाश भी निश्चित है। मेरे साथ जो 
घटित हुआ; उसे भी सुनो--यों कहकर त्रिजटा आगे वोली-- 

'हे शूलूसम नयनोंवाली, ( तम्हे ) निद्रा न आने से स्वप्न नही होते, ( किन्तु ) 
मैने एक स्वप्त देखा है। अपगधो से पूर्ण इस नगर में भी जो (स्वप्न आदि ) घटनाएँ 
दिखाई पड़ती हैं, वे व्यर्थ नही होती |--यो कहकर सूर्य से भी ( अधिक ) सत्य होने- 
वाले ( अर्थात्‌; सूर्य का उदय और अस्त जेसे नित्य सत्य हैं, वैसे ही सत्य बने हुए ) 
वचन कहने लगी-- 

है निष्कलक पातित्रत्य से शोमित होंनेवाली । ( मैने स्वप्त में देखा ) महिमा 
से पूर्ण बह रावण लाल रग का वतन पहने हुए अपने दसो सुन्दर सिरों में तेल लगाये; 
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असंझय बड़े-बड़े वलबान्‌ गदमो और प्रेतों से जुते हुए रथ पर आरुढ होकर, दक्षिण दिशा 
की ओर जा रहा है। 
उसके पुत्र, वधुजन और अन्य राक्षस भी उसी दिशा मे जा रहे हैं। किसी 
को लौटते हुए ( मैने ) नही देखा । मैने देखने में कोई त्रुटि नही की। दूसरे मयकर 
उत्पातों को भी सुनी--यों कहकर वह आगे बोली 
पराक्रमी रावण के द्वारा आहुत होमामियाँ एक साथ बुक गई | पुजीभूत 
रक्तज्वाला से युक्त और स्वेय प्रकाशमान रल्नदीपी से प्रकाशित ( रावण का ) पुरातन सौध 
प्रभातकाल में, नम से वद्र के गिरने से हिल उठा है | 
हथिनियाँ मद-जल वहा उठी | बहुत-से भेरीवाद्य बिना वजाये हो वज्न के 
समान गरज उठे । निष्कलंक आकाश, विजली से युक्त बादलों के बिना ही, इस प्रकार 
गरजा कि सारा ब्रह्माण्ड टूट-सा गया और नक्षत्र कर पड़े | 
प्रकाशमान दिन के न होने पर भी, राज्रि के अंधकार को दूर करता हुआ सूर्य 
अपने अधमाग में जलता हुआ दृष्टिगत हुआ | वलिए्ठ कधोवाल्ते वीरो के द्वारा धारण की 
हुईं कल्प-पुष्प की मालाएँ सांसगंध-सी मेंहकने लगी ( दुर्गन्ध करने लगी ) | 
यह लकापुरी तथा उसके प्राचीर घूमने लगे । सब दिशाएँ जल छठी ) सर्वत्र 
गधव दिखाई पड़े। मंगलकलश अपना झुँह खोले टूट-फूट गये और अंधकार दीप को 
आवबृत कर निगलसे लगा | 
तोरण हटकर गिर पड़े। झुखपट्ट से शोमित महान्‌ गजों के वलिष्ठ और प्रकाश- 
पूर्ण दंत दूड गये और वेदज्ञ वाह्मणों के द्वारा अमिमंत्रित कर रखे गये पूर्ण-कुमों के पवित्र जल 
मद्य बनकर उफन छठे | 
आकाशगामी चद्र को भेदकर नक्षत्र निकल पड़े। उमड़नेवाले वादल, क्षतों से 
प्रवहमाण रक्त की वर्षा कर उठे। गदा; चक्र, करवाल, घनुप आदि आयुध, समुद्र को भी 
अपने घोष से परास्त करते हुए, स्वयं ही घोर संघर्ष करने लगे | 
ज्यों की ताली" ( नामक मगलसूत्र ) किसी के हाथी से तोड़े न जाकर भी 
हटकर ( उनके ) स्तनों पर गिर पडे| इसी प्रकार के और भी आश्चर्यजनक उत्तात 
सुनो 
क्काधिपति की देवी मयपुत्री के केश स्वय ही बंधन (-मुक्त ) हो गिर पड़े और 
दोप की ज्वाला की लपेट में पड़कर कट जल गये। (राज्षसो की ) विपद्‌ उत्पन्न होने 
का यह भी सकेत है। 
इस प्रकार वह ( चिजठा ) फिर आगे कहने लगी--हे देवी | सुनो। थाज 
और अमो इसी स्थान में एक स्वप्त दिखाई पड़ा । परस्पर समान वलवाले दो सिंह एक 
अनुपम पर्वत से ( अपने साथ ) मनोदर व्याप्न-दल को साथ लेकर आये और-- 
शक 0 कप 9420 बल: 2(:/442/:/क 
१. दक्षिण मारत में वह प्रथा है कि विवाह के समय बर अपनी वधू के गले में ताली (मगलसृत्न) वॉधता है | 


वही सोभाग्य का चिह्न होता हैं, जिसे सधवा लिया सदा अपने गले में धारण किये रहती हैं। 
उसका टूट नाता अमांगल्य का चिद्र समका जाता है [--अनु० 


धर कब रामायण 


( उन्होंने ) असंख्य मत्तगजों से पूर्ण एक अरण्य को चारों ओर से घेर लिया 
और ( उन गजों के साथ ) युद्ध करके अगणित शवी को गिरा दिया । उस बन से आया 
हुआ एक मयूर ( उन सिंहो के ) आवास की ओर चज्ला गया | 

है सदुभाषिणी, अरुण वर्णाली एक स्त्री सहल दीपशिखाओं से दुक्त एक 
महान्‌ रक्तवर्ण दीप को लेकर नायक ( रावण ) के प्रासाद से निकलकर विभीषण के सौध में 
चली गई। 

जब वह स्री ( विमीषण के ) स्वर्ण-प्रासाद मे पहुँची, तब उमने झुझे जगा 
दिया | अतः, ( वह स्वम्त ) पूरा नहीं हुआ |--चरिजटा ने इस प्रकार कहा, तो उत्तम 
आमभरणधारिणी देवी ने यह कहकर कि "हे माता, उस शेष स्वप्त को भी देखो |! चिजट 
से फिर सो जाने के लिए हाथ जोड़कर प्रार्थना करने लगी | 

उसी समय, महासाग ( श्रीराम ) के द्वारा भेजा गया सहान्‌ दृषम-समान, युद्ध 
से निपुण वीर, दूत ( हनुमाच्‌ ), सावधानी से ( सीता का ) अन्वेषण करता छुआ, उस स्थान 
पर आ पहुँचा और क्ञीण कटिवाली ( सीता ) देवी के रहने के स्थान को देखा । 

उत्त समय राज्षसियों निद्रा से जग पड़ी और यह कहती हुईं कि अहा | यह बुरी 
निद्रा भी कैसे हमारी नीढ को विगाडने के लिए आई है, ककश शूल, परशु, वक्रदंड, 
वरछा आदि को अपने घोर हाथो मे लिये हुईं चारो ओर से दौड पड़ी | 

उनमें से कुछ के पेट म॑ ही झुँह थे। कुछ के टेढ़े माथो पर आँखें थी। उनकी 
दृष्टि अत्यत भयकर थी | उन राक्षसियों के दॉतो के मध्य हाथी, शरभ (एक भृग ), भूत 
आदि सोये पड़े ये ओर उनके झुँह भयावनी पर्वृत-शुह्य के सहश गहरे थे | 

( उनमे से कुछ ) दो हाथोवाली थी, तो कुछ दस हाथोवाली | कुछ-एक सिर- 
बाली थी तो कुछ बीस सिरोंवाली | सब भयोत्यादक रुपवाली थी और विकट वेषो से युक्त थी। 
उनके पव॑त-जेसे पीन स्तन भी नीचे लटक रहे थे | 

(वे ) त्रिशुल, खडग, चक्र, अंकुश, तोमर, यमहुल्य भाले, कप्पण (छोटे वरछे) 
आदि का प्रयोग करने के अभ्यस्त हाथोवाली थी । उनका रुप ऐसा ( काला ) था; मानो 
विष ही उनके आकार में आ गया हो । वे इतनी वलिष्ठ थी कि श्वेत गगाजलधारी रुद्र 
भी ( उन्हे देखकर ) भयभीत हो जाते थे ) 

(वे ) हाथी, घोडे, वाघ, भालू, शरभ, भूत, सिंह, श्ुगाल, श्वान--इन 
सुखो से युक्त थी । कुछ की पीठ पर मुँह थे और कुछ तीन नयनोवाली थी। उनके 
से धुँआ निकलता था और उनके काम भयकर होते थे | 

(थे ) अवर्णनीय वल से युक्त थी। अपने नेत्रो से भयकर आकारचाली थो 
( नेन्न बहुत छोटे थे )। जी नाम से सचरमाण पौरुष से युक्त थी। इस प्रकार की वे 
( राज्षसियाँ ) कट नीद से जगकर सीता की घेरती हुई दोड़ आईं | 

उम समय, सुन्दर ( रास ) की देवी, अवाक्‌ रहकर, अम्ि-राहइश उन राक्षंतसियों 


के जेसे 
मुँह 


ऊन +जनननत- नल लिकननलच+ए यान च्ू हि 
१, ऊपर के १४ पदो में त्रिजटा के स्वप्न का वर्णन है ।-7अलु० 
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के सुख की ओर देखती हुई ( भय से ) मलिन हो गई। नायक का दूत ( हनुमान ) भी 
शीघ्र वहा पहुँचकर, अनन्त रूप से बढ़े हुए एक बृच्च की शाखा पर आ बेठा | 
वह ( हनुमान) यह सोचने लगा कि अनेक राक्षुसियाँ, यहाँ भाला आदि आयुध 
हाथो में रखे, घनी भीड़ लगाये, जागती बेठी हैं। इसका क्‍या कारण है ? उसने उस स्थान 
की ओर अपनी दृष्टि दौड़ाई | 
काले रंगवाली राक्षुसियों के भुड मे, फैले हुए वर्षाकालिक बादलों को चीरकर 
चमकनेवाली बिजली के समान स्थित, शरीर-काति से अपूर्वं, सजल मेघ-सहश, अविनश्वर 
मगवाच््‌ ( विष्णु ) के विशाल वक्ष पर रहनेवाली-मेरे ( लेखक के ) लिए परमपूज्य सुन्दरी 
( लक्ष्मी के अवतारभूत सीता ) को उस हनुमान्‌ ने देखा | 
स्पर्श करने में भी घृणित राक्षसियो की रखवाली में रहनेवाली कोमल पुष्पलता 
तुल्य यह देवी, समुद्र-सम विशाल नयनों के जल्लप्रवाइ के मध्य-स्थित हंसिनी के सहश 
रहती हैं, अतः; यह सीता देवी ही है| 
अभी धर्म विनट्ट नही हुआ है। मैं भी नहीं मरूुगा। (क्योकि ) देवी की 
खोज में आये हुए मैने ( उन्हे ) देख लिया है। यह वही देवी है--यह सोचकर आनद- 
मधु का पान करके वह ( हनुमान्‌ ) नाच उठा. गाने लगा और इधर-उधर उछल-उछलकर 
दौड़ने लगा | 
( इन देवी के ) अनिक्म रूप के सब सुलजक्षण बरद ( राम ) के कथित बचनो 
से मिन्‍न नही हैं। आह! बचक, करवाल-सहश भयंकर रावण ने, मनोहर कमल-सम 
नयनवाले ( राम ) की शरीर के अंतर्गत प्राण-सहश ( रहनेवाली ) देवी को किस प्रकार 
छिपाकर रखा है १ 
तीनो लोको को सन्मार्ग से हटानेवाले पापी रावण ने अपने प्राणो के विनाश के 
लिए ही ऐसा कम किया है | इसमे कोई संदेह नहीं है| वह (रामचन्द्र) आविशिष के शयन से 
हृटे हुए ( विष्णु ) ढेव ही हैँ और यह देवी, कमल पर आसीन रहनेवाली (लक्ष्मी) ही हैं। 
धूलि-धूसर रत्न-सहश यह देवी, प्रकाशमान उप्णकिरण (सूथ॑ ) की प्रभा के 
सम्मुख चद्रमा की तरह कातिहीन हो गई है) इनके केश मलिन हो गये है। (तो भी ) 
इनका पतिब्रत्य तथा इनकी अपनी रक्षा करने की शक्ति दोषहीन ही है। अतः, धर्म का 
अत केसे हो सकता है १ 
वीर-वलयधारी राघव की भ्रुजाओ की प्रशसा करूँ या स्तुत्य बनिताओं के 
तिलकभूत इन देवी (सीता) के मन की प्रशंसा करूँ? अथबा बीर-कंकणधारी, 
क्षत्रियोचित उदारगुण से विशिष्ट जनक महाराज के वंश की प्रशसा करेँ £--मैं किसकी 
महिमा का गान करू ? 
अव देबो के भी कोई अपराध नही रह गये | भूसुरो के भी कोई अपराध नहीं 
रह गये। धर्म भी अविनश्वर हो गया| अब हमारे प्र्मु (राम ) के लिए इस समार 


में कौन-सा कार्य दुस्साध्य है ? सब कार्य अनायास ही सपन्‍न हो जायेंगे। मेरा दासत्व 
भी तो दोषरहित ही है। 


५४ कैब रामांयरश 


मैने आशंका की थी कि अनुपम देवी ( सीता ) का पातित्रत्य यदि थोड़ा भी 
गलित हुआ, तो चक्रधारी (राम) का कोप नामक समुद्र उमड़ उठेगा और प्रलयकाल निकट 
आ जायगा | अब सब लोग अनतकाल तक स्थित रह सकंगे। 

गहस्थ-धर्म के अनुकूल गुणो एव आचरणो से युक्त, कुलीन स्त्रियों की मन की ध्ृत्ि 
नामक तपस्या का वर्णन केसे हो सकता है ? ( नहीं हो सकता )। इन साध्वियों के सम्मुख, 
पचारिन के मध्य रहकर, पच्ेन्द्रियों का दमन कर तथा अन्न-जल का झाग कर भी जो तपस्या 
करते रहते हैं, वे लोग भी किस गिनती के है ? (अर्थात्‌; साध्बी ज्री की तुलना में महान 
तपस्बी भी कुछ नही है | ) ह 

इन देवी के अवतीर्ण होने से, सबकी प्रशसा के योग्य पुण्यवान्‌ उच्च कुल, 
स्रीजाति, एवं ( महिलोचित ) लजा आदि सद्णुण भी धन्य हो गये। कित, यहाँ अलौकिक 
तपस्या में मिरत, इस प्रकार रहती हुई इस देवी की अपने कसल-नयनो से देखने का भाग्य 
(रास को ) नही मिला | 

राक्षसियाँ क्रोध करती हुई नीतिभ्रष्ट हो गई हैं। अपने को छोड़कर अन्य कोई 
सदगुणवत्ती ( त्री ) भी यहाँ इनकी संगिनी नहीं है। ओह। एकांतवास, ख्रीत और 
(पाविजत्य की) तपस्या इसी प्रकार की तो होती है | सद्घर्म के सब फल जियो को आ्त हो। 

धमम ने इन (सीता ) की रक्षा की; था पागी ( रावण ) के कर्स ने ही इन्हे 
बचाया, अथवा पातितरत्य ने ही इनकी रक्षा की १ ऐसी अपूर्व रद्या कौन कर सकता है १ 
म्रुक जैसा व्यक्ति कैसे इसका वखान कर सकता है १ 

रावण का ऐशवर्य तो ऐसा है कि देवता दिन-रात उसकी सेवा में लगे रहते हैं, 
और उससे प्रेरित राज्षसियों द्वारा दी जामेवाली यातनाएँ भयंकर कढोर हैं। इस स्थान 
से, इस प्रकार पातितत्य की रक्षा करते हुए रहना क्या दूसरों के लिए संभव है? इससे 
बढ़कर अब और क्या विपदा हो सकती है ? ( पर ) पाप क्या सचझुच धर्म को परासत कर 
सकता है? 

इस प्रकार विविध रीति से विचार करता हुआ हनुमान एक सुन्दर गगनोतन्रत 
घमे सुनहले दृष्ठ की सघन शाखा पर छिपकर बैठा रहा। उसी समय पुष्प-पुंज से युक्त 
उस उद्यान में रावण भी आ पहुँचा। (१-७७) 


जध्याय ४ 
निनन्‍दुन पटल 


बह ( रावण उस अशोक-बन में ) आया। उसके दोनो और अति घुषट क्घे 
( बीस कवे ) शोमायमान थे; जो ऐसे लगते थे, मानो ऊँचे शिखरो से युक्त अनेक पर्वत 
एकत्र हो भर जिनपर हीरक-जठित मकर-कुडल डोल रहे थे | सके प्रत्येक सिर पर प्रकाशमान 
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अनेक किरीठ थे, जो सागर के जल को आलिगित करनेवाले बाल-सूर्य के सदश थे और जो 
अपने प्रकाश से अधेराचत्नि को भी दिन बना रहे थे | 

उर्वशी ( अप्सरा ) कटि में बाँधने योग्य करवाल को लिये उसके साथ चली आ 
रही थी। मेनका ताबूल लिये आ रही थी| तिलोत्तमा जूते उठाये आ रही थी और अन्य 
अप्सराएँ उसे चारो ओर से घेरे आ रही थी। ( उसके शरीर के ) कपेर-चन्दन-मिश्रित 
लेप तथा पुष्प-मालाओ की सुगंध ( मिलकर ); दं॑तो से शोभायमान पवत-सहश महान 
दिगजो की बिंदियों से युक्त सूँडो के रंत्रों को भर रही थी | 

आठ सहस्त॒ रमणियाँ पुनुगु" तेल के दीपो को अपने सुन्दर करो में उठाये आ 
रही थी। उन (रमणियो ) के शरीर पर उज्ज्वल दिखाई देनेवाले रत्नामरणों से छिटकने 
वाली काति ( वहाँ के ) सारे अंधकार को मिटा रही थी | उनके चरणो मे पहने हुए नूपुरो, 
पायलो तथा ( कटि पर स्थित ) मेखलाओ की ध्वनि के कारण ऐसा लगता था, मानों 
दुग्धसम हंसो की श्रेणियाँ चल रही हो और अपने मधुर शब्दों से दिशाओ को भर रही हो | 

बह ( रावण ) यह विचार कर कि उसकी इच्छा (पूर्ति) में बाधा उपस्थित 
हुई है, क्रुद हो मधुर निद्रा से रहित हो गया । (यह देखकर ) इंद्रादि देवता सोचने लगे 
कि क्या इसका यह क्रोध उस शीतल सुरभित उद्यान तक ही रुका रहेगा, जहाँ वह चद्ग- 
बदना अरुन्धती (पतित्रता सीता बंदिनी बनकर) रहती है १ अथवा न जाने वह ( क्रोध ) और 
कहाँतक फैलेगा १ इस ( रावण ) का ठिकाना ही क्या है ? -- यह विचार करते हुए 
( देवता ) निर्निमेष हो, श्वास को भी रोककर (भयभीत ) खड़े रहे । 

( रावण आ रहा था, मानो ) नील पंत से जेसे कोई धवन दीर्घ जलधारा 
बह रही हो, उसी प्रकार उसका शुभ्र दुग्ध-समान ज्ञौम ( रेशमी ) उत्तरीय माला के रूप में 
सुशोमित हो रहा था, उसके पीत स्वर्णहारों की स्वच्छु छठा भूमि के लिए वस्त्र-समान 
समुद्र पर व्याप्त होनेवाली सहखकिरण (सूथ)की काति की समानता कर रही थी और 
उसके वक्ष पर स्थित यज्ञोपवीत सजज्ञ नील मेघ को भेदकर चमकनेवाली विद्युत्‌ के समान 
चमक रहा था | 

उसकी शुजाओ पर क्रम से शोभायमान हीरकमय और कमल के आकारवाले 
बाहु-वलयो की उज्ज्वल किरणें शब्दों के आश्रयीभूत गगनांगन में प्रतिदिन चमकनेवाले 
नक्ञत्रो तथा ग्रहों का उपहास कर रही थी। उसके दोनो पेरो से धारण किये गये शब्दायमान 
स्वृणे-वलयो की महान्‌ छटा, विशाल धरती को छूती हुई जा रही थी तथा उसके बंधुजनों 
के समीप फेलते रहनेवाले मदहास नामक उज्ज्वल ज्योत्त्ना से उसके मुख-कमल, राज्रिकाल 
में सी विकसित थे 

उसके शरीर की काति से विलक्षुण दीखनेवाली तथा गॉठ एवं चुनन डालकर 
धारण की गई सुनहली धोती इस प्रकार दीखती थी, जेसे काले रंग के पर्वत के मध्य 
भाग पर बालातप छाया हुआ हो ) उसकी ऑँगुलियो पर ( पहनी हुई ) विद्य॒त्‌ के जैसे 


३. पुनुगु--एक वल्य झूग के शरीर से निकलनेवाला छगधित तेल | --अनु० 


शरद कैब रामायरा 


प्रकाश देनेवाली, पीत-स्वण की बनी, वत्तुलाकार सुद्धिकाओ में खचित उज्ज्वल रत्नों की 
काति अत्यंत प्रकाशमान पुष्पों से भरे विशाल कल्पवन के समान शोमायमान थी | 

उसके स्वर्णमय विजयहार के धवल मोती, थुगात मे अकेले खडे रहनेवाले 
दी्घ स्वर्ण-पर्वंत ( मेर ) पर दिखाई पड़नेवाले ग्रह-नज्चत्रों की समता करते थे | ( उसके ) 
चमकनेवाले दस किरीठ ऐसा प्रकाश फैल्ााते थे, मानो उन्‍नत वारह उप्णकिरण ( सूर्य ) में से, 
दो को छोड़कर शेष (दस ) सूर्य उदयगिरि पर एक साथ उदित हुए हों | 

दिशाओ की रक्षा करनेवाले महान्त्‌ गज, जी अपने दृढ दत-युगो के ( रावण के 
साथ संघर्ष में ) हट जाने से धरती पर अपमान वहन करते हुए रहते थे और जिनका 
सदजल मयूर-चरण के आकार मे (अव्यवस्थित क्रम से ) बहता था, (अब उस रावण को आते 
हुए देखकर ) उसी प्रकार भय से व्याकुल हो उठे, जिस प्रकार केलास (परवंत )-सहृश पुष्द 
कधोवाले हिरण्यकशिपु के उनम वरों को निस्सार बना देनेवाले कराल दतरविशिष्ट सिंह 
( नरसिंह ) के, पद-चिह्ी को अपनी सूंड से छूनेवाला कोई बड़ा गज ही | 

मनोहर मीन-सद्श नयनोवाली यक्ष-स्त्रियाँ,; आलस्यहीन अप्सराएँ, विशद्याधरों 
की रमणियाँ, नाग-जाति की सुदरियाँ, सिद्ध-स्त्रियाँ, राक्षसियाँ आदि एवं कुकुमाचित 
सुकुलित स्तनी, बिंब-सहश अधरों तथा कोकिल को लज्जित करनेवाली मधुर वाणी से युक्त 
युवतियों का समाज, उन्नत पर्वत को घेरे रहनेवाले मयूरों के समान, रावण को घेरकर 
चला आ रहा था | 

युवतियों का कठनाद छिद्रोबाली वशी की ध्वनि के साथ एकरस होकर 
ध्वनित हो रहा था। किन्नरियों के द्वारा यथाविधि वजाये जानेवाली 'किंगरी? ( वाद्यो ) 
की ध्वनि, खेंजरी ओर काल की ध्वनि तथा भाजना-युक्‍त मदल (वाद्य ) की ध्वान--सब 
एक होकर नम ओर धरती पर इस प्रकार व्याप्त हुई कि वाँबियों में रहनेवाल्ले सप॑ भी ( उस 
सगीत का श्रवण करके ) असृत उगलने लगे | 

( रावण के मार्ग के ) चत॒ष्पथी पर; कल्पनातीत स्वर्ण और रत्न-निर्मित आमरणों 
को धारण किये हुऐ हरिणो के कुंड की समता करनेवाली, विद्युत्‌-कटि, रक्‍्ताधरो, पीनस्तनो, 
पुष्ठ बास-सहश कघी तथा रथ के मध्य-सहश नि्॑वो से सुशोमित सुन्दरियाँ, चॉवर, पताका 
आदि गोरव-चिह्ी को उठाये हुए इस प्रकार चली, जिस प्रकार वर्षाकालीन अति श्याम मेघी 
को देखकर नत्तेनशील मयूर आनदित हो उठते है। 

स्वर्ग-लोंक की रमणियॉ, शाल्रोक्त विधि से वजनेवाली वीणा से सप्त स्व॒रों का 
मधुर शब्द उत्पन्न करती हुई, मीड़ती हुईं और इच्चुरस के समान ( मधुर ) गीतो को; छोटी 
लकड़ी से बजानेवाली डुग्गी, खेजरी, ताल के अनुकूल, मधुर रायो के साथ यात्री हुई, विविध 
भगिमाओ के साथ निदुष्ट रुप में उस (रावण) के समीप नृत्य करती हुई चली आ रही धी। 

उस समय, धवल चद्र की किरणें छिटक पड़ी; मानों अनग के द्वारा प्रयुक्त 
अग्नि उगलनेवाले तीछूण वाणो ने ( रावण के मन से ) जो घाव उत्मन्न कर दिये थे, उनमे 


जम मद कल 2 मिल लक 34, मर है 
१, सिंद से मयमात होकर गज उसके चरण-चिद्नो को छृता हुआ चलता ऐ ।--अन्नु० 
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बरछे घुस रहे हो, मदमारुत के द्वारा पुष्यों से बदोरकर लाये गये द्ववित मधु के बिन्दु इस 
प्रकार कर पडे, मानो पिघले तॉवे की बुँदे कर रही हो। 

( रावण के साथ चलनेवाली ) उन रमणियों के बड़े-बड़े मनोहर स्तन 
उत्तरोत्तर इस प्रकार बढ़ते नजर आ रहे थे कि ( दर्शकी को) लगता था, इनकी सून्न-सम 
कटि अब हूटी, अब दृटी | उनपर उत्तरीय वस्त्र इस प्रकार सुशोभित हो रहे थे, जैसे वे दो 
लोटों को ढके हुए हो । वे मुद्ु सदगति से चलती हुई, ताटंक तक फैली हुई अपनी कमल- 
सदश आँखो से बंकिम दृष्टि फेंक रही थी | रक्‍तकुमुद-सदश उनके अधरो पर मंदहास खेल 
रहा था | उन स्मणियों के मेध-सदश, विशाल और रक्त रेखाओं से थुक्त नयन-कोरी 
( अपांगी ) का पृज ( रावण के ) बक्ष तथा सुजाओ पर फेलता रहता था । 

सघन कल्ष्पवुक्ष और नौ निधियों ( अपने हाथो में ) युष्पमालाएँ, चंदन-रस, 
आभरण, उज्ज्वल सूछम वस्त्र; रतन आदि लिये पीछे-पीछे आ रही थी। धवल्ल चामर इस 
भाँति डुल रहे थे, मानो श्वेत क्षीरतागर की तरंगे किसी काले पर्वत पर डोल रही हो | 
इसके सिर पर श्वेतच्छत्न शोमित हो रहा था, जो समुद्र से उठलेवाले कलंक-रहित पूर्ण 
चन्द्र के सहश था | 

जब-जब बह ( रावण ) अपने चरणों को बारी-वारी से उठाकर रखता था; तब- 
तव जलनिधि की परिधि से घिरे हुए ( जिकूट ) पर्वत पर स्थित लका धेंस जाती थी और 
चारो ओर के समुद्र की लहरे चारो दिशाओं से उमड़कर बह चलती थी। विधद॑तों से 
युक्त आदिशेष का सिर उसके पदभार से जब दव उठता था, तब वे अपने मुँहों को खोलते 
हुए पीडित हो उठते थे ओर समुद्रवसना भूमिदेवी भी अपनी पीठ के दवले से कराह 
उठती थी। 

ताठका से भी दुगुने बलवाली, बे पर्वत को भी उठा सकनेवाली, वलयों से 
भूषित विशाल बाहुवाली और क्रोध उमड़ने पर विध्यसक युद्ध करनेवाली राक्षसियाँ, 
खेटक, परसा, लौह-सुसल, च्िशूल, अकुश, लोह-कंटक, 'किडडहु! ( आयुध-विशेष ) स्वर्णमय 
करवाल, वरछे, धनुष, कुलिश इत्यादि आयुध मिरों पर उठाये चली आ रही थी | 

उस ( रावण ) का निःश्वास अग्नि-ज्वाला को फेलाता हुआ आगे-आगे बढ़ता 
आ रहा था, जिससे विकसित पहल्‍्लब, अंकुर, पुष्प, पत्र, ट्हनियाँ आदि से मनोहर 
तथा ख्वर्गसम झँचे इृत्तो से शोमित वह उद्यान, चारों ओर से भुलस जाता था। लक्ष्मी 

( सीता ) के स्थान को जानते हुए भी, वह रावण श्रातचित्त होकर, अनुपम साणिक्य को 
खोये हुए दीधे-दत और अनेक सिरोबाले सर्प के समान, स्थान-स्थान पर भटक रहा था | 

उस अत्यत वलवान्‌ राक्षुसराज को इस प्रकार आते हुए, उस अजनि-पुन्र ने 
देखा; जो वहाँ के दृश्यो को देखता हुआ बैठा था और अपने कर्तव्य का ठीक विचार करके, 
यह सोचता हुआ कि अभी इस ( रावण ) का कपट-कार्य और उसके बाद का परिणाम सब 
स्पष्ट हो जावगा; बीर-वलय से भूपित श्रीराम के महिमासव नाम का स्मरण करता हुआ वहाँ 
से उठा और छिपकर खड़ा हो गया | 


उस ससय अप्सराओं का समाज तथा अन्य ल्वियाँ दूर हटकर खड़ी हो गई। 


श्र कंब रामायरां 


रावण बहा आ पहुँचा, जहाँ स्रीकुल-दीप-सहश बह (सीता) थी | तब वह देवी भयभीत हो, 
कॉपती हुईं गलित-ग्राण-सी हो गई और छस हरिणी के समान सिकुड़ गई, जिसे खाने के 
लिए अतिबललिष्ठ, तीच्रण कोपयुक्त तथा धूम उगलते हुए नयनोवाला व्यात्र आ गया हो | 

(भय से ) थरथराकर विकल आण होनेवाली देबी को और काम-मोह से 
शिथिल्लप्राण होनेवाले रावण को अपने निर्दोष नयनो के सम्मुख ( हनुमान ने ) देखा और 
दुःख से पीडित और चिन्तित हुआ। 

जानकी देवी की जय हो । राघव की जय हो | चारो वेदों की जय हो | वेद की 
जय हो | सद्धमों की जय हो । प्रतियुग में नव-नव यश से युक्त होनेवाले उस (हनुमान) ने 
हृदय से जय की कामना की | 

भयकर विष को अम्रत मानकर उसे चाहनेवाले रावण ने उस स्थान पर पहुँचकर 
( सीता ) देवी के प्रति कहा--है छुखती कटिवाली कोयल।! कहो, कब तुम मुकपर दया 
करनेवाली हो ? 

वह रावण, जिसने (इसके पूर्व) अपने इष्टदेव शिव से पराजित होकर भी, अपना 
गर्व थोड़ा भी कम न किया था (अर्थात्‌, अपने को परास्त करनेवाले देवता के सम्मुख 
भी नहीं झुका था ), अब काम-वासना और लजा ( सीता के सामने शिर भुकाकर प्रार्थना 
करने के कारण उत्पन्न ) दोनों से व्याकुल होता हुआ मन में बडे सकोच को छिपाकर यह 
बचन कहने लगा-- 

है ताटंक तक फेलकर ऋरता करनेवाले अरुण नयनोवाली। अबतक कितने ही 
दिन एक-एक करके व्यतीत हो गये। कल भी इसी प्रकार व्यतीत हो जायगा । मेरे प्रति 
तुम जो ( व्यवहार ) करती हो; वह इस प्रकार का है। क्‍या हम मेरे ग्राणो को हरने के 
पश्चात्‌ ही ( मुझसे ) मिलनेवाली हो? । 

है तिलक” ( समान )। में तीनो लोको पर एक समान शासन करनेवाला हूँ। 
अनन्त विभूतियों से युक्त इस राज्य में मेरा जो शासनचक्त चलता है, उसमें तुम्हारे प्रेम के 
कारण, अनंग के द्वारा उत्तन्‍न किये गये कलह के अतिरिक्त क्‍या अन्य कोई ऐसा कार्य 
भी है; जो सुझे इस प्रकार अपमानित करता है £ (अर्थात्‌, मेरा अन्य कोई कार्य इस प्रकार 
सुके नीचा नही दिखाता, जितना कि तम्हारे प्रेम के कारण उत्पन्न अपमान । ) 

हे पुष्पालंकृत दीघ॑ केशो से युक्त, स्वर्णमय पल्‍लव-सह॒श ( रमणी ) ! कीक्ति-युक्त 
( मेरे ) ऐश्वर्य की तमने उपेक्षा की है। यदि तुम्हारा वह प्रिय प्राणनाथ मर न जाये 
(जीवित ही रहे ) और वनवास (की अवधि ) को भी पूरा कर दे, तो भी उसके पश्चात्‌ 
का जो जीवन होगा, वह मनुष्य-जीवन ही तो होगा ! ( अर्थात्‌, मनुष्यो का जीवन अत्यंत 
अधम होता है ) | 

है कचुक में न समानेवाले स्तनों से युक्त ( सुन्दरी )। बड़ी तपस्या करनेवाले 
ऋषि और शास्त्रीय सूक्ष्म विषयो का गरभीर अध्ययन करनेवाले महान पुरुष जिस फल को 
प्राप्त करते हैं, यदि उस ( फल ) के बारे में विचार करके देखोगी, तो जानोगी कि वह 


१. दक्षिण में सुन्दरी लियों को 'तिलक' कद्दकर संबोधन करने की प्रथा ६ | --भनु० 


सुन्द्रकाएंड श्र 


( फल्न ) उन देवो के साथ निवास करना ही हो है, जो मेरी आज्ञा को सिर पर घारण 
करनेवाले है | 
धरती की समस्त संपत्तियों में सबसे श्रेष्ठ सपत्ति--शिशु की तोतली वाणी, वीणा 
का नाद, घैवत स्वर, पक्ती के कल्रव आदि को भी परास्त करनेवाली मधुर बोली से 
संपन्‍न ( हे सुन्दरी )| ज्ञानी चतुसमख ने तुम्हारी यह जो अनुपम मूर्ति निर्मित की है, 
उसमें मन की दयाछुता और बिजली के समान कटि का अभाव ही रह गया है। 
जीवन के दिन और यौवन (व्यतीत होने पर ) फिर कछौटकर नहीं आत्े। 
ये धीरे-धीरे विनष्ट हो जानेवाले हैं। अगर ( भोग का ) अनुभव करने के ये दिन व्यर्थ ही 
बीत जायेंगे, तो सुख का जीवन कब मिलेगा? क्‍या त्ृम बड़े दुःख में ही पड़कर 
डूब जाना चाहती हो १ 
तुम ( दुःख से ) म्लान नयनोवाली का मन यदि प्रतिकूल ही रहनेवाला है 
(अर्थात्‌ , मेरे अनुकूल नही होनेवाला है), तो उससे मेरे प्राणो का भी विनाश हो जाय, तो 
वह भी ठीक ही है। ( मेरे अतिरिक्त ) और कौन ऐसा पुरुष रह जायगा, जो तुम्हारे 
सौदर्य के अनुरूप, तुम्हारे साथ सहवास करने योग्य, अच्छे गुणो तथा प्रेम से युक्त हो १ 
ज्रीत्व, ( तथा उसके ) अनुरूप सौदर्य, अविचल धृत्ति आदि सद्शुणों से पूर्ण 
रहने पर भी क्‍या जनक महाराज के वंश में उदारता; ऋृपायुक्त दानशीलता-( ये शुण ) 
बिनष्ट हो गये हैं? 
हे शुकी | क्या मरते समय उसने जो कठ-ध्वनि (हा सीते । हा लक्ष्मण ) आदि) 
की थी, उस सच्ची कठ-ध्वनि को सुनकर भी उस ( रास ) को फिर सजीव देखने की इच्छा 
करती हो ४ सत्य बात यह है कि, जब अत्यधिक पुण्य प्रास होता हो, तब हमें उसका तिरस्कार 
करना उचित नहीं है। 
यदि मेरे प्राण ( तुम्दारे बिरह से ) मिट जायेगे, तो अविलंब ही मेरी सारी 
सपत्ति भी विनथ्ट हो जायगी | तुम अनुपम सुन्दरी के आ जाने से ( रावण की संपत्ति की ) 
अभिवृद्धि हुई-इस प्रकार की अपनी कीर्ति को मिटाकर उसके विरुद्ध ( सीता के आगमन 
से रावण की सपत्ति मिट गई--इस ) अपयश को क्‍यों पाना चाहती ह्दो 
है उज्ज्वल आभूषणवत्ती | देव और अप्सराएँ सब उम्हारे रक्त-चरणों की सेवा 
में निरत हो जायेगे। जिश्ुवनों का अविनश्वर अधिकार तुम्हारे पास आ पहुँचा है, जिसका 
तिरस्कार ! कर रही हो | तुम्दारे सहश मूढ और कौन होगा १ 
अपने) अपयश का थोड़ा भी विचार न करनेवाले उस (रावण 
कि--मै, तोनो लोकों को अपना दास बना लेने की शक्ति से के हूँ। ः हि सं 228 
दास स्वीकार करो---अपने सिर पर हाथो को जोड़े हुए धरती पर गिरकर नमस्कार किया | 
तप्त शल्ाकाओ के जैसे इन बचनो के कानो मे प्रवेश करने के पूर्व ही सीता देवी 
र्फै हु कक पक हक हो गया | दोनो नयनो से लाल रक्त वहने लगा | तब 
उन्होंने अपने आणो का भी भय किये घिना, स्त्री ते < 
बचन ( रावण के प्रति ) कहे -- बी 23 0 0 कक 


५० कंब रामायण 


( सीता ने रावण को तृण मानकर कहा -- ) है तृण ! तुम्हारे कहे हुए कठोर 
चचन, गरहस्थी मे जीवन वितानेवा्ती स्त्रियों के णोग्य नही हैं| ससार मे मन को शिला-हुल्य 
बनानेवाला पातित्रत्य के अतिरिक्त और कोई शुण क्या तुमने देखा है ? मैं णो कहती हूँ, 
उसे ठीक से समक लो-- मल्‍लयुद्ध में शत्रु को मार सकनेवाली पुष्ट झुजाओ से युक्त, 
छली (रावण) के मन को बदल देने के लिए (तीता) कोप से मरे कठोर बचन कहने लगी | 

॥॒ हे वुद्धिहीन । मेरु-पर्वत को छेढ्ना हो, नभ को चीरकर उस पार जाना हो, 
चतुदश लोको को विध्वस्त करना हो, तो भी ( यह सब करने के लिए ) आर्य ( राम ) के 
वाण समर्थ हैं. यह जानकर भी तू अनुचित वचन कह रहा है, क्‍या तू अपसे दसों सिर 
गिरवाना चाहता है 

तू ( राम से ) भवभीत था, इसीलिए उस समय, एक माया-म्रृंग को भेजकर, 
राम को अनुपस्थित पाकर, अपनी माया से छिपकर आवया | अब जीवित रहने की इच्छा 
करता है, वो झुझे मुक्त कर दे, तेरे वश के लिए विप बने हुऐ ( उन राम ) के सम्मुख था 
जाने पर क्या तेरी आँखे ( उनको ) देख भी सकेगी १ ( अर्थात्‌, तू उनको आँख 
उठाकर देख भी नही सकेगा, तू इतना डरपोंक है ) ) 

मेरे हरण के समय जटायु से भूमि पर गिराये गये (है तृण )। तेरे दसों 
सिर और बीसों सुजाएँ उन धनुर्वि्या में निपुण (राम ) के लिए, उनके वाणों का प्रयोग 
करने की क्रीडा के लिए उच्चित तथा विचिन्न प्रकार की लक्ष्म-वस्तु बनेंगी; बस इतना ही है ! 
इसके अतिरिक्त क्या तू युद्ध में उनके सम्मुख खड़े रहने की भी शक्ति रखता है १ 

उस दिन, एक पन्ची ( जठायु ) से तू हार गया था, तब उसड़ती गगा को सिर 
पर धारण करनेवाले शिव) के व्यि हुए खड॒ग की सहायता से तूने उस पक्षी पर विजय पाई ] 
यदि उस खडगण का वल नहीं होता, तो उसी दिन तू मर गया होता | तप के फत्तस्वरूप प्राप्त 
जीवन, वर इत्यादि तेरे कथित सब गुण यम से बचने के लिए ही तो तूने प्राप्त किये हैं; 
क्या ये सब गुण वीर ' राम के शरो से वचने के लिए भी कुछ उपयोगी हो सकते हैं ? 
( अर्थात्‌ ; तेरे सब वर भी तुझे राम से नही वचा सकते १। 

तेरे प्राप्त किये हुए वर, तेरा जीवन, तेरी शक्ति, तेरी अन्य विद्याएँ तथा 
कमलासन ब्रह्मा ) आदि देवों की ( वरदान ) वाणी--ये सब, ज्यों ही रास धनुष पर शर 
चढ़ाकर सघान करेंगे, त्योही टृटकर विनष्ट हो जायेगे, यह सत्य है। दीप के सम्मुख क्या 
अधकार टिक सकता है ? 

कैलास को जब तूने उठाया था. तब तुके अपने अरुण-चरण की डँगली से 
( दवाकर ) परास्त करनेवाले उन शिव ने जिस मेरु को त्रिपुरटाह के समय अपना शरासन 
बनाया था) वह मेरे प्राणनायक के वल का वहन करने की शक्ति न रखने से उस दिन 

( वह धनुप ) हृढकर गिर पड़ा था, तव उससे उत्पन्न होकर सर्वत्र फेली हुईं भयकर ध्वनि 


को ठूने कदाचित्‌ सुना नहीं। हे 
वू जो यह वीर-बचन कहता हुआ यहाँ फिर रहा है कि मेने केलास को 
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उखाड़कर अष्टदिगजो को उनके स्थानी से विचलित कर दिया था," किन्तु जब भेरे छोटे 
देवर धनुष लिये खड़े थे, तव उनके निकथ नहीं आया | इतने पर भी तू क्या अपना सिर 
उठाने योग्य है और फिर स्त्रियों के चरणों पर भी तो गिरनेवाला तू ही है न! 

हे भूर्ख | जब मेरे प्रश्भु यह जानकर कि तेरे छिपने का स्थान यही है, यहाँ 
आयेगे, तव क्या इस समुद्र और इस लंका नगर के विध्वस्त होने से ही उनका क्रोध शात 
होगा १ या प्रलयकालीन अग्नि को भी दग्ध कर देनेवाले तेरे प्राणो के साथ ही वह क्रोध 
शांत होगा ? ,अर्थात्‌ ; तेरे प्राणी को जलाने के बाद भी वह क्रोध शा नहीं होगा ) | 

या (वह क्रोध ) निष्ठुर क्रोधवाले राक्षसों को मिटाकर ही शांत होगा। तरे 
इस बंचक कृत्य के परिणामस्वरूप, उन उदार ( रास ) के क्रोध से समस्त लोक ही विध्चस्त 
हो जायगा | --थही मेरा भय है, धर्मदेव ही इसके साक्ची हैं। 

इस सुन्दर धरती के निवासियों को चस्त करते हुए जीनेवाले, है निष्ठुर | हे मूल । 
क्या वूने ऐसे नीच कृत्यो को छोड़कर अच्छे कार्य किये ही नही ? क्या तूने मेरे प्रभु को भी 
अरुगनयन ( विष्णु ), चतुमुख ( ब्रह्मा) और शिव के ससान ही समझ रखा है 2*९ 


यदि ( अनन्त राजा ) एक मनुष्य (अर्थात्‌; परशुराम) से परास्त हो गये 
और यदि वह मनुष्य ( परशुराम ) भी (मेरे प्रद्ञु के समीप) शक्ति-हीन हो गया, तो तू सोच 
सकता है कि मधुपूर्ण पुष्पधारी मेरे प्रभु के गुण कैसे है! 


(अपने कृत ) अन्याय के कारण अनुपम ऐश्वये को खोंकर ( निकट भविष्य 
में ) मिट जानेबाले है तृण | ये दो ही तो हैं--यदि ऐसी उपेक्षा तू करता है, तो यह सोच 
कि युगांत से लोको का विनाश करनेवाला एक ही तो होता है [? जब युद्ध होगा, तब तू 
समकेगा कि मेरा बचन सत्य ही है | 


हिरण्याक्ष और उसका अचुज ( हिरण्यकशिपु ) इन दोनों राक्षुसो ने, जिनकी 
भुजाओं पर युद्ध करते रहने से, धनुष की डोरी के निशान पड़ गये थे तथा उनके जेस अन्य 
राक्षस भी, यद्मपि वे धर्म के सन्‍्माग से मठक गये थे, तब भी, पर-नारी के विषय से सीमा 
का अतिक्रमण नही किया था; फिर भी वे मझुत्यु को प्राप्त हुए | (तू तो उनसे भी बड़ा दुष्ट है, 
अतः अवश्य ही दारुण मृत्यु को प्राप्त होगा )॥ 


है ( तू ही विचार कर देख--) पापों से मुक्त होकर रहनेवाले कमलासन प्रश्नति 
देवता, जो इन्द्रियो के मार्ग मे नही जाते, स्थिर (अमर) है । हे राक्षस ] (जो इन्द्रियो के 
वशीभूत होकर चलते है। ) यदि तेरे पास इतना ऐड्वर्य एकत्र हुआ है, जिससे सव लोक 


कि न 9 8 2 
१. ऐसी कथा है कि जिपुर-दाह के समय शिव ने मेरु को धनुप वनाकर और विष्णु को शर वनाकर उसपर 
चढ़ाया था । किन्तु, विधा का वोक न वहन करने के कारण वह धनुप टृट गया था [-अनु० 
३, यह कथा हैं कि रावण ने ऋ्रिमूत्तियों को पराजित कर दिया था। महाकवि कवन राम को 
जिमृत्तियों से भी श्रेष्ठ सममत्ता है, क्योंकि राम ने रावण को पराजित किया था --अनु 
ड ध्वनि वह हैं कि राम गौर लक्ष्मण दो ही है । ये क्या कर सकते हैं ?--ऐसा तुम्हारा सोचना दीक नहीं. 
क्योकि पलयकाल भे समत्व लोको का नाश करनेवाला तो एक ही होता है ।--अनु० 
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वासी तेरी आज्ञा को मानते हैं, तो सोचकर देख यह क्या तेरे पापो का फल है, या तेरे 
पूव-कृत धर्म का ही परिणाम है १ 

इस विशाल ऐएवर्य को तुझे देनेवाले (शिव) यदि बेसी सपत्ति के स्वामी बने हैं, 
तो उत्तका कारण, उनका निरतर तथा महान तप करते रहना ही तो है। है मूखे। तेरी 
अनुपम संपत्ति मिठ जायेगी | तू अपने बंधुजन-सहित विनष्ट हो जायगा| इसके लिए 
ही तू धर्म के मार्ग पर न चलकर, उसके विरुद्ध चल रहा है। 

बीरता से च्युत न होनेवाले, दुर्विजय बलवान भी धर्म-भ्रष्ट तथा प्राणियों के प्रति 
निष्करुण होने पर विनष्ट हो जाते हैं। अनासक्त रहकर, अपने महान शन्रुत्रय ( काम, क्रोध 
और मोह ) को जो मिटा देते हैं, वे ही तो जन्म-मरण के पाश से सुक्त होते हैं / नहीं तो 
और कौन सुक्त होते हैं /--तू ही कह | 

जब (रामचन्द्र ने) अरण्य में प्रवेश किया था, तव मधुर तमिल-साषा की वृद्धि 
करनेवाले मुनि (अगस्त्य) ने तथा दोषरहित अन्य सुनियों ने (राम से) यह प्राथना की थी 
कि है प्रभु। नीचकम करनेवाले राज्षसो के उपद्रव सहने में हम समथे नहीं है। उमका 
निग्रह करने की कृपा कीजिए | त॒म्हारे द्वारा अब राक्षमों का नाश होना निश्चित है |-यह 
मैने स्वय सुना था | तू ने भी इस प्रार्थना (की पूर्त्ति) के उपयुक्त पापकृत्य ही किया है| 

ऋषियों ने तेरे सबध में उसे और इस राक्षस-सेना के प्रभाव के सबंध 
में जो कुछ कहा था, उन सबको सुनने के पश्चात भी (रास ने) तेरी बहन की नाक 
आदि अ्गी को काटा था तथा तेरे भाई खरदूषणण आदि की भुजाओं और चरणों को छिन्न- 
मिन्न कर दिया था--यह बात तू क्यो नही सोचता १ 

सम्मार्ग को नही जाननेवाले, है नीच । तेरी वीसो बाहुओ को पकडकर, एम, 
यों आहत करके, जिससे तेरे झुखों से रक्त बहने लगा था, बडे कारायार में बदी 
बनानेवाले, सह विशाल वाहुओवाले वीर (कार्चवीर्य) को वज्ज-सम झुजाओ को जिस 
(परशुराम) ने काटकर फ्रेंका था, उसके (राम के) सम्छुख शक्तिहीन हो जाने की बात 
तू क्या नही जानता है ? 

काटकर मारनेवाला सर्प भी मत्र को सुनकर दव जाता है, किन्तु, तू (मन्न का 
उच्चारण करनेवाले के अवतक न आने से धृष्ट बना हुआ है ) आनदित हो मनमाना करता 
चला जा रहा है। यह कार्य उचित है, यह उचित नहीं है--यो युक्तिपूर्ण कारणों के साथ 
तुके सीख देलेवाले और तुमे घिक्कार देकर कहनेवाले कोई नहीं हैं | तेरे पास जो रहते हैं, ने 
तेरे विचारों के अनुकूल स्वय भी चुलकर तुमे मिटा देनेवाले हैं। तो अब तेरे विनाश को 
छोड़कर और क्या परिणाम निकलेगा १ 

इस प्रकार, धर्म-मार्ग को (सीता देवी के झुँह से) सुनते ही उस (रावण) के 
वीसो नयन बिजली के समान चमक उठे | क्रोध को सूचित करनेवाले अपने दसो खुले मुखों 
से इस माँति धमकी देता हुआ चिल्ला उठा कि पर्वत भी हिल उठे | अब क्या कहना है 
उतका क्रोधी स्वभाव, उसके काम की उम्रता को मी लाँघ गया ( अर्थात्‌, उसका क्रोध 
उसके काम को दबाकर अल्युग्र हो उठा ) | 
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- उसके मन मे लजा का भाव उत्तरीोत्तर बढ़ता जा रहा था। (क्रोध के कारण 
फूल उठने से) उसकी झुजाएँ सब्‌ दिशाओं को आच्छादित कर फैल गईं | उसकी आँखों 
से अग्नि-ज्वाला निकलने लगी | क्रोध से चह चिल्ला उठा कि इसकों चीरकर खा जाऊेँगा | 
(उसके मन में) कोप और काम--दोनों भाव; बारी-बारी से उमड़ने लगे। अतः, चढ़ 
(सीता के पास तक) जाऊं या न जाऊँँ, यो आगा-पीछा करता हुआ खड़ा रहा | 

उस समय, हजुसाच्‌ ने सन में यह निश्चय कर लिया कि अरुधती-समान पति- 
ब्रता, मेरे स्त्रामी की देवी के प्रति मेरे सम्मुख ही, इस ग्रकार के दुवंचन कहनेवाले इस नीच 
को; इसके अपने हाथों से (सीता देवी को) छूने के पूर्व ही, मैं अपने पेरों से कुचलकर 
फिर आगे का कार्य करूँगा | 

फिर, यह भी सोचा कि अकेले खड़े रहनेवाले इस (रावण) के दसो सिरों को 
तीत्र गति से आहत करके गिरा दूँगा। शीतल समुद्र मे लंका को धेंसा दूँगा । और फिर, 
इन पवित्र महातपस्विनी ( सीता देवी ) को लेकर आनढ के साथ लोट जारुँगा--यो 
सोचता और हाथ मलता हुआ वह खड़ा रहा | 

उस समय, करवॉल-सहश उस राक्षस का, ब्रह्मांड को मिटा देने के लिए उमड़ी 
हुई प्रलयारिन के समान उठा हुआ क्रोध, अति तीज्र काम-रूपी जल-प्रवाह से शांत हुआ, 
जिससे वह पूर्व-दशा में पहुँचकर इस प्रकार के वचन कह उठा-- 

तुम्हें मारते के लिए मेरे मन में क्रोध उमड़ पड़ा है | किंतु; मै तुम्हे अब मार नहीं 
सकता हूँ। मेरे संबंध में तुमले जो वचन कहे, वे यथार्थ ही हैं। उन सब (घटनाओं) 
के कारण तुम्हें बताता हूँ, अब इस ससार से मेरे लिए “यह कार्य सभव है, यह सभव 
नही है?--ऐसा कुछ नही ? पूर्बकाल में मेरी जय और हार--दोनो तमाशा ही तो थे | 

मेरी एक बात झछुनो--हम्हारे प्राण जेसे नायक को यदि मारकर मै तुम्हें ले आता, 
तो हुम अपने प्राण छोड़ देती, जिससे काल मेरे प्राणो को भी हर ले जाता (अर्थात्‌ ; मै 
भी जीवित नही रहता )) इसी बिचार से मै तुम्हें छल से हर लाया। युद्ध मे मेरे सामने 
खड़ा रह सकनेवाला कोन है १ 

मधु-समान मधुर वाणीवाली । (मायामृग को) यथार्थ हरिण समझकर उसके 
पीछे गये हुए वे मनुष्य (राम-लक्ष्मण) लौटकर जब यह जानेंगे कि (तुम्हारा हरण करने- 
वाला) मै रावण ही हूँ, तो वे तुम्हे छुड़ाने के लिए आयेंगे ही नहो | यह सोचते हुए कि 
वे तुम्हें मुक्त करने के लिए आयेंगे (उनकी) प्रतीक्षा करना जज्ञता है। देवों मे ही कौन 
ऐसा है, जो यह जानकर कि (तुम्हे हरण करनेवाला) उनका प्रभु मै ही हूँ, पीछे न हटकर 
उसके विपरीत (आगे बढ़ने का) काम कर सके | 

है कोमल कधोवाली | तुम्हारे कथनानुसार मुझे; पार्राजत करनेवाले भले 
ही हो। वे अविनश्वर, सर्वश्रेष्ठ त्रिमूत्ति मी हों। फिर भी, त्रिलोकों के निवासी यह 
भली भाँति जानते हैं कि चिरकाल से ही इन्द्र मेरी सेवा करता रहा है, अतएवं असमान 


९88९ मैं ही तो हूँ। मेरी इस महिमा का और कोई प्रमाण देने की आवश्यकता ही 
क्या हे ४१ 
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है मधुरभाषिणी | है प्रतिमा-समान सुन्दरी । जिभूतियो तथा देवों को पराभूत 
करनेवाली जो प्रभूत विजय मुफे प्रास है, उसको भी मै तुम्हारे लिए कलंकित होने दे 
रहा हूँ। व्यर्थ तपस्थावाले उन वलहीन मनुष्यों को (अर्थात्‌, राम-लक्ष्मण को) मै नहीं 
मारूँगा | तुम देखो, मै उन दोनों को यहाँ ले आरंगा और उनसे अपनी सेवा कराऊझेंगा| 

हे दोषद्दीन। क्ुद्रबल, नीच कर्म तथा अधमता से युक्त उन छोटे बीरो ( राम- 
लक्ष्मण ) के प्रति, परिपक्व महावल से सपन्‍न सझुकूमें बीरोचित कोप यद्यपि उत्तन्‍न नहीं 
हो रहा है। फिर भी तुम देखों, मे आज ही जाकर उन दोनो को कैसे एक ही हाथ से 
पकड़कर ले आता हूँ। 

हे पीले ( स्वरण के ) ककणो को धारण करनेवाली | वे ( राम-लक्ष्मण ) यद्यपि 
( मेरे भोजन के योग्य ) मनुष्य ही हैं, तो भी उन्होने तुम्हे यहाँ लाकर सुझे; देने का जो 
उपकार किया हैं, उसका विचार करने पर वे वध के योग्य नही हैं। यदि तुम उनका 
विनाश ही चाहती हो, ( या ) मेरे आगे के कार्यों का बिचार करके यदि तुम्हे वही उचित 
लगता हो, तो मै वेसा ही करूँगा ( अर्थात्‌ , राम-लक्ष्मण को मार दूँगा) | और देखो-- 

है तीक्षण आयुवाली । तुमने मेरे पर!क्रम को ठीक-ठीक नही ऑका है। युगात- 
कालीन अगिनि के समान; गहरे जल से समृद्ध अयोध्या पहुंचकर, वहाँ भरत आदि के ग्राणो 
का हरण करूँगा। प्रवहमाण जलधाराओ से युक्त मिथिला के निवासियों का भी निर्मेलन 
करूँगा और अनायास ही लौटकर तुम्हारे प्राणो को भी हसरूँगा। 

इस प्रकार के वचन कहकर उसने अति क्रुद्ध हों; अपने उज्ज्वल कातियुक्त 
करवाल की ओर देखा | फिर (सीता के प्रति) कहा-- तुम्हारे प्राणो की हानि करे 
का दिन भी अभी दो मासों में आ जायेगा ) अतः. तुम पर घटनेवाली जो (विपदा) है, 
उसके विषय में सोचों !! और, आगे फिर कहा--'बुद्धिमानों की भाँति ही (अपने कत्तंब्य 
के सबंध में) चिचार कर लो |'--थो कहता हुआ वह (रावण) कमल-समान अद॒ण रेखाओं 
से अंकित नवनोवाली उन (देवी सीता) को अपने अन्तर मे विठाकर, उनको डरा-धमकाकर 
वहाँ से चला गया | 

फिर, वह ( वहाँ स्थित) हास-रहित, फटे हुए सुुंहवाली एवं उम्र क्रोध से युक्त 
राक्षम-स्लियो से यह कहकर चला गया कि डराकर या समकमा-बुकाकर, किसी भी उपाय 
से, उस लता-समान रमणी ( सीता ) को राजी करो और मेरे पास ( वह समाचार लेकर ) 
आओ । अन्यथा मै तुम लोगो के लिए विप वन जाऊंगा | 

राक्षस (रावण) चला गया। फिर, फुफकारनेवालते राहु के द्वारा अस्त होकर 
उगले गये विशुद्ध, धवल,, पूर्णचन्द्रमा के समान उन ( सीता ) देवी को, असरूय, अति- 
निष्ठुर राक्षस-ल्ियो ने एक साथ घेर लिया और अति क्रोध से भरकर बडे ककश स्वरो में 
धमकाने लगी | फिर, अपने मनमाने वचन कहले लगी | 

कुछ राक्षत-सित्रयाँ, परस्पर एक को पीछे हटाकर आगे बढ़ती हुई, अपनी आँखों 
से चिनगारियाँ निकालती हुई, उतावली हों उठी ओर चमकनेवाले त्रिशल, माला आदि को 
ऊँचा उठाये, कडककर कहने लगी-इसे मारो-मारो, टुकडे-ठुकडे करके पेट मर खाओ-साओ 
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कुछ राक्षसियाँ कहने लगी--विश्व॒ के स्थ्श चह॒मुंख के पुत्र ( पुलस्त्य मुनि ) 
के जो पुत्र (विश्ववा) हुए थे, उनका पुत्र ( यह रावण ) भिलोकग्रमु है। सहल शाखामब 
बेटी का ज्ञाता है। महान ज्ञानी है। (इसने अपनी तपस्या से) कममों को जीत लिया है| 

यह तुम पर सच्चा प्रेम रखता है। इसके अतिरिक्त उसने कौन-सा क्षुद्र कार्य किया है? 

(अर्थात्‌, तुमपर अनुरक्त होना उसकी उठारता का ही यूचक है और उससे कोई नीच कार्य 
नही किया है ।) 

कुछ राक्षसियाँ कहने लगी--हे ज्त्रियों में कटोरददय | लेसे (किसी ने ) घाव में 
लकड़ी घुसेड़ दी हो, उसी प्रकार तुमने ( रावण के प्रति ) कठोर वचन कहकर ऐसी हानि 
उत्पन्न कर दी है कि इस समार के सब मनुष्य अपने-अपने वश-सहित मिठ जायेगे और 
तुम्हारा शरीर मी विनएष्ठ हो जायगा। (तुम) निष्नक्ष दृष्टि से सत्य को नहीं देख रही हो | 

कुछ राक्तुस-स्त्रियाँ कहने लगी--हें विवेकहीन । तुम ऐसी जनमी हो, जो 
अपने पतियह तथा अपने पितृगह--दोनों भें एक साथ ही शुओआँधार आग को उछालकर 
फेंकनेवाली हो । (यदि हमारा कथन नहीं मानोगी, तो) अभी तुम्दारी झृत्यु निश्चित है। 
अब तुम जीवित नहीं रह सकती हों । पहले से ही हम सब बाती को ठीक-ठीक (वुम्डे ) 
जतला देते हैं। 

मारने की धमकी देनेवाली उन राज्षसियों की निष्ठुरता से तनिक भी वरिचलित 
न होती हुई वह साध्वी, उनके--जो अपने नायक (रावण) की विजय को निश्चित मानती 
थी और उन साध्वी (सीता) को खाने के लिए उतावली हो रही थी--(भयानक्र) आकार 
को और अति निष्दुर रावण की आज्ञा को अपने मन भे सोचती हुईं अपने सुन्दर नयनों से 
अश्रु वहाती हुई हँस पड़ी । 

जब इस प्रकार की घटनाएं हो रही थी तब वहाँ खड़ी रहनेवाली (त्रिजटा) ने 
यह कहा--हैं माता । अपने स्त्रप्त के फल को पहले ही मेने सुना दिया है। उसपर भी 
यदि आप व्यर्थ ही उत्तावली या ब्याकुल होगी, तो यह अनुचित ही है? * (वह कहकर 
सालना देने लगी) | त्रिजटा के वचन को समककर सब राक्षुसियों ने (त्रिजटा से)कढा कि 
है माँ। आपका कथन ठीक ही है। 

अपने ग्रमु (रावण) से त्रस्त होकर, कोई दूसरा विचार न रखनेवाली, निकट- 
स्थित पाप-समान वे राज्सियाँ, उम त्रिजद्ाा के कथन से शान्त होकर धमकी देना बढ करके 
(जुप) रह गई । घने कुतलोवाली देवी भी किंचित्‌ स्वस्थ-प्राण हुट | ( १-३ ) 
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१ ब्रिमटा की उक्ति ऐसी है कि एक ओर वह सीता के प्रति सात्वना श्रकट करती है और दूसरों ओर 


राज्षसियों के श्रति सावधानगा । विशेष करके, जिजदा का दूसरा वाक्य सुनकर राचसियाँ शात हो 
जाती हैं। मल में यह पथ ंवन को वचन-चानुरी का एक सुत्दर उदाहरण ₹ [--अनु० 


अध्याथ है 
स्वरूप-प्रकटन पटल 


हनुमान्‌ सोचने लगा--(सीता देवी के) दर्शन करने का यही उपयुक्त समय है, 
ल्लेकिन अति कठोर और रखवाली करने में सतक चित्तवाली (राक्षसियाँ) अभी सोई 
नही हैं| मेरे केवल चाहसे से ही ये सोनेवाली भी नहीं हैं। यह सोचकर हनुमान ने ऐसी 
माया फैलाई की सब राक्षसियाँ मूर्छित होकर मृतबत्‌ हो गईं। 

अनेक दिनो से दु.खित देवी, एक दिन मी न सोनेवाली राक्षुसियों को भी अब 
निद्वित देखकर, और भी असह्य चेदना से पीडित हो उठी | वे उस कष्ट से मुक्त होने का 
कोई उपाय न सोच पाती थी । उनका मन टूट गया और भय-विकपित हो उठा। छउम 
समय ( श्रीराम के प्रति ) उत्तरोत्तर उमडते हुए प्रेम के कारण ये वचन कहती हुई शोक से 
उद्दिम् हुई-- 

है बलवान भाग्य । कालमेघ, विशाल समुद्र और गाढ अधकार ( के र॑ग ) की 
समता करनेवाले प्रभु ( रामचंद्र ), एकाकी होकर मुझ कष्ट भोगनेवाली के प्राणों को क्‍या 
पुनर्जीवन प्रदान करेंगे ( अर्थात्‌ , क्या मेरे प्राणो की रक्षा करेंगे )१ क्‍या वज्रध्चनि-सदश 
( उनके ) भयकर धनुष की ग्रत्यचा-घ्वनि यहाँ सुनाई पडेगी ? तू कह । 

हे मूढ चन्द्र | हे उज्ज्वल चन्द्रिके | हे व्यतीत न होनेवाली रात्रि ! हे बढते 
रहनेवाले अक्षीण अधकार | तुम सब क्रुद्ध होकर सुककों ही सता रहे हो | ( मेरी ) चिंता 
न करनेवाले उस धनुर्धारी ( राम ) को क्या तुम किचित्‌ भी नही सताते १ 

है लताओ । अभि बिखेरते हुए चलनेवाले उत्तर पवन को साथ लेकर तुम मुझे 
सता रही हो। क्या तुम्हे मेरे प्राणों की दशा विदित नही है ? अपनी देह-कात्ति से समुद्र 
की समता करनेवाले उन ( रास ) के साथ, वन में चिरकाल से रहनेवाली तुम, क्‍या उन्हें 
( मेरी दशा को ) नहों जताओगी १ 

है अक्षीण पराक्रमी महावीर नारायण | है अनुपम प्रभ्चु | एक सहस्न करोड कट्टो 
का अनुमब करती हुईं भी मै, उनकी उदारता का स्मरण करके, यही सोचती हुईं कि वे विना 
आये नही रहेंगे, अबतक जीवित हूँ | 

( सीता देवी राम का सबोधन ऋर कहती हैं. बन के लिए प्रस्थान करते समय) 
तुमने ( झुकसे ) कहा था कि “वृक्षों से भरे अरण्य में मेरे साथ चलने की बात तुम कह 
रही हो--यह विचार तुम छोड दो । में बुछ ही दिनो मे लोग आऊँगा। इसी महान्‌ 
( अयोध्या ) नगरी मे तुम रहो ।! तुम्हारी करुणा-पूर्ण आजा इस प्रकार की थी, तो अब 
एकाकी होकर रहनेवाली सुक अबला के अनाथ ग्राणों को क्या तुम कष्ट भौगने दोगे ? 

यत्न से रक्तित है मेरे विवेक मेरे प्राण । चिरकाल से तुम निज होकर सुझे 
छोडे बिना मेरें साथ ही भठक रहे हों। अपने अनुपम स्वामी को जबतक न देखाँ, तबतक 
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तुम कदाचित्‌ मुझे छोड़कर नहीं जाओगे | किन्तु, क्‍या इस प्रकार ( स्वासी से बविछुड़कर 
भी सजीव रहने के कारण ) ग्राप्त होनेवाले अपयश का भागी बनकर रहना मेरे लिए 
उन्चित है ? 

किसी भी प्रकार से न मरनेवाले किरीटधारी चक्तत्रत्ती ( दशरथ ) मर गये | सप्त 
लोकों में विकठ विपदाएँ छा गई । ऐसे विपत्तियो को उत्मन्न करते हुए, अन्त-रहित मार्ग 
पर चलकर बन में प्रविष्ट होनेवाले वे निष्ठुर ( राम ) आयेगे (और मेरी रक्षा करेंगे )--यह 
सोचकर सतुष्ट रहना क्‍या ( मेरे लिए ) उचित है १ 

विद्युतसम कटि एवं उज्ज्वल आभरणो से युक्त वे ( देवी ) इस प्रकार कहकर 
निःश्वास मरतो हुई वही जड़वत्‌ रह गई और शोक से व्याकुल हो उठी। फिर सोच्ने 
लगी--मेरे प्राण जबतक रहेगे, तवतक विपदा भी ( मेरे साथ ) रहेगी । मेरे मरने पर ही 
(मेरे कष्ट निवृत्त होगे और) मुझे यश मिलेगा | 

शब्दायमान महान्‌ वीर-वलयघारी ( रास ) को देखने की आशा से ही (सब 
कष्टो को ) सहती हुई अपने प्राणो को रोककर मै जीवित हूँ। तो भी) अनेक दिन राक्षतो 
के बडे नगर में, बंदी बनकर रहने के कारण पवित्र गुणवाले वे राम क्या मेरा स्पर्श भी 
करेंगे ? (अर्थात्‌; मुझे कदाचित्‌ वे नहीं अपनायेंगे। ) 

यह जानकर मी कि मै पर-पुरुष की कामना का पात्र बन गई हूँ, मै मरी नहीं | 
उन राक्ष॒त्रों के बहुत प्रकार से कहे गये दुवंचनों को सुनते हुए भी स्थिर रहनेबाले ग्राणों 
को रखकर चिरकाल से जीवित हैँ। ( अत्तः ) मुकसे भी अधिक ( कठोर ) राक्षमी और 
कौन हो सकती है १ 

निरन्तर लोगों मे प्रचारित निन्‍दा का वहन करती हुई, (निश्चित हो) में सो 
रही हूँ। मेरी कुलीनता और लजाशीलता भी केमी है? उन नाग्यों से जिनका 
पातित्रत्म कहा नियो मे प्रसिद्ध है, मेरे अतिरिक्त और कोन ऐसी है, जो गहस्थ-जीवन के योग्य 
पति से विद्युक्त होकर जीवित रही हो १ 

'परणह मे गई हुई नारी को स्वीकार करना उच्चित नहीं है!--यह सोचकर मेरे 
प्राणनायक ने मुझे छोड़ दिया है। उधर वे दूसरों की निदा का पात्र बने हैं, इधर में धर्म- 
रहित कार्य करती, व्यर्थ भमय व्यतीत करती, कोन-मी भलाई की प्रतीक्षा करती हुई जीवित 
रह रही हूँ? 

जिस समय मैं इस घोर निंदा का पात्र बनी, उसी समय प्राण छोड देना मेरे लिए 
उचित था। ( किन्तु ) ससार के लोगों के उपमा-सहित बड़े अपयश-पूर्ण बचन कहने पर 
भी, अपनी महिसा खोकर, मेरा जीवित रहना क्या स्वर्ग प्राप्त करने के लिए है १ 

( मेरे प्रति ) प्रेम-रहित वे पुरुष (अर्थात्‌ ; राम और लक्ष्मण) मले ही अपनिंग 
का वहन करें, ( किन्तु ) गगन-समान उन्नत, विपटा से अपरिचित, महान यशस्त्री वश 
मे उत्तन्न हुई में जिस निंदा का पात्र बनी हूँ, उसे मिटानेबाला मेरे अतिरिक्त ओर कौन है 
( अर्थात्‌; अपनी अपनिंदा को मुझे स्वय ही दर करना है ) १ 

मायामसृग के पीछे ( मैने) अपने स्वामी को भेज दिया | फिर, अपने ठेवर 


ध्द्प कंब रामायण 


को भी कठोर वचन कहकर उनके पोछे भेजा। ऐसा करके मैं विष-ससान (राबण ) के 
गृह में आ पहुँची हैं। अब ससार के लोग मेरा जीवित रहना भी क्या पसन्द करेंगे ? 

वे बलवान वीर ( राम-लक्ष्मण ) अपना अपयश मिटाने के लिए मले ही 
( राक्षों के साथ युद्ध करके ) उन्हे युद्ध मे जीत लें या युद्ध में मृत्यु प्राप्त करें। मैं 
ग्हस्थ-धर्म से भ्रष्ट होकर इस प्रकार जब जीवित हूँ, तब सुझे प्रास होनेबाला अपवाद क्‍या 
उन्हे न लगेगा ४ 

अपने सम्मान पर आघात लगने पर उत्तम तपस्या-सपन्‍्न नारियाँ कबरी-मृग के 
समान अपने प्राण छोड़ देती हैं। वैसी नारियो के सम्मुख मै किस प्रकार मूह बनकर; यह 
अपवाद धारण करती हुईं, जीवित रहूँ कि वह ( सीता ) अनुपम कालमेघ-सहृश ( राम ) से 
बिछुड़कर मायावी राक्षुसों के णह में ( जीवित ) रही | 

बे अद्युतगुणविशिष्ट (रामचन्द्र ) अपने धनुष से राक्षतों को निमूल करके जब 
मुझे; इस कठिन कारागार से मुक्त करेंगे, तव यदि वे कह दें कि तुम मेरे णह में आने योग्य 
नही हो; तो मै अपने इस हृढ पातित्रत्य को किस प्रकार से प्रमाणित कर सकूंगी ४ 

अतः, ग्राणत्याग करना ही मेरा धर्म है। सुझे मरने से रोकनेवाली राक्षसियाँ 
भी मेरे तप के प्रभाव से, (अब ) सोई पड़ी है। इससे अधिक उपयुक्त समय ( मरने के 
लिए ) नही मिलेगा--यों सोचकर पुष्पो के भार से हिलनेवाले माधबी-बृक्ष के निकट 
(सीता ) जा पहुँची | 

हनुमान ने यह देखा। उन (सीता ) के विचार को भी ताड लिया | उन 
देवी की देह का स्पर्श करने से सकोच करता रहा। फिर, यह कहता हुआ कि "मै देवी 
के प्रमु (भराम) के द्वारा भेजा हुआ दूत हूँ, उन बिंबसम अधरो और मयूर-सहश आकार- 
वाली ( सीता ) देवी को प्रणाम करता हुआ उनके सम्मुख आ उपस्थित हुआ। 

है देवी । यह दास राम की आज्ञा से ( यहाँ ) आया है, असरझुय वानर समस्त 
लोको को छानकर तुम्हारा अन्वेषण करने के उद्देश्य से (यघ्न-तन्न ) गये हैं। उनमें से 
मै ही अपनी तपस्या के प्रभाव से, यहाँ आकर तुम्हारे अरुण चरणी के दर्शन प्राप्त कर 
सका हूँ। 

तुम्हारे वियोंग में ुःखी थे वीर यह नहीं जानते कि तुम यहाँ हो | इसके लिए 
प्रमाण देने की क्‍या आवश्यकता है ? इसके लिए यही प्रमाण है कि राक्षस लोग अभी 
तक समूल विध्चस्त नही हुए ह। 

हे तेल से समृद्ध दीप-समान ( काति-विशिष्ट ) देवी । ( मेरे बारे से ) सदेह ” 
करी | ( मेरे पास, त॒म्हारे सदेह को दूर करनेवाला ) अभिन्नान भी है। इसके अतिरि* 
आर्य ( राम ) के कहे हुए सत्य के परिचायक कुछ वचन भी है। तम हथेली पर रखे आँवहं 
के समान ही ( मेरी सचाई को ) पहचान सकती हो | अन्यथा न सोचो--इस प्रकार 
( हनुमान) ने कहा | 

यो कहकर वह ( हनुमान ) प्रणत हो खड़ा रहा । सीता देवी उसे देखकर, करुणा 
तथा कोप--ढोनो भावों से भर गई और सोचने लगौ--यह (मेरे सम्मुख) उपस्थित व्यक्ति 


सुन्द्रकाणएड दर 


राक्षस नही है। सन्मार्ग पर स्थिर रहकर पच्चेद्रियों को जीतनेवाला है। मुनि न हो; तो 
कोई देवता है। ( क्योंकि ) इसके वचन अच्छे ज्ञान का परिचय देते है। यह कोई पवित्र 
स्वभाववाला और पापरहित क्रियावाला है। 

यह भल्तें ही कोई राक्षम हों) या कोई देवता ही हो, या नहीं तो वानरों का 
नायक ही हों, स्वयं पाप ही हो, अथवा करुणा ही हों, ( चाहे कोई भी हो ), यहाँ आकर 
इसने मेरे स्वामी का नाम लेकर मेरी बुद्धि को द्रवित कर दिया है और मेरे प्राणो की 
रक्षा की है। इससे वढ़कर और क्या उपकार हो सकता है २ 

यो सोचकर, ( सीता ने ) हनुमान की और निहारा और सोचा-मेरे मन में 
( इसके प्रति ) करुणा का भाव उत्पन्न हो रहा है । इसके बचन मन से कपट रखनेवाले 
छली राक्षसों के जेसे नही है। भावन-पूर्ण वचनो को कहकर आँखों से अश्रुधारा को धरती 
पर गिराता हुआ रो रहा है। (अतः ) यह पूछने के योग्य ही है। यो विचारकर सीता 
देवी ने हनुमान्‌ से पूछा--हे वीर । तुम कौन हो 2 

( हनुमान्‌ ने ) उन देवी के मधुर वचनों को सिर नवाकर ग्रहण किया और 
निवेदन किया--दहे माता, तुमसे विय्युक्त होने के पश्चात्‌ उन पवित्र गृणवाले (राम) ने 
अनादि छउष्णकिरणो के धनी (खूर्े ) के पुत्र, वानरों के स्वासी तथा दोप-रहित सुग्रीव 
नासक वानर को अपना मित्र बनाया | 

उसका ज्येष्ठ श्राता ( वाली ) ऐसा वलवानू था कि वह रावण के समस्त बल को 
विनष्ट करके, अपनी पूंछ से उसे वॉधकर, आठों दिशाओं में उड़ा था] वह ऐसे स्ुजबल से 
युक्त था कि उसने देवों की प्रार्थना सुनकर क्वीरसागर को सदर-पर्वत से मथ डाला था", 
जिससे उस पर्वत में लपेटे गये वासुकि की दृह घिस गई थी | 

उस ( पराक्रमी ) वाली को तुम्हारे प्रभु ( राम ) ने एक ही शर से मार डाला 
ओर उसके अनुज (सुग्रीव ) को राज्य देकर उसके साथ मित्रता कर ली | श्वान के समान 
उनकी दासता करनेवाला मे राजा सुग्रीव का मत्री हूँ) गगन में संचरण करनेवाले महान्‌ 
बायु का पुत्र हैं। ( मेरा ) नाम हनुमान है। 

५६० प्रत्म सर्यावाले वानर, जो समस्त लोको को एक साथ ही अपने हाथ से 
उठा सकते हैं, जिनमे से प्त्येक समुद्र को लॉघ सकता है और गगन से भी ऊँचा है, ठुम्दारे 
नायक ( रामचन्द्र ) के विचार को इगित से ही समककर, उन्हे सुचारु रूप से पूरा करने के 
लिए सनन्‍नद्ध होकर एकत्र हैं। 
हे ( वे सब वानर ) ग्रवाल-लताओ से पूर्ण सप्त समुद्रो भे, उनसे आवृत सस हीपो 
मे, इस धरती मे, इसके नीचे स्थित नागलोक में, ऊपर के ( स्वर्ग ) लोक मे--समस्त 
प्रह्माड में तुम्हारा अन्वेषण करके और वदि हुम्हे यहाँ कही नहीं देख पायें, तो इस ब्रह्माड 


हक भी जाकर खोजने के उद्देश्य से, ( लौट आने की ) एक अवधि निश्चित करके 
गये हैं। 


१ कवन ने किसी राज से त्त लिया है कि ज्ञीरसागर को दे जौर असर 
१५ फेवन बे किस पुर च्ह ज्त्तात व है कि ज्ञीरसागर को देव और असर मथ नहीं सके। उनकी 
आधथना सुनऊर वाली ने जजेल दी उसे मथ डाला |--अनु० 


3० कब रामायशु 


री नीच इलवाले राक्षस जब एम्हें ले गया था; तव तुमने जिन आभरणों को बद्ध 
मे वाधकर पव॑त पर बेठे हुए हम वानरों के निकट डाला था, उन्हे मैने उन विजयी 
( राम ) को दिया। तो, सुझ दास को एकात से बुल्लाकर, उन्होंने कुछ वचन कहे और 
छुके दक्षिण दिशा से जाने की आज्ञा दी। क्‍या उनकी करुणा व्यर्थ जायगी १ 

है माता। विजयी ( राम ) को उस दिन, जब मैने तुम्हारे आभरणों को 
दिखलाया था, तव उनकी जो दशा हुईं, उसका वर्णन मै किस प्रकार कर सकता हूँ १ उनके 
प्राण यदि अभी तक रुके हुए है, तो उसका कारण (तुम्हारे आभरणों के दर्शन के अतिरिक्त) 
और क्या हों सकता है ? उस दिन तुमने जिन आमरणों को उतारकर फेक दिया था, उन्होंने 
ही तुम्हारे मगलसूत्र को ( सौमाग्य को ) आजतक बचा रखा है | 

उन राम का यह बृत्तात है, ( अब अपना बत्तात सुनाता हूँ )--बाली-पुत्र अगद 
(सुग्रीव) की आज्ञा से सोलह समुद्र” सख्यावाली वानर-सेना को लेकर दक्षिण दिशा की 
ओर चला | समुद्र के किनारे उमड़कर आनेवाली वह सेना रुकी; तो अगद ने सुमे समुद्र 
से आबृत इस पुरातन लका को भेजा--यो निंदनीय गुणों से रहित हनुमान ने कहा। 

(दूत के रूप मे) आये हुए उस ( हनुमान्‌ ) के यो कहने पर सीता उम्रग से मर 
गई । विरह से तप्त तथा कृश उनका शरीर ( आनन्द से ) फूल उठा। 'मेरे पुण्यजीवन का 
समय आ गया है?, यह कहकर नेत्रों से अश्नुधारा बहाती हुई ( हनुमान्‌ से ) यह प्रश्न 
किया-- हे सहान्‌ । कहों, भ्रीरामचन्द्र के अंग-लक्षण ( पहचान ) क्‍या हैं ?? 

डमरु-सदश कटिवाली है देवी । ( उन राम के ) रूप का, उपमानो के द्वारा 
वर्णन नही किया जा सकता। ( क्योकि अपने स्वाभाविक धर्म से ) परियूर्ण सब उपमान 
उनके सामने अपने उपमानत्व को खो देते है। अतः, में जो पहचान कहनेवाला हूँ, उसी 
से तुम अनुमान कर लो--यों कहकर हनुमान्‌ ने चरण से सिर तक ( राम के शरीर का ) 
वर्णन किया : 

महान विद्दानों ने चरणो के उपमान अरुण-दलवाले कमल कहे है। यदि स्वामी 
के चरणों से उस कमल्ल की उपमा करने लगें, तो उन चरणों के सामने उन कमलो से वढकर 
क्ुद्र वस्तु ओर कुछ नहीं होगा | तरग-पूर्ण समुद्र में उत्पन्न होनेवाला प्रवाल भी उन 
चरणों की काति के सम्मुख नीलोतल के जेसे ( काज्ते ) पड़ जाते है | 

है आभरणों से भूषित देवी | दलो से शोमित कल्पक सुमनों तथा शीवल सम्ुद्र- 
जल में उत्पन्न होनेवाली प्रवाल-लताओं को रहने दो | उनसे क्‍या प्रयोजन हैं? उदित 
होनेवाले सूर्य की किरणे, कदाचित्‌ उज्ज्वल कातियुक्त ( राम के चरणों की ) अग्युलियों के 
उपमान बने, तो बन सकती है| 

छोट ओर वडे विविध आकारोबाले कलकहीन दस चद्रमडल ( कही भी ) 
नहीं है। छिंटकती किरणोवाला हीरा वर्तुलाकार नहीं होता। अतः ( रामचन्द्र के ) 
नखों के उपमान बनने योग्य वस्तुओं को में नही जानता । हि है 

( बन-गमन के पूर्व ) धरती का कभी स्पर्श न करनेवाले उनके चरण वन मे 
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सुन्दरकाणड ह 


जाकर पीडित होने पर भी ( मदुलता में ) पुस्तक ( ताल-पत्र ) की समता करते हे | समस्त 
सुबनो पर एक साथ ( जिविक्रमावतार मे ) जा लगनेवाले उन चरणो का वणन में कंसे कर 
सकता हूँ ? 
हे माता। उनके सुन्दर जानुओ के उपमान, सम्ृद्र-तीर पर मिलनेबाले शख 
एवं चक्र धारण करनेवाले और आदिशेष की फूली हुई शब्या पर लेटे हुए विष्णु (के जानु) 
ही वताबे, तो भी वह उपमान यथार्थ नहीं होगा । क्या युद्ध के बाणो को रखने के कोश 
( वूणीर ) उनके जानुओ का उपमान हो सकता है १ 
पत्षियों का राजा धर्मरूप जो ( गरुड ) है, सौदर्य से पूर्ण उसके उज्ज्वल कंठ की 
समता करती हैं उनकी जघाएँ( अर्थात्‌, वे जघाएँ सुनहत्ते वर्ण से शोमित हैं )। अति 
प्रसिद्ध बलवान मत गजों की सूँड़े भी (उन जंघाओ से) लजित होती हैं। ऐसी उन जघाओ 
के, इस ससार मे; कौन-से उपमान मिल सकते हैं 
उनकी उस सुन्दर नाभि का; जिससे कमलपुष्प-सहित समस्त विश्व उत्यन्त 
हुआ था--गंगा की धारा में दक्षिण की ओर धूमनेवाला भौर उपमान हो सकता है--यह 
कथन भी असत्य होगा। तो क्‍या वकुल्-पुष्प को उसका उपमान बतावें ? (यह भी ठीक 
नही है) दूसरे उपमान अब क्या हो सकते हैं ४ 
मेरी कुलदेवी-समान | अनुपम छटा से युक्त कोई मरकत-पर्चत भी जिससे 
भीत हो जाये, इस प्रकार के विशाल तथा पुष्ट उनके पक्ष को निरंतर अभिन्‍न रूप से 
आलिंगन करने का सौभाग्य लक्ष्मी ने पाया, तो अब उस लक्ष्मी से भी अधिक भाग्यशांली 
और कोन है ? 
उनके आजानुलंबी बाहुओ के, जिन्हे सुकुलित दलवाले कमल समझकर भ्रमर उन 
पर सदा मेंड्राते रहते हैं; संबध में कदाचित्‌ इतना कहा जा सकता है कि वे पूर्वदिशा के 
दिग्गज के दाँतो से शोमित तथा दीध॑ सूँड़ के समान हैं।* और कौन उपमान उपयुक्त हो 
सकता है ? 
उनके हाथों के नख हरे पत्तोवाले और सूर्य के दर्शन से प्रकुल्ल रक्तकमल के 
कोरक के सदश सुशोमित हैं| वे नख इस सदेह हो दूर करलेवाले है कि इस राम ने (नर- 
सिहाबतार में) हिरण्यकशिपु के शरीर को अपने नखो से चीरा था या नहीं। (अर्थात्‌ ; 
राम के नख ऐसे लाल हूँ कि मानो हिरण्यकशिपु को चीरने के कारण उनमे रक्त लगा 
हुआ हो)। 
५... जो सम्यक्‌ रुप से भरे हुए नहीं हैं, कातिमय नही हैं, (जय) लक्ष्मी से युक्त 
नही है और जिनपर उढ़ मेरु के धनुष को तोड़ने से उसकी डोरी लिपटकर नही पड़ी है, ऐसे 
पर्वतों को उनकी भुजाओ के उपमान कहना क्या उच्चित है? | 


हा (अर्थात्‌, नहीं ) । 
अनत नाग पर सोये हुए (विष्णु) भगवान्‌ के वाम कर सें जब शंख है, तब (उसको 


छोड़कर) नये भपृद्र-जन्य शंखो को अथवा सुपारी के नये पौधे की उनके कंठ का उपमान 
कहना अज्ञो का कार्य है। हम इसे कदापि नहीं मान सकते | 
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ज्र्‌ कत्र रामायंण 


उन महाभाग का बदन यदि कमल बने, तो मैं (उनके) नेत्नो का क्य। उपमान हूँ? 
धवल चद्रमा कभी बढता, कभी घटता रहता है। अतः, उनके बदन को शीतल चंद्र कहना 
भी उचित नहीं है। 
॥॒ चंदन और अगरु से लिप्त विशाल म्ुजाओवाले अकलक (राम) का मुख, जल 
से सिच्ित, प्रफुल्ल रक्तवर्ण कमल के समान है--ऐसा कहने से स्व कमल लजित हो 
जाता है (क्योकि वह रास के मुख की समता करने मे असमर्थ है) ) अब क्‍या वह प्रवाल 
भी यहाँ उपमान के रूप में वर्णित हो ने योग्य है, जो शीतल ठथा अमृत बरसानेवाली मधुर 
वाणी भल्ते ही न बोल सकता हो, लेकिन जिसके पास दॉतो का उज्ज्वल मद्हास भी 
नही है? 

उनके दाँतो के उपमान क्या सोती हो सकते हैं ? वे दॉत पूर्ण-चंद्र के ढुकड़ो 
की पक्तियाँ है. या धबत्न अमृत की बूँदो को श्रेणी-वद्ध करके रखा गया है अथवा बहु 
प्रकार के धर्स के बीजो से फूटे हुए अकुर हैँ या सत्य-रूपी वृक्ष पर उत्पन्न कलियों हैं वा 
अन्य ( कुंद आदि ) वस्तुएँ हैं? ( उपमा के लिए ) मै क्‍या बताऊेँ ? 

उनकी नासिका क्‍या ऐसी (कम सुन्दर) है कि उत्कृष्ट स्थान पर रखे हुए इन्द्र- 
नील से छिटकते हुए किरण-पुज और मरकत से निरन्तर फ़ूटनेवाले पुजीभूत प्रकाश--ये 
दोनो चाहने पर भी शायद ही उसके उपमान बन सके १ (अर्थात्‌; वे उपमान नहीं हैं)। 
बीरबहूटी को पकडले के लिए उसके समीप आया हुआ गिरगिट भी उनकी नासिका के 
उपमान नही हो सकता | फिर, क्या अन्य कोई उपसान मिल सकता है १ 

उनकी भौंहे इस प्रकार कुचित थी कि उन्हे देखकर दंडकारण्य मे खर भादि 
राक्षस थरथरा उठे थे । उन राक्षसों के कब्रध तथा अनेक भूतो के साथ ही राम के कर का 
धनुष भी नाच उठा था ओर यह सोचकर कि अब राक्षुस-कुल मिट गया मुनि, देव, अद्वितीय 
घर्मदेव और चतुर्बेंद आनद से नाच उठे थे | 

अष्टमी के दिन प्रकाशमान अर्धचद्र, यदि अपने उदयकाल से ही दीखनेबाले 
अपने कल्लक को कभी बढने और कभी घटने की अपनी प्रकृति को, करवाल-सम कठोर सर्प 
( राहु ) से ग्रस्त होने की विपदा को तथा अस्त और उदय होने के अपने गुण को छोड 
सके तथा चंचल अधकार के सौंदर्य की छाया में चिरकाल तक स्थिर रह सके, तो वह उनके 
ललाट के सोदय को प्राप्त कर सकेगा । 

दीघे सघन, चमकत हुए, अधकार-सदृश, स्वभाव से ही अत्वन्त काले सवारे 
हुए, घुंघराले, ( पीछे की ओर ) गिरे हुए तथा अगर, पुष्प आदि के विना ही अलौकिक 
सुरभि से युक्त, उनके मनोहर केश अब घनी जटा वन गये है, अत अब मेघ को उनका 
उपमान कहना अनुचित ही है। 

उनकी गति ऐसी है कि वह, जब लक्ष्मी तथा भूमि उनको अपना आश्रय बनाना 
चाहती थी और सप्त द्वीपो की सपत्ति स्वय प्राप्त होने को थी एव जब उस सपत्ति से रहित 
होकर दुःखप्रद बन में आकर रहना पडा था--दोनो अवस्थाओ में अपने सहज गुण को न 
छोड़नेवाली है | यदि यह कहे कि चह गति कुद्र वलिए दपम मे हैं, तो मत्त गज ढु'खी होगा 


सुन्द्रकाणडें छ्र्‌ 


( हनुमान्‌ के ) इस प्रकार के चचन सुनकर, अभि में डाले गये मोम के सहश 
सीता देवी द्रवित हो गई | तब, शानी हनुमान ने धरती पर झुककर दडब॒त किया और यह 
कहकर कि मेरे स्वामी के बताये गये कुछ अभिज्ञान भी हैं और वेसे कुछ पहचान के 
वृत्तान्त भी ह--हे मबूर तथा हंस-समान देवी | उन्हे सुनी | वह आगे कहने लगा-- 

राम ने सुझसे कहा--अरण्य का मार्ग दुगंम है। मै कुछ ही दिनो के लिए 
वन को जा रहा हूँ। माताओं की योग्य सेवा करती हुई तुम यही रहों। यों जब मैने 
( राम ने ) तुमसे कहा था; उसपर तुम अपने पहने हुए वल्लमात्र के साथ, निष्प्राप-सी बनी 
देह के साथ तथा क्रोध-सहित मेरे समीप आ खड़ी हुईं थी--यह दृत्तान्त तुम सीता से 
कहना | 

दीर्ध सुकृुग्धारी चक्रवर्ती की आशा मानकर समस्त सपत्ति को पहले स्वीकार 
करके ( फिर ) उसे त्यागकर जब ( में बन जाने के लिए ) निकल पड़ा था, तब नगर के 
प्राचीर के द्वार को पार करने के पहले ही उस ( सीता ) ने सुझसे पश्न किया था--(कहो) 
नगर १ कहाँ है ;--यह विषय भी तुम उस ( सीता ) से कहना । 

बन-गमन के समय भोल्ते स्वभाववाली सीता ने सुसत्र को जो सदेश दिये थे, 
सीता को उसकी याद दिलाकर कहना--हे सारथि सुमंत्र | दोष-रहित ( उर्मिला आदि 
से ) कहना कि रामचन्द्र के प्रिय बचनो से मैं अपने मन की वेदनाओं को भूल गई हूँ | यह 
कहकर भेरे प्यारे शुक-सारिकाओ को पालने का ठीक ढग भी उन्हे बताना | 

अब अधिक कहने की आवश्यकता नही है। “यह ( मुदरी ) सीता को देना, 
जिसपर मेरा नाम अंकित है--यों कहकर ( रामचन्द्र ले ) इसे दिया। यह बचन 
कहकर हनुमान ने अपने दीघ करों मे एक अनुपम झुद्विका को दिखाया। उसे उज्ज्वल 
लत्ाटवाली ( सीता ) ने देखा | 


( उस अंगूठी को देखकर ) मनोहर ललाटवाली ( सीता देवी ) को जो आनन्द 
हुआ, उसका में केसे बखान करूँ? ( बिना कोई सत्कर्म किये ही ) कोई व्यक्ति मरकर 
जन्म-फल ( मोक्ष-पुरुषार्थ ) को प्राप्त कर ले, ( अलभ्य ज्ञान को ) खोकर, पुनः कोई 
इसे प्रात कर ले या शरीर से निकले हुए प्राण फिर उसी शरीर में लौट आयें --क्या 
इनसे उत्पन्न आनन्द के साथ सीता के उस आनन्द की तुलना करे १ उस देवी के आनन्द 
के स्व॒रुप को हम केसे पहचान सकते हू १ 

खोये हुए अपने माणिक्य को पुनः प्राप्त करनेवाले बॉबी में रहनेवाल्ले सप के 
समान, खोई हुई प्राचीन संपत्ति को पुनः पानेवाले व्यक्ति के समान, चिरकाल से बध्या 

एहकर सतान प्राप्त करनेवाली किसी नारी के समान तथा नेन्रहीनता के कारण दुश्खी रहकर 
फिर नेत्र पानेबाले के समान, सीता आनन्द से अभिभूत हो गई। 

. (देवी ने ) उस सुद्विका को ( अपने हाथ में ) लिया, हृदय पर रखा, अपने 
पकेज-नेनो पर रखा, उनकी सुजाएँ ( आनन्द से ) फूल उठी । उनका मन शीतल हुआ | 
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?. सीता के प्रश्न का यह भाव है कि राम के साध रहे पर सौता के लिए अरग॒य भी नगर ही है ++अनु० 


४ कब रामयियां 


वे फिर ( रामचन्द्र को न देखने से ) डुबली हुईं। चित्ा-अस्त हो मलिन हुई उडी 
सॉस भरने लगी । उस समय सीता देवी की जो दशा हुई, में उसके सबंध भे क्‍या 
कह सकता हूँ ? 

बह देवी उस ऑँगूठी को सँघती, अपने स्तन पर रखकर उसका आलिगन करती, 
दोनो नेन्नों मे उमड़नेवाले अश्रु-य्रवाह को भली भाँति पोछकर दीर्घकाल तक उस झँगूठी को 
देखतो, जिससे पुनः-पुनः उनकी आँखों में ऑसू छलक उठते | ( उस अँगूठी से) कुछ कहने 
की चेष्टा करती । ( किन्तु ) कुछ भी कह नहीं सकती थी | जब उनका कठ दुँध जाता, तो 
( कठ से निकलनेवाल्ले बाष्य को ) निगलने लगती | 

दीर्घ नयनों एवं सुनिर्मित आभरणों से सुशोंमित उन्त देवी का विद्युत्‌ सहश 
सारा शरीर (उस अंगूठी की कार्ति से) स्वर्ण के रग से चमक उठा । क्या सचसुच, पौरुषवान्‌ 
रामचन्द्र की अंगूठी कोई पारस-मणि है, जो अपने स्पशमात्र से सब वस्तुओं को वदल 
देने की अलौकिक शक्ति रखती है १ 

बह मनोहर मुद्विका, भूख से पीडित व्यक्ति को प्राप्त सुमोज्य बस्तु को समता 
करती थी। रहस्थ-धर्म का ठीक ठीक पालन करनेवाले के यहाँ आगत अविधथि की भी 
समता करती थी। मरणासन्न प्राणी को जीवित रखनेवाली किसी ओषधि की भी समता 
करती थी | उस दिव्य मुद्विका की जय हो । 

इस प्रकार की दशा को प्राप्त होंकर, आनदितप्राण होकर, मुक्तासम दॉतोवाली 
सीता (कुछ ) कहने लगी, तो उनके नयनों से अश्रुविद्दु स्तनों मर गिरकर बह चले। 
उनका कंठ गदगद हो गया। फिर, उन्होंने कहा--हे उत्तम। (सुमे ) तुमने प्राण 
ला दिये। 

सीता ने ( हनुमान से ) कहा--तीनो लोको की सृष्टि करनेवाक्ते, आदि ब्रह्मा 
के भी कारणभूत जो भगवान्‌ हें (अर्थात्‌ ; उस परमात्मा के अवतारभूत रामचन्द्र है )| 
उनके दूत बनकर तुमने मेरे प्राणो को ही प्रदान किया है। मैं इसके बदले मे तुम्हें कोन- 
वस्तु दे सकती हूँ? तुम, मेरी माता हो, पिता हो तथा देवता हो | करुणा के आगार हो। 
तुमने सुझे इहलोंक का आनन्द, परलोक का फल तथा यश प्रदान किये है 

बलिए और पुष्ट कधोंवालें! ठुम वदान्य (दाता तथा उपकारी ) हो | 
सुर निस्सहाय विपदुग्रस्त का विषदय से उद्धार हुआ। ठुस जोते रहो | यदि मेरा मन 
कलक-रहिंत है, तो तुम ब्रह्मदेव की आयु-पयत्त---जिसमे अनेक थुगों का एक दिन द्वीता है - 
प्रलयो के काल में चतुदंश लोको के विध्वस्त हो जाने पर भी, आज जेसे हा) वेसे ही 
बने रहीगे। 

पुनः सीता देवी ने पूछा-है सदूणुणों से पूर्ण। बह वीर (राम ) अपने 
अनुज के साथ कहाँ रहते है? तुम्हारा उनके साथ कहाँ परिचय हुआ? पराक्रमी 
(रामचन्द्र) को मेरा समाचार किससे मिला १ प्रश्न सुनकर स्तम-महश झुजावाला हनुमान 


सारा बृत्तान्त कहने लगा | 
राक्षस ( रावण ) के कहने से, मेघ जेसे काले मायावी मारीच नामक राजेत 
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अपनी भयानक माया के प्रभाव से, एक सुन्दर हरिण का रूप धरकर (पंचवदी मे) आया | 
( यजोपचीत के ) सूत्र से शोमित वच्॒वाले देव ( राम ) ने जब उसपर तीर मारा, तब गिरते 
हुए उम ( मारीच ने ऐंसा शब्द किया कि उसे सुनकर तुम भ्रम में पड़ गई | 

( भारीच की ) वह ध्वनि सुनकर, अनुज ( लक्ष्मण ) श्राति से न पड़ जाय, 
यह सोचकर प्रभु ( राम ) ने तुरन्त ही अपने धनुष का टंकार किया। फिर भी, विधि 
का विधान ही सत्य प्रमाणित हुआ। ( मारीच की ) झूठी ध्वनि कही सत्य न प्रतीत हो 
जाय और उससे कहीं कुछ दुष्परिणाम न निकले--यह सोचकर शीघ्रगति से लोटनेवाले हृढ 
कोदडधारी ( राम ) ने अपने अनुज को ( सामने ) आते हुए देखा। 

( लक्ष्मण को ) देखते ही ( रामचन्द्र ने ) उसकी सुखाकृति से ही उसके भाव 
को समझ लिया। फिर. उस पुडरीकाजक्ष ( राम ) ने सारा इत्तांत सुना। व भ्रमरों से 
गुंजित पर्णशाला में शीघ्रता से आये। वे वहाँ तुम्हारे भव्य रूप को न देखकर क्लान्त 
होकर यून्छित हो गये, जिससे यह सन्देह होने लगा कि उनके शरीर मे ग्राण है या नही । 
ऐसी दारुण व्यथा का अनुभव करने के लिए क्या दूसरा कोई कारण हो सकता था १ 

( तुम्हे ) खोजता हुआ में आया और तुम्हारा साक्षात्‌ कर सका हूँ। तुम्हारी 
जय हो। मेरे प्रश्न ( राम ) बिना किसी असगल के (अर्थात्‌; सकुशल ) है। उनके 
यथार्थ प्राण तुम्ही हो | अब तुम्हारे बिछुड जाने से वे झूठे प्राणों के साथ जीवित-से 
रहते ह। उन प्तापी ( राम ) के सन से तुम कमी पृथक नहीं होती हों। फिर, उन 
( राम ) का अत्त केसे हो सकता है ? तुम (जो उनके ग्राण-स्वरूप हो ) यहाँ हो और 
श्रीरमचन्द्र वहाँ ह। (अतः ) वे प्राण छोड़े भी, तो किन प्राणों को १ 

हैं माता | प्रभु इस दशा में उस ( पंचवटी की ) पर्णशाला से निकलकर घने 
बनो, नदियों और पर्व॑तों में प्राणो के विना ही चलनेबाली यत्रमय मूर्त्ति के सहश तुम्हारी 
खोज में चलते रहे और उस जठायु के निकट पहुँचे, जिसने यश के लिए अपने प्राण भी 
ल्लाग दिये थे | 

है सुन्दरी । (रामचन्द्र ) वहाँ आये और (रावण से आहत ) जठायु को 
देखकर बहुत ढु/खित होकर पूछा--है पिता । तुम्हारी यह दशा क्‍यों हुई ४” उत्तर से 
जेटायु तु यह समभाज्यर दिया कि लका के अधिपति ने किस प्रकार धोखा दिया | यह वृत्तांत 
सुनत समय ही रामचन्द्र की क्रोधामि इस पकार भड़क उठी कि ऐसी आशंका होने लगी 
कि कही सब लोक ही न झुज्लस जाये | 
है ( रामचन्द्र ने ) क्ुब्प होकर यह कहते हुए कि, 'तीनों लोकों को तौकहृण अनी 
पे युक्त इस शर से जलाकर भस्म कर ढूँगा?, अपने कर से स्थित कोदड की ओर दृष्टि 
डाली, तत्र उम पितृसदश जटायथु ने उन्हे देखकर कहा--'किसी अधम ने तुम्हें दुःख 

ता क्या तुम उसके लिए तीनो लोकों का विनाश करोरे 8 ( यह उचित नहीं है; 
अतः ) तुम अपना सन बदलों ! यो कहकर ( रास के) क्रोध को शात किया | 
पे तब राम ने प्रश्न किया--हे सद्युण-पूर्ण। (वह रावण) ४ किस व्शा मे 
कह किस लोक मे है? उसका निवास कहाँ है? बताओं |! इसके उत्तर मे 


७६ कब रामायण 


जटायु कुछ कहने ही वाला था कि निष्ठुर विधि के प्रभाव से वह (जटाबु) निष्थाय हो गिरा । 
हृढ धनुर्धारी दोनो वीर (राम-लक्ष्मण) तब दुःख से छूब गये। 

इु/खित होकर, फिर उस दु.ख से किंचित्‌ उपशाति पाकर, उन्होंने पौदघवान्‌ 
तथा पितृ-समान उस (जटायु) की अन्तिम क्रिया इस प्रकार की कि देव भी विस्मय से 
पड़ गये | फिर, यह विचार कर कि नीच कझत्ववाले राक्षस (रावण) को हम खोजकर उसे 

पहचानेंगे, मेघ को छूनेवाले पव॑तो तथा अरण्यों को पारकर आगे चले | 

उन सभी स्थानों से तुम्हे न पाने से वे दोनों वीर दुःखी हुए | तब रामचन्द्र के 
लालिमायुक्त नयनो ने विशाल मार्ग को (अपने अश्रुप्रवाह से) पकिल बना दिया। उनका 
शरीर आग में गिरे मोम के समान गलने लगा। वे अ्रावचित्त होकर इस प्रकार के वचन 
कहकर चविलाप करने लगे | 

इस ससार के निवासियों से कौन ऐसा है, जो कर्म (फल) को टाल सकता है! 
लक्ष्मी के निवासभूत कथोवाले (श्रीरामचन्द्र) बुद्धिश्नात हुए | उनकी सव इन्द्रियाँ शिधिल 
हो गईं। अपनी सुध खोंकर धरे के फूल को (अपनी जटा के) सर्पों के वीच धारण करने- 
वाले शिव के जेसे उन्‍्मत्त हो गये |'* 

कालमेघ-सदश (राम) गोदावरी को देख क्षुब्ध हुए और उससे यो कहने लगे-- 
“प्रतिदिन सूर्योदय के समय, प्रवाल-लता के समान वह (सीता) ठुम्हारे शीवल जल भे स्नान 
करती थी--वबह वात भी क्‍या भूठ है ? उस (सीता) को तुम्ही खोजकर ला दो । नहीं 
तो, (मेरे शर से) तुम आग बनकर सूख जाओगी | 

( राम ) पर्वत से कहने लगे--हे पर्वत ] तुम शीघ्र ही दौड़कर आओ और 
सुन्दर पुष्पलता के समान मेरी देवी को दिखाओ | यदि नहीं दिखाओगे वो, तुम्हारे कु 
के सभी पव॑तों को इसी समय तोड़ने, जलाने तथा भस्म करने के लिए मेरा यह एक बाण 
पर्यात है | 
यह सोचकर कि स्वर्ण-हरिण के रुप से माया करने के कारण ही वो मेरी 
हरिणी ( सीता ) अब सुरूसे विछुड़ गई है, इसलिए मनोहर हरिणो को देखकर क्रोष से 
यह कहने लगे--धनुष से निकलकर मारने में समर्थ अपने इस शर से तुम्हारे नाम को भी 
मिटा दूँगा | 
जब वे ( राम) विश्वातमन हो ऐसी दशा में थे, तब उनके अनुज के शात चित्त 
से कहे हुए सदवचन-रुपी दोषहीन औषघ से उनका मन कुछ शात हुआ। उसके पश्चात्‌ 
का दृत्तात हनुमान ने इस प्रकार सुनाया-- शा 

उसके पश्चात्‌ अपने अनुज के साथ वे चदन-बृक्षों से भरे उस बड़ पर्वत पर 
आ पहुँचे ,जहाँ मेरे कुल के नायक ( सुम्रीव ) रहते हैं जो आकाश में श्रेष्ठ रथ पर चलने- 
वाले अमन्ददीप (सूर्य ) से उत्पन्न हुए हैं | रक्तकमल-महृश नेत्नोवाले ( राम ) और 
उनके प्राण-समान प्रिय ( सुन्नीव )--ढोनो मित्र बन गये, जिसमे देवता निस्तार पाये | 
की जो दशा हुई थी, उस ओर 





१. यह पथ, दत्त के बज्ञ में मवानी के मल्‍्म होने का समाचार पाकर शिव 
सकेत करता है ।“अनु० 
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उत्तम बैदो से तथा शान से भी अज्ेय वे ( राम ) अपने कष्ठो तथा बिपदाओं 
को छुनाकर मन में आहत-से होकर पीडित हुए। तब हमसे तुम्हारे आमरणों को लाकर 
उन्हें दिखाया। उन्हे देखकर वे मूच्छित हो गिर पडे। दे 

उनके मन को स्वस्थ करने के लिए हमने जो वचन कहे वे उनके कानों मे पहुँचे । 
तब अपनी चेतना पाकर उज्ज्वल शूलवान्‌ उन (राम) ने तुम पवित्र स्वरूपवाली के आमरणी 
को देखा। तब उनके शरीर में ऐसी पीडा उत्पन्न हुईं, जो अमृत छिड़कने पर भी शांव 
नही हो सकती थी, उनकी पह चिसक्रालिक पीडा अनिवार्य है। 

यों ब्याकुल हो, फिर किसी-न-किसी प्रकार स्वस्थ होकर, उन (राम ) ले, 
उसके प्राणो को, जो वाली के नाम से उस ऋष्यमूक पर्व॑त के परे एक ऊँचे स्वर्ण-पर्चत पर 
रहता था, जो पर्वतसदश आकारवाला था, जिसने प्राचीन काल में कमी रावण को 
अपनी पूंछ से बॉधकर भयकर उन्नत पर्वतों और विशाल ससुद्रो को लॉध गया था, एक 
शर से हरण कर लिया | उसके बाद प्रीततिपूर्ण परिशुद्ध गुणवाल्षे सुग्रीव को (किष्किधा का) 
राज्य सौपा | फिर, सुग्रीव से यह कहकर कि “तुम अपनी विशाल सेना के साथ ( वर्पाकाल 
के उपरान्त ) आओ'--भेज दिया | फिर उसके लौटने तक चार मास वही व्यतीत किये | 

है धनुष-समान लज्ाव्वाली, लक्ष्मी । उसके पश्चात्‌, आई हुई सेनाओ को 
( तुम्हारे अन्वेषण के लिए ) इस प्रकार भेजा कि विशाल दिशाएँ भी ( उन वानर-सेनाओं 
की गति से ) पीछे रह गई। सके (उन्होने ) दक्षिण की ओर भेजा | यही मेरे यहाँ 
आने का दृत्तात है |--इस प्रकार पूर्व-घटनाओं को च्रिकालज्ञ ( हनुमान्‌ ) ने कह 
सुनाया | - 


प्यारे ( हनुमान्‌) के ये वचन कहने पर, अत्यन्त छृद चित्तवाले आर्य ( राम ) 


की पीडा के विषय में सोचकर सीता का मन ड/ड तथा आनन्द से भर गया | उनकी 


अस्थियाँ पिघल छठी । उनका भन पिघल उठा और वे दीनता का अनुभव करने लगी | 

सीताजी का शरीर अश्रुप्रवाह से उत्पन्न भयकर आजत्तं मे पड़कर चक्कर 
खाने लगा | द्रबित मन के साथ उन्होने हनुमान्‌ से प्रश्न किया--तुम अपार सागर को पार 
करके किस प्रकार यहाँ आये / 


ेु उस हनुमान्‌ ने उत्तर दिया--हे दुक्म कटिवाली ढेव़ि | 
के पवित्र चरणों का ध्यान करनेवाले ज्ञानी पुरुष, जिस प्रकार अविनाशी म 
लेध जाते है, उसी प्रकार मैं इस काले समुद्र को लॉधकर आया हि 
लक झक्ता और चंद्रिका से भी जिन ( दाँतो ) की कांति अधिक उज्ज्वल है, ऐसे 

दिवाली देवी ने फिर प्रश्न किया--हुम्हारा यह शरीर अति विस्मयजनक पं मर 
छोटा हैं। ऐसे तुम समुद्र पारकर आये हों, तो गेक्‍ल रे थे 

मु , ता क्‍या वह तपोबल ह्था है 

मंत्र की सिद्धि के प्रभाव से १ ह आज 2: की 


._ दैनुमान्‌ अपने उसी विराट रूप को हेकर देवी के सम 
(रुप ) में उपने समुद्र पार किया था ) चह कर जोडे, 
और झँचा किये. इसरो के लिए अस्पृश्य आकाश की 


तुम्हारे नायक 
या-ममुद्र को 


उस खड़ा हो गया, जिम 
? कैब को बाहर की ओर फेलाये 
ऊँचाई को छूते हुए तथा अपने 


रेप कंब रामायण 


शरीर को मानी इस डर से भुकाये हुए कि उसे सीधा करने से कही वह आकाश से टकरा 
न जाये, खड़ा रहा। 

उसका वह रूप इतना विशाल था कि ( उसे देखकर ) ऐसा सदेह उत्मन्न 
होता था कि महत्त्व (या विश्युत्॑ / नामक गुण, उन पचमहायूतों में वर्त्तमान है; जो अति 
निष्ठर होते हैं | अथवा यदि उनमे वह गुण नही हैं, तो क्या वह हनुमान्‌ में ही विद्यमान है 
वह चिथ्रुत्व किसमे है 2 

अपना उपमान स्वय ही वनकर ऊँचा उठा हुआ जो स्वर्ण-पवेत ( मेरु ) है; उस 
पर के घने वृक्षों में मानो जुगनुओं के समूह, मंडरा रहे हो, ऐसा दृश्य उपस्थित करते हुए 
नक्षत्र, उस ( हनुमान ) के आगे ओर पीछे रोगटों में लटक गये | 

दृष्टि और ज्ञान के पथ से भी परे पहुँचे हुए रूपवाले उस (हनुमान) के दोनों ओर 
चमकते हुए कुडल, नवग्हों में भरेष्ठ दोनो ज्यो तिष्पिडो (सूर्य और चन्द्रमा) की स्पर्धा करने लगे | 

उस हनुमान्‌ को, जो इतना हृठ और विराद रूप लिये खड़ा था कि कोई यह 
नहीं सोच सकता था कि यह एक दुर्बल मर्कट है, भली भाँति देखने पर समस्त लोकों 
को नापनेबाले भगवान्‌ त्रिविक्रम मी यह विचार कर लजित हो जायगा कि विद्युत ओर 
गुरुत्त सारा एक ही में नहीं रहते। (अर्थात्‌, विष्णु यह सो्चेंगे कि विश्वुल और 
गुरुत्व केवल मुझूमे ही नहो है) मेरे अतिरिक्त इस हनुमान में भी वे गुण वत्तमान है ) ) 

आठो दिशाओं मे तथा समस्त लोको में रहनेवाले सब प्राणी उस ( हनुमान ) 
को देख रहे थे और वह ( हनुमाव्‌ ) अपले कमल-समान नयनों से ऊपर लोको में रहने- 
बाले सब देवो को देख रहा था | 

ऊँचे बढे हुए अति विराद्‌ रूप हनुमान्‌ ने अपने दोनो पैरों को धरती पर दबाया 
तो लक्का में समुद्र उमड़ आया | सफेद तरगें वहाँ फैल गई, मीन-समूह लोटने लगे। 

लता-सहृश कटि और अकलक पातिब्रल्मयबाली सीता, ( हनुमान्‌ के ) रक्तकमर- 
सहृश चरणों को भी नहीं देख पाती थी | वह यह सोचकर आनदित हुईं कि अब सब राज्षम 
मिट गये। उसने हनुमान से यह प्रार्थना की कि ( ठ॒म्हारे ) इस रूप को देख मुझे भय हो 
रहा है। अत; ठम अपने रूप को छोटा कर लो ) 

सीता को ऐसा आनद हुआ, मानों वह स्तभ से भी अधिक पुष्ट रामचन्छ की 
भुजाओ का ही आलिंगन कर रही हो । उसने हनुमान से कहा--सततार से ऐसे प्राणी 
नही हैं, जो तुम्हारे इस आकार को पूर्णतः देख सके | अत, अब तुम अपने इस विराद रूप 
को छोटा कर लों | 

गगन-पथ को भी पारकर ऊपर उठनेवाले पौरुषवान्‌ ( हनुमान ) मे यह कहकर 
कि 'ढेवी की जो आजा; अपने विराद रुप को छोटा कर लिया और ऐसा रूप धारण कर 
खडा हो गया, जो इश्टि मे आ सकता था। तब सीता देवी, जो ऐसे दीप के समान थी, 
जिसकी (बत्ती ) को बढाने की आवश्यकता नही होती ( अर्थात्‌; सदा एकरस प्रकाश 
इ्ेवाले दीप के सहश थी ) ये चचन कहने लगी-- 


अप: | हक ० 
१, मग्व यह है. कि पचभतों में रहनेवाला विशुत्व युण अब हनुमान मे आ गया है ।अम॒* 





सुन्दरकाए्ड छर्‌ 


हे वायुतहश वेगवान | इस धरती को सब पर्वततों-सहित उखाड़ुना हो, स्वर्ग- 
लोक को उठा लेना हो अथवा इन सब लोको का वहन करनेवाले आदिशेष को भी एक ही 
हाथ से पकड़कर खीच लेना हो--कोई भी कार्य ( तुम्हारे बल के लिए ) पर्यात नही होगा। 
यदि तुस यह भी कहो कि इस समुद्र पर पैदल ही चले आये, तो यह सुनकर भी लज्ञा ही 
होगी। अतः, शीतल समुद्र को जो तुम पार कर आये हों, यह तुम्हारे लिए कौन-सा 
कठिन कार्य है! 

है बलिए तथा दीर्घ भ्रुजाओवाले बीर | तृम अकेले ही चक्रधारी दीर्घ बाहुवाले 
प्रतापी ( राम ) की करुणा और कीर्सि को अनेक कल्पों तक अविनश्वर बनाये रखने से 
समर्थ हो। शत्रुओं की यह ल्का सप्त ससुद्रों के भी पार होती, तो वह तुम्हारे बत् के 
अनुकूल ही होता | यह इस समुद्र के बीच में ही है, यह त॒म्हारे लिए लजा की बात है। 
( भाव यह है कि यदि लंका सप्त ससुद्रो के पार होती, तो उसे पार करने में हनुमान 
के बल-विक्रम का प्रभाव भली भॉति प्रकट होता | अब क्योकि वह निकट ही है, लका 
में आने से हनुमान्‌ का यथार्थ बल-विक्रम प्रकट नही हों पाया है| ) 

तुम्हारा ज्ञान भी इसी प्रकार का ( विराद रूप ) है। आकार भी ऐसा ही है। 
वल ऐसा है| पंचेंद्रियों का दमन भी ऐसा ही है। क्रियमाण कार्य ऐसे ही है। मन की 
निष्ककुपता भी ऐसी ही है। उस निष्कल्ुपता का फल भी ऐसा ही है। विचार भी 
ऐसा ही है। नीति भी ऐसी ही है--अब तुम्हारे समक्ष, ब्रह्मादि उत्तम व्यक्ति गुणहीन ही तो 
ज़ञगते हैं | 

जब मै यह सोचती थी कि विजली-जेसे दॉतोवाले राक्षुस अपार रुप मे बढ़े हुए है, 
उधर रामचन्द्र के, अपने अनुज ( लक्ष्मण ) के अविरिक्त और कोई सहायक नहीं है; तब 
मेरा हृदय भग्न हो जाता था | अब (तुम्हें पहचान कर) मेरी आशका दूर हो गई। मेरे 
प्राण स्वस्थ हों गये । जब तुम मेरे प्रभु के महायक वे हो; तब अब र।क्षुस क्या करेंगे १ 

अब मैं मर भी जाऊेंगी, तो कोई वात नहीं। झुझे सतानेवाले राक्षुसों के 
कुल का समूल ध्वंस होगा | मै इस मायामय वधन से मुक्त भी हो गई हूँ। अपने पति 
के सुन्दर चरणो को भी प्राप्त हो गई हूँ। अब मेरा यश ही फैलेगा, अपयश नहीं होगा-- 
यों कहती हुई सौंढय एवं काति से पूर्ण लक्ष्मी-समान वह आनन्दित हुई | 

तब अति उत्तम गुणवाले ( हनुमान ) ने ( सीता के ) चरणी को प्रणाम करके 
फेहा--है अमन्धती (के सदश देवी )। रामचन्द्र के दास अनेक वानर-सेनापति हैं, 
जिनकी सख्या समुद्र के वाजुका-कणो से भी अधिक है। मैं उनकी आज्ञा का पालन कर्ने- 
रक्षा एक तुद्छ किकर बनकर यहाँ आया हूँ | 

वीर ( राम ) की सेना सत्तर वल्लम” नामक सख्यावाली है। बढि वह सेना 
इस समुद्र के गहरे जल को एक-एक अजलि में मरकर पिये, तो भी यह जल पर्याप्त नहीं 
होंगा। बचक राक्षसों की यह सुरक्षित लका अबतक ( हमारी ) दृष्टि मे नहीं पड़ी थी 


अतएव भरह नगरी अबतक बची है | अब हमने इसको देख लिया है, तों इसका विनाश 
हुए व्ना केसे रहेगा ? 


८० कंब रामायण 


वाली का अनुज सुग्रीव, उसका पुत्र अग॒द एव मैन्द, द्विबिद, विजयी कुमुद, नील, 
ऋपभ, झुझुदाक्ष, पनस, शरभ, दृद्ध, जाबवान्‌, यमसद्श दुर्मपे, कम्प, गवय सवयाक्ष, जगत्‌- 
प्रसिद्ध सत्तायशील शख, विनत, दुविंद, नल-- 

स्तभ, स्वनामधन्य धूम, दधिमुख तथा शतबल्ली--इन नामोवाले सेनापति, रामचद्र 
के बाण के सहश बलवान्‌ हैं। वे इस लोक को तथा अन्य सब लोकों को उखाड देने की 
शक्ति रखते हूँ | ये राक्षस, उन ( वानरों ) की गणना के चिह-रूप में रखने के लिए 
भी पर्यात नही है। ऐसी वानर-सेना का कोई वार-पार भी है १* (१--११७) 


७ 
अध्याय ६58 
चूडामणरि पटल 


( उस समय ) हनुमान्‌ मे विचार किया कि दुख भोगनेवाली, सब लोकों के 
आदविशूत प्रस्चु (राम) के प्राण-समान और कमलवासिनी (लद्मी) की समानता करनेवाली 
इस देवी को अब यहाँ से ले जाना ही मेरा कर्तव्य है) अहो | क्‍या इस ससार भे ऐसे 
हनुमान का कोई उपमान मिल सकता है। 

( हनुमान्‌ ने सीता से कहा--) इस दास के वचन सुनो । क्रोध मत करो। 
यदि शत्रु ( रावण ) तुम्हे मार देगा, तो फिर उसे जीतने से भी कोई बडा लाभ नहीं होगा। 
अब अधिक कहने से क्‍या प्रयोजन ? इसी क्षण तुम्हे रामचन्द्र के सम्मुख लें जाकर उनके 
चरणो पर नत होंऊगा ! मेरी शक्ति भी देखो | 

स्वर्णमय लता-समान देवी | कोमल रोमो से आदत मेरे कंधे पर तुम, दुःख- 
मुक्त हो, मधुर निद्रा करती हुईं आसीन हों जाओ। तम्हें लेकर में बीच में कही विश्राम 
किये बिना ही, क्षण-मात्र मे, उस पर्वत पर कूद पड़ेगा, जहाँ प्रभु रहते हैं | 

है घने कुतलोंवाली | यदि कुछ राक्षस ऐसे होगे, जो यह जानकर (क्रि में तुम्हे 
ले जा रहा हूँ ) मेरा पीछा करत हुए आयेंगे, तो किसी से भी अत्रध्य मैं उनका वध करके 
अपने मन के क्रोध को शात करूँगा | अब तुम्हारी यह दशा देखने के पश्चात्‌ | उस उदार 
( राम ) के पास रिक्तहस्त मै नही लोटूँगा | 

है माता । यदि इस लका के साथ ही ठुम जाना चाहती हों, तो में इस नगर 
को उखाड़कर अपनी एक बलिड् हथेली पर रख लेगा और वाधा बनकर आनेवाले राक्षसो 
को ( दूसरे हाथ से ) पीस करके, दृढ धनुर्धारियों ( राम-लक्ष्मण ) के मनोहर चर्णों के 
निकट पहुँचकर दडवत करूँगा | यह मेरे लिए कोई कठिन कार्य नहीं है। 


2>-5सनलननन्नग८्पततनना ८ 
१, ऊपर के अतिम नौ पद प्रक्षिप्त कहे जाते है ।“7अलु ० 


सुन्दरकायूड प्‌ 


है अदुन्वती ( -सद्श देवी )। उन अति सुन्दर ( गम ) के निकट जाकर यदि 
मैं कहूँगा कि आपकी अम्ृत-सहश देवी अत्वन्त मायावी (राक्षमों ) के बधन में पड़कर पीडा 
भोग रही है और सुक्ति का कोई मार्ग नही देख रही हैं, तो मेरी किंकर-दृत्ति क्‍या होंगी? 
( अर्थात्‌ , मेरी सेवा-बृत्ति व्यर्थ होगी ) | 
क्या में अक्षत छुजाओं के साथ ( राम के समीप ) जाकर शत्रुओं के बल का 
वितरण दूँ / क्‍या उनसे यह कहेूँ कि ( आपकी देवी को ) साथ नही लाया हूँ, किन्तु अपने 
प्राणो को वचाकर लौट आया हूँ? या यह कहूँ कि ( उन देबी के ) दर्शन किय विना ही 
आ गया हूँ 8 
यढि तुम झुझे; यह आज्ञा दो कि ग्राचीरों से आवृत इस लंका को जलाकर 
पिधला दो, वली राक्षस ( रावण ) को मिटा दो; राक्षस-कुल्न का उन्मूलन कर दो और शीक्र 
युद्ध समाप्त कर यहाँ से चलो, तो मै वह सब इसी क्षुण कर दूँगा। 
है चन्द्र के समान ललाटवाली । यही उचित होगा कि अब वीर ( राम ) तुम्हे 
प्राम कर लें ओर अपने मन की दारूण वेदना को दर करके प्रशान्त होकर अनन्त गक्षुस-कुल 
को मिटदाकर ससार का ठुःख दूर करे | 
हे मधुरभाषिणी, बाललता-सी देवी । अब तुम्हे क्या आपत्ति है? सुझपर 
ऐसी कृपा करों कि मैं अपने सुकृत के फलस्वरूप ऐसा भाग्य प्राप्त करूँ ( अर्थात्‌ , तुम्हे ले 
जाकर रामचन्द्र से मिलाने का यश प्रास करूँ )| फिर, तुम दु'ख से निस्तार पा सको | 
शीघ्र ही मेरे कंधे पर आसीन हो जाओ |--हंनुमान्‌ यो निवेदन के साथ कर जोड़कर 
(मीता के ) चरणों म प्रणत हो खडा रहा | 
उचित बचन कहनेवाले, अपनी सॉ के सामने खडे गाय के बछदे-जेसे दीखसेबाले 
उन ( हनुमान्‌ ) को देखकर सीता ने सोचा कि यह काम इसके लिए कुछ दुष्कर नही है। 
फिर, ये दोषह्वीन वचन कहै--- 
यह ( काम ) तुम्हारे लिए कठिन नहीं ९ै। वृमने जो सोचा है वह तुम्हारे 
पराक्रम के अनुकूल ही है। जब ठुम कहते हो कि मैं अझ्ुुक कार्य करूँगा, तब उसे अवश्य 
प्रण भी करोगे। ( फिर भी ) यह कार्य ऐसा है, जिसे मैं अन्न और मदवुद्धि स्त्री होने के 
कारण अनुचित मानती हैं । 
यदि एम सुझे ले जाओगे, तो समुद्र के मध्य निष्ठुर राक्षस आकर तुम्हे घेर लेगे 
और तुम पर तीक्षण बाण छोड़ेंगे |) तब तुम विष-समान उन राक्षमों के साथ युद्ध भी नहीं 
कर पाओंगे और मेरी रक्षा भी नही कर सकोगे | इस प्रकार अकेले ही व्याकुल होओगे। 
यही नही, एक और भी कारण हे । आये ( राम ) का विजयी घनुष कलंकित 
होगा, तो इसमे कौन-सी भलाई हो सकेगी ? जिस प्रकार कुत्ता, पके अन्न को आँख 
पचाकर ले मागता है, क्या तुम भी उसी प्रकार का छल-मरा कार्य करना चाहते हो १ 
जब्रतक मेरे पति सम्मुख युद्ध में देवताओं को तिस्मय-विस्ुग्ध करते हुए, अपनी 
विया का कौशल नही दिखायेंगे और मेरे शरीर को जिस ( रावण : ने वासना-मभरी दृष्टि 
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से देखा है, उमकी आँखों को जबतक कौए निकालकर न खायेंगे, तवतक क्‍या मुके शाति 
मिल सकेगी ? 

विजयी प्रत्यचावाले कोदडधारी ( राम-लक्ष्मण ), जबतक अपनी धनुर्विदया की 
कुशलता को ग्रकट न करेंगे और जबतक निर्लज राक्षसियों के मंगल-सज्न इस प्रकार न 
कट जायेगे, जेसे उनकी नाक ही कट गई हो, तबतक क्‍या मेरी सहज लजाशीलता का 
कुछ महत्त्व होगा १ 

स्वगंमय ( जिकूट ) पर स्थित लका जवतक शत्रुओं की अस्थियों के पर्वत से न 
भर जायगी, तबतक मै कुलवती की महिमा को, सच्चारिब्य को और अस्खलित पातिमत्य 
को किस प्रकार निरूपित कर सकगी ? ५ 

पीडा-जनक राक्षुसों की लका की क्‍या बात, अनन्त लोकों को भी अपने शाप से 
मै जला देती | किन्तु, बैसा करना पवित्रमू्सि (राम) की धनुर्वि्या की कुशलता को कलकित 
करना है--यही सोचकर मैं बेसा न करके चुप रह गई । 

हे सत्यशील । कथन-योग्य एक और कारण है ) वह भी सुनो। पच्ेन्द्रियों पर 
सयम पाने पर भी तुमको यह ससार, पुरुष ही कहता है। उस उत्तम बीर (राम) के 
अतिरिक्त अस्य किसी का स्पश करना मेरी देह के लिए क्‍या उचित हो सकता है ? 

यदि उस नीच ( रावण ) ने (सके ) छू लिया होता, तो क्या इसे दीर्घ समय 
तक ( उसके या मेरे ) शरीर में प्राण बचे रहते १ उस समय वह (रावण ), यह सोचकर 
कि सुझे छूसे पर बह कछणमात्र में विनष्ट हो जायगा, धरती के साथ ही सुझे उठा 
ले चला | 

ब्रह्मदेव के द्वारा रावण के प्रति दिया हुआ ऐसा एक शाप है कि यदि वह अपने 
साथ मिलने की इच्छा न रखलेवाली किसी स्री का स्पश करेगा, तो उस पाप के फल-स्वरूप 
उसके बलिष्ठ सिरों के टुकडे-ठुकडे हो जायेंगे। उसी शाप ने अबतक भेरे ग्राणों की 
रक्षाकी है। 

देंसा एक शाप है--यह दृत्तात मुझे, पराक्रमी उज्ज्वल किरीटधारी और सल्य- 
शील विभीषण की बेदी ( त्रिजटा ) से मुकपर करुणा करके बतलाया और मेरे भय को 
दूर किया। 

उस शाप के रहने से मै भी, यह विचार कर कि धर्म कभी व्यर्थ नही जायगा, 
रामचन्द्र के पराक्रम को सोचकर एवं अपने परिशुद्ध चारित्य को भी प्रमाणित करने के लिए 
ही इतने दी्घ काल तक जीवित रहो हूँ | अन्यथा, निई्चय ही कमी अपने प्राण त्याग देती | 

उस स्थान ( दंडकारण्य ) से, राक्षस ने जो धरती के साथ ही सुझे लाकर यहाँ 
रखा है, यह तुम सत्य को पहचाननेवाली अपनी दृष्टि से देखो। लक्ष्मण के द्वारा निर्मित 
पर्णशाला भी यहाँ वेसी ही रखी हुई है। 

मैं कभी इस स्थान से हटती नही हूँ। हाँ, शिथिल होनेवालें अपने ग्राणों को 
बचाने के लिए कभी-कमी उस सरोवर पर जाती हूँ, जो दडघारी ( राम ) की शरीरकाति 
के सदश जल तथा उऊरध्वंगुख कमलों से भरा हुआ है। 
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अतः, वह तुम्हारा विचार हुआ कार्य उच्चित नहीं है| है उत्तम! अब 
तुम्हारा कार्य यही है कि उस वेदनायक (राम ) को मेरा सदेश पहुँचा ढो |--सीता 
ने कहा ! 

हनुमान्‌ यह सोचकर कि सब लोकों के स्वामी ( राम ) की इस सहर्मिणी, 
महिमामयी देवी की तपस्या भी कितनी श्रेष्ठ है, विस्मय-विमुग्ध हुआ ] अपनी आशकाओ से 
मुक्त होकर बड़े आनंद के साथ ( सीता की ) स्तुति करने लगा। 

रावण के कारण अधकार में ड्रवा हुआ यह संसार फिर प्रकाश पायेगा। कुछ 
दिन तक तुम अपने प्राणो को सुरक्षित रखो । दुःख से बेसुध हुए प्रशुु के पास जो संदेश 
ले जाना है, उसे कहो |--इस प्रकार हनुमान्‌ ने सीता के चरणों मे नत होकर प्रार्थना की | 

है नीतिमानू। और एक मास पयत मै यहाँ जीवित रहूँगी। उसके बाढ, 
उमी प्रभु ( राम ) की सौगध खाकर कहती हूँ कि में अपने ग्राणों को रोक नहीं सकूंगी | 
तुम्हें देखकर मैने जो यह वचन कहा है, इसे मन में भली भाँति विठा लो | 

तुम्त उन ( राम ) से कहना--हारो से विभूषित बक्षवाले उन ( राम ) के लिए, 
भले ही मै योग्य पत्नी न होऊेँ, ( मेरे लिए ) उनके हृय मे भले ही व्या न हो, तो भी 
उन्हे अपनी वीरता की लाज तो रखनी ही होगी | 

प्रशसनीय जयशील उन कनिष्ठ भ्राता लक्ष्मण से यह एक वचन कहना--महिमा- 
भय ( रास ) की आज्ञा से वे मेरी रक्षा करते रहते थे | अब बीच में आये हुए इस दारुण 
बधन से मुझे सुक्त करना भी उन्ही का कर्तव्य है | 

एक मास भे मेरा प्राण समाप्त हो जायगा | अत्त:, इसी अन्तर से यदि वे यहाँ 
नही आयेगे, तो वे ( राम ) नूतन जल से भरी गगा नदी के किनारे इस ढासी की अत्वेष्टि 
क्रिया अपने लाल करो से पूर्ण कर दे | 

है महान्‌ | तुम उस धर्म के नायक ( राम ) से यह बात कहना कि लका में 
मृत्यु प्रात्त करती हुईं सीता ने अपनी तीनों उत्तम सामो के प्रति प्रणाम कहान्है| व्या की 
कमी से ( व राम) कठाचित्‌ मुझे भुला भी दे, पर तुस मुझे मत भूलना | 

उन (राम) के श्री-सम्पन्न कानो में बह बात पहुँचा देना कि जब उन्होंने 
(मिथिला में) आकर मेरा पाणिग्रहण किया था, तब उन्होने यह बच्चन दिया था कि इस 
जन्म में (तुम्हारे अतिरिक्त) किसी अन्य ञ्ञी का मन से भी स्पर्श नहों करूँगा | 

उन ( राम ) से यह निवेदन करना कि यदि मै यही रहकर अपने प्यारे प्राणो 
को त्याग हूँ, तो भी उनका नमस्कार कर यहीं प्रार्थना करँँगी कि वे मुके ऐसा एक 
दोष-रहित वर प्रदान करें, जिससे में इुवारा जन्म लेकर पुनः उन्हीं की सुन्दर ढेह का 
आलिंगन कर सकूँ। 

उन्हे (सिंहासन पर) अधिप्ठित होकर राज्य करते 
सत्न से सुशोमित हाथी पर वेठकर वीथियो मे जाते 
सुझृत मुझे नहीं मिला है। अब बहुत 
रोती रहूँगी। 


हुए, श्रेष्ठ रत्नों एव सुन्दर कठ- 
हुए तथा अन्य दृश्यों को देखने का 
हुत कहने से क्या प्रयोजन १ अपने भाग्य को सोचकर मै 
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(व अल) अपने दुःख को देखकर छुःखित होनेबाले ससार के दुःख को; अपनी 
माताओ के दुःख को तथा भरत के द्वारा अनुभूत दुःख को मिटाने के लिए अयोध्या मे 
जायेगे। क्या वे मुझ एक व्यक्ति के दुःख को देखकर यहाँ आ सकेंगे ? ( भर्थात्‌ , वे 
यहाँ नही आयेंगे | ) 

मेरे पिता-समाता आदि सभी बंधुजनों को मेरा नमरकार कहना। कपिराज 
(सुग्रीव) से कहना कि सुन्दर सुजावाले उस प्रभ्नु का निरंतर साथ देते हुए उन्हे अविनाशी 
अयोध्यानगर का राजा बनाये | 

इस प्रकार के वचन जब वह देवी कहने लगी, तव यह कहकर कि 'हे सौदर्यवत्ती 
देवी। आपने अब भी अपनी पीडा को तजा नहीं है', हछुमान्‌ सब प्रकार के कारणों से 
युक्त, योग्य तथा मधुर वचन कहकर उन्हें सात्वना देने लगा | 

(हनुमान्‌ कहने लगा--) * 

हॉ-हाँ, तुम सचमुच यही मृत्यु प्रात्त करोगी। उधर शिथिलग्राण हुए वे (राम) 
अपने मधुर प्राणों को सुरक्षित रखे रहेंगे। वे (अरण्य से ) चलकर महिमापूर्ण उस 
( अयोध्या ) नगर में जायेगे ओर किरीठ भी धारण करेगे। यह सच बात ही तो है। 

पातित्रत्य से किंचित्‌ भी स्खलित न होनेवाली तुमको, घृणित तथा भयकर बंधन 
में डालनेवाला ( रावण ) अपसे प्यारे श्राणों को रखकर जीवित रहेगा। अनुपम धनुर्धारी 
( रास-लक्ष्मण ) हारकर चले जायेंगे । वाह | तुम्हारे ऐसे बचनो के समान सत्य वचन 
ओर क्‍या हो सकता है ? 

है सद्गुणचत्ती । हम सब, तुम्हें पीडा देनेवाले राक्षमों का बिनाश किये बिना 
ही अपने प्राणो को सुरक्षित रखकर वहाँ ( राम के समीप ) चले जायेंगे और हमारे प्रभु 
( राम ) भी अपने धनुष को हाथ में लिये ( अयोध्या को ) लौट जायेंगे | 

अलबघ्य दु,ख-सागर से हमारी रक्षा करने के लिए, हमे अघट सुख-संपत्ति जिस 
( राम ) ने दी है, उसे ठ॒म्हे प्रदान किये बिना हम मौन रह जायेंगे, तो हमसे बडे लोग और 
कौन होगे १ 

जिस ( राम ) ने यह प्रण किया था कि सद्धम का आचरण करनेवाले झुनियों 
को जो खा जाते हैं, उन ( राक्षसों ) को मारकर उनकी आँतों को जबतक पिशाचों को ने 
खिलारूँगा, तवतक ( कोशल ) देश मे नही जारँँगा, उप्त ग्रझ्ु के लिए ये गाम ( अर्थात्‌ , 
राबण का वध करके तुम्हे झुक्त करना ) क्‍या असाध्य है? (अर्थात्‌; असाध्य नहीं है )। 

'शत्नुओ के द्वारा बदी बनाई गई तुमको सुक्त कर लिया-बदि ऐसा व न कह 
सकेंगे और खाली हाथ लौट जायेंगे, तो क्या देशवासी सजन पुरुष ओर शातज्ञ विह्ान 
हमारी बातो का आदर करेंगे १ 

परातिमत्य-धर्स का पालन करनेवाली, कभी किंखित्‌ भी असत्य आचरण न करने- 
बाली वह ( सीता ) अस्थृश्य वचक (राक्षमों) के द्वारा छुए जाने के पूर्व दी मृत हों गईं-- 


हलयु 


नदिया 
४ नोचे के कई पदों में व्यग्य की व्वनिट | 


सुन्दरकाणड 4 


यह समाचार पाकर भी सतुष्ट होकर यदि हम खाली हाथ लौट जायेगे, तो उससे (राम की) 
वीरता खूब प्रकट होगी न ४ 

यह भी तुमने खूब कहा | बदि तुम्त अत्यन्त शोक से अपने प्राण छोड़ दोंगी, तो 
वे अपने विजयी वाणो से शत्रु-नहित सातों लोको को ही क्यो न जला दे, तो भी उनका 
अपवश नहीं सिटेगा | 

है लक्ष्मी (के अबतार )| युद्ध के लिए सन्नद कोदडधारी ( राम ) पहल्ते 

ही दीनों लोकों को (अर्थात्‌ , तीनों लोकों के राक्षसों को ) मिटा देने की सोच रहे हैं। 
यदि तुम्हारी यह दशा भी उन्हें बिदित हो जाब, तो फिर क्या वह अपनी शाति बनाये 
रखेंगे ? तुम्हारी बात भी केसी है? 

(श्रीरामचन्द्र का ) न उमड़नेवाला क्रोध (जब उसड़ उठेगा, तब) वलवान्‌ राज्षुमों 
के प्राण लेने मात्र से ही शात नहीं होगा | जब वह क्रोध शात न होगा, तव क्या यह धरती 
और गगन भी उनके क्रोध से न मिट जायेगे ? 

( जिस ढिन राम को तुम्हारी अवस्था का ज्ञान होगा ), उसी दिन चक्राकित 
हाथोवाले ( राम ) के वाण गभीर और शीतल ससुद्रो-सहित सातो लोकों को क्या प्रलब- 
काल की अम्मि के समान नहीं पी जायेगे १ कहों तो सही। 

राम ने 5ेवो के शद्मुओं का नाश किया | सब पाप-कायों को रोका | सजनों 
की रक्षा की। पृण्यकर्मों को सुरक्षित रखा। ऐसा जो यश है, क्‍या तुम उसे नहीं 
मानती हो ४ 

तुम्हारे कारण सद्धम का निर्वाह होगा ] इसलिए, यदि तुम कष्ठो को सहती हुई 
यही रहो, तो सारे ससार के लिए उससे अच्छे दिन उत्पन्न होगे। ऐसा करना ही 
उचित है न ? 

घृणित कटक-जमें राक्षसों के रक्त प्रवाह में स्नान करनेवाले भूत-पिशार ज्यो-ज्यो 
डुबकी लगा-लगाकर क्रीडा करने लगेंगे, त्यो-त्यो ( अब ) छिपे रहनेवाले देवता ( बाहर 
निकल आयेगे और ) आनन्दित होंगे |--क्या यह शुभ परिणाम तुम नही देखोगी? 

थरुगात भे मानों बच्चन गिर पड़े हॉ--इस प्रकार गिरनेवाले विध्वसकारी 
( राम के ) बाणों से शत्रुओ के शरीर मे जो घाव होगे, उनसे इस प्रकार रक्त वहेंगा कि 
तरगो से मरे सातो समुद्र एक बनकर घोर गर्जन करेगे |--क्या तुम वह दृश्य नहीं देखना 
चाहती ? 
हे गर्भबती राज्षसियोँ अपने उदर को मलती हुईं, शोक से उछिम होकर, अपनी 
विशाल आँखो से ऑँसू बहायेगी। उनके, तोड़कर फेंके गये मंगलचूत्रों से आकाश को छूने 
बाला एक ऐला पर्वत बन जायगा कि वाली भी उने लॉधना चाहे, तो नहीं लाँध सकेगा |-- 
क्या ऐसा दृश्य तुम नहीं देखोगी १ 

गगन से भी ऊँचे भूत तथा विशाल पखोत्राले बड़े-बड़े असंख्य पक्षी ( राक्ष्सों 


की ) रक्त-नदी में हुवकी लगाकर फिर राज्षुसियो की अश्न-नदी से स्नान करेंगे [वह 
दृश्य भी हम देखोगी ) 


६ कंब रामायण 


तुम देखोगी कि यहाँ की नृत्यशालाओं मे, जहाँ मृदग और वीणा आदि के 
मधुर सगीत के साथ अप्सराएँ नृत्य करती हैं, वहाँ किस प्रकार पराक्रमी वानर पक्ति बॉँधकर 
( रावण के वध पर ) नृत्य करेंगे | 

तुम देखोगी कि किस प्रकार पापी तथा नीच कर्मवाल्ले राक्षणों के घावों से वहती 
हुई रुधिर-ठपी तरगायमान नदी में पवताकार शव-राशियाँ बहती हैं और तट पर टकरामे- 
वाली ऊँची लहरो से भरे समुद्र को ( उन शवों से ) पाट देती हैं। 

तम देखोगी कि पापी राक्षस-रूपी कोयले के बीच सीता-रुपी चिनगारी के रहने 
ओर अनघ ( रास ) के शर-रुपी अपार पवन के चलने के कारण किस ग्रकार यह विशाल 
लका नामक स्वर्ण ( पिंड ) पिघल उठता है। 

तुम देखोगी कि ( सब पर ) आघात करने की शक्ति रखनेवाले रावण के सिरो 
पर किस प्रकार कौए लपककर उसकी उन आँखों को. जिन्होंने तम्हारें पुण्यफल-जेंसे स्थित 
शरीर को वासनामय दृष्टि से देखा था, अपनी नुकीली चोचों से निकाल-निकालकर 
खाते हैं। 

दीर्घ दिशाओं में स्थित दिग्गज पूर्वकाल में जिस रावण से हारकर लजित हो, 
अपना झुँह लटकाये खडे है, ऐसे बिप-समान उस ( रावण ) के सभी सिर युदक्षेत्र मे कट- 
कटठकर गिरेगे ओर पैरों से ठकरायेंगे |--8म यह दृश्य भी देखोगी। 

इस लका मे, जहाँ सुन्दर पताकाएँ इस पकार फहरा रही हैं, मानो यह सोचकर 
क्रि नीला आकाश स्वेद-विंदुओ से भर गया है और ( उस स्वेद को ) पोछने के लिए यत्र- 
तत्र वस्र उछाले जा रहे हों, ( उस लका में रामचन्द्र के ) उज्ज्वल शरों की वर्षा होगी 
और पिशाच धूलि उड़ाते हुए आनन्द-ताडब करेंगे |-यह दृश्य भी एम देखोगी। 

तुम यह भी देंखोगी कि काले रगवाले राज्षसों की रुधिर-धाराएँ समुद्र मन 
समाकर उमड-उमड़कर नदियों के मार्ग से लोटकर वह रही है। समुद्र से आइत पृथ्वी 
बरुगात मे जब मिट जाती है; तब भी (प्राणियों को खा-खाकर ) न अघानेवाला यम; अब 
( लैका के विध्यस के समय ) अघाकर अपने खाये हुए प्राणियों को उगलने भी लगेगा। 

सुगधित कल्पदृच्षो के उद्यानों मे स्थित सरोवरों में जहाँ अब राक्षस, अप्सरा- 
समान त्लियों के माथ जल-क्रीडा करत हैं, चहाँ वानरो के समूह, एक दूसरे की मुट्ठी हुई 
पुछो को पकडे, पक्तियों मे चलकर, स्नान करते हैं |-यह भी ठम देखोगी। दे 
० अब अविक क्या कहना है? तुम देखोगी कि ( राम के द्वारा) म्रथुक्त दि 
अन्त्र इस लका के राक्षमो का विनाश करके और आगे बढ़कर च्रिलोकों में स्थित राणसी का 
भी अन्त कर देंगे। हु 

यहाँ इस बधन में अब तुम्हे एक मास तक भी रहने की आवश्यकता नही होगी । 
मेरे उस वीर को देखने भर की दग है । उसके पश्चात्‌ अधिक 8 की आवश्यकता 
ही क्या ह2 फिर व ग्रतापी ( राम ) ज्ञण-मात्र का भी विलब नहीं करेंगे। 

हाँ. यह सच है कि उन (राम ) के प्राण अवतक बचे हैं। किंठे दही फेब 
हे नो तुम्हारे अपूर्व आप-भृत बोर ( राम ) वी सुल्र ८ 


जद 0७३! 


बनो में ऐसे फूल वा पलब नहीं है 


अन्द्रकाएड पे 


के स्पश से मुलस न गये हों। ऐसे दक्ष भी नहों हैं, जिनसे जल-जलकर चिनगारियाँ न 
निकली हों | ड 
यदि मन से पीडा उस्नन्न होती है; तो वह किसी की स्थृति के कारण द्दीतों 
होती है? (जब रामच्द्र तुम्दारे विरह की पीडा से मूर््छित हो जाते हैं, तब) गर्जेन करने- 
बाले मेघो के दृटकर उनके ऊपर गिरने या पचशिर नागों के कपटकर उनके ब्च और 
आुजाओं में काटने पर भी उनकी चेतना नही लौटती। 
उनके प्राण, मथे जानेवाले दही के समान; ( शरीर में ) आते और जाते हुए 
अंदर-बाहर के बीच लड़खड़ाते रहते है। इन्द्रियों के शिथिल हो जाने से वे उन्मत्त-से 
हो गये हैं। तुम्हारे वियोग के कारण उनकी जो दशा हुई है, उन सबका वर्णन करना क्या 
कभी सुभव है? 
ऐसे वे (राम ), यदि तुम कहो कि (तुम्हे छोड़कर) जीवित रहेंगे, तो वह वचन, 
उनकी वास्तविक दशा का विचार करने पर, भूठा ही सिद्ध होता है। में जो कहता हूँ, 
इसकी सचाई तुम, हस्तामलक के समान, स्वयं पहचानोंगी । 
हे माता | है देवी | तुम्हारा समाचार पाकर वह परवित्रमूत्ति (राम ) और 
कपिकुल-नायक ( सुग्रीव ) आनन्दित हों, इसके पहले ही समुद्र को पारकर लंका को घेर 
लेनेवाले बड़ें-बड बानरों के कोलाहल को सुनकर तुम आनन्दित हो उठोगी। 
है स्त्रियों में उत्तत| असंख्य वानर-सेना कल ही इस नगर में आ पहुँचेगी। उस 
समय उसके बीच में, आकाश के मध्य गदड पर विराजमान विष्णु के सहश, मेरे कथे पर 
विराजमान प्रभु ( रामचन्द्र ) को तुम देखोगी । 
अगद के कंधे पर कनिष्ठ (श्राता लक्ष्मण) उदयगिरि पर प्रकाशमान उष्णकिरण के 
समान विराजमान होगे। इस ग्रकार युद्ध के लिए सनन्‍्नद्ध हो वानरों की सेना यहाँ आ 
उतरेगी | तुम अपनी पीडा, सन्देह और आशंका को दर कर ठो | तुम (शीघ्र ही ) वियरोग 
से मुक्त होओगी | 
हे पुष्पों की गध से युक्त केशोबाली | ( ठुम्हारे द्वारा ) निर्दिष्ट अवधि के भीतर 
इस बडे कारागार से यदि वे प्रभु तुम्हे मुक्त नही करेंगे, तो अपने अपवश और पाप के कारण 
वे रावण वन जायेंगे। और यह ( रावण ) राम बन जावसा [* यो हनुमान ने कहा | 
उस दोषहीन ने इस प्रकार के जो वचन कहे, उन्हे सुनकर मथूर-सद्श सीता 
स्वस्थचित्त हुई और उमंग-भरे मन से फूल उठो | मन में यह सोचकर कि अब इस 
( हनुमान) का ( शीघ्र ) जाना ही अच्छा है, ये बचन कहने लगौ-- 
| है श्रेष्ठ गुणवाले महात्मा |! तुम शीघ्र जाओ | सब बाधाओं पर विजवब पाओ । 
अब मै और कुछ नहीं कहूँगी। किंतु, मैं कुछ पूर्वधटित घटनाओको, जो उनको प्रिय हूं, 
तुमसे कहती हूँ। उन ( रास ) को सुना देना ) 


?. भाव वह ई कि राम को इतना अप्रवाद होगा कि उनके अपवाद को देखते हुए रावण का पाय बहुत 
कम दोखेगा | --अतु० 


प्आ कृत रामायंणु 


कभी एक दिन, स्वर्ग को छूनेवाले ऊँचे तथा सुन्दर ( रित्रकूट ) पर्वत पर एक 
काक आया था और मेरे बच्ष पर अपने तीह्ण नखो से आघात किया था। उत्त समय 
कद्ध होकर उन ( राम ) ले समीपस्थ पत्थर के पास उगी हुई एक घास लेकर उसे अल्ुग्न 
ब्रह्मासत्र बनाकर प्रयुक्त किया था । इसे धीरे से ( राम को ) सुनाना | 
उस समय, वह काक भवभीत होकर कॉप उठा था| जब वह भागकर अह्म- 
लोक में गया, तब वहों ( ब्रह्मदेव ने ) क्ुद्ध होकर पूछा--(तू यहाँ क्यो आवा है ? फिर, 
बह उमापति के पास और आो दिशाओं में ( दिक्पालकों के पास ) भागता रहा | किन्तु, 
सभी देवों ने उसका तिरस्कार कर व्या ] ! 
काक के रूप मे स्थित इन्द्र के पुत्र जयन्त को देखकर अतरिक्षु के देवताओं ने 
कहा-- हाथ | अब हमारे प्रभु के अतिरिक्त अन्य कोई शरण नहीं है, अतः उन्ही के 
चरणों पर जाकर गिरों !' तब वह काक लौट आया | 
बह भयभीत होकर भूलोक मे आया और यह कहता हुआ कि--हे पभो | 
तुम्हारे चरण ही मेरी शरण हें!, प्रश्मु के चरणो पर जा गिरा। उठार ( राम ) ने भी मन मे 
शान्त होकर यह कहा कि वह ब्रह्मात्न उस (काक) की एक आँख लेकर उपशान्त हो जाय | 
तब बह दिव्य अस्त वेसा ही करके उपशात्त हों गया | यह सब उन्हे सुनाना ) 
हि प्रशु। तुम्हारे चरण ही हमारी शरण हँ---यह कहने पर प्रश्न ने उस काक 
को अमयदान दिया और कहा--6म्हारे किये पूर्व अपराध को हम क्षमा करते हैं | हुम्हारी 
जाति के पक्षियों की ढोनो आँखो के लिए एक ही पुतलली होगी |! यह भी उनसे निवेदन 
करना | 
जयन्त भयमुक्त हों अतरिक्ष मं चला गया | देवों ने पुष्प-वर्षपा की। यजसदश 
कनिठ ( लक्ष्मण ) भी यह घटना नहीं जानते। इसे इक्तुरस-मदश मधुर बचनो में उन 
प्रसु से कहना | 
है सत्य-मार्ग का अनुसरण करनेवाले ! उन प्रभु सु यह कहना कि उस दिन 
( अयोध्या से ) जब मैने उनमे यह पूछा था कि हे प्रभो / अपनी दस शुकी का क्या नाम 
रखूँ ? तो उन्होंने प्यार से उत्तर दिया था--मिरी मॉ दोपहीन केकेबी का नाम रखी ।' 
ठम प्रकार के अमिनान-वचन रहकर, उस देवी ने सोचा कि अब इतने अभिनान 
बताने के पश्चात्‌ थौर छुछ कहने की आवश्यकता नहीं है। फिर, अपने मनोहर वस्त्र भें 
बेंघी हुई, अपनी कामि से ऊपर ओर नीचे के समस्त लौको को प्रकाशित करनेबाली, यर्य 
को भी (अपनी उज्ज्बलता से ) परास्त करनेबाली, 
चूडामणि को अपने कमल-कर में लिया। हनुमान ऊगे आश्चर्य के साथ देख- 
कर सोचने लगा कि यह अद्भुत बरतरु क्या है £ चारी ओर फंक्ञा हुआ घोर अधकार भी; 
जी सम लोको को भी निगल जाता है, (उस चूडामणि के प्रकाश पे) अध्शय 
हो गया। 


५ न 


ऋटोर नन्वाले राक्षस यह सदेह करने लगे कि ऋदाजितु मेब-मठल के उपर 


ल्ल 
खमकनेवाला सूर्य ही "सन नगर मे उतर जाया 7 | (गाज्ि मे बियोग थे छास्ण ) द ग्सी 


सुन्दरकाणड द्द 


रहनेवालें चक्रवाक तथा झुकुलित कमल भी आनन्द से प्रफुल्लित हो उठे | स्यकात पत्थरों 
से खिनगारियाँ निकल पड़ी | 

सीतादेवी ने वह चूडामणि दिखाई, जो उनके शीतल मेघ-जेस केशों पर चमकनें- 
वाले नवग्रह-पत्ति ( ये ) की समता करती थी | सीता देवी की कोमल देह के समान ही 
कातिपृर्ण थी, और असमान बीर ( राम ) के चरणों के समान प्रकाशमान थी। साझति ने 
( उम चूडामणि को ) देखा | 

मेरी खोज में यहाँतक आकर सुझे प्राण प्रदान करनंबात्त, हे पुरुषश्रे्ठ लो, 
इस चूडामणि को, जो मेरे नेत्र-तारा के समान है और दीघ्घ॑काल से मरे बस्र मे बंधी पड़ी 
रही है, भेरे अभिज्ञान के रूप में ले जाओं--यो कहकर सत्व-यशवाली उस देवी से 
चूडामणि ( हनुमान्‌ को ) दी | 

( हनुमान ने ) प्रणास करके उस ( चूडासण ) को लिया। बड़ी सावधानी से 
अपने वस्र मे बॉधघा | फिर, ( सीता देवी को ) नमस्कार करके ऑसू वहाते हुए तीन वार 
परिक्रमा की और दडबत किया | प्रतिसा-जैसी सीना देवी ने उसकी भूरि-भूरि प्रशसा की । 
बह हनुमात्‌ लौट पड़ा | ( १-८६ ) 


छ 


अध्याथ छ 


वन-विध्व॑सन पटल 


उत्तर की दिशा में जाने का निश्चय करके उस ( हनुमान्‌ ) ने विशाल रूप 
धारण किया ओर लक्ष्मी ( सीता ) के आवासभूत उस पुष्पोद्यान के मध्य त्वरित गति 
में चलने लगा | फिर, यह सोचकर कि एक छोटा-सा काम करके ही लौट जाना अच्छा 
नहीं है यह निश्चय किया कि कोई ऐसा काम करूँ, जो भेरे लिए करते योग्य हों 
(अर्थात्‌ , जिससे मुझ-जेसे एक व्यक्ति का यहाँ आने का कुछ प्रभाव पडे ) | 

यदि में पापकमी शत्नुओ को न मार दूँ, प्राचीरों से आबृत इस नगर को समुद्र मे 
न फंक ढूँ, हरिण-सह्श नेत्रोवाली देवी को मनुकुलभश्रेष् ( राम ) के कमल-चरणो पर समर्पित 
न करें, तो में किस प्रकार उनका किंकर हो सकता हैँ ? 

मेने अपनी लंबी पूछ से उस छली गाक्षुम रावण के ढसों सिरों को बॉघकर 
उन कछोर कारागार से नहीं डाला या उसको बुद्ध सम पराजित भी नहों किया। अब यह 
पचन ऊसे सत्य हो सकता है कि आसन परस्पर की सहायता करनेवाले होते हैं ? (अर्थात्‌ , 


याद भे रामचन्द्र का आस होऊझें, तो मुझे उनकी सहायतार्थ और भी कुछ काये करना 
हिए )। 


८ 


यदि मे अपनी शक्ति से- सम्मुख आनेवाले राक्षरों को पीडित कर हूँ. अति 


९? कब रामाययां 


वलवान्‌ राक्षूम ( राबण ) के देखते-देखते अपनी अनुपम दक्षुता के साथ मदोदरी को, उसके 
पृष्पालंकृत केशों को पकड़कर, खीच ले जाऊँ और बदी बनाकर रखूँ, तो क्या इसमे कुछ दोप 
हो सकता है 2 

इन राक्षुसों को सताकर उन्हे भगा दूँ, और अपना वल इनपर प्रकट कर दँ-- 
इतना ही अब मेरा कत्तव्य शेब रह गया है| अब विचार करने की और कोई वात नहीं है | 
अतः, अब किस उपाय से इन राक्षसो के साथ युद्ध छेड़ /--बह उपाय सोचने लगा | 

( उसने सोचा ) इस उद्यान को शीघ्र ही तोड़-फोड़कर विध्वस्त कर दूँगा। 
उम बड़े शब्द को मुनकर राक्षुस अत्यन्त क्रुद्ध होकर झुकपर आक्रमण करेंगे | तथ अपनी 
शक्ति से उन्हे पीसकर उनके प्राण पी लूँगा | यही अच्छा उपाय है। 

मुकपर आक्रमण करने के लिए आनेवाले सब राक्षुस जब मृत्यु को प्राप्त हांगे 
और यहाँ से नहीं लोटेंगे, तब बह बलशाली ( रावण ) भी अपनी अदम्य सेना-सहित आगे 
बढकर आयगा | तव उसके किरीटधारी सिरों को झुका दूँगा और अपने मन की दारुण पीडा 
से मुक्त होकर यहाँ से जाऊँगा | 

यह सोचकर, उसने अपने उस विराद रूप को; जो सूर्य-चन्द्र के द्वारा 
परिक्रान्त मेर-समान कधोंवाला था, धारण किया | वह ऐसा लगा; जैसे आदिकाल भे 
इस धरती को अपने दत पर उठानेवाला महावराह हो। फिर, घने अशोकवन को पैरो से 
रंदने लगा | 

( अशोक वन के पेड़ ) भग्न हुए, दृट गये, चूर-चूर हो गये, भुककर गिर गये, 
तहस-नहस हो गये, जल गये, झुलसकर काले पड़ गये, म्लान हुए, विखरकर गिर पडें भौर 
'छिन्न-मिन्र हो गये। 

कुछ पेड़ जड़ से उखड़ गये, कुछ ( फेंके गये )आकाश पर भेघों के निकट 
जा पहुँचे; कुछ घास-पात के जेसे हवा मे उड़कर समुद्र मे जा गिरे, कुछ भ्रमरो-सहित 
स्वर्ग-लोक से जा ठकराये, कुछ टूट-फूटकर अस्त-व्यस्त हो बिखर गये | 

कुछ पेड़, जो ( हनुमान्‌ के द्वारा घुमाकर दूर ) फेंके गये थे और अपने साथ मेघी 
को भी खीचते चले गये ये, दिशाओ में स्थित युद्ध-कुशल ( दिग्‌) गजो का भोजन बने और 
कुछ जिन्हें ( हनुमान्‌ ने ) जड़ से पकड़कर ऊपर की ओर फेंका था, गगन-मार्ग से स्वर्ग से 
जा गिरे और नदन-उद्यान को भी विध्वस्त कर विया | 

समुद्र मे हलचल उत्पन्न हो गई, राक्षसों के विशाल घर ढह गये, बुछ पेट 
कुल्पर्चतो से <कराकर चूर-चूर हो गये, पेड़ों के श्वेतपुष्प विस्तृत आकाश पर विखरकर, 
तारी से मिलकर नीचे गिर पढ़े। 

€ हनुमान ने ) कुछ पेड़ो को जड़ से उखाड़कर इस प्रकार फेका कि वे मत्यलोक 
में परे जा पहुँचे और फिर नीचे गिरकर टिग्गजो के दाँतों मे उलकफकर लटकने लगे। व 


बढ 
ड्रा 


ऐसे लगे, मानो दिग्गज अपनी हथिनियों को देने के लिए उन पेटो को अपनी सूंडो से 


गगन तक्र उठाये खडे हो | 
। जब हनुमान्‌ ने उन पेटों को सर्वत्र फ्रैका, तब ) विपन्यमान ( गाबण ) ऊ 


सुन्द्रकारर्ड रर्‌ 


जाति 


उद्यान के पुष्यों को विद्याधर के लोकों मे, यद्षों के पर्वतो पर तथा मृत्युद्दीन देवो के लोको मे 
रहनेवाला महावर से अलकृत चरणवाली ख्रियाँ आकर चुनने लगी | 

जब स्वर्ण एवं श्रेष्ठ रत्नो से बने बड़ें-बड़े वृक्ष, विभिन्‍न दिशाओं में उड़ते थे, 
तब वे सचरण करनेवाली बिजलियो के जैसे लगते थे | सूर्य के समान प्रकाश फैलाते थे | जब 
वे एक दूसरे से टकराकर नीचे गिरते, तब युगात में आकाश से गिरनेवाले तारकों के 
समूह के समान लगते थे | 

(हनुमान के फेंके हुए वृक्षों से नीचे गिरनेवाले ) पक्षियों, श्रमरो, सुगधित पुष्पों, 
मु, कलियो, पल्लवों और सरस शाकों को जल-समृद्ध समुद्रो मे रहनेवाले मत्स्य खा-खाकर 
उछुलने लगे | फिर, उन पेड़ो के गिरने से कुचले जाकर तड़प-तड़पकर मर गये | 

वीचियो से पूर्ण समुद्र, जो दुगध से भरे रहते हैं, ( हनुमान के फेंके वृक्षों से ) 
गिरे पुष्यों से भर जाने पर सर्वत्र सुगंधित हो गये | वे उस समय ऐसे लगे, जेसे देवताओं के 
अपनी देवियों के साथ जल-क्रीडा करने वेः लिए बने हुए तालाब हो | 

उखाड़ी गई रत्न-वेदियों और तोड़े गये वृक्ष एक के पीछे एक जाकर ससपुद्र मे 
गिरे और उसे पाठ दिया | (इन पेड़ो के कारण) सुरभि से भरे समुद्र मे ऐसा सार्ग बन गया, 
जिसपर कोई भी पेदल ही चलकर उसे पार कर सकता था। वह मार्ग ऐसा लगा, मानो 
आकाश-मार्ग से आये हुए हनुमान्‌ के लौटते समय पेढल ही जाने के लिए बना हो । 

गगन में फेंके गये बड़े-बड़े वृक्ष, ग्रीष्म ऋतु मे तपनेवाले सूर्य के सहश चमकते 
हुए नीचे गिरे | उनकी चोट से दानवो के मवन इस प्रकार दह गये, जिस प्रकार वच्र के 
गिरने से पहाड़ हृट जाते हैं | 


उस समय, उखाड़कर फेंके गये असख्य वृक्ष-समूह घने और शीतल मेघो के जेसे 
( आकाश पर ) छा गये | वह दृश्य ऐसा था, मानों महिमासय हनुमान्‌ ने क्रोध से बलवान 
रावण के अनुपम उद्यान को गगन पर उठाकर रख दिया हो | 


पुष्यो से भरे रतनमय वृक्ष, मधु-विदुओं को छितराते हुए, आकाश मे उड़ने लरे, 
तो उनमे रहनेवाले अनेक पक्ती कोलाहल कर उठे, आकाश मे पक्तियो में दिखाई पड़नेवाले वे 
पेड, खडग और धनुष के आकार में ऐसे प्रकाशमान हो उठे, मानों गगन मे उड़नेवाल्त बड़े- 
बड़े विमान हो | 

युद्ध मे दक्ष, अनुपम हाथी के समान ( हनुमान ) के द्वारा फेंके जाने से, मोटे 
तने और अतिदीर्घ शाखाओ से युक्त विशाल वृक्ष आकाश में ऊँचे उड़कर समुद्र मे ऐसे जा 
गरे, मानो आकाश से विविध प्रकार के मेघ समुद्र का जल भरने के लिए उत्तर आये हो। 

साधना मे कमी हो जाने के कारण, धरती पर पुनः जन्म पाये हुए योगी, सपूर्ण 
जान पाकर मुक्ति ग्राप्त करके जा रहे हो--ऐसा दृश्य उपस्थित कग्ते हुए दानशील कल्पवृक्त 
( जो रावण के द्वारा धरती पर लाये गये थे), हनुमान के द्वारा फेंके जाकर आकाश-मार्ग से 
सर्वोत्तम स्वणेनगर ( स्वर्ग ) मे पहुँच गये | 

( हनुमान ने ) रलवेदिकाओं को ढाह दिया । मडपो को गिराकर टुकड़े-टुकड़े 


रर्‌ कब रामायण 


कर दिये। समीपस्थ सरो को पाठ दिया | चमकती हुई ( मणिमय ) दीवारों को विध्वस्त 
कर दिया | छँचे टौलो को मिटा ब्या--इस प्रकार के अनेक दुष्कर कार्य किये | 

बेंगे! वृक्षों को भ्न किया। सालबृक्षो को जड़ से उखाड़ दिया। ऊेंचे 
कल्पबृक्षों को पु्यों-सहित तोड़कर फेंक दिया | चंपक के पौधो को उखाड़ फेका | फल से 
भरे आम्रवृक्तों की शाखाओं को तोड़ डाला--इस प्रकार उनको अस्त-व्यस्त कर दिया | 

उसके पैरो से कुचले जाकर वह उद्यान अपने स्थान से ऐसे विचलित हुआ कि 
मन्मथ और उसके सखा बसत के मुख कातिहीन हों गये | चदन बृत्ष ज्वालामय हो जलकर 
भस्म हो गये | 

'क्ासर! नामक राग गानेवाले श्रमर ब्याकुल हो उठे | बडे-बडे वृक्ष मिट्टी में 
मिल गये। नाय्यशालाएँ गिर गई | पुष्पवृक्ष एक दूसरे से कराकर जल उठ। 

भुकनेवाली टहनियाँ, पुष्पलताएँ, शीतल पल्लब-समुठाय, जहाँ कोयले निवास 
करती थी, कोमल पुष्पों से भरे प्रवेश-द्वार, सुगधित कुज, मनोहर मधुवर्षा, भ्रमर और 
मयूर, सब विध्वस्त हो गये। 

श्रेष्ठ प्रवाल-लताएँ फेंकी जाकर पर्वतों पर गिरकर उनसे ऐसे लिपट गई, जेसे 
मेघो से गिरनेवाली विद्युल्तताएँ हों। उण्ज्बल स्वरणणय शाखावाल्ले वृक्ष, गजो के सुख 
पर लगाये जानेवाले स्वरण-फलको के समान ( उन पर्वतों पर ) जा गिरे | 

विविध पक्षियों की ध्वनि, विविध वृक्षों के टूटने की गजन-जेसी ध्वनि, उस धर्म 
रूपी ( हनुमान ) के चिल्लाकर गजेन करने की ध्वनि--ये सव ध्वनियाँ इस बल्याड से परे 
भी शूल्य में जाकर परिव्यास्त हो गईं | 

पत्तियों के समूह अपने बच्चो के साथ व्याकुल हो उठे। गगनचुरी कोश" 
पयाथलः आदि वृक्ष मनोहर सगीत करनेवाले श्रमरों के साथ असख्य तरगो से शब्दायमान 
विशाल ससुद्रो मे जा गिरे। 

अमरो से गुजरित उस सुन्दर उद्यान के बढे-बडे वृक्ष, पकिल मिट्टी से भरी, 
सुन्दर जल से पूर्ण कावेरी नदी मे जा गिरे। आकाश-तल तक बढ़े हुए (बुछ अन्य ) दृक्त 
( अद्या के द्वारा ) त्रिविक्रम के चरणो को धोने से गगन से प्रवाहित स्वच्छ जलवाली गगा- 
नदी भे जा गिरे 

हनुमान्‌ के अनेक बृक्षी को फेंकने से, विशाल कमल-सर ऐसा लगा, मानो रक्त- 
चठन के कीचड़ से भरा हो । अशोकवन के दक्ष ने समुद्र को; सगीत गानेवाले स्त श्रमरों 
तथा मधु से युक्त पुष्पों का समुद्र बना दिया | 

मिंवुवार-बृक्ष चारो दिशाओं से उडे और सिध्ु ( समुद्र ) के विशाल वीचियो में 
जा गिरे। चदन-बृच्ष ऐसे दृटकर गिरे कि ( उनके गिरने से) राक्षसों के घरों के ढार और 
किवाड तहस-नहल हो गये । है हि 

सुगधित नस्द्नवन के सद्योविकसित पुष्प आकाश में अत्यन्त उज्ज्बल नक्षत्रा क 
टमली के पेठ ( सगर-पुत्रो के द्वारा खोदे गये ) गढ़ों ( अवधि « 


जम प्रकाशमान हुए | दब 2 रे 
धर भागत हुए मना मे वी उगजनत लग। 


मसुद्रों ) में गिरे, तो वहाँ के इबत शस टधग-३ 


घुन्द्रकाएंड दर 


विविध रत तथा स्वर्णणय विविध शाखाओं से युक्त वृक्षुजतर आकाश भे प्ेके गये, 
तब्र वे रात्रि म दिखाई पड़नेवाले उस इन्द्रधनुष के समान लगे, जो ( उत्पात को बताते 
हुए ) यह संकेत कर रहा हो कि यह ( हनुमान्‌ ) अमी इन ( राक्षुमी ) को मिटा ढेगा ! 

अमंद प्रकाश से युक्त स्वरणमय लता-समुदाय जब सभी दिशाओं में समुद्रों की ओर 
फँके गये; तब वे ऐसे लगे, मानों सूर्य-किरणों के समुदाय ट्रूटकर मेघों से पिये जानेवाले समुद्र 
के जल में गिर रहे हो । 

उस महिसामय (हनुमान ) ने अशोकवन मे भरे बृच्चों को दर-दर तक फेंका, तो 
उपमे गजशालाएँ, थश्वशाल्राएँ, नाव्यशालाएँ मधुशालाएँ तथा ग्थशाज्ञाएँ विध्वस्त 
हो गइ | 

ऊँचे वृक्षों और वड़ें पर्वतों को तोड़कर फेंकने से उज्ज्वल विशाल प्राचीर ढह 
गया, मवन जलकर भस्म हो गये और लंकापुरी सर्वत्र अस्त-ब्यस्त हो गईं। 

उस समय चंद्र मानो यह सोचकर ही डर से अस्त हो गया कि यदि राबण यह 
सब देख ले, तो यह कहकर क्रूद्ध होगा कि त्रिवाधरा सीता के प्रति प्रेम होते के कारण तूने 
भुके जलाया है और अब विरोधी देवताओं के देखते हुए तू चुपचाप इस अशोकवन को 
विध्वस्त होते हुए देखता रहा | 

दोप-रहित रत्न, स्वर्ण, सूर्यकांत ओर खंद्रकात पत्थर--इनसे प्रकाशमान मच- 
करनेवाले उस उद्यान के वृक्ष, हनुमान्‌ के द्वारा सब दिशाओं में, दोनों हाथों से छठा-उठा- 
कर फेके गये और ससार-भर में महान्‌ प्रकाश फैलाने लगे। 

उस उद्यान के मृग भयभीत होकर व्यावुल हो उठे और वड़ा कोलाहल करते लगे | 
उनकी आँखें पानी से भरकर लाल हो गईं । उद्यान के पक्की समुद्र मे जा गिरे जो पत्षी 
उस प्रकार न गिरे, वे उड़ने लगे। लेकिन वे भी छुछ दर जाकर धरती पर गिर पड़े और 
अपते प्र फडफड़ाकर सिमटकर निष्पाण हो गये। 

पर्वत-सदश पुष्ठ कधोवाले, विशाल तथा मनोहर सूर्य-सहश वक्षुयाले उस 
( हनुमान्‌ ) ने क्रोध से जब छुआ ( अर्थात्‌ , उखाड़कर फेका ), तब (उसके छूते ही), पत्षी 
घने दलवाले पुष्पों से भरे दिव्य बृक्षो पर स्थित अपने घोसले के साथ स्वर्ग जा पहुँचे। वह 
(हनुमान ) यदि शांत होकर करुणा दिखाने लगे, तो उससे जाने कौन-सा पद प्राप्त होगा 
( थर्थात्‌ , जब हनुमान्‌ के क्रोध करके छूने से ही पक्षियों को स्वर्ग की प्राप्ति हो गई, तो 
उसके करुणा से भरे करो से छूने पर तो और भी उच्च पढ ग्रात्त होंगा | ) 

असत्व-मार्ग पर चलनेवाले राक्षमों से सुरक्षित, पक्षियों के निदासभूत उस नवीन 
तथा मनोहर सद्यान मे केवल बह वृद्ध ही. जिसके नीचे ुःखी मनवाली हसिनी (सीता) 
येठी थी, उसी प्रकार अक्षुत खड़ा रहा, जिस प्रकार तीनो लोकों के विनाश के समय विष्णु 
के आवास-भूत एक अक्ञयवट वृक्त खड़ा रहता है | 

उस समय सूर्य उदित हुआ | वह ऐसा क्षगता, था मानो तरग-मरे समुद्र ले, यह 
सोचकर कि अन्य आभरणो से रहित सीता ने अपनी अति उज्ज्वल चूडामणि को भी अपने 
आण-नायक के लिए अभिन्नान के स्प में दे दिया है; अब इसके पास एक भी झामरण 


रे कंब रामायण 


नहीं रहा, अतएवं घने केशोचाली उस ( सीता ) के योग्य एक अधपूर्व रल खोज कर ता 
दिया हों) 

उस लहलद्ाते विशाल उद्यान का ध्वस करके अकेले खडा हुआ वह ( हनुमान्‌ - 
ऊपर ओर नीचे के चौढह लोकों को नापनेवाले त्रिविक्रम-सा लगा, क्षीरसागर थे 
मध्यस्थित सदर-पर्वत-सा लगा , युगात में सर्ब-सहार करनेवाले रुहू-सा लगा | 

जिस समय यह सब हो रहा था, उस समय सब राक्षतियाँ जग उठो, रोप से 
मर राई और स्वर्णपर्बत-जेसे उस पुनीत ( हनुमान ) को देखकर यह कहती हुईं कि भाई 
यह कैसी आकृति है ? यह कौन है 2 भय से काँप उठी | फिर, उष्ज्यल ललाटबती (सौवा' 
की देखकर प्रछा--हे नारी ! क्या तुम जानती हो ?! सीता ने उत्तर दिया-- 

निष्ठुर राक्षसो की जो माया होती है, उसे छली और पापी लोग ही णानते हैं। 
तुम्हारे माया-प्रप्च को सच्चे व्यक्ति कैसे जान सकते हैं ? एक राक्षस हरिण का रूप होकर 
आया, तो लक्ष्मण के यह कहने पर भी कि यह राक्षसों की माया है, मैने उसे सच्चा समझकर 
उसे माँगा था | 

सीता ने यह वचन कहा। राज्षसियाँ अपनी छाती और पेट को पीटती हुई ऐसी 
भाग-दोंड मचाने लगी कि पहाड, धरती, आकाश और समुद्र कॉप उठे। अपने पिता 
( बायुद्‌व ) के सत्श उस ( हनुमान्‌ ) ने वहाँ स्थित क्रीडा-पर्वत को देखा और यह सोचकर 
कि इसे भी मिटा देना चाहिए, उसकी ओर अपनी लंबी वाह फीलाकर उसे हृठता से 
पकड़ लिया | ग 

बह क्रीडा-पर्वत इस प्रकार ऊँचा बढ़ा हुआ था कि गगनतल तक व्याप्त गे 
पर्बव भी ( उसकी ऊँचाई देख ) लज्जित होता था। उस आँख उठाकर देखना भी 
असम्भव था | उसके ऊपर मेघ भी नहीं छा सकते थे | वेगवान्‌ प्रभजन भी उसे आक्रान्त 
नहीं कर सकता था | राजिकाल में अधकार भी उसे आश्वत नही कर सकता था | कदाचित 
युह धरती भी उसके भार का वहन नहीं कर सकती थी | 

कई दिनो तक उत्तगेत्तर बढते हुए श्रकाशबाले चंद्र को मी, जो नृतन दधन्सा 
( अपना प्रकाश ) फैलाता रहता हैं; अधकार निगलने लगता है, उस अधकार को भी 
निगल जानेवाले पकाश से युक्त इस क्लीडा-पर्वत का, बीस भ्ुणाओवाले ' रावण ) की आना 
में अ्रद्मदेव ने स्थय पीतस्वण से निर्माण किया था । 

/ इस क्रीडा ) पर्वत में ( लगे हुए ) स्तम उज्ज्वल ग्त्तमय थे। उसके दोनी 
ओर मुक्ता और स्वर्ण घड़े थे। पीछे का भाग अति मनोहर रल-पक्तियों से अलकृत था । 
टुस य्रकार, अति म्राशमान वह (क्रीडा-पर्वत) उस सूर्य के लिए भी आभरण बन सकता था | 
जो आकाश-भर में पैलनेवाली रक्त किरणी से सपन्‍न रहता जी । | 

उसने यह सुना था कि कठोर कृत्यवाले राज्य (रावण) ने फाले झगी रफ्त-गिर 
( हिमाचल ' को समूल उठाया था। उस महान इनुमान झ उस कब वो छोटा बनाही है 
भ्रव मीदय नम्गोय्राले अपने ब्रिशाल करो ने उस झीटा पवन छत यो इढाबा, साहा महक 


मेंछ वी ही उठा रा हो । 


सुन्दरकाणड श्र 


उसने उस ( क्रीडा-पबंत ) की उठाकर ल्का पर फेका, तो गगनस्पशी प्रासाद 
उससे आहत होकर टूट गये | उनसे जो चिनगारियाँ निकली, उनसे आसपास की सब वस्तुएँ 
जल गई | अनेक वीर राक्षस भी डर से सर गये। अहो, ( इसरो का ) अहित करते रहने- 
वाले क्‍या कभी (बुरे फल के भोग से ) वच सकते हैं / 
लका की भूमि से उगे हुए उस उद्यान की रखवाली करते रहनेवाले ऋतु-देवताओ 
के मन भे मयरूपी अग्नि सुलग उठी | उनके वस्त्रों से जल चू पड़ा। उनकी देहों से 
( चोट लगने से ) रक्त बह चला | उनकी टॉगें एक दूसरे से ठकराकर उलम गइ | वे अपने 
मुखों को खोलकर ऐसे चिल्लाये कि सारा नगर उस ध्वनि से गूंज उठा। वे भागकर 
( रावण के पास ) गये । 
वे जलानेवाले क्रोध से भरे ऊस ( रावण ) के पास जाकर ( उसके ) चरणों पर 
गिर पडे और बोले--दिग्गजो से सुरक्षित दिशाओं से भी अपने शासन को चलानेवाले 
है शासक । अव हम ( तुम्हारे उद्यान की ) रखवाली करने से असमर्थ हैं। पर्वत जेसे-पुष् 
कंघोंवाला एक वानर उद्यान में आया है और वृक्षों को तोड़ रहा है। आग-लगे वल्ल के 
समान शीघ्र ही वह (उद्यान ) विध्वस्त हो गया। 
हे ( उस वानर के कार्य के बारे में हमसे ) छुछ कहते नही बनता है। उसने अपने 
पेरो और हाथों से (उद्यान को ) इस प्रकार विध्वस्त कर दिया कि घास और धूल भी 
नहीं बची है। उसने स्वर्णमय क्रीडा-पर्वत को भी उखाड़कर फेंक दिया, जिससे विव्य 
विभूत्ति से सम्पन्न लका का भी अधिकाश विध्वस्त हो गया है | 
राबण ने उनके वचन सुने, तो हँसकर वोला--वाह | एक मक ने स्वर्णमय 
वृत्तों से युक्त उद्यान को उजाड़ दिया । राज्ष॒तों के द्वारा सुरक्षित उस क्रीडा-पर्वत को, जिसका 
उपमान खोजने पर भी कही नहीं मिलेगा, जड़ के साथ उखाड़कर फेंक दिया और लका 
को विष्वस्त कर दिया । राक्षसों की यह कैसी विजय है ! तुम्हारे जेसे वचन तो कोई 
मूर्ख भी नही करेगे | 
तब उन देवताओं ने कहय--हे राजन्‌ । इस धरती की सराहना करनी चाहिए, जो 
इस बानर का वहन करने की क्षमता रखती है। यदि हम यह कहे कि वह वानर त्रिमूत्तियो 
में से कोई है, तो भी उसके रूप का वर्णन नहीं हो सकेगा | प्रभु हम सतानेवाले उस 
( वानर ) को अभी चलकर देखिए | 
उसी समय हनुमान ने ऐसा गर्जन किया; जिससे भूमि फट गई और तरगायमान 
भम्ुद्र का जल उस दरार में भरने लगा | अष्ट दिशाओं की रक्षा करनेवाले दिग्गज और 
देवता अपना-अपना स्थान छोड़कर भागे । बिब-समान रक्त अधरोंबाली राक्षसियों के गर्भ 
गलित हो पड़े, मानों ब्ह्माड ही टूट गया हो ! ( १-६० ) 


अध्याय 6 
किकर-बध पटल 


( हनुमान्‌ की ) वह गर्जन-ध्वनि, जो विशाल पर्वत की कदराओ में प्रतिध्वनित 
हानेबाली वज्ञ की व्वनि थी, भयकर समुद्र-गर्जन की ध्वनि और शिवजी के धनुष के टूटने 
की ध्वनि की समता करती थी, सर्वत्र प्रतिध्वनित होकर उस ( रावण ) के बीसो कानों मे 
जाकर गूँज उठी, जिमसे उसके किरीठ-अलकृत शिरःपक्ति कपित हो उठी | > 

किंचित्‌ सुस्करांकर और किंचित्‌ ईर्ष्या-माव के साथ उस ( रावण ) ने असरुब 
राक्षुमों में से किंकर-बर्ग को आज्ञा दी कि तुम लोग जाकर आकाश के मार्ग कों भी इस 
प्रकार रोक लो. जिससे वह वानर निकलकर न भाग सके और धीरे-से उप्ते जीवित ही 
पकड़कर शीघ्र यहाँ ले आओ | 

त्रिशूल करवाल; मूसल, भाला, तोमर, दड, मिडिपाल आदि श॒ह्नों को अपने 
हाथों मे लेकर, साकार विष बने हुए, असरुय गक्षेस सत्वर गति से इतर प्रकार उत्त पड़े, 
जिस पकार समस्त समार को मिटा देनेवाले प्रलयकाल मे भयकर समुद्र उमड़ पद्चा हो | 

वे राक्षस ऐसे थे कि इस ससार मे झुछ होनेवाला है, यह कहने मात्र से उनके 
मन में मजु पीने से सी अधिक आनन्द उत्पन्न हो उठता था। यदि उनका वर्णन करना 
चाहे, तो वे अरण्य से बढ़े (मयंकर ) थे, गर्जन करने में ससुद्र से मी वे थे, अपनी ख्याति 
के कारण आकाश से भी बडे थे। 

(उन राक्ष्मों ने) परस्पर वैर करनेवाले देवों और दानवो,; दोनों वर्गों मं पारस्परिक 
सामजस्य पैदा करने का यश पाया था| यह सोचकर कि यह मक्रठ जो पुष्प आदि खाकर 
जीवित रहता है. क्या वस्तु है, इसे अपना शत्रु मानकर ओर उने हराकर अपनी जय मानना 
भी एक अपयश ही है--उनका मन लजा के कारण दुःखी हुआ | 

(राक्षस कैम थे ? ) वे करवाल लिये हुए थे कवच धारण किय हुए थे, वीर-बलय 
मे विभूषित थे. उनकी विशाल सुजाएँ दिशाओं को छूती थी। उनके हाथ ( ऐसे विशाल 
ओर काले थे कि ) मेत्रों का उपहास करते थे | उनके सिर आकाश के ऊपर की सीमा को 
छुत थे | उनके पैर पहाड़ी से दकरा जाते थे ( जिससे वे पहाड़ दर हट जाते थे )। उनके 
बचन, एक साथ शब्द करलेवाले मेघ तथा नगाडे की ध्वनि के समान थे | 

उनकी मुजाओं पर, देवताओं के द्वारा प्रयुक्त दिव्य अस्त्रो के तथा उनके 
विरोधी अखछुरो द्वारा प्रयुक्त शतरों के आघात के चिह्न पडे थे। उनके झुँह पवत की कदरा 
के समान वशाल ये, जिनमे हाथियों औन हथिनियों को उठाकर वे मर खेत थे । नवोडदित 
उज्ज्वल तथा वक्र चद्रकला के ममान खडग-ढत उनके मुखो में दिखाई पड़ते थे। उनकों 
आँखों ने क्राध उरड रहा था | 

अक्त मसल गठा, करवाल, परिव, शख, सुदगर; वरछे, भाले, त्रिशल, कॉ्ड- 

वाले छड्ड, वज्ञायुध, पाग: परशु, पनुप, दीर्घ वाण, नोकदार लौहबड--ये सव (उनके हाथो 


में ) चमक रहे थे | 


सुन्दरकाणड ६७ 


स्वरंमय आभरण ( उनकी देह पर ) चमक रहे थे | उनके श्र, ऑखे और देह ' 
मूप की-सी ज्वाला उगल रही थी। उनके के पव॑त के समान पुष्ठ और उभरे हुए थे। 
* वे एक दसरे को धक्के देते हुए इस प्रकार जा रहे थे कि ) पीछेबाले दकेलते थे, पो आगे- 
पाले पूछते थे कि क्‍यों केश रहे हो ? उसके उत्तर में पीछेंवाले का केटचोगे बढ़ते क्यो 
नहीं ? यह न जानते हुए कि आगे बढ़ने के लिए अब स्थान शेष नही रहा है, वे क्रोध से 
आगे रहनेवालो की पीठो को झुल्स देते थे । 
अपने ओठो को मरोड़-मरोड़कर रखनेवाले (अर्थात्‌; क्रोध करनेवाले ) थे 
राक्षम, जिनके पास कठोर शल््र-रूपी विद्युत्‌ चमकती थी, जो धनुप तथा बहते हुए निःश्वास 
से युक्त थे, जिनकी देह काले अतरिक्ष में दिखाई पड़ती थी, चारों ओर से इस यकार बढ़ 
आये, जेसे प्रलयकाल में वर्षा करनेवाले मेघ उमड़ आये हो | 
एक वानर ने अकेले ही शीतल उद्यान को उजाड़कर, क्रीडापर्बत को भी जड़ 
से उखाड़ फेंका है। ओह, हमारा वीर दर्प भी केसा अच्छा रहा ।--वै यो सोचते थे। 
अब इससे बढ़कर अपमान की वात और क्या हो सकती है ४--यह कहकर गरजन करते थे। 
वे क्रोध से एक के आगे एक लपकते हुए चले जा रहे थे। 
धनुष पर डोरी चढाकर किये जानेवाले टंकार, पीर-वलयो से उठी ध्वनि, शंखों 
के नाद, धमकी और भत्तना के शब्द--ये सब पहले प्रथक-पथक और फिर, सब मिल्कर 
बहुत वडा कोलाहल फैला रहे थे। उस घोर ध्वनि के सम्मुख प्रलयकाल्ीन ममुद्र का घोष 
तथा मेघ-गजन मी मंद पड़ जाते थे | 
यह सोचकर कि रास्ते पर पैदल चलने के लिए स्थान नही है, कुछ (राक्षस ) 
शगन-मार्य से जा रहे थे । कुछ अपनी मौहों और हाथ के धनुष दोनो को एक जेसे ही 
भुकाये, आह भरकर घधुआँ निकाल रहे थे | कुछ एक के आगे एक बढ़कर, एक दूसरे के 
मार्ग को रौदते हुए कोध प्रकट करते थे | कुछ लंका के कम विशाल होने से पर्यात्र मार्ग 
न पाकर आँखें फाडकर देखते खडे थे | 
वे तलबारों को उछालते थे। ओठ चवाते थे। अपने बाजू पर ताल्न ठोकते थे, 
जिसकी ध्वनि से पत्थर भी टूट जाते थे | पैर उठाकर, फिर उसके रखने के लिए 
स्थान न पाने से क्ुद्ध हो, पक्का देते थे। अपने हढ तथा वक्त दंतों को पीसते हुए आग-जेसे 
जल उठते थे | 
सभी ( राक्षस ) पर्वत के जैसे थे। सभी अनेक शछ्रो का प्रयोग करने में 
अभ्यरत ये, बच के समान गर्जन करनेवाले थे, देवताओों पर विजय पाये हुए थे 
अरुरं के श्रापों कौ खा जानेवाले थे और थे इस प्रकार चलते थे कि उनके बोस से 
भरती धमक जाती थी | 
पराजित होकर भागनेवाले शत्रुओं आय 28 जिन्होंने भयकर युद्ध मे 
थरुओं को देखकर उपहास किया था। वे भी थे, 


हि ५ जिन्होंने 
महानु निधियों के नायक कुबेर की कीति के साथ ( उसके नगर ) अलकापुरी को विध्वस्त 


ईद कब रामायण 


किया था। वे भी थे, जो अपनी सुजाओ की खुजलाहट के कारण अपने साथ युद्ध करने- 
वाले बलवान वीरों के अन्वेषण में, संसार-मर से घूम चुके थे | 

यदि कहा जाय कि पहाड़ो को ठोकर मारकर हटा दो, समुद्र के जल को 
पी जाओ, सूर्य को धरती पर गिरा दो, उमड़ते बादलों को ( अपने हाथ मे लेकर ) निचोड 
डालों, सर्पराज ( शेषनाग ) को पकड़कर भूमि पर पटक दो, प्रृथ्वी को उठा लो, तो उनमे 
से कोई अकेले ही, कोई भी काम कर सकता था | इतना ही नहीं-- 

उनके चलने से जो धूलि उड़ती थी, वह ऊपर के लोकों में पहुँचकर देवों की 
आँखों मे भर जाती थी | वे भयकर युद्ध के लिए जानेवाले तिंहों के समान, बलवान्‌ तथा 
हिंख व्याप्तों के समान, अतरिक्ष में चलनेवाले भूतो के समान, क्षीर समुद्र से ( उनके मथने 
के समय ) उत्पन्न ( हलाहल ) विष के समान थे ] वे युद्ध से कमी पीछे न हटनेवाले थे | 
वे ( राक्षस ) तीर के समान वेग से जा रहे, जेसे मेघ-समूह पहाड़ की ओर जा रहा हो | 

उनकी आँखों से चिनगारियाँ निकल रही थी | उनके श्वास के साथ घुओँ निकल 
रहा था | उनके त्रिशूल बिजली के समान (हनुमान्‌ की ओर) बढ़ रहे थे। वे वज् के समान 
गरज रहं थे | वे सव दिशाओ से बेग के साथ ऐसे आगे बढ़ रहे थे कि युगातकालीन प्रभंजन 
और वज्जसमूह भी (उनके बैग से) लज्जित हो गये । उन्होने मेघहीम आकाश-जेसे उजडे हुए 
अशोकवन को चारों ओर से घेर लिया। 

वह (हनुमान ) खुले स्थान में गगनस्पशी हिमालय के समान खडा था। उसे 
देखकर धूप फेलानेवाला सूर्य भी हट गया था | एसने श्रूगों, शखो और वर्षाकालिक मेघ- 
सहश नगाड़ों की ध्वनियों को, जो धरती के श्ब प्राणियों को भयभीत करनेवाले युद्ध की 
सूचना देती थी, अपने कान से सुना और उन राज्षुस-पीरो को देखा | 

सबसे उत्तम उस ( हनुमान ) ने समक्ा--मैने यह सोचा कि यह कार्य ही 
( अर्थात्‌ » अशोक-वन को उजाड़ना ही ) उचित है, सों ठीक ही निकला। बुद्धि की 
परिपक्‍्वता से बढ़कर अच्छा गुण दूसरा क्या हों सकता है? वह हनुमान्‌ यह सोचकर 
आनदित हुआ कि सुरक्षित उद्यान को उजाड़ने के कारण एक ऐसा युद्ध छिंड जायगा, 
जिसमें वह राक्षसों को हराकर भगा सकेगा | 

धअब इसे पकड़ना है”, यों कहते हुए हवा के जेसे आगे बढ़कर, दिन में ही राधि 
आ गई हो--ऐसे दिखनेवाले वे राक्षस उस ( हनुमान) को देखकर कह उठे--यही) यही, 
यही !” और उज्ज्वल तथा विष-जैसे शस््री का प्रयोग करने लगे, जिससे धरती, पहाड, 
आकाश, अनुपम लंकानगर--सब एक साथ कॉप उठे । हे 

उन्होने बडे-बडे नगाड़ो को इस प्रकार वजाया कि मेघ और वर॑ग-भरे समुद्र के 
घोष भी छिप गये। वे कदरा-जैसे अपने सुखो को खोले हुए थे । अत्यन्त क्रोध के कारण 
( झुखों से ) धुओँ निकल रहे थे | वे अपने भारी पैरों को इस प्रकार उठा-उठाकर रखते थे 
कि दोषहीन, अनेक फनवाले आविशिष के सब कंपे और गले सिकुड़ गये। वे सब एकत्र 
होकर इस प्रकार शक्त्रों का प्रयोग करने लगे, जैसे बॉसो के वन मे आग लग गईं हो। |] 

उस धर्म-स्थरुप ले वह सब समझ लिया | उससे अपने समीप सुन्दर शुडबेष से 
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बेरा डाले हुए उन ( रातों ) को मारते के लिए उपयुक्त एक दीर्ष और अति विशाल 
वृत्ञ को एक हाथ में ले लिया | बह यद्द सोचकर आनंदित हुआ कि यह ( दा ) $ मेने के 
अनुकूल सहायता करनेवाले मित्र के समान साथ देगा । वह इस प्रकार ऊँचा हो खड़ा रहा, 
जिम प्रकार भरे हुए समुद्र को मथने के लिए विशाल पादवाला मंदराचल उड़ा हा। 

उसमे ( उस वृक्ष से, राक्षसों पर ) इस प्रकार प्रहार किया कि उससे बड़े-बडे 
पहाड़ी को विध्वस्त करनेवाला बज भी कॉप गया। जैसे अनेक विशाल निर्मरों से 
युक्त पर्वत हो, वैसे ही पर्वताकार कंघोवाले उन राज्यों के, जो एक दूसरे के साथ लिपट 
गये थे, सिर पिस गये और उनके रक्त-प्रवाहो से धरती के तालाब मर गये | 

कुछ ने पंक्तियों में खड़े होकर शस्रों का प्रयोग किया। कितु वे नगाडे के 
समान अपनी आँखों को खोकर धरती पर लंबे हो गिर पड़े, उनके चंद्रकलाकार खडगदंत 
हट गये, उनके शिर और कंधे फट गये, उनके रहे-सहे प्राण भी, भगदड़ में कुचल जाने से; 
निकज्ञ गये, उनकी आँतें और गक्त मिलकर कीचड़ बन गये। पूतिगध (मास की 
शंध ) से युक्त उनके शरीर पिस गये। 

कुछ वीरों के केश, जो युद्ध के उत्साह से उठ खड़े हुए थे, धक्के से निकली हुई 
ज्वाला में जल उठे | उनकी पीठ और जॉपें चिर गई। उनके शरीर से रक्त का प्रवाह 
चक्कर काटता हुआ वह चला। उनकी श्ुुजाएँ कटकर गिर पड़ी, उनके शज्् 
चूर-चूर हो गये और उनके पेट फट गये। इस प्रकार वे यत्र-तन्न पहाड़ के जैसे पड़े 
दिखाई देने लगे | 

भली भाँति गदा-युद्ध और शरबर्षा करनेवाले घने धनुर्धारी जो वीर घेरकर 
आनेवाले घने श्रधकार के जैसे इकदठे हुए थे, उनकी छाती ( हमुमान्‌ की ) लात लगते ही 
चूर-चूर हो गईं। उनकी आँखों की पुतलियाँ उनके गर्जन के साथ ही निकल गईं। 
वे यरथराकर लहू उगलने लगे | बे देर तक धूल में लोठते रहे, फिर ऐसे मरे कि उनके 
प्राण बीजों के समान बिखर गये। 

( हनुमान्‌ ने उन राक्ुसों को ) आसपास के पहाड़ो पर दे पटका, जिससे कुछ 
( राज्त ) कुबेर की उस अलकानगरी में जा पहुँचे, जो उनको मारने के लिए सन्नद्ध थी। 
कु ऐसे उडे कि उनसे आकाश ढक गया | वे ऊपर के सब लोको में फैल गये। कुछ 
मेधो से पिये जानेवाले समुद्र मे जा गिरे । कुछ चारों ओर 'छितरा गये। कुछ राह्सो 
को हनुमान ने हर ओर फेंका, तो वे सशरोर ही इस घरती को छोड़ चले) 
है हनुमान्‌ ने उनको पकड़कर उनके पेर और हाथ चीर दिये आओ 
फेंक दिया, तो वे ऐसे जा पडे, जैसे गति देनेवाले पंखो हे कट 088 फिर उन्हे दर 


हु ए पहाड़ हो | 
हनुमान ने अपनी विजयकारक पूछ में कुछ निष्ठुर राक्षस डेए पहाड़ 
 े री को लपेटकर ऐसा पें: न 
लट्ट के जैसे नाचने लगे।.. सा फेंका कि वे 


( राज्षमो की ) तलवारें दूठ गई | हृढ 

धनुष हृट गये, चमकते फरसे और त्रि 
हदृट गये। घबल प्रकाशवाले दाँत हट गये स् 
कही आबिग  य हट गये। शल््रों को पकड़नेवाले विशाल कर टूट गये | 
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जा ( कुछ राक्षमों के ) भारी सिर बिखर गये, उभरे हुए चमकते कवच बिखर 

गये, स्त्रण के बने वीर-क्कण बिखर गये, स्वर्ण-सणियों के हार भनमनाहट के साथ 
बिखर गये, आमरणों के विविध रत्न विखर गये, बड़ी-बडी चिनगारियाँ बिखर गई, कुडल 
विखर गये और आँखों की काली पुतलियाँ भी विखर गई। 

हाथो में धरे मुदुगर विखर गये, 'मुशुडि! ( नामक शत््र ) बिखर गये, चक्र 
विखर गये, “वष्पण” ( नामक शस्त्र ) बिखर गये, श्रेष्ठ रत्नकिरींट बिखर गये, द॑तसमूह 
बिखर गये, हड्डियों के डुकड़े और चमडे बिखर गये और देह के चिर जाने ने ग्राण भी 
बिखर गये | 

कई (हनुमान्‌ के ) पेरों से मारे गये, कई विशाल हथेलियो से मारे गये, 
कई कंधे के धक्के से मारे गये, कई आग उगलनेवाली आँखों की रोशनी से मारे गये, कई 
( हनुमान के ) उत्तरोत्तर बढनेवाले वल को देखने से मर गये, कई थूँसों से मारे गये, 
कई अपने हाथो के करवालो से ही ( हचुमान्‌ के द्वारा उनके करवालो को छीनकर उन्ही पर 
फेंकने के कारण ) मारे गये और कई वृक्षों के आधात से मारे गये | 

कुछ ( हनुमान्‌ के द्वारा ) खीचे जाने से मरे। कुछ धक्के लगने से गरे| कुछ 
अपने स्थान से दृर उडा दिये गये। कुछ मुष्टि मे पिसकर भरे । कुछ (हनुमान्‌ की) गर्जन- 
घ्वनि सुनकर मरे । कुछ थप्पड़ खाकर मरे। छुछ (हनुमान्‌ के ) धूरकर देखने से मरे 
कुछ मय खाकर मरे। 

चक्र के समान ( तीज्र गति से ) चलनेबाले हनुमान ने कुछ राक्षसों को उसके 
स्थान में ही पकडकर मारा | कुछ को लताओ से आइत बडे वृक्षों पर पंटककर मारा। 
कुछ को तमाचों से मारा। शव-राशियों में ( छिपे हुए ) कुछ राक्षसों को दूँढ-देंढकर 
मारा। 

पर्वत के जैसे महान्‌ आकारवाला हनुमान्‌, अपने ऊपर आकर टकरानेवालों से 
फिर टकराया | पक्तियों में आ-आकर धक्का देनेवालों पर फिर धक्का दिया। पर्वत के 
समान रूपवाले जिन राक्षमों ने समीप आकर उसे बाँधने का प्रयत्न किया, उन्हें बाँध दिया | 
अपने हाथो से उसकी देह पर थप्पड़ मारनेवालों को थप्पड़ों से मारा | 

बह ( हनुमान्‌ ) ऐसा था कि यदि वे ( राक्षुत ) उसे भूल जाते, तो भी उन्हें 
मारता | यदि वे उसका स्मरण करते, तो भी उन्हे मारता | विशाल आकाश में उठ जाते 
तो मी उन्हें मारता | धरती पर पैदल चलते, तो भी उन्हें मारता। हाथी में चमकते हुए 
श्र रखे वीर-कक्रणधारी राच्युस जहाँ-जहाँ जाते थे, वहॉ-वहाँ वह ( हनुमान) चिनगारियाँ 
निकालता हुआ जा खडा होता और उनके प्रयुक्त सब शस्रों को अपन महान्‌ कर मे लेकर 
मसल देता | 
उन राक्षसो की खोपड़ियों की गृद्दी और मजा, कीचड़ और पकिल मिद्री 
के समान धूल से मरी दीर्घ वीथियो में बह चली । नदी की बाढ़ जैसी प्रबहरमाण रधिर-धारा 
सारी लंका में लदरा उठी और असंझय नगर-दवार उस रक्त को उगलने-में लगे। है 

बेद-समान सादति से केवल कहपना में आनेवाले क्षणमात्र काल में (राक्सों को) 
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अपने हाथों और पँछ में लपेटकर वृत्षो पर दे मारा, तो वे राक्षुस-वीर ऐसे पिस गये, जेसे 
कोल्हू में डाला गया: गन्ना हो। रुधिर-रूपी गन्ने का रस वहकर गरजते हुए ससुद्र-रूपी पात्र 
में भर गया | 
ज्योही उसने राक्षुसों को उठाकर फेंका; त्योही उनके धक्के से ध्वजाओ से 
अलंकृत बढ़े-बडे प्रासाद ढह गये | मंडप गिर गये। बड़ी सेड़वाले हाथी बेठ गये ( मर 
गये ) | गोपुर विध्वस्त हो गये। बड़ी-बड़ी हथिनियाँ और घोड़े मी मर गये। 
ज्योही मारुति ने अपनी दीर्घ बाहुओ से आघात करके उन्हे उठा कर फेंका, त्योही 
कुछ राज्षमो ने ( अपने प्रासादों पर गिरकर ) अपने शरीर के ठक्कर से ही उन प्रासादों को 
विध्वस्त कर दिया | कुछ ने अपने पेरो के आघात से अपनी स्त्रियों को मार दिया। कुछ ने 
अपने हाथ के श्त्रो से अपने बच्चो को मार डाला | 
हिलते-डुलते रहनेवाले महान्‌ गज के समान उस (हनुमान) ने राक्षुस-स्लियों पर 
दया करके कुछ राक्षुसों को यह कहकर कि, “अब तुम अपने घर जाओ?, उन्हे छोड़ दिया। 
कुछ नवविवाहिता युवतियों को, उनके प्राणसहश पतियों को दे दिया ( अर्थात्‌ , उनको 
बिना मारे छोड़ दिया )) कुछ ऐसी राक्षसियों के पास, जो अपने पतियों से मान किये 
बेठी थी, ( क्योकि वे राक्षस उन्हे छोड़कर युद्ध करने चले गये थे ) उन राच्लुसोी को वापस 
भेज दिया | हे 
वृक्षों मे शव थे। चबूतरों पर शत्र थे| चौको पर शव थे | समुद्र मे शव थे | 
नगर के मध्य भाग से शव थे | आकाश में शव थे ) राक्षस-बीथियो में शव थे। सारी लंका 
में शव-ही-शव बिखरे पड़े थे। ; 
हनुमान्‌ अकेले ही सब राक्षसों को मारता रहा | वह रुकता नहीं था। तब 
शरीरों से निकालकर जीवों को ले जानेवाला यम भी थककर दीला पड़ गया ( और अपना 
कास करना छोड़ दिया )) इसलिए चारो ओर नक्ञ्र-मंडल में जीव-ही-जीव थे। मेघ- 
हक जीव थे। आकाश में सर्वत्र जीव थे। अन्य सब अवकाशों में जीव-ही-जीव 
॥ १ 
है जब यह थुद्ध हो -रहा था, तब राक्षस मोहस्रस्त-सें होकर, अधिकाधिक 
क्रोध से भरकर, विशाल गगन और दिशाओं मे सत्र ऐसे घिर आये, जैसे काले मेघ हो । 
( उनके बीच ) हनुमान्‌ सूर्य-जैसा लगता था | 
वे बलवान्‌ राक्षस, अपने कोलाहल से, हलचल से, अति विशाल भयानक शरीर 
से, काले रग से, चमक से, हृढ त्रिशूल आदि के मछलियों के समान चमकते रहने से, उथल- 
पथल्ष से भरे समुद्र के सदश थे और मारुति मंदर-पर्वत के सद्श था | 
हनुमान्‌ के अपने हाथो, पैरो और पँछ से उन्हे जकड़ लेने से, पक्तियों मे रहने 
वाले उनके किरीट: भूषित सिर टूटकर गिर जाते थे और वे (राक्षस ) मरकर लुढ़क जाते थे। 
पह दृश्य ऐसा था, जेसे हनुमान गरुड हो, जो ठेबो को भयभीत करके अम्रृत लिये जा 
"हा हो और राक्षस उसको घेरकर रहमेवाले सर्प हो | 


*. भात्र वह है कि जीव यमलोक में न जाकर इधर-उधर भटक गये | 
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. __. राच्ंस, जो बड़े अहकार और बैर से ऋुद्ध होकर हनुमान को घेरे हुए थे, मीन- 
भर ससुद्र से घिरी हुईं धरती-भर मे फैले हुए थे। वे हनुमान्‌ के इृष्टिपय मे ज्यो-ज्यो 
आते थे, त्वो-त्यो मारे जाते थे, फिर भी वे समाप्त नहों होते थे, किन्तु अधिकाधिक बढते ही 
चले आ रहे थे | वे हाथियों के जेसे थे और हनुमान्‌ मगराज के सहश था। 

( राज्ञ॒त्तों के द्वारा अपने शत्रो को लेकर ) ऊपर फेंकने से, आघात करने से, 
काटने से, गिराने से, चुभाने से, भोंकने से, छेदने से, चीरने से, दुकडे करने से, लपेटने से, 
पकड़ने से, छेद में डालकर कुरेदने से--इस प्रकार की क्रियाओ के कारण, उस भीमाकार 
हनुमान की श्रुजाओं मे जो घाव किये गये थे, उनकी गणना करना असमभंव था | 

घवल दॉतवाले राक्षस अधिकाधिक सख्या मे आ-आकर युद्ध करने लगते थे और 
ऐसा गरजन कर उठते थे, जिससे अत्यन्त काले समुद्र और चर्षा करनेवाले मेघ भी लजित 
हो जाते थे। लेकिन, हनुमान्‌ की प्रशसा मे देवता जो कोलाहल करते थे, वह उससे 
भी अधिक वढ़ा हुआ था। 

अतिक्रोधी राक्षस पक्तियों म आकर करोड़ो की सख्या में ( हनुमान्‌ पर ) हूट 
पड़ते थे और विविध श्त्रों का प्रयोग करते थे | उनसे जो घाव उत्पन्न होते थे और देवो, 
अप्सराओ तथां मुनियो के द्वारा बरसाये हुए जो पुष्प थे--दोनो हनुमान्‌ की शुजाओ पर 
इस प्रकार लगे थे कि उनसे कोई अन्तर नही दिखता था। 

उत्तम धर्मबीर ( हनुमान ) एक स्थान से दूसरे स्थान मे पतग के समान सचरण 
करता, आढो दिशाओं मे शीघ्रता से पहुँच जाता, उन्‍नत आकाश में उठ जाता और घरती 
पर आ खड़ा होता । इससे राक्षस तो थककर गिरते थे और मरते थे, किन्तु हनुमान की 
देह से पसीना तक नहीं निकलता था। उसने निःश्वास तक नही भरा | 

रावण की आजा से राक्षस, जो मानो चिप खाये हुए हो, हनुमान पर हृट 
पडते थे और युद्ध में मरते थे । उनमे से कोई भी डरकर पीछे पैर नहीं रखता था या साहस 
छोड़कर भागता नहीं था। अत, उनकी सख्या का कम होना अत तक नहीं भ्ात हआ | 
ऐसे राक्षुसों से बढ़कर श्रेन्‍्ठ चीर ओर कौन हो सकते हैं ? 

किंकग्-बर्गोय जो राक्षस हनुमान्‌ से युद्ध करते आये थे, सब-के-सब दो भात्राकाछ 
में ही मरकर ममास हो गये । तुरन्त ही उस उद्यान के अहरी (रावण के पास ) भागकर 
गये| उनकी टॉयें पीछे की ओर सुड़ने के लिए आठुर हो रही थी।" उनकी मुजाएँ कॉँप 
रही थी, किसु भय उनका कढ पकड़कर आगे की ओर ढकेल रहा था। सही शवों पर 
गिरने-पडत और लडखडाते हुए वे भाग चले | 

वे शीक्षता से ( रावण के निकट ) था पहुँचे। ( पर ) डुग्ख और भय के कारण 
है मे कुछ नहीं बोल सके। सारी घटनाओं को हाथो के सक्त से ही कहने वी 
लग। व धरती पर एक स्थान पर खडे भी नहीं रह सके। वे चारो भर 


(५0 


चेष्टा करने 
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मे 


बय के मय मे उसके पास नहीं जाना चाहते थ, ससलिए उनके पर परे छ। सौर 


अर 


« प्रहरी 


| 
लिए तातुबच् शा रो * | 


का 
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धूर-धूरकर देख रहे थे| थरथरा रहे थे। रावण ने उनको वह दशा देखकर ही सारी बातें 
समक ली ) 

रावण अपने दसो मुखों से आग उगलने लगा, जिससे उसका काला रग और भी 
निखर उठा। वह कह उठा--सब सर गये क्या, अथवा सब मेरी आज्ञा की अपेक्षा 
करके (युद्ध सें) भाग गये, या थुद्ध भे दारकर सबको भूलकर कही जा छिपे? 
क्या हुआ १ 

तब प्रहरियो ने उत्तर दिया--क्रोधी वीर हारकर नहीं भागे, युद्ध करने से 
डरकर छिपे भी नहीं, किंतु एक वानर के हाथ वे इस प्रकार मिठ गये, जिस प्रकार जान- 
बूककर भूठी गवाही देनेवालो का वंश मिट जाता है | 

रावण ने, जो क्रोध से ऐसा लगता था, मानो तीनो लोकों को निगलनेवाला हो, 
अपनी आशा से आये हुए तथा निकट खड़े हुए अष्ट दिक्पालकों को देखा ओर मन मे लजा 
का अनुभव कर फिर (उद्यान-राक्ृसों से) कहा--कदाचित्‌ तुमने सब घटनाओं को 
ठीक-ठीक नहीं जाना है | 

वे उद्यान-राक्षस डर से थरथराते हुए फिर कुछ कह नहीं सके | तब विकसित 
पुणों से अलंकृत सिरबाले रावण में कहा--एक वानर के हाथ से राक्षसों का हत होना, 
तुमने किसी से सुना या स्वय तुमने देखा है १ 

तब उन उद्यान-पालको ने कहा--एक ओर खड़े रहकर हमने अपनी आँखों से 
यह सब देखा। उस बानर ने ससुद्र के समान उसड़कर आई हुईं उस सेना को सब और 
धूम-धूमकर एक पेड़ से मार डाला | वह वानर अभी तक वही खड़ा है। ( १--६१ ) 


अध्याय ९ 
जंबुमाली-वघ पटल 


तब रावण ने, जबुमाली नामक राक्षस को, जो अपने हाथ जोड़कर उसके सामने 
खड़ा था और जो पर्वत-जेसे पुष्ट कंधो और सर्प की प्रकृति से युक्त था, देखकर कहा--तुम 
तीजगामी अश्वो की सेना लेकर जाओ और उस ( बानर ) को घेर लो। उसे अपने वश 
में करके रस्सियो से बॉघकर ले आओ और मेरे क्रोध को शात करो | 

उस ( जंबुमाली ) ने प्रणाम करके (रावण से ) कहा--हे प्रमों|। असख्य 
'ज्षेतन-वीरो के रहते हुए, तुमने मेरा स्मरण किया है और सुझे यह आज्ञा दी है कि तुम यह 
कार्य पूरा करो। झुझसे बढ़कर भाग्यवान्‌ और कौन है? यह कहकर जंबुमाली युद्ध 
केरने के लिए यो चला, मानो युद्ध के लिए उत्पन्न रावण का सारा क्रोध साकार होकर 
तल रहा हो |+ 


३. भागे के कुछ पथ प्रद्चिप्त-से प्रतीत होते है |--ले० 


5 कंब रामायण 


जंबुमाली, जिसे बड़ा युद्ध करने का सौभाग्य प्राप्त हुआ था; अपनी सेना, 
रावण की आजा से आई हुईं एक सेना, अपने पिता की सेना तथा अपने मिन्नो की बहुत 
बड़ी सेना को साथ लेकर चल पड़ा | 

(उस सेना में ) ऐसे हाथी थे, जो वज्ज के जेसे चिंघाड़ते थे, लाल ऑँखोवाले थे, 
उज्ज्बल दॉतोवाले थे, सुखपद्ट से भूषित ललाटवाले थे तथा पर्वत के जैसे भारी रुपवाले थे । 
( उस सेना मे ) बडे-बडे-रथ, विशाल चक्रो और लटकते हुए मुक्ताहारों से भूषित ध्वजाओं 
से युक्त ऐसे लगते थे; मानो कमलमव (ब्रह्मा ) द्वारा सर्जन किये गये ( सातों ) भेघ 
एक साथ मिलकर जा रहे ही | 

( उस सेना में ) ऊँची जाति के अश्व थे; जो पक्तियो मे इस प्रकार जा रहे थे 
मानो हथा को ही चारो ओर से चार टॉगे लगा दी गई हो और उसमे प्राण डाल दिये 

गये हों तथा उसपर यम को बिठा दिया गया हो | पैदल सेनिक बडे उल्लास के साथ इस 
प्रकार जा रहे थे, मानों घिविध प्रकार के, पीली-पीली नाचती हुईं पुतल्लीवाले बाघों को, 
पव॑तो के कुरसुटो से जगा-जगाकर, वहाँ एकत्र कर दिया गया हो | 

(उस सेना से) तोमर, मूसल- तीक्ष्ण खद॒ग, चमकते हुए परसे, कुलिश, अकुश, 
मली भाँति पैनाये गये त्रिशूल, अमि की-सी ज्वाला मे युक्त चक्र, चाप, दंड, लौह-शलाकाएँ, 
चमकते हुए कर्प्पण, कालपाश, बडे पेड, पहिये, तीदण वाण आदि प्रकाशित हो रहे थे | 

चिन्र-विचित्र पताकाओ की पक्तियाँ सव दिशाओं में यो उड रही थी, मानों 
प्रशसनीय तीच्ण वरछे, तिशल, लौहदड भादि शत्रो के चुभ जाने से जल-भरे काले मेघो 
से पानी बरस रहा हो और वह पानी ही प्ताका के आकार में लहरा रहा हो) 

विविध वाद्य वज रहे ये। बढ़े-बडे शंख वज रहे थे ) स्वर्णमय रथों के पहिये 
गडगड़ा रहे थे। घोडे अपने-अपने स्थान मे रहकर ही शब्द कर उठते थे। हाथी अपने मुँह 
खोलकर चिंघाड़ रहे ये--ये सब ध्वनियाँ उठकर अतरिक्ष में जा पहुँची और वहाँ देवो के 
सभाषण को सुनना भी एक दूसरे के लिए असंभव कर दिया। 

जब उस जबुसाली की सना चलने लगी, तब वह स्वर्णनगरी लका पिस गई 
और उससे जो धूलि उठी, उसके छा जाने से साधारण पर्वत भी (स्वर्ण-पर्वत) मेरु के जसे 
दीखले लगे और पुराने नगर स्वर्ग के समान हो गये | 

उस पापी ( जबुमाली ) के वडे रथ को घेरकर जो सेना जा रही थी, उसमें बढ़े 
चक्रवाले स्थ, दस हजार थे। हाथियों की सख्या उससे छुगननी थी। अश्वो की संख्या 
हाथियों से दुएुनी थी और पदाति-सेना अश्वो से भी ढुगुुनी थी । 

( उस सेना में ) जो रथी वीर थे, वे धनुर्विद्या में अत्यन्त निषुण थे। * वानी 
माया-विद्याओ मे चहुर थे । उन्हे अनेक वरो का भी कल ग्रस था। उनकी आँखों में 
उनका प्रताप ट्यक रहा था। वे अपार शक्तिशाली ६8 झजाओ से युक्त ये | प्राचीन बीर- 
जाति में उसन्‍न हुए थे। उनकी पीठ पर वूणीर बँचे ये। उनके वच्षरूपी पर्वत को रफ्ते 


ताम्र के कवच ढके हुए थे । है है 
मत्तगजी पर आरूढ हाथीवान, युद्ध-निपुण ऐराचत गजेन्द्र पर आसीन इन्द्र के 
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जेंसे लगते थे । वे करवाल आदि शर्ते के प्रयोग मे और अकुश लेकर हाथी को चलाने को 
कला मे निषुण थे | “निर्शति' ( निऋति १) के वश में उत्मन्न थे। उनकी बाँखों से 
बिनगारियाँ निकल रही थी। उनके शरीर सूये के जेसे चमक रहे थे | 

अष्टवों पर आरुढ वे वीर, जो अपने मार्ग को प्रकृति तथा अद्वारह प्रकार की 
अश्वगतियों को भली मॉति जानते थे, युद्धोचित शत्नो के प्रयोग में पूर्ण निषुण थे | वे बुद्ध- 
क्षेत्र की ओर चल्ले जा रहे थे, किंठ उनके मन-रूपी घोड़े रथियो, हाथीवानों और अश्वा- 
रोहियों के सिरो पर पैर रखकर आगे-आगे भागे जा रहे ये | 

इधर उज्ज्वल खडग-दतवाले जँबुमाली को वह वड़ी सेना धरकर जा रही थी, 
उधर देवो मे भय व्याप्त हो रहा था | उसकी विशाल आँखे जाज्वल्वमान थी | उसके वक्ष 
का कवच विजली और धूप के जेले चमक रहा था | वह स्वर्णमय रथ ०र सवार होकर 
एसे जा रहा था कि पर्वत के मध्य से अमि उमड़ रही हो। 

उधर अशोकबन में स्थित रामदूत मी, यह सोचता हुआ कि अभी तक राक्तुस- 
बीर को नहीं आये, खड़ा था। वह उनकी वाट जोहता हुआ, उद्यान के एक ऐसे (विशाल) 
तोरण पर चढ़कर खड़ा था, जो उस इन्द्रधनुष्र के समान ऊँचा था. जिसपर से चद्र आदि 
ग्रहों ओर नक्षत्रों को छुआ जा सकता है। 

बह हनुमान्‌ उस तोरण पर छोँचे स्थान पर खड़ा था, जिसके स्वर्ण और रल; 
बारी-बारी से अपनी काति से अंधकार को दूर कर रहे थे | वहाँ खड़ा हुआ वह ( हचुमान्‌ ), 
चारी ओर असझय किरणो को फैलाते हुए, समुद्र के मध्य इृष्टिगत होनेवाले सूर्य की समता 
करता था | 

हनुमान्‌ ने ऐसा गर्जन किया, जिससे बच्चो के साथ मेघ विखर गये | तरग-मरे 
ममुद्र का घोष दब गया। पर्वतों पर झुरसुटों मे रहनेवाले सर्प अपने प्राणो के सहित विप 
उगलने लगे। हिख राक्षुसों के मन मे सव समा गया | देवता भी कॉप उठे । वह निनाद 
ऐसा था, जैसे बीर राम ने धनुप का टंकार किया हो | 

हनुमान ने अपनी बॉह पर ताल ठोकी, तो अष्ट दिशाओं के दिग्गजों का मद दूर 
हो गया। दक्षिण दिशा के अधिपति यम का सन चौक उठा | गगन में अविचल रूप में 
रहनेवाले नक्षत्र दृढकर पुष्यों के जेसे कर पड़े | धरती और पर्वत फट गये | समुद्र हलचलो 
से भर गया] 

उस समय, राक्षस लहरो से भरें समुद्र के समान शब्द करते हुए, अपने बधुओं के 
शत्रों ने ठकगकर गिरत-उठते हुए जा रहे थे। मार्ग में बड़ी शव-राशिदो के पड़े रहने और 
उण्ण पक्तधारा के सत्र फेले रहने से वे ठीक से नही चल पाते थे और इस दुविधा में पड़े 
रह जाते थे कि अब किस मार्ग से हम आगे बढ़ें । * 

ज॑बुमाली ने बहा से अपनी सेना को प्रथक्‌-प्रथक्‌ पत्तियों मे ( हनुमान के ) ढोनो 
परवा और सामने से भेजा जौर स्वय अपने बडे रथ को आगे बढ़ाया | तोरण पर स्थित 


पजमान्‌, जिम बुद्ध की प्रतीक्षा करता हुआ बेठा था, उसके निकट आ जाले से उसकी 
भृजाए फुल उठो। 


१०६ कंब रामायरा[ 


वह उन्नत हनुमान ( युद्ध के लिए ) सन्‍नद्ध खड़ा रहा। सुन्दर ऊर्ध्व-पुडड से 
सुशोंमित उसका ज्ञ्ञाट ही, जो घृत-मरी ज्वाला से युक्त दीपक के समान था, उसकी अग्र- 
गामी सेना थी। छसकी दोनो बॉहे, जिनके घने रोम पुलकित हो रहे थे और तीदरण नख 
रूपी खडग से युक्त थे, दोनों पाश्वों की सेनाएँ थी | उसकी श्रीयुक्त लम्बी पँछ ही पीछे- 
बाली सेना थी | 

वेरी राक्षस उमड़ते क्रोध के साथ उस वीर ( हनुमान ) पर चारो ओर से 
चमकते हुए शत्त्रो को फेकने लगे | उस समय श्रंग और शख बज उठे | हृद धनुषों का 
टकार गज उठा | विविध वाद्य घोष कर उठे | उनकी माया-विद्याएँ आनन्दित हो छठी ) 

तोरण पर खड़ा हुआ हनुमान्‌ , अपने हाथो से, काले समुद्र-समान राक्तुस-सेना 
द्वारा प्रयुक्त शस्रों को पकड़-पकड़कर तोड़ देता और उन्हे समुद्र में फेंक देता। वह राक्षसो 
को पीस देता | चारो ओर चिनगारियाँ निकल पड़ी। ज्वाला के समान क्रोध से भरे उस 
हनुमान ने एक लौहदंड को कही से निकाल लिया | 

वह ( हनुमान्‌ ) कब बैठता, कब उठता, कब ( तोरण पर से ) छतरता, कब 
उछुलकर ऊपर चढ़ता, कब इधर-उधर घूमता, यह जानना असमव था। इधर राक्चतत 
कही फैले हुए थे, कही जमा हुए थे, कही दूर खडे थे, कही समीप खड़े थे । हनुमान्‌ ने उन 
सबको (अपने लौहदड से ) मारकर गिरा दिया। 

( हनुमान्‌ ने ) अपनी ओर फेंके गये और भयकर बज के समान सभीष आनेबाले 
सब शज््रों को बायें हाथ से पकड़कर छिन्न-भिन्‍न कर डाला और अपने दायें हाथ से 
( शत्रुओ के साथ ) युद्ध करता रहा । उस आधातो से विनाशकारी हाथी पिस गये, वढे- 
बडे रथ हूट गये और अश्वसेना मिट गई । 

वे हाथी, जिनके कपोलो से मद की धारा प्रवाहित हो रही थी, अपने ऊपर की 
ध्वजाओं के साथ अपने दाँतो को भी खो बैठे, अपनी लंबी सूँड़ खो बैठे, अपने विशाल पैरों 
को खो बेठे, अपने गर्जन को खो बेठे, मद-प्रवाह को खो बैठे और अपने भयंकर क्रोध की 
भी खो बेठे | 

बडे-बडे रथ चारो ओर द्व्ड गये | उनके दीघे दड (जो सामने लगे रहते हैं), 
हृठ गये । उनके पहिये दूट गये | ऊपर के वितान टूट गये | उनमें लगी उत्तम घटियाँ हूट गई । 
शीम्रगामी अश्व हट गये ( अर्थात्‌ ; मर गये )। इस तरह वे रथ चूर-चूर हो गये | 

अश्व-सेना की यह दशा हुई कि कुछ खड-खंड होकर पडे थे | कुछ धूल में लौट 
रहे थे | कुछ प्राणहीन हो गये थे | कुछ तड़प रहे थे | कुछ आहत हो गये थे | कुछ जल गये थे। 
कुछ टुकडे-टुकडे हो गये थे | कुछ ऊपर उठ गये थे | कुछ मरकर नीचे दब गये थे। कुछ पेरो 
के हृूठ जाने से, पहाड़ के जैसे धरती पर बेठ गये थे---इस प्रकार उनका कप हो गया । 

( हनुमान्‌ के साथ ) युद्ध करने के लिए आये हुए पदाति-सेनिक, भयभीत हो 
गये। आश्चर्ग-विस्भु्र हों गये। गिरे और उठे | मोह में पड़ गये। बुद्धिश्रष्ट हो गये। 
व्याकुल हो गये। पुनः युद्ध करने जाकरमर गये। इुछ के सिर कटकर गिरे.) जी जन 
गये थे, वे अपनी शक्ति खोकर व्याकुलता से धरती पर छुडक गये | 


सुन्द्रकारड १०७ 


हनुमान ने हाथियों से ही हाथी को मारकर उन्हे ध्वस्त कर दिया। घोड़ो से 
घोडों को मार गिरा दिया | हृढ घनुर्घारी पैदल-सेना को पैदल बीरो से ही मिटा दिया। 
घटियो की पक्तियों से शोभित रथों को रथों से ही ८कराकर भमञ्न कर दिया | 
हनुमान्‌ ने उन राक्षसों को यो रौदा कि उनके पेर और सिर विखर गये | 
विशाल पर्वत-सदश उनकी भुजाओ और उनके खडगो के साथ ही उनका भेजा और लहू 
खौलती हुईं कढ़ी वन गये, जिसमें हाथी भी डूब गये | 
हनुमान्‌ ने, वलिष्ठ पर्वत-जेसी ्रुजावाले बीरो को, उनके मुँह के वक्रदतों को, 
उनके दीघ सूँड़वालि हाथियों को, उनके बड़े-बड़े धनुषो और बरछो को तथा उनके श्लाघा- 
मय शब्दों को, उनके प्राणो के सहित ही कुचलकर धरती में रौद दिया | 
हनुमान्‌, (राक्षसो की) धुआँ उठानेवाली ज्वाला जहॉ-जहाँ जाती थी, वहाॉ-बहाँ 
जाता था। झेँचे शिखरवाले उज्ज्वल रथो की पंक्तियों में जाता था। हाथियों और घोडो 
की सेनाओ में सचरण करता था और वीरो के उज्ज्वल शस्त्रों के मध्य एबं उन ( वीरो ) 
के सिरो पर विच्वरण करता था | 
( वह हनुमान ) शीघ्रगामी बड़े-बड़े घोड़ो की पीठ पर, वेरी राक्षसों के सुरमित 
हार-भूषित बच्चो पर, घटियो से युक्त एक रथ से दूसरे रथ पर, मद-जल बहानेबाले, पर्बत- 
जैसे हाथियों पर प्रलयकालीन वज्र के समान कूद पड़ता था | 
उस समय हनुमान, सर्वत्र विना वाधा के चलनेवाले वेन्रदंड के समान, 
बुर्बार्य दोनो कर्मों को मिटा देनेवाले ज्ञान के समान, धन के लिए हर किसी को अपने 
स्तनों को ( आलिंगन के लिए ) देनेवाली वेश्याओं के मन के समान तथा फिरनेवाले चक्र 
के समान धूम रहा था | 
... विष्णु भगवान्‌ के जो भक्त होते है; वे उन ( भगवान्‌) के गुणों को ग्राप्त 
करते है! इस तथ्य को बह दोषहीन (हनुमान) निरूपित करने लगा और भूमि पर, 
भाकाश में, दिशाओं मे; युद्ध करनेवाले वलवान्‌ राक्षंसों की आँखो मे और मन में प्रथक- 
व्यक्‌ रूप में विराजमान हुआ | 
ध्वेजा-युक्त बड़े रथ के साथ, घोड) के भुड को अपने ही विशाल हाथो की सुद्ठी 
भें भारकर धरती पर पीस दिया। क्रोध से गर्जन करनेवाले बड़े दाँतोवाले पर्वंत-सदश 
टाथियों को दूसरे हाथ से पकड़कर उनके प्राणो को निचोड़ डाला | 
काले रंगवाले, खडगद्तवाले, पाश-आयुध घारण करनेवाले, क्रोध से अम्नि-सच्श 
मखो स धूरनेवाले, तीक्ण परसे धारण करनेवाले, भयकर गर्जन करनेवाले,जिससे ऐसा 
>गत़ा था, मानो विरोध करनेवाले अनेक यम ही आ गये हो, राक्षसो को प्रथक-प्रथक ढंड 
उैकर उन्हें इस प्रकार सारा कि मानो वह स्वयं रुद्र बन गया हो | 
चक्र, तामर, सूसल, गदाएँ,, तीद्ण खड॒ग, अनेक रथ, घोड़े, छ॒त्र, ध्वजाएँ--- 
7 एक साथ मिलकर पड़े थे। (उस रण-क्षेत्र मे ) बहते हुए रक्त-प्रवाह की वीचियो मे 
पे>बड हाथी भी वह जाते और समुद्र मे जा गिरते थे। 
इनुमान्‌ से प्रयुक्त लौहदड के आधात से राक्षसों के सिर उनके शरीरो से हृढ- 


श्‌्ण्८ कंत्र रामायण 


कर आकाश मे उड़ते थे, पहाड़ो से जा ठकराते थे, सब दिशाओं में बिखर जाते थै। एक 
द्शरे से टकरा जाते थे| हुकडे-टुकंड होकर युछत्षेत्र मे पहले गिरे हुए सिसे में फैल 
जाते थे | 

वह यम-सद्श जबुसाली, उस पर्व॑ताकार मत्तगज के समान खड़ा रहा, जो क्रोध- 
भरे भिंह के द्वारा अपने यूथ के सब हाथियों के मारे जाने पर अकेले खडा रहता है | शहद 
की जेमी उसकी लाल-लाल आँखो से आग की ज्वालाएँ फूटने लगी | 

पवन से भी अधिक वेगवान्‌ अश्वो की सेना जिन राज्तुसो के पास थी, वे (राक्षस) 
खेत रह |. रक्तप्रवाह और मास में बहुत गहरे कीचड़ के फैल जाने से रथ के पहिये भी 
उममे घेंस जाते थे । अब उनसे हटकर जाने के लिए भी मार्ग नहीं रहा | ऐसी दुःस्थिति 
में वह वेचारा ( जंबुमाली ) त्वरित गति से आगे बढ़ने लगा। 

अपनी देह के घावों कारण पुष्पों से भरे पेड़ के जेसे दिखनेवाले हनुमान्‌ ने 
( जबुमाली से ) कहा--तुम्हारे हाथ में अब एक ही शस्त्र बचा है। रथ भी वैसा ही 
(एक ही ) 8ै। अपने साथियों को बचाने की शक्ति भी तुकम नहीं रही | अब तुम अकेले 
रह गये हो; अतः तुम निश्चय ही युद्ध मे मारे जाओगे। तुम क्‍या कर सकते हो १ 
बलहीन के प्राण लेना उचित नही है (अर्थात्‌; हुक बलहीन के प्राण लेना नही चाहता )| 
तुम लौट जाओ | 

जबुमाली ने उत्तर दिया--अच्छा। अच्छा । तुम झुमपर दया दिखाने 
लगे !! और, इतना कहकर हँस पडा, तो चिनगारियाँ निकल पड़ी | वह फिर, बोला 
क्या झुझे भी हमने युद्ध में गिरे हुए अन्य राक्षसो के जेसा समक लिया है ४-थो कह- 
कर, अपने अतिहृढ धनुष से, भल्ती भाँति तपाकर तेज किये गये तीरों को एक, दस) सौ 
ओर सौ हजार सख्या में छोड़ा | 

जबुमाली को देखकर हन॒ुमान्‌ ने कहा--अपने हाथ में धनुष लेकर तुम खाली 
हाथ रहनेवालों के साथ ही अच्छी तरह थुछ कर सकते हो, किंह झुके पराजित करना एम्हारे 
लिए असमव है | यह कहकर अपने दाँतों को प्रकट करके हनुमान्‌ हँस पड़ा और अपनी 
ओर आनेवाले तीरो को अपने लौहदंड से उत्ती प्रकार छितरा दिया, जिस ग्रकार वर्षा की 
बौछार को प्रभजन छितरा देता है। 

तथ वह राक्षस ( जबुमाली ) अत्यन्त क्ुद्ध हुआ | हनुमान्‌ पर उसके आगे और 
पीछे छोडे हुए वाणों को ह्ृटकर गिरते हुए देखकर, बह उस ( हनुमान्‌ ) के चारो और 
अपने बडे रथ को चलाकर उसके समीप पहुँचने का मार्ग ढूँबने लगा | परसा-जेसे अपने 
अति तीदूण वाणी से उसने हनुमान्‌ के हाथ के लौहदड को काट दिया | 

हनुमान ( अपने हाथ के लौहदड के हृठ जाने से ) मन में विचलित हुआ और 
जबुमाली द्वारा प्रयुक्त वाणो को अपने हाथ से ही रोकदा : गा फिर, कट उसके रथ पर 
कूद पड़ा, जिसे देखकर पुष्पालंझत देवता हपेध्वनि कर उठे | जंबुमाली के दकार + 28 
धनुप को छीनकर उसे उसके कठ मे लगाकर इस प्रकार खीचा कि उस राक्षस का सिर 
कटकर उसके खुले मुँह को बद करते हुए, धरती पर जा गिरा। 
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हनुमान से ( रथ से वाहर ) कूदकर उस रथ को, उसके सारथि को और घोड़ो 
को कुचलकर चटनी बना दिया | फिर, दी्घ तोरण पर चढ़कर बरेंठ गया | तब उम 
उद्यान की रक्षा करनेवाले देव, जो भीतर से सूखे रहने पर भी वाहर से पुष्ट-से दिखते थे, 
धर्तंस्य राक्षसो को मरे हुए देखकर भयभीत हो, युद्धक्षेत्र से ( रावण को खबर ढेने के 
लिए ) भाग चले | 

प्रवट्माण रुधिर-धारा लंका की वीथियो में वह चली और राक्षुस-वीरों के शवों 
को उनके घरों पर उनकी पत्नियों के सम्मुख, वहा ले गई | लका-भर में घोर आर्त्तनाद 
उठा; जिससे वह नगर हिल गया | धर्म-देवता, यह सोचकर कि आज इस ( हनुमान्‌ ) के 
द्वारा राज्षसों का वल् ज्ञीण हुआ, प्रसन्‍न हुआ | 

वे देवता ( जो रावण के समीप भाग गये थे ), स्वर्णहारों से भूषित रावण के 
प्रात्ाद मे प्रविष्ट हुए। किंतु, रावणसे कहने के लिए उनके मुँह से कुछ शब्द नहीं 
निकलते थे | वे मिसकियाँ भरते हुए खड़े रहे | रावण उन्हे देखकर हँसा और कहा-- 
रो मत” | तब उन्होंने उससे निवेदन किया--है प्रभो [ हमारे सब लोग मारे गये। 
जुमाली भी मारा गया | ( यह सब करनेबाला ) वह वानर अकेला ही है | 

यह सुनते ही, रावण का क्रोध अत्यधिक मात्रा में मड़क उठा। (सारी 
घटनाएं ) सोचकर वह अपनी आँखों से रक्त की बूँदे गिराने लगा। फिर, यह कहकर 
कि 'उस वानर को मै पकड़ गा'--वह उठा। यह देखकर पॉच सेनाधिपति उससे इस प्रकार 
निवेदन करने लगे--( १-५१ ) 


भाध्यायथ ९० 
पंचसेना|पति-बध पटल 


( पाँच सेनापतियों ने रावण से कहा--) हे पराक्रमी | मकड़ी पकड़कर खाने- 
वाले एक क्षुद्र मर्कंट पर यदि तुम आक्रमण करने जाओगे, तो ( उससे तुम्हारे पराक्रम का 
.ज ही घट जायणा और ) जिन दिग्गजों के साथ हमने, अपनी आँखों से अश्नि-ज्वाला 
५ गत हुए युद्ध किया था और उन्हें मदहीन करके, उन पर्बतो के जेसे बना दिया था 
2 नि्ेर सूख गये हो, अब ( वे दिग्गज ) पुनः मद प्रवाहित करने लगेगे ( अर्थात्‌, 
आज तुर्हारा भय छोड़ देंगे ) | 

ऐम्हारा एक मक़ेट पर कपटना ऐसा ही है, जेसे सुन्दर पस्रों और अत्यन्त बल 
! | गरड, अपना क्रोध प्रकट करता हुआ, एक सच्छुड़ पर कपटे | केलास-पर्वत 
बा ाड़ा था ) लबी जयमाला से भूषित ठम्हारी दुजाओ के बल को 
वि भय से कॉपता रहता है। अब यदि तम एक मर्कंट पर चढ़ाई करने 

नि, तो उस ( केलास-पर्वत ) का वह भय दूर हो जायगा | 
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से भर 3 बज गन 232६ कह देश सता 
गये थे और बंदर बह बी कर के येथे। अपनी विजय की आशा छोडकर तुम भाग 
बंद दाम >र के कारण ) झुनना नही चाहते थे। अतः, इस कार्य से 
हर एम्दारं प्रतिष्ठा को घटानेबाला कार्य और कौन होगा ? ओर; इससे लाम ही क्या 
होनेवाला है १ 
... है राजन! इतना ही नहीं, शत्रु यह सोचेंगे कि तुम्हारी सहायता करनेवाले 
कोई योग्य साथी नही हैं। तुमने ( उस वानर से ) बुद्ध करके उसपर विजय पाने के लिए 
आवश्यक वल में हीन राक्षसों को भेजा था। यदि तुम विजय चाहते हो, तो हमें इस कार्य 
पर जाने दो |--उन (पाँच सेनापतियो) ने रावण से इस प्रकार प्रार्थना की | तब रावण ने 
उनकी प्रार्थना को स्वीकार किया | 
वे सेनापति यो आनन्दित हुए, जैसे तीनो लोको का राज्य उन्हें मिल्न गया हो | 
उन्होंने अपने ललाट से धरती को छूकर ( रावण को ) नमस्कार किया ] फिर, राजप्रासाद 
से बाहर आकर, उन्होंने आजा दी कि अतिहदढ रथी, गजों और ठरगो की अपार सेना को 
लेकर राक्षस योद्धा शीघ्र ही आवें | 
बल्छुब ( घोषणा करनेवाले ) लोगो ने हाथियों पर से नगाडे वजा-बजाकर 
घोषणा की ) उस घोषणा को सुनकर अपार रा्षृंस-सेना, आग-मरे समुद्र के समान, सभी 
दिशाओं से उमड़ आई | निरन्तर भारी वर्षा करनेवाले भेघों के समान सेरियाँ बज उठी | 
शल्लास्र ऐसे चमक उठे, जेसे नक्षत्रों से पूर्ण आकाश के मध्य विजलियाँ कौध उठी हो | 
उम सेना की दीघ्ध श्वेत ध्वजाएँ, जिनके दड मेधों में छिपे थे और जो आकाश- 
गगा की तरगो के सहश थे, इस प्रकार हवा मे फंडफडा रहे थे, मानों दुर्दस वीर सादति के 
साथ युद्ध मे मरकर बीरगति ग्रास किये हुए उसके शत्रुओ का यश हो | 
राक्षम-बीरों ने, अपने योग्य स्वर्णणय बीर-फ़ंकण धारण किये, शरो से पूर्ण तूणीर 
कसे, कवच पहने, घोड़ों पर बढिया जीन रखे, रथ तैयार किये और हाथियों को सजाया | 
हाथियों का मदजल नदी वनकर वह चला | उस नदी का जल रथ के पहियो से 
उठी हुईं धूल के मिल जाने से कीचड वन गया | उस कीचड को घोडो के खुरी ने ( उसपर 
दौड-दोडकर ) धूल बना दिया। उन घोड़ों के लगाम-लगे झुखों से बहनेवाले फेन ने 
उम्र धूल को फिर कीचड बना दिया | 
बैग से दौड़नेचाले रथीं की गड़गडाहूट, घोड़ो की हिनहिनाहुट, बडे हाथियों 
का चिंघाड, ( सिपाहियों के ) बीर-ककणों की ध्वनि, अनेक युद्धवाद्यो का घोष-इन 
सबके मिल जाते से प्रलयकालिक समुद्र के गजन से भी तिगुनी ध्यनि सुनाई पडी। 
चक्रवाले रथों की सख्या पच्चास हजार थी। मुखपद्ट-भूषित हाथियों की सख्या 
भी उतनी ही थी। प्रलयकालिक पचन के जेसे घोडों की सरुया उससे दुगुनी थी | वल- 
शाही, भ्रेष्ठ शब्नधारी पदाति-सेना की सख्या उससे भी दुगुनी थी । 
ज्यो-ज्यों ( सेनापतियों की ) घोषणा सुनाई जाती थी, त्वॉ-त्यो मयकर राज़त- 
सेना वाद के समान आ-आकर एकत्र होती जाती थी। यहाँतक कि उसके हिलने-डुलने 
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के लिए भी पर्यात अवकाश न होने से वह घनी होकर खड़ी थी । भली भाँति तपाकर पैनाये 
गये चमकते हुए शत्त्र, एक दूसरे से रगड़ खांते थे, तो उनसे चिनगारियाँ इस प्रकार उठती थी 
कि मेघसमूह कुलस जाता था | 

युद्ध-सजा से अलंकृत सुन्दर हाथियों के पाश्वों मे लटठकाई गई घटियाँ ऐसी 
बजती थी, जेसे मेघ गरज रहे हों | उनकी अग्नि के समान लाल-लाल आँखो की काली-काली 
पुतलियाँ तथा उनके कपोलो पर के रत्न इस प्रकार चमकते थे, मानों काले मेघो के मध्य सूर्य 
चमक रहा हो | 

उस समय, घँघराले केशोवाली ( उन सेनिकों की ) पत्नियों, चूड़ियों से सुसजित 
करोवाली वेटियो, माताओं तथा अन्य बन्धु लोगों ने बड़ी घबराहट के साथ उस घनी सेना 
के मार्ग को रोग लिया। (जब उनका प्रयत्त सफल नहीं हुआ, तब) वे यह कहकर विलाप 
करने लगीं कि अबतक जो लोग युद्ध करने गये, उनमे से एक भी नहीं लौटा, इसलिए हम 
भी उस वानर को अपने प्राणो की वलि दे देंगे। सब चलो |! 

व पॉचों सेनापति, जिन्होंने (अपनी आऊक्ृति से) साकार काले मेघो के 
उपमान को भी मिटा दिया था ( अर्थात्‌ , काले मेघ भी उनके उपसान नहीं हो सकते थे) 
और जिनके उपसान, साकार पचभूत ही वन सकते थे, दोनों ओर से उमड़ती हुई 
चलनेवाली सेना के मध्य ऐसे जा रहे थे, गेसे विचित्र कलायुक्त रथ पर आरूढ हो सूर्य ही 
जा रहा हो | 

उनके आगे-आगे विविध वाद्य वज रहे थे। वे चिनगारियों की पक्तियाँ उगलते 
हुए जा रहे थे। धनुष पर बाण चढ़ाकर उनकों टंकारित करते हुए जा रहे थे | वे ( पॉची 
सेनापति) उन पचेन्द्रियों के सहश थे, जो इन्द्रियो को विवेक की शिक्षा देनेवाले सुनियों 
और ऋषियों के लिए अति निष्ठुर अन्तःशत्रु बनकर रहते है | * 

उनकी दी भुजाएँ ऐसी थी कि उनमे इन्द्र का वज्ायुध, दक्षिण दिशा के पति 

(यस) का अपनी नोक में आग रखलेवाला दंडायुध, शिव का त्रिशल, ये सब एक छोटी 
सूई के बराबर भी नही छुम सकते थे । 

उन्होंने अपने माथे पर ऐसी कर्लेंगियाँ धारण कर रखी थी, जिनमे शूरों के सहार- 
कर्ता (सुब्रहण्य) के (बाहन) मयूर से छीने गये पख तथा सष्टिकर्ता के (वाहन) हंस से 
छीने गये पख लगे थे। 

उनके कानो में सुन्दर कुंडल शोभित हो रहे थे, जो (कुंडल ) पूर्वकाल मे स्वर्णामरण 
से भूपित भुजावाले रावण के बक्षु के धक्के से व्ग्गिजों के टूटे हुए दाँतों से बनाये गये थे | 
वे अए दिशाओं के दिग्गजों के झुखपद्ट से बने वीरपद्ट ( अर्थात्‌ , कवच ) पहने हुए थे। 
___ _ (काल में रावण ने नव निधियो के प्रभ्न॒ ( कुबेर ) को परास्त करके और 

१ भाव वह ह--मुनि लोग ज्यो-ज्यो अपनी इन्द्रियो को सन्‍्मार्ग पर लाने का प्रवत्न करते है, त्यो-त्यो 


वे इन्द्रियाँ विपरोत मार्ग पर जाने का प्रयत्न करती है ; अत” इन्द्रियाँ मुनियो के अन्त शत्रु बनकर 


उत्हें पीडा देती रहती है । थे पच सेनापति उन इन्द्रियों के जैसे हो व्पिरीतत भार्ग पर 
तनंबाल थे [--अनु ० 
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उसको उसकी नगर से भगाकर, वहाँ की सारी सपत्ति लूट ली थी और स्वर्णभूषणों की 
गशियों वहाँ से उठा लाया था | वे पचसेनापत्ति उन्ही आशभूषणो को पहने हुए थे। 
हु वे (पचसेनापति) इतने बलवान थे कि प्राचीन काल में जब (राक्तसों से युद्ध 
में पराजित होकर) अपमान को ग्रास्त हुआ इन्द्र अपने गज पर आतरु्ढ होकर तीज्र गति से 
भागने लगा था, तव इन्होने उसके मदर-पव॑त के समान गज की पूँछ को पकड़कर यह कहा था 
कि यदि तुम वलवान्‌ हो, तो इस गज को आगे चलाओ | 

एक ब्रार जब लका के निवासियों ने रावण से निवेदन किया था कि ब्रह्मदेव 
की आज्ञा का पालन करनेवाला यम, लोगों की विधि के अनुसार काम करता है ( अर्थात्‌ , 
लोगों की आयु के समाप्त हो जाने पर ही उनके प्राण हरण कर लेता है ) ओर तुम्हारे शासन 
की उपेक्षा करता है, तव नीले रगवाल्ते रावण के क्रोध को शान्त करने के लिए, उन्हीं 
(सेनापतियों ) ने यम के हाथ-पैर वाँधकर उसे बदी बना लिया था | 

उनके विशाल वच्चु पर्बतों का उपहास करते थे। उनकी दीघ झ्॒जाएँ समुद्र की 
विशाल तरगो का उपहास करती थी। उनकी द्विमा-बृत्ति यम की सारक-बृत्ति का उपहास 
करती थी | उनकी आँखें इस प्रकार आग उगलती थी कि चे लुद्दार की मछी का उपहास 
करती थी । 

प्रब्बलित बडवापि यदि प्रल्लय मनवाती हुई भीषण चंचल ध्वनि के साथ सारे 
ससार को आवृत करने के लिए दिग्दिगन्तों में व्याप्त हो जाय, या प्रचड मासत अधिका- 
'िक वेग से बहने लगे, या विशाल समुद्र उमड उठे, तो भी वे सेनापति उनको दबाने की 
शक्ति रखनेवाले थे । 

इस प्रकार के वे पाँचों सेनापति, अपनी सेना के साथ चलकर उस खुहढ तोरण- 
द्वार पर जा पहुँचे और वह सेना चारों ओर से उसे घेरकर खडी हो गई। हंलुमान्‌ 
उनके सब कार्यों को ध्यान से देखता रहा | 

इन्द्राडि देवताओं ने उन पचचसेनापतियों के वल और उनकी अपार सेना के गर्व 
को देखा तथा उनके मध्य स्थित एकाकी हनुमाच्‌ को भी देखा, तो उनके सन मे करुणा, 
बेठना और भय उत्पल्न हो गये। 

विविध शास््रो का अध्ययन किये हुए मारुति ने, यह सोचकर कि ये सब राज्रम 
निश्चित रूप से आज ही मिट जायेंगे, आनदित हुआ। उसने अपने को चारो और से 
चेर लेनेवाली अन्तरहिंत सेना को ध्यान से ठेखा और फिर अपनी भ्रुजाओं को भी देखा। 

तब वे असख्य राज्षम यह सोचकर कि लघु सिरवाले इस मर्कट ने अकेले ही 
एक बडे युद्ध में विजय पाई और देवताओं के यश को निमूल करनेवाले राक्षसो को विध्यस्त 
कर दिया, भयम्रस्त हो गये | मर कहर 

उस समय) डेवेन्द्र के नगर-द्वार से उठाकर लाये गये और अशोकबन मे रखे गये 
उम तोरण पर (बैठा हुआ) हनुमान अपने शरीर को इस प्रकार फु्लाकर विराद बनाने 

लगा कि बह अपनी झँचाई के कारण अत्छुत्नत आकाशपश्र को भी पार कर गया। 
वे राज्षम महान्‌ आकारवाले उस हनुमान्‌ को देखकर भयग्रस्त हुए । फिर, 
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क्रर स्वरमाववाले वे क्रोधोद्धिम हुए | अपने धनुपों को भुका-मुकाकर वाण छोड़ने लगे | 
शख समूह बज उठा | नयाड़े गरज उठे | 

राज्षमो ने अभि उगलनेवाले असंख्य आयुधी को हनुमान्‌ पर फेंका | वे शख्र 
( हनुमान की ) देह के रोमों में उलककर ऐसे लगते थे, जेमे वे ( उसकी देह को ) 
खुजला रहे हो । हनुमान इस ( खुजलाने के ) सुख का अनुभव करता हुआ आँखे मूँदकर 
खड़ा रहा | 

बीर-दर्प से युक्त सब राक्ष्सों ने एक साथ ही बड़े क्रोध के साथ हनुमान्‌ पर बड़ा 
आधात किया | तब हनुमान ने यह सोचकर कि अब शीघ्र ही उन राक्षसों का वध कर दूँ, 
जिससे दूसरे राज़स युद्ध करने के लिए आ जायें, एक लौहदंड अपने हाथ में उठा लिया | 

हनुमान ने अपने लौहदंड से, अपने पर फेंके गये शस्त्रों को, क्रोधी बीरों को, 
आघात करने के लिए आये हुए अश्वों को, मार्ग को रोकनेवाले रथो को और मेघ-पंक्तियों 
के समान ध्वजायुक्त गजो को इस प्रकार मारा कि वे धरती पर गिरकर मिट गये | 

( वह हनुमान्‌ ) मद-प्रवाह से युक्त गजो के दाँतों को उखाड़कर उनसे बड़े-बड़े 
रथों को मारकर उन्हे ध्वस्त कर देता | उन विध्वस्त रथों के चक्रो को लेकर युद्ध करने- 
वाले वीरो को मार गिराता। उन गिरे हुए बीरों के खडग लेकर घंटियों से भूपित धोडो 
को काट देता | 

अपने हाथों में दो रथों को उठाकर ऐसा मारता कि बड़े-बड़े दो गज मरकर 
धरती पर लोट जाते। अपने दोनों हाथो में दो बड़े-बडे गणो को उठाकर दोनों और से 
आनेत्राले धोड़ों की पक्तियों को विध्वस्त कर देता | 

कभी एक विशाल पहाड़ को उखाड़ लेता और उससे सहस्रो रथो को तोड़कर 
धरती पर पीस देता | कभी सहस्तो हथियों को एक बड़े वृक्ष से क्षण-मात्र में मार गिराता | 

(राक्षमों के हरा) अपने ऊपर चलाये गये हाथियों को छितरा देता। रथों 
को रोद देता। घोड़ों को पीस देता ) वीरो को धरती पर पटक अपने लौह्ंड से कुचल 
देता | उनके मिरी पर कूद पड़ता, उन्हे काटता और घूँसों से मारता | 

वेगवानू घोडो से जुते रथों और हाथियों को उठाकर यो फेक देता कि 
विशाल दिशाएँ और आकाश उनसे मर जाने। अपने बड़े-बड़े हाथों से, लगाम लगे 
शीघ्रगामी तुरगो और विजयी शूलधारी वीरों को पीस डालता | 

जब वह अभिज्वाला उगलनेवाली लाल आँखों से थुक्त भयकर गजों को अपने 
विशाल करो से उठाकर-आकाश मे फेंक देता, तव वे रुज अपने ऊपर की ऊँची ध्वजञाओं 
हक ही समुद्र मे गिरकर ऐसे डूबने लगते, जैसे ऊँचे मस्तूलवाली नौकाएँ समुद्र में डूब 
रही हों । 


कि कप 


अनुपम वीर ( हनुमान ) के द्वारा उसके विशाल हाथो से समुद्र मे फेंके गये रथ 
जो घंटियों एवं चक्रो से सुशोमित थे और जिनमे घोड़े छुते हुए थे, ऐसे लगते थे, जैसे ममुद्र 
पर प्रकेट होनेवात्ते, सहलकिरण ( सूर्य ) का रथ हो | 

( हनुमान के द्वारा ) ऊपर फेके गये घोड़े, आकाश से ढकराकर, झॉँची तरंगों- 


हक कब्र रामायण 


चाले समुद्र मे गिर जाते थे, शक्तिहीन हो जाते थे ओर अपने मुँह से रक्त की धारा 
उगलते हुए ऐसे लगते थे, जेसी अपने मुख मे अप्रि धारण की हुईं बडबा (सासक 
घोंडी ) हो | 

(हनुमान के द्वारा) पूँछ में लपेटकर घुमा-घुमाकर वहुत दूर फेके गये राक्षस- 
बीर, समुद्र में गिरकर भी चक्कर काटते हुए ऐसे लगते थे, जेसे वासुकि-रूपी रस्सी से बाँध- 
कर ( ज्षीर-सागर सें ) धुमाया जानेवाला मद्र-पर्वत ही | 

( दनुमान्‌ के द्वारा ) अपने चलिप्ठ हाथो से उठाकर फेंके गये मद-प्रवाहयुक्त 
हाथियों, रथों और घोडों से मी पहले उनके उष्ण रक्त की वेगवत्ती धारा, घोर शब्द के साथ 
बहती हुई, भयकर समुद्र में जा गिरती थी । 

( मुँह के ) दोनों ओर अर्धचद्र-सदश खडगदतोंबाले, ग॒हा-सह्श मुँहवाले, 
अपनी आँखों से मलिन रक्त-धारा और अभि-ज्वाला को उगलनेवाले राक्षसों के शष, 
जिनमें कोशो से वाहर निकाले गये शस्र धूँसे हुए थे, ऐसे गयनचुवी ढेर वनकर पढ़े यें 
कि उनसे वह तोरण-द्वार बद हो गया था। 

पर्वत हैं, इत्त है, श्रेष्ठ लौहदड भी अनेक हैं) प्राणों का हरण करके ले 
जाने के लिए यम भी प्रस्तुत हैं। क्रोध से युद्ध करनेवाले राज्षस-बीर भी अनेक हैं। ऐसी 
स्थिति में इसुमान्‌ के हाथों मारे जाने के अतिरिक्त, वे अपने प्राणों को लेकर केसे लौट 
सकते थे ! 

जिमूर्सियों में एक भगवान्‌ सुब्रक्मण्य के पिता ललाटरेच्र (शिव ) के हाथ के 
फरसे के समान प्रज्वलित अति दृढ लौहदड से हनुमाल्‌ ने मनोहर वीर-ककणघारी योद्धाओं 
के विशाल समूहों को युद्धक्षेत्र में ही मारकर मिटा दिया। 

राज्षमों की सेना सिट गई | उसे देखकर देवता आनन्दित हुए | समुद्र से आइत 
उस लंका नगरी में हलचल मच गई | दुदन-ध्वनि रूपी समुद्र-घोष सबंत्र व्याप्त हों गया। 
तत्र विजयी भुजाओ से युक्त पाँचों सेनापति आक्रमण करने लगे। 

( शों को ) बहा ले चलनेवाले रक्त-प्रवाह के मध्य स्थित ( शबों के) ढेरों मे 
( राज्षम-सेनापतियों के ) रथों के पहिये पैम जाते थे। फिर भी, उन्होंने वडी कठिनाई से 
झ्ाागे बढ कर अजना-पुत्र ( हनुमान्‌ ) का सामना किया और वड़ा कोलाहल करते हुए 
अनेक सहस्य शर छीड़कर उनसे हनुभान्‌ की देह को चारों और से घेर दिया। 

उस समय ( हलुमान्‌ से ) अपने ऊपर प्रयुक्त तीक्ृण बाणो को अपने हाथों से ही 
तोडकर फेक दिया । उन सेनापतियों में से एक* के रथ में लगे हुए, पेग-वर्धक यंत्र 
(उक्र। ) को जिध्वस्त कर दिया। 2 8 

बह सेनापति, अपने रथ के विध्वस्त होने के पूर्व ही अतरिक्ष मे उच्चल गया। 


तब हनुमान ने अतरिक्ष भे स्थित उम राम पर क्रोध के साथ काले स्वर्ण के ( अर्थात्‌ , लोहे 
से) बने दड को च्ताया। लेकिन, उस राम से अपने धनुप से उस दड को रोक दिया | 


3 न नकल नन न गए रामा कर धर पर है कट 
१, इसमें व्शित राधम का नाम ब्राल्मी कि-रामोवए के झलुप्तार चुषर् हैं“ अनु९ 
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जब उसका वह बड़ा धनुप दृ८ गया, तब उसने एक पटाड़ को उठाकर हनुमान 
पर फ्रेंका | विवेकी हनुमान्‌ ने अपने हाथ के लौहदंड से ही उस राक्षुत्र के प्राण 
हर लिये । 

अब शेप चारो सेनापतियों ने प्रलबकालिक अश्िज्वाला के समान क्ुंछ होकर, 
अपने भयकर धनुपो को भुका-भुकाकर वाण वरसाये | उनकी आँखों से (क्रोध के कारण) 
धुआँ निकल रहा था| उस वीर ( हलुमान्‌ ) की मनोहर झ्ुजाओ से भी रक्त बह निकला | 

उस समय वह वीर (हनुसान्‌ ) क्रोधोद्धिम हुआ। मायावी राक्षसों के वल को 
पहचान लिया | आग उगलनेवाले एक पत्थर को उठाकर उनपर फेंका | किन्तु, उन भयंकर 
राक्षमों ने उसे चूर-चूर कर दिया। 

वे राक्ुत्त अपने घनुष पर जो वाण चद्गाकर प्रयोग करते थे, वे उस ( हनुमान्‌ ) 
के विशाल वक्ष में चुभकर निकल जाते थे | इसी समय बलशाली हनुमान्‌ ने उन राज्षतों में 
एक को, उसके रथ के साथ ही; भ्तिशीघ्रता से उठाकर आकाश में फेक दिया। 

ऊपर फेंका हुआ वह रथ, पूरे आकाश मे उड़कर, अपना वेग कम होने से, फिर 
नीचे गिया | उसके पहले ही वह राक्षम* भूमि पर कूद पड़ा। उसके गिरते ही मारुति 
उमपर लपक पडा | 

मत्त गज पर कोई भयंकर सिह लप्के--उसी प्रकार वह वीरातिवीर हनुमान्‌ 
भयकर क्रोध के साथ उसपर शीघ्रता से लपक पड़ा और उसे इस प्रकार रौठ डाल्ला कि उस 
राक्षस का पवत-जैसा शरीर पिसकर रक्त से लथपथ हो गया | 

शेष तीनो सेनापति क्रुद्ध होकर अपने रथ चलाते हुए वाण छोडने और भयकर 
युद्ध करने लगे | वे हनुमान के सम्मुख यह कहते हुए गये कि “अब तुम कहाँ मागोंगे ४? 

पुष्ठ और उभरे कधोंवाला अजना का मिह् ( अर्थात्‌; अजना देवी का सिंह- 
सहश पुत्र हनुमान्‌ ) अपने शत्रुओं के तीनों रथो में से दो को अपने हाथो मे उठाकर चल 
पड़ा, जिसे देखकर देव भी भयभीत हो उठे। 

तब उन ( दोनो ) रथो में छुते हुए वेगवान्‌ घोड़े और सारभि प्राणहीम हो गये। 
पीन कंधोवाले दोनो मेनापत्ति ( रथों पर से ) अंतरित्ष में उछल गय| उनको अतरित्त में 
उछलते देखकर, उनके भव्श्य होने के पहले ही, विशाल रुूपवाला मारुति उनके निकट 
जा पहुँचा । 

उसने उनके दीर्घ धनुषो को अपने हाथ से तोड़ डाला। उनके तृणीरों और 
बाणों को छिन्‍्न-मिलन कर दिया। निःशस्त्र होने पर भी वे दोनों राक्षस पीछे नही हटे । 

केन्तु अतरिक्ष मे ही ( हनुमान्‌ के साथ ) मह्लयुद करने लगे। 

ध्रल दॉतवाले, काले भयानक शगीरबाले, कदरा के जैसे खुले हुए सुँहवाले वे 

राक्षम, क्रोध के साथ ( चढद्र को ) असने के लिए आये हुए मयकर सर्प ( राह 


ओर 
केन ) के जैसे लगे। अतिपराक्रमी वीर ( हनुमान ) सूर्य के समान था | 


के अत लत लत: 





), स्समें बित राज्ञव छा नाम बाल्नीनि-रामावण के अमुसार 'विस्पाक्ष' है -ने० 





११६ कंब रामायण 


( हनुमान ने) रस्ती की जेसी अपनी पूछ से, किंचित्‌ भी थके विना, युद्ध करने- 
वाले उन राह्सो के लम्बे पैरों और सुजाओं को कसकर बाँधा और उन्हें तोड डाला | ( सूर्य 
को अभने के लिए आनेवाले ) सर्य के जेसे ही वे राक्षम हट गये और मरकर गिर पडे | तब 
कुमुद-शत्रु ( सूर्य ) के समान ही वह ( हनुमान) चमक उठा | 

पाँचों में बचा हुआ एक सेनापति अब हनुमान्‌ के सम्मुख आया। उसे 
अपने सम्प्रुख देखकर, पर्वत पर कपटकर चलनेवाले मिंह के समान ही ( हनुमान्‌ ) उस 
राक्षस के उज्ज्वल सिर पर कूद पडा | वह राक्तस अपने प्राण त्यागकर अपने रथ के साथ हो 
भूमि में घंस गया | 

छल, चौयें आदि कर्मों को पसन्द करनेवाले, नीति-रहित मार्य पर चलनेवाले. 
बिप से भी अधिक मयकर लगनेवाले, दूसरो का अहित करना ही अपना धर्म बना लेनेंवाले, 
वे राक्षस ( हनुमान्‌ के द्वारा ) विजित हुए। भयकर बेर रखनेवाणे वे पाँचो सेनापति 
पर्चेन्द्रियो के जेसे थे और वह एकाकी वीर ( हनुमान्‌ ) उत्तम जान के जैसा था | 

उस उद्यान की रक्षा करनेवाले सव लोगों ने अपनी आँखी से देखा कि घृतसिक्त 
फलवाले उज्ज्वल शलो को घारण किये हुए उन असख्य राज्ञसों मे से, जो उस युद्ध में 
आये थे, जीवित लौट जानेवाला एक भी राक्ष॒म नही रहा | इतना ही नही, बड़े कोलाहल 
के साथ सेना सगठित करके आये हुए, यम को भी भय-विकपित कर देनेवाले, पाँचों गेना- 
पति भी मर मिठे | 

अब यह वानर हमे भी मार देगा--उद्यान-रक्षुक यह सोचकर छु.खी हुए और 
उम्र राबण के समीप जा पहुँचे, जो ( सीता पर झुख्ध रावण के ) वियोग के कारण दुध्खी 
रहनेवाली स्तरियो के प्रति कठोर दृष्टि से देखकर उनसे कठोर वचन कह रहा था तथा प्रलय- 
कालिक अग्नि के समान सल्यलोको को भुंलसा देलेवाली दृष्टि से देख रहा था। उन्होंने 
उसके कर्ण-द्वारों को कुलसानेवाले ये वचन कहें-- 

है प्रभो । उस ( बानर ) के आघात से वह रेना मिट गई। पक्तरे नापति 
भी दहृत हो गये) युद्ध करने के लिए उन राक्षमों ने अति वेग से बाणों की वर्षा की, 
फिर भी उस वानर से, अतरिक्ष के निवासियों को भी हरा देनेवाले उन पाँचो चीरो 
को उनकी सेना के साथ ही तिष्वस्त कर डाला और अब झुद्ध करनेवाले किमी राक्षम के न 

रहने से चुपचाए बेठा हुआ है) ( १-६७ ) 


अध्याय ९९ 
अत्षकुमार-बध पटल 


ज्यों ही उस ( रावण ) ने ( वनरक्षुकों के ) चचन सुने, त्यो ही क्रोधामि से तत्त 
उसका निःश्वास उमड़ उठा, जिसे उसके वक्ष की विक्रमित पुष्यों की माला, उसपर के 
श्रमरों के साथ ही, कुलस गई| उसकी आँखे लाख से अकित-सी ( लाल लाल ) हो 
गई। उसका मन ( हनुमान से युद्ध करने के लिए ) सन्‍नद्ध हों गया। तब उसके पुत्र 
( अक्षुकुमार ) ने उसके चरणों पर नत होकर उसे रोका और प्रार्थना की कि सुझे (हनुमान 
में युढ करने का ) अवसर दो । 

अक्ष ने रावण से प्रार्थना की कि है पिता | तिनेत्र (शिव) का वाहन (वृषभ ), 
त्रिज्ञोको को अपने चरण से नापनेवाले (विष्णु) का वाहन वह पक्षी ( गरुड )) उस (विष्णु) 
की शब्या बना हुआ सर्प ( आडिशिेप ) और अष्ट दिग्गज इनमे से कोई ( तुम्हारे साथ युद्ध 
करने के लिए) नहीं रह गया, तो क्या तुम अब एक कुद्ध मर्कंट के साथ युद्ध करने जाओगे? 
यह कार्य मुझे सौपकर तुम शान्ति से यही रहो। 

मेरे रहते हुए, तुमने मेरे ज्येष्ठ भ्राता ( इन्द्रजित्‌ ) को देवेन्द्र से बुद्ध करके उसे 
बदी बना लाने के लिए भेजा था। मेरे मन में यह शिक्रायत अभी तक शेप है | अब यह 
निबेल मर्कंट ही सही, (उतसे युद्ध करके) अपनी उस पुरानी शिकायत को कदाच्त्‌ दर कर 
सकूँगा । अष्ट दिशाओं में विजय पानेवाले तुम इस झुद्ध के लिए मुझे भेजो |--इस प्रकार 
अक्ष ने रावण से प्रार्थना की । 


तीन अपलक नेत्रवाले ( निनेत्र ) स्वय छल करके, लका के लिए ऐसा अपमान- 
जनक काये करने के उद्देश्य से, कोमल पल्‍लबो को खाकर जीवित रहनेबाले क्लुद्ध म्कंट का 
रूप लेकर क्यों न आये हो, तो भी में उन्हें अनायाम ही पराजित कर दूँगा और अतिशीघ्र 
ब्ंदी बनाकर तुम्हारे समीप लाझँगा। के 


फटे खभे से निकला हुआ वलशाली नृसिह ही क्यो न हों, या अपने घवल दत 
पर भूमि को उठानेवाला महावराह ही क्यो न हो, वे भी मेरे साथ युद्ध करने के लिए पर्याप्त 
बल नहीं रखते। यदि वह मक्कंद भागकर इस ब्रह्माड से परे भी चला जाये, तो भी में उसे 
पकड़कर तुम्हारे समीप लार्ऊँगा | यदि नहीं ला सकूँ, तो तुम सुझे दड देना ) 

मुझे थाना दो!-यह वचन कहकर प्रार्थना करते हुए तथा नतसिर खडे 
हुए, बीर-कंकणघारी और अति वलिपठ कधोवाले (अक्ष) दुमार को देखकर रावण ने कहा-- 
शीघगामी घोडो से जुते रथ पर चढ़कर जाओ | पृष्ममालालऊत ( अक्कुमार ) बुद्ध- 


सजा 
करके चल पड़ा | 


अज्न उस रथ पर आर्द हुआ, जिसे पहले कभी (युड् मे परास्त होने पर ) 
देवेन्द्र छोड़कर भाग गया धा। उस रथ में दो सौ शीघ्रगामी. विजयप्रद घोड़े ज॒ते थे | 


(६८ कंब रामायण 


राछुतो ने आशीर्वाद दिये । भेरी-रूपी मेघ गरज उठे) उसके पीछे-पीछे एक विशा 
सेना, प्रलयकालिक समुद्र के समान उमड़ती हुईं चली | 
...._ यदि तरगो से उमड़ते रहनेवाले समुद्र के मकरो को गिन सकते हैं, तो उस सेना 
के गजी की भी गिनती कर सकते हैं। उस सझुद्र मे विचरण करनेवाले मछलियों को गिन 
सकत है, तो उस सेना के रक्तस्वर्ण-निर्मित रथो की भी गणना हो सकती है। यदि (समुद्र 
की) वालू के कणों की गणना हो सकती है, तो उसकी पदाति-सेना को भी गिन सकते हैं| 
यदि एक के पीछे एक आनेवाली, (समुद्र की) तरगों को गिन सकते हैं, तो फाँदकर चलने- 
वाले घोडो की गणना कर सकते है | 

विजयशील राक्षुस-बुल में उत्पन्न बारह सहख कुमार, जो प्रलयकाल की 
उमडती हुईं अप्नि की घनी ज्वालाओ के सहश थे तथा (अक्षकुमार के ) अनन्यप्राण 
मित्र थे, रथो पर आरुद हो, अक्षु को घेरकर चले । 

मत्रियों के पुत्र, शान एवं राजनीति-विशिष्ट सचिवों के पुत्र, सेनापतियों के पुन्न, 
रावण की देवज्ियों से उत्पन्न कुमार--ऐसे चार लाख वीर रथी पर चढ़कर चलते |१ 

तोमर, मूसल, त्रिशल्लन, उज्ज्वल परशु, बच्र, अकुश, बाण-युक्त दद धनु, बरछे, 
दंड, भाले, करवाल, गोले, बडे वृत्त, पाश, चक्र, पेने और हृद दड, सुन्दर वक्तदंड, कप्पण 
( कॉरेदार शस्र ) आदि-- 

अनेक शस्त्र एकन्न हो गये थे, जिससे ऐसा लगता था, मानों बहुत-सी विजलियाँ 
इकट्ठी हो गई हो। उनसे धूप ओर चाँदनी, दोनो एक साथ बिखर पड़ती थी। धरती 
की घनी धूल उडकर गगन में छा गई, जिस कारण से घरती स्वर्ग बन गई--( भाव यह है 
कि धरती की धूल दूर हो गई है और शस्रों से धूप और चॉदनी का प्रकाश एक साथ 
फेल रहा है। अतः, भूतल मे स्वरगं-सा दृश्य उपस्थित हो गया है )। 

कौए, भूत, गिड़, काल, चिरकाल से हृढता के साथ ( राश्षतों के द्वारा ) 
किये गये पाप--ये सब उस ( राह्षम-सेना ) के पीछे-पीछे चल रहे थे। चीनी की चाशनी 
के जैसे (मधुर) अधरोवाली, वरछे-जेसी आँखोवाली, पुष्ट बाँस-जैसी कंधोवाली तथा कलापी- 
जैसी ( राक्षम ) सुन्दरियो के मन भी, श्रमरों के भुण्ड के जैसे ही उन ( राक्षसों ) का 
अनुमरण करते हुए चले | 

(हनुमान्‌ के साथ युद्ध में ) मत हुए राक्षसो की हरिणी-जैसी ऑँखोवाली स्त्रियाँ 
( अपने पतियों को ) पुकार-पुकार कर रोती थी। उनकी उस रुदन-ध्वनि से, समुद्र के 
गर्जन से, कोलाइल-युक्त सेमा से उल्नन्न शब्द से तथा विविध बाद्यों के नाद से, ( उन 
राज्षमों द्वारा ) गगनस्थ मेघ-ग्जेन की जैसी कंठ-ध्वनि से कहे हुए वचन भी दब जाते थे | 

धूप के जैसे प्रकाश को फैलानेबाले रत्न, सूर्य की सर्वत्र फेलनेवाली किरणी को 
दवा देते थे । चमकते हुए बरछो से निकलनेवाली काति उन रत्नों से प्रकट होनेवाले 
प्रकाश को दवा देती थी। ( राक्षमों के ) अक्षीण चद्र-कला जेसे दातों का प्रकाश, उनके 


-ल्‍जजज-त+++++++5++5 
१. यह पद्म म्रक्षिप्त-सा लगता है ० 


सुन्दरकणिड ११६ 


आमरणो की कांति को मात कर देता था। इन विविधप्रकाशों के कारण ऐसा विचित्र 
भान होता था कि वह सत्तार में प्रकट होनेबाला राजिकाल भी नहीं है और दिवस का 
समय भी नहीं हैं | ( किन्तु दोनो का सम्मिश्रण है ) | 

ऊँचे रथो में जुते हुए, केसरवाले बड़े-बड़े घोड़े ऊँघल लगे | ( राह्षस-वीरों के ) 
कथे और नेत्र घाम-भाग में फड़कने लगे। घने बाल सर्वत्र रक्तवर्ण की वर्षा करने लगे | 
( मूख से ) दुःखी रहनेवाले कौए ( अब आनद से ) शोर करने लगे | मेघहीन आकाश से 
बजञ्र गिरने लगे | 

वायुपुत्र ( हनुमान्‌ ) ने देखा कि सेनाओ से घिरा हुआ पुष्यमालालंकृत भ्षु 
आ रहा है, जिसे दखकर देवेन्द्र मी भयभीत होता था। वहुत दुःखी रहनेबाला यम अब 
मुस्करा उठा ] घूमती हुई ( आँख की) पुतलीवाले तथा उछलनेवाले भूत ताल ठोंक-ठोककर 
कोलाहल करने लगे | 

अति क्रोध से भरे श्रेष्ठ बानर-बीर ने सोचा--“अब यह कौन झुद्ध करने के लिए 
आ रहा है? क्‍या इद्रजित्‌ है? या स्वयं रावण ही है '--फिर उमंग से भर कर कह 
उठा--अब मेरी इच्छा पूर्ण हो गई, 'श्रीरामचन्द्र की जय !!' कहकर उनके प्रति 
प्रणाम किया और अपनी मनोहर भुजाओं को देखकर कहने लगा-- 

थह मेरे सोचे हुए दोनो व्यक्तियों में से ही कोई है। पूर्वजन्म में मेरा 
किया हुआ पुण्य अमी शेप है। मेरे ग्रप्न॒ ( राम ) भी तपस्था-सपन्न है, (अर्थात्‌ , मेरे भाग्य 
से और राम के तप प्रभाव से अब रावण या उसका बेटा इद्रजितू दोनों में से कोई एक मेरे 
साथ युद्ध करने को आया है ), मैं तैयार खड़ा हूँ। यम भी ( इस राक्षस को प्राण ले जाने 
के लिए ) समीप में ही आ खड़ा है | अपने बिचारे हुए कार्य को मैं अभी पूरा करूँगा | 

( फिर, हनुमान सोचने लगा--) यह दस सिरोवाला राक्षस नहों दिखता 
( अतः यह राषण नहीं है )। सहख नेभवाले (इन्द्र) को परास्त करनेवाला (इन्द्रजित्‌ ) मी 
नहीं दिखता। यह तो उन दोनो से भी अधिक श्रेष्ठ विदित हो रहा है | इसका रूप दोप- 
रहित है; किन्तु फिर भी यह युद्ध करनेबाला कात्तिकेय नहीं हो सकता | तब नीलपर्वत के 
समान, अक्षीग बलयुक्त यह कुमार कौन है १ 

यो विचार करता हुआ सुदितमन होकर वह ( हनुमान्‌ ) गगन के इन्द्रचाप- 
सहश उत्त तोरण पर खड्टा रहा। उसे देखकर केर-कत्यवाला वह राक्षस ( अक्षुकुमार ) 
अपने दाँतो को प्रकट करता हुआ हँस पड़ा और बोला--राज्षस-समूह को मारनेवाला यही 
मर्कट है १! * 

....अक्त का) वह वचन सुनकर उसके सारथी ने कहा--हे गरमो | मेरी बात झुनो। 
संसार में घटित होनेवाली सर घटनाओं को यथातथ रूप में समकना कठिन है। इसके 
आकार-मात्र को देखकर दमका उपहास भत करो | पुराने काल मे हमारे राजा (रावण) का 
सहित करनेताला वाली भी एक वानर ही तो था। अव और कया कहना है ? अपनी 
प्रनिजा को व िता िल के शक ( सारथी ने अक्ष को) समकाकर कहा | 

सुनकर (जीभ विप-सहणश उस अज्ञ ने कहा--इस मर्कठ ने हमारे 
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ट ४ हर 
40220 *0 208 ? अपने शेप क्रोष को लेकर मै आगे बदूँगा और तीनो लोको के 
सत भकदों को गर्भ में रहनेवाले भी सर्कटों के साथ दूँढ-दूँढकर मिटा दूँगा । 

राज्षुस-सेना ने घोर शब्द करके अजना के पुत्र-र्पी छत पर्वत को घेर लिया 
और उसपर अख्तर वरसाने लगे, जिसे देखकर दिवपाल भी भय जले परसीने-पसीने हो गये | 
धरती और आकाश हिल उठे | विजयमाला से भूपित हनुमान्‌ अकेले ही उत्त सेना पर 
हृट पड़ा | 

राज्षतों ने विविध शल्ली का प्रयोग किया | व॑ सब श्र उस वीर के शरीर प्र 
सगकर टूट गये | घोर गर्जन करनेवाले हाथियों की सेना मर मिटी । रथ विध्वस्त हो गये। 
फॉदनेबाले धोडे प्राण त्यागकर गिर पडे और उनके शव लका-भर में विखर गये | 

सूखे हुए सरकडो के वन भे आग लग गईं हो, इस प्रकार वायुपुत्र उन राक्षस- 
समूह पर अति त्वरित गति से आक्रमण कर रहा था | उसके हाथो मरनेवाले राज्रसो की कुछ 
गिनती नही रही | मरे हुए जीव भी दक्षिण दिशा में ( यमलोक मे ) प्रयाण करने लगे-- 
ओह यम के पास भी क्या करोड़ों दूत रहते हैं ? 

आये हुए, आते रहनेवाले और जो अभी आने को थे--सभी राज्षसों के अविराम 
शुद्ध करते रहने पर भी बीर ( हनुमान्‌ ) का उत्साह कम नहीं हुआ, बल्कि बढ़ता ही रहा | 
बह युद्ध-रग से प्ल्नथकालिक सूर्य के समान प्रकाशमान हुआ और उस प्रकाश में वलिए्ट 
भ्रुजावाले सव राक्षस अस्थिहीन जन्तुओ के जैसे जलने लगे। - 

परचेन्द्रियों को विषयो से हटाकर उनपर विजय ग्राप्त करनेवाले हनुमान्‌ ने राक्षसो 
को इस प्रकार निहतत कर दिया, मानो यम ही, नौकाओं तथा भगरमच्छो से भरे समुद्र से 
आइत लका के सब प्राणियों को लूटकर लिये जा रहा हो । रक्त का प्रवाह ऐसा बहा कि 
सब माणियों को वहा ले चला | सभी के शरीर छिन्न-मिन्न हो गये | मुखपद्टधारी हाथी, 
रथ और घोडे पिसकर कीचड़ बन गये और उस प्रवाह में बह गये | 

( हनुमान्‌ के साथ ) सम्सुख युद्ध करनेवाले मरते रहे | जी युद्ध से हटकर दूर 
खडे थे; वे भी ऐसे खडे थे कि उनके प्राण भी शरीर में रह नहीं पाते थे और वे तडफड़ा 
रहे थे। उनमे से कुछ कहते थे--'हाय । सब रथ मिट गये |” कुछ कहते थे--“कठोर दृष्टि, 
लाल चेहरे तथा इृढ भुजावाले सब पदा ति-तेनिक मिट गये |” कुछ कहते थे--“घोडे हद 
अधिक सख्या में मिटे ।!” कुछ कहते थे--'मेघ सहश दीखनेवाले मुखपद्ट एवं मब्जल से 
युक्त सब हाथी ही नष्ट हो गये |! है 

समुद्र के समान विशाल युद्ध-शत्रो से युक्त, अति बलिए राक्षुमो की सेना, किसी 
खालिन के द्वाग विशाल मुखबाल्ते पात्र मे जमाये हुए दही की जेमी थी ओर हनुमान्‌ एक 
अनुपम मथानी के जैसा था। वरछो को धारण करनेवाले राक्षुम सतत लोको के निवासी 
प्राणी थे, जो प्रलयक्रालिक समुद्र के जैसे उम्रडते हुए आ रहे थे । अपने बल के कारण वायु 
की समता करनेवाला हनुमान्‌ (चंडवा की) अभि की समता करता था | 

आक्रमण करने के लिए आनेवाली उस गाक्षम-मेना को (हनुमान ने ) मारा | 
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बहुत-से राक्षम मारे गये | रक्त की धारा वह चली । कुछ राक्षम थरथराते हुए पीछे हृट | 
(अक्ष के) समीप खडे रहनेवाले भी खड़े नही रह सके | अन्त में अक्ष अकेले रह गया | चह 
अपनी आँखों से आग उगलता हुआ, अति तीक्ष्ण वाणो को चुन-चुनकर प्रयोग करता हुआ 
अपने रथ को हनुमान्‌ के सामने ले आया | 

इन्द्रजित्‌ का अनुज आ पहुँचा | एक ही दिन मे अनेक लक्ष वीरो को मारने 
की शिक्षा पाया हुआ वह (हनुमान) भी, उसके सामने हुआ | देवता, यह सोचकर कि अब 
हनुमान्‌ की दशा जाने क्या होगी, व्यादुल हुए और यह विचार करते हुए कि “अपलक्क 
देखने का सौभाग्य हमे प्राप्त है, यह अच्छा ही हुआ”, ( अक्ष और हनुमान का युछ देखने के 
लिए ) उन ढोनो के सम्मुख जा खड़े हुए । 

अक्षकुमार ने अम्नि उगलनेवाले चौदह वाण ( हनुमान्‌ पर ) छोड़े । हनुमान ने 
उन वाणो को अपने हाथ के दड से रोक दिया और उन्हे विफल बनाकर धरती पर 
गिरा दिया। तब अक्ष ने अनेक शरों का प्रयोग किया, जिससे वह लौहदड चूर-चूर 
हो गया | निःशस्त्र होकर हनुमान्‌ अपने वलिए हाथो से ही अक्ष के तीरो को रोकता रहा । 
फिर, अक्षु के अनेक चक्रवाले रथ पर वह कपठकर चला। 

रथ पर कूदकर हनुमान ने कोड़ा हाथ म॑ लिये हुए सारथी को मार डाला | 
फ़िर, रथ को चकनाचूर कर दिया | घोड़े को मार डाला | अच्ष के कुछ तीर हनुमान के 
बचत मे प्रविष्ट हो गये, किन्तु उस वीर ( हनुमान्‌ ) ने उन तीरों की परवाह न की | वह 
अक्ष के सामने पहुँचकर उसके भुके हुए दृढ धनुप को छीन लिया ) 

( हनुमान ने ) एक हाथ से उसके हद धनुप को पकड़ लिया। तब वह वलवान्‌ 
( अक्ष ) अपने दोनो हाथो से उस धनुष को खीचने लगा। (इस खीचातानी में ) वह 
धनुप टूट गया। तब अक्षु केटार छठाकर हनुमान्‌ की देह मे भोकने गया | किन्तु, इतने 
में (सीता के पास ) संदेश लेकर आये हुए दूत ( हनुमान्‌ ) ने अपने हृद कर से उसके 
कंठार को भी छीन लिया | उससे चिनगारियाँ निकली और बीच में ही उसे डुकड़े-टुकड़े 
कर डाला। 

िति अपनी कटार के टूट जाने से, अक्ष अपनी सुष्टि से हचुमान्‌ को मारने के 

उद्देश्य मे लपककर उसके समीप आया। उसे अपने हाथों में बाँधना चाहा | लेकिन; 
इतन भे हनुमान की लवी पूंछ, जिमपर वरछे के जैसे बड़े-बड़े रोम उठे हुए थे, उम 
( भक्त 2 के शरीर से लिपट गई। जिमसे वह इधर-उधर मुड़ भी न सका | इस प्रकार 
अज्न की पकड़कर उसे हनुमान्‌ ने दबाया | 

(्‌ अपनी पूछ से ) कर हनुमान्‌ ने उम ( अन्न ) के गाल्ञ पर णेसा तमाचा 
सारा कि _झमके तीच्ण खड़ग जैसे उज्ज्वल टॉत हटकर गिर गये | उसके कुडल आदि 
आमन्‍्णों के रल ऐसे कह पड़े, जैमे मेघो से गरजती हुई विर्जालयाँ टूटी हो । उसकी 
पलिष बा को अपने हृद हाथ से पकटकर हनुमान्‌ ने उसपर ऐसा घंसा मारा कि उसकी 
आते वाटर निमल पडी| ऐसा करके हनुमान हट गया। # 


रक्तमास जल बनी | रुद्ध रग लोढ़ा बना | थुगान्त में सप्त लोकी के मिट 
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जाने पर भी न मिटनेवाले यश से सपन्न हचुमान्‌ ने उस अक्ष को, जिसके प्राण अभी 
नही निकले हे अरने दोनो हाथो जे प्रकड़कर रगड़ा। उसका छितराया हुआ चमड़ा 
एसे ज्ञगा, जैसे (लोढे से बाहर ) बिखर जानेवाला प्सा हुआ चावल हों] स्व 
और धरवी के रहनेवाले यह दृश्य देखते रह गये । 

रा कुछ बचे हुए राक्षस, अपने घाबों से वहते हुए रक्त मे ही छिंप गये। हुध 
भूती हे मादोरो म ( अर्थात्‌ , शव-राशियों मे) छिप गये। हुछ अविसय से दिग्पात 
देकर मूर्चिछृत हो पड़े। कुछ, व्याकुल होकर कही जाने मे अममर्थ हो, खडे रहे | जो 
जहाँ भाग सकता था, अपना हथियार छोड़कर भागा । 

र कुछ मछली का रुप लेकर ससुद्र मे जा छिपे। कुछ भ्ृग आदि का रूप लेकर 
मार्गों के आसपास चरने ( का अभिनय करने ) लगे। कुछ, मातभक्ती पक्षियों का रुप 
लेकर रहे | कुंछ ब्राह्मण-वेष धारण कर छिपे रहे | कुछ हिरण की-सी आँखोंवाली (तरुणियों) 
बनकर ( हनुमान्‌ के ) सम्मुख अपने वाल सेंवारते खडे रहे | कुछ ने यह कहा-- हि पभी । 
हम तुम्हारी शरण मे हैं ।? छुछ ने यह कहा-- ये ही तुम्हारे शत्रु है; हम हम्हारे शत्रु नही हैं।' 

बुछ् राक्षस, जिनकी पलियाँ ओर बधुजन उनके समीप आकर उनका आलिगन 
करना चाहते ( हनुमान के डर से ) यह कह उठे कि हम छुम लौगो के बंध नहीं है, हस 
देवता हैं और वहाँ से हट गये | कुछ ने (अपने वधुजन से) कहा कि हम मनुष्य हैं (हम्हारे 
वु, रास) नहीं हैं) और वहाँ से दर चले गये | दुछ अमर बनकर [स्वर्य के) मंदार-इत्तो 
के सध्य जा छिपे। कुछ किंकर्तेब्यविमूढ होकर खड़े रहे और बुछ ने अपने चन्द्रसम बके 
खडगदतों को तोड़कर, अपने लाल केशो को काले रग से रंग लिया । 

कुडल-भूषित कानो से शोमायमान सुखो और कुकुम-रस से लि स्तनोंवाली 
( राक्षस )-रख्यों के सुगंधित कुसुद-समानर महावर-जैसे लाल सुख खुल गये और उनके 
केश ( जिनकी सुगन्धि से उनपर अमर बैठे रहते थे ) अमरों को छुडाते हुए खुलकर उनके 
चरणों एर लोदने लगे। उन स्त्रियों की बढ़ी हुई हल्दन-ध्वनि लका-भर में फ्रेल गई और 
ऊपर के लोको में भी सुनाई पर्डने लगी। 

उदयकालीन सर के जैसे लाल झुखवाली तरुणियों के, जो अपने पतियों के 
(शवों के ) पैर पर गिरकर रो रही थी इन्द्र उणा सका केशो के साथ राज्षुतो का रक्त 
भी ऐसा फैल गया कि दोनो से इुछ मेद नहीं दिखाई पड़ता था! 

उस बरुटिह्दीन गुछतेत्र मे सत्र _लिखित प्रतिमा-समान कुछ राच्स-सुन्दरियों 
तो थी और नि-श्वांस भरकर, अपल्क होकर पड़ी रहे 


( अपने पति के ) शवों पर गिर पड 
जाती थी। ऐसा होने का कारण कदाचित्‌ यही था कि शरीर से पृथक होने पर भी उन 


( राज्षुस-बीरों और उनकी पलिलियों ) के प्राण एक थे। 22208 
शरीर के अस्वेषण मे अलनेवाले प्राणो के सह्श, ( अपने पतियों के 


कुछ मुस्धाएँ, ह ' 
पीछे ) चलकर मत बीरो के मध्य अपने पति को पहचान लेतों और सय॑ भी अपने प्राण 
यो से जा मिलती थी । इससे स्वर्गंचासिनी अप्तरा्ए (जो सगे 


त्याग कर स्वर्ग मं अपसे पति 


प्वं उन वीरो की सगति पाने की इच्छा रखती थी ) अभसन्न है जाती थी । 
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तीचण करबाल-सम नयनोवाली, लक्ष्मी-जेसी एक राज्षसी ने रणनृत्य करके थक- 
कर पड़े हुए एक कबंध से एक कटे सिर को जोड़कर” उससे करबद्ध प्रार्थना करते लगी 
कि मेरा आणपति कहाँ है, तुम सुझे दिखाओ | 

चित्रित करने के लिए दुष्कर पुष्यलता-सहश एक तरुणी अपने पत्ति का ( कटा 
हुआ ) सिर हाथ में लिये, ( अपने प्रति के) नाचते हुए कबव को देखकर कहती थी-- 
हि नाथ। अब तुम थक गये हो | (नाचना ) वद करो |” और पृष्प-पह्लव जैसी अपनी 
बाँहों से उसे आलिगन में वॉध लेती ) 

पुष्ित वृत्त की शाखा-सहश वे राज्षुत्-ख्वियोँ अपने पतियों को दूँढ़ती-दूँढ़ती थक 
भाती और अपने पतियों के शवों को पहचान कर अनेक वक्चों को आलिगित करके 
स्वय प्राण त्याग देती | उस समय उद्यान के रक्षक देवता भयभीत होकर राजा के पास 
भागे और तारा बृत्तान्त उससे कह सुनाया | 

मथपुन्नी ( मदोदरी ) की मीन-समान आँखों से अभ्रु बहने लगा। उसके काले 
मेघ-जैसे केश धूल पर लोटने लगे | वह बक्मा के प्रपौत्र ( रावण ) के चरणों पर आ गिरी 
और छाती पी८-पीटकर रीने लगी | 

दोपहीन सुन्दर लकानगर की सव स्त्रियों (रावण के) पदृतल पर गिरकर रोने 
लगी। उद्यान-रक्षुक देवता, यद्यपि आनन्द-न्वत्तवाले थे, तथापि दिखावे के लिए रावण के 
चरणी पर गिरकर रोने लगे | ( १-५० ) 


अध्याय १४ 
बंधन पटल 


| उस समय, ( अक्त की मृत्यु का ) वह समाचार पाकर, पौरुषवान्‌ तथा इन्द्र-हूपी 
बडे शत्रु को पराजित करके यशस्त्री बना हुआ वह राक्षस ( इन्द्रजित्‌ ) अतिक्रुद्ध हो उठा | 
उनके कठोर नेत्नी से अग्नि की ज्वाला निकल पड़ी, जिसके मय से सब लोक कॉप उठे | 
मान पर चढ़ाया गया वरछा धारण करनेवाला बक्ष भारा गया--यह वात्त उस 
( इन्द्रजित्‌ ) के मन को जलाने लगी । वह यो सॉस मरने लगा कि उसके साथ चिन- 
गारियों निकल पडी | उस समय वह उस परमज्योति-स्वरुप भगवान्‌ ( शिव ) के सहश 
देटीप्यमान ्खिई दिवा, जिस ( शिव ) से बिपुरो का नाश करने के लिए महामेरु को 
पनुपाकार में भुकाया था | 
वह दृद चक्रवालें एक ऐसे रथ पर आर्ढ़ हुआ, जिसमे गगन की ऊपरी सीमा 


किया के बगन शि पलक मए शहर लत हत सच 
7. कवियों ने रेखा वशन हि है कि निर कटने पर भी बीस का गरीर दुच्द समय तक हाथ में तलवार 
गिर शाचता हुक है। इसी को हर उप्र ध्य में सबने किया गया है ।--ल्ल० 
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को झूनेवाले एक हजार दो सौ भूत छुते हुए थे । बह बीर जो दर्पपूर्ण वचन कह रहा था, 
उन | बचनो ) की ध्वनियों के एक साथ आ टकराने से दी दिशाएँ फट गई और बक्षाड 
का गोला भी फट-सा गया | 

उसके बीर-ककण, भजीर और मेरी ऐसी ध्वनि कर उठे कि उससे दज्न भी भय- 
भीत हो गया, देजेन्द्र कॉप उठा और पत्तीना-पसीना हो गया | सब देवों में श्रे् त्निमूर्ि 
भी यह सोचकर कि अब अति भयकर युद्ध होनेवाला है, अपने-अपने ध्यापार से विरत"हो 
गये ( अर्थात्‌ , सृष्टि, स्थिति और सहार-कार्य को छोड़ बैठे ) | 

अपने भाई का स्मरण करके, उसकी आँखों से अश्रु-धाराएँ चहने लगी। पह 
अपने धनुष को देखकर क्रुद्ध हो उठा--( भाव यह है कि इस धनुष को रखकर भी मैं अपने 
भाई की रक्षा नही कर सका--यह सोचकर धनुप के प्रति उसके मन में घृणा का भाव उत्पन्न 
हुआ और अपने प्रति क्रोध भी )) वह अपने ओठ चबाने लगा | ( अपनी अशक्ति को 
सोचकर अपना उपहास-सा करता हुआ ) वह हँस पड़ा | वह सोचने लगा--हाय ] वृत्षो 
पर विचरण करनेवाले एक छुद्धजीवी बानर से अक्षीण बल्लयुक्त मेरा भाई मारा गया | इससे 
मेरे पिता का यश कितना घट गया है! 

बरछेघारी तैनिकों, पनुर्धारी बीरो और सम्युख पडनेवाले पर्वतों को भी 
तोडनेवाले करवालो को लिये हुए राह्षसों की गणना मै नही कर सकता | अपने दोनी 
ओर मदजल की घाराएँ वहाकर कीक्ड फैलानेवाले और छोटी ओऑखोबाले हाथियों की 
संख्या बारह सहख थी । रथों की सख्या भी उतनी ही थी | 

इन्द्रजित्‌ की सेना में उतने ही (बारह सहल ) सख्या में अश्व-्सेना भी 
सम्मिलित थी | करवालधारी सेनापति आ मिले थे | तब निरन्तर अश्रुधारा बद्नेवाली और 
क्रीध प्रकट करनेबाली आँखों से युक्त इन्द्रजित्‌ रथ पर आरुद होकर त्वरित गति से रावण 
के प्रासाद में जा पहुँचा | 

(राघण के ) चरणों पर वह गिरा और अपने भाई की झृत्यु पर रो पड़ा | सय- 
रहित रावण ने भी उसकी बॉह पकड़कर उसे उठा लिया और अपनी छाती से लगाकर अश्रु 
बहाने लगा। शल॒-जैसी आँखोबाली मदोंदरी आदि त्ियाँ छाती पीटकर रोने लगी। 
उमर समय; मिहवली इन्द्रजित्‌ ने उन्हे वहाँ से हटाकर राचण से यो कहा-- 

है राजन । आप कोई हितकारी कार्य नही सोचते | हुःख पाने के पश्चात्‌ 
शोक करने लगते हैं। उस कठोर वानर के बल को ठीक-ठीक पहचानने के उपरान्त भी 
आपने राक्षसों की पक्तियों को यह कहकर भेज दिया कि तुमलोग जाकर युद्ध करी | इस- 
लिए आपने ही तो उस राक्षम-समूह को मरवा दिया हे। 

है मेरे पिता । किंकर, जबुमाली, नाश-रहित पचसेनापति इन वीर-ककण- 
घारी राज्षम्ों के साथ गई हुई सेनाओं भे से एक भी सैनिक लौटकर नही आया (अर्थात्‌; 
सब रण-रग में मारे गये )। बढ़े वानर शकर, ब्रह्मा और बिष्णु--तीनी का स्वरूप माना 
जा सकता है। 


हे थ, जिपुरी का दाह करनेवाले भिनेत्र के अपाम 
आपने पहले दिग्गजं के बल को, त्िपुरों का दाह करनवाल जिनत्र के के लाम 
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को और त्रिलोक को भी परास्त कर दिया था। अब अच्ष को निहत करनवाल इस वानर 
की शक्ति की परीक्षा करना चाहते हैं। अब इतना होने के पश्चात्‌ वाद आप वह कह कि 
हम जाकर उस वानर से युद्ध करेगे, तो वह अश-म्लाप सात्र होगा। 
है प्रभो। उस प्रतापवान्‌ वानर को, मैं स्व्थ जाकर अतिशीघ्र पकड़कर यहाँ 
लाऊँगा। आप किचित्‌ भी दुःख न करें। आप चिरकाल तक जीते रहें |--बो कहकर 
बह, जो देवराज ( इन्द्र ) को उसके यश के सहित ही वॉघ लाया था, चला गया | 
काले वर्णवाले राक्षस इस प्रकार उमड़ आये कि लगता था, मानो अब यह 
विस्ती्ण धरती भी (इनके लिए) पर्बात नहीं होगी। उनके शरीर पर अनेक आमरण 
चमक 7है थे | बलवान शत्रुओं के शरीरों में चुमे हुए, विजय-युद्ध करनेवाले करवाल उनके 
हाथों में थे। उनकों देखने से ऐसा लगता था, मानो ( पहले सूर्य से) पराजित अधकार ने 
तपस्पा करके (उस तपोंबल से) से को पराजित कर डिया हो और स्वयं अनेक रूप लेकर, 
घनी सूर्य-किरणो को अपना आभरण वनाकर पहन लिया हो | 
चक्नों से शोभायमान उत्तम रथ, घोडे, ण्दाति-सेनिक, क्रोध से लाल हुई आँखों 
और मुखपट्टों से युक्त हाथी--इनसे सम्मिलित वह सेना, प्रलवकालिक समुद्र के समान 
सर्वत्र उमड़ आई] उन विलक्षुण वीरो के मध्य, वीरोचित करंब्य को पूर्ण करने के लिए 
कटिबद्ध वह (इन्द्रजित्‌) ऐसा लगता था मानों उस प्रलय-समुद्र के मध्य खड़ा हुआ 
वलवान्‌ मेरु पर्वत हो । 
वह ( इन्द्रजित्‌ ) इस प्रकार चला | वह वद्यपि अप्ट दिशाओं के साथ समस्त 
लोको को विजित करनेवाला था, तथापि उस समय, युद्ध करने के लिए सन्नद्ध वीर हनुमान्‌ 
की दक्षता को सोचकर वह मन में आनदित हुआ-- (भाव यह है कि हनुमान्‌ जैसे महावीर 
के साथ युद्ध करने का अवमर प्राप्त होने से इन्द्रजित्‌ आनदित हुआ )] उसे देखकर सब 
लोग भयमीत हो उठे। 
वेल-बूंट की कला से युक्त आभरण पहने हुए ( इन्द्रजित ) ने सोचा--बहों | 
यह युद्धक्षेत्र भी केसा है? असख्य शववुक्त रक्त-प्रवाह में असख्य शस्त्र-राशियों के पड़े 
गहने के कारण, यह अपार पर्वतोँ, समुद्रों और नदियों से युक्त एक विलक्षण लोक ही वन 
गया है। 
वह, जिसले अबतक कभी दुःख का अनुभव वहीं किया था, अब मन मे कुछ- 
कुछ वेदना का अनुमव करने लगा । यह विचार कर चिंतित हुआ कि सागर के सहश 
हिमावाले और अपने प्रताप के लिए उपमान-रहित ( राज्नस-बीर ) सव मिट गये | बह 
वानर तो अकेला ही है | यदि राम धाकर हमारा सामना करे तो, हम किस सेना को लेकर 
उसके साथ युद्ध करेंगे ? 
आँखों की पुतली-जेसे, प्राण-समान, उत्तम शस्त्रों के प्रयोग में निपुण रक्षक 
अज्थनीय युपी से युक्त, अनेझ वीरो को धरती पर मृत पड़े हए देख-उेखकर चह ऋ्द्ध हो 


अपने थोंठ चबाने लगा | वह इस अकार [वेदना से) कुढ़ उठा, जिस प्रकार पके थाव मे 
किसी ने छटी भोम दी हो |] 
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( व व अरण्य मे बुआ ( शुर्पणखा ) का जो अपमान हुआ, खर का जो 
सहार हुआ, जिसे मै अपना सर्वेस्त मानता था, वह मेरा भाई जो सारा गया और अन्य 
जो-जो इ+खद घटनाएं घटौ--ये सब, दो मनुष्यों और एक वानर के द्वारा ही की गहं| 
अहो | भेरा पराक्रम भी किस काम का है --बह इस प्रकार सोचता रहा | 

बहनेवाले रक्त से वहाँ एक तरगित समुद्र ही उत्तन्न हो गया था| मार्ग में 
पड़ी हुईं भारी शवराशियाँ आगे जाने में रकावट उत्पन्न करती थी | इस प्रकार के मार्ग 
प्र चलते हुए इन्द्रजित्‌ ने, वहाँ रगढे गये अपने भाई के मृत शरीर को, तपाये हुए ताँचे 
जतसी अपनी लाल-लाल आँखों से, क्रोध-भरे मन से, देखा | 

उसने, तारक" के रक्त-प्रवाह जेसी रक्तथारा में अनुपम भयकर नरमिह के तीचण 
नखों द्वारा चीरे गये हिरण्यकशिपु के शरीर जेगे, ( अपने माई के शरीर को ) पढे हुए 
देखा। (रक्त से उत्तन्न कीचड़ मे ) घेंसकर उसका रथ रुक गया | उसके हाथ का विजय- 
प्रद धनुष खिसक गया ] उसकी क्रोध-भरी भाँखों से अश्रुजल्र, रक्त और अग्नि -कण बरस 
पड़े | वह स्तव्ध खडा रहा | 

हे तात। पलाश-पत्र जेसे आकार का वरछा धारण करनेवाले ह॒म्हारे पिता 
(राबण ) के क्रोध के भय से यम भी ( तुम्दारे ) प्राण हरण नही कर सकता था | अन्यान्‍्य 
लोकों में रहनेवाले भी तुमसे भयभीत रहते हैं | है तात, अब तुम हमे छोडकर किस लोक 
मे जा छिपे हो ! (इस प्रकार इन्द्रजित्‌ विलाप कर उठा ) | 

वह दुःख का सहन नहीं कर सका | प्रेम के ( आवेश के ) कारण उसकी बुद्धि 
भी मंद पड़ गई | इस प्रकार जब वह शिथिल हो रहा था, तब क्रोध के भाव ने अधिकाधिक 
उत्तेजिव होकर उसके मन में उत्मन्न शोक की श्रतर में ही ऐसे दवा दिया, जेसे नीचे 
से ठोकी जानेवाले कील को ऊपर से ठोकी हुई कील दबा देती है। 

जब इधर यह सब हो रहा था. उसी समय सूर्य के रथ जैसे रथ पर सवार होकर 
रावण के पुत्र ( इन्द्रजित्‌ ) को आते हुए वीर-ककणधारी हनुमान ने देखा, जो क्रोध से 


त्रिपुरनाश के लिए सनन्‍्नद्ध शिव के समान खडा था | िप 
मेरे द्वारा कुछ राक्षस-चीरों के भारे जाने के कारण ही तो अब इसे यहाँ आना 


पड़ा है| अहों । अब मेरी जय या पराजय दीनो में से एक वात निश्चित है। अभी 
इसका फैसला हो जावगा | यह जी आ रहा है, वह इन्द्रजित नामधारी है न ? 

सुरभित पुष्पो की माला से अलझृत यह युवक यदि मेरे हाथो मारा जायगा, तो 
यही कार्य रावण के लिए सबसे कृष्टटायक होंगा। वह (रावण ) अपना बिनाश होता 
हुआ देखकर अकलक पातित्रत्यवाली देवी ( सीता ) को सुक्त कर देगा | ठतना ही नहीं; 
इसमें राक्षमो का गर्व भी चूर हो जायगा। 

इस ( इन्द्रजित्‌ ) को मारने से होनेबाला लाभ इतना 
इस प्रतापी को समाप्त कर सक्ूँ, दो इन्द्र मी अपने ढ*ख से युक्त हो जायगा | 


भ इतना ही नहीं है। यदि में 
राच्मों की 


जजजज5 
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१, तारक एक असुर था, जिपको सुम्रझगग (कात्तिक) ने मारा था | 


सुन्द्रकाएड १२७ 


लका का शासन भी मिट जायगा और में स््रथ उस रावण को सपूर्ण रूप से परास्त 
करनेवाला वन जाऊेँगा। 
उस समय, त्रिलोक को तीन बार पराजित करनेवाले उस ( इन्द्रजित ) के आगे- 
आगे राक्षम, हाथी, रथ और घोडे उमड़ते हुए चले आ रहे थे | वे घोर कोलाहल करने 
लगे. तो वह महान्‌ ( हनुमान ) भी क्रद्ध होकर, एक सालबृक्ष को अपने हाथ में लेकर 
आगे बढ़ा | 
( राक्षुम-सेना के ) कुछ हाथी ( हनुमान के ) पदाघात से गिर पडे | बुछ हाथी 
धक्के खाकर लुढ़क गये | इतना ही नही; कुछ हाथी उसके पैरो से रोदे गये | कुछ हाथी 
( धकेज़े जाकर ) एक दूसरे पर जा गिरे। कुछ हाथी ( घरती में ) घैंस गये । कुछ हाथी 
अस्तव्यस्त हो गिर पडे। यी युद्ध में मारे जाकर सारे हाथी धराशायी हो गये | 
कुछ रथ विध्वस्त हो गये । कुछ हृट गये। कुछ तहस-नहस हो गये। कुछ 
दीले पड़ गये | कुछ अपनी धुरी टूट जाने से गिर पढे। कुछ टुकडे-टुकड़े हो गये--इस 
प्रकार सब रथ मिट गय | द 
कुछ घोड़ो के सिर कुचल गये। कुछ की आँखो की पुतलियाँ निकल आइ। 
कुछ की बलवान ठाँगें टूट गई | कुछ के घटियों से भूपित वक्त दृूट गये। कुछ रक्त उगलने 
लगे। कुछ के स्वरं-मजीरो से भूषित टाँगें टूट गईं । कुछ की ओवाएँ हट गई | 
राक्षस-वीरों में कुछ ( हनुमान्‌ से ) पकड लिये गये। कुछ चीर दिये गये | 
कुछ (दाँतों से ) काटे गये। कुछ की गरदन तोडी गई। कुछ हाथ से मारे गये और 
कुछ भय से मरे | 
राक्ष्सों के द्वारा, खीचकर भुकाये गये धनुषों से छोड़े गये वाण तथा अन्य 
शन्न उम वीर ( हनुमान ) पर जा लगे, किन्तु जिस प्रकार तपाया हुआ लोहा निहाई का 
कुछ ब्रिगाड नहीं पाता, उसी प्रकार वे हनुमान्‌ का कुछ नहीं कर सके। वे जहाँ भी 
( हनुमान्‌ के शरीर पर ) लगे, वहाँ से चिनगारियोँ निकलकर उन्हीं चिनगारियों के साथ 
ट्घर-उधर बिखर गये ) 
इन्द्रजित ने उमडते क्रोध से भरे हुए हनुमान्‌ पर ज्वालासब बाण छोडे, उनमें 
बुछ स्वय कुलसकर धुआँ निकालने लगे | कुछ जलकर भस्म हो गये | वे उस ( हनुमान ) 
को थोडी भी पीडा न दे सके । तब इन्द्रजित्‌ अद्वहास करने लगा, जिसे देखकर देवताओं 
की थाँगें व्याकुलता से छुलछुला उठी | 
रथ. हाथी, घोड़े ओर राक्तुम-बीर, धरती पर ( मरकर ) विखरे पड़े थे और पुष्ट 
फंधीवाला इन्द्रजित्‌ अकेला खडा था। उसके क्रोव तथा अद्टहाम बढ़ते जा रहे थे | 
“आओ, आओ'--कहते रहनेवाले हनुमान्‌ के निकट वह आ पहुँचा | 
उस राक्षस ले अपने दारुण धनुप की डोंगी को खौचकर ठकार उत्नन्न किया, 
तो उमसे इन्द्र का मिर भव से कॉप उठा । जल से भरे काले मेघो से उठनेबाले बच्चो का 
समुदाय भय से मोहित होझूर छॉपते हुए प्राणो के साथ स्थित रह गया। भूमि का 
मिरल्तर चहन ऊरते रहनेवाले महात्न सप के सहल फन भय से थर्रा उठे | 


१र८ कंब रामायण 


(सब प्राणियों के) शासक प्रसु के दूत ( हनुमान्‌ ) ने अपनी मनोहर भुजाओ झे 
इस यकार ताल ठोक़ा कि उसकी ध्वनि से मानों सारा अह्मांड ही फट गया | पर्वत चूर- 
चूर होकर गिर पडे | धरती फट गई। दीर्घ दिशाएँ कड़क गई और उस इन्द्रजित्‌ के 
दोध घनुप की डोरी भी दृट गई | 

( हनुमान्‌ को देखकर ) इन्द्रजित ने इस प्रकार दषंपूर्ण वचन कहे-तू बडा 
चतुर है, चढर है। समार मे तेरे समान चतुर और कोई नहीं है, नहीं है। अपनी शक्ति 
के कारण तू किसी के साथ युद्ध करने में समर्थ है, समर्थ हे। किन्तु, आज तरी आयु 
अन्तिम है, अन्तिम है) 

तब हनुसान्‌ ने कहय--हे क्रूर राचुस । अब (तुम लोगों की ) आयु का अच्त- 
काल आ गया है। राक्षस के रुप मे लोको को सतानेवाले तुम्हारे मिद्धान्तों का अन्तकाल 
आ गया है। तुम्हारे कठोर व्यापारी का अन्तक्राल आ गया है और तुम्हारे शसरों का 
भी अन्तकाल आ गया है। किन्तु, इनका अन्त करने के लिए पर्याप्त शक्ति रखनेवाली मेरी 
भुजाओं के बल का कोई अन्त नही है। 

( हनुमान्‌ के ये वचन सुनकर ) ैन्द्र-शत्रु ने यह साउकर कि अब्र इसके इस 
विश्वास का अन्त कर दूँगा, वेज से भी अधिक कठोर बडे बाण उसपर इस प्रकार छोडे कि 
उस ( हनुमान ) के सिर और वक्ष से नवीन रक्त निकलकर बह चला और देवता तड़प उठे। 
तब हनुसान-- 
अत्यन्त कद होकर अपसे शरीर को इस प्रकार बढाकर ऊपर उठाया कि उसे 
देखने से ऐसा लगा कि अब उसकी झेचाई के लिए आकाश भी पर्यात नहीं होगा | वह 
इस प्रकार विशाल होकर फैला, जेसे उसके प्रभु रामचन्द्र का यश ही हो, जिन्होंने अपनी 
सौतेली माँ के वचनों को सिर पर धारण करके उत्तुग तरगो से पूर्ण समुद्र से आवृत भूमि 
( भरत को ) प्रदान कर और धर्म के मार्ग पर सुस्थिर थे | 

विशाल अन्तरिक्ष, ढमो दिशाओं तथा समस्त लोकों के एकमान्न स्वामी वन्द्र 
की दृढ बाहुओं को भी वॉधनेवाले उस मेघनाद ने, हनुमान्‌ की उस आकृति के एक भाग 
को ही देखा, उसे पूरा नही देख सका और आश्चर्यचकित हो स्तब्घ खड़ा रहा | 

विराद आकाग्वाले वीर ( हनुमान) ने अपनी दीर्घ बाँहों को सामने फेलाया 
और अपने ऊपर ( इन्द्रजित्‌ के द्वारा ) छोड़े गये वाणों को पकटकर फिर उसी पर फेंका | 
उमके पश्चात्‌ उसके हृढ ग्थ में जुते हुए थूततों और साग्थी को ऐसा मारा कि थे सब 
बरती पर गिर पढ़े ) 

तब दुगातकालिक प्रमजन के जैसे बोडों से युक्त एक अन्य रथ उस (इन्द्रजित) 
की सहायता के लिए जा पहुँचा। दृढ सुजाओवाला वह ( टन्द्रजित्‌ ) उस बे ग्थ पर 
मपटकर सनब्नार हो गया और ऊपर कथित विलक्षण युद्र-कोशल से युक्त विजयी भारति प 

हेह को चक्रायुध-सहश अनेक शरों से ढक दिया । 

जिजयशील मारुति ले अपने वन्न पर लगे बाणो को इस प्रकार काट दिया हि 

थे सव नीचे गिर गये | फिर, वह इन्द्रजित के रथ पर कृद पदा और उसके बुद-य्शल ढादा 


सुन्द्रकागड श्शुर 


घनुप को, जिसने अनेक व्यर सब लोको को परास्त किया था, अपने सुदृढ हाथों से छीन 
लिया और फिर ( स्थ से ) बाहर निकलकर उस धनुप के ठुकढ़े-हुकड़े कर दिये । 

अपने धनुप के टूटने की ध्वनि दिशाओं में फैलकर विलीन हो जाने के पूर्व ही 
इन्द्रजित्‌ ने अपने हाथ में उन धनुप को उठा लिया, जिसे वच्रागुध से महान पवंदों के 
पखी को क्रोव के साथ काठ देनेवाले इन्द्र ने पहले कभी युद्ध मे पराजित होकर मेट के रुप 
में उसे ससर्पित किया था| 

कभी न घटनेवाले क्रोध से युक्त रावण-पुत्र. शत-शत्त उत्तम बाणों को एक साथ 
प्रयुक्त करता हुआ जरदी-जल्दी अपने धनुष को कुकाता रहा | उत्तम वीर ( राम का ) दूत 
उन बाणों के प्रहार से, अपनी विराद देह में अनेक घावो के लगने से कुछ क्षण शिथ्रिल हो 
नुपफ्चाप खड़ा रहा | 

देवता पहले (जब हनुमान ने इन्द्रजित्‌ के धनुप झो तोड हिया था, तब ) 
बडा कोलाहल करने लगे ये और अब ( हनुमान्‌ को इन्द्रजित्‌ के वाणों के कारण शिथिल 
होता हुआ देखकर ) अलन्त ढुःखी हो व्याकुल हो उठे | किन्तु, हनुमान शी्र ही एक 
विशाल वृक्ष को हाथ में लेकर इस प्रकार धुमाने लगा कि ( इन्द्रजित्‌ के द्वारा ) प्रदुक्त 
बाणो की पक्तियाँ द्ूठ-दृटकर नीचे गिरते लगी | फिर, उसने स्वर्णणय तथा माणिक्य-जठित 
टी किरीट को धारण करनेवाले ( इन्द्रजित्‌ ) के सिर पर आघात किया | 


ज्योही वह भारी दक्ष उसके किरीठ-भूपित शिर पर लगा, त्वोही देवताओं को 
पराजित करनेवाला वह (इन्द्रजित्‌ ) विमूह-सा हो गवा | ऊेँचे पर्वत पर वहनेवाली जल- 
धारा के समान, उसके शिर से रक्ततारा वह चली, मानों उसके किरीठ के माणिक्यों के 
कातिपुज ही पिघलकर बह चले हो। 

इस प्रकार वढ़ (इन्द्रजित्‌ ) कुछ क्षण स्तव्ध खड़ा रहा । फिर, सभा पाकर 
अपने चन्द्रकला के समान दाँतों को पीसकर एक ही जैसे सहस्त वाणों को एक के पीछे एक 
छोडा, णिससे परंताकार इलुमान्‌ की देह छ्त-विक्षत हो गई और देवता, देवर्षि तथा 
असुर विरमय रे स्तब्ध हो गये। 


रु ( इन्द्रजित्‌ द्वारा ) ग्रयुक्त शर उसके वक्ष तथा बॉहो में धैस गये, तो हनुमान 
घृणा के साथ, अत्यन्त ऋुद्ध होकर जान-त्पी ( रामचन्द्र ) के धनुप के मिकले हुए बाण से 
भी अधिक रेगवान होकर ( इन्द्रजित्‌ पर ) ऋपटा और उसको उसके बडे रथ के साथ द्दी 
उठाकर ऊपर पेंक दिया तथा आनन्द से गरज उठा | ह 
_ऑॉँज़ दी ऊपरी पतक निचली पलक के माथ आ मिले, इसके पूर्व ही (बर्थात 
पलक मारने के समय के अन्तर ही ) अपार दल तथा पराक्रम से युक्त शत्रु के; इन्द्रजित्‌ 3, 
अपने रथ के साथ आब्यश की डपरी सीसा से जा दकराया हर इस प्रकार धग्ती पर 
ओ गिरा फि उपके बावों से नवीन रक्त नव गव को फेलाता हुआ, वह चला | 
डिन्यू इतने में ही, विजज्ञी के रमान चमकते हुए दॉतोवाला (चन्द्रजित्‌ ) 
आज्यश मे उठ सं | इसी उत्तर में, 


*, इड़ृट के छुढ़क जाने के पहले ही ( अर्थात्‌ , 
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भर में ही ) मारुति ने उसकी सेना मे स्थित बड़े-वडे हद रत्नमय रथो को अपने पदाघावों 
से चूर-चूर कर दिया | 
हि पुनः रथहीन होकर तथा फिर ( हनुमान्‌ के ) सामने खडे होने की शक्ति से 
रहित होकर, अश्नि के समान तपते हुए क्रोध के साथ आकाश में संचरण करते हुए उस 
( इन्द्रजित्‌ ) ने, अतिकार करने का अन्य कोई उपाय न देखकर, सोचा कि इसपर ब्रह्माख्र 
का ही अयोग करना उच्चित होगा, जिसका कोई प्रतिद्ददी शत्रर नहीं है | 
(इन्द्रजित्‌ ने) पृष्प, धूप, दीप तथा पुष्पवर्ण धवल तण्डुल को अविच्लित ध्यान के 
साथ ( ब्रह्मा को ) अपंग करके आराधना की और समस्त देवो तथा समस्त लोको की सृष्टि 
करनेवाले दिव्यजन्मा चतुमुख के असर को अपने विशाल कर में लिया | 
( इन्द्रजित्‌ ने ) अपने विजयप्रद धनुष को लेकर उसपर लवी डोरी चढाई ओर 
अति वेगवान्‌ हनुमान्‌ की भुजाओं को लक्ष्य करके उस शर का प्रयोग किया | तब घरती 
काँप उठी | दिशाएँ काँप उठी | चन्द्रलोक काँप उठा और मेरु-पर्वत भी काँप उठा | 
उस अवाय ब्रह्माख्व ने अग्नि उगलते हुए, ग्रचड ओऑँखोंवाले सर्पों के राजा का 
आकार धारण किया और उस महान आहइृतिवाले हनुमान की भुजाओ से लिपटकर उन्हे 
कसकर बाँध दिया, जिस दृश्य को देखकर वलवान्‌ गरुड चौक उठा | 
उत ब्रह्मात्र ने (हनुमान्‌ की ) दृ देह को बॉध दिया । तब वह सहिसावान 
मारुति, उस दिन उसको अनुसरण कर लका में आये हुए धर्मदेवता के अश्रुओं के साथ एव 
( अशोकवन के ) उस स्वर्णयय तोरण के साथ, धरती पर गिर पडा, मानी थुगात मे 
सपे-ग्रस्त ( राहु-ग्स्त ) होकर चन्द्रमा गगन से नीचे गिर पडा हो । 
नीचे गिरा हुआ मारुति यह सोचकर कि इस महिमामय अह्मात्न की आजा का 
उल्‍लघन करना तथा इसके बधन को तोडकर मुक्त हो जाना उचित नहीं है; बेसे ही नेत्र 
मूँदे पडा रहा | वह राक्षस (इन्द्रजित) यह सोचता हुआ कि अब उसकी शक्ति मिट 
गई है, उसके समीप आया! 
जव इन्द्रजित ( हनुमान्‌ के ) समीप आया; तब अपने प्राण लेकर दिख्दिगन्तो 
में भागे हुए सब राक्षस, जो हनुमान के गिरने के समय की अतीक्षा कर रहें थे, टौडुकर 
आये और हनुमान्‌ को बेर कर खडे हो गये। इलुमान्‌ की देह से लिपटे हुए ररपूण् दतन- 
बाले उस सर्प को पकडकर वे ( वेंघे हुए हनुमान्‌ को ) खीचने लगे, मे वमकाने थौर 
चिल्लाने लगे। 
धअब इस वानर का बल समाप्त हों गया--यो सोचनेवालो (राक्षमो) के कोला- 
हल के साथ उमडती हुई लका नगरी, तरगपूर्ण समुद्र-जैसी हो उठी | ( हनुमान को ) सभी 
ओर से लिपटकर पडा रहनेवाला वह सर्प वास॒कि के समान था। राछ्म देवता््जेसे भरे 
मन्दर-पर्वत-जेसा था | 
और 20000 73 सर्प (वह्माज्र) उस (इसुमान्‌) की स्वर्णमव देह से लिपटा पढा रहा। 
ध्रतष-देवता का एकमात्र साथी बनकर रहनेवाला हलुमान्‌ उस महा मेदगिरि की ममानता 
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करता था, जो प्रभणन के समय, बलवान सपराज ( आदिशेष ) के द्वारा चारों ओर से 
घिरा पडा हो | 

पुरुषो ने शोर मचाया | खज्ियों ने भी, अन्तरिक्ष में, ऊपर के लॉका मे ओर 
अष्ट दिशाओं में अपनी प्रतिध्वनि को फेलानेवाले मेघो के समान कोलाहल किया | रा्षुसों ने 
जो बधाइयॉ दी, उनकी कोई सीमा नहीं रही | यदि कहना चाह, ती यों कह सकते हूं 
कि वह लकापुरी तब उतनी ही आनन्दित हुईं, जितनी कि वह पहले कभी देवेन्द्र को वॉध- 


कर लाने पर हुई थी | (१-६३) 
के 


अध्याय १४ 
बन्धन-मुक्ति पटल 


वे ( राज्षम ) इस प्रकार कहते हुए दौड़े आ रहे थे--इस वानर को तीरों से 
मारो | इसपर वरखछे से प्रहार करों | इसे कुह्हाडी से काटो | इसकी आँतों कों निकाल दो। 
इसके टुकडे-टुकडे कर दो | इसे खा डालो | यदि यह जीवित रहे, तो हमारा भल्ता नहीं 
होगा | 

ह काजक्ष-लगी आँखोवाली ( ज्रियाँ ) और पुरुष, सत्र फनवाले सर्प-जेसे फुफकार 

भरने लगे। कुछ यह कहते हुए कि; यह वानर अबतक जीवित क्यो रहने दिया 
गया है १--उसको घेरकर उसे मारने का यत्न करने लगे | 

कुछ कहते थे--क्या इसे विप में बुक्के शत्रों से पीडित कर मारे अथवा इसके 
सिर पर वज्र से प्रहार करें या इसे समुद्र मे डुवोकर मार ठें। नहीं तो, इसे अग्नि मे 
डालकर जला दें। 

कुछ राज्षमों ने यह कहते हुए ( हनुमान को ) घेर लिया कि हमारे पिताओ को 
( जिन्हे तुमने मागा है) लौदा दो, हमारे अनुजों को लौटा दो, हमारे अग्रजो को 
लौटा दो । तभी तुम जा सकते हो | और, अनेक राक्षस यह कहकर कि यह वानर स्वगे- 
लोक के देवताओं की आजा से ही यहाँ आया है, उसके प्राण लेने की चेष्टा करने लगे | 

पवव॑त के समान वलवान्‌ , अपने ग्राणाधिक पतियों से हम अवतक कमी बिलग 
नही हुई थी। आज इस वानर के कारण हम उनसे वियुक्त हो गई हँ | अब हम कबतक 
रोती-कलपती रहेगी ? इसी वानर के सिर पर चद्कर हम अपने मगल-सम्नों को तोड़ 
दूँगी ।--यो कहकर अनेक राक्षुस-स्त्रियाँ रोने लगी | 

( हनुमान्‌ को ) बॉधकर ले जानेवाले राक्षुमों के सामने से सारी विजयिनी 


* एक दार आदियशेत ओर वायुरेव में स्पर्धा चच्ती । अपने-अपने वल की परीक्षा के लिए उन्होने वह 
वानी लगाई थी कि वायु मेरु के शिखर को उड़ा देने को चेष्ठा कर और आदिशेप उस शिखर से 


लिपटकर उसे बचाने की कोशिश को। घन्त में उतत शिखर का एक भाग टृटकर दक्षिण में जा 
विरा, भा बाद में सज़ा का निर्माण हुआ | जिकृटाचल मेर-झशिखर का वही हृटा हुआ ज्श है | --ले० 
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लंकापुरी दौड़ी चली आ रही थी (अर्थात्‌ , नगर के सब लोग उसे देखने के लिए आ रहे थे) | 
उस समय लका में जो कोलाहल मचा, वह ब्रह्माड-मर मे छा गया। उस कोलाहल को 
सुनकर, अपने मृत पतियों का स्मरण करके रोनेवाली कुडल-अलझूत मुखवाली राक्षमियाँ 
भी अपना दुःख भूल-सी गईं | 

हनुमान के द्वारा उठा-उठाकर फेंके गये, तीच्ण, अभि-सबश शस्तधारी राक्षुसो, 
बड़े-बड़े हाथियो, ध्वजालझइत रथो और अश्वो के लका के प्रासादों ण्र गिरने से वे प्रासाद 
इस प्रकार ध्वस्त हो पडे थे, जिस प्रकार वज्र के गिरने से पव॑त वह जाते हैं। हनुमान्‌ | 
उन वीथियों में उन्हे देखता हुआ चला | 

राज्षुसियों ने हनुमान को लका की वीथियो में आते हुए देखा | किन्तु, यह न 
देखकर कि उसकी सुजाएँ वँधी हुई है, वे भय के कारण अपना पेट मलती हुई भाग चली | 
उसकी सुजाएँ पुराने वृच्चों के जेसी थी, जिनपर चौटियो के भुड पक्तियों में चल-चलकर 
उनकी आइत कर रहे हो। उन्हे भागते देखकर वहुत-से राक्षस, जिनके ओढ उठे हुए दाँतो 
के कारण उमरे हुए थे, भ्रान्तचित्त हो खड़े रहे--( भ्रात इसलिए हुए कि राज्चुतियों को 
भागते देखकर उन्होने सोचा कि वानर ने और कुछ विध्वसकारी कार्य आरम्भ कर दिया) | 

कुछ राक्षम भय के कारण चिल्ला भी न पाते थे, इसलिए मौन हो खडे थे | बुछ 
( हनुमान के ) युद्ध-कोशल के बारे में चर्चा कर रहे थे | अनेक राक्षस (इनुमान्‌ को) देख- 
देखकर कॉप रहे थे | कुछ नगर से बाहर भागे जाते थे। 

कुछ कह रहे थे--अत्यन्त क्रोधी, कठोर दतवाले सर्प का वधन भी इस (बानर ) 
के लिए पुष्पहार के जैसा हो गया है | इसका मुख अभी तक उज्ज्वल और प्रशात ही है 
(अर्थात्‌ , यह अभी निस्तेज और वलहीन नहीं हुआ है ) | थत्त, इसे अभी राजा के सम्मुख 
ले जाकर उपस्थित न कीजिए | किन्तु, अच्छी तरह सोच-बिचार कर कुछ कीजिए | 

कुछ राक्षतों ने यह अनुमान कर लिया कि यह जो अब बदी वनकर अपमान को 
सह रहा है, प्रभावपूर्ण नाग-पाश के बधन में पड़ने के कारण नही, किन्तु किसी भिन्न 
उद्देश्य से ही ऐसा कर रहा है | वे हनुमान को ऐेखकर नमस्कार करके कहते--हमार ऊपर 
अपनी कृपाधृष्टि डालो | हम पर क्रोध मत करो | न 

अपार बलवाले, अपने भ्रुजवल के कारण गझड से भी तिगुने शक्तिशाली पचास 
सहस्त सैनिक मिलकर पीतवर्ण वीर-ककणधारी हनुमान्‌ के सर्प-पाश को पकडकर खीचे लिये 
कक अनेक राक्षस कह रहे थे--वल और पराक्रम से डुक्त राज्षंसो के गव वो मिटाने 
के उद्देश्य से; यम स्वय अपने अविनश्वर आकार को छिपाकर इस वानेर के रसप भे 

कया है 502 5 

3 हज पत्तियाँ पहने हुए छियाँ और पक्तिवो ने ४५०22 गा 
में, सुन्दर स्वर्ण-पासादों के छक्जों पर, सरोखों में और मेरी-नाद से प्रतिब्वनित £ 


गे यों गये | 
बड़ा कोलाहल करते हुए एकत्र हो | 
री ज बहुत-से कहते ये--कैलास-वासी, अदुपम परशुधारी महादेव ही, कलापी-तल्व 
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सीता देवी के पातित्रत्व की रक्षा करने के लिए, तीक्षण दतवाले वानर का रूप घरकर 
आया है ओर प्राचीरों से घिरी इस सुन्दर लका नगरी को विध्वस्त करने लगा है। 
देवस्रियाँ, अलक-भार से युक्त लताओ के सहश विद्याधर-रमणियाँ, तत्नी-नाद से 

भी अधिक मुरभाषिणी नाग-कन्याएँ, इच्चुसस-सहश सिद्ध-कन्याएँ और यक्षु-रसणियाँ घोर 
शब्द करती हुईं सव ओर से आ एकन्न हुई | 

कुछ लोग कहते थे--प्षमुद्र मे योगनिद्रा म॑ रहनेवाले चक्रधारी ( विष्णु ) और 
अनुपम कमल से उत्पन्न, मालालंकृत सृष्टिकर्ता ( ब्रह्मा )--दोनों ही बैर करके, ( राक्ष॒सो 
का विनाश करने के लिए ) अपने-अपने रूप को छोड़कर, ( इस वानर के ) एक ही रूप 
में यहाँ आ गये है। 

राक्षसों और राक्षसियों से मिन्‍न अन्य सब जन विपुल वर्षा के समान वहनेवाली 
अपनी अश्रुधारा को दवा नहीं पाते थे ओर रो रहे थे । वह ( रोना ) क्या सुरमित केशो- 
वाली सीता के दुःख को देखकर उत्मन्न हुआ था या ( हनुमान्‌ पर ) दया के कारण था 
अथवा धर्म की दीनता को देखकर उत्मन्न हुआ था ? 


पौरुषवान्‌ हनुमान ने विचार किया--अब इसी प्रकार, इन राक्ष्रों के साथ 
जाकर रावण को देखना भी अच्छा होगा। इसलिए उसने ( बधन को तोड़कर ) लौटना 
उचित नहीं समका और उनकी इच्छा के विरुद्ध भी कुछ नहीं किया | प्रत्युत उनके साथ- 
साथ चलता रहा। 

( उसने सोचा ) मेरे पिता ( वायु ) की करुणा से, श्रीराम के रक्त चरणों का 
ध्यान करने से ओर सीता तथा देवताओ के द्वारा दत्त बरो के अमाव से मैं इस कठोर 
नागपाश को भी तोड़ सकता हूँ। फिर भी, इस बधन में रहना ही उचित है| 


में बक्रदतवाले राज्षसराज ( रावण ) से मिलेगा | मंत्रणा देने के लिए एकन्न 
भत्रियों के समक्ष, मैं राम के पराक्रम से उतनन्न होनेवाले ( भयंकर / परिणामों को बताऊेंगा। 
कदाचित्‌ वह ( रावण ) द्ववितच्चित्त होकर मिथिला की कुमारी को लौटा भी दे। 


इतना ही मही, उस (रांवण ) के साथियों के वल को भी मे जान सकंगा 
ओर उनके विचार भी जान सकूंगा। उप्र समर्थ ( रावण ) के बचनो के द्वारा एव उसके 
झुख-रुपी दूतो के द्वारा उसकी दशा और मन ( की हृता 2 की भी जानकारी मै आप्त 
कर सकूंगा | 
है वाली की सृत्यु, सप्त सालबृत्षो का विनाश, भयपग्रद्‌ वानर-सेना की अपरिमितता 
चूतहुमार ( सुप्रीब ) की शक्ति--ये बाते भी ( मेरे सुख से सुनने पर ) उस नीलवर्ण रावण 
के हृदय से यथातथ रुप से अंकित हो जायेगी | 
अतः, में रावण से मिलूंगा और राम के सास्थ्य तथा 


शी प7क  न्वावग्रियता को सममा- 
हे उनकी मन से अकित कर दूँगा। इसके साथ ही उसकी शेप राज्ञतों को सेना को भी 


25०० आ' बेच ला कर धचा भाग ष ०» 
पीरे-धीरे, आधे से भी अधिक भाग को सिदाकर लौट जाकगा। वस यही मेरा कत्तेब्ब 
एिया--बर सोचकर हनुमान आगे चला | 
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दोनो ओर से राक्ुससेना-रूपी समुद्र के उमड़ते हुए, देवेन्द्र को परास्त करने- 
वाला ( इन्द्रजित्‌ ), बँधे हुए वृषभ जेसे बीर ( हनुमान ) को एक श्वेतच्छुच्न से शोभाय- 
मान राजा ( रावण ) के प्रासाद में ले चला | 

दूत लोग दौडे और पूर्वकाल में सब दिशाओं को जीत लेनेबाले (रावण ) के 
निकट पहुँचकर प्रणाम करके कहा--हे प्रभो | आपके ग्रिय पुन्न ने ब्क्मास्र से उस शत्रु वानर 
को बॉध लिया है | ह 

( यह समाचार ) झुनते ही, उमड़ते हुए आनन्द के साथ, रावण ने; चन्द्ररहित 
( रानिकाल के ) जेसे अंधकारपूर्ण अपने उस काले वक्ष पर स्थित सुक्ताहार हों उतारकर 
उन दूतो को मेट किया, जिप वक्ष ने दिग्गजों के दातो के आघात को सहा था। 

अपार आनन्द के कारण फूली हुईं भ्रुजाओवाले, प्रफुल्ल रक्तकुम्ुद जैसे नयनों- 
वाले उस ( रावण ) ने आज्ञा दी कि ठुमलोग शीघ्र जाकर मेरा यह आदेश कहो कि उस 
बानर को सजीव ही यहाँ ले आवें | 

दूतो ने उस आज्ञा को शत्रु नाम को ही मिटा देनेवाले प्रवापी ( इन्द्रजित्‌ ) को 
सुनाया । ( हनुमान्‌ के बाँघे जाने का ) समाचार जब सर्वन्न फॉला, तव उस अपवाबसुक्त 
बन्दिनी सीता की क्या दशा हुई--यह अब कहेगे | 

( हनुमान ने ) अब सुरक्षित बन को मिटा दिया। असरूय राक्षसों को निहत 
कर दिया । ऐसे समाचार सुनकर आनन्दित होनेवाली सीता को, निष्कलक चित्तवाली 
राक्षती ( त्रिजटा ) ने चिंतित होकर वीर (हुमान) के वॉघे जाने का समाचार दिया, 
जिसे सुनकर सीता इतनी व्याकुल हुई कि उसे अपने प्राण भी धृणित मालूम होने लगे | 

धूलि-धूसर देह से; घुएँ से आइत चिन्र-प्रतिमा-जेसी तथा पुष्प-जेसी कोमल 
सीता) उस समय उस सुन्दर पखीबाली हृसिनी के समान लगती थी, जिसका बच्चा किसी 
व्याध के हाथ में फेस गया हो | वेह ( सीता ) ये वचन कहने लगी-- 

( हे हनुमान्‌ ) तुम अपने आकार से अतिविशाल आकाश को भर देनेवाले हों) 


सकल शास्त्रों भे निष्णात हो | ऐसे ठुम एक वचक राक्षस के हाथ में बदी हो गये) क्‍या 
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तुम ससुद्र को पार करके यहाँ आये। हमने निष्ठुर कटक-जेंसे राज्ता के वल् 

को मिटाया। फिर भी एुम्हारे प्राणो को कोई बाधा उत्न्न नहीं हुई। विजयशील पुष्ठ 
भ्रुजावलि हैं तात ) ऐंम यहाँ आकर मुझे ओर भी अधिक दुःख देनेवाले बन गये | 

तुमने ( रामचन्द्र की ) इंद्धिका लाकर झुके दिखाई और मेरे प्राणी को 

बचाया। उसपर मैने तुम्हे आशीर्वाद दिया था कि तुम्हें ऐसी चिरायु परत हो कि एम 

मेरा बह आशीर्वचन सत्य प्रमाणित होगा, किन्तु तुम, 


प्रलवकाल की भी देख सको ) ः है 
पहले अपनी पर्व॑त-सदृश ग्रुजाओं का वल दिखाकर, अन्त में अमिडठ अपयश के मां 


बन गये। रु 2 कक 
में आशा करती थी कि मेरे श्राणो की रक्षा करनेंवा् हुम सुमे देखने के 


पश्चात्‌ लौट जाओगे, यहाँतक पहुँचने का मार्ग दिखाकर ग्रश्ु (रामचन्द्र) की लञाथोंगे और 
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वे युद्ध मे रावण को निहत करके मुझे सुक्त करके ले जायेंगे | किन्तु, तुमने अब मेरी वह 
आशा व्यर्थ कर दी। 

इस प्रकार बचन कहकर वह, जो ऐसे पातित्रत्य को अभि से युक्त थी कि स्वयं 
अग्नि भी उससे जल जाय, यो विकल-प्राण हुई, जेसी वह गाय, जिसका वहछुड़ा दूसरों के 
हाथ मे बंदी बन गया हो। वह मूच्छित हो गई। 

उधर, महिमामय तथा बड़े आकारवाले ( हनुमान्‌ ) को बॉधकर, युद्ध मं यश 
पाया हुआ ( इन्द्रजित्‌ ) अपने अपूर्व तप से त्रिलोक पर शासन करनेवाले ( रावण ) के बड़े 
प्रासाद में जा पहुँचा । ' 

(रावण का) श्वेतच्छभ, जिससे चारों ओर मुक्ता-माल्ाएँ लटक रही थी, इस 
प्रकार शीतल प्रकाश फैला रहा था, मानो तीनों लोको में प्रकाश फेलानेवाला कोई द्वितीय 
चद्रमा हो । वह ( छत्र ) उस मनोहर और महान्‌ रजत-पर्वत-जैसा लगता था, जिसे 
(रावण ने) धरती से गगनतल मे उठा दिया हो। 

रावण की सुजाएँ ऐसी थी कि उनपर गरुडध्वज (विष्णु) के चक्रायुध, इन्द्र के 
बनञ्र और तिनेत्र के त्रिशुल के लगने से घड़े पड़े हुए थे और मधुख्तावी ( पुष्पो से अलंझृत ) 
केशोवाली सुन्दरियों के कमलकोरक जेसे हाथी के उज्ज्वल करवाल जेसे तीह्रण नखों के ऋ्षत 
भी शोभायमान हो रहे थे। 

(उसके दसो सिरो के) घने, रक्तवर्ण, तथा दीर्घ केशों के जाल चारो ओर, सब 
दिशाओं में बिखरे थे, जिनसे कातिमय किरणे छिटक रही थी। उसके क्रोधपूर्ण निःश्वास से 
धुओं निकल रहा था। वह दृश्य ऐसा लगता था, मानो दक्षिण दिशा भी एक वडवापि' 
रखती हो | 

(उसके किरीटो मे से) मरकत-रत्नों की उज्ज्वल काति के साथ माणिक्यों की 
दीर्घ किरण भी निकल रही थी, जो नरक-लोक के असिट अन्चकार को (अधतम को) 
भी निगल रही थी | इससे वह (रावण) ऐसा लगता था; मानों सर्पराज अपने सहसों फर्नों 
को चारो ओर फेलाये सिंहासन पर विराजमान हो | 

उमके कमरब॒द से जो चुने हुए विविध प्रकार के अति उत्तम रत्न जड़े थे, व 
अपनी काति बिखेर रहे थे। उसकी सुन्दर भुजाओं पर सरप की काति से विशिष्ट आमरण 
सुशोभित हो रहे थे। वह दृश्व ऐसा था, मानो अति विशाल काला समुद्र ही धरती पर 
दूर तक व्याप्त रहनेवाले (स्वर्णमय) मेर-पर्वंत को लपेटकर पड़ा हो ! 

वह सिदूर-सहश रक्तवर्ण वस्त्र पहने हुए था, उज्ज्वल सुक्ता-पक्तियों स जटित 
उसके आभरण पूणचन्द्र का प्रकाश फेला रहे थे। वह देखने मे ऐसा लगता था, मानो 
अन्धकार हो रक्ततण आकाश को अपना कटि-वस्त्र बनाकर, नक्षत्रों को आभरण के रूप मे 
धारणकर, चन्द्र-त्पी छच्च के नीचे बेठा हुआ हो | 


..अकादिट.. हब थे रच यु 
वह (रावण) सोदय का, उत्तम वेदों का और गगन से भी अधिक स्थिरता का, 


फि उण्दाप्मि उत्तर दिशा में ही रहती 


5. 
श्र जन एफ 
| 


सिज है 
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2 चाबास था। उसके बड़े बड़े दगो सुख्ध, दसो दिशाओं मे जब-जब बपनो दष्ट 
विखेग्ते थे, तब-तब दिग्गजो-सहित दिशाओं की रखवाली करनेवाले दिवपाल तथा झतरित्न 
एच अधर दिशा ( पाताल ) के रक्षक देवता (>ब तथा आदिशेष) थर्रा उठते थे | 
.._ . अनुपम नावक ( राम) की देवी (सीता ) को जबसे उसने देखा था, तबसे 

उसे नागलोक से अहमद के आवान सत्यलोक वक मे रहमेवाली कल्ापी-तुल्य सभी सुन्दरियाँ 
अप के जेबी लगती थी (वर्थात्‌, थव उन सुन्दरियों के प्रति रावण के मन मे कोई 
आकपण नहीं रह गया था | ) 

वानर, दोनो श्रेष्ठ देव ( हरि और हर अथवा उ्रह्मा और विष्णु ), (गक्तमों के 
द्वारा ) नीचकर्मा तमके जानेवाले मनुष्य, कुछ मुनि, इनको छोड़कर अन्य तभी प्रकार 
के व्यक्ति, भास-लगे शूल को घारण करनेवाले राक्षत्रों के ताथ (रावण को) घेरकर खड़े थे। 

(रावण के द्रवार मे) तत्री-रुपी इच्चुखडो का मधुर नाद-रुपी रस वह रहा था| 
शास्त्रोक्त विधान से वादित पल्लावज, शहनाई, डमरू, ताल आदि निरतर बज रहे थे | 
देवस्त्रियाँ अमृत-प्रवाह जैसे सगीत के मधुर रत को उम (गवण) के कानों में भर रही थी | 

मेनका उपयुक्त सगीवनाद और मद ल-बाद्य के अनुकूल अपने चरण, नेत्र, कर 
आइढि अगो को, जो अपनी सुन्दरता के कारण रक्तकमलों को भी अपनी उपमा के अवोरय 
विद्ध कर रह थे, परिचालित करती हुईं नृत्य कर रही थी, यदि उत्त नृत्य को मुनि देख 
लें, तो वे भी सुक्ति के परमानढ को त्यागकर उस (मेनका) की घोर आकृष्ट हो जाये | 
उस ( मेनका ) को देखकर वह (रावण ) सदहास कर रहा था| 

( रावण का ) एक सुख मान करती हुई किसी रसणी के सुख की मधुरिमा का 
आस्वादन कर रहा था (अर्थात्‌ , उम रमणी के झुख-तोदर्य को देख रहा था)। दूसरा सुख 
अपने साथ मिल्ली हुई किसी रमणी के चंदन पर थकट हुए आनद-मधु का पान कर रहा था | 
तीमरा सुख गायन करती हुई रसणिवों के बदन से प्रकट हुए प्रेम-सव॒ को पी रहा था । चौथा 
सुख नृत्य करतेबाली सुन्दरियों के वदनों पर प्रकट हुए अमिनव-जन्य शोभा का स्वाद 
ले ग्हा था| हा मर 
पॉचवाँ सुख ( अपने अवीनस्य ) देवताओं के साथ सभापण करता हुआ अपनी 
प्रुता व्खा रहा था। छठा मुख तीनो ( मन्री, प्रधान और ऐेनापति ) से मन्नणा कर 
रहा था। सातवाँ सुख क्र कमो का चिन्तन करता हुआ, ऋरता का साव अकट कर रहा था | 


आठवों झुख शुकी-जंसी जानकी के स्थ को ( अपने सम्मुख ) देखे मे व्यस्त था--(भात 


कि उसकी आँखों में सीता की छवि घूम रही थी । ) 
नवॉ मुख सोचता था कि रक्तकुसुद-सध्श कोमल अग्नुलियोवाली गीता के 
परातिबत-रपी सागर को केस पार करे ? दसवाँ सुख चन्दन से चलझत स्तनोत्राली छुन्दरियों 


यह क् 
*९५ ९ 


के हाग दिखाये जानेबाले सुकुर ये अपनी छवि देख रहा था | हि 

उमसदा मन जानकी पर उसी प्रकार मेंडुन सहा था, उस प्रकार कोई मन अ्रमर 

घने मुस्मुठ के मध्य-स्थित मं को गरा्त ठग्स के लिए आदर टोवबर मेंडंग रगा हो। 
भुरमुद के 5 


मुन्द्रकारंड १३२७ 


उसकी सुजाओं पर, ( रावण के बिरह से ) व्याकुलमन, कृशगात्र, छन्नछलाती ऑँखोबाली, 
सुन्दरियों के नयन-रपी बरछे आधात कर रहे थे | 

मद, सुगन्धित ओर शीतल पवन; जो पुष्यो के मकरद रो लिप होकर, मधु का 
पान करके, सुन्दरियों के पुष्प-कोरक-सद्श स्तनों के चउन्दन-लेप का आलिंगन करके चल 
रहा था, मानों (रावण से) बढला लेने के लिए उसके घावों मे विर्पलित तीर जेसे 
घुसा जा रहा हो | 

अर्धचन्द्र-लह॒श ललाटबाली तरुणियों के रक्त रेखाकित मनोहर मीनसम नयनो से 
युक्त बदन-रूपी कमलो के लिए वह (रावण ) सर्यअ-लहश था और देवताओं तथा निष्ठुर 
नेत्रोवाले दानवो के सुकुलित कर-रूपी कमलो के लिए वह चन्द्र सहश था [* 

इस प्रकार आसीन रहनेवाले, अष्ट व्शाओं के प्रभु (रावण ) को मारुति ने 
( दूर से ) देखा । उसे देखत ही काले ओर दीर्घ सपे को देखकर बुद्ध होनेबाले गरुड के 
समान उत्तत्त हो उठा | उम्र होकर उसने अपने मन मे सोच्ण कि पुष्ठ भ्ुजाओं के पाश को 
तोड़ दूँ और विप-सद्दश इस राज्स पर कषट पड़े | 

यह सोचकर कि निद्वित व्वक्ति को मारना अपराध है, इसे मेने, जब में इसके 
अंतःपुर गे गया था, बिना मारे छोड़ दिया था। अब इसे स्वर्ण और रत्नों से निर्मित 
सिंहामन पर आसीन देख रहा हूँ। अब और अधिक क्‍या सोचना है ? इसके सिरों को 
चूर-चूर कर दूँगा ओर पातित्रत्य धर्मवाली पुप्पलता-ठुल्य देवी को बधन से सुक्त करके शीघ्र 
ही यहाँ से ले चर्लूँगा--यो हनुमान ने विचार किया । 

( हनुमान्‌ ले यह भी सोचा--) महावीर ( रामचन्द्र ) की पत्नी को बदिनी 
बनी हुई देखकर भी चुप रहनेतवाले देवो, दानवों आदि को आइृट्ट करता हुआ, वदि मैं इस 
पापी के किरीठालकृत शिरो को न काठ डालूँ , तो अब आगे में (रामचन्द्र की) क्‍या सेवा 
कर सकूंगा 

(सीता का ) अन्ट्पण करता हुआ एक वानर आया ओर उसने रावण के मुकुद- 
भूषित सिरे को चारो दिशाओ में छुढ़का दिया, जिसे देखकर इस (रावण ) की. सब 
स्ियाँ सवर्भीत हो भागकर जा ड््पी | वह वानर विजय पाकर आनंद-दृत्य करने लगा-- 
अहो | यह वानर कितना निप्ठुन हे ध्न्श्से प्रशसापूर्ण बच्चन क्या कम हंते हैं? (अर्थात, 
ऐसी प्ररामा का पांच बनना बहुत अच्छा है )। 

दी करवाल-तद्दश तीच््ण दॉतोवाले इस राक्षस ( रावण ) को अपने नेत्रों से 
देखने की इच्छा लेकर ही में अबतक इन प्राणो को शरीर झे रखे हुए हूँ । इसे अपने नेन्नो के 
सामने पावर यदि केवत छछ वात करके ही लोट जाऊँ, तो मुके अपयश ही प्राप्त होगा । 
किन्तु ( इसके साथ इुद्ध कर्र और ) मारा भी जाऊं, तथापि सुझे वश ही मिल्लेगा, न कि 
अपवश | 
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और पागंदा के। रन 


दे भरुर जाति का था णर उसने बवो 
>> हि 
किया पे ाजनु० 
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६... गन नह ( हचमान्‌ 2 इस प्रकार सोच रहा था कि अमी अपनी भुजाओ के वधन 
को तोड़कर पर्वत पर कपटनेवाले सिंह के समान इसपर एकदम टूट पड़ेगा, तभी फिर उसे 
यह विचार हुआ कि यह कार्य नीति के अनुकूल नहीं हौगा। 

यह ( रावण ) ऐसा नहीं है कि ( किसी के द्वारा ) सरलता से मारा जा सके | 
इसके राज्य को देखने पर आसानी से इसे जीता भी नहीं जा सकता | जैसे समस्त अधकार 
एकत्र हो गया हो, इस प्रकार के काले वर्णवालें इस रावण के वत्न को एकमात्र रामचन्द् 
ही परास्त कर सकेंगे | अन्य कोई इसे हरा नहीं सकता | 
सुझे परास्त करना भी इस ( रावण ) के लिए असम्मव है। इतने बल से युक्त 
इसे परास्त करना भी मेरे लिए असभव है। यदि मैं अब युद्ध छेड़ हूँ, तो उत्ती मे अनेक 
दिन व्यतीत हो जायेंगे | अतएव, यह उचित नही है कि मै अब भयकर युद्ध आरम्भ कर हूँ | 
इतना ही नहीं--रामचन्द्र की ऐसी अतिज्ञा है कि इस रावण की वलिष्ठ भुजाओं 
तथा अनेक सिरो को काटकर धरती पर लुढका दूँगा और उस कार्य से स॒प्त लोको की जनता 
को आनन्दित करूँगा | 
यदि में भयानक युद्ध छेड़ दूँ और इसी से समय व्यतीत कर ढूँ, तो सुन्दर नेत्र- 
बाले प्रश्न की वह देवी, जिसने प्रश्न की सौगंध खाकर यह कहा था कि मैं केवल एक मास 
के लिए ही जीवित रहूँगी, अपने प्राणो को निश्चय ही त्याग देगी | 
अत्त;; भव युद्ध छेड़ना उचित नही है | दूत का कार्य-मात्र करना उचित्त है। 
बंदनायक ( रास ) का पिलध्षण साथी हनुमान यो सोचता हुआ, विजयशील शत्रु उस 
राजक्षुस के निकट जा पहुँचा | 
पैनाये करवाल-जेसे घातक नेत्रोवाली त्रियों फे मध्य आसीन राजा (राबण) के 
सम्मुख, समुद्र से अम्रवत निकालकर पिये हुए देवों को परास्त करके उन्हें भगानेवाले 
(इन्द्रजित्‌) ने हनुमान्‌ को उपस्थित किया | 
जितने लोक हें, उन सब पर विजय पाये हुए (रावण) को संबोधन करके उस 
( इन्द्रजित्‌ ) ने निवेदन किया--घानर-रूप मे रहनेवाला यह प्रतापवान्‌, शिव और विष्णु 
के जैसे पराक्रम से युक्त है। यह कहकर अपने करों को जोडकर खडा रहा। हि 
( हनुमान को ) देखनेवाली उस ( रावण ) की आँखों पे जो चिनगा रियाँ 
निकली, उनसे प्रशसनीय हनुमान्‌ की देह के सब रोयें सरसर करके पल उठे। उस 
नि.श्यासो से निकलनेवाले तस्त धूम ने उस ( हनुमान ) की देह को बॉवे हुए नागपाश के 
बॉघ लिया | ५ 
ममान ही है अत रावण ने, क्रोध से तत्त होकर, देव आदि शत्रुओं को भयभीत करते 
हुए, हजुमान्‌ से प्रश्न किवा--वहाँ तेरे आने का कारण क्या हैं ? तू कोन है ५ क 
व्‌ चकबारी (विष्यु) है?  इुलिशधारी (इन) कै 
ि हित अनेक सिरोवाला (आदिशिष) है, नो भूमि 


रे य-राहत्र 
शिव ) है £ कमलमत्र (़ल्ला) है ? भवः ३ नाक 
डा बा करता है? तू कौन है) जो अपने नाम और रुप को छिपाकर श॒ड़ करन के लिए 


यहाँ आया है? 
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क्या तू काले रगवाला यम है; जो निमय रहता है और प्राणियों को बाँधकर ले 
जाता हे १ क्या तू सुदगन (सुब्रह्मण्य) है, जिनसे अपने भाल्ते से पव॑त को ताड़े दिया था १ 
क्या तू वह सुनि (अगस्त्व) है, जो ठक्षिण दिशा से अपना अभित अभाव रखता ह १ यावू 
दिव्पालको में से कोई है, जो दिशाओं की रक्षा करता है १ 

क्या मनियों ने यज्ञ करके किसी भूत को उत्मन्‍्न किया है; जो देरे इस 
यहाँ आया हे ? अथवा, क्या कमलभव ने एक नये देव की सृष्टि करके सारी 
विनाश करने के निमित्त वहाँ भेजा है १ 

तू कौन है? करे यहाँ आने का कारण क्या है! किसने ठुके भेजा है भेरी 
आज्ञा है कि तू कुछ भी छिपाये विना सारी वाद बवा दे |--यो उस राक्षस ने कहा, 

जसने देवों के यश को समूल नियल लिया था | 


भुँ-। के हे 


अब 


रूप 
लका का 


( तब हनुमान्‌ ने उत्तर व्या--) ठेरे कहे हुए व्यक्तियों मे से मैं कोई नहों हूँ। 
मै तेरे बतलाये उन अल्प बलवालों की आज्ञा माननेत्राला भी नहीं हैँ। मनोहर ढल्तो 
के साथ विकसित रक्तकमल-सहृश नेच्रवाले एक अनुपम धनुर्धारी का दूत वनकर मैं लका में 


आया हैँ । 


यदि तू यह जानना चाहता है कि वह धनुर्घारी कौन है, तो ( मैं बताता हूँ---) 
बह एसा एक महान्‌ कार्य सपन्‍न करने के लिए अवतीर्ण हुआ है, जिसके बारे मे देव, चिदेव 
तथा अन्य जो भी उन्नत व्यक्ति हैं, वे सव सोच भी नहीं सकते | 
बह (धनुर्धारी) तुम लोगों के प्रभूत वल को, पूर्वकाल में किये गये तप को, नये- 
नये एकत्र किये गये शत्नरों तथा सेना को; देवताओं द्वारा व्यि गये उत्तम बरो को, तुम 
लोगों के बढ़प्पन को, तुम्हारे निर्मित कायों को तथा ठम्हारें द्वारा सपाव्ति राज्य, सर्पत्ति 
आईदि--सबको अपने एक वाण से ही समृूल विनष्ट करने का निश्चय किये हुए है| 
बह कोई देव नहीं है। या कोई असुर नही है | कोई दिग्गज नहीं है। कोई 
विवपालक भी नहीं है। सुन्दर केलास पर रहनेवाला शिव नही है| जिमूर्ति भी नहीं है। 





१ म्कन्दपुराण में यह कत्तात वर्णित हे कि सुब्रक्षणय ( कात्तिक ) और परशुराम में एक बार परस्पर वल की 
स्पर्धा हुई ॥ तब सुन्नह्मणव ने क्रीचगिरि को अपने वरछे के आवात से तोड दिया था --भलु ० 
२, प्राचोन तम्लि-साहित्य के सबसे पुराने व्याख्याता विद्वान नच्चिनार किर्नियर है, उन्होंने एक स्थान 
पर एक कथा लिखी है, जो इस प्रकार है--एक बार कंलास-पंत्रत पर शिवजी के सम्मुख समी देवता 
ओर मुनि एकन्र हुए | टस समय उनके भार के कारख उत्तर दिशा नीचे की घोर बंस गर आर दक्षिण 
कि 5 के ज गा अर मुनियों ने शिवजी से निवेदन किया कक क्षयत्त्व ही 
इक्षिय के संतुलन ऊ। ठांक रख हहृ पर 
डक संतुलन को ठोक र पे हैं। छउत्त*, व दक्षिण मं जाय । जिवर्जी ने अपनी स्वीकृति दी 
ज्याचध् के यत्रे को सा चर करत हुए दक्षिण में ध्गत्र भर रु पोदिय मल” नामक 
। वहाँ रहकर उन्होंने तमिल-माप्रा का ध्याकरण रचा और भाषा का 


शास्त्र (संगीत) से राषय को बाँध दिया क्र तमिल देश में आन से 
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रावण ने प्रश्न किया--किस कारण से उस वाली के प्राण तीहृण-शर से हरण 
किये गये / राम नामक वह व्यक्ति अब कहाँ है ? अगद क्यों उसकी पत्नी का अन्वेषण 
करने चला है ? वायुपुत्र कहने लगा-- बे 
अपनी देवी ( सीता ) को ढँढते हुए आये रक्तकमल जेसे नेत्नोवाले ( राम ) के 
साथ हमारे प्रसु सुग्रीत ने ऐसी मिन्नता कर ली है कि मानो वे दोनो एकप्राण हो गये हैं। 
(सुग्रीव के) यह प्रार्थना करने पर कि दुर्निवार्य विपत्ति से वे उसे सुक्ति दे | उन (रामचन्द्र) ने, 
जो कुशल चित्रकार के लिए भी इुर्लेख्य सौदर्य से युक्त हैं, सुग्रीव को रुमा ( सुग्रीव की 
पत्नी ) के साथ उसके राज्य को भी (वाली से लेकर) देने का वचन दिया | फिर, उन्होंने 
वाली का वध किया | 
वे उस (सुग्रीय ) के साथ वही चार मास तक रहे। फिर एकत्र हुई वानर- 
सेना के मध्य आसीन वीर ( राम ) ने हमें आदेश दिया कि अब तुमलोग जाकर (सीता 
का) अन्वेषण करों | हम वेसे ही अन्वेषण करते हुए यहाँ आये हैं । यही सारी घटना है |-- 
यो रामचन्द्र के दूत ने कहा | वह सुनकर रावण बोला-- 
तुम लोगी के कुल के नायक तथा अनुपम प्रभावशाली (वाली) को जिसने कठौर 
शर से निहत कर दिया, उसके दासत्व को तुमलोगों ने स्वीकार किया है। वाह | अब 
तुम्हारा यश भी केसे घट सकता है ? तुम जैसे लोग यदि बने रहेंगे, तो मेघों के कारण 
सपन्‍न बनी हुई इस धरती मे केवल ख्रील ही शेष रह जायगा न १ ( भाव यह है, तुम जैसे 
कायरों से धरती का अपमान होता है | ) 
तुम लोगो के नायक सुम्रीत्र ने--जिससे अपने अग्रज को मरवाकर उस अग्मज को 
मारनेवाले के साथ मिन्नता कर ली--आदेश दिया, तो उसे मानकर आया हुआ तू हमें क्या 
बताना चाहता है! दत बनकर थाये टुए तू ने जो युद्ध किया है, उसका क्‍या कारण है। 
तुझे हम मारेंगे नही, मन का भय त्यागकर सारी बात कह | 
मन से विचार रे के लिए भी दुष्कर, सदगुणों से पूर्ण (हनुमान) ने, पुष्प- 
मालालंकृत ( रावण ) के कहे सव वचनो को भली भॉति सोचकर, फिर, यह विचार कर 
कि अब इसे सामान्य नीति मार्ग क्या है, वह बताना उचित होगा --ये वचन कहे : 
मेग यहाँ दूत बनकर आना, सूर्य के कुमार सुग्रीव के कारण ही है। यदि तू 
मुनने के लिए उद्यत है ओर उनकी सचाई को पहचान सकता है, तो कुछ दोषहीन हितकारी 
बचन तुझसे कहूँगा। 
तूने अपने सपन्‍्न जीवन को व्यर्थ कर व्या | राजधर्म की किंचित्‌ भी परवाह 
नकी। क्रूर काय किया। यद्यपि तेरा विनाश निकट आ गया है, तथापि यदि अब 
भीवू मेरा यह दंड चचन सुनकर तबनुमार कर सका, तो चिरकाल पयत अपने ग्राणों को 
बचा सकेगा | रे 
तू ने. अत्यन्त दुःख पाने पर भी अपने प्रात्तित्य सं विचलित न होनेवाली, अप्नि- 
नमान पवित्र ( सीता ) देवी को सवाये का महाव्‌ पाप किया है। 


५ मु उससे ठ्ने अपनी 
इन्द्रियों पर विजय पाकर जो अमोघ तप किया था, उसका फल भी खो बैठा है | 


के दब रामायण 


मत्य जानवाले देवो को परास्त करके उससे अधिक गर्ब उत्तन्न हो जाने के 
कारण तेरी अनुपम महिमा मिट गई। शेष कुछ महिमा बच गई थी तो वह भी, आज 
सिट गई और यदि कुछ थोडी महिमा बच सी गई हो, तो वह कल-परमो अवश्य 
समूल मिट जानवाली है। क्या वह ( तेरी महिमा ) स्थायी रुप से रह सकेगी ? 

पाप कभी पुण्य को जीत नहीं पकता--इस सत्य को तू ने साना नही | बिना 
कुछ विचार किये ही, महान्‌ तपस्था से ग्राप्त अपनी पवित्नता को अतिपावन देवी ( सीता ) 
के प्रति उत्पन्न कामना के कारण, मिटा दिया। 

नीतिरहित काम-वासना से जो भी मोहअत्त और अर्टाचत्त हुए, वे सब मर- 
मरकर अधोगति की ओर ही बढते रहे | क्‍या ऐसे धर्मश्रष्ट लोग कमी नित्य जीवन को 
प्राप्त कर सके १ 

भयंकर तथा गंभीर समुद्र से आवृत इस धरती में, जो राजा, लोक-रक्षा के 
कत्तेब्य को अपनाकर भी, नवयौवना तरुणियों पर मोहित होकर, मार्यश्रष्ट होंते हैं, वे 
माला-भूषित पुरुष अपने कुकृत्य के कारण मिट जाते हैं| यदि ऐसे पुरुषों की गणना करने 
लगें, तो क्या उसका अन्त हो सकता है १ 

धन-बेभव और इन्द्रिय-विषयों पर उत्तम जन आसक्त नही होते और वे वह मानते हैं 
कि इनसे बढ़कर अन्य कोई अन्धकार (-पूर्ण कार्य) इस ससार में नहीं है। वे मानते हू कि 
दान, करुणा, ध्यान तथा विषयो से विरक्ति--इनके अतिरिक्त और किसी के हारा सत्य 
ज्ञान की प्रासि सभव नहीं | 

वह पुरुष भी क्या सदगुणों मे गिना जा सकता है, जो वासना के वशीभूत होकर, 
पर-स्री पर आसक्त हो। उपहास का पात्र बनकर, लजारहित होकर, अपने कातिमय 
शरीर को ( पर-नारी के विरह-ताप से ) सुखाये और अपयश का भागी बनकर पतित 
बन जाये १ 
तरगपूर्ण समुद्र-जल से घिरी इस धरती में जो राजा गुजर चुके हैं, उनमे तेरे 
समान नीतिश् कौन थे? (अर्थात्‌, कोई नही थे )) वेद-विहित न्याय-मार्ग पर चलने- 
बाला तू क्‍यों धर्म की सीमा के बाहर जाता है ? 

( कोई पुरुष ) अपने से घृणा करनेवाली किसी सत्री पर अनुरक्त होकर उसके 
पिक्कार प्राप्त करे और फिर भी यदि घह जीवित रहे, तो उसके जीवन की अपेक्षा उस व्यक्ति 
के जीवन को अधिक सुन्दर कहना उच्चित होगा, जिसकी मुख के मध्य में उन्नत दोकर 
रहनेवाली नासिका कट गईं हो | 

यदि लोकों का विध्वम करने में ममर्थ अनेक सुन्दर भुजाएं हो, सहस्न सिर हो) 
तो भी क्या उनसे प्राणो की रक्षा हो सकती है? वे उन मेकड़ो वन्री के समान होंगे नो 
गाँव-भर को जला देनेवाली आग की लए्टों में फंस गये हो । हु 

ठने अपनी नमो की तत्री बनाकर जो गान किया था, उसपर प्रसन्न होकर उसे 
हे, जिनके क्ोध से त्रिपुर भी अनिवार्य अग्नि-प्वाला मे जलकर भस्म ही 


भगवान्‌ ने | मं 
हे । चित्‌ च्यर्थ हो सकता है| किस्‍तृ, वैडिफ पग से कमी 


गये थे, जो वर दिया, वह भी कदा 
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च्युत न होनेवाले ( राम ) का शर कभी व्यर्थ होगा, ऐसा विचार करना भी ठीक नही ह। 

जो गुण सब लोगों मे दढ रूप से रहना चाहिए, वह है मान! | तेरा वह मान 
भी सिठ रहा है। अज्ञीण राज्य-सपत्ति मी मिट रही है। धर्म-विरुद्ध पथ पर चलकर तू 
क्यों इतना नीच होता जा रहा है £ तेरे कार्य की प्रशसा वही करेगे, जो तुझसे भी अधिक 
उपहास के योग्य नीच कृत्य करनेवाले हैं। 

( संसार में ) जन्म पाकर, जिन्होंने ऐसा तप किया है कि वे आगे पुनर्जन्म न 
पायें, वे और महान्‌ देवों से अधिक श्रेष्ठ देवता श्रीराम को कभी नहीं भूल सकतें। यह 
निश्चित है। 

अतः, तू सीता को लौटा दे और अपनी दुलंभ संपत्ति, अपने वंधुजन तथा अपने 
प्राणो की ग्ज्ञा कर। ज्वोतिःस्वरूप ( सूर्य ) के पुत्र ( सुग्रीव ) ने तेरे लिए इस प्रकार का 
सदेश भेजा है |--थों (हनुमान्‌ ने ) कहा। 

( हनुमान्‌ के ) यह कहते ही विजय के अतिरिक्त कभी पराजय न प्राप्त करने- 
बाला ( रावण ) यह सोचकर कि मुझे ये वचन सुनानेवाला पवंत पर वसनेवाला एक तुच्छ 
वानर है--ठठाकर हँस पड़ा | ( और बोला--) 

वानर ( सुग्रीव ) का सन्देश और नर का पराक्रम--सब रहने दे । अब तू यह 
बता कि इस विशाल नगर में जब तू किसी का दूत वनकर आया है, तब तू ने राक्षमो को 
क्यों मारा ः उसका कारण कह |-यो ( रावण ले ) प्रश्न किया | 

मुझे तुमसे साज्ञात्‌ करानेवाला कोई नही था। अतः, मैने तेरे सुरभित उद्यान 
को उजाड़ा | जो सुझे मारते के लिए आये थे, उन्हे मैने मार डाला | फिर, विनम्र होकर 
तेरे समीप इसलिए आया हूँ कि मैं ठुके यह सन्देश दे सके | 

( हनुमान के ) इतना कहते ही, विद्युत्‌-सद्श चमकनेवाले करवाल-जैसे तीक्षण 
दाँवोंचाले (रावण) ने क्रोधारिन को दूर-दूर तक फैलाते हुए आज्ञा दी कि इसे मार डालो । 
जब अधिक लोग उसे मारने को दोड़े, तब नीतिश विभीषण बोल उठा--“रकों?। 

नीतिमान्‌ ( विभीषण ) उठकर खड़ा हुआ। उसने अपने दीर्घ करों से महिमा- 
मय राजा रावण को नमस्कार करके मधुर तथा सत्य वचन धीरे-धीरे कहा--अत्यधिक क्रोध 
करना उचित नहीं है। 

(उसने कहा--) पूज्यवर, है वेदों मे निपुण। धर्मबल से आदिकाल में सटष्ट 
करनेवाले ब्रतदेव को तुमने अपनी तपस्या से सतुष्ट करके वर प्राप्त किया और 
(चिलोक का शासन) कर रहे हो। ऐसे तुम क्या उस व्यक्ति को सारोगे 
किसी का दूत कहकर यहाँ आया है ? 

इस भूतल की सीसा के भीतर जौर इस अडयोल के भीतर तथा 
सुब्यवस्थित रहनेवाले समस्त लोकों में जो नीतिमान्‌ पुरुष हुए 
कोई हो भी सकते हैं ? किन्तु, 
श्बा है। 


इन्द्र का कार्य 
» जो अपने को 


। बाहर, वेढों से 
गा हैं, उनमे से ञ्ली के घातक 
दत़ बनकर आये हुए व्यक्ति को मारनेवाला कोई नहीं 


। ४ कंच रामायण 


द्त शत्रुओं के निव्रास में जाकर, भेजनेत्राले का सन्देश कहृता हे, फिर वह क्रोध 
को शात्र करके सत्य वचन कहता है। ऐसे अत लिये हुए, उपगुक्त ज्ञान तथा क्रिया से 
युक्त दूता को मारने से योग्य व्यक्ति भी उपदास के पात्र हो जाते है। हमारे कूल के लिए 
यह कलक होगा | 

सत्य के आवारभूत सब लोको पर शारुन करनेवाले, है राजन, तुम्हारे शत्रु के 
द्वारा भेजे हुए इस दूत को मारना दोष है) तिशूलधारी शिव तथा जिमू्तियों के अन्य 
देवों ( ब्रह्मा और विष्णु ) के एव हमारे बैमव को देखकर ईर्ष्या करनेवाले देवों के तुम उप- 
हास-पात्र बन जाओगे | 

उन वीर तथा नीतिन (राम-लक्ष्मण) ने हमारी वहन शर्पणखा का वध नहीं 
किया, किन्तु उसकी नाक और कान काटकर यह कहकर भेज दिया कि तू जाकर आपने 
भाई से समाचार कह | यदि अब तुम इस बानर को मार डालोंगे, तो यहाँ आकर इसने 
जो कुछ देखा है, उसे उन ( राम-लक््मण ) को यह क्रेसे सुनायगा /--इस प्रकार उपयुक्त 
बच्चन ( विभिषण ने ) कहे | 

तब रावण ने कहा--हे उत्तम स्वमाववाले । तुमने ठीक कहा। इसने वह्षपि 
अनुचित किया है। तथापि इसको मारना ठोष है। उसने अपने सेनिकों से कहा--इैस 
(वानर ) की लम्बी पूंछ को जड़ में जला टो और नगर-भर में इसे घुमाकर फिर नगर की 
सीमा से बाहर, यह कहकर भगा दो कि यहाँ का सारा समाचार कहकर यह शीम्र उन्हें 
( राम-लक्मण को ) यहाँ ले आये। यह सुनकर राज्षम घोर कोलाहल कर उठे। 

उस समय देवताओं को युद्ध में परासत करनेवाले ( इन्द्रजित्‌ ) ने कहा--बद्याज 
के बंधन में रहनेवाले को आग से जलाना उचित नही है। मजबूत ररिसवाँ ले जाओ और 
उनसे इस ( बानर ) की झुजाओं को बाँध दो | फिर एसने ( हनुमान्‌ की देह से )अक्माल 
का उपशमन कर दिया । ( इन्द्रजित्‌ के ) इतना कहते ही राक्ममों ने ररिसयों से उस 
( हनुमान) को बाँध दिया। 

( राह्षसों के घरो में ) कूलो को लटकाने की वदी-बडी रह्सियाँ अदृश्य हो 
गई ( अर्थात्‌) हनुमान को बॉधने के लिए उन्हे खोलकर हि गये )। ग्थी भ बेधी हुई 
रम्पियों अदृश्य ही गई। सभी अश्व वन्बन की गर्मियों से रहित हो गये। इ5 के हाथी 
भी अपने पैरों और कठ में बेंथे रस्सियों से रहित हो गये | अब उस नगर से पडी ६६ अन्य 
रस्मियों कें सबंध में कया कहा जात? था पं 032 कर 

समार में पाई जानेवाली तब रस्मियाँ, देवताओं से बलात्‌ बीनकर लाये गये 
पाश, वरदान मे प्रात प्राण, असख्य राजाओ से बलाव्‌ छीनाःर लाये गये ४४ तथा दूसरे 
जो भी पाश दिखाई पड़े. उन सव॒की लाकर ( राक्मो से हनुमान को ) बाँध दिया । ॥ 
ममय केवल वे डोरे ही बचे रहे, जो राक्षती की ल्रियो के गला मं मगलमूच बनकर पे थे ॥ 

वह दोपरहिंत ( हनुमान) यह सोचकर आनन्टित हो रहा था कि मे प्रताख के 

6 2 समन नम एप अर 

“४; ऊपर के दो पथ प्रकित-त लगते हैं ।77 अं ० 


सुन्दरकाणड श्र 


बंधन को तोड़ने के अपराव से बच गया | स्वव रा्षतो ने अक्यात्र को हटाकर नेरा उपकार 
किया। में इन ( राज्ुमी ) की विजय को शीत्र ही पराजब से बदल सकता हूँ। मेरी 
पंछ को जलाने की ( रावण की ) आज्ञा भी कसी है, मानों इस नगर को जला देने का 
ही निमंत्रण है [--यो सोचकर उपयुक्त समव की प्रत्तीज्ञा करता हुआ ( हनुमान ) चुपचाप 
खड़ा ग्हा | 
(र्ञत्त ) क्ुद्र पाशी से उसे बाँध रहेये। (हनुमान) दुर्बल व्यक्ति के 
जैसे अपनी देह को फुलाता हुआ उनके खीच-खोचकर बॉवने पर भी विना कुछ घबराहट 
के इस प्रकार खडा रहा, जैसे वह उन बबनों से मुक्त होंने का उपाय द्वी न जानता हों । 
चह आर्य ( हनुमान ) उस योगी की समता करता था, जो ब्ह्मविद्या को प्रात करके मी अन्ञ 
के जेमे अविद्या को ही सत्य मानने का अमिनव करता है। अच्छी तरह बेवा हुआ हनुमान 
गक्षमों द्वारा घसीटा जा रहा था | 
वे राक्षम रावण के प्रासाठ को पार कर खुले स्थान में जा पहुँचे और वहाँ 
हनुमान्‌ के चारों ओर खडे होकर अब्म्प उत्ताह से बड़ा कोलाहल मच्यने लगे। उन्होने 
ऊपर उठाई 5६ ( हनुमान की ) पँछ में चारो ओर से वत्नो को लपेटा। सारी पछ को 
तेज् ओर घी में डुबोबा और उम्र अग्नि को उससे लगा व्या। तब राक्षस इस प्रकार 
कोलाहल कर उठे कि सारा अडगोल काँप उठा | 
अनेक रस्तियों को एक साथ ऐंठकर बनाये गये अतिइढ रस्से से हनुमाच्‌ को, 
नो ओर से बाँधफर, लाख-लाख राक्षम उम रस्ते को पकड़े हुए थे। चारों ओर निगरानी 
लिए चलनेवाले शत्नधारी वीर दिगतो तक इस प्रकार फैले हुए थे कि दिशाओं की 
सीमा पर रहनेबाला व्यक्ति भी उस सेना के छोर को नहीं देख सकता था | 
राज्षम, अपने-अपने घरो के द्वार पर खड़े होकर लोगो को समाचार देते हुए 
चिल्ला रहे थे कि आओ-आथओ, देखो-देखो। घछुरक्षित उद्यान को उजाड़नेवाले, अक्ष 
आदि बोरो को मारनेवाले, सीता के साथ वात करनेवाले तथा मनुष्यों के प्रताप को बताने 
के लिए आये हुए इस वानर की क्या दुर्दशा हो रही हे । आकर ढेखो। 
राज्ञषम इस प्रकार चिल्ना रहे थे, मानों वे बरह्याड के बाहर भी समाचार पहेँनचा 
हो! कोई नगाड बजा रहे थे | कोई घमका रहे ध| कोई चारो ओर दौड़-टीडकर 
देख रहें थे। कोई जानकी को भी समाचार देने के लिए ठौड़े जा रहे थे । जब सीना को 
बह समाचार मिला, तव वे बहत व्यादुल हुद। पसीना-पसीना हो गई ! तड़प उठो। 
मिमम्याँ मरने लगी | गिर पट्टी | रोइ। आह भरने लगी | 
सीता ने तब अभेनदेव से प्राथना की--है अग्निदेव ! 
बायु के मिद्र | अविजुड्, श्वान-महश कर शह्षम ( हनुमान्‌ को ) सता रहे हैं, तो क्या 
गए डगपर दया ना करोगे? मम समार के साक्िमृत हो। तुम्हें सब दुछ ज्ञात है| 
बाद मे पिन वन से चुक्ते हूं. ता तुम उसके अपने ताप से न जलाओ | तुम्द 
नमस्कार करती हूँ । 


धवल वर्ण तथा छोड-ड्ोड दातोवाली देवी के इस 


ऊंट 2४५ 


ह 4 ॥॒ 


मानृ-सब्ण कद्णासय 


रे 


3 कंब रामायण 


दीप्यमान अस्निदेव ने अपने अन्तर में ( उप्णता को ) शान्त कर लिया | उत्त महिमाएू 
( हनुमान्‌ ) की पूछ में हड्डी तक ऐसी शीतलता व्याध् हो गई कि उसकी सारी देह पुलक्ति 
हो उठी | 

अधिक कहने से क्या ? समुद्र की वडबारिनि, धरती की ज्वालामय अग्नि, अन्य 
अग्नि, अन्तरिक्षगत अग्नि, सुनियो से रक्षित रक्तवर्ण त्रेतार्नियाँ--( गार्टपत्य, आहवनीय, 
दक्षिण नामक तीन अग्नियाँ ) तथा त्रिपुर-दाह करनेवाले विजयी ( शिव ) की नेत्रारिट 
भी शीतल हो गई | 

ब्रह्माड की सीमा के परे रहनेवाले ( अह्मा ) की हथेली में स्थित अर्नि भी शीतल 
हो गई। मेघों में स्थित वजारिन भी शीतल हो गई। विजयशील उप्णकिरणों से घरे 
अधकार को निगल जानेवाला सूर्य-मडल भी शीतल हो गया | उन नरको की अग्नि भी 
शीतल हो गईं, जहाँ पहुँचकर कोई नही लौटता )* 

भक्ति के बधन से कभी सुक्त न होनेबाले मन से युक्त हन॒ुमान्‌ ने अपनी पर्वत- 
जैमी पूंछ पर जलती हुई अग्नि को शीतल ही पाकर आश्चर्य मे पड गया | यह समझकर 
कि चित्र-प्रतिमा के समान जानकी के परातित्रत्य के प्रभाव से ही यह अद्सुत वात हुई है, वह 
अनुपम आनन्द से भर गया | 

पिछली रात को सारे नगर में धूमकर मी हनुमान्‌ उस नगर के सभी प्रदेशों की 
स्मृति को अपने मन में दृढ़ रूप से स्थापित नहीं कर सका था। अब उन मूर्ख राक्षसों ने 
स्वय ही उस हनुमान को सारी लंका में शुमा-घुमाकर सभी स्थानों को दिखाया। उसने 
भी सब ठीक से देख लिया | ठीक उसी प्रकार, जैसे इन्द्रियों के आग्रे-आगे चलने पर 
उनके पीछे-पीछे जानेवाला मन ( विषयों का ) शान ग्राह्त करता है| 

उम्र लका नगर को पूरा-प्ररा देखकर वह उसकी सीमा पर आ पहुँचा । उसने 
सोचा कि वधन तोड़कर जाने का यही उपयुक्त समय है। भट चह ( अपने दोनों और 
के ) रस्मो को हृढता से पकडकर इस ग्रकार उछल पढ़ा कि हि उनको पकटनेबाली 2 दी 
लाख भुजाएँ उन रस्सो के साथ ही खभो के जेसे लटकने लगी | हनुमान के साथ दी वे 
राक्षम भी आकाश मे जा पहुँचे । हु 

वे एक लाख राक्षम ( जो हनुमान को पकडे हुए जा रहें थे ) विखरकर। गिर 
पड़े और अपनी बाँदों के टूटने के साथ मर मिटे। अपनी विशाल बराहुओं और देह पर 
बँती हुई रस्मियों के साथ अन्तरिक्ष में टिनेवाला हनुमान , सपा से आदत गदट के समान 
लगता था रे हनुमान ने सोचा, प्रश्भ ( राम ) की बन्दना करके म दम पापी राछणो की 
उस (६ नगर ) को भी जलाकर शत्रुओं के नगरों यो घलाने- 


लका में आग लगा दूगा और 5 ॥ 
के यो योचऊकर सुए में अग्ग अपने 


वादे शिव तथा उनके साथियों को भी लजित कर दूँगा | 
लायूल को उस स्र्णनगर की ओर वंटाया ) 


५ उपरक्त दोनो पद् प्रच्िम-्से लगते है। “एदक्षप्ाफ्करही >ल० 


सुन्दरकाणंड १४७ 


रात्रि के समान नील वणवाले प्रभु ( राम ) के दूत की अग्नि-ज्वाला से भरी हुई 
बह विजयी पेंछु इस प्रकार लगती थी, मानो शिवजी का ज्वालामय युद्ध-कुशल फरसा; यह 
सुनकर कि उसके प्रभु (शिव) को निष्टुर राक्षुसो ने कष्ट व्या है, उनका और उनके नगर 
का विनाश करने के लिए जा रहा हो | 

उम प्रतापी पैछ ने उस लंका को, जल्‍्मय समुद्र ही जिसकी सीसा है, कृणकाल 
में जला डिया। वह (पेंछ ) उस शर के समान लगती थी, जिसे ग्रवाल-बण मगवान्‌ 
( शित्र ) ने, मेह को धनुप बनाकर, त्िपुर को लक्ष्य करके, अपने समस्त भुजबल से प्रयुक्त 
किया था। 

चुगात भे कालरुद्र मब लोकों को अपने एक नेच्र की अग्नि से ही जला देता है, 
मानों इस समय वह (हनुमान के रूप में ) ग्लय के पहले ही उस महाविनाश का 
अभ्यास कर रहा हो--उसी प्रकार, अदम्य वलबान्‌ ( हनुमान) ले गये से अपना सामना 
करनेवाले पापियों के नगर का विनाश करते हुए अपनी पूछ को दूर तक फेलाया | 

विव्यशिह्पी ( विश्वकर्मा ) ने रजत, स्वर", विविध उज्ज्यल रत्न आदि को 

लेकर जिन अपूर्व सुन्दर भवनों का निर्माण किया था, उन सब पर, जलती आग के साथ बह 
( हनुमान ) उसी प्रकार कूद पडता था, जिस प्रकार दुगांत में पर्वतों पर महान वच्र 
गिरता है। 

काले राक्षमों के द्वारा, घृत की आहुति देकर किये जानेवाले यो को विव्वम 
कर, दिये जाने के कारण जो अरिनिदेव अधिक भूख से पीडित था, अब मारुति की पँछ का, 
आश्रय पाकर (सारी लंका को ) जल्दी-जल्दी खाने लगा, जेमे थुगात में विषमोंजी (शिव) 
के खिलाने पर समस्त लोकी को हृवि को (बह अग्निदेव) खा डालता है।  ( १-१४० ) 


े 
अध्याय १९४ 
लंका-दृहन पटल 


( हनुमान की पूछ की ) दारुण अग्नि ने बड़े-बड़े सुरक्षित भवनों पर लगी हुई 
ध्यजाओं को जज्ञाकर, चितानो को दुख कर, ऊंचे स्तम्मों को चारो ओर बेरती हुई--दीर्घ 
भित्तियों को आइत करती हुई, उन सब यासादों को भस्मसात्‌ कर दिया | 

( महलो के ) वग्वाजो भे लगी भाग से सुन्दर प्रामादों भे सर्वत्र फैलकर उन्हे 
भन्‍्म कर दिया, ता उप नगर के निवासी अस्तव्यस्त होकर भूले पर जेसे इधर से उधर, उधर 
से इधर भूलत हुए भागने ओर चिल्लाने लगे | 


«तुमाव दम्जो गे माना जाता है। अन , इनुमान की प्‌ 8 को उपमा जिवनी के फरने से दो 
।-- 


के कंच रामायण 


रत्नों से निर्मित उज्ज्वल सौधो से ज्वालाएँ पुजीभूत होकर निकल रही थी, जिम 
से वहाँ की मनोहर ककणधारिणी स्त्रियाँ वह पहचान नहीं पाठी थी कि कहाँ आग लगी है, 
कहाँ नही | और, अल्यन्त पीडित होने लगी | 

मथु-मरे विविध पुष्प जहाँ बिखरे रहते हैं, उस वन मे विचरण करनेवाले कलापी- 
समान मनोहर सरुूपवाली रमणियाँ, दूर तक ऊपर उठे हुए धूम के गगन मे छा जाने से 
दिग्भ्रान्त हों उठी और अपने पतियों के जाने के मार्य को न पहचान कर विलाप करने लगी | 

राक्षस-ल्तलियाँ और राक्षस-बीर वड़ा कोलाहल करते हुए (आग-लगे लोगो के) सिरो 
पर बहुत-सा जल उड़ेलते थे। किन्तु, उन लोगो के केशों और अग्नि-शिखाओं के एक 
जैसे) होने से यह पहचान नही पाते थे कि आग बुरी है या नही | 

वहाँ के घरों भे जलनेवाली अग्नि, जों अवतक रावण के भय से मद पड़ी हुईं थी, 
अब उसकी आज्ञा का भंग करके अपने वास्तविक स्वरूप को लेकर जलने लगी) जेसे 
ब्रह्मविद्या की प्राति करनेवाले लोग माया का वन्धन छूट जाने से यथार्थ आत्मस्वतप को 
पहचान लेते हैं | 

तप्त धूम, उस त्रिविक्रम के समान उठ चला, जो पहले वामन के रुप में आकर 
( बली से ) दान पाने के पश्चात्‌ सब लोको को अपने चरण से नापने के लिए उठा था | 

नील वर्णवाले हाथियों पर अरिन गिरने से उनका सारा शरीर जल उठा। 
उनके चमडे जल जाने पर वे मदमत्त एवं अत्यन्त क्रोधी ऐरावत की समानता करने लगे | 

कुहरे के जैसा धूम, उब्ज्वल अग्नि के साथ चारों ओर फैल गया। उससे भव- 
भीत होकर मैंसे, मेथों के समान दौड़कर सझुद्र मे जा डवे | रमणियाँ भी हँसिनियो के 
समान मागकर ( समुद्र मे ) जाकर बेठ गईं | 

चारों ओर उडनेवाली चिनगारियाँ विजलियों के समान सर्वन्न जा गिरी | वश्च- 
समान गर्जन करनेवाला समुद्र उत्तत हो उठा ! उमसे समुद्र मे निवास करनेवाले मीन तथा 
अन्य जलचर जलकर तड़प उठे ओर ग्राणहीन हो गये | 

जल को पी डालनेवाली उम्र अग्नि सर्वत्र फैलने लगी, जिससे (वहाँ के भवनों का) 
सोना पिघलकर धाराओं में वह चला। ज्योंही वह प्रवाह समुद्र में जाकर गिरता, त्योही 
उमका द्वव-रुप मिट जाता और वह वड़ी-बड़ी स्वर्णशिला का हृप घारण कर लेता 

एक शब्द कहने के पूर्व ही ( अर्थात्‌, चंणमात्र में ही ) तव लौकी को जा 
जाने की शक्ति से संपन्न उस आग से वहाँ के पवत-जेसे उन्नत रलजटित मायाठ, व 
बनस्पतियों के समान ही खडे नही रह सके और जलकर भस्म हों गये। स्वृणसय होने के 
कारण घहाँ की घरती भी पिथल गई। निर्शक कि श लर कि आम 

पत्थर से भी घना वनकर धुआँ चारों ओर फेल गया. जिससे न्वर्गलीक भे 


पे श्र न न हे ४: क्रो & 
भी अंधकार छा गया | ध्यजाओं से दुक्त उन्नत रथ अपने बडे-बद्े रल-साचित उक्रो-सतिति 


जलकर ढेर हो गये | 


__--_-+ है कर 
१ राचलों के केश अश्नि की व्वाला के समान लाल रंग के थ | एालनु 
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उस समय मधुशालाओ में जो आग जल रही थी, उसने पापी (राक्षुसो ) के 
पेय मथु को स्वय पिया। स्वभाव से निष्ठुर न होनेवाल्े व्यक्ति भी अपविन्न लोगों के 
निवास में जाने पर पापी बन जाते हैं। 

लंका मे लगी हुई बह आग चटचटाहट के साथ ज्वालाएँ फेक रही थी, जिससे 
उस नगर के चारो और स्थित समुद्र भी उबल उठे | अग्नि-ज्वालाओं के भभककर अतरिक्ष 
में बढ़ जाने से आकाश में स्थित वादल भी जल गये। 

कुछ राक्षस-स्त्रियाँ आग से जलनेवाले अपने शरीर के साथ अन्तरिक्ष में उड़ 
गई ओर दौड़ते हुए भूत जेसी लगनेवाली मृग-मरीचिका को देखकर उसे वन में वहनेवाली 
नदी सममककर उसमे जा गिरी और जल गईं | 

मधु-मरे उद्यानो में आग लग गई। तब) निरन्तर मधुवर्षा करनेवाले उत्तम 
पुष्पों मे निवास करनेब्ाले भ्रमर, अपने समीप में अग्नि-ज्वालाओ की पक्तियों को देखकर, 
उन्हे कोई विशाल कमल-वन समझकर उसमे गिर पड़े और भझुलस गये | 

कुछ राक्षुस-पत्नियाँ, जिनकी भोहे धनुप की समता करती थी, यह सोचकर कि 
हमारे श्राणनाथ वानर के हाथ मारे गये, अब हम इस घर से बाहर नहीं जा सकती है, यही 
मर जाना हमारा कर्तव्य है--घरो के भीतर ही रहकर जल मरी | 

पुष्प जले, पल्‍्लवों से चिनगारियाँ निकली | पत्ते और कलियाँ जली | डाले 
भस्म हो गईं। ऊपर के भाग ही नही, पेडों की जड़े भी जल गईं | इस प्रकार पूरा-का- 
पूरा उद्यान जलकर कोयला वन गया। 

अग्नि-ज्वालाएँ इतनी ऊँची उठ रही थी कि आकाश के मेघ भी उनके मध्य मे 
ही दिखाई पड़ते थे) उनसे अमरावती नगर भी तपने लगा | तव ऐसा लगा, भानो वहाँ 
के सुमहत्ते कल्पदृक्ञों की जड़े धरती की ओर फेल रही हो ।* 

घनी अग्नि-ज्वालाएँ अतरिक्ष मे बड़ी ऊँचाई तक उठो। वे आनन्दप्रद, उज्ज्वल 
कार्तिपूर्ण चन्द्रमंडल को छूने लगी, जिससे चन्द्रमंडल से पिघलकर अमृत वरस पड़ा | उस 
( अमृत ) के स्पश से मत राज्षसों मे से कुछ सजीब हो उठे | 

सूर्ममडल को छूती हुई अग्नि-ज्वालाएँ उठी, तो अन्तरिक्ष॒ के सब मेघ जलकर 
काले पड़ गये । उनके बीच से सूर्य का प्रकाश पिघलते हुए स्त्र्ण के समान लगता था | 

घोडो को बॉधनेवाली रस्मियाँ आग में जल गई और उनके साथ खँटें भी जल 
गये। उनके साथ ही (घोड़ो के ) सुख पर के रोम भुलस गये | अपनी टॉगो को भुकाये हुए 
सुन्दर घोडे तड़प-तडपकर जल मरे | 

यम को भी निगल जानेवाले कुछ राक्ष॒स, स्वणमय स्वर्गलोक की ओर उड़ चले | 
किन्तु, ऊपर फैले हुए धूम से घिर जाने से उनका दम घुटने लगा, जैसे वे पानी मे डूब 
गये हो । फिर, वे तड़पकर आग में गिरे और जल मरे । दे 

पीतवर्ण स्त्र्णभरणो तथा समुद्र-जेसे विशाल जघन-तटवाली राक्ष॒स-स्मणियों के 


? सदा मे उत्नेयाली अग्नि-चाना रनहले रल्ण्ज् की जउ-सी लगती थी | +-अनु० 
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कटि-वल्न में लगी आग, उनके उत्तरीय को जलाकर, उनके सुगंधित केशों को भी जलाने 
लगी; जिससे वे स्त्रियाँ मू्च्छित होकर गिर पड़ी ओर मर गई | 
मान करनेवाली अपनी पतियों के मान-रुपी समुद्र को घार करके उनका संयोग 
प्राप्त करने के लिए आतुर बने हुए राक्षस और वे राक्षसियाँ, जो ऐसे दॉतबाली थी कि 
मानो सेमल के फूल पर रखे हुए मोती हो--दोनो के चॉदनी-जेसे वस्न आग में जल छठे 
ओर वे सुर सगम-सुख रूपी समुद्ग के पार पहुँचने के पहले ही जल-मसमुद्र में जा गिरे। 
पिजरे में स्थित हरे रग के तोते पिजरो के साथ-साथ जलते हुए तडप रहे थे। 
उन्‍हें देखकर राज्षम-युवतियों के अंजन-लगे नवनो से निमर के जेसे ऑँसू वहकर उनके स्तन- 
तथ पर गिरकर छितरा रहे थे | वे ( आग से वचने के लिए ) द्ाथी-सदश अपने पतियों से 
लिपट जाने का प्रयत्न करती थी, पर वहाँ व्याप्त धूम में इस प्रकार अदृश्य हो जाती, जिस 
प्रकार मेघ् के बीच बिजली छिप जाती हो । (भाव यह है कि धूम-समूह को अपना पति 
सममकर राक्षस-युवतियाँ उनसे लिपट जाने की चेष्टा करती और इस प्रकार आग में जल जाती | 
पर्वत-सदश प्रासादों से आग लगने से उनमे से मागकर निकलनेवाली, दोष-हीन 
स्वर्णभरणो से भूपित स्त्रियाँ, अतरिक्ष में उड़ जाने का प्रथल करती | किन्तु, अपार धूम 
समूह में फैसकर, भुलसकर, इस अकार लगती थी, जैसी परदे की आड़ मे दिखाई देनेवाली 
वित्र-ग्तिमाएँ हो | 
बहाँ के समस्त उद्यान जल गये। उद्यानो के अगरु, छुगधित चदन आदि अनेक 
वृक्षों की सुगधि सर्वश्न फैल गई। (वे उद्यान इस प्रकार उजाड़ ही गये ) जैसे युगात- 
कालिक अश्षि से अनेक मीनो से पूर्ण समुद्र जलकर यूख जाता है। कस 
अभि की ज्वालाएँ सारी लका में, विजलियो के समान सव दिशाओं में फल 
गईं जिमसे यह नहीं विदित होता था कि कह्पवनो में कौन-से जल रहे थे और कौन आग 
से बचे थे। ( भाव यह है कि कह्यदृत्ञ स्वण॑मय होते है, अतः आग-लगे इत्तो और आग 
से बचे वृक्षों मे कोई अन्तर मही दिखता था |) है 
सर्वत्र व्यास होनेवाले धूम ने चारो ओर के समुद्र को इस प्रकार आदृत कर लिया 
कि वह ५ समुद्र ) अदृश्य हो गया; जिससे ऊँचे पवतो के शिखरों से समुद्र-जल को 
भरने के लिए आनेबाल्ै मेघ-ससुदाय मठक गये और समुद्र को न देखकर श्वेत-पुष्पो के जैसे 
उड़ते हुए जा रहे थे | ३! पै 
बहुत अधिक धूम सर्वत्र फैल गया; जिससे जावृतत होकर सुन्दर रजत-पचत 
( कैल्ास ) भी अन्य पर्वतों के जैसा ही (काला) हो गया। हंस काक न हो गये। चीर- 
समुद्र लबणसंसुद्र-सा हो गया । अविनश्वर दिग्गज और साधारण गज--दोनो मे कोई अन्तर 


नहीं रह गया | नि ; है 
मब वस्तुओ को भस्म करती हुई आग (राक्ष्सो की ) देंह में ग गई, जिससे 

वे चर्महीन होकर भागे और समुद्र-जल में जा ड्ूवे। इनके लाल केशों तथा रक्त से भरी 
गे से पूर्ण > होने लगा। 
तरगो से पूर्ण समुद्र भी जलता-सा इश्टिगत ह्दो ' ड ५ ह 
हे राज्षम-स्त्रियाँ एक बच्चे को अपनी गोद में लिये, इसरे बच्चे को हाथ में पके, 
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रोते हुए अन्य बच्चो से अनुछत होती हुई तथा वन्डुजनों से घिरी हुई भाग रही थी। 
( भागते समय ) उनके केशों मे आग सरसर करती लग जाती थी, दो त्रे अपने केश-पाशों 
को कट खोलती हुई, विलखती हुईं, नील-समुद्र मं जा गिरती थी । 

शब्गगारों में धनुप, चिशुल, भाले आदि शत्र ईन्चन वन गये | कातिमय शत्नो 
के रूप में स्थित फीक्षाद पिघलकर, अपने असली रूप मे लौहखंड बन गये और महान 
चैतन्य का व्यापार दिखाने लगे | (भाव यह है कि एक ही उपादान से नाना रुप में सृष्टि 
का निर्माण करके महान्‌ चेतन्‍्य-तपी मगवान्‌ , श्रलयकाल में पुनः सारी सष्टि को मूल उपा- 
दान के रुप में परिवर्सित कर देता है। शख्नरो का लोहा भी उसी प्रकार पहले नाना रुपी 
मे रहकर फिर मूल उपादान लोहे के रूप मे परिवर्तित हो गया । ) 

सुखपट्ट-भूपित हाथियों के शरीर में आय लग गई, तो वे अपनी श्रखलाओं 
और रस्सियो को तोड़कर, मारी खमो को उखाडुकर, अपने कानो को स्थिर किये; पूंछ को 
एऐंठ्कर पीठ पर रखे और अपनी सृड़ को ऊपर उठाये हुए भागे | 

भयानक अप्रि के फेल जाने से, पक्षी आकाश में उड़ने से डरकर काले वर्ण- 
चाले समुद्र में जा गिरते थे। वे फिर उड़ नहीं पाते थे और मीन आदि उन्हे खा जाते थे | 
वे ( पक्षी ) उन व्यक्तियों की समता करते थे, जो कर्णाहीन बंचक लोगो की शरण जाते हैं 
( और नष्ट हो जाते हैं ) | 

ऊँची उठी हुई बह अग्नि उस प्रलयकालिक ज्वाला के ममान थी, जो जल को 
मोखकर, विशाल धरती में फेलकर, वृक्षों को जलाकर, पर्वतों को तप्त करके, अनुपम मेर 
परत को भी जज्ञा देती है। वह अग्नि सारे नगर को भस्म करती हुईं रावण के ग्रासाद मे 
प्रविष्ठ हुई । 

(रावण के प्रासाद में स्थित ) देवस्थियों तथा अन्य युवतियों धवराकर दिशा- 
शत्व होकर अस्त-व्यस्त भागी । सेवा करनेवाले देवता चारों ओर बिखर गये। उन 
देवताओं की वही दशा हुई, जो पूर्वकाल में रावण के द्वारा स्वर्ग विजित किये जाने पर 
हुई थी। 

कस्तूरी आदि का सुमधित कीचड़, कह्पपुष्प, चंदन, अगर इत्यादि सब बस्हुएँ 
जल गई और उनसे, मइ॒वर्षा करनेवाले किसी अलोकिक मेघ के जेसा जो धुओं उठा, उससे 
दिक्पालकी की देवियों के सहज सुगन्धित केश भी अधिक सुवासित हो गये | 

उम्र अग्नि-स्वालाओं के भड़क उठने से, उत्त रावण के, जो समुद्र के समान 
पराक्रम था और गम्भीर क्रोधयुक्त होने से इतना भयंकर था कि कोई उसके निकट भी नहीं 
जा सकता था--सत प्रावाद इस प्रकार जलने लगे, जिस प्रकार मातो लोक प्लबकालिक 
अस्नि मे पक्ष रहे हो। 

गषण का दोपहीन, पर्वत के जैसा उन्नत, विशाल और ऊंची मजिलो से युक्त 
बह महल न्ूण से नि/ित था। अग्नि-ज्वालाएँ पमको चारो ओर से घेरकर जलाने लगी ;क्‍ 


जमल व आरन के तप से एकाकार होकर ऐसा लगता था, मानो दक्षिण दिशा में भी एक 
संद-पवत उठ आया रा! 


१४२ कंब रामायण 


उस समय; रावण तथा उसके अतःपुर की स्तरियाँ तथा परिजन, सुन्दर रत्नों से 
निर्मित पुप्षक विमान पर आरुठ होकर बच निकले | वे सव कामचारी (अर्थाव्‌, अप्रनी 
इच्छा के अनुसार सचरण करनेवाले ) होने के कारण वहाँ से उड़ छले। किन्तु, चिकूट- 
पबंत पर स्थित लका नगरी उन राक्षमों की तरह कामचारी न होने के कारण जलकर भस्म 
हो गई | 

शासन-चक्र को चलानेवाले उम्र ( रावण ) ने क्रोधानि उगलते हुए, राछ्षसों को 
टेखकर कहा--क्या सत लोकी को जला ठेनेवाला पलयकाल » गया ? या अन्य कोई 
उत्पात उत्पन्न हो गया है ? इस भयकर भअम्रि से लका के जलने का क्या कारण हैं ? 

अपने वधुजनों को एवं धन-वेभव को खोकर रोनेवाले राक्षसों ने अपने कर 
जोड़कर निवेदन किया--हि अमो । उत्त वानर ने तरगावमान समुद्र से भी दीर्घ अपनी पूँछ 
में लगाई गई आग से ऐसा कर दिया।? यह सुनकर रावण उबल पड़ा। 

आज एक क्लुठ़ वानर के तेज से महान्‌ लकापुरी जलकर भस्म होकर एड़ गई 
रक्तवर्ण अभि ( इस नगर को ) खाकर डकार ले रही है। हमारी यह दशा देखकर देवता 
हँसते होगे | हमारा युद-कोशल भी धन्य है | अच्छा है॥ यह कहकर रावण अट्टृह्यत कर उठा | 

देवों को परास्त करनेवाले रावण ने (राज्षसों से) कह्ा--( लका को ) जलाने- 
बाली अभि को वॉयकर ले आओ) 

बढ़े क्रोध से भरकर रावण ने कहा-यहाँ से वचकर भाग जाने के पहले ही 
उस विनाशकारी वानर को पकड़कर ले आओ | 

उसके आस-पास में खड़े वीर 'जो आज्ञा" कहकर दोड चलते । ह 

असख्य धनुर्धारी राक्रस-बरीर, जो चिरकाल से अनेक उच्च पदो पर रहते आये थे, 
क्ुद्ध होकर उन रथियों के साथ गौड़ चले | हि टन 
5 युद्धोच्चित माला धारण किये हुए सात राज्रस-बीर, जलपू्ण सु के जैसे 
उमड़ उठे और सेना को सजाकर युद्ध के लिए सन्नढ हो चले। 

... उमर सेना ने अकाश और समुद्र से आदत घरती पर ढौडकर चारों और स 
(क्का को ) घेर लिया) उसने उस महिमामव ( हचुमान्‌ ) को एक स्थान मं अकुला 
हे रा उम्र क्रोध से भरकर 'पकड़ों पकड़ो और मारो, मारों कहते हुए, उस 
( हनुमान) को घेर लिया | तव सर्वज हनुमान्‌ ने उन्हें देखा | ॥ 8 

व छली राक्षस ( हनुमान्‌ के साथ झुद्ध करने का ) वचन दे खुके थे, अतः 
सैने अपने हाथों भ॑ त्रिशुल् आदि लेकर मेंघी 


ह उन्ह 
अब उन्हें उम्तका सामना करना पडा। नर शल्आ 
के बम उमडकर उसे थेर लिया। हथमानन अपनी जलती पूंछ को लेकर उनका 


सामना किया | 5780 0 सर 
( मारुति ने ) राज्षमी को चारो ओर से अपनी पूंछ स वर जिया आर 7 क हर 
वि ग्रैध के ये हुए राक्षम अ 
को उखाडुकर उससे उन्हे मारना आरत्म किया | क्रोध के साथ आये हुए रा 


शुद्धी-सहित प्राणो को भी खो बठे | 
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हनुमान के मारने से आहत होकर राक्षमी के शरीर से रक्त प्रवाहित होने लगा, 
जिमस उस नगर को जलानेबाली अप्नि भी बुक गई और सर्वत्र कीचड़ फेल गया | 

उसके सम्मुख स्थित राज्ञमी में बहुत-से मर गये | शेष रहनेवाल्षे बीरो ने उसका 
फिर से सामना किया | किन्तु. सर्वशास्तत् ( हनुमान ) ने यस से तिगुना पराक्रमी होकर 
उन्हें निःशेप कर दिया। 

मेघ-जैसे आकारबाले, वलवान्‌ हाथ पेरवाले, पचणत सहख बीर मारे गये | शेप 

बचे राक्षुम भागकर नील जलवाले समुद्र म जा छिपे। 

उस ससय मारुति ने अपनी पुछ को समुद्र मे डुवोया । यो डुबोने से समुद्र का 
जल उबल पडा, जिमसे वहाँ छिपे हुए अनेक राक्षेस मिट गये | किन्तु, जो राक्षस वहाँ भी 
मसले से बच गये थे, उन्होंने पुनः आकर हनुमान्‌ का सामना किया | 

उन राज्ुसो ने हनुमान को घरकर धनुपो से तीर चल्लाना आरम्भ किया | किन्तु, 
मारुति ने उन्हें ऐसा मारा कि दुबारा उठकर आये हुए वे बीर भी निहत हो गये | 

अंतरिक्ष म चलनेवाले विज्ञाधर परस्पर कह रहे थे कि अप्नि सीता देवी के 
निवासभूत उद्यान के पास तक नहीं फटकी--( अर्थात्‌ , उस उद्यान को नहीं जलाया )। 

विद्याधरों के यह कहने से पराक्रमी हनुमान्‌ आनदित हुआ | आश्चर्यच्कित 
हुआ | सोचा कि (पाप से ) मैं बचा । वहाँ से उड़ा और जाकर पीतवलय-मूपित सीता 
देबी के चरणों पर नतमस्तक हुआ | 

जानकी ने ( हनुमान को ) देखा। देखकर अपने मन के ताप से मुक्त हो 
प्रशांत हुई । फिर, योड़ा हनुमान्‌ ने यह कहकर कि अब कहने के लिए विशेष क्या है 
प्रणाम करके लोट चला | 

स्वच्छ ज्ञानवान्‌ माइति चला गया | तब अभिदेव भी यह सोचकर कि यदि 
वचक राज्तुम मुझे देख लेगे; तो पकड़कर के जायेंगे, कही जा छिपा | ( १-६४ ) 


अध्याय १४ 
प्रीचरण-सेक्न पटल 


रतुमान ने, वह सोचकर कि में अब शीघ्र ही यहाँ से चला जाझँ, उस लंका मे 
न्थित पद पव॑त के शिखर पर सूत्र के तसान जा चढ़ा और सब लोकों की निगलनेवाले 
विष्णु के जस ( अथांत्‌ , भिविक्रम के समान) घिराद आकार घारण किया | वह (गम के) 
फमल-चरणो ऊ$ प्रत्ति नमरकार करके, आकाश-मार्ग से लरित गति से चल पड़ा ) 

सूट़बाल हाथी के नहश हनुमान , मेनाक-पर्वत को पहले दिये हए बच्चन के 
भनुसार इगजे घास जा पहुँचा ओर उससे सब समाचार कहा | फिर. एक क्षणकाल में, 
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हु 
पृष्पभार से लदे। मध॒वर्षा करनेवाले पुन्नाग दृच्ों से आवृत उस महेन्द्र-गिरि पर कूद पड़ा, 
जहाँ बड़ें-बडे पवतों को भी उखाड़ने में दक्ष ( अंगद आदि ) बानर-बीर उसके आगमन की 
प्रतीक्षा कर रहे थे | 

जे वे वानर-बीर, जो ( हनुमान्‌ के बारे में सोचते हुए आशकाओ से ) ब्वायुल 
होकर खड़े थे, अब हनुमान्‌ को देखते ही यह जानकर कि उसका कार्य सिद्ध हुआ, अपूर्व 
आनन्द से भर गये , जसे घोसले में रहनेवाले विहग-वाल अपनी माता के, घोमले भे आ 
पहुँचने पर आनन्द से भर जाते है। 

..... कैछ वानर ( आनन्द के कारण ) रो पडे। कुछ (हनुमान के) सामने खडे होकर 
घोर शब्द करने लगे | कुछ उसके समीप आकर प्रणाम करने लगे | कुछ उछल-उछलकर 
नाचने लगे | दुछ हनुमान्‌ को इस अकार घेरने लगे, जेमे उरे यो ही उठाकर खा जाना 
चाहते हो | कुछ उसका आलिंगन करने लगे और कुछ ने उसे (अपने कधों पर) उठा लिया। 

कुछ बानरो ने ( हनुमान्‌ से ) कहा--है महिमामय । तुम्हारे प्रसन्‍न मुख ने 
हमे यह समाचार दें दिया है कि तुमने ( सीता ) देवी के दर्शन किये हैं। तृम्हारे लिए 
हमने पहले से ही मधु, कद मूल, शाक आदि चुन-चुनकर इकट्ठा कर रखे है| उन्हें खाकर 
अपना श्रम दूर कर लो--यह कहकर खाद्य पढार्थों को लाकर उसके सामने रखा | 

( हनुमान के ) पेरी, भुजाओ, वक्त, सिर और विशाल हाथो से, करवाल, 
निशल, शर आदि के आघात से उत्पन्न उन छतों की सख्या ससार की उत्पत्ति से 
अबतक व्यतीत हुए दिनों की सरुषा से भी अधिक थी। उनको देख-देखकर वे वानर वेदना 
से इस प्रकार निःश्वास भरने लगे, जेसे उनके प्राण ही निकल रहे हो | 

( हनुमान ने ) पहले वालिपुच्र ( अगद ) को प्रणाम किया । फिर ऋतनायक 
( जाववान्‌ ) के चरणों पर नत्त हुआ। उसके पश्चात्‌ सब वानरों का यथायोस्व आदर- 
सत्कार करके बैठा और फिर कहने लगा--लोकनायक ( राम ) की ढेवी ने यहाँ स्थित सब्र 
वानरो को मयत्-बचन कहे है | 

( हनुमान्‌ के ) इतना कहते ही सब वानर उठ खडे हुए ओर आनन्द से भरकर 
अपने करो को जोड़कर बड़ी नम्नता से प्रार्थना करने लगे--है पराक्रमी । यहाँ से प्रस्थान 
करने से लेकर फिर लौट आने तक जो-जो घटनाएँ घटी, उन सबका सब्रिस्तर वर्णन करी | 
तब मारुति ने सब जूचात सुनाया । 

तब पौरुषनान्‌ ( हनुमान्‌ ) ने ( सीता ) ढेंवी के आतरिक तप के बार भे बिस्तार- 
पूर्वक कह सुनाया । उनके विये अभिनान-चूडामणि के बारे मे कहा। किन्हू) वड़े शल्- 
धारी राक्षसी के साथ युद्ध करके जो विजय पाई थी, उसके बारे से तथा लका जलाने के 
सबंध से, आत्म-इलाघा होने के कारण कुछ नहीं कहा | 

बानरी ने हनुमान से कहा--5म्हारे घाबों से हसन जान लिया कि रामच्ो के 
साथ तुम्हे युद्ध करना पडा था। हम्हारे आगमन की गति जहा नान आबा कि तुमने 
वहाँ विजय पाई है | ऊपर उठनेवाले धूम को ठेखकर हमने जान लिया था कवि बुला 
में आग लगाई ?ै। और, (गीता ) ठेवी नृम्हारे साथ नहीं आर-उसन टम जात हो गया 
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कि वेराज्षम कितने वलवान्‌ है। सब बाते हमने ठीक-ठीक जान ली | अब वत्ाओं; आगे 
हमे क्या करना है 
हनुमान ने कहा--अब दुछ विचार करने की आवश्यकता नहीं हमारा 
कर्च॑व्य यही है कि हम महावीर ( रामचन्द्र ) को यह समाचार शीघ्र पहुँचा दे कि उनकी 
देवी को हम देख आये है ओर उन प्रसुु के दुःख को शात करे | हनुमान के यह कहते ही 
सब कटपट उठ चले | 
विवेकशील वे वानर-बीर, उमंग के साथ गगन-प्रथ में इस प्रकार उड़ चले, जिस 
प्रकार रघुपुगव्र (रामचम्ड्र ) के धनुष से निकले हुए वाण चलते हैं। जब उप्णकिरण 
आकाश के मध्य में पहुँचा, तब वे वीर मधुबन में जाकर >₹रे। 
वानरो ने हनुमान से निवेदन किया-हमे मृत्यु से वचाकर रक्षा करनेवाले है 
बीर | हम लोगों के मन को यह वात व्याकुल कर रही है कि हमारे लौटने की अवधि कभी 
की व्यतीत हो चुकी है। तबसे हमने कुछ मोजन भी नहीं किया है। अत, हमे भोजन 
देने की कृपा करों । तब हनुमान्‌ ने उत्तर व्या--हम सब जाकर वालिपुत्र ( अगद ) से 
निवेदन करे । 
सब बानरो ने अ्रगठ के समीप जाकर अपने-अपने करो को जोड़कर विनती की--- 
सुरभित हारो से अलंझत वक्षत्राले। आपकी यह वानर-सेना अधिक प्यास के कारण 
शिथिल होकर अत्वन्त कष्ट पा रही है। अतः, आप इन्हे मधुच्छुच्नो से वरसनेवाला 
मधु दीजिए | 
अगद ने इस प्रार्थना को स्वीकार किया | वानर-बीर समुद्र को भी भय-विकपित 
करते हुए गरज उठे और मधु के छत्तो के भार से झुकें हुए बन में जा पहुँचे | 
चढ़ा-ऊपरी करते हुए छत्तो पर कपटने लगे। ( शाखाओं को ) वोड़ने लगे | मधु पीने- 
वाले श्रमरो के समान मधुरस को खूब पीकर मत्त हो गये। 
एक वानर अपने मुख मे रखने के लिए मधु उठाता, तो दूसरा कोई वानर बिना 
प्रयास ही उसे पीकर भाग जाता । एक के हाथ में रखे हुए मधु को दूसरा कोई छीनकर 
ले भागता ] वे एक दूमरे के गले लगते ] एक दूसरों पर चढ़कर 'खुशी', खुशी'--कहकर 
चिल्ला उठते | 
जब यह सब हो रहा था, तब उस मथुबन के रक्षक, क्रोध स अपनी आँखों से 
चिनगारियों निकालते हुए आ पहुँचे और उमय से उछलनेवाले उन वानरों को धमकाकर 
कहने लगे--हुम लोगो ने अनेक दी उप्णकिरणोबाले ( सर्य ) के पुत्र (सुम्रीव ) की आज्ञा 
का उल्लवन किया है | क्या सोचकर तुमने ऐसा किया है / अब तुम्हारे प्राणों का अन्त 
निकट आ पहुँचा है| 
तुम्हारी इस हरकत के कारण हमारे नायक दधिमुख हमपर नाराज होगे--यह 
कटकर उन राज्ञमो द्धिमुस के पास जाकर विनती की कि विशाल ऋषिसेना फल-समृद्ध 
मधथुबन की उजाड़ रही / न शत्रुओं को दबाने से असम्य £ | 
इसे अचल सुनकर दषिसुस्ध कह उठा--मझुबन को उजाइनेवाले कोन हैं 
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मारकर भगा दिया और आपके ग्रत्ति निंदा के बचन भी कहे ) हमले उसके निंदा के बच्नों 
से कद होकर एक चट्टान को तोड़कर--- 

वालियु्र की पुष्ट देह को ज्ञण-मात्र से ही मिटा देने के उद्दे श्य से उसपर फेंका, 
तो उमने उल्लटे हाथ से उस चढ्ान को रोक लिया और बॉस भे लगी हुईं आग-जैसे 
भड़क छठा । फिर, सुके पकड़कर इस प्रकार घुसे लगाये कि मेरे प्राण तड़प उठे और 'यह 
समाचार सूयपुन्र सुग्रीव से जाकर कहों!--यह कहकर उसने मुझे भगा दिया | 

यह सुनकर सूयपुत्र आनन्दित हो उठा और शेषशयन (विष्णु के अवतार राम) 
को नमस्कार करके कहा--( अंगद का) यह कार्य इस वात की सूधना दे रहा है कि पीत- 
स्वर्ण के ऋकणो से भूपित देवी, उत्तम पातित्रत्य के साथ अभी तक जीवित हें) 

हे प्रमो! मधुर गान-सदश बोलीवाली उन ( देवी ) के दर्शन उन बानरो ने 
एये हैं। इसी से उत्तन्न आनन्द के कारण भ्रमरों से पूर्ण मधुबन को उजाडकर उन्होंने मधु 
पिया है | अब आप दुःख से मुक्त हो सार्ये--यो सुप्रीत ने कहा | 

दक्षिण दिशा में गये हुए वानर लौट आये है--यह सामाचार पाकर रामचन्द 
अपने मन मे सोचने लगे कि न जाने, ते क्या समाचार लाये हैं--यह सोचकर वे मन मे 
हुःखी होते हुए उनकी प्रतीक्षा करने लगे | तब सुग्रव ने दधिसुख को देखकर पूछा-- 

उस बन में आये हुए वानर कौन हैं बताओ | ( दधिमुख ने कहा--) मारुति, 
वालिपुत्र, मेन्द, जावध्गन्‌ आदि सत्रह शक्तिशाली सेनापति अपने कोलाहल से लज्जित करने- 
वाली सेना के साथ आये है | 

इस प्रकार, जब उस ( टघिसुख ) ने उत्तर दिया, तव फिर रविपुत्र (सुग्रीव) ने 
वलवान्‌ दधिसुख को देखकर कहा--तुम्हे एक वात कहना चाहता हूँ। वालिएुत्न (अगद) 


नीच कार्य करनेबाला नही है। न, 

विजयी प्रभु (राम) की आजा को सिरपर धारण कर स्वच्छ तरगो में सा 
से आवृत भू-प्रदेश मे सीता का अस्वेपण करके राक्षमों का विनाश करके बे लौटे हैं। 
ऐसे कार्य करनेबालो के बारे में टरम किस प्रकार यह कहते हो कि उन्होंने अनुद्धित कार्ये 


किया है? ; "ल्‍ 
इत्तना ही नही, वालिपुत्र युवराज भी है| उससे बैर करना हुम्हारे लिए 
उचित नहीं है | हे विपरीत इ्धिवाले | हमने इंछ भी नहीं समक्ता है यदि अपना भला 
चाहते हो, तो लौटकर उम ( अगद ) की शरण में जाओ--सुग्रीव ने इस प्रकार कहा | 
सुरभित हार-भूषित दधिमुख, सिर नवाकर, सुख दककर, द्रश्नितच्चित्त होकर, 
अपने सैनिकों के साथ अपनी देह को सिकोडे हुए पुनः मधुबन में आया । ह 
अगद ( दधिसुख ) को देखकर बहुत क्रद्ध हुआ। उसने मोचा--भागा हुआ वह 
( दधिसुद्ध ) यदि पुनः मेरे साथ लडाई छेडेगा; तो में इसके प्राण का कुंड अर ४4 
द्धिसुख यह कहता हुआ कि हे प्रमो, में आपका ठात हैं, हाथ जोंटकर उसके सम्सुख् 


खड़ा हो गया | 


गे'--बह शआ बह अंग के चरणी प्र 
करे बड़े अपगंध की कमा करों वह कहता हु वह अगद के चग्णा 
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गिर पड़ा। वालिपुत्र ने तुरन्त उसे उठाकर गले से लगा लिया और सालना देते हुए 
कहा-- तुम्हारे प्रति मैने जो अपराध किया है, उसे क्षमा करो |! 
फिर अगढ ने हनुमान्‌ से कहा--हसलोग निश्चित अवधि व्यतीत हो जाने पर 
लौटे हैं, इससे हम जो भय उत्पन्न हुआ है, उसे दर करने के लिए तुम पहले जाकर कमलनयन 
( राम ) के दुःख को दूर करो | 
उन वानरों को जब यह विदित हुआ कि अति प्रतापवान्‌ सुग्रीव का क्रोध शान्त 
हो गया है, तव सूर्स की धूप कम होने पर, अपराध से मुक्त हुए वे सव वानर ( सुग्रीव के 
निकट ) चल पढे | 
इधर रामचन्द्र ने सूर्य के पुत्र से प्रश्न किया--क्या ये वानर झुझूसे कहेगे कि 
उन्होंने पातित्रत्य पर दृढ रहनेवाली देवी को देखा १ या यह कहेगे कि वह (सीता ) 
सतील-धर्म से परे चली गई है १ सुमसे कहो। 
इसी समय, हनुमान भी इस प्रकार दिखाई पड़ा, मानों सूर्य दक्षिण दिशा मे 
उदित हुआ हो | स्वर्ण का दान करनेवाले ( उदार ) हस्तयुक्त रामचन्द्र ने प्रेम से उसकी 
भोर देखा । 
हनुमान्‌ (राम के) निकट आ पहुँचा | पहुँचकर उसने महिमामय ( रास ) के 
बलिष्ठ बीर-बलयधारी चरणो को प्रणाम नहीं किया । किन्तु, उस दक्षिण दिशा की ओर, 
जिस दिशा में कमल पुष्प पर निवास करनेवाली देवी, अपने पकजासन को त्यागकर 
रहती थी ( अर्थात्‌ , लक्ष्मी का अवतार सीता रहती थी ) सुख करके हाथ जोडे और फिर 
वैसे ही धरती पर दडचत किये पडा गहा | 
इंगित को सममतेवाले रास ने अतिवलशाली हनुमान्‌ के व्यापार को देखकर 
यह समक लिया कि भ्रमरों से अलकृत कुतलोवाली देवी ( सीता ) सकुशल है । इसने उस 
देवी के दर्शन किये हैं और उसका सतीत्व भी अचचल है ] 
तव राम ने अनुमान से ही हनुमान्‌ के किये व्यापारों को जान लिया | उस 
आनन्द से उनकी भुजाएँ फूल उठी | कमल-दल जेसे उनके नेत्र छुलछला छठे | उनका अपूर्व 
हुख भी शांत हो गया। और ( सीता के प्रति ) उनका प्रेम उमड़ उठा | 
हनुमान से रामचन्द्र से निविदन किवा-मैने अपनी आँखों से उस सत्ीत्व के 
अलंकार स्वरुप देवी को देखा, जो अब स्वच्छ तरगो से भरे सझुद्र से घिरी हुईं लंका से 
(सदिनी बनकर) रहती हैं। हे देवो के देव | आप अपनी आशकाओ से मुक्त हो जायें और 
इ-स का त्याग करें--यह कहकर वह आगे कहने लगा-- 
प्रभों ! मेरे लिए पूज्य वह आपकी देची, आपकी पली वनने योग्य हैं। आपके 
पिता की पत्ोहू कहलाने योग्य तथा सिथिलापति जनक महाराज की पुत्नी होने के 
अनुकूल महिमा से पूर्ण हैं | और भी सुनिए-- 
स्वर्ण के समान स्वर्ण ही ६, अन्य कुछ नहीं। वेसे ही वह क्षमामयी देबी अपने 
अप ही ई। उनका उपमान अन्य कोई नहीं है। उन देवी ने आपको ऐसा यश 
दिया ह कि उनके पति होने के कारण अपनी समानता करनेवाले आप स्वर्य॑ ही हैं, अन्य 
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कोई नहीं। सझुझे भी उन्होने ऐसा महत्त्व दिया है क्रि मेरे समान दूमरा कोई नहीं है | 

मेरी माता, उन देवी ने आपके कुल को आपके योग्य रखा है ( अर्थात्‌ , 
आपके कुल को कलंकित नहीं किया है )) स्थय भहान्‌ यश का भागी बनकर अपने कुछ 
की प्रतिष्ठा को बढ़ाकर उस (कुल को ) भी उपकृत किया है। अपने को (पत्ति छे, 
अर्थात्‌ , आपसे ) अलग करनेवाले (रावण) के कुल को यम के लिए प्रदान किया है। देवों 
के कुल को जीवित रखा है एवं मेरे कुल की भी प्रतिष्ठा बढ़ने का कारण बनी हैं | अब उन्हें 
ओर क्या करना शेप रह गया है १ 

धनुर्धारी विशाल बाहुओ से मुशोभित है वीर ! मैने त्रिकूट-गिरि पर स्थित, ससुद्र 
से घिरी लका में महान्‌ तपस्या करनेवाली व्वी को नहीं ठेखा , किन्तु कुलीनता, क्षमा 
और पातित्रत्य नामक तीनों यूणो को एक साथ आनन्‍्द-मृत्य करते हुए देखा | 

आप उन देनी के नवनों में रहते है, उनके मन में रहते है, उनकी वाणी में 
रहते हैं, उनके स्तन पर मन्मथ के बाणों से उत्तन्न अमिट घावों में रहते है, तो यह वचन केसे 
सत्य हो सकता है कि आपसे वह ठेवी बिछुटी हुई ह। 

हे स्वामिन्‌ू! समुद्र-मन्यस्थित लंका नामक नगर के एक कोने मे, गगनोश्नत, 
स्वणमव कल्पदृच्ची के घने उद्यान मे, जहाँ उदय और अस्त नहीं दिखाई पडता, आपके भाई 


दारा निर्मित पवित्र पणशाला में वह ठेवी रहती हैं |* 
सूृष्टिकर्ता ब्रद्म ते (रावण को एक ) शाप दिये था कि यदि तुम किसी स्त्री का 


स्पर्श करोगे, जो हमसे प्रेम नहीं करती, तो हम्हारे सिर के असझय टुकड़े बनकर विखर 
जायेंगे। अतः, पवित्र देवी की ठेह का स्पर्श करने से ठरकर वह ( रावण ) भूमिस्वंड के 
साथ ही उन ( देवी ) को ले गया है । हु 
उसने उन ( सीता ) ठेवी का स्पर्श नहीं किया--यह बात आप इन्हों लक्षणों 
से जान सकते हू कि अबतक ब्रह्माड विना टूटे स्थिर रहता है। शेषनाथ कै फन ( जिनपर 
यह धरती खड़ी है ) फटे नहीं हैं| समुद्र उमड़कर तटो को लाँध नही गये हू (रवि, चंद्र 
आदि ) ज्योतिर््पिड हटकर गिरे नही हैं| वेद तथा (उनके प्रतिपादित) कम मिटे नहीं हैं| 
वियोग-डुःख से पीडित वह देवी पातित्रत्य-धम से च्युत नही हुई, जिससे सारा 
स््रीकुश ही पूजनीय हो गया है। देवो की लियाँ भी इसी कारण से पूजनीय हो गई है। ॥॒ 
शिव के अर्धाग में रहनेवाली देवी (पाती) मी अब उन भगवान्‌ के बाम पाश्व 
मे रहने वोग्य ही नही, किन्तु सिर पर रहते योग्य हो गई हैं । पकजाबना ( लक्ष्मी ) 
भी विष्णु के कक्ष पर नही, किन्तु उनके सहस्नों सिगो पर आसीन होने योस्थ बन गई हैं | रु 
सारी लका में दूँढता हुआ मैं रावण के अतगपुर में गया | वहां कणमिरणो से 
भूषित सब खियो को देखता हुआ अन्त भे लहलहते हुए शीतल उण्वन मे जा पहुँचा। 
बहाँ अश्रुओं के तरगायित सागर में स्थित लक्ष्मी-समान देवी को देखा । 
“पद दत्त कर कद दिया है कि रावण पंचवदी से सीता को पर्णकुटी-सहित ही उठा लावा था। 


पिन 
कवि ने यह के रा २ 
कु हक में लक्षमश-निर्मित उसी पर्णशाला के मीवर क्षीता रहती ६। -“जअबु० 
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भूतों के दल को भी भयभीत करनेवाली असंख्य राज्षसियाँ घनी होकर वहाँ 
खड़ी थी और उनकी रखवाली कर रही थी। इस दशा में, अपने भय को आपके स्मरण 
से ही दवाये, वह देवी इस प्रकार बेढी थी, मानो करुणा ही र्री रूप में वहाँ वेठी हुईं हो । 
सहजात उत्तम गुणों से भूषित, उज्ज्वल ललाटवाली उन साध्वी देवी के अनुपम 
प्रेम को अपने नेंत्रों से देखने ( अर्थात्‌ , उनके प्रेम का अनुभव करने का ) सौभाग्य केवल 
आपको है। इस विशाल संसार में पुरुष-जन्म पाकर आप धन्य हुए हैं | 
हे प्रमो। प्राचीरों से घिरी प्राचीन नगरी लंका में नित उसास भरती हुई, 
सुपूपुं वनी हुई रहनेवाली कलापी-तुल्य अप्सराएँ, यद्यपि पहले से उन देवी को नहीं 
जानती थी, तथापि उनके सतीख की महिमा को पहचानती हैं | 
हे स्वामिम््‌ | देवी के सम्मुख पहुँचकर प्रणाम करने के लिए उपयुक्त अवसर की 
प्रतीक्षा करता हुआ मैं वहाँ खड़ा रहा | उस समय विजयमाला से भूपित शूल्धारी लंकाधिप 
वहाँ आया और देवी के प्रति प्रार्थनापूवंक कुछ वचन कहे। देवी के कठोर वच्चन कहने पर 
क्रुद्ध होकर वह उन्हे मारने को उद्यत हुआ | हि 
देवी का सतीत्व, आपकी करुणा और पवित्र धर्म ही उन (सीता ) की रक्षा 
करते रहे हैं | तव रावण वहाँ स्थित राक्षसियों को यह आशा देकर कि जाकर उसे सताओ, 
वहाँ से चला गया | वे राज्षसियाँ मेरे उच्चारित मंत्र के प्रभाव से निद्रामम्म हो गईं | 
उस समय, देवी अपने प्राण त्यागने का प्रयत्त करने कगी | एक लता को वृत्त 
से लटकाकर उससे अपने गले को वॉधने जा रही थी कि श्वान-जेसा यह दास उन्हे रोककर 
आपका नाम लेकर उनके चरणों पर नत हो खड़ा हो गया | 
अश्रुवर्धा करती हुई वह देवी पहले अपने मन में यह आशका कर छठी कि 
कदाचित्‌ यह भी वंचक राक्षमों की माया है। फिर सुकसे बोली--तुम बडे कृपालु हो, जब 
मैं मरे जा रही थी, तब ठुमने कालवर्ण प्रशु ( राम ) का नाम लेकर मेरी रक्षा की | 
हे मेरे प्रभु ! मैने जो अभिज्ञान बताये, उन सबका उन्होंने ठीक-ठीक विचार किया। 
उन्होंने यह पहचान लिया कि मेरे मन में कुछ भी छल नही है। अन्त में मैने आपकी दी 
हुई ओगूठी उन्हें दी । वह ( उनके लिए ) मरणकाल में जीवन-दान करनेवाली संजीवनी 
के समान थी | 
है ऐश्वर्ययुक्त ! एक ही क्षण मे मैने दो विस्मयकारी दृश्य देखे। उन देवी ने 
उज्ज्वल रल्नांकित अंगूठी को अपने स्तनतट पर ज्योही रखा, त्योंही उनके तन के ताप से 
त्पकर वह अंगूठी पिघल गई। किन्त, छरंत ही आनन्द के कारण जो शीतलता बढ़ी, उससे 
बह ( अंगूठी ) ठडी होकर यथारूप बन गई | 
उन्होंने उस ऑँगूडी को, वचक राक्षमों के नगर में थाने के कारण अपविद्र हुई 
जानकर मानों अपने आनन्दाभ्रु के सहस्तों कलशों के जल से अभिषिक्त किया | मन-ही-गन 
सेब अनुभव करती रही, किन्तु मुख से एक शब्द भी नहीं निकाल सक्ो। उनकी कृश 


देह फूल उठो और वे आश्चर्य-विमुख्य हो गईं। वे अपलक खड़ी रहो और बह 
भरने लगी । 
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है अभो ! इस दास ने, उन देवी को उनके विछुड़ने के पश्चात्‌ थापकी जो 
दशा हुईं, वह सब सुनाकर कहा--हे देवी | तुम्हारे रहने का स्थान का शान न होने से 
तुम्हारी खोज करने में इतना विलंब हुआ | फिर, आपके दुःख के बारे मे बताया | मेरे 
वचन सुनकर बह स्वस्थप्राण हुईं | 

सुझसे यहाँ के सारे समाचार को सुनकर, उन्होंने वहाँ ( लका में ) घटित हुए 
उत्तांत कहै। फिर, यह कहकर कि मै अभी एक मास पर्यत जीवित रहूँगी। यदि उन 
( मेरे पति ) का मन मेरे प्रति अनुरक्त न रहे, तो मै अपने थाण त्याग ढूँगी। यह कहकर 
आपके वीर-कंकणधारी चरणों को लक्ष्य करके उन्होने प्रणाम किया | हु 

प्रणाम करने के उपरान्त, अपने वच्ध में वॉधकर रखी हुईं, रत्नो में श्रेष्ठ सूडामणि 
को खोलकर मेरे हाथ में दिया। है नानस्वरूप । अपने रक्तकमल-सहश नेन्नों से इस 
मणि को देखिए---यो कहकर उस हनुमान्‌ ने, जिसका उत्तम यश वेदों तथा शारतरो के स्थिर 
रहते समय तक अमिट रहेगा, उस चूडामणि को ( राम के हाथ में ) दिया। 

श्रीरामचन्द्र के मन में प्रेम उमड़ उठा । उससे उनके मन का ताप तथा देह की 
शिथिलता दूर हो गई। अपने हाथ में उस चूडामणि को देख उनको ऐसा अनुभव हुआ, 
मानो वे अभि के सम्मुख अपने सुन्दर कर में सीता देवी का पाणिग्रहण कर रहे हो | 

उन्‍हें रोमाच हुआ ) अभु उमड़-उमड़कर बहे | वक्ष और भुजाएँ फूल उठी और 
फड़कने लगी | स्वेद्विन्दु निकल आये | सुन्दर झुँह प्रफुल्ल हो उठा | श्वास्रों के शीघ्रता 
से चलने के कारण उनकी देह फूल उठी | अहो । उनकी उस दशा को समभनेवाले कौन हैं ? 

उस समय अन्य वानरों के साथ अगद आदि सेनापति भी वहाँ आ पहुंचे। 
उन्होने राम तथा सुभीव को नमस्कार किया | कार्य में सफलता प्राप्त होने के आनन्द से वे 
यों प्रफूल्लबदन हुए, जैसे आकाश मध्य-स्थित पूर्णचन्द्र का विशाल विस्व हो | 

बहाँ स्थित सूर्य पुत्र ( सुग्रीव ) ने ( राम से ) कहा--हे प्रभो । सुनो, अब हम 
देवी को अनायास ही देख सकते हैं ) तव राम ने कहा--अब विलव क्‍यों करते हो, यो ही 
क्‍यों बैठे हो १ ( यह सुनकर ) स्वम्म-सहश पुष्ट कधोवाला सुग्रीव कद उठकर चला गया। 

(सुग्रीव ने ) आज्ञा दी कि अरे, शब्द कहकर पुकारने के पूर्व ही सब 
वानर-सेनाएँ एकत्र हो जायें। ढिंदोरा पीटनेवाला सर्वत्र ढिंढोरा पीट-पीटकर सबको 
सावधान करने लगा | तब अपार वानर-वाहिनी उमड़कर दक्षिण दिशा में इस प्रकार फेली, 
मानों तरगायमान ससुद्र अपनी वेला को लाँधकर उमड़ चला हो | 

चक्रघारी राम ने नील को देखकर यह आजा दी कि शत्रु आकर कहीं 
हमारी सेना को वाधा न दें, इसलिए मत्तगज-सदश वीरों को आगे करके उनके पीछे पीछे 
सेना को चलने दो और हुम ढीक मार्ग दिखाते हुए आगे-आगे चलो । 

अब रामचन्द्र इस ग्रकार ( नील को ) आज्ञा देकर उठे, तव मारुति ने अपने 
दोनों कर जोड़कर निवेदन किया--है प्रमो ! झुके छुद्र कार्य करनेवाला एक वानर समझकर 
मेरा तिरस्कार न करें | किन्तु, मेरे कथों पर आरूढ होने की कृपा करे | यो कहकर अपना 
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सिर धरणी पर रखकर उसने दंडवत किया | प्रभु भी हनुमान्‌ के कंधे पर आरूढ हो गये | 
तब अति बली वालिपुन्न ( अंगद ) ने लक्ष्मण को प्रणाम करके निवेदन किया-- 

है अकलक | आप अब मेरे कंधों पर बेठ जाइए। यह कहकर वह ( अंगद ) 
अपने कर से अपना मुख ढके बड़ी नम्नता के साथ खड़ा रहा । शभ्रीरामचन्द्र के अनुज भी 
उस प्रार्थना को स्वीकार करके उसके कंधे पर बेठ गये | तव वानर-सेना विना किसी ग्रति- 
रोध के अपने मार्ग पर बढ़ चली | 

वायु के पुत्र ( हनुमान ) के कधे पर श्रीरामचन्द्र और अंगद के विजयमाला-भूषित 
कंधे पर लक्ष्मण--दोनों अभीष्टप्रद वीर, गरंड तथा वृषभ पर आरूढ हरि तथा हर के सहश 
ही जा रहे थे | कातिमय स्वर्गलोक के निवासी, निमल ज्ञानप्रद देवताओं ने उनका जय- 
जयकार करके स्वर्यमय दिव्य पुष्पों की वर्षा की | 

राघव ले यह सोचकर कि यदि वह वलबान्‌ तथा विशाल वानर-सेना स्थल-मार्ग 
पर चलेगी, तो एथ्बी के निवासी मनुष्य कष्ट पायेंगे, उस सेना को मधुर आदेश दिया कि वह 
पर्व॑त-मार्ग से चक्ते | बह सेना, जिसका कही कुछ प्रतिरोध नहीं हो सकता था, फलो, कंद- 
मूलों, मधु इत्यादि से पूर्ण मनोहर तथा बड़ें-बडे पव॑तो पर से होकर जाने लगी । 

विशात्ष वीर ककणधारी हनुमान्‌ सुनाता जा रहा था कि त्रिकूट पर्वत पर स्थित 
लंका की, विजयशील और कालवर्ण राक्षस लोग किस प्रकार सभी थके विना कड़ी रख- 
वाली करते रहते हैं। उनका वेभव कैसा है और उनका दुर्ग केसा है। शीघरगामी वानर- 
वीर यह सब कथा सुनते हुए दी्ध पथ को अनायात हो पार कर चले। 

इस प्रकार, वानरनायक (सुग्रीव ) और सन्‍्मागंचारी वीरो (राम-लक्ष्मण ) 
का अनुसरण करके चलनेवाली उस वानर-सेना ने मनोहर तथा विशाल वनों से भरे 
पव॑त्तो पर से होकर, ग्यारह दिन व्यतीत होने पर, बारहवें दिन दक्षिण मे स्थित समुद्र 
को देखा | ( १--६३ ) 


कंब रामायण 
चुद्धुकाएंड 


मंगलाचरण 


वह परमतत्त्व ऐसा है कि यदि कहा जाय कि वह एक है; तो वह एक है | यदि 
कहा जाय कि वह अनेक है, तो वह अनेक है। यदि यह कहा जाय कि वह किसी वस्तु 
के जैसा नही है, तो वह वैसा नही है| यदि कहा जाय कि वह अमुक-जैसा है, तो वह वैसा 
ही है। यदि “नहीं है? कहा जाय, तो नही है। "है? कहा जाय, तो वह है--अहो, उस 
भेगवान्‌ की अवस्थिति भी विचित्र है। हम जेसे लोगो के लिए उसे जानना और उत्तम 
जीवन ( अर्थात्‌ , मोज्षषद ) पाना कैसे संभव हो सकता है १ 

(भाव यह है कि भगवान्‌ के तत्त्व को समझना हमारे लिए असंभव है। जब- 
तक भगवान्‌ अपनी छृूपा से हमारा उद्धार न करें, तबतक मोक्ष पाना भी हमारे लिए 
सभव नहीं | उपनिपद्‌ का यह वाक्य यहाँ स्मरणीय है--“यमैंवेष दृणुते तेन लम्यः” 


अर्थात्‌, यह (भगवान्‌) जिसको स्वयं चुन लेता है, उसके लिए खयं ही अपना ज्ञान 
प्रकाशित कर देता है। ) 


भध्याय ९ 
समुद्र-द्शन पटल 
सत्तर विल्लम!* संख्यावाली वह वानर-सेना जब दक्षिण दिशा के समुद्र 


पर जाकर 5हरी, तब थर॒गात में भी न हिलनेवाले उन्नत पर्वत (हिमालव आदि), समुद्र 


ल्लम-आठ अलौहिंणी का एक एकम्‌, आ& एकम्‌ की एक कोटि, आठ कोटि का एक शख, धाठ 
पर का एक विन्द, जाठ विल्दों का एक दुमुद, जाठ बुमुद का एक पद्म, आठ पद्म का एक देश, आठ 
देग जा एक समुद्र तथा भाद समुद्रों' का एक 'वेल्लम! होता है । 


कक कब रामायण 


और प्रथ्वी, उत्तर की दिशा के गगन पर उठ गये और दक्षिण दिशा का समुद्र, परथ्वी 
नीचे की ओर झुक गये | मकर 


शख के समान ( परिशुद्ध ) स्वभाववाली (सीता) देवी से विय्ुक्त होने के 
पश्चात्‌ रामचन्द्र की आँखें; जिन (आँखों) की समता करनेवाले कमलपुष्प भी जब 
बन्द हो जाते थे, रात्रि के समय भी निद्रा नहीं करती थीं--ऐसे उन राम से छमडकर 
फेली हुईं विशाल सेना के बाहर तथा ( अपने ) अन्तर में भी उमड़नेवाले समुद्र को देखा] 
( भाव यह है कि वानर-सेना समुद्र के तट पर फैली हुई थी। रामचन्द्र ने उस सेना के 
पार विशाल समुद्र को देखा। ससुद्र को केसे पार किया जाय और राबण को बुद्ध में 
केसे परास्त किया जाय--ऐसी चिल्ता-रूपी समुद्र को भी अपने अन्तर में उमड़ते हुए 
देखा |) - 

बीचियो से लहरानेवाला वह समुद्र, उत समय ऐसा लगा, मानो यह विचार 
कर कि विष्णु भगवान्‌ , चिर काल से ( समुद्र की शेष-शब्या को छोड़कर ) धूमते रहने 
के पश्चात्‌ अब पुनः यहाँ आये हैं और अब निद्वा करेंगे, वहनेवाले दक्षिण-पवन के द्वारा 
बिण्णु की शय्या पर पुष्प-समान फेन और सुक्ताओ को विखरवा रहा हो और उस शब्या को 
काड़ू-पोछकर पुनः विछता रहा हो | 

मंद मारुत के आघात से मुक्ता आदि को विखेरनेवाली सम्ृद्र-बीजियो से जो 
जलबिदु विखर पड़ते थे, वे ( जलविंदु ), अभु वहानेवाली लता-समान सीता के दुखी 
रहने के कारण प्राप्त अपयश एब मन्मथ के शर, दोनों के लक्ष्य बने हुए (राम)की मनोहर 
भ्रुजाओं को इस प्रकार जलाने लगे, जिस प्रकार माथी की हवा पाकर छुद्दार की भद्दी से 
ऊपर उठनेबाली चिनगारियाँ हो | 

उन रामचन्द्र को, जो ऐसे पीडित थे कि लगता था कि उनका कछ का 
( झुल्दर ) शरीर आज ( कृश होकर ) कुछ दूसरा ही हो गया है, देखकर किंचित्‌ भी दया 
से रहित समुद्र, अकेला रहकर बड़ा घोष करता हुआ उनकी पीडा को बढ़ा रहा था। उस 
ससुद्र के मध्य उठनेवाली) एक दूसरे से गुँग जानेवाली वीचियो पर से बहनेवाला मद माद्त 
भी मधुल्तावी 'पुन्ने! पुष्यो की सुगन्धित रज को उनके शरीर पर लगाये विना नहीं 


चलता था। हर 
वियोग के कारण राम का शरीर पीडित होकर कृश हो गया था, इसीसे परवेत 


धनु षित कंधे का उपमान कुछ-इुढे हो सका (अर्थात्‌; जब राम पीडित नहीं थे, तब 
उनके पुष्ट कधो का उपमान पवृत नहीं हो सकता था )। म्रवाल की लता, सप्त लोक में 


प्रशस्यमान पावित्रत्यवाली सीता देवी के अदण अधर का दृश्य उनके सम्मुख उपस्थित करके 


उनके प्राण पीनेवाला यम बनी थी। 
हे सुक्ताओ । मयूर-समान सीता का स्थान अंत समीप आ जामे से हक देवी ५ 
पास शीघ्र जाने के लिए अधिक कांतर हनेवाले मन को, बीरता को प्रकट करनेवा हे 
रक्षित अभिमान रीकता रहा। इस प्रकार; दिन-दिन छ्लीण होते रहनेवाले राम के माणी 


- युद्धकारेंड १६८ 


(उनके सामने ) सीता देवी के दातों का दृश्य उपस्थित करके ठुम क्‍यों पीना 
चाहती हो ४ क्‍या ऋर राक्षुसों के साथ ठम्हारा कुछ बंधुत्व है १ 

ससुद्र की बीचियो का उमड़कर राम के कमल-चरणों पर आकर गिरना ऐसा 
लगता था; मानों समुद्र यह सोचकर कि “चंद्र-समान ललाटबाली सीता अब अति कठोर 
दुःख भोग रही है, मेरी पुत्री," पातित्रत्य से युक्त इस देवी को क्या ऐसा दुःख भोगना 
उचित है !--बहुत दुःखी हो गया हो और सुक्ता-समान ऑसू वहाता हुआ राम से प्रार्थना 
कर रहा हो। 

आदिशेष पर स्थित पृथ्वी (चंदन घिसने का) लोढ़ा थी। तठुषार-बिंदु थोड़ा- 
थोड़ाकर जल छिड़क रहे थे। मरोड़ी हुई वीचियो का जल पीसने का पत्थर था| और; 
मानो समुद्र धवल फेन-रूपी चंदन को घिस-घिसकर विरह-ताप से पीडित राम की देह पर 
लगा रहा था | 

बड़ी-बड़ी तरगो से भरा हुआ समुद्र ऐसा लगता था, मानो कोकिलबयनी तथा 
सुन्दर सनोवाली सीता के दुःख को दूर करने तथा देवों के भय मिटाने के लिए अपने 
मनोहर कर में धनुष एवं के पर तूणीर लेकर शन्नुओ से छुद्ध के हेतु जानेवाले, गंगा 
से सिच्ित कोसल देश के अधिपति रामचद्र को देखकर वह अत्यन्त आनन्दित हो गया हो 
तथा अपने करो को उठाकर दौड़ता हुआ ह॒प्ंध्वनि कर रहा हो | 

ऐसे अ्रजनवर्ण समुद्र के पास पहुँचकर, उस समुद्र से भी सातगुना अधिक मान; 
दुःख तथा प्रेम से भरकर रामचद्र आगे के कत्तंव्य के वारे में सोचने लगे | अब उधर लंका 
में क्या हुआ, इसका वर्णन करेंगे | ( १--११ ) 


खध्याय 8 
रावण-संत्रणा पटल 


( हनुमान्‌ के द्वारा लका विध्वस्त हुई थी | अनः, ) दिव्य शिल्पी मय, कमल- 
भत्र ब्रह्मा को साथ लेकर सुन्दर लका मे आया और उस लंका को तिलोकों वे; सव नगरो 
से अधिक सुन्दर नगर बना दिया, जिसको देखकर देवता आएचर्य से स्तव्ध रह गये। 

वीर-ककणधारी रावण ने स्वर्ण तथा नवरत्नो से निर्मित अति मनोहर लका नगर 
को देखा तथा स्वर्ग को भी देखा और लका को ( जलने के ) पहले से भी अब अधिक 
छुन्दर बना हुआ देखकर वह ( रावण) आनन्दित होकर अपना क्रोध भूल गया | 

त्िमूत्तियों मे प्रथम उल्लेखनीय खष्टिकर्ता (ब्रह्मा) ने दिव्य शिल्पी को सौदय की 

१. सीता लक्ष्मी का अवतार दें। ज्ञीरसागर के मंथन के समय अमृत आदि बस्तुओ के साथ लक्ष्मी मी 
समुठ से निछझलो थो । इसीलिए सीता को समुद्र को पुत्री कहा गया हैं ।--अलु ० 


१७४ कंब रामायेश है 


अद्भुत कौशल आप हो गया था. 2 पा यन रचते रहते पे जिस (ब्रह्मा ) को गति 
, उसके लिए कौन-सी रचना अपूर्व हो सकठी है? 

युद्धोच्चित वीर फ्ंकणधारी रादण ने अपनी सुन्दर लका नगरी का अवलौकम 
किया | दी ( उसके पुनर्नि्माण पर सतुष्ट होकर ) उसने दिव्य शिल्पी (भव) को 
अनेक पुरस्कार दिये और अह्या की यथाविधि पूजा की और छत्त / ब्ह्मदेव ) को वहाँ से 
विदा किया। 

उस समय रावण, अनेक सहस्ध उज्ज्वल किरणोवाले पत्मराग से जटित स्वंभो से 
युक्त अति सुन्दर भडप में लिह की प्रतिमा से युक्त एक उच्नत आसन पर ( मंत्रणा करते हुए) 
आसीन था | 

उसके दोनो ओर अप्सराएँ चामर डुला रही थो। उसके वक्त पर प्ुष्पमालाएँ 
हिल रही थी। वह अनेक वर प्रास॒ किये हुए बन्धुओ, मंत्रणा में नियुण ( मन्त्रियों ) तथा 
सेनापतियों से घिरा हुआ उस समा-मंडप में आसीन था ) 

रावण ने अपने सन की वात पर विचार करने के उद्देश्य से आना दी कि इस 
सभा-मडप से मुनि, देव तथा यक्ष, अन्य लोगों के आथ अलक्ृव केशोवाली 'छियाँ एवं 
बच्चे भी चले जायें | 

रावण ले अपने प्रभाव को दिखाते हुए भ्मरो के साथ प्रचन को भी वहाँ से हटा 
दिया और विद्वान, चिरकाल से परिचित, वन्धु तथा उतसे कभी इथक्‌ न होनेवाले 
मत्रियों को ही वहाँ रहने को कहा । 

उसके उत्तम बधुजनो में भी, विस्तृत शाखज्ञान; युद्ध में प्रदर्शित वीरता तथा 
उसके प्रति प्रेम--इनसे युक्त होने पर भी, जो लोग उसकी संतान या भाई नही थे, उन सब 
को समा-मडप से उसने अलग मेज दिया | 

( रावण ने ) ऐसे बीरों को, जो सारे सतार को एक ही साथ पीस सकते थे, 
समा-संडप की रक्षा के लिए चारो दिशाओं में खड़ा किया। इससे बैग से उड़नेवाले 
पद्दी, मृग, कीड़े-मकोडे भी उस समा-मडप के निकट चित्र-लिखित जैसे, हिलने से भी 
डरकर, अचचल खड़े रहे। तो, अब और क्या कहा जाय ? "2 

रावण ने मन-ही-सन सोचा---मेरी प्रतिष्ठा एक बानर के कारण कुठित हुई। 
अब इससे भी अधिक अपमानजनक बात और क्या हो सकती है? थह्दों | मेरा राज्य और 
सेना की व्यवस्था भी बहुत सुन्दर है । फिर, उसने मज्ियो से कहा-- रु 

एक चानर ने लका को अम्नि से विध्वस्त कर दिया। विजय-घ्वजाओ ते 
नगर मिट गया | उस अ्नि-ज्वाला से मेरे मित्र तथा बडु जल मरे। 


शोमायमान यह दर त् 

यों बानर से उत्पन्न अपमान की वार्ता स्वेत्र फैल गई है। मेरा शरीर केवल इस आसन पर 
डरा रहा । ५ नर 

कर सक्त उमड़ रहा है। हमारी लंका नगरी में पहले (वानर 


कुओं में जलन के वंदले 


के द्वारा) जो अग्नि सुलगाई गई थी, वह अवतक शात नहीं हुई है। अगद-धूम से चुरमिव 


युद्धकारड १७६ 


हौनेवाले स्त्रियों के केशो से आग जलने की दुर्गंध अवतक सर्वत्र फैल रही हैं। अवतक 
हम सब बीर सुख भोगते थे, किन्तु अब-- 

कुछ बड़ा कार्य नही कर सके | ( जन्म का कुछ लाम न पाने के कारण ) जन्म 
लेकर भी हमारी दशा जन्म न लेने के समान ही है| हम पर आक्रमण करनेवाला वानर 
मरा'--ऐंसी वार्त्ता हमने नही सुनी। हम अपयश में ड्रव गये हैं। अब हमें क्या करना 
चाहिए १ 

राबण के यो कहते ही वीर-कंकणधारी सेनापति मन में व्यथित हो उठा और 
प्रणाम कर कहने लगा--हे राजन्‌ | आपसे एक निवेदन करना है | मेरी बात पूरी सुनने 
की कृपा करें। फिर; विचारपूर्ण चित्त से उसने कहा-- 

( सब विषयो को ) समकने की शक्ति रखनेवाले, हे राजन्‌ | मैने पहले ही 
निवेदन किया था कि मनुष्यों को बचत करके, उज्ज्वल ललाट तथा रई जैसे चरणों से युक्त 
कलापी-तुल्य रमणी (अर्थात्‌ सीता ) का हरण करना कायरतापूर्ण कार्य है। आपने मेरा 
बह वचन भ्ाह्य नहीं समझा | 

कदाखित्‌ आप इससे व्याकुल हैं कि जिन (राम-लक्ष्मण ) ने खर आडढि को 
मारा, खुले केशो के साथ रोती हुई आपकी वहन की नाक काट डाली तथा हमारे लिए 
अपयश उत्पन्न करनेवाला कार्य किया, उसको अभी तक मारा नहीं गया, जिससे 
आपका राज्य कलकित हो गया है। 

ससार के रक्षुक राजा भी क्या दंडनीय अपराध करनेवाले को देखकर सहन कर 
चुप रह सकते हूं ; हे भ्रमरों से युक्त पुष्पणाला धारण करनेवाले | शज्नुओ को परास्त 
करनेवाला पराक्रम क्या उनको नमस्कार करके जीने मे ही है? 

आप चिम्नुवन से प्रथम वीर माने जाते हूँ, तो क्या वह एक साथ विरोध से उठने- 
वाले देवो तथा ढानवो को परास्त कर उनके पराक्रम और शक्ति को मिटा देने के कारण है 
या उन्हें क्षमा कर देने के कारण है ? यह बताइए | 

है कुल को प्रकाशित करनेवाले राजन्‌ |! हमे चाहिए कि शन्नुओं के प्राण मिटा- 
कर विजयी होकर आयें | किन्तु, बेंसा न करके यदि हम सुख भोगते रहेंगे, तो एक वानर 
ही क्या, एक मशक भी हम को परास्त कर देया | 

लंका को जलाकर चले जानेवाले वानर का पीछा करके उसे यहाँ भेजनेवालों के 
प्राण पीकर हमे आनन्द मनाना चाहिए, ऐसा न करके सुँह से निंदापूर्ण वचन कहते हुए 


इध्खी चित्त के साथ जीवित रहने से हमारी वलहीनता ही प्रकट होगी | इस प्रकार, सेना- 
पति से कहा | 
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के पश्चात्‌ पर्वव-समान कधोवाले महोदर नामक राक्षस ने 
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आपसे देव दब गये। यक्त भाग गये | वलवान्‌ असुर भी ग्वहीन हो गये | 
सयसे नमन्‍्कार पानेवाले जिमूत्ति भी कही दुबक गये | 
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कितने भी ऊँचे जीव क्‍यों न हो, उनका हरण करनेवाला यम भी आपको, 
अपना ग्रागद्वारी मानता है और आपकी आज्ञा शिरोधार्य करके स्वीकार करता है। आएगी 
सहिसा की प्रमाणित करने के लिए और क्या चाहिए? 

आपने रजत-पर्वत ( हिमाचल ) को, उसपर स्थित ऋषभवाहन (रूद्व ) के साथ 
गयन तक उठा लिया था ओर महान्‌ ध्वनि में सामगान किया था| ऐसे पराक्रम से युक्त, 
है राजन्‌। पेड की शाखाओ में वास करनेवाले मकट के पराक्रम की तुलना में भी क्या 
आपका पराक्रम छोटा है ? 

पृथ्वी, स्वर्ग एवं अन्य सब लोको में कौन ऐसा है, जो बडे पराक्रम से युक्त होकर 
एम्हारी दृष्टि में नही आया हो है नायक | विचार कर देखें, तो बड़े पराक्रमी लोगो के विषय 
में जैसी सत्रणा ( आवश्यक ) होती है, बैसी संत्रणा इन छुद्र मनुष्यों के विषय में करना भी 
व्यथे 
है अब हम अपनी विपदा की बात ही क्यों करे / आप अभी सुके भेज दें। में 
सारे वानर-छुल का समूल नाश करके अविजेय समझे जानेवाले उन मनुष्यों ( राम-लद्ठमण ) 
को विजित करके आप के लिए उनसे बदला लेकर लौट आहूँगा | 

यो महोदर नामक सेनापति ने कहा | तब व्रत” नामक सेनापत्ति उदीयमान 
सू के समान, रक्तवर्ण नयनों से युक्त होकर कह उठा--ये मनुष्य अधिक सनन्‍्नाह के भी 
योग्य नहीं हैं | 

अभी जाकर पृथ्वी के मनुष्यों और बानरों को अपने हाथों से पीसकर खा 
डालो |! हमें ऐसी आश्षा न देकर आप व्यथ मत्रणा क्यो कर रहे हैं ? क्‍या हमारे पराक्रम 
के सबध मे (आपको) शक्का है ? 

चाहे किसी भी लोक मे क्यो न ही, आपकी आज्ञा न माननेवाले शत्रुओं को 
मैने मिटाया है। फिर भी; क्‍या मुझसे आशा का उल्लंधन हो जाने की आशंका 
से आप यह कार्य सुझे नही तौप रहे हैं ? 

तब “दुसुंख” नामक सेनापति उस (बज्दत ) से बस । बस |? कहकर फ़िर 
रावण की ओर देखकर बोला--इस समय आप एक सामान्य व्यक्ति के समान क्‍यों बात 
कर रहे है? फिर प्रणाम करके ये वीरतापूर्ण बच्चन कहें-- 

आपके पराक्रम के सम्मुख भाठों दिग्गज भी वलहीन हो गये थे। देवता 
निर्वेत् हुए ये। चिनेत्र शितर का क़ैलास बलहीन हुआ था । अब ये मनुष्य और वानर ही 
यदि आपके सम्मुख पराक्रमशाली लगते हों, तो सचमुच रावण का पराक्रम भी आइचये- 


तठस्थता के साथ विचार करने पर विदित होता है कि मंत्रणा का कार्य बलहीन 

व्यक्ति ही करते हैं] यदि हम अपने शत्रुओं को बलवान समझने लगें, तो है शब्दायमान 

वीर-ककणधारित्‌ । क्या हम अपने प्राणों के प्रेम से दवकर जी सगे | 20058 
हे राजन्‌। एथ्वी के मनुष्य, चानर तथा अन्य श्राणी हमारा भोजन बनने के 


१, सन्नाह--ह धियारो से लैश होकर युद्ध के लिए तैयार दोना। 
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उत्नन हुए हैं| यदि हम, अपने भोजन वननेवाले उन प्राणियों से डरे, तो भला, वलबान 
कहलानेवाले हमसे बढ़कर मानसिक दृढता रखनेवाले और कौन हो सकते हैं ? अब क्या 
ऐसी मंत्रणा भी करने योग्य ही है। 

एक वानर था, जो यहाँ आया, लंका-भर मे आग लगाई और अपना सामना 
करनेवातें सव को मारकर लौट गया । क्या हम राक्षुसों को अपना निवास छोड़कर वाहर 
निकलना भी कठिन है १ 

अबतक कौन ऐसे हुए है, जो हमारे नगर में आकर इसकी व्यवस्था को, इसके 
वल्ल को, हमारी मयकर सेना की विशालता को तथा हमारे पराक्रम को पहचान कर अपने 
प्रापों के साथ निकल गये हो | 

अब हम अपने लिए योग्य कार्य का विचार करें; या अपने झुख्य जीवन-लक्ष्य 
का विचार करे, या विजय उत्मन्त करनेवाले कार्य को सोचें, या किसी मी प्रकार के कार्य 
की सफलता का विचार करे, सब प्रकार से यही हमारा कत्तेब्य है कि राम-लइ्टमण के निवास 
पर जाकर एन्‍्हें मार डाले | 

फिर 'महापाश्व॑) नामक सेनापति दुर्सुंख को अपने हाथों के संकेत से चुप करके 
वोल उठा--अव हमारा क्‍या पराक्रम रह गया है ? क्रोध और पराक्रम तो अब वानरो मे 
ही रहते हूँ | 

इसके पूर्व (वानर के साथ हुए युद्ध में) कुछ राज्षस मारे गये---इस कारण से ही 
क्या राक्षुत्रों की सव शक्ति भरन हो गई या वानर के द्वारा लंका जब जल्ाई गईं, 
तब क्या लंका के साथ राक्षुसों का प्रताप भी जल गया १ 

थाज्ञा देकर (वानर को) यहाँ भेजनेवाले थे दो नर ) यहाँ आकर आस 
उगल्लनेवाला था एक वानर और अब उस कार्य से चिन्तित होनेवाले हैं भिल्लोकी-बीर 
राक्षम-सेनापति | तो अब और क्या-क्या होगा--इसका अनुमान कौन कर सकता है ? 

क्या हमे चुपचाप वेठकर ऐसी बाते करनी चाहिए ? हमारा क्तंब्य यही हैं 
कि नरो और वानरी को पक्रड़-पकड़कर खा जायें और उन्हे समूल विनष्ट कर दें |लत्यों 
पराक्रमी तथा नेत्रो से क्रोधाजि उगलनेवाले महापाश्ब॑ ने कहा | 

फिर; वीर कंकणधारी, अभ्नि के-से रूपवाले 'पिशाच! नामक राक्षस ने कहा-- 
हमारे नायक ने भयमीत होकर करणीय कार्य के बारे में प्रश्न किया | (जब हमारा नायक 
हो भयभीत हुआ है, तव हमारे यहाँ रहने से बुछ न होगा) इस व्शा-दिशा में जाकर 
अपने जीवन को समात्त कर लें |--यो विरक्ति के साथ उसने कहा | 

तब 'सूर्यशत्र' नामक एक राक्षुस ने कहा--हमसे भी बड़े रावण की यह दशा 
हो गई है और हम नर तथा वानर को परास्त करने के लिए इस प्रकार मत्रणा कर रहे ह। 
विचार करने पर लगता है कि नर ही श्रेष्ठ हें। दस उनसे गये-वीते हैं | 
हे तब यजहा? नामक राक्षुस ने कहा--वदि हमारी इस मत्रणा का विषय मलुष्यो 
$ माथ का बुड़ है, तो राह्षसों के पराक्रम को घटानेवाला इससे वढ़कर और कौन कार्य हो 
पकता है? यों कहकर वह अपनी दुदंशा पर लजित हुआ | 
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तब 'धूप्राज्' ते कहा--जब अग्नि-ज्वाला के समान रू के साथ युद्ध करने जाना 
भी हमारे लिए परिहास-योग्य कार्य है तब भव वानरों के भुंड के साथ खड़े रहरेवाहे 
मनुष्यों पर आक्रमण करने जाना कम उपहास-योग्य कार्य नही है। यह कहना आवश्यक 
नही है। यदि वही हम पर आक्रमण करें, तो उनसे लड़ना हमारे लिए उच्चित होगा | 
उसके पश्चात अन्य राज्ञसो ने भी, बॉवी के साँप के समान पीडित होनेबाले 
हृदय के साथ कहा--बस यही कार्य है और कुछ विचार करना आवश्यक नही | 
तब कुभकर्ण! नामक राक्षस ने अन्य राक्षमो को यह कहकर रोका कि जो करतव 
नही दिखा सकते हैं, उन्हे मौन रहना चाहिए। फिर रावण के निकट जाकर बोला--यदि 
हुम सुझे अपना भाई समझकर मेरी बात मानोगे, तो मै कुछ कहूँगा | 
प्रह्ा जिस वश का आदियुरुष है, ऐसे इस बश मे तुम एक अनुपम वीर उत्न्न 
हुए हो। सहस शाखाओंवाले सामवेद का अर्थ जानकर उत्तम ज्ञान से सपत्न हो | फिर 
भी तुम, जेसे अप्नि को देखकर उसके रग से मुग्ध होकर उसे पकड़ने लगे | नियत्ि-वश 
होनेवाले कार्य क्या ऐसे ही होते हैं 
चित्र के समान अति सुन्दर लका जब जल गईं, तब अपने राज्य के विनाश पर 
तुम बहुत दुःखी हुए। किन्तु, हमारे कुल से मित्र सूयंकुल मे उत्तन्न एक व्यक्ति की पत्नी 
को चाहकर उसे वदी बनाना क्या तुम्हारे लिए उचित है ? ऐसे कार्य से बढ़कर और गहंणीय 
पाप और क्या हो सकता है ? 
तुम लजित हो कि तुम्हारा यह सुन्दर नगर जल गया | किन्तु, जब तुम्हारी 
देवियाँ तुम पर प्राण-समान प्रेम से अनुरक्त हैं, तब परनारी के सुन्दर चरणों पर बार-बार 
झुकना और उसके निमेध-बचन धुनना--क्या ये सब तुमको यश देनेवाले हैं ? 
जिस दिन तुम ने वेदमाग के विरुद्ध अन्य पुरुष की पतिजता पत्नी को करुणा- 
हीन होकर कठोर कारावास में रखा, उसी दिन राज्षुसों का सारा यश मिठ गया | हे प्रगन| 
क्या यह कहना बुद्धिमत्ता होगी कि नीच कृत्य करलेवाले यश पायेंगे 
(हम ) दोषहीन परनारी को कारागार में रखते हैं। दोषहीन यश मी पाना 
चाहते हैं। अपने मान (प्रतिष्ठा) की वात करते हैं | किन्तु, काम का पोषण करते हैं | 
मनुष्यों से सकोच करके हम पीछे हटते हैं। अहयो | हमारी विजय भी वहुत अच्छी है। 
इमने बडे लोगो के जैसा कार्य नहीं किया है। छुल की अग्रदिष्ठा के कारणभूत 
काय ही किया है। है राजन! यदि इस समय मधुलाबी पुष्पो से भूषित सीता को मुक्त 
कर देंगे, तो उससे हम उपहास के पान्न होगे | इसलिए, यदि सीता के कारण भनुष्यों से युद्ध 
करके हम उनसे निहत भी हो जायें। तो वह भी हमारे लिए अच्छा ही होगा। है 
उस नर ने ( अर्थात्‌ , राम ने ) दृच्षों से मरे घने बन में अकेले ही अपने धनुष से 
खर की सब सेना को भस्म कर दिया और उस खर को भी मार डाला | उस ( ५५ 
का पह कार्य अभी समास्त नहीं हुआ है। अब हमारा कर्तव्य अपना प्रताप दिखाना ही दै। 


नही है। 
५ हैक ही विजयी हों, तो भी उनके स्थान में ही जाकर उनका सामना 
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करके उनको दारुण कष्ट दिये विना यदि हम ऐसे ही बेठे रहेगे, तो देवता भी उन मनुष्यो 
से मिल जायेंगे। सप्ततोक भी उन ( मनुष्यों ) से मिल जायेंगे | 

उत्तरीत्तर बढ़कर आनेबाली उस ( मनुष्यो और वानरों की ) सेना के यहाँ 
पहुँचने के पूर्व ही हम एक दिन में ही वीची-भरे समुद्र को पार कर जायें और नरो और 
बानरों का समूल नाश कर दें | अब हमारा यही काय है |--इस प्रकार कुंमकर्ण ने कहा | 


तब रावण ने कहा-है तात | तुमने ठीक कहा | मेरा भी यही विचार है। 
अब और कुछ सोचना व्यर्थ है| हम सब शत्रुओं को मारकर लौटेंगे। अतः विजयध्वजा 
से युक्त थपनी सारी सेना को लेकर जाना ही उचित है ) 


रावण के यह कहने पर उसके पुत्र इन्द्रजित्‌ ने कह्ा--हे राजन्‌ | (जब हम जेसे 
लोग हैं तब) क्‍या आप अपनी सारी सेना ल्लेकर क्ुद्र मनुष्यो के साथ युद्ध करने जायेंगे 
और उनपर विजय पाकर लौटेगे १ हमारी वीरता भी बहुत सुन्दर है [--यह कहकर वह 
( इन्द्रजित्‌ ) हँस पड़ा | फिर बोला-- 

शिव तथा कमलासन (ब्रह्मा) के छारा दिये गये विचित्र प्रभाववाल्षे पाश आदि 
शत्रनो से युक्त अनेक राक्षस हैं। मैं मी तो घिक्कार के योग्य एक ( तुच्छ ) व्यक्ति हूँ। 

ब्रिलोक के निवासी भी तिदेवों के साथ एकत्र होकर हमारे विरुद्ध आयें, तो 
भी मैं बिजय तुम्हारी बना ढूँगा। यदि ऐसा न हो, तों आप मेरे जनके नहीं हैं और मै 
आपका पुत्र नही | 

हे क्रोधी प्रभु | वानर मिठेगे | भूमि कवधो के नृत्य का रग-स्थल बनेगी । 
नर विपन्न होंगे । सीता लोगो की दया के योग्य कष्ट भोगेगी | मैं अपने विरोधी उन 
दो नरो (राम-लक्ष्मण) के सिरों को प्वत के शिखरों की तरह ले आरँगा | आप देखेंगे । 

पवतों को भेदनेवाले, वज् से भी अधिक भीषण, भेरे धनुष से प्रकट होनेवाले 
शरों से डरकर, सिक्ुुडे हुए झुँहवाले मर्कद दाँत दिखाते हुए, एक शब्द भी कहने के 
लिए रुके बिना अति शीघ्र भागने लगेंगे। आप उस दृश्य को देखकर विजय का आनन्द 
प्राप्त करेंगे | 

( उनके पास ) हाथी नही, घोड़े नही, पदाति-सेना नहीं; पूर्वजन्मकृत पुण्य 
भी कुछ नही है। क्या ऐसे हमारे शत्रु ( राय-लक्ष्मण ) भुकी पीठवाले क्षुद्र वानरो को 
लेकर ही हमे जीतनेवाले हैं 2 अहो | ऐसे मनुष्यों से व्याकुल होनेवाले हम राज्ञ्सों की 
चीरता भी धन्य है ! 

जल, पृथ्वी, वायु, उन्‍नत आकाश तथा इस विशाल ससार में स्थित सब पदार्थों 
को एक दिन में अस्त-व्यस्त करके नर और वानर--इन जातियों का समूल विनाश करके 
विजयो हुए विना मै कदापि नहीं लौदूँगा। 


यो कहकर रावण के चरणो को नमस्कार करके इन्द्रजित्‌ वोला-हे प्रंतापी | 
सके आजा द | तब पापों का नाशकर तत्त्व-ज्ञान पाये हुए लोगों के समान सद्ज्ञान पाया 
हुआ विभीषण क्रुद्ध होकर अपने उज्ज्वल दाँतो से ओढ चवाता हुआ वोल उड़ा-- 


१७६ कँच रामायण 
हे समय के अनुकूल वचन कहने का विचार रखनेवालों | तुमलोंग शात्रो के 
सूह्स ज्ञान को प्रात किये हुए बडे ज्ञानी के जेसे बातें करते हो, किन्तु तुमतोग समय को और 
भावी परिणाम को समकने की बुद्धि से हीन बालक हो | ऐसे वचन कहना क्या हुम्हारे 
लिए उच्त है १ 
वालपन के कारण कर्तव्य को न जाननेवालों । हुम्हारे वचन ऐसे हैं, जेसे 
कोई अधा और कल्पना से हीन व्यक्ति चित्र खीचता हो | उत्तम गुणवाले तथा कर्तव्य के 
जान से संपन्‍न वृद्ध लोगों की मन्रणा-सभा में क्‍या तुम रहने योग्य हो 
सदा पविन्न आचरण करतेवाले नीति से पूर्ण पुराने देवी की बात छोड दो। 
उनसे भिन्‍न राक्षुत्र भी तो सदाचरण करने पर देवो फे समान उन्नत दशा को प्राप्त करते हैं। 
यह उन्नति क्या झूठी है या बलात्कार से प्रात हुईं है 
घर्म को छोड़कर तुम देवों को जीतने का पराक्रम दिखाते हो | विचार करने पर 
ज्ञात होगा कि तुम्हारा यह पराक्रम भी यथाविधि किये गये तप के कारण प्रसन्न हुए देवों 
के द्वारा प्रदत्त वरों का ही प्रभाव है १ 
पाप-स्वभाववाले राक्षस धर्म को अपनाकर तिमूत्तियों को भी दबाते हैं। पर्स 
को अपनाने से गये बढ़ जाने पर पुनः प्राप-कर्स करते हुए विनष्ट होते हैं। इस प्रकार स्वये 
विनष्ट होने के अतिरिक्त देवताओं को कौन मिटा सका है? 
प्राचीन काल में तथा उसके पश्चात्‌ भी जो सुनि तथा देवता तपस्या और 
त्याग से मोक्ष आस कर गये हैं, उनकी गणना नहीं है। उनमें कौन ऐसा था, जो पाय 
करनेवाला रहा हो १ ( अर्थात्‌ , मोक्ष पानेवालो में पाप करनेवाला कोई नही था ) 
तुम अश्ञ वालक हो, इसीलिए ऐसी बातें कही हैं |-इत प्रकार, इन्द्रजित्‌ का 
घिक्‍कार करके विभीषण ने रावण से कहा--यदि मेरी वात का तिरस्कार नहीं करोगे, तो 
मैं अपने विचार तुमको बताऊेँंगा | 
छुम मेरे पिता के समान हो | मेरी माता हो। मेरे ज्येष्ट भाई हो। तपस्था 
से साज्षात्‌ करने योग्य बदनीय देवता भी ठुम हो, मेरे लिए ससार का सर्वोत्ठष ७0 
तुम्दी हो। सुके यह डुःख हो रहा है कि तुम इन्द्रभोग को खो रहे हो। अतएव, मै ये 
बाते कह रहा हूँ। हि ६ 
हे बलशाली। अधिक विद्या का जान सुझममें नही हो सकता है। _चेमान 
घटना का सपूर्ण रूप से विवेचन कर समकने की शक्ति सुममें नहीं हो सकती है। मे दूसरो 
की मंत्रणा के तत्त्व को समकने में अशक्त हो सकता हूँ, फिर भी पहले मेरी बात को पूर्णतया 
छुनों और चाही, तो उसके पश्चात्‌ क्रौध करो | 
जानकी नामक लोकमाता के पातित्रत्य से हे सारी कर और तुम्हारी विजय 
ही कि एक वानर ने ( लंका को ) जलाया। 
रस कप बे कोई हक तो उसे स्पष्ट हो जायगा कि यदि किसी का आकाश 
तक उन्नत अधिकार-पद भी मिट्ता है, तो वह परनारी के सौद के कारगे हो; का के 


८ 


इुद्धकागड श्छ्छ 


अधिक राज्य की लालसा से होता है| इनके अतिरिक्त इस तरह की हानि के कारण और 
कुछ नहीं हैं | ० 

मधुपूर्ण पुष्यों की विजयमाला धारण करनेवाले । लोक में जो कथन प्रचलित है 
. कि 'मकरों से भरे समुद्र से घिरी हुई लंका के राजा ( रावण ) का तपःफल से प्राप्त पराक्रम 
एक मानव की छ्ली के कारण मिटनेवाला है,” क्या वह अब प्रमाणित होनेवाला है १ 

जब तुमने बड़ी तपस्या की थी, तब इन मनुष्यों को, जो अब वलवान्‌ मालूम 
होते हैं, जीतने का वर सर्वज्ञ भगवान्‌ से नहीं सॉगा। अतः, अब उन ( मनुष्यों ) पर 
अपजय के विपरीत तुम्हारी विजय ही होगी, यह निश्चित रूप से कैसे कहा जा सकता है ? 

इस सम्बन्ध में और अधिक क्या कहना है ? मनुष्यों के कारण तुम्हारी हानि 
हो सकती है। तुमने अकेले सप्त लोको को विजित किया था। फिर भी, पूर्वकाल में 
तुम सहखत करोवाले कार्त॑वीर्य अजुन से पराजित हुए थे | अब अधिक कया कहा जाय १ 


है अपार शक्ति-संपन्‍न ! जब तुमने गगनोन्‍नत केलास को उखाड़कर उठा 
लिया था, तब चतुमुज नन्दि ने तुमको शाप दिया था कि पूंछबाले वानरो से तुम्हे पराभच 
होगा। बह बात वालि के प्रसंग मे कैसे प्रमाणित हुई--यह हमने देखा है। ( अर्थात्‌ ; 
वालि से तुम्हारा अपमान हुआ )। 

वेदबती नामक शीलवती ने अग्नि में अपने प्राण त्यागते समय जो वचन कहा था, 
उसको विफल करलेवाला कौन हे १ उसने कहा था कि मै तुम्हारे विनाश का कारण वनूंगी | 
चीरसागर में उप्न्‍्त लक्ष्मी के अशभूत यह सीता बह वेदवती ही है| * 

दशरथ नामक यशस्बी वीर ने सारे संसार में अपना आज्ञाचक्र चलाया था। 
गगनतल में शंवर नामक असुर के साथ युद्ध करके उसे मार डाला था और देवेन्द्र को स्वर्ग का 
राज्य देकर देवीं की सहायता की थी | 


जिस ककुत्स्थ महाराज ने, वृषभ रूप धारण किये हुए इन्द्र के ककुद पर आसीन 
होकर राज्॒तों के साथ युद्ध करके उनका विनाश किया था; जिंस प्रभु चक्रवर्ती ने धरती 
को यह जाज्ञा दी थी कि लोगो को तुम सब सपत्तियाँ प्रदान करो, जिन सगर-पुन्नो ने समुद्र 





१.उत्तरकाह में यह कथा वर्णित है कि पूर्तकाल में कुशध्वज नामक सुनिवर जब वेदपाठ कर रहे थे, तव 
उन वेदर्म गो से एक कल्या प्रकट हुईं। उसका नाम उन मुनि ने वेद्वती रखा | देवताओं ने बेद्वती से 
विवाह करना चाहा, किन्नु कुशध्वज ने उन्हे यह कहते हुए वापस कर दिया कि वेदवती सगवान विष्णु 
के घतिरिक्त और किसो का स्मरण तत्न नही करेगी । एक दिल शंप नामक असुर ने चुशध्वज को मार 
डाला | पेंव कुशध्व॒ज की पत्नी सत्ती हो ४६। उसके वाद वेदवत्ती ववन-वन में तपस्या करने रूगी। 
फबण केलाक्ष-पयवेत्र को उठाते समय उसके नीचे दव गया, किस्तु शिवजी की कृपा हुई और वह मुक्त 
होकर लका को लौट चला | राह मे वेदवती को देखकर वह उसपर आसक्त हो गया और उसे वलात 
पकंडफर उठाने लगा। तब वेदवती से शाप दिया कि अक्षदेव से म्राप्त वर के गव से तुमने मुझे अनुचित 
बचन कहकर छुआ है, अतः तुम्दारी लेका का एवं तुम्दारा विनाश मेरे कारण से हो होगा। यह शाप 


देकर बह (वेदवती) अ्ति में प्रवेश करके जल मरी । वही पुनः सीता के रुम में अबती्ण हुई ।-- अनु० 


लि कब रामायया 


उत्यन्न किया था, जिस सगीरथ ने गया नदी को धरती पर वहाया था, उन्हो के वश में 
दशरथ उत्पन्न हुआ था। 

संसार के झूठे राजाओ को युद्ध में मिटाकर, जिसने अपने भाले पर 
घी का लेप करके कोश से बद कर रख दिया था ( अर्थात्‌ , उस भाले का उपयोग करने 
का अवसर ही फिर नहीं आया ) और जो अनुपम नीत्तिमार्ग पर स्थिर रहकर शासन करने- 
वाला था, उस दशरथ ने, काजल की रेखा से युक्त चचल नयनोंवाली केकेयी को दो पर 
दिये ओर अपना वचन सत्य करते हुए (उन बरो को देने के कारण ) प्राण-त्याग कर देवों 
के लिए भी दुष्पराप्य मोक्षक्नोक ग्राप्त किया | 

है हमारे महिमामय नायक । उस दशरथ के पुत्र ही हैं ये, जो हम्हारे शत्रु हैं। 
यदि उनके बारे में जानना चाहो तो ( खुनो--) उनके उपमान और कोई नहीं हैं। उनके 
तत्व को ऋषि, देवता तथा अन्य नानी भी नहीं पहचानते (अर्थात्‌, वे परमात्मा के 
अशयसूत हैं। वैसे वे दोनों; ससार के कर्मफल के कारण ही मलुष्य-रूप में उत्मन्न हुए हैं। 

हे प्रभु ] जो कौशिक पहले एक वार कमलमव ब्रह्मा की सृष्टि की जेसी ग्रति- 
सुष्टि करने लग गया था, उसने शिवजी से ग्रास्त किये हुए, छणकाल में ही समस्त लोकों के 
सब प्राणियों को मिटा सकनेवाले अज्नों को उन दोनों ( राम-लक्ष्मण ) को दिया है। 

बामनरूप झुनि ( अगस्त्य ) ने उन दोनों ( राम-लद्मण ) को बह धनुष दिया है, 
जिसे पूर्वकाल में अति वलशाली राज्ष॒सों के साथ युद्ध करते समय में गदड पर आरुद विष्णुने 
धारण किया था। साथ ही वह वाण भी दिया है; जिसे शिव ने त्रिपुरों के जहुरों पर 
प्रयुक्त किया था । 

राम के बाण-रूपी सर्य अपनी जीम से सब लोकों को चाढनेवाले हैं। सब 
दिशाओं को नापनेवाले हैं। नित्य विष् उगलनेवाले हैं | उज्ज्वल काति उगलनेवाले दाँत 
से युक्त हैं। उन बीरों के तृणीर-रूपी बाँबी मे निवास करनेवाले हैं। तल जानवाले तजनों 
का अपकार करनेवाले पापरियों के प्राण ही उनके भोजन है। 

वे धनुष ऐसे हैं कि राम-लच्मण के अतिरिक्त कोई भी नहीं डिगा सकता | 
हमारे धुषों के जेते वे कमी लजित और वल-रहित नहीं होते। हमारे ध्ुप यद्यपि बे है, 
तथापि उनके उन धनुषों को तोड़ने की शक्ति इनमें नही है | वे धनुष क्या कश्पडद॥ बॉस 
या भूमि को धारण करनेबाला मेद है £ नहीं। वें तो सब पर्वती को पिंडीभूत करके बनाये 


गये हैं। 
__ राम के वाण से; च्चीरससृद्र को मथनेत्राले वालि का वच्च प्राषहीन हुआ। भूमि 
को ढकनेवाले सत सालदूद दह गये। खर, विराध आदि के एवंताकार सिर कटकर गिर 
में के मिटाने के अतिरिक्त और 


गये | यदि अब आगे भी युद्ध होगा, तो उममे उनके शत्रुओं 


क्या परिणाम निकलेगा ४ है ५ 
प्रशंसा के योग्य उत्तम बरो को प्राप्त किये हुए सब सुनि यह जानकर कि 


प्रताप की सीमा बनी हुई झजाओं से युक्त राम-लद्मण ही समस्त संसार को जीतनेवाले हैँ 
तथा राच्ुमों का समूल नाश करनेवाले है, उनके आश्रय में आ पहुँचे हैं । 


युद्धकाणएड श्जर्‌ 


यहाँ के राक्षस ( जानकी को बंदी बनाकर यहाँ रखने से ) मन में चितित हैं। 
किन्हु ठुमसे, कुछ कहने से डरते हुए दिन-रात मन-हौ-मन डुःख भोंगते हैं। देवता 
यह विचार कर कि जानकी-रूपी घोर विष का आहार करनेवाले ये राक्चेस मिठ जायेंगे, 
हमसे अब नही डर रहे हैं। 

पहले हमसे भयभीत होकर, अन्य शरण के अभाव में दीन और हास-रहित 
होकर जीवन-मात्र धारण किये रहने के कारण देवताओं के झुख दिन मे क्षीपप्रकाश चन्द्र 
के समान दीखते थे । अब ( देवो के वे सुख ) राका-निशा के पूणचन्द्र के उपमान वने 
हुए हैं । ५ है रहने 
कं समुद्र से आदत इस लोक से परे जाकर, कही अन्यत्र अपना सुँह छिपाये रहने- 
वाले यम आदि देव, मुनि, बक्ष, किन्नर आदि यह सुनकर कि चन्द्र के समान झुखवाली 
जानकी हमारे निवास-स्थान में बदी वनी है, भय से सुक्त होकर, बार-बार लका की दीन 
दशा को देखकर दुःखी हो रहे हैं। 

कैसे-केसे बुरे शकुन सबंच्र दिखाई पड़ रहे हैं, यह कहना कठिन है। हमारे शत्रु 
देवो तथा असुरों के द्वारा युद्ध में छोडे गये अश्व तथा गज आजकल अपनी दाहिनी टॉग 
को पहले रखकर हमारे घरों से प्रवेश करते हैँ | 

राक्षसों के मुँह मे तथा दाँतों में पानी सूख जाता है| भूतों से भी अधिक 
भयंकर श्रगाल हमारे नगर में सर्वत्र विचरण कर रहे हैं। ग्रासादो में रहनेवाली हमारी 
ज्लियों के केशपाश तथा हमारी शिखाएँ अकस्मात्‌ ही जल उठती हैं| इनसे भी बढ़कर 
बुरे शकुन और क्‍या हों सकते हैं १ 

देवो के वल को मिटानेवाले खर, त्रिशिर, हरिण-रूपधारी मारीच तथा वालि 
भी राम से निहत हुए। हे प्रभु] क्या हरिण को कर में धारण करनेवाला शिव, चक्रधारी 
विष्णु तथा अन्य कोई भी देव ऐसे वीरो की समता कर सकता है ? 

मेरे प्रभु | मै और एक बात कहठा हूँ । कान देकर सुनो ) इन दोनो सनुष्यो 
के साथी बने हुए हैं हमारे चिरशत्रु देव, जो अमो वानर-रूप धारण किये हुए हैं| अतः थब 
इनसे विरोध करना हमारे लिए उचित नही है । यह विचारभी उचित नहीं कि हमे अपने 
कार्य (जानकीहरण आदि) पर हृढ रहना है | 

तुम्हारी कीक्ति, सपत्ति, उत्तम कुल का चारिव्य--थे सब मिट न जायें, तुम्हें 
अपयश, पतन आदि प्रास न हो, तुम अपने बशु-सहित नहीं सिट जाओ, इसलिए 
च्द्ढ पातिग्रत्य से युक्त सीता को मुक्त कर दों। इससे बढ़कर हमें विजय प्रदन करनेवाला 
काय और कोई नही |--इस प्रकार विभीषण ने कहा | 

विभीपण के ये वचन सुनकर पौदपशाली रावण ने हाथ-पर-हाथ मारा !* उसके 
दसो मुखो से अधंचन्द्र के जेसे दाँतो की काति बिखर पड़ी। उसकी बाँखो से अभि 
निकल पड़ी । वह यो हँस पड़ा कि उसका वज्ष, वक्ष पर का सुक्ताहार तथा उसकी सुजाएँ 
हिल उठी | फिर; यो कहने लगा-- 





१, शपष-पर-हाप मारना--ललकारना वा गर् करना | 


१८० कैच रामायण 


से चचन तक 3 सर 3 34020 60063 हे पी 
त्‌ बल को छुद्ध नर परास्त करेंगे| है ताव। तुम्हारा 
यह कथन भय के कारण है, या उन ( शत्रु ) के प्रति ओम के कारण १ 
हर तुमने मरा उपालभ किया कि मनुष्य-रूपी पशुओं पर विजय पाने का पर मैने 
नहीं माँगा। क्‍या मैने अष्ट दिशाओं के दिग्गजों को परास्त करने का वर माँगा था ? या 
अभिनेत्र शिव के हिमाचल को उठाने का वर माँगा था १ 
_ मन मे विचार किये बिना तुमने निरर्थंक वचन कहे | देवों की ऋुद्ध सेनाएँ 
युद्धरग में मेरा क्या बिगाड सकी १ मेरी बात रहने दो। मेरे सहोदर भ्राता होकर उत्तन्न 
तुमकों मनुष्य कैसे अधिक बलवान लगते हैं 
तुम नहीं जानते हो कि कैसे वचन कहना चाहिए। देव अनेक बार झुभसे 
पराजित हुए । एक बार भी झुकपर विजय नहीं पा सके। मै उन देवों के स्वर्ग को भी 
उठा सकता हूँ । क्‍या यह मी कोई उचित वचन है कि युद्ध में सुसे और मेरे बंधुजनों की 
वे हरा देंगे 
हे अनुज! यदि तुम सममते हो कि देबों से प्रात वर के प्रमाव से ही मैं शक्ति- 
शाली बना हूँ, तो यह कैसे सभव हुआ कि त्रिमूर्तियों में दषभवाहन ( रुद् ) को एवं चक्त- 
धारी ( विष्णु ) को मैने युद्ध मे हराया / यह किसके दिये वर का प्रभाव था ! 
यदि तुम कहो कि ननदि के दिये शाप के कारण एक वानर हमें परास्त करेगा; 
तो मै कहता हूँ कि ऐसे शाप अनेक मिलते रहते हैं। इन्द्र आदि देवी, सिद्धो तथा यच्चों 
में हमें शाप न देनेवाले कौन हैं? उन शापों ने हमे क्या किया हैः 
मैने यह नहीं जाना था कि कनकमय सभा में ताडब करनेवाले शिव से वालि 
नामक बानर ले वर प्राप्त किया था | अतः) वालि से युद्ध में सुकते पीडित होना पडा | इससे 
यह कहना कैसे उचित होगा कि अन्य सब वानर झुमे हरा देंगे 
वालि के सम्मुख यदि नीलकंठ ( शिव ) और चक्रधारी विष्णु भी आकर युद्ध 
करते, तो उनका आधा बल उस ( बालि 2 को प्रात हों जाता | यह जानकर ही उस नर से 
( अर्थात्‌ ; राम ने ) उम वालि के सम्मुख न जाकर, छिपे गहकर; उसपर बाण चलाकर 
उमें मार डाला। 
(जिसने एक जँण धनुप को तोडा। हें हुए इक्तों को गिराया, एक कुबरी के 
पदयत्र से राज्य खोकर वन में आ रहा, मेरे किये पदयत्र से अपनी पली को खोया और 
'किर भी अपने प्यारे प्राणों को दोता हुआ फिर रहा है बैंसे मनुष्य के पराक्रम की, इारे 
अतिरिक्त और कौन प्रशसा करेगा १ है हर 
तुम इन दिपयो का जिवेचन करने में अममर्थ हों । या कहकर रावण ।फर 
बोला--ठीक है। हम युद्ध के लिए जायेगे। सब लोग चलो। उम् पर पुष्प- 
माला-धारी विभीषण मौन न रह सकने के कारण रावण के निकट जाकर दी कड़। लगा-- 
बह उपमारहिंत भगवान» जिसका आदिकारण और कोई 2, रा की प्रार्थना 
से हमारा विनाश करने के लिए ही मध्य के रुप में इस धरती पर अबदीप हुआ है। हा 


अुद्धकारर्ड १८ 
उससे युद्ध करने के लिए जाना उचित होगा --यह कहकर विभीधण ने रावण के चरणो पर 
गिरकर उसे नमस्कार किया। 

यह वचन सुनकर रावण ने क्रुद्ध होकर कहा--तुम कहते हो कि वह नर स्वयं 
विष्णु है। वह शक्तिहीन विष्णु कितनी ही बार युद्ध में हार चुका है। वह अनादि भगवान्‌ 
क्या अबतक भूच्छित पड़ा था १ 

जब मैने इन्द्र को बंदी बनाया, जब मैने दिग्गजों के दाँत तोड़ डाले, जब 
मैने विष्णु को परास्त किया और जव मैने देवलोक की विजय की थी, तब तुम्हारा तथा- 
कथित वह भगवान्‌ क्‍या छोटी आयु का था ? ( अर्थात्‌ ; वह क्‍या तब बच्चा था १ ) 

मैं शिव, चतु्सुंख तथा विष्णु एवं अन्य देवता, सबको दबाकर चिलोक का शासन 
करता आ रहा हूँ---बह क्‍या तुम्हारे तथाकथित उस भगवान्‌ के न रहने से संभव हुआ वा 
बह तब शक्तिहीन था १ 

अति बलशाली वह भगवान्‌ , क्या यही सोचकर कि सहख झुजाओ और 
सहस्त सिरो का विराद रूप, सारी धरती जिसके चरणतल्ल में समाई थी, छोटा है--हमारा 
भोजन बननेवाले छुद्र मनुष्य का रूप धारण करके आया है? 

उन्मत्त कहलानेवाले शिव और विष्णु मेरा नाम सुनकर काँप उठते थे और वृषभ 

एवं गरुड पर सवार होकर भागते थे, उस समय उस वृषभ और गरुड की पीठ पर मेरे जो 
वाण, पर्वत पर बिजली के समान, गिरे थे; वे अभी तक वैसे ही ( चुमे ) हैं। 

भयकर युद्ध में हमारे साथ तुम मत आओ। प्राचीरों से आबृत यह नगर अति 
विशाल है। तुम यही निर्मय छिपे रहो, डरो मत [--यो (विभीषण से ) कहकर रावण 
समीप में खड़े हुए राक्ृसों की और देखकर हाथ-पर-हाथ मारकर, बिजली के समान गरजता 
हुआ हंस पड़ा | 

तब विभीषण ने पुनः कहय--हैं तात | तुमसे भी अधिक वलवान्‌ लोग पूर्वकाल 
में हुए थे और इस विष्णु के क्रोध के कारण बंधुसहित मिट गये थे। सके और भी कुछ 
निवेदन करना है | हिरण्य ( अर्थात्‌; हिरण्यकशिपु ) नामक असुर का वृत्तात सुनो |-- 
यो कहकर विभीषण हिरण्य का वृत्तांत सुनाने लगा। ( १-१ १८ ) 


भध्याय 
हिरणय-वध पटल 


वह हिरण्यकशिपु ऐसा था कि स्वय ब्ह्मदेव ने उसे बेढों में प्रतिपादित सब 
£ ००. सोचे जानेवाल्ले हि 

विधयो का ज्ञान दिया था। उस असुर ने उस अज्मा से सोचे जानेवाले सब वर प्राप्त किये थे 
थौर उसमें पाँचों भूतो की समस्त शक्ति इस प्रक्तार एकन्न थी कि प्रलवकर रुद्र, विष्णु तथा 


पजा भी उसका अन्त नहीं देख सकते थे | 


परे कंब रामायण 


अर में ही नही, किन्तु इस ब््लाड के परे भी असंख्य अंडों 
में उसका नाम ग्सिद्ध था। यो वह असुर जीवन वित्ताता था | 

वह असुर विशाल दिशाओं को सेभालनेवाले, पुष्ठ एवं रंध्र से युक्त सृड़ोवाले 
वलशाली दिग्गजों को पकड़कर एक दूसरे से टकराता था। अथाह सतत पमुद्रों को अपने 
दोनों पैरो से परिमेय करता हुआ लॉध जाता था | 

मिट्टी से भरी, स्वच्छ चीजियो से पूर्ण नदियों के जल को अल्प, कहकर उसमें 
वह नहीं नहाता था। मेघो से बरसनेवाले पानी को 'पर्यात शीतल नही है?, कहकर एससे 
भी नहीं नहाता था और अति पुरातन, स्वच्छ तरंगो से युक्त समुद्र के जल की खारा है!, 
कहकर उससे भी नही नहाता था | किन्तु, उस ब्ह्माड मे छेद करके इस अ््माड के बाहर 
(इस ब्रह्मांड को) आबृत कर रहनेवाले महासमुद्र के जल को वहा लाकर उसमें नहाता था | 

इस प्रकार, महासमझुद्र के जल में स्नान करता, नागलोक में जाकर नाग- 
कन्याओ के साथ अमृत-समान भोजन करता, सबके द्वारा प्रशंस्यमान देवेन्द्र के यहाँ 
जाकर दिन का समय व्यतीत करता और रातिकाल्त में ब्रह्मलोक में जाकर ठहरता | 

बह असुर चन्द्र के विमान पर चढ जाता और उस ( चन्द्र ) के उपमाहीन प्रद 
पर रहकर उसका शासन स्वयं चल्लाता | सूर्य के रथ पर चढ़कर सूर्य का अधिकार स्वय॑ 
अपने हाथ मे ले लेता | उन्नत मेर-पवंत पर ( ब््मा के समान ) बैठकर राज्य करता | 

पृथ्वी, जल, अम्नि, वायु एवं आकाश--इन भूतों के, जो अनादिकाल से सृष्टि 
में रहते आये हैं, देवताओं को (उनके पद से ) हटा देता! स्वयं, निरन्तर वहनेवाली 
वायु तथा अन्य भूतों का (अधिष्ठाता) देव बन जाता ) बरुणदेव का काये (वर्षा करना) भी 
स्वयं करता | 
सभी लोको में, रक्तकमल जैसे विशाल नेत्रोवाले विष्णु भगवान्‌ के शुभनामी के 
स्थान पर अपना ही नाम प्रचलित करता | झुनि यशकुंडो मे; धूमयुक्त अभि में देवी को 
उद्दिष्ट करके जो हृषि डालते, उसे स्वयं हरण कर खा जाता | 

( उसके कारण) न्िदेष भी छष्टि, रक्षा और सहार का कार्य ठीक ठीक नहीं कर 
सकते थे। तब और कौन अपना कार्य पूरा कर सकता १ योगी, अपने योग-ग्रभाव से 
प्राप्त शक्तियों को खो बेठे थे। सबके द्वारा वदित होनेवाले देव भी उस हिरण्य के चरणों 
की बंदना करने लगे थे ) रू है 

सुगधित कमलपुष्प मे उत्तन्‍्न अक्षा, रुद्ध आदि सब देव उस (हिरण्य के) पुरोहितो 
के द्वारा शिद्चित होकर हिरण्य का नाम ही जपते रहते थे । चारो वेद भी कहने ५ थे 
कि “अनादि' शब्द में छिपा रहनेवाला भगवान्‌ “हिरण्य' ही हैं; “ओ हिसुण्याय नमः” | 

पूर्वकाल में जिस मंदर-पर्वत को देवों ओर असुरो ने ज्ञीरतागर को मथने ह 
(लए लिया था, उस पर्वत को हिरण्य ने अपना दंडाबुध बनाना चाहा| फिर; उत 


अपने पुष्ठ हाथो के बल के अयोग्य तथा क्षुद्र मानकर छोड़ दिवा | लय 
मडलाकार सूर्य जिन पर्बतों पर उदय और अस्त पाता है और जो (पर्वत ) मन के 


युद्धकाणड श्प्रे 


ध्च 


(विचार के ) लिए भी अस्पृश्य हैं; ऐसे वे दोनो पर्वत हिर्याज्ष के बड़े भाई हिरण्ब- 
कशिपु के कानो मे कुंडल बन जाते थे, तो अब उस असुर के बल के बारे मे और क्‍या 


कहना है ? 
कभी न थकनेवाला हिरण्य जब अपने अदण चरण प्रथ्वी पर रखता था; तब 
तीक्षण दंतो एवं सहस्त फनो से युक्त आदिरोष का शिर (जो प्रथ्वी का भार वहन करता है) 
भार से कपित हो जाता था। जब वह ( अछुर ) उठकर खड़ा होता था, तब ब्रह्माड के 
ऊपर के दक्कन कैसे उसका शिर टकराता था | जब वह इधर-उधर सचरण करता था, तो 
पंचमहाभूत अस्तव्यस्त होकर उसके साथ खिंचे चलते थे ] 
उसने ऐसा बर पाया था कि किसी छ्नरी से, पुरुष से, नपुसक से, प्राणबान्‌ पदार्थ 
से वा निष्पाण पदार्थ से, किसी से भी उसकी मृत्यु संमच् नहीं थी। आँखों को विखाई 
पड़नेवाले या मन से सोचे जानेवाले किसी भी पदार्थ से उसकी मृत्यु नहीं हो सकती थी | 
चह न धरती पर मर सकता था और न आकाश भेही। 
वह देव, गगन-संचारी कोई जीव या बच्नो के परे स्थित त्रिदेव तथा और 
किसी से भी मरनेवाला नही था | इनना ही नहीं- कोई उसके बल को भी कुंठित नहीं 
कर सकता था| 
वह न जल मे मर सकता था, न अग्नि में; न पवन से, न प्रथ्वी या इसके ऊपर 
के लोको मे ही मरनेवाला था| सर्वक्ष ऋषियों तथा और किसी के भी शाप उसकी दुछ 
हानि नहीं कर सकते थे । 
बह घर के भीतर या वाहर मरनेवाला नही था। कोई नाशहीन दिव्य आयुध 
उसे नहीं मार सकता था| वह रातनिकाल में मरनेवाला नहों था। न विन मे ही मरसे- 
वाला था। यम के द्वारा भी उसके प्राण नही हरे जा सकते थे। 
पंचभूतो के बने किसी पदार्थ से उसकी झृत्यु नहीं हो सकती थी। चारों बेढो के 
मंत्रों से भी उ्तकी मृत्यु नहीं हो सकती थी | यदि उसका जनक उसे मारना चाह, तो भी 
उसकी मृत्यु अलभव थी । किसी भी लोक मे वह शक्तिशाली था। उस (हिरणय ) की 
यह दशा थी | 
इस प्रकार के अछुर के एक अपूर्वजन्मा पुत्र था; जो ( पुत्र ) ज्ञानियों में बड़ा 
ज्ञानी था। सब पवितन्र पदाथों तथा वेदो से भी अधिक पवित्र था | भगवान के ज्ञान से 
युक्त था। धर्म-शील से युक्त था। सव प्राणियों पर माता से भी अधिक प्रेम रखता था | 
कल्प-परिमाण काल से भी अधिक आयुवाला, चहुर्दश भुवनों के निवासियों के 
द्वारा बदित चरपोवाला तथा अति प्रमावशाली राज्ववाला हिरण्य, अपने पुत्र को देखकर 
बहुत आनन्दित हुआ और म्रैम से कहा--मेरे राज्य के योग्य है युनत्र! तुम वेदों का 
वअध्यवन करो। 
यो हिरप्य ने प्रह्दद को एक ब्राह्मण के अधीन सोपकर उत्त (ब्राह्मम) से 
कहा--हिम इसको बेद पढ़ाओ! | बह ब्राक्षण एक स्थान पर रहकर प्रह्माठ को वेद पढ़ाने लगा। 
नाम 


शिक्षा देंनेवाले ब्राह्मण ने प्रद्माद से बहा--तृम अपने पिता छा नाम लो 


(८४ कब रामायण 


हे अर्थात्‌, 'ओ हिरण्याय नमः जपो) | तब प्रहाद ने अपने दोनों कानों को हाथों से 
अब कर लिये ओर कहा--हे वृद्ध गुरो ! आपके इस कथन के अनुसार करना उचित 
नहीं है | और; उसने फिर वेदो के शिखरथूत, उपनिपदो में अतिपादित भगवान्‌ का शुभ- 
नाम लिया (अर्थात्‌, 'ओ नारायगाय नमः कहा |) हे 
का तत्त्वज्ञानी प्रहाद, ओ नमो नारायणाव” कहकर द्रवितचित्त हो, स्वय अंतर्लीन हो, 
दोनो हाथ शिर पर रखे हुए, स्थिर रह गया ] तब उसकी कसल-समान आँखों से अभ्रु वह 
चले और उसकी देह पर पुलक छा गईं, जिसे देखकर वह गुरु (डर से) कॉप उठा | 
. उस ब्राह्मण ने कहा--है मिटनेवाले पापी | सुमे भी ठुमले मिटाया| खयं भी 

सिट गये। कोई देव भी जिस शब्द को नहीं कह सकता है; वह मूलभूत शब्द हुम्हारी वृद्धि 
में केसे आवा १ आश्चर्य है। तमले यह क्या कर डाला १ 

तव प्रहाद ने कहा--मैने ( यह नारावण का नाम लेकर ) अपना छद्धार किया, 
अपने पिता का उद्धार किया, तुम जैसे गुरु बननेवाले का उद्धार किया और इस ससार के 
प्राणियों का उद्धार किया और इस संसार के ग्राणियों का उद्धार करने के लिए वैदी के प्रथम 
पद प्रणव से वाच्य भगवान्‌ ( नारायण ) को कहा ! इसमे क्या अपराध है, बताओ। 

तव उस गुद्द ने कहा--ठुम्हारा पिता सब देवों तथा त्रिमूर्ततियों का भी प्र है। 
उप्तके शुमनाम को जपनेवाला छुक्से भी क्या ठुम अधिक ज्ञानी हो ! है तात | इस नाम 
को छुवारा कहकर मेरा विनाश न कर देना १ 

बेदी के ज्ञाता उस ब्राह्मण के यह कहते ही दोषहीन प्रहाद ने कद्दा--सवके आदि 
कारणभूत भगवान्‌ को छोड़कर अन्य किसी का नाम कहना मै नहीं जानता हूँ। इससे 
बढ़कर और कुछ भी सुझे पढ़ना नही है। मेरे इस ज्ञान के अतिरिक्त और कुछ सिखाने की 
आवश्यकता नहीं है| फिर आगे कहा-- 

पुरातन बेदी से प्रतिषादित होनेबाले, सकल अ्थों के अंतिम वक्त बननेवालि 
भगवान्‌ ( नारायण ) मेरे अन्तर में आकर वस गये हैं! अब उस भगवान्‌, के नाम के 
अतिरिक्त और कुछ महत्तपूर्ण नही है। यदि आप हुछ ऐसा विषय जानते हो जो झुमे 
अज्ञात हों और जो नीति के विरुद्ध न हों, वो सुके सिखाइए | 

जिसको, अपूर्व वेदो को जाननेवाले ब्राह्मण 'मगवान कहते है, जिसको उपनिपदे 
सप्ठ रुप में प्रतिपादित करती हैं, देव तथा सुनि जिसके नाम को जपते रहते हैं, उसे के 
बिना आप और क्या उत्तम ज्ञान दे सकते हैं 

महात्माओं, वेदों, उत्तम यशों, शान तथा अन्य सब उपायों के द्वारा साधना 
करते हुए जिस उत्तम नाम को आतत किया, उसे मैने कहा | आपने इदना अध्ययन कर जिस 
परमतत्त्व को पहचाना है; क्या वह कोई और है * 

बनवास करते हुए। मेघों के आवासभूत पर्वृत्त मे रहते हुए, खगचर्म बार 
किये हुए) छिर सुड़ाये हुए था जा धारण किये हुए, अनेक साधनाएं कर हे मोक्ष पानेवाल 
के उपाय से मी बढ़कर सुलम उपाय को, अल्धुत्तम सपत्ति को, मैने पाया है। अब इंतंत 
बढ़कर सुझे। और क्या ग्रा्त करना हैः 


सुन्दरकाएड श्ध 


अपने पाद से पृथ्वी को मापनेवाले भगवान्‌ के ढासों की सेवा करनेवाले भक्त, 
भले ही अपने कानों से अनेक शास्त्रों को नहीं सुनते हों; तथापि वे देवों को हविर्भाग 
देनेवाले ( अर्थात्‌ , देवो को हृवि देते समय, उद्चरित होनेवाले मंत्रों से पूर्ण ) चारो वेदों के 
गूढार्थ को एवं प्रकट अर्थ को जानते हैं; वे तत्त्व को प्रत्वक्ष देखते हैं | 

हे बेदश | मेरे तथा चतुसुंख देव ( ब्रह्मा ) के प्र, जो सर्वज्ञ होनेवाले स्वय के 
लिए भी अजेय महिमा से पूर्ण है ( अर्थात्‌ उस मगवान्‌ की सहिमा इतनी अपरंपार है 
कि वह सर्वज्ञ होते हुए भी स्वय उसे नहीं जानवा--ऐसा नारायण ) मेरे मन में प्रविष्ट 
हुआ है। सब तत्त्व मुझे विदित हो गये। आपको भी इस तत्त्व को जानने के अतिरिक्त और 
कुछ हित्तकर नही है। यों ग्रहाद ने कहा । 

ज्योही उस ब्राह्मण ने ( प्रहाद के ) ये बचन सुने, त्योह्दी कुछ उत्तर दिये बिना; 
अति व्याकुल हीकर, यह सोचते हुए कि अब मेरे बचने का कुछ उपाय नहीं है; मेरे 
विनाश का समय निकठ आ गया है, अत्यन्त अधीरता से वहाँ से भागकर हिरण्य के निकट 
जा पहुँचा और उससे इस प्रकार कुछ कहने लगा, जेसे कोई स्वप्न देखकर उसका बृत्तात 
सुना रहा हो | 

हे मेरे स्वामी | सुनिए | आपका पुत्र ऐंस। अनुच्चित बचन कह रहा है, जो इह 
और पर--दोनो लोको के फलो के लिए उपयुक्त नहीं है। यह कहता है कि मेरे पिता का 
स्मरण करने से क्या होगा १ वह सुझसे कुछ नही सीखता है| 

उसे सुनकर हिरण्य ने कहा--है ब्राह्मण | उस मेरे पुत्र ने ऐसा बचन क्यों कहा, 
जो हमारे योग्य नही है १ हमारे पूर्वजों की परम्परा में नहीं आया है और उस (प्रह्मद) ने 
अपनी बुद्धि से नये रूप भे कहा १ 

असुरराज के यह पूछने पर उस ब्राह्मण ने भव से हाथ सिर पर जोड़कर कहा-- 
है बलशाली ] वह वचन कानों से सर्प के समान प्रविष्ट होनेवाला है। यदि में आपसे 
निवेदन करूँ, तो मैं नरक मे जाऊँगा | मेरी जिह्मा जल जायगी | 

तब अतिक्रूर असुर से अपने दासजनों को आज्ञा दी--अतिशीघ्र प्रह्मद को मेरे निकट 
ले आओ। उत्तम बुद्धि से रहित उन सेवकों ने जाकर प्रह्मद को उसके पिता की आज्ञा 
सुनाई | अपना उपमान न रखनेवाला भगवान्‌ ही जिसका साथी है, उस प्रह्मट ने अपने पिता 
के निकट पहुँचकर उसको प्रणाम किया | 

हिरण्य ले नमस्कार करनेवाले अपने पुत्र का यो आलिगन किया कि उसके सुन्दर 
वच्त का सुगंध-लेप प्रहाद के वक्ष पर लग गया | फिर, अपने पा में विठाकर उसे भली 
भाँति देखकर ( हिरण्य ने ) पूछा--तुमने ऐसा कया कहा, जो तुम्हारे गुर से सुना भी नहीं 
जा सकता था १ बह कहों। 
, _.... पव अह्ाद ने कहा--मैने सबसे अनुपम प्रमु सगवान्‌ के उस नाम को कहा, जो 
वेदों के थारम्भ मे उच्चरित किया जाता है। यही नाम जानने, व्यान करने तथा श्रवण 
करने योग्य है| जन्म के दुःख से सुक्ति इसी नाम से हो सकती है | इससे बढ़कर और कोई 
उत्तम नाम नहीं है | 


(८६ कब रामायर! 


देवोचित मत्तगुण से पूर्ण प्रह्माद ने जब यो कहा, तब हिरण्य ने सोचा--निर्दोप 
ब्राह्मण तो योग्य बचन ही कहनेबाला है (अर्थात्‌ , ब्राह्मण ने इस प्रहाद को उचित रूप मे 
हो उपदेश दिया होगा, किंतु इसने उसे स्वीकार नहीं किया होगा | अथवा ब्राह्मण ने इस 
प्रहाद का जो दोष बताया, वह सत्य ही होगा) जो भो हो, यदि पुत्र का वचन अनुचित हो, 
तो उसके बारे मे पश्चात्‌ सोचेंगे, फ़िर उस ( हिरण्य ) ने (परह्ाद से) कहा--बह नाम 
क्या है ? सुनाओ, सुनाओं | 

भगवान्‌ का वह नास सब पुरुषाथों को देनेवाला, चिवर्गों की (अर्थात्‌ , धर्म, अर्थ 
और काम ) दशा को पार करने पर शाश्वत मोक्षपद देनेवाला और रक्तर्ण अप्रि में घी 
आदि की प्रभूत आहुति देकर किये जानेवाले यज्ञो के द्वारा प्राप्त होनेवाले स्वर्ग आदि 
भोगों को देनेवाला है। वह नास है-- नसों नारायणाय! | 

भूमि से लेकर ऊपर रहनेवाले ब्रह्मदेव के सत्यलोक तक के समस्त लोको के 
निवासो मे जो चर-अचर पदार्थ हैं, उनके अन्तर की प्रज्ञा का विषय है यह थष्टाक्षरी मत्र 
(अर्थात्‌; “ओ नमो नारायणाय” ) और कुछ नही | 

चिनेत्र ( शिवजी ) और चतुसुंख (ब्रह्मा ) से साधारण मष्तुयो तक में जो व्यक्ति 
इस शुभ नाम को ( अर्थात्‌; नमो नारायणाय” मन्र को ) भूल जाते हैं, वे मरे हुए हैं | 
इस मन्न की महिमा का विस्तृत वर्णन करना असभव है। जो पह्षपात' से हीन होकर 
विवेचन करनेवाहे ज्ञानी हैं, ने इस सन्त की महिमा को प्रहचानते हैं। जो वैसे ज्ञानी 
नहीं हैं ( अर्थात्‌; संकी्ण पक्षपात से युक्त हैं )। वे इसकी महिमा को नहीं पहचानते | 

यह नाम, जन्म-रुपी गरभीर समुद्र के प्रारव्ध कर्म-रूपी भौर से प्राणियों को 
बचाकर मोक्ष के वट पर पहुँचानेवाली उत्तम नौका है। सब ग्राणियों को आमरण के जैसे 
शौभा प्रदान करनेवाला है। यह अत्युत्तम मगलकारक है। वडे तपस्वियों के द्वारा 
प्रशस्थमान और वेदों के शिखर उपनिषदो का सिद्धातभूत वत्त है। इस नाम से बढ़कर 


और कुछ नहीं है। दे 
आपकी आत्मा का; मेरी आत्मा का तथा सत्तार के सब प्राणियों का महान हित 


करनेवाला यह नाम ही है | ठीक विचार करने पर यही निष्कर्ष निकलता है |-इस अकार 
ज्ञानियों मे अति उत्तम उस अहाद ने कहा | तव बिजली के समान चमकनेवाले बरछे से 
थुक्त हिरण्यकशिपु ने आँखो से अम्रिकण उगलते हुए उसे धूरकर देखा। 

भेरा जन्म होने के दिन से अबतक, जो कोई मी यह (नाम ) कह दे, या मन 
से भी उसका स्मरण करे, उसको मेरी आज्ञा की प्रमावशाली ज्वाला विध्वस्त करती रही है। 
तुमकों यह नाम किसले कहा १ किससे तुमने यह नाम सीखा? शीघ्र बताओ। “यों 


ने क्रोध के साथ कहा | है 
डक सबसे उत्तम देव, जिमूर्ति वथा अन्य देवता, त्रिलोक के सब निवासी, मेरे ही 


चरणो का ध्यान करते रहते है। मेरेही नाम का गान करते रहते हैं। अतः, उनमे से 
कोई भी तुमको यह नाम बताने का साहस करनेवाला नहीं है। हें पुत्र तुमने यह 


नाम किससे सीखा १ 


युद्धकाणड १८७ 


तुमको किसने यह उपदेश दिया कि जो ( विष्णु ) मेरे साथ बड़ा शुद्ध करने 
के लिए कई बार आया; फिर शब्दायमान विशाल पखो से युक्त गरुड पर सवार होकर 
गग गया और शब्दायमान वीचियो से पूर्ण ज्लीरसागर में घुसकर अबतक सोया पड़ा है; 
उसका नास निःश्रेयस प्रदान करनेवाला है १ 
समुद्र की सिकता के कणों को गिनना संभव भी हो, तो भी उस विष्णु के छारा 
हमारे कुल्त के जो लोग मारे गये हैं, उनको गिनना असंभव है | यदि नकुल, अपने जन्मशत्रु 
सर्प का नाम निरन्तर जपता रहे, तो उससे उसका क्‍या हित होगा! है दुवुद्धि! हुम 
ही कहो |--यों हिरण्य ले क्रोध से कहा | 
मेरे उस भाई ( हिरण्याक्ष' ) को, जो इतना असदिख्ध बलशाली था कि चतु्दंश 
भुवनो को अपने उदर में छिपा सकता था, उसको उस विष्णु ने वराह का रुप लेकर दॉत 
से आहत करके मार डाला | उस विष्णु का नाम जपने के लिए ही, क्या मैने तुम जेसे पुत्र 
को पाया है १ 
फिर हिरण्य ने कहा--है जीवन-रहित ! सब चर और अचर पदाथथों का एवं 
सब लोको का ईश्वर मै ही हैँ । दृष्टि, रक्षा एवं विनाश--ये सब मेरी आज्ञा से ही 
होते हैं। इन कार्यों को देखकर ( अर्थात्‌; इस प्रत्यक्ष प्रमाण के आधार पर ) मुझको 
भगवान्‌ मानना चाहिए | ऐसा न करके ( इस सृष्टि के ) अन्य किसी कारण का अनुमान 
करना; किस वेद का सिद्धान्त है १ 
वेदों का यह कथन ढीक ही है कि उत्तम काय करनेवाले उनन्‍्नत्ति पाते है। नीच 
कम करनेवाले पतित होते हैं। विचार करने पर यह सत्य ही सिद्ध होता है। सृष्टि में 
कोई भी वस्तु ( प्रकृति से ) बड़ी नहीं है, तो छोटी भी नहीं है। 
हरि, प्रक्मा और रुद्र--तीनो अपने पूर्व तप के प्रभाव से ही उन्नत पद पाकर 
रहते थे । किन्तु, जब मैने उनसे भी अधिक तपस्था करके यथार्थ प्रभुत्न प्राप्त किया, तबसे 
वे अपना महत्त्त खोकर, अपना कार्य ( सृष्टि, रक्षा और सहार के कार्य ) छोड़कर मेरे ही 
शासन में आ गये है| 
मैने यह विचार करके कि यज्ञ, तपस्या आदि साधनाओ के द्वारा कोई भी 
शत्रुओं को दबाने की शक्ति प्राप्त कर सकता है, उन सब ( यज्ञ आदि ) कार्यों को निषिद्ध 
कर दिया है। शात्त्रो का अध्ययन रोक दिया है। अतः, वे चिदेव ( ब्रह्म, विष्णु और 
रुद्र ) खयं अपनी रक्षा ही नही कर पा रहे है, तो और किसी का क्‍या उद्धार करेंगे १ 
है अवोध वालक । मे तुम्हारे अपराध को क्षमा कर देता हूँ। पुनः कभी इस 
मकार के व्यर्थ चुचन न कहना। तुम्हारे गुद जो-जों कहे, उन उपदेशो को हितकारी 
मानकर सीख लो, जाओ |---इस प्रकार समस्त संसार मे उन्‍नत पद पाये हुए हिरण्य ने 
भहाद से कहा। 
2 2 न 2 न कै 2 
२ ए्रिगयाक्ष, हिरशयकशियु का छोटा भाई था। वह एक वार, सारी पृथ्वी को लपेटकर समुद्र के 


भोतर इव गया ।. तब देवो की श्राबना से विषु मगवान्‌ श्वेत बराह का रुप धारण करके गये और 
हिग्गपा ज्ञ को मारकर पृथ्वी को रात पर उठागर जल के ऊपर से पाये | 


ल कंब रामायण 


काश पे हक: पी लक 20790 00 8 से विभूषित | मेरा एक 
और बम शिवा कप ह नो का अतिस प्रिणामभृत सिद्धाह है 

ब्ञाओ के भी परे है | 
रे है प्रश्न | कोई ऐसा दक्ष नही हे, जो वीज के बिना ही ( बिना किसी कारण 
केही 2 उसनन हुआ हो | यदि आप अपना विपरीत ज्ञान छोड़ दें और सत्य का विवेचन 
करे; तो आप जान सकते हैं| यदि आप मेरे कथन को सावधान होकर सुने और उसे चिन्तन 
करने योस्य समभे, तो ( वह ज्ञान ) आपको हस्तामलक के समान स्पष्ट हो जायगा। 

वह अनुपस आदिकारणभूत भगवान्‌ अपने से से सब लोको को उत्पन्न करता है 
उन सब पदार्थों में स्वय रहता है। इतना ही नहीं, सब ( पदाथो ) के अन्तर में सर्वत्र 
( तिल में तेल के जेसे ) फेला रहता है। उसका आगा और पीछा नहीं है । बह कमी 
परिवत्तित नही होता | ऐसे भगवान्‌ की उस चिरतन स्थिति का यथारूप वर्णन कौन 
कर सकता हैं १ 

अति विस्तृत अनेक पदार्थ-समुदायों को प्रथक-प्रथक्‌ विश्लेषण कर उनके तत्तों 
का विवेचन करने के दो मार्ग हैं--एक सांख्य और दूसरा योग |* उन मार्गों का ज्ञान 
पानेवालो के अतिरिक्त अन्य व्यक्ति उस आदि भगवान्‌ की सर्वोत्तम स्थिति को नहीं समझ 
सकते हैं । 

अपूर्थ वेदों ने उसे ( भगवाच््‌ को ) शज्ञानस्वरूप परमतत्तत कहा है। उस तत्तत 
को वही ज्ञानी पहचान सकते हैं, जो अपने आत्मस्वरूप को स्पष्ट देख सकते हैं । इन सच्चे 
ज्ञानियों के अतिरिक्त ऐसे लोग भी है, जो उस भगवान्‌ को प्रथक-प्रथकू रुपो में मानते हू | 
ऐसे लोग मोक्ष नही प्राप्त कर सकते | 

उस परमतत्त्व को (प्रत्यक्ष, अनुमान, उपमान आदि) ग्रमांणों के द्वारा निटपित 
नहीं किया जा सकता | वह हमारे जान से परे रहता है। उपनिषदों के शब्दी का अर्थ 
भी जिसका वर्णन नही कर पाते, उसकी माया को कौन समझ सकते हैं ? उस परमतत्त के 
यथावस्थित स्व॒रूप को किसी ने नही देखा है ।* 


न आम वि मी आय कफ 
१, साल्ययोग में सृष्टि को चौवीस तत्त्वो में वॉटा गया हैं । मगवान्‌ इनसे पंर रहनेवाला है, नो पद्चीसवाँ 
तत्त्व है | क्रमश" वे तत्त्व हैं-कर्में न्द्रिय पाँच, शानेन्द्रिय पाँच, पाँच भूत | उन भूतो की पाँच तन्मात्राएँ, 
मन, घुणात्मक मूल अकृति । इन सबके परे रहनेवाला है पुम्म | योग शब्द से पतजलि के डरा प्रति- 
परादित राजयोग लिया जाता है। उसमें १ यम, + नियम, ३ आसन, ४प्राणायाम, $ अन्याक्षर, 
६ धारण, ७ व्यान ओर ८ समाधि इन आठ क्षयों से युक्त योग का ग्रतिपादन हुआ हैं । रामानुजीय 
विशिष्टद्वैत वेदान्त में इन साख्य और योगमार्गों का अहण हुआ हैं क्षौर उनको उपास्ना-पद्धति 
राजयोग कौ पद्धति जैसी होती है | ॥॒ 
इस पथ में साख्य तथा योग शब्दों से मगबदूगीता के तृतीयाश्याव में मंतिपादित सास््यथीग 
( जो श्ञानयोग था बुद्धिबोग मी कहा गया दे ) एवं करमयोग का क्र्थ भी लिया जा सकता ८ । 
५, इस पढ में, माया का अर्थ केवल वही है, छल वा पकड़ मेंन आनेवाला तत्व । शसका अंग करी 
चेदात में प्रतिवादित माया? के समान मानना डचित नहीं ++अनु० 


युद्धकायड श्च्र 


बह भगवान्‌ तीन लोको के रूप म॑ परिणाम पाता है। तीन गुणों ( अर्थात्‌ , 
सत््त, रज और तसम ) के रुप में परिणत होता है। महत्‌ और अमहत्‌ वस्तुओ ( अर्थात्‌ , 
चेतन्ययुक्त प्राणिसमूह और अचेतन पदार्थ ) के रूप में परिणत होता है। यो नानाल को 
पाकर भी स्वय सब के अतीत हो अह्वितीय (अर्थात्‌ , जिसका दूसरा नहीं है, बह एक 
ही है, ऐसा ) बना रहता है। देवता और झुनि भी उस परमात्मा के कार्य को नहीं 
समझ सकते | 

कम, कर्म का फल, उस फल को देंनेवाला आदिकारणभूत भगवान्‌, जीवात्मा 
इल्यादि के तत्व सममनेवाले लोग ही 'इह” और 'पर' रूपी ( संसार और स्वर्ग-रूपी ) समुद्र 
के पार पहुँच सकते हैं (अर्थात्‌ , दोनों से परे रहनेवाले मोज्षपद को पा सकते हैं )। 

मन्न, उत्तम तपस्था, इनका फल, इनके अर्धिष्ठाता देव, चारो वेदों के विधाना- 
नुमार होमारिन में दी जानेवाली हृवि, इन सबके रूप में वही भगवान होता है | 

वह भगवान्‌ हमारे पहले किये कर्मों का फल पहले; और पश्चात किये कर्मों का 
फल पश्चात्‌ ठेता है ।* हमारे कर्मों का फल कमी अपना क्रम छोड़कर ( अस्त-व्यस्त हो ) 
नहीं आने। इस तत्त्व को बहुत-से लोग माया* के कारण नहीं समझ पाते। 

हमारा कृत कोई एक कर्म कोई एक ही फल देता है। एक कर्म से अनेक फल: 
नहीं होते। किन्हु, भगवान्‌ की करुणा तो ऐसी है कि किसी भी फल को दे सकती है। 
उम भगवान्र्‌ की महिमा को सिद्ध करने के लिए इससे बढ़कर और कया प्रमाण चाहिए १ 

यथाविधि यज्ञों को करनेवाले, अंतर में आदिशेष पर शयन करनेवाले विष्णु 
भगवान्‌ को एक आहुति देते हैं |? वेदों में कहा गया है कि वह अंतिम आहुति समस्त चर 
और अचर पदार्थों को प्राप्त होती है। 

उस परमात्मा ने मूल प्रकृति के कार्ये के रूप मे इस सारी सृष्टि को बनाया है। 
सभी पदार्थ उसी मूल प्रकृति के विकार हैं। वह परमात्मा कर्म के स्पर्श से इस संसार 





२. पछाद को हिरण के प्रति इस उक्ति में यह »रनि है कि दििररय अब जिस अधिकार और वेभव से 
युक्त है, वह पूवकत तपस्या का फल है । तपस्या के पश्चात्‌ किये गये अत्याचारों का फल दस वैमव 
को भोगने के पश्चात्‌ उसे भोगना पडेगा 

इस पद में 'माया! शब्द का अथ अद्वतवाद की माया के जैसा नहीं है। रामानुजाचार्य ने माया की 
आ्याएया की टै--'वह विपरीत शान की,जननी टे!! ( विपरीतशान : मे मगवान्‌ का गेपभूत हैं--इसके 
विपरीत में स्वतंत्र कर्ता हैँ, ऐसा शान )। यह सार मेरा मोग्य है--ऐसी बुद्धि को उत्पन्त करती है। 
पह हमारी देह एव इन्द्रिय बनकर सूद्रम रुप मे रहती है, त्रियुणमयी है। तिल मे तेल के समान, काठ 
मे अप्ति के समान व्याप्त रहती है । क्षण काल मे वह जानेवाली है। अत" उसका विवेचन कर डेखना 
इन्ताव्य है। चेतन में अचेतन कोसी प्रवृत्ति उत्पल्न करनेवाली यह मावा हमार चिरकालिक 
कर्मों के कारण पवृत्त रती ६। इस माया के 4धन से मुक्त होने का एकमात्र उपय हैं, भगवान 
की शरण मे जाना । 


रण 


- रोम फरने समय अल्यात्य देवताओ दो आहुति देने के पश्चात्‌ अन्त में 'ओदविण्णवे स्वाहा! कहकर 
विष को भाएुति दी जाती टै। उसी का उल्लेख इस पद में व्यवा है। इससे यह सिद्ध किया 
जता ए विष दी परमतत्त है [--बनु० 


प्लस कंच रामायण 


भ उत्पन्न नहीं होता | ( जीव तो अपने किये कर्मों के अनुसार जन्म छेता रहता है ) तत्त- 
शान से हीन लोग उसे समझ नही सकते | 

अपार विभाजनों आदि से थुक्त सब जीव, उस भगवान्‌ के चित्र समान 
(्‌ अति सुन्दर ) नाल से युक्त, अनेक दलो से शोभायमान एवं सुगनन्‍्ध के आवामभूत (नामि) 
कमल के अवणनीय मूल ( या जड ) के एक अश में अंतर्भूत होते हैं। 

वह हमारी प्रजा के परे रहता है। उपमान-रहित है | उसके गुणों और कर्मों 
के (द्वारा) निर्दिष्ट नही हो सकता है। देखनेवालों की आँखों में छिपा रहवा है। उसके 
स्वरूप को जानकर उसका वर्णन करने का प्रयत्त करनेवाले शानियों के मन में रहता है। 
पृथ्वी, आकाश तथा अन्य मूतों में अंतर्यामी बनकर रहता है | 

वह भगवान्‌ प्राणियों के चिन्तन और कर्मों मे निहित तथा वचनों में ब्याप्त रहता 
है। उनकी इन्द्रियों में रहता है | वेदों के आरम्भभूत प्रणवाक्षुर (अर्थात्‌, ओकार) के रुप में 
होकर ( उस ओकार से अन्तमृत ) अकार, उकार और मकार, स्वय तीनी अक्षर वनकर तथा 
तीनों के मिलने से उत्पन्न दो सधियाँ मी वनकर रहता है। 

अपनी शरण में आनेवालों के काम, क्रोध आदि दुगुंणों को तथा उनके परिणामों 
को जो मिटा देता है, उस भगवान्‌ के शुमनामों की महिमा का बखान कौन कर सकता है? 
( मगवान्‌ ) के, सब जीवो को दुःख से झुक्त करके उनकी रक्षा करने के कार्य का वर्णन 
कौन कर सकता है १ 

जैसे एक छोटे बीज में वटवृत्त का विशाल रुप छिपा रहता है, वैसे ही वह 
( भगवान्‌ ) अपने सूदूम रूप में अति महान्‌ विभव को छिपाये रहनेवाला है | वही काल है, 
स्थान है, ( कार्यों का ) साधन है; फल है। उन फलों का अनुभव करनेवाला जीव है, 
सद्यचरण है एवं उस सदाचरण से उत्पन्न होनेवाला ऐहिक एवं पारत्ोकिक आनन्द भी 


वही है। 

उस भगवान्‌ की स्थिति, अनुपम स्पष्टता से युक्त नादवाली वीणा से उत्पन्न 
होनेवाली, मन तथा प्रशा से मधुर जानी जानेवाली जो यूक्म ध्वनि होती है उसके तमान है; 
बह सब्र पदार्थों में वहिरन्तः व्यास रहता है। किन्तु, किसी से लिप्त नहीं होता है। 
उसका स्वरूप ऐसा है कि अकाव्य वेदों को भी उसे जानने में श्रम-सा होता है । 

बह ( मगवान्‌ ) ओंकार के एकाक्षर के अन्तर्गत अरथम स्वर (अर्थात्‌; थे, 3, 
म--इस तीनों में से प्रथम अकार ) का वाच्य है। वह ज्ञान का ज्ञान है ( अर्थातू , शान- 
खत्प आत्मा की भी आत्मा है। ) अति विशाल तीनों लोकों में, धूम ओर अरिन के 


समान एक साथ सर्वत्र व्याप्त रहता है। हे ह मर 
उच्चित काल में खिले हुईं विविध पुष्पों से बनी घनी माला में स्थित युध्यों के 


बलुसार आत्मा और परमात्मा में शरीर-ारोरी माव होता है। क्षति, शरीर हें जैसे 


बी क के 
विशिष्टद्वेत्त के व्‌ 
है कु है, वैसे हो जीवात्मा में परमात्मा डम ( जीवात्मा )रा 


जीव, उस शरोर का आधार बनकर रहता 
आधार बनकर रहता है | 


युद्धकारड १६१ 


समान ही अनेक सतो के वाद-विवाद होते है और उनमे विभेद दीख पड़ता है। किन्तु, जिस 
प्रकार एक ही समुद्र में अनेक तरयें उठ-उठकर उसी में मिलती रहती है, उस्ती प्रकार उस 
एक भगवान्‌ में भी विभेद नहीं होता | अर्थात्‌; भगवान्‌ के सबंध में होनेवाले विभिन्‍न 
मत उसी में अन्तर्लीन हो जाते हैं। 
इस प्रकार के अनुपम स्वरूप से युक्त नारायण की निन्‍्दा करके आप अपनी 
आत्मा की अवनति कर रहे हैं और अपने वेभव एवं आयु का विनाश कर रहे हैं] यही 
विचार कर मैने भगवान्‌ ( नारायण ) का नाम जपा है |--यो प्रह्मद ने हिरण्य से कहा | 
सम्मुख खडे हुए प्रहाद के वचन कहते ही, हिरण्य का सकल लोक-भयकर क्रोध 
अपने अनुकूल ( निष्डर ) बचनो के साथ ऐसे उमड़ उठा, जैसे प्राचीन काल में च्षीरसागर 
का मथन करते समय हलाहल उमड़ उठा था| उमर क्रोध को देखकर ज्योति्पिड ( सूर्य, 
चन्द्र आदि ) तथा ऊपर के लोक भय-कंपित होकर चक्कर खाने लगे। प्रथ्वी के विस्वृत 
प्रदेश काँप उठे। हिरण्य की आँखें रक्त उगलने लगी | उनसे अग्नि वरस पड़ी और उस 
अग्मि की शिखाओ के समान ( उन आँखों से ) धूम निकल पड़ा। 
तब हिरण्य ने अपने सेवकों से कहा--अब इससे बढ़कर मेरा वेरी और कौन हो 
सकता है १ ऐसा धोखा हुआं है कि मेरे ही उदर से ऐसा पुत्र उत्पन्न हुआ है| अब इस पुत्र 
के मनोभाव को और परखने की आवश्यकता नहीं है। झुकसे अमिट वैर रखनेवाले विष्णु 
के प्रति यह प्रेम रखता है। इसे मार डालो | यह सुनते ही मारने की क्रिया में निपुण 
भनेक असुरो ने प्रह्ाद को पकड़ लिया | 
चमकती हुई, भयहीन दृष्टियो से युक्त वे असुर हाथी के वच्चे को आ घेरनेवाले 
क्रोधी सिंहो के समान आये और ( प्रह्मद को ) पर्वत-समान रत्नसय राजप्रासाद के द्वार पर 
ले गये ओर यह कहते हुए कि इसे सजीव ही खा डालेंगे, विजली के समान धमकी देते हुए 
सहस्तों फरसो को एक साथ ही उसपर फेंका | 
किचित्‌ भी पुण्य कार्य से रहित उन असुरों ने; सब प्राणियों पर दया करनेवाले 
प्रहाद पर एक बार 'ऐ' कहने के समय के अन्दर ही (अर्थात्‌, क्षणकाल में ) उस (प्रह्माठ 
पर परसे खडग आदि शज्त्र फेंके | किन्तु, पवित्रमूत्ति नारायण को अपना साथी 
बनाकर रहनेवाले उस अनुपम ज्ञानी ( प्रह्माद ) को वे ( शत्र ) उसी प्रकार कुछ नही कर 
मके, जिस प्रकार पुण्यहीन विरोधियों के शापवचन (निष्फल ) होते हैं । 
फेंके गये ( भाले आदि ), प्रयुक्त किये गये ( तीर आदि ), आघात करनेवाले 
( खदग आदि ). चुभनेवाले ( बरछे, शल॒ आदि ) तथा चीरनेवाले शत्र भी प्रह्माद पर 
लगकर चूर-चूर हो जाते थे। और, प्रह्द की देह पर अपने गिरने के चिह तक नहीं 
उत्तन्‍न कर सकते थे। प्रह्माद, परमतत्त-रूप विष्णु के अरुण चरणों का ध्यान करता हुआ 
ही खड़ा रहा | 
तब वे असुर ( हिरण्व ) के निकट गये और निवेदन किया कि है बलशाली ! 
इमारे पास जो शल्न थे, वे सब समाप्त हो गये। किन्तु, उन ( शत्रो ) से आपके पुत्र की 
किंचित्‌ भी हानि नहो हुई। अब हम और कया करें / तब हिरण्य ने कहा-प्रह्मद 


श्र कैब रामायण 


माया करने मे चतर-सा लगता है। अतः, उसने शत्रनों को रोक दिया है। शीघ्र अम्रि 
प्रज्वलित करके उसमें उसे डाल दो। वे अलुर-बीर अ्नि प्रव्यलित करने लगे | 

एक बड़े गड़ढ़े मे काठ के ढुकड़ों को पर्वताकार मे छुना ) घड़ो में तेल, गतखन 
और घृव भर-मरकर लाये और उस गइढे में डाला | अग्नि प्रज्बलित की) जिमकी शिखाएँ 
गगन को छूने ल्गो ? फिर, रानेवाले देवों के हृदय में दया उत्पत्न हो, इस प्रकार (आचरण) 
करते हुए उन ( अछुरों ) ने प्रह्माद को उन ज्वाला में डाल दिया। तज्न प्रद्माद हरि-हरि 
कहता हुआ उस भगवान्‌ के उसव चरणों को नमस्कार करता हुआ खड़ा रहा) तब वह 
ज्वाला शीतल ही गईं | 

जब विष के समान कठोर रातों ने अपने करो से हनुमान की पँछ भे कपडे 
लपेटकर घी मे मिगोकर आग रखी और वह आग प्रलयक्ाल की अग्निन्‍्सी भड़क उठी, 
तब पातितद्य-धरम से युक्त मीता के शुभवचनों के प्रमाव से चह आग शीतल हो गई थी। 
उससे जिस प्रकार हनुमान्‌ की पँछ नही जली थी, उमी प्रकार रत्त-ममान प्रह्माद ही देह 
भी बहुत शीतल हो गई । 

तव भयकर असुरो ले हिरण्य के निकट जाकर निवेदन किया--ज्यालामय थब्नि 
आपके पुत्र को जला नहीं सकी । अब हम क्या करें ? क्रोध से भड़ककर उत्त भयदीन 
हिरण्य ने कहा--अग्निदेव को बंदी बनाकर कारागार में डाल टो | उत छल्ी प्रह्नाद पर 
अष्ट महानागो ( सर्पों ) को चलाओ | 

हिरण्य के द्वारा स्मरण करते ही अनन्त, आदि आठ कालसर्प वहाँ आ पहुँचे 
और सुन्दर चिन्रप्रतिमा-समान ग्रह्माद के ऊपर ऋपटकर क्रोध से उमडते हुए अपने खड़ग 
जेसे तीच्ण दंतों से उसे कादा। किन्तु, नारायण का नाम कभी न बिस्ट्ृत करनेवाला 


प्रह्माद किंचित्‌ भी भीत नहीं हुआ | 2 
जब आठ कालसपों ने प्रह्माद को काटा, तब समीपस्थ सब प्राणियों के झुँह से 


भय के कारण रक्त की धारा वह चली | तीर परखोंवाला गढड भी कॉप उठा | किन्तु, 
उन सर्पों के दाँत जो मे में घुसनेवाले अध॑चन्द्र के समान उत्त ( प्रह्माद ) की देह मे घुसे थे, 
वलरहित होकर हृट-टूटकर गिर पड़े | उन दाँतो के बडे छेटो से अमृतविन्दु बरतने लगे । 
तब उन असुरो ने हिरण्य से निवेदन किया कि सर्प भी उसे नहीं काद सके। 
ठव हिंरण्य ने आशा दी कि अह्लाद को मदमच दिग्गजों में भेष् ऐराब्रत का लद्॒य 
38 प्रेम से रहिंत हृदयवाले उन अहुरों ने (हिरुण्य की ) यह आजा पाकर पूवं व्शि 
मे स्थित इन्द्र के निकट जाकर यह वात कही | तब झद इन्द्र ने ई३ दाँतोंवाले अति 


बलआन्‌ हाथी ऐरावत की भेज दिया | कक 
23 जहुरों ने प्रह्माद के कर; चरण बच्चे और कठ को मन्वल से युक्त पाशों से 


बाँधा और मच गज के सम्छुख डाल टिया] अमत्य-रद्दित प्रहाद में घतत यन से यह 


बचने कहा जे न हनी 
है हुग्द्ारे कुलपुरष गजेन्द्र ने पूर्वकाल में एक वार मकर के हारा गरक्ष ष्टो 
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भगवान्‌ विष्णु की पुकार की थी और कहा था--है सबके आदिकारणसूत | है परमतत्त्व | 
हमारे रक्षक ] आओ |” तब रूट आकर विष्णु ने उस ( गजेंद्र ) की रक्षा की थी। यही 
विष्णु भेरे हृदय में भी विद्यमान हैं | 
यह वचन सुनकर उस महान्‌ गज ने अपने स्वर्णमय मुखपद्ट को पृथ्वी पर छुलाते 

हुए प्रणाम किया और कॉँपता हुआ ( प्रह्मद के सामने से ) हट गया। असुरों ने यह 
समाचार हिरण्य को दिया | 

तब अति क्रुद्ध हो हिरण्य ने आज्ञा दी--विशाल समुद्र में सोनेवाले ( विष्यु ) 
के प्रति आदर दिखाते हुए इस हाथी ने मेरे पराक्रम का भग किया है। हे बलवान वीरो ! 
शीघ्र जाकर उस हाथी को सार डालो | 

ज्योंही असुर उस हाथी को मारने के लिए झपटे, त्योही वह गज चिद्युत्‌ 
को मंद कर देनेवाले अत्युज्ज्वल दंतों से प्रह्मद को मारने लिए आगे बढ़ा | 

प्रह्ाद के अतिहृढ वच्च पर उस हाथी के चारों दाँत भली विधि चुम गये। 
किन्तु; तुरन्त ही अतिशोतल कदली-बृच्ष के तने के समान द्वी वे श्वेत दाँत भी हृठकर 
गिर गये | 

यह देखकर असुर पलक मारते ही हिरण्य के निकट जा पहुँचे और कहा-- 
ऐराबत के दाँत हट गये। अत्र आपके पुत्र का प्राण हरण करना असमत्र है। यह सुनकर 
हिरण्य को आँखें ग्रीष्मकाल के सूर्य के समान उम्र रूप से चमक उठी | 


उसने असुरो को आज्ञा दी--किसी उपाय से न मरनेवाज्षे इस वचक (प्रह्माद) 
को बड़ी शिलाओं के साथ कसकर बाँध दो और अपार सागर में डुवा दो | 

तब उन अझुरों ने जान लिया कि हिरण्य प्रह्मद को छोड़नेवाला नहीं है। उसे 
मार डालने का प्रण कर लिया है। और) वायु-वेग से प्रहाद को शिल्लाओ के साथ बाँध- 
कर समुद्र के मच्य गे डाल बिया | 

प्रह्यद, तटस्थता को कभी न छोड़नेवाले ( अर्थात्‌, पक्षपात-हीन न्याय करने- 
वाले ) नारायण का शुभनाम निरन्तर जपता रहा। अतएव, वह समुद्र छोटे सरोवर के 
समान हो गया और वे शिज्षाएँ नोका के समान उतराने लगी | 

वह ( प्रहद ) प्रभयकाल में, जल-राशि पर तैरनेवाले, वटपन्र पर शयन 
करनेवाले वालकाकार विष्णु के समान उस शिला पर शोमायमान था | 

बेटों को जाननेवाला वह प्रहद तरगो से पूर्ण समुद्र में छव नही गया | किन्तु, 
तेरनेबाली शिज्षा पर लेदा रहय। और, आदिदेव नारायण के सहस्तों नामों का जप 
करता रहा-- 

हे ( दुशे का निग्रह करने में ) निष्ठर रहनेवाले | (किसी को ) स्पष्ट रूप से 
अविजेष । दुशगों से सर्ववा रहित ! मैं तुम्हारे दाध्ों का दास बना रहना चाहता हूँ। 
क्या इसके अतिरिक्त सुकमे किंचित्‌ भी अहकार है | मेरी दशा पर दवा करो। 

वचकों के लिए ठम वंचक वनते हो। हुम्हारे लिए प्राणियों के हृदगत भाव 
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अनात्त नही हैं। हे ज्ञीरससुद्र से उत्मनन अमृत के समान मधुर लगनेवाले। बया चचल 
स्वभावचाले भेरे मन की और भी परीक्षा करना उचित्त है 
«५... चसृख ( ब्रह्मा ), पंचमुख ( शिव ), देवों का राजा (इन्द्र )-ये सुव वेदोक्त 

मार्ग पर रहकर भी चिरकाल तक तुम्हारे स्वरूप को नही पहचान सके हैं, तो अन्नान से 
भरा हुआ मै एक ही दिन में तुमको कैसे समम सकता हूँ १ 

मैने कौन-से पाप नहीं किये हैं ? उन सब थायो को सुझे भोगना है। ठीक है। 
किन्तु, तुम्हारी कृपा यों अपूर्न है | वे पाप मेरी आत्मा को छोडकर चले जायेंगे | 

ऐुमकों प्राप्त करते का उपाय अपना ज्ञान ही है--यों मानकर असख्य लोगों ने 
( हम्हे प्राप्त करने के ) उपाय किये हैं। किन्तु, तुम्हारा स्वरूप उनके शान से परे रहा है।* 
अतः; तुम्हें पहचानने की शक्ति से हीन होकर वे तुम्हारी माया के जाल में फेंसे रहे | 

पूव॑काल में कुछ व्यक्ति ऐसे हुए हैं, जिनमें से प्रत्येक ने यह कहा था कि ससार 
की बस्तुएँ विनश्वर हैं और मैं ही सृष्टि का एकमात्र नायक हूँ। उनके यो कहने से क्‍या 
हुआ १ ( अर्थात्‌; उनका वह अहकार व्यथे हुआ )। वास्तव मे तुम्दारे अतिरिक्त परम- 
तत्त्व दूसरा कौन है १ ( कोई नहीं है) ) 

कोई एक देव को सब सृष्टि का आदिकारण बत्ताता है। दूसरा उस छक्ति का 
खडन करके अन्य किसी देव को प्रधान कारण बताता है। इस प्रकार, विविध भर्तों को 
प्रतिपादित करनेवाले अनेक शात्त्र-ग्रन्थ हैं | किन्तु (हे नारायण | ) तम्हारे परमतत्त्-स्वरूप 
होने में इनसे कुछ बाधा नही पड़ती है। है वेदों में प्रतिषाथ परमपुरुष । यह भी हम्हारा 
केसा कपट-नाठक है | 

सुझ जैसे अज्ञ व्यक्ति ब्रह्मा को, शिव को या अन्य किसी देवता को, विविध रूप 
से समझते रहे, तो उससे क्या होगा १ (अर्थात्‌, ब्रह्मा, रद्ध आदि देवों को परमतत्त्व 
समरमों, तो उससे कुछ सिद्ध नही होता |) इच्च तो एक ही होता है न? ( भर्थात्‌ । 
जिस प्रकार वृक्ष में विविध वस्तुओ के होने पर भी इच्त के प्रधान और एक होने गें कोई 
बाधा नहीं पड़ती है, उसी प्रकार ब्रह्मा, रद आदि विविध देवी के हीने पर भी नारायण के 
परमतत्व होने में कोई बाधा नहीं पड़ती । » 

तुमसे सव लौक उत्पन्न होते हैं और त्िविध परिवत्तेनों से युक्त होत है। वो 
भी, तमसे वे प्रथक नही होते। स्वर्ण के बने हुए आसरण (विविध आकार के होंते पर 
भी ) उस स्वर्ण से अलग नहीं होते । हि 
माता और पिता के प्रेम से युक्त होकर तम्हीं ने ( मुझे ) उत्तन्‍्न किया। मेग 
त-मत के अनुसार मगवान्‌ को केवल शान से नदी आप्त किया जा सकता। उसे भ्राप्त करने 
का एकपाम उपाय दै परममक्ति , परमक्ति से परधान एस परक्षन से वरममक्ति उन्‍्पन्न होती (। परगक्ति 
तमी उत्मन्न हो सकती है, ज्ब जीव में किचित्‌ मी धध्कार नही रह जाता ६। इस गउगकार के 
कारण, जीव स्वय को सब कार्यों का कर्ता मानने लगता हैं। ढेद् में लास्मा दा भ्रग काना €। यह 
शान हो माया हैं। जीव ऐसो माया में पढ़कर चक्कर काटता रवा ९। अत विश्ट्रिज व ने का 
माना हैं कि प्रपत्ति और परमभक्ति से ही मगवान्‌ को भ्राप्त किया ता सकता ६ । 


१, विशिश 
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हृदय तुम्हारा आवास-स्थान है। सुझे! जन्म देंनेवाले तुम ही इस जन्म के रीग को भी दूर 
करने में समर्थ हो |--इस प्रकार के वचन कहकर प्रहाद ने मगवान्‌ की अस्तुति की | 

उधर हिरण्य ने सेवकों से यह जानकर कि प्रह्द सरा नहीं; यह आज्ञा दी 
कि उसे मेरे सामने लाकर छोड़ो | तब असुर, प्रह्मद को उसके सम्मुख ले आये | 
हिरण्य ने क्रोध के साथ कहा--इसके उन्माद को दूर करना है। दारुण विप से इसे 
मार डालो | 

तब अथुरों ने प्रहाद को भयकर विष दिया। प्रह्ाद ने नारायण का ध्यान 
करते हुए उस विष को लेकर पी लिया। किन्तु, किंचित्‌ भी प्रजा खोये विना वह खड़ा 
रहा। तब हिरण्य की आज्ञा से ( उन असुरों ने ) घोड़ो से चलाये जानेवाले झुँगरो से 
मारकर आघात किये। 

उस समय सब कह रहे थे कि अब यह नहीं वचेगा | उस समय प्रह्मद अपने 
मन में यह ध्यान कर रहा था कि मेरे मन मे निवास करनेवाले भगवान्‌ के कर एक सहस् 
नही, किन्तु असंख्य हैं । 

प्रद्दाद मरा नही, यह देखकर हिरण्य क्रोध के साथ यह बोल उठा कि इसकी 
स्रभावसिद्ध माया के कारण ही इसके प्राण इसकी देह से नही निकल रहे दे । में स्वयं ही 
इसके प्राण निकालूँगा और प्रह्माद के पास ( यो गरजता हुआ ) आकर खड़ा हुआ कि 
सप्त मेघ भी भयभीत हो उठे | 

क्रोध के साथ अपने निकट आये पिता को देखकर प्रह्माद ले उसे नमस्कार 
करके यह कहा--मेरे पिता । क्‍या आप मेरे विनश्वर जीवन को लेना चाहते है? यह 
जीवन आपके बश मे नही है । सब लोकों के सष्टिकर्ता ( नारायण ) के वश में है। उसके 
यों कहते ही-- 

हिरण्य ने उसमे पूछा--लोको की सष्टि करनेवाला कौन ह१ क्या मेरे नाम 
की स्तुति करनेवाले तिमूति इसके सृष्टिकर्ता हैं, या मुनि हैं, अथवा कोई और हैं, जो 
अपने सब अधिकार मेरे सम्मुख खो चुके हैं ? कौन हैं ? स्पष्ट रूप से कहो | वह (हिरण्य) 
यह चाहता था कि यदि सष्टिकर्सा कोई उसे दिखाई पडे, तो वह देखे | अतः, प्रह्माद को 
उसने तुरन्त नही मार डाला | 

तब प्रह्ाद ने उत्तर दिया--है पिता | जिसने सब लोकों की सृष्टि की और 
उन लोकों के विविध प्राणियों की झ॒ष्टि की तथा उन सब प्राणियों के अतर में निवास 
करता है, वह वही हरि है, जो पुष्प में सुगधि के समान और तिल सें तेल के समान सर्वन्न 
सब बस्तुओ में अन्तर्यामी बनकर रहता है। 

मेरा वह प्रशु सर्वत्र विद्यमान है। उसे में प्रत्यक्ष देख रहा हूँ। मैं जब यह 
सत्य आपसे प्रेम के कारण कहता हूँ. तव आप इसे मानते नहीं हैं। आपके अनुज 
( हिरु्याक्ष ) के प्रापो का हरण करनेवाले वे कमलाक्ष आपकी दृष्टि मे सुलभतया नहीं 
आयगा | हे 

( तत्व, रव और तस नामक ) तीनो यूण उसी के हैं। ( सृष्टि, रक्षा और 
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सहार नामक ) तीनो काय उसी के हैं। ( ब्रह्मा, विष्णु ओर रद्द नामक ) तीनो मूर्ति 
वही है। ( सूय॑, चन्द्र और अग्नि नामक ) तीनो ज्योति वही है। (स्वर्ग, भूमि और 
पाताल नामक 2 तीनों लोकों की सृष्टि उती ने की | आदि मध्य और अन्त से बुक समस्त 
वस्तुओं के समुदाय का साज्ञीभूत वही है। यही वेदान्त का सिद्धान्त है| यही सत्य है |-- 
यों प्रह्ाद ने कहा | 

अह्लाद के यो कहते हो, असुरराज ( हिरण्यकशिपु ) कलियों-जेसे दाँतों को 
प्रकट करता हुआ हँस पड़ा | फिर बीला--तुम कहते हो कि वह एक, अनेक ( भर्थात्‌ 
विविध रुप की ) वस्तुओं में समाया रहता है। पहले इसी वात की परीक्षा करेंगे, फ़िर 
छच्ित कार्य करेंगे | यदि तुम्हारा कथित वह हरि इस स्तम में छिपा रहता है, तो उसे 
प्रमाणित कर दिखाओं। 

तब प्रह्ताद ने कह्ा--वह भगवान्‌ हाथ-भर के स्थान में है। एक छोटे अगु 
के शरतांश भाग में मी है। महा मेदपर्वत में है! यहाँ के इस रतभ में भी है। 
आपके बचनो में है। इस सत्य को आप शीघ्र परीक्षा करके समक लें | तब हिरण्य ठीक! 
कहकर आगे बोला-- 

देवताओं के लिए एव तुम्दारे लिए अनुकूल रहनेवाले तथा समस्त लोक में 
व्या रहनेवाले उस विष्णु को इस स्तम्भ में दिखाओ | यदि तुम नहीं दिखाओगे, तो मैं 
तुमको, कुमवाले हाथी को जिस प्रकार सिंह मारता है, उसी प्रकार मारकर रक्त पीकर 
तुम्हारी देह को खा डालेंगा | 

तब ज्ञानियों में श्रेष्ठ प्र्माद ने कहा-मेरे प्राण हरण करना आपके लिए सभव 
कार्य नहीं है। यदि बह हरि, आपके छुए हुए स्थानों में प्रकट नहीं होगा, तो मैं स्वयं 
अपने प्राण छोड दढूँगा। यद्यपि वेसे न मरकर पुनः सग्राण जीवित मी रह जाऊं, तथापि में 
उसी विष्णु का दास रहूँगा ।-इस प्रकार प्रह्माद ने प्रण किया | 

यह सुनकर हिरण्य ने, अपने मन के उपहास-भाव को प्रकट करता हुआ, इँस- 
कर; 'ठीक है? कहा और विजय तथा यश को फैज्ञानेवाते अपने कर से सामने स्थित स्तम्भ 
प्र ऐेहा आधात किया, जैसे अतिवेग से विजली प्रकट होकर गिरी हो | यो आघात करते 


ही, शोषित मेत्रवाला एक सिंह, दिशाओं को चीरता हुआ, ब्रह्याड को भेदता हुआ, 
हँस उठा | 
(जिसको ब्रह्मा सी सदा खोजवा रहता है, तो भी उसे देख नहीं पाता, वेसे 
कार विष्णु ( सिंह के रूप में ) हँस पडे, तो वह गानवान्‌ प्रह्माद, जिसने ( हिग्ण्व 
कहा था कि मैं भगवान्‌ को दिखारूँगा; नाच उठा | अभु वहामे लगा। गांवा 
चाने लगा | अपने अरुण करो को सिर पर रखा | धर्ती पर गिरकर 
सार-भर की चरणी से रौंद डाला ( अर्थात, आनन्द 


सू्त्म' 
से ) यह 
हुआ कोलाइल म 
प्रणाम किया | उलछण-उद्देलकर से 
से चारो दिशाओं में ठौड़ पड़ा | 2 
अपने नाम की स्थिर रखने के कारणयूत 
बोल उठा--ठ कोन है रे) जी हँस रहा है? इस (प्रह्माट, 


भूत महान, प्रताप से युक्त यह टिव्य 
) का बताया हुआ हरि वे ही ५ बया। 
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तू सुकसे भीत होंकर समुद्र में जा छिपा था । उसे पर्याप्त न समककर क्या अब इस स्तंभ 
को दूंढ़कर इसके भीतर भी छिपा है! अरे | यदि तू लड़ सकता है, तो वाहर निकल आ रे। 
हिरण्य के इस प्रकार कहते ही वह स्त॑म फट गया | उसमें से सिहमूर्सि प्रकट हुई 
ऋट उसका आकार अष्ट दिशाओं को भरता हुआ बढ़ गया । इस ब्रक्काड के बाहर स्थित 
अन्य अंडो में भी व्यास हो गयया। उसके पश्चात्‌ क्या घटित हुआ--इस वात को ठीक- 
ठीक जानकर वतानेवाला कौन है ? अंड-कटाह नीचे और ऊपर से मिद्कर हृूट गया। 
सुगधित मनोहर तुलसी-माला से भूषित उन नरसिह-मूर्ति की झॉँचाई गगन में 
कहाँतक भेदकर गई थी--यह हम नही जानते। जब वह मूर्सि धरती पर अपने अरुण चरण 
रखकर खड़े हो गये, उसी क्षण ब्रह्मांड के ऊपरी लोक ( सत्यलोक ) में रहनेवाला ब्रह्मा उन 
( नरतिंह ) की नामि-प्रदेश में स्थित-सा दिखाई दिया | 
यदि पूछा जाय कि उस नरसिह-मूर्लि के कितने हाथ थे, तो उन ( करो ) को 
गिनकर कौन बता सकता है १ एक सहख्॒ करोड़ 'वेल्लम?” संरु्यावाले असुरो की सेना-रूपी 
समुद्र को वे हाथ से पकड़-पकड़कर मिटा रहे थे। 
एक सहस्त करोड़ वेल्लम संख्यावाले तीचण दाँतो से युक्त असुरों मे प्रत्येक के 
आम्मुख ( नरमिंह-मूर्ति का ) एक-एक सुख था। दो-दो कर थे। उस प्रत्येक सुख में अप्नि 
के समान प्रज्यलित होनेबाली तीन-तीन लाल आँखें थी। छस दिव्य बदन के गहर में सात 
समुद्र, पर्वत एवं समस्त पदार्थ भर सकते थे । 
उन मूर्ति के अतिदीर्ष एवं टेढ़े होकर गिरे हुए केसर, प्रलयकाल मे सारे ब्रह्मांड 
को निगलनेवाली अरिन को भी नीचा करनेवाले थे। उन मूर्ति के श्वास प्रलयकालिक 
प्रमंजन को दवा देनेवाले थे। फिर भी, वे दोनो ( केसर और श्वास ) उन मूत्ति के उपरी 
भाग और अन्तर में ही थे। अहो| ([ अर्थात्‌; जिस प्रकार प्रलयाग्नि और ग्र्य- 
कालिक प्रमंजन जगत्‌ में सत्र व्याप्त होनेबाले हैं, उसी प्रकार नरसिंह-मूर्तति के केसर और 
श्वास सर्वंत्त नही फैले ये। फिर, वे प्रलयकालिक अग्नि और प्रभजन को मात करनेवाले थे ] 
यही आश्चर्य है )। 
जिस प्रकार पक्की अपने अंडो को सेता है, वेसे ही प्रलयकाल में सब अक्मांड उस 
भगवान्‌ के उदर में छिपे रहते हैं ओर ( सृष्टि के आरम्म में ) प्रकट होते हैं। उसी प्रकार 
जीवित रहनेवाले सब प्राणी उन नरसिंह-मूर्सि के अम्ृतत्वाव्री टॉतों से बुक्त विशाल बदन- 
गहुर में धुस रहे थे | 
सदगुण मे स्थिर रहनेबाले साधुजनों की कभी हानि नहीं हो सकती ] व्रक्षा से 
लेकर चिर काल से प्रचलित धर्म-मार्ग पर जो नहीं चलते थे, ऐसे असुरो एवं उनसे सम्मिलित 
लोगी का विनाश करके, उन ( असुरो ) से इतर सब प्राणियों को वह नरसिह-सूर्ति 
उग समय अपने उदर में रखकर माता के समान उनकी रक्षा कर रही थी | 
. १ नरमिह ) असुरो में से अनेक को अपने अर्धचन्द्र-सहश दोतो के मध्य डाल- 
कर पीसर। कुछ को इस ब्रह्मांड से बाहर फेकते। छुछ को पकड़कर मेस्पर्वत पर दे 


8 बरस शिट एम कब आदर 
3, विन्न्म संसद दिननी दोतो है--ह+ पहने लिखा गया है । 
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मारते। कुछ को अपनी उँगलियो से पीस देते ) छुछ को समुद्र के मध्य यो डुबोते कि 
जश्न के ऊपर बुलबुले निकल थाते और कुछ को वडवारिन में डाल देते | 
गा वे उन असुरो को तोड़कर दो टुकड़े कर देते | उनके चर्म को यो फाड़ देते, 
जैसे कोई कंपड़ा हो। उन (असुरों ) का रक्त, उनकी अग्ि-से प्रज्वलित आँखों को 
खोदकर निकालते । आँवों को पकड़कर तोड़ देते। उनकी देह को यो निचोड़ते कि 
रक्त की एक बूंद भी न बचती । अपने नाखूनों के बीच फंसे असुरो को दूसरे नखों से 
दबाकर चीर देते | ४ 
हि वे नरपिह, हाथियों, रथो, घोड़ी तथा अन्य (असुर आदि ) को, उनके शरीर 
को चबा-चवाकर खा डालते। शब्दायमान तरगों से युक्त सातों समुद्रों को मीनों के साथ 
पी डालते | गगन के मेघों को विजलियों के साथ निगल जाते | छन नरसिंह-मूर्ति की 
उम्रता को देखकर धम-देवता भी यह सोचकर कि इनका क्रोष कमी शान्त न होगा, 
मय से थरथरा छठा | 

वे नरतिंह कुछ को चक्रवाल-पर्वतों (जों भूलोक की सीमा पर होते हैं) से 
दे मारते। कुछ को ब्रह्माड के बाह्य आवरण पर डाल देते | कुछ को तत्त कुलपर्बतों से 
रगढ़ते। कुछ को अपने दीर्घ करो से उठाकर आठो दिशाओं की सीमा पर डालते 

कुछ को घसीटकर उनके पर्व॑त-जेसे सिरों को नखों से नोच-नोचकर छुढका 
देते | कुछ को ऐसे रोदते कि आय निकल पड़ती। कुछ को उनकी करता के जैसे ही 
च्त्रवध (7) कर डालते | हुछ के प्राणो को निकालकर पी डालते | कुछ को समुद्र में इस 
प्रकार डालकर मथतते कि ( समुद्र का ) उबला हुआ जल गगन-प्रदेंश को भर देता | 

उन्होंने तीनों लोको के सब असुरो को पकड़-पकड़कर मिदाया, उनकी जियो 
के ग्भों को भी विनष्ट कर दिया | अब इस बक्षाड में असुरो के न रहने से उन ( नरसिह- 
मूर्ति ) के कुछ हाथ वाहर के अडो को भी छूकर वहाँ असुरों को खोजने लगे | 

विशाल नेत्रोवाले उन नरसिह-मूर्त्ति ने हिसण्य एवं उसके देवशरण्य पुन् 
( अद्वाद ) को छोड़कर, अन्य सब असुरो को ऋषणकाल में मिटा दिया। अब बीर-ककण- 
थारी हिरिण्य ने उन नरतिंह को अपनी और बढते देखा । 

तब वह ( हिरण्य ), बच्भायुध के समान करवाल को कोश से निकाले, पूरे गगन 
को ढकनेवाले विशाल दाल को एक हाथ में थामे, ऐमा गर्जन करता हुआ, जिसे सुनकर 
व्वो के प्राण यूख जाते थे ओर सत्तर्वत एवं सतससुद्र काँप उठते थे, सजीव मेद-पर्मत के 
समान, अपना ओठ चबाता हुआ; क्रोध के साथ खड़ा रहा। हि 

यो खडे हुए. हिरण्य को देखकर सकल लोकों के द्वारा प्रशमित प्रह्द ने 

बहा---कदाचित्‌ इस दशा में भी आपके मन मे किंचित्‌ भी सत्य का भान उसने नहा 
हुआ है। शब्रु-बिनाशन मे बलिप्ठ चक्रायुध को धारण करनेवाले भगवात् को ममस्कार 
क्ीजिए। ऐसा (नमस्कार ) करने से ही भगवाव्‌ आपके सब पाप-छली को हा 


क्र देंगे | कस बढ डेखते [ > पड 
इसपर हिंरण्य ले कहदा--यह छनो। हम्दारे देखते-ठेखते में इस सिंह के मरों 
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और चरणो को काट दूँगा और तुम्हें भी टुकडे-टुकड़े कर दूँगा | फिर, मैं अपने करवाल 
को नमस्कार करूँगा | इसके अतिरिक्त मै और किसी को नमस्कार नहीं करूँगा | प्रणय- 
कलह में भी मैं कभी ( अपनी प्रेयसी के सम्मुख ) अपना सिर भुकानेवाला नहीं हूँ [--यह 
कहकर वह अद्वहास कर उठा | 
यो हँसकर वह यो क्रोध प्रकट करने लगा कि उसके सुँंह से, करो से, करवाल 
से और चलते हुए पदो से, धूमसहित अग्नि निकल पड़ी। वह ( हिरण्य ) नरतिह का 
सामना करता हुआ आगे वढ़ा | पीडा देनेवाले असुरों की चालाकी से भी बढ़कर चालाकी 
दिखानेवाले विष्णु ने गणितशासत्रशों के लिए भी अज्ञात संख्यावाले अपने करो एवं चरणो से 
उस ( दहिरिण्य ) को हृढता से घेरकर पकड़ लिया | 
दे दोनों परस्पर बेंघे हुए जब खड़े थे, तब बह इृश्य ऐसा था कि मथकर आकार 
एवं कठोर क्रोधवाला हिरण्य मेर-पवंत का-सा लगा और नरसिंह-मूत्ति अन्य पर्वतो के 
समुदाय जैसे लगे | ( भाव यह है कि स्वर्णणय मेरु-पर्बत के चारो ओर सप्तकुलपर्बत, 
चक्रवाल आदि जैसे होते हैं, बेसे ही स्वर्ण के रंगवाले हिरण्य को घेरकर रहनेवाले नरसिंह- 
मूर्ति के असंख्य कर थे | ) 
नरतसिह-मूत्ति, अपने भयकर गजन तथा तीहरण नखोवाले दी एवं असंख्य करों 
के कारण ऐसे लगते थे, जेसे विविध प्रकार की तरंगो से युक्त क्षीरसमुद्र उमड़कर अक्षलोक 
के भी ऊपर उठ गया हो । उन नरसिह के हाथो में फंसा हुआ हिरण्य मेर की समता 
करता था। 
नरसिंह ने, अपने एक विशाल कर से हिरण्य के परस्पर समान दोनो टॉगो को 
एक साथ पकड़कर घुमाया, तो उस समय ( हिरण्य का ) करवाल, कंधे; हाथ और किरीट 
ब्रह्मांड की ऊपर की भित्ति से रगड़ उठे | उस ( हिरण्य ) के उत्तम रत्नों से जटित आभरण 
अनेक ग्रहों से युक्त ज्योतिमेडल के समान लगा | 
यो घूमते समय हिरण्य के दोनों कणो के कुडल टूटकर, एक पूर्व में और एक 
पश्चिम में बिखर गये, मानो वे ही कुंडल अब भी सूये से प्रकाशित हो उठनेवाले उदय 
और अस्ताचल है। उन झुंडलो के माणिक्य की कांति ही प्रातः और साथकालीन लालिमा 
बनकर ब्िखरती है। 
इस प्रकार के अद्वितीय आकार तथा स्वभाववाले उन नरसिंह-मूर्चि की दशा का 
में क्या चणन कर सकता हूँ ? अपनी शरण मे आतेवाले भक्तो को सोक्षपद प्रदान करनेवाले उन 
उदार भगवान्‌ ने अपने धवल नखी को हिरण्य के वज्जतुल्य वक्ष में ज्योही चुभोवा, त्योही 
रक्त का प्रवाह उसड़कर सत्र भर गया। 
मायावी विष्णु भगवान्‌ ने उस हिरण्य को सायकाल से, उसके मुन्दर प्रासाद के 
बाहरी द्वार पर. अपनी जंघाओं के मध्य रखकर, यूर्य की जेसी काति बिखेरनेवाले बद्र-जैसे 
हंठ बच्तु को बज्ञ-जसे अपने नखो से ऐसा चीर डाला कि रक्त-प्रवाह उमड़ चला 
और पग्नि-ज्वालाएँ फ़रट पडी) यो उस ( हिरण्य ) का बध करके उन्होने देवों के दश्ख 
छो दुग किया | 35 
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पहले हिरण्य से डः में पे त्निने 
अप्ठ नेत्र ( ब्रह्मा ); पक किस कमर ज 3 70% 5 5०. मिलन शिव )) 

न्द्र्॥, शाओ के पालक देवता 

एवं मुनि वहाँ आ पहुँचे और यह न जानते हुए कि किस नेत्र से भगवान्‌ के नरसिंह 
आकार को देखा जा सकता है, स्तब्ध हो खडे रहे | 

जहाँ भी उन लोगों की दृष्टि पड़ती थी, वहाँ भगवान्‌ का ही झुख, कर एव 
चरण दिखाई देता था| यों बचन से, भाव से और ग्रशा से भी अजेय होकर सर्वत्र व्याप्त 
रहनेवाले भगवान्‌ के नरसिंह के रूप को देखकर वे सब भीत हो छठे | 

उन नरसिंह-रूप के ऐसे करोड़ों मुख सर्वत्र फेले थे, जिनमें एक दाँत और दूसरे 
दाँत के मध्य अनेक योजन का अवकाश था | यो उत्त अपार रूप के दर्शन करके, मछुल्ल 
कमल में उत्पन्न अह्मदेव, मगवान्‌ का ग्ुणयान करने लगे। 

तुमने स्वय को इस स्त॑भ से उत्पन्न किया है| यही इस बात का प्रमाण है कि 
तुम्हारा आदिकारणभूत तुम स्वयं ही हो | जब तुम अपनी दृष्टि करनेवाले स्वय तुम ही हो, 
तो यह केसी बात है कि तुमने प्राणिवर्गों की सृष्ट करने के लिए सुके सृष्ट किया? 
( यह केवल तुम्हारी लीला-मात्र है| ) 

जिस प्रकार बुलबुलले समुद्र मे उत्पन्न होकर मिटते रहते हैं, उसी प्रकार अनेक 
कोटि अक्ञांड तुमसे उसन्‍न होकर फिर ठुम्ही में विलीन होते हैं। जब सव पदार्थ तुग्ही हो) 
तब इस भयंकर ( नरसिंह ) रूप को धारण करते हों और सवका विनाश करने लगते हो, 
तो क्‍या उससे अनवस्था" नामक दोष नहीं होगा १ 

हुम एक होकर भी अनेकनामरुपात्मक हीते हो। तुम्ही सृष्टि का एकमात्र 
आदिकारण हो | तुम्हारे अतिरिक्त कुछ भी इस यृष्टि में नहीं है। अतः, तुम किसका 
तर्जन करते हो, किसकी रक्षा करते हो और 'किसका विनाश करते ही १-“ढेंम नही 


जानते। हि है 

ठुमने सुके अपने से ही उत्पन्न किया। हठुम्हारी इपा से मैने अपने अन्तर से 
सब जड़ एव चेतन पदार्थों को उतनन्‍्न किया | है मेरे माता एवं पिता | एग्हारे अठिरिक्त 
मेरा कोई कारण नही है। न मेरा कोई कार्य ही है। ( हमसे उत्पन्न हुआ ) मैं ऐसा 
ही हूँ, जैसा स्वर का बना हुआ स्वर्ण-आमरण हो । 

इस प्रकार; प्रस्तुति करके आठ अपलक नयनोवाले बक्षा ने, युद्-इशल परशु- 
आयुध को रखनेवाले शित्र ने तथा अन्य देवताओं ने नमस्कार किया और दोनों पराइषां मं 
खड़े रहै। तब चक्रधारी नरसिंह ने भी अपनी अदम्य उम्रता को शान्त किया | की 

यह सोचकर कि सब लोक अभी मिट जानेवाले हैं, थरथरानेवाले देववाओं का 
देखकर नरसिंह ने कहा--निर्मय रहो । और, (6 दृष्टि के साथ प्रफुल्ल कमल को 

रनेवाले सुन्दर कर से अमय मुद्रा दखाई | ; 

22220 8 देवो ने कमल में निवास करनेबाली उन लद्मी देवी की प्राथना 
करके उन्हे नरमिंह के निकट के मा उन्हें नरमिंह के निकट भेजा, जो ( लद्धमी ) सादय का हक है, सबका ऐश्वर्स (५ 
सूप में मिम्धीत € । 


» 'अनवम्वा ८अज्यवस्थानवर्द स्थाब-शाल में एक टोप के रू 
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( मक्तो को ) मोझ्॒पद देने की कृपा करनेवाली हैं.* सब प्राणियों की रक्षा करनेवाली हैं, 
अमृत के संग उत्तन्न हुई है और देवो के लिए भी माता के तुत्य हैं 
अपना कोई उपमान न रखनेवाले विष्णु ले, कमलपुष्प की पीठ पर मज्वलित 
दीप के समान ध्रकाशित होते रहनेवाली, सुरभि के आवासभूत कोमल पल्लब की समता 
करनेताली तथा सब लोको तथा प्राणियों को आदिकाल में क्रमशः जन्म देनेवाली, उन 
लक्ष्मी दृवी को देखा | 
विलक्षण परमज्योति-स्वरूप उन नरसिह-मूर्ति ने अकलक सूष्टि करने मे सहायक 
बननेव्राली लक्ष्मी देवी को प्रेम से देखा] ऋषिवर्ग ने परमात्मा की महिमा का गान 
किया | तब दुःखद्दीन प्रह्माद पर भगवान्‌ ने अपना कठाक्षुपात किया | 
भगवान्‌ ने कहा--मैने तुम्हारे सम्मुख ही तुम्हारे पिता के शरीर को चीरकर 
उसे मारा | तब भी धर्स पर स्थिर रहनेवाले अंचल मन-सहित तुम झुकपर अपार प्रेम 
और श्रद्धा के साथ स्थित रहे | करुणा के पात्र | है तात | झुक्पर तुम्हारी इस भक्ति के 
बदले में क्‍या हूँ 
एकमात्र काल के सहसांश में मैने तुम्हारे पिता को पकड़कर उसके अपराधों के 
कारण, उसकी देह को चीरकर, जैसे उमके ग्राणो को ढूँढ़ रहा हों, यो उसकी देह के 
भीतर कटो को इधर-उधर टटोंलकर मार डाला। फिर भी; तुम अधीर न होकर 
स्थित रहे | 
अब तुम्हारे दुल के असुरो को, अपार अपराध करने पर भी, में नहीं मारूँगा। 
तुम्हारे किसी भी जन्म में तुमपर मेरी कृपा रहेगी। वदि मुझसे कुछ प्राप्त करना चाहों, 
तो निर्मीक होकर कट मॉगो--यो भगवान्‌ ने कहा | 
तुम्हारी कृपा से मैने अबतक जो भलाई पाई, वही अनन्त है। अब और क्या 
प्राप्त करना है? यदि मुझे अब भी चुछ माँगना होगा, तो में यही मॉँगुँगा कि में अस्थिहीन 
कृमि-कीट आदि का जन्म मी क्‍यों न पाऊें, किन्तु तुम पर मेरी भक्ति सदा अठल रहे। 
यो बर माँगनेवाले प्रह्माद को देखकर कझंणामय भगवान्‌ ने आनन्दित होकर 
कफहा--यह मेरा उत्तम भक्त है। अति घुरातन पच्रभृत भले ही मिट जायें, फिर भी तुम 
नहीं मिदोगे। तुम सर्वकाल में मेरे समान ही स्थित रहोग | 
विजली को पकड़कर खंभे में बाँध दिया गया हो--ऐसी अपार काति से युक्त 
(६ प्ह्ाद )। तीनों लोक तुम्हारे अधीन हैं। मेरी भक्ति करने से जो फल मिलता है, 
वह फल तुस्हारा भजन करने पर भी मिलेगा। 
0 है वेदों के मर्मज | मेरे सब दास तुम्हारे दास होंगे। क्‍या तुम केवल असुरो 
के अधिप हो ? नहों, तुम देवताओं के भी प्रभु बन गये | ऐसी महिमा और किसी के लिए 
प्राप्त करना असम है | 
है अति उत्तम देहकाति से पूर्ण! उत्तम धरम, सत्य, चारों बढ, उत्तम करुणा, 
दनी पेटी निरल्तर नारायण के सग रहती ३ मौर शरणागत मक्तो का उद्धार करने के लिए जगत्पिता 
पर भोज बनेवाली बहा है ।--तेर 


लक 
खा 


०४ 


से सिफारिश करनी रझत्ती €। च्सलिए, "उस पथ में लक्ष्मो को 
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हा 


अपार तत्त्वजान, अनन्त पदार्थ, आठ गुण*--सब तुम्दारी आजा के अधीन रहेगे। एम मे 
समान ही विजयी रहो | 

इस प्रकार वर देकर भगवान्‌ से देवताजी को बाजा दी पि सत्र छोकों करे 
निवासियों के द्वारा नमस्क्ृत होनेबाले इस प्रद्धाद का राज्याभियेत् हो) द्वार पर भेरियों 
बजें।| तुम सव लोग उनके आवश्यक कार्य प्रेम से करो | 

देवता और उन देवो के प्रमु॒( देवेन्द्र ) ने सब्र कार्य किये) ब्रह्मा मे भमण 
प्रजजलित कर होम-कार्य सपन्‍न किया । सब लोकों के ईश्वर नगनि*द ने प्रद्धाद को राप 
मिपिक्त किया ] यो वेदों को पढ़े विना ही उनके तत्त्व को समझनेयाला प्रद्धा: विशपर 
का शासन करता रहा । 

अतः, है प्रभु ( रावण )। पृर्वकाल में एसी घटना हुई थी। यदि दम भेरे 
बात को किचित भी माने बिना उसकी उपेक्षा करोगे, तो हानि निश्चित € |- दस प्रसार, 
जानियो में श्रेष्ठ विभीषण ने ( रावण से ) कहा | (१--१७६) 


छ 
अध्याय ४ 
विभीष्ण-शरणायति पटल 


ब्रिभीषण के वचन सुनकर भी रावण उन बचनो के तत्व को नहीं सम आग 
और अपने हित को नही समका | किन्तु झूद्ध हुआ और उसके सेच लास मे 
( अर्थात्‌ , लाल ) हो गये। 


श्भेा 
््ध 
हि 
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हृद्बियाँ गला रहे हों ( अर्थात; अधिक प्रेम दिखा रहे हो) । आनन्द के अश्रु वहा रहे हो। 
स्तुत्ति कर रहे हो | वे नर ही तुम्हारे सखा हैं, और कोई बात नही है। 

मेरा विरोध करनेवाले उन नरो के साथ तुम प्रेम करने लगे हो। तुमने अपना 
कर्तव्य प्रथक्‌ सोच लिया है। सुझे हराने का उचित उपाय सोच लिया है। लंका का 
राज्य पाने की इच्छा करने लगे हो | तुम्हारा कार्य बहुत महत्त्वपूर्ण है। अतः, ठुम से 
बढ़कर मेरा शत्रु और कोन हो सकता है १ 

उस दिन जब एक वानर आकर हमारे अशोकवन को उजाड़ने लगा, तब मैने 
यह आज्ञा दी थी कि इस (वानर ) को मारकर खा डालो | तब तुमने यह कहकर कि 
ददूतो को मारना उचित कार्य नहीं है? उन्हे रोक दिया था। भविष्य में होनेवाले कार्य 
का विचार करके ही तुमने ऐसा किया था। छसके अनुकूल ही आज घनी पृष्पमालाओ से 
भूषित राम को तुम अपना मित्र बनाना चाहते हो । 

( हमारे विरोधियों से ) तुम भय खाते हो, अतः, तुम युद्ध करने के योग्य वीर 
नहीं हो। मनुष्यो को तुम शरण देनेवाले मानते ही ) मन में बचना से भरे हो | तुम 
अपने कुल के विपरीत हो गये हो । तुमको साथ रखकर जीने की अपेक्षा विष को अपने 
साथ रखकर जीना उत्तम हो सकता है। 

यह सोचकर कि भाई को मारने का अपयश मुझे प्राप्त होगा, मैने हुमको मारा 
नही, छोड़ दिया । जो कुछ तुम्हारे मुँह में आता है. उसी को बोलते जा रहे हो | अतः, 
तुम शीघ्र हमें छोड़कर यहाँ से चले जाओ | मेरी आँखों के सामने खड़े न रहो | विनाश 
पाने के लिए जिसकी बुद्धि भ्रष्ट हो गई थी, उस रावण ने इस प्रकार कहा | 

रावण ने यो कहने पर ( उसका ) अनुज विभीषण, अपने कर्त्तव्य का विचार 
करके अपने साथियों के साथ, गगनतल में उठ गया और वहाँ खड़े होकर पुनः रावण के 
प्रति अनेक नीति-बचन कहे। 

है जीवन की इच्छा रखनेवाल । मेरी वात सुनो | तुमने चिरकाल तक सुखी 
रहकर जीवन बिताने का मार्ग नहीं सोचा | तुम नीच व्यक्तियों के दिये परामश के अनुसार 
चलकर अपना विनाश करने जा रहे हो | धर्म से भ्रष्ट होनेबाले लोग क्या सुखी जीवन 
पा सकते हूँ १ 

क्या तुम राम के उग्र शरो के द्वारा अपने पुत्रो, बढ़े लोगो, वन्घुओ, 'मिन्नी, बल- 
होनी, वलवानों और अन्य सब लोगो का जीवन समाप्त होते हुए देखने के पश्चात्‌ तुम 
अपना जीवन समाप्त करना चाहते हो १ 

मैने सब प्रकार से हितकारी और नीतिपूर्ण हित-वचन हुमस कहे | किन्तु, तुम 
उनकी न समझ सके | हे अभु ! मेरे अपराधों को छ्ुमा करो |--यो कहकर उत्तम गुणो से पूर्ण 
बिभीषण उस लकानगर को छोड़कर चलने लगा | 

है मुखरित वीर-ककणधारी और अपने कर्तव्य का निश्चय करने में चतुर अनल, 
अभनिन, हर ओर सपाति नामवाले सन्मागंगामी चारों वीर विभीषण के सग चले | 

विमीषण और उसके ये चारो मन्रियों ने यह परामर्श किया कि वानरों की सेना के 
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साथ रामचन्द्र और लक्ष्मण, प्रभूत जल से पूर्ण समुद्र के किनारे आकर ठहरे हैं | हम शीघ्र 
वहाँ जायेंगे--और ( राम के स्थान की ओर ) चल पड़े | 

विभीषण आगे का कर्त्तव्य सोचकर, समुद्र को पार करके गया और वहाँ उसने 
विशाल वानर-सेना को देखा, जी ऐसी थी, मानो प्रकाश मे चमकनेवाले क्ञीरसमुद्र में असरुप 
पुष्प विकसित हुए हो ! 

कलकरहित मनवाले विभीषण ले मामयुक्त एवं उज्ज्वल ( शूल आदि ) शत्र 
धारण करनेवाले अपने मंत्रियों से कहा--यदि मॉसमय शरीरवाले प्राणियों को एक ओर 
और वानरों को दूसरी और खड़ा करें, दो वानरों का समूह ही बड़ा होगा। 

मै राम के प्रति मक्ति-भाव रखता हूँ, जिन्होंने धर्म की रक्षा का प्रण लिया है। 
मैं यश देनेवाले धर्ममार्ग से जीवन व्यतीत करना चाहता हूँ । भूलकर भी पाप्मय जीवन 
व्यतीत करना नहीं चाहता | मेरे भाई ( रावण ) ने यह कहां कि तुम अपने भाई वी 
बात नहीं मानते हो और सुके अपने राज्य से निष्कासित कर दिया है। इस दशा से मेरा 
कर्चेव्य क्या है, वताओ | 

तब शाख्रश्ञान से युक्त मन्रियों ने उचित-अनुचित का विचार करके कहा-- 
रामचन्द्र धर्मस्वरूप हैं| अपनी शरण आनेवालो के अभीष्ट को पूर्ण करनेवाले है, उनके दर्शन 
करना ही हमारा कर्तव्य है | 

तब विभीषण ने कहा--तुम लोगों ने हितकारी वचन कहें। इस समय यदि 
हम हुम्हारा परामर्श न मानकर अन्य कोई कार्य करेंगे, तो हम भी राह्षस-जाति के जैसे 
कार्य करनेवाले ही होंगे। आज हम अपार सदयुणों से पूणं रामचन्द्र के दोनो पादों का 
आलिगन करेंगे। हि 

इसके पूर्व हमने कभी उन ( राम ) के दर्शन नहीं किये हैं। उनके बारे मे 
अधिक कुछ छुना भी नही है। फिर भी; मेरे मन मे उनके प्रति यह जो भक्ति-भावना 
उत्पन्न हुई है, उसका कारण मैं नही जान पाया हूँ। उनके स्मरण करने मात्र से मेरी 
हडियाँ भी शीवल हो जाती दँ। मन पिघल जाता है। मुझे ऐसा लगता है कि वें छुढ़ 
ज्ञान से युक्त इम जन्म के विरोधी हैं ( अर्थात्‌; जन्म-बधन से मुक्ति देनेवाले भगवान्‌ हैं )। 

मैने पूर्वकाल में जब अह्मा के प्रति तपस्या की थी, तब व्रद्नदेव से यह वर प्रात 
किया था कि सृष्टि के आदिकारणभूत परमात्मा के प्रति भक्ति, धम-मार्ग पर इंदता; नीति 
से कभी विचलित न होने की शक्ति; सब प्राणियों के प्रति प्रेम तथा ब्राह्मणों की केदणा-7 
ये सब झुके प्रात्त दो । मंत्रों + 

उठ बर के सफल होने के लिए उपयुक्त समय अब आया हैं। हम मंत्रियाँ न 
विचार कर जो कह्दा है; वह ठीक ही है। सब के पुरातन प्रद्च नाराया | कमल-समाद 
चरणों के समीप जाकर हम अपने मन की इच्छा पर्ण करेंगे [-7्ीं कहकर विभीषण (चिन्ता 
से मक्त हो ) प्रमन्‍्न रहा 
न व को डे वह जाननेवाले विभीषण एवं उसके मभियों ने रे गोलकर 
कि रात्रि में राम के समीप जाना उचित नहीं होगा। एक भयरर बने अत ही 
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उसके पश्चात्‌ (रात्रि के व्यतीत होने पर ) एक चक्रवाले रथ पर आरूढ हो सूर्य उदयादल 
पर प्रकट हुआ | 
उधर रामचन्द्र, तरगो से भरे समुद्र को पार करते का उपाय सोचते हुए एवं 
नीलोतल के ममान नयनोवाली सीता के प्रवाल-सद्ृश लाल अधर का स्मरण करके शिथिल- 
चित्त दोते हुए समुद्र के विशाल तट पर आ पहुंचे | 
रामचन्द्र ससुद्र-तठ के उद्यानो, लवण उत्पन्न करनेवाले जलाशयों, केतकी-ढक्षों, 
नीलोतलो, 'ुन्ने! ( नामक ) वृक्षों, गगनतल में दीख पड़नेवाले हंस-हर्सिनियों की 
पंक्तियी तथा प्रेमभाव के उद्दीपक पुष्ममय उपवनों का सदर्शन करते हुए आगे बढ़े | 
वहाँ राम ने मोती, प्रवाल, समुद्र की तरंगो के द्वारा बहाकर लाये गये रत्नों 
को राशियाँ स्र्ण-समान मनोहर तटों, मय उत्पन्न करनेवाले घने उपबनों, सेकतश्रेंणियों 
तथा तठ से ठकरानेवाली वीचियों को देखा | 
राम ने 'पुन्ने! ( नामक ) इस्चों से पूर्ण उन उद्यानों को देखा, जहाँ ( आपने 
प्रियतमों के साथ रहने के समय ) सथुर हास करनेवाली मछुआ-युवतियाँ अब शिथिलचित्त 
होकर वालुकामय भूमि पर, विजली जेसे चमकनेवाले आमरणों से युक्त अपनी डेगलियों से 
रेखाएँ खीचती थी, जिन ( रेखाओं ) को उनके अश्रुजल मिटा देते थे |" 
राम ने देखा--शरत्काल की श्वेत तरंगो के द्वारा उछाले गये जल के छीटो से 
आहत होकर केतकी के श्वेत रगवाले भुके हुए पत्ते जलबिंदु गिराते रहते हैं। उन केतकी- 
पृक्ञो पर हस-हंसिनियाँ अपने पंखों की ओट किये हुए सुखनिद्रा करती रहती है| यह दृश्य 
देखकर ( रामचन्द्र ने ) निःश्वास भरा। 
मीठे स्व॒रवाली सारसी, सुस्वाडु मीन को लाने के लिए उड़कर गये हुए सारस के 
आगमन की प्रतीक्षा करती हुई, दृक्त पर वेठी है |--यह देखकर रामचन्द्र दयाद्रं हो उठे | 
एक स्थान पर अफेली सारसी पर सुग्ध होकर दो वलवान्‌ सारस अत्यंत क्रोध के 
माथ लड़ रहें हैं और पीछे नहीं हट रहे हैं। उनके निर्मॉक नयनो से चिनगारियाँ निकल 
रही हूँ |[--वह दृश्य देखकर राम ने अपनी भौहे सिकोड़ लो | 
प्रणय-कल्नह में हारी हुई एक हंसिनी समागम के समय हस को परास्त कर 
रही है |--यह दृश्य देखकर राम ने प्रवाल-समान अपने अधर को, उस ( अघर ) से आवृत्त 
रहनेवाले मुद्दा-समान दंतो से दवाया | (अर्थात्‌ , मन की पीडा को मन में ही दवा लिया |) 
जब राम ऐसी पीडा का अनुभव कर रहे थे, तब सुग्रीव, हनुमान्‌ आदि विन 
साथी वहाँ आये और उन्हे सालना देकर वहाँ से ले चले | रामचन्द्र वहाँ से इस प्रकार 
चले, जेसे कोई उन्मत्त व्यक्ति ज्ञान पाकर उन्माद से भुक्त हो चलता है। 
?,घपने प्रियतमो के, मछली मारने के लिए समुद्र में दूर चले जाने पर उनके आगमन की प्रतीक्षा करती 
हुई मछुआ-छियां घर पर रहती हैं। प्रियतम सकुशल लौटगे कि नहों--यह जानने के लिए वे छियाँ 
चँस बन्द करके उंगली से धरतो पर रेखा खींचती हैं। यदि रेखा के दोनो सिर मिल जाए » पी शुभ 


राडुन मानती हैं और न मिले, तो अशुम सममतती हैं। किन्तु, यहाँ ये क्षियाँ शकुन का निर्णय भी नहीं 
कर पातों, क्योंकि उनके अश्रुनल उन रेखाओं को मिटा देते हैं ।--खे ० 
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है रामचन्द्र अपने निवास मे पहुँचकर, जानने योग्य सब विपयो के जाता अपने 

मित्रो के साथ आसीन हुए । ऐसे समय में ( युद्ध ) नीति के अनुसार आचरण करनेवाली 
वानर-सेना के निकट, शब्दायमान वीर-वलयधारी विभीषण निःशक मन से आ पहुँचा। 

उस समय ( विभीषण की ) ऐसी पुकार ( राम के ) कानों में पड़ी कि अपने 
समान अन्य उपसान न रखनेवाले हे त्रिजयी वीर शरण ! शरण |! उन्होंने ( उसका 
कारण जानने की इच्छा से ) अपने साथियों के सुख की ओर देखा | 

उन्होंने पूछा--यह पुकार कि हे पिता | हे राघव | शरण (दो) |! किसकी है? 
बताओ | तब्र भीषण वानर-सेनागतियों ने जो मत्रणा की, उत्तका वर्णन हम करेंगे | 

तब वानर-सेन) में हलचल मच गईं। भीषण धनुष्ठकार से युक्त राज्षम हमारी 
सेना भे आ पहुँचे हैँ, उन्हें मारो। पकडो | जला दो!” यो वज्घोष में चिल्लाते हुए 
बानरो ने ( बिभीषण आदि को ) घेर लिया | 

धर्त-देवता ने स्वय इसको यहाँ ला दिया है। यहाँ आनेवाला व्यक्ति लंका 
का राजा ही है; जो अति ऋर पापकर्म करनेत्राला है। अब हमारा एद्देश्य पूर्ण हों गया !' 
वानर यो कहते हुए उनको ( विभीषण आदि को ) घेरने लगे | 

वे कहते--उस अभागे राक्षस के जो बीस भुजाएँ तथा दस सिर थे, क्या 
वे गिर गये ? क्‍या वह हमसे सुद्ध कर सकता था ?! यों कहते हुए वानर-सैनिक एक के 
आगे एक ब्रढ़कर उनको घेरने लगे । 

वे कहते--इनको पकडकर बदी वनायेंगे। फिर, महाराज (रामचन्द्र) के पास 
जाकर समाचार सुनायेंगे | कुछ यह कहते हुए कि इसे मारे विना देखते हुए चुपचाय 
#_य्यों खड हो ४--छनके निकट जाते | 

वे वानर कहते-- पलक मारने के पहले ही ये गयन में छड़ जायेंगे) ये राज्त 
हैंन? तब क्या कर सकोगे ? अतः, इनको अभी मारने के अतिरिक्त और क्या क्तेब्य 
हो सकता है १ 8 
नव वे वान२-बीर यो कह रहे ये; तव॒ेंद्र* के विद्वान की आशा पे मंद 
और “तु्मिद! नामक दो नीतिज्न बीर वहाँ आये। हि 

उन्होंने बानरों को हृठाया और देखा कि वे ( विभीषण आदि ) धर्म और 
नीति के शाता जान पड़ते हैं| छल का चिह् भी उनमें नहीं दै। उनमें धार्मिक लद॒ग 

प्रकट हो रहे 

42५ डर के ( विभीषण आदि से ) पूछा--एम कौन हो ? यहाँ क्यों आये हो! 
क्या ( हमसे ) युद्ध करने की इच्छा है / या और कोई विचार है! जो यथार्य वात है 
उसे निर्मय होकर स्पष्ट कहों। कहा -सेशा में उसत्र पतिद 


अनल ( नामक विमीषण के साथी ) ने कह 
हु प्राप्त कर छद्घधार पाने के लिए यह ( विभीषण ) आया है। 


चुक्रवर्ती ( राम ) के चरणों की ग्रा गे 
है। धनुमान्‌ इस व्याकरण के महाप॑ 


३, पेल्द्र व्याकरण संस्कृत का सबते पुराना व्याकरण माना जाता 
हे है जा के बढ 
माने जाते ये जे? 
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यह पवित्र विचारवाला है | धर्म और नीति पर चलनेवाला है| चतुझुंख (ब्रह्मा ) के पोते 
का बेटा है। सत्यसंध है | 

इसने कमलभत्र (ब्रह्मा) की दीर्घ तपस्या की है और धार्मिक है। आदियूर्त्ति 
( विष्णु के अवतार राम ) पर अपार भक्ति रखनेवाला है, सत्यपरायण है , वेब्शों का 
आदर करनेवाला है। 

इसले ( रावण को ) पराम्श दिया कि तुम दुर्मति बनकर अभि को कपडे मे 
बाँधने चले हो | भगवान्‌ की देवी को तुमने वन्दी वनाया | यदि उन देवी को बधन से 
मुक्त कर दोगे; तो तर जाओगे, नही तो तुम्हारा सर्वनाश हो जायगा ) 

किंतु; पापपूर्ण हदयवालग वह ( रावण ) बुद्धिश्र.्ट हो गया है) अतः, उसने 
इस ( विभीषण ) से कहा कि तू मेरा भाई बनकर जनमा है, इसीलिए तू बच गया | यदि 
अब यहाँ खड़ा रहा, तो मृत्यु को प्राप्त होगा। चला जा यहाँ से। इसलिए, यह सब कुछ 
त्याग कर ( राम की शरण मे ) आया है--यो अनल ने विस्तार से समकाया। 

इसे सुनकर मैने कहा--मै तुम्हारी वात प्रभु को सुनारूँँगा। फिर, वानरों 
से यह कहकर कि सजग होकर इनकी रक्षा करते रहो, वहाँ से चला गया | 

धर्म, ज्ञान और तपस्या के प्राचीरों तथा दोषहीन क्षमा और गौरव-रूपी द्वारों 
से युक्त एवं करुणा-रूपी मददिर में विष्णु के समान स्थित प्रभु (रास) के निकट, आदरपूर्वक 
जाकर उनके चरणों को नमस्कार किया। 

उस (मैद ) ने निवेदन किया--हे प्रभु | एक निवेदन है। तब कमल की 
शोभा को भी मद करनेवाली शोभा से युक्त प्रभ्नु ने जटाओं से शोमित सिर को हिलाकर 
कहा--है सत्यत्रत | तुमने जो देखा और सुना है, उसे कहो | 

न जाने क्‍या घटना हुई है कि उस छन्नी लंफेश का भाई कमल के समान करोंवाला 

विभीषण अपने चार साथियों के साथ हमारी सेना में आया है। 

वानर-सेना यह कहती हुई कि इनको पकड़ो | मारो !! उनको घेरने लगी | 
तब हमने उनको रोककर उन आगंतुकों से पूछा कि ठुम कौन हो ? क्यो आये हो ४ 

उसने कहा कि 'प्रतिकूल (फल्न देनेवाले ) पापों को मिटानेवाले आदि 
भगवान्‌ ( राम ) के चरणो की शरण में जाने के अतिरिक्त अन्य कोई उपाय नहीं है [-- 
यही सोचकर पा के समुद्र ( राम ) की शरण में आया हूँ।' 

यह भी कहा कि उसने ब्रह्मा से धर्म मे आसक्ति एवं आविमृरत्ति विष्णु के प्रति 
अपार भक्ति का बर प्राप्त किया है तथा पवित्र आचरणवाला है| 

यह भी कहा कि--उसने अपने अग्रज ( रावण ) को यह परामर्श दिया कि 
यदि तुम पतित्रता ( सीता ) को बदी ही वनाकर रखोगे, तो लकानगर ( राक्षस्रों की ) 
अस्थियों के पव॑तो से भर जायगा और तुम्हारे मुकुट-भूपित सिर विनष्ट हो जायेंगे | 

तब रावण के यह कहने पर कि 'सू मरने योग्य है | यदि मेरे सम्मुख ज्णकाल भी 


सट्टा रऐेया, तो तुम्हारा नाश होगा। तू यहाँ से भाग जा |? यह विभीषण यहाँ आया है-- 
यों उसने कहा | 


ह कंव रामायण 


उस समय राम ने अपने पास बेठे हुए मित्रों से पूछा--हुमलोगों ने सास 
इत्तात सुना | वताओ कि यह शरण देने योग्य है या त्यागने योग्य | नीति का विचार 
करके अपना परामर्श दो | 

तब देश-काल के औचित्य को जाननेवाले, नीतिज्ञ, उष्ज्बल किरीट-भृपित 
सुप्रीव ने अपने करों को जोड़कर विशाल नयनोंवाले प्रश्नु से कहा-- 

है ब्रह्मा से भी परे स्थित देव । प्रभूत वेढों तथा मनुधर्म आदि प्रसिद शास्रो 
के पारंगत आप हम जेसे व्यक्तियों से परामर्श साँगते हैं, क्या हमारे मनोंभाव को जाँचना 
चाहते हैं ना 

फिर भी, मैं निवेदन करता हूँ । है करुणासागर । मैं अपनी बुद्धि के अनुमार 
अपने विचार अ्रकट करता हूैँ। आप उन विचारों को उच्चित समर्मों अथवा अनुचित, 
परिणाम को ससककर आप अपना निर्णय करें | 

यह (विमीषण) यदि अपने भाई का त्याग कर यहाँ आया है, तो इसका कारण 
(अपने भाई के साथ) उत्पन्न कोई युद्ध नही है। अन्य कोई निनन्‍्दनीय कार्य नही है। या 
अपने प्राणों का भय उत्पन्न होना भी नही | अतः, इसका अपने भाई को छोड़कर थाना यहाँ 
धर्म या नीति के अनुकूल नहीं है। इन पापी राक्षमों मे क्या कोई सर्जन हो सकता है। 

शत्रु द्वारा आक्रमण होने पर अपनी सेना को, अपने माता-पिता को, आदरणीय 
गुरुजनों को, अपने राजा को, इस प्रकार त्याग देना निन्‍दनीय है, प्रशसनीय कार्य 
नही है| 
जब भयंकर युद्ध हो रहा हो, तव आवश्यक परामर्श न देकर, स्वय युद्ध में 
जाकर; निहत हुए विना जो यों हमारे पास भागकर आया है, वह उत्तम कार्यों से पूर्ण इस 
सत्तार में आदरणीय नहीं हो सकता | 

यदि उसकी बुद्धि धर्म का अनुसरण करना चाहती है, तो धर्महीन राक्षों का 
स्थान त्यागकर कही जाकर मरना ही उसके लिए उचित था ] किन्तु, शत्रुप्ष में से जा 
मिलना कया उसके उचित है ? क्‍या इससे उसका अपयश नही होगा १ 

अपने भाई के सुखमय जीवन में साथी वना रहा। जब युद्ध उपस्थित हुआ; 
तब श्रुपत्ष में आकर मिल गया | यह व्यक्ति किसका साथी बनकर रहेया ? है कृपामव 
चक्रधारी [ विचार करे | 

जो राक्षत ( मारीच) पहले स्वर्णहिरण बना था, वह अपने भतीजे (रावण) 
का पापकर्म करने की प्रेरणा से प्रेरित होकर अपनी तपस्या एवं तत्त्त्नान को छोडकर पार 
करने लगा था। उसे देखकर भी क्या अब हम इस ( विभीषण ) को आश्रय देंगे ? 
( अर्थात , यद्यपि अमी धर्म की ओर इमकी प्रवृत्ति हुईं है; तो भी समय आने पर पुनः पाप 
होगा 
हे के कं ही सारे ससार को साथ लेकर हमसे लडने के लिए आये) तो 28% 
उमका सामना करने को तैयार हैं। मारे शत्रु का भाई आकर हम लोगों से गा 


और हमारा साथी बने) यह कैसी वात है १ 
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हम राक्षस का समूल नाश करके सद्र्स की स्थापना करने के उद्देश्य से 
आये है |--ऐसे गौरव से युक्त हीकर हम वदि कृपा-हीन राक्षम को ही अपना साथी बनायें, 
तो क्या लोग वह नहीं समझे कि हमारा पराक्रम कुठित हों गया है। 
बशुजन एक दमरे से प्रथम होकर मी एक जेसे रहते हैं। अपने मित्र के सुख 
को देखकर भी एक जेगे रहते ६ै। अपने मित्र को सपत्ति खोकर ढरिठ्र बनतें देखकर भी 
एक जैसे रहते हैँ और जब वह सपन्‍न बनकर सबको भोज देता हुआ सुखी रहता है, तब भी 
व एक जैसे रहते हूँ ( अर्थात्‌ , बबु सदा सभी अवस्थाओं में अपने मित्र का साथ देते हैं| ) 
यह छुल करने के लिए ही आया है, हमारी शरण की कामना से नहीं। 
है अंजनबर्ण | क्या इस बिप के समान व्यक्ति को आप अपनायेगे १ यो सुग्रीव ने कहा । 
उसके पश्चात्‌ , शास्त्रों के आन में अपना उपसान नहीं रखनेवाले जाबबान को 
देखकर राम ने पूछा--तुम्हारा क्या अमिप्राय है / भाषण की रीति को जाननेवाले 
(जावबान्‌ ) ने कहा-- 
चाहे कोई कितना ही वुद्धिमान्‌ क्यों न हो, यदि चह अपने शन्रुओ से मिलकर 
कार्य करेगा, तो अवश्य उसकी हानि होगी | यदि नीति का विज्वार किया जायव. तो क्‍या 
समसार यह विश्वास कर सकता है कि राक्षुमों मे सदर ण हो सकता है १ 
जो विजय प्राप्त कग्ना चाहते हैँ, अपना कार्य सिद्ध करना चाहते हैं, अपनी 
कमी को पूरा करने चाहते है, वेसे लोग क्या अपने शत्रु के साथ, अधम स्वमावबाले 
लोगो के साथ मिल सकेंगे १ क्‍या यह उचित होंगा १ 
जिन ( राक्षसों ) ने बेंढो और यज्ञों को नष्ट किया, वढशों को हानि पहुँचाई, 
देवताओं को कष्ट दिये, ऐसे पापी राक्षस हमारे पास आकर हमारा अदित न करके क्या 
मिन्नता करेंगे ? 
यदि ऐसे लोगो को शरण ठे, यदि छुल ओर असत्य को आश्रय दें. या उसकी 
रक्षा के लिए हम अपन प्राण भी त्याग दे, तो भी हम अपयश ही मिलेगा | 
अब भावी हित या अनहित के बारे मे क्या कहा जाय 2 इस ( विभीपण ) 
का आगमन भी, इसके पहले चनवास के समय से हिरण के वेष में आये हुए राक्षुम के 
आगमन के जैसा ही (अहितकर ) है |--यो जावबान्‌ ने कहा | 
विविध शाखाओं मे ब्रिभक्त शाओ्रो से उत्पन्न जान से सपन्‍न प्रभु (राम) न 
नील को देखकर पृछा--क्ष्या तुम्हारा अभिप्राय है ? कहो। तब नील कहने लगा-- 
शत्रु को अपना साथी वना लेना ठीक नहीं है। हे शास्त्रों के ज्ञान से परिषरर्ण 
प्रभु। में कुछ कहना चाहता हैं। एक बानर का चच्न उपहास के बोस्य ही है। फिर भी, 
कृपा कर सुनिए | 
जो भीषण युद्ध मे अपने बुल के लोगो को ही मारते हैं, जो अत्यंत दीन बन- 
फर शग्प मे ज्ञात हैं, जो न्‍्वी के निमित्त ( अपने पक्त के किसी व्यक्ति से ही ) बेर रखने हैं ] 
जो झूसरों के हारा अपनी प्रभत संपत्ति के हर ख्िये जाने पर दरिद्र हो गये हैं-- 


री कंब रामायण 


जो अभिमानी स्वभाववाले है, जो झुद्ध मे पीठ दिखाकर भाग जानेवाले है, जो 
सपत्ति का वारिस बने हुए अपने कुल के लोगों को मरवा देते हैं, 
ग जो दूसरे राज्य के राजा की आज्ञा से पीडित हैँ, जो शत्रु के साथ मिलें हुए हैं-- 
बेसे लोग, एक ही माता के पुत्र होने पर भी ( अर्थात्‌ , शत्रु के सगे भाई होने पर भी ) 
हमारी शरण में आने पर आश्रय देने योग्य हैं | | 

किन्तु, अब जो व्यक्ति हमारी शरण में आया है, वह अपने शन्नु से पीडित नहीं 
हुआ है | हमारी सहायता करनेवाला नहीं है। अतः, समय पडने पर वह हमें छोडकर 
चले जामे का विचार करेगा | उसे हम क्यो आश्रय दें १ 

इस समय के महत्त्व का विचार करें, या नीति-अन्थो का विचार करें |-क्या 
इस समय ( अपने भाई पर ) क्रुद्ध होकर आये हुए ( विभीषण ) के चरिन्न को पहचानना 
सभव है 7-+यो नील ने कहा | 

सत्य ज्ञान रखनेवाले, तथा प्रेम से पूर्ण अन्य मन्नियों ने भी एक ही निर्णय 
सुनाया कि उस ( विभीषण ) को आश्रय देना उचित नहीं है। 

जब सब लोग अपना-अपना मत प्रकट कर चुके, तब शान से परे रहनेवाले प्रथम ने 
अनुपम ज्ञानवान तथा नीतिश्ञ मारुति से प्रश्न किया कि तुम्हारा अभिग्राय क्‍या है; 
बताओं | 

मित्र मले ही अज्ञ हो, फिर भी उनके विचारी पर ध्यान देना उचित 
होता है।--यो कहकर सूहम ज्ञान से पूर्ण वह मारुति सिर भुकाये, सह को हाथ से ढके 
हुए, आगे बोला-- 

परामर्श देने योस्य जितने लोग हैं, उन सब उत्तम व्यक्तियों ने एक ही निर्णय 
दिया है कि इस ( विभीषण ) को स्त्रीकार नही करना चाहिए | हे विज प्रश्भ | अब और 
( अर्थात्‌ ; उस निर्णय के विरुद्ध कुछ ) क्या कहा जाय १ ह 

हे उक्रधारी । विद्धानों के विचार का खडन नहीं करना चाहिए, तो भी मे 
कुछ कहना चाहता हूँ। इस ( विभीषण ) को में पापी नहीं समता | इसपर मुझे इंछ 
आशका नही है। मैं कुछ विषय निवेदन करना चाहता हूँ। 

हे भ्रमरों से शब्दायमान पुष्पमाला धारण करनेबाले। छेली लोगो के 
उज्ज्वल मुख को देखने से ही उनके मन का कपट व्यक्त हो जाता है। (मन में ) कपट 
होने पर उसे छिपाना असभव है। जो मिन्‍्न हैं, वे क्या एक होकर, मिलकर, पुनः इवक, 
होते है? ( अर्थात्‌, जिनके मन मिन्न हैं; वे कमी मिल ही नही सकते। ) 

जैसे अंधकार गर्त मे भरा रहता है; खुले स्थान में ( जहाँ प्रकाश फैला 
रहता है ) वह फैल नही पाता, वैसे ही कपट की भावना लोगो के हंदव के भीतर भरी 
रहती है। किन्त, उसके सुख से वह व्यक्त हो जाती है। रन 

यह ( विभीषण ) वाली को स्वर्ग एवं उसके अनुज (छुप्नीब) को राज्य देनेवाली 
आपकी विजय को तथा आपके सौजन्य को जानकर ही आपकी शरण में, ( लका का ) राप्य 


पाने की इच्छा से, आ पहुँचा है| 
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यह जानता है कि वीर-वलयधारी राक्षसों का शासन उत्तम धर्म के अनुसार 
नहीं है; अतः शीघ्र मिठ जानेवाला है। तरगायित समुद्र से आवत प्रथ्वी का राज्य भाई 
को दिलानेवाली आपकी करुणा को तथा सत्यपरायणता को जानकर ही वह यहाँ 
आया है | 
यदि यह कहा जाय कि इसके यहाँ आने का यह उच्चित समय नही है, तो ( में 
यह कहूँगा कि ) शत्रु वाली के नाश से आपका पराक्रम प्रमाणित हो गया है। इसलिए, 
बह विश्वास करके कि उस ( लकाधिपति ) की भी मृत्यु निश्चित है, वह अपने साथियों 
को त्यागकर यहाँ आया है। 
पापी राक्षस बड़े मायावी होते है। उन मायाओं को जाननेबाला एक व्यक्ति 
अब हमारे पास आ गया है| इससे योग्य फल की ग्रासि हमारे लिए सुलम हो जायगी | 
इसके मन मे कुछ भी कपट नहीं दिखाई देता । यह समझना ठीक नहीं है 
कि यह हमारा अहित करेगा | इस दीन वनकर आये हुए व्यक्ति को वलवान्‌ शत्रु समकना 
क्या उचित है १ 
जब गावण ने आज्ञा दी कि इसे मार डालो| तब इस (विभीपण ) ने 
ही यह कहकर कि दूतों को मारना अधम कार्य है, उससे अपयश ही होगा | फिर, हम युद्ध 
में विजय नहीं पा सर्कंगे--( उन राक्षसों को सुझे मारने से ) रोका | 
जियो को मारना, अधर्म से रहित अ्रधों को मारना, विनाशकारी होने पर भी 
दूतो की मारना, उचित नही है। इस प्रकार की उत्तम युक्तियाँ इस (विमीपण) ने दी थी | 
है चक्रपारी | जब में (लंका में ) एक रात को इसके स्वर्णमय प्रासाद मे 
गया था, तब वहाँ शुभ लक्षण ही टिखाई दिये थे। 
वहाँ मैने मद्यपान, अनेतिक मामाहार आदि निनन्‍्दनीय कार्य नहीं देखे। व्हॉ 
धर्ममय दान, उपासना; नेतिक कार्य आदि इस प्रकार हो रहे थे, जेसे वह किमी ब्राह्मण 
का घर हो। 
इस ( विभीषण ) की पुत्री ( च्रिजटा ) ने मेरी पृजनीया मात्ता (सीता) से 
कहा था कि ब्रह्मा का दिया हुआ एक शाप है कि यदि दुर्मति रावण तुम्हारा स्पर्श करेगा, 
तो वह यमपुर को पहुँच जायगा | 
( रावणादि ) राक्षसों के द्वारा प्राप्त किये महान्‌ बगर, उनके जन्मसिद्ध छल्-- 
सब आपके घनुप से निकले एक शर से जलकर भस्म हों जायेंगे |--यह जानकर ही यह 
राक्षम ( विभीषण ) यहाँ आया है) इसके ज्ञान को, इसके द्वारा प्राप्त वर को तथा अपनी 
करुणा का विचार करे, तो क्‍या इस राक्षस ( विभीषण) से बढ़कर तपस्वी अन्य कोई हो 
सकता है १ 
आप देबो; दानवो, दिक्पालो एवं चिमूर्सियों के लिए भी असंभव कार्य को 
पृर्ण करने का निश्चय कर चुके है। आपत्ति मे पड़ा हुआ एक व्यक्ति आवसे अभयदान 
की प्रार्थना कर रहा है। यदि उसे आप छोड़ दंगे, तो क्या बह कार्य ऐसा ही नहीं होगा, 
जैमे ममुद्र एक कु को देखकर डर जाय | 


राप 
ब्।्छ 
खप 


कंब रामायण 


यदि यह सोचकर कि शब्रुकक्ष के लोग मित्रता के योग्य नही हे, हम इस 
( विभीषण ) को आश्रय न दें, तो हम उपहास फे योग्य बनेंगे। स्वभावततः, एक दूसरे से 
प्रेम रखनेवाले प्रिता, भाई आदि निकट सबधी भी किसी वस्तु के लोभ में पडकर परस्पर 
ऐसे बेरी बन जाते हैँ कि एक दूमरे को भारने पर तुल जाते हैं, यही समार की रीति है न! 

अतः, इसके आगमन को मै श्रेयोदायक ही मानता हूँ | चेद के समान ( गमीर ) 
आपके हृदय को मैं नही जानता |-यो उस मारुति ने कहा, जो चतर्सुख ब्रह्मा के लिए भी 
गुनने को कठिन सकल शास्त्रों के ज्ञान को सूर्य से प्राप्त किया था तथा समुद्र को पार करके 
जगत्‌ का उद्धार किया था | 

हनुमान्‌ के इन बचनो को सुनकर महान्‌ ज्ञानी प्रभु सतुष्ट हुए, जेसे उन्होंने अमृत 
का पान किया हों, और बोले--'ठीक है ! ठीक है ।! फिर, सवकों देखकर कहा--ठीक-ठीक 
विचार करके देखो, यह सलाह बिलकुल उच्चित जान पड़ती है| आगे वे बोले-- 

यह ( विभीषण ) विचार करके उचित समय पर ही यहाँ आया है| यह 
( लका के ) राज्य की कामना से यहाँ आया हो, फिर भी इसका ज्ञान सीमारहित है। 
हमारी शरण में इसका आगमन यही सूचित करता है कि यह तपस्या-सपन्‍न और दोप- 
रहित है, जो अब विपद्‌-अस्त हुआ है | 

अब और कुछ कहना आवश्यक नहीं | हनुमान्‌ का निष्कर्ष ठीक ही है | हम चाहे 
विजय पायें या पराजय, फिर भी जो 'अमयदान दो? कहता हुआ हमारी शरण में आया है, 
उसे हम अवश्य स्वीकार करेगे। 

यह आज ही हमारी शरण माँगने आया है--यह कोई महत्त्व की बात नहीं | 
यदि मेरे पितृतुल्य जठायु को मारनेवाला (रावण) ही शरण माँगे, तो मैं उसे भी शरण 
दूँगा। हमारे आश्रय से आनेवाले हमारे दी्घकालिक मित्र के समान ही प्यारे होते हृं। 
यदि पीछे वह हमें छोड़कर चला जाय, तो भी उससे हमारा यश ही होगा, अपयश नहीं | 

हम जन्म से ही उस 'शिवि? चक्रवत्ती का यश गाते आ रह है, जो ( एक 
कपोंत को ब्याध से बचाने के लिए स्वय तराजू में बेठा या और उसकी तौल के बराबर 
अपना मास देने लगा था | आज बदि मै आश्रय न देकर इसको त्याग दूँ, तो इससे वह 
दिन ही मेरे लिए श्रेष्ठ होगा, जब मैं इस (आश्रित राक्षम) के द्वारा मारा जाऊँगा। 

क्या तुम यह नही जानते कि सकट-अस्त (देवों) के अमय.माँगने पर किसे 
प्रकार समुद्र से निकले हुए हलाहल को शिवजी ने पी लिया था| यदि कोई बिपदा मम 
पड़े हुए व्यक्ति की सहायता न करे, अपने पास की कोई वस्तु दूसरी को नहीं दे तथा 
शरणागत पर कृपा न करे, तो उसका धर्म कहाँ रहा और उसका पौरुष कहाँ रहा / | 

एक ज्याध एक कपोंती को पकड़कर, उसके नर-कपोंत को भी पकड़ने के 
विचार से वृक्ष के नीचे बैठा था, तव उस कपोत ने उसकी भूख मिटाने के लिए अपना 
शरीर ही दे दिया था और सुक्ति प्राप्त की थी, यह बचन वेद के समान आदरणीय है न ? 

जब मगर से युद्ध करते समय निर्बेल होकर एक गज ने भगवान्‌ को पुकारा था 
और यह कहा था कि "शरण दो”, तब वेदों के लिए अगस्य परमपुद्प ५3234 
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उसके महान्‌ दुःख को दूर किया था| क्या ज्ञानीजन कभी इस बात को भूल सकते हैं १ 

जो भगवान्‌ समस्त जगत्‌ की रृष्टि और उसकी रक्षा करता है, जो भगवान्‌ स्वय 
नानारुपात्मक जगत्‌ तथा धर्म बनकर रहता है, वही शरणागत को शरण देकर ( चाहे 
वह कितना बढ़ा पापी क्यों न हो ); मोक्ष प्रदान करता है। तो, अब और क्या ममाण 
चाहिए? _( भाव यह है कि चाहे कोई कितना भी पापी क्यो न हो, वि वह भगवान्‌ 
की शरण भें आकर अभय मॉगता है, तो वे उसके पापों का विचार किये बिना उसकी रक्षा 
करते ह। यही धर्म है। ) 

विप को कठ में धारण करनेवाले ( शिवजी ) ने पूर्व ( मार्कण्डेय के ) पिता की 
प्रार्थना से उसे पुत्र होने का वर दिया था | किन्तु, जब सोलह वर्ष की आयु में ही उस पुत्र 
को मृत्यु प्रात हुईं, तब उसने शिवजी से अभयदान माँया | तब उन देव ने पदाघात के 
द्वारा क्रोपी यम को हटा दिया था। शरणागत की ऐसी रक्षा से बढ़कर और क्‍या हों 
सकता है १ 

जब ( पंचबटी में ) जानकी यह कहकर रोई थी कि 'झुझे शरण देकर मेरी 
रक्षा करनेबाला कोन है !! तब जठायु ने, यह कहकर कि डरों मत, में हूँ; उस कर 
राक्षस ( रावण ) से भयंकर युद्ध करके अपने प्राण दिये थे | मेरे लिए भी वैसा ही आचरण 
योग्य है न 

तुम्हारी शरण मे हूँ, यो कहनेवाले के प्राणो की जो अपने प्राणो के समान ही 
रक्षा नही करता, जो दूसरों के उपकार को भूल जाता है; जो बेदी के द्वारा विहित सत्व- 
मार्ग को असत्य कहता है--वे सब ऐसे नरक में जायेंगे, जिससे उद्धार पाना कठिन है। 

मैने यह प्रतिशा की थी कि देवताओं का अहित करनेवाले राक्सी का वध 
करूँगा।" यह प्रतिना मैने सीता के निमित्त नहीं की थी ! किन्तु, जब मुनियों ने मुझसे 
अभय माँगा था, तब मैने उनको बेसा वचन दिया था| क्‍या में उस वचन को लॉघ 
सकता हूँ १ 

चाहे हित हो या अहित, दयाल्ु लोगो के लिए इससे (अर्थात्‌; शरणागत 
की रक्षा से ) बढ़कर अन्य कोई धर्म नही है, चाहे शरणार्थी नीच ही क्यो न हो, उनकी रक्ा 
के लिए अपने प्यारे प्राणो को देना ही क्षत्रिय का कर्त्तव्व होता है 

अतः, अमय दो” यह सुनने मात्र से अभय प्रदान करना ही उत्तम धर्म है। 
तृम लोगो ने मेरे प्रति अपने अगाघ प्रेम के कारण ही वैसा विचार प्रकट किया था (कि 
राज्षम को शरण देना ठीक नही | ) अब अन्य कुछ सोचना आवश्यक नहीं] हे सर्व 
पुत्र ( मुग्रीव 2! तुम स्वयं जाकर उस दोपरहित ( विभीषण ) को ले आओ--यो 
सम ने कहा | 
है सुग्रीत का सारा सदेह मिट गवा | क्योंकि, देवाधिदेव ( राम ) के अभिप्राय 
ने प्रघक्ष उसका अभिप्राय कुछ नहीं था। अत+, सुग्रीव वह कहकर कि “मे शीघ्र उस 


ब-+->>+ 


*. अग्यपकागह भे राम तथा मुनि के संवाद मे इसका विवरण है । 
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( विभीषण ) को ले आारँगा।' उस सत्य के आश्रयभूत ( विभीषण ) के निकठ चल पा | 
है इधर मैद के भाई (ठुमिंद ) ने कपिराज को आते देखकर अपने भ्रग्रज 
से कहा-हे भाई, पवंताकार कंघोवाले सूर्यपुत्र आ रहे हैं। तब दुविधाग्रस्त चित्तवाला 
( विभीषण ) प्रसन्नच्ित्त होकर सामने आया ] 

दीघेकाल से सहवास करते रहने पर भी कपटी लोग पवित्र मित्रता नहीं कर 
सकते | किन्तु, जो पविन्न चित्तवाले होते है, वे (प्रथम) दर्शन में ही सुहृद वन जाते हैं। 
वे दोनों ( अर्थात्‌ , विभीषण और सुग्रीव ) परस्पर का हृदय एक करते हुए, ऐसे आलिगन 
से बंध गये, जैसे दिन तथा राज्िकाल परस्पर आर्लिंगन कर उठे हो | 

तब सूर्यपुत्र ने ( विभीषण से ) कहा--कमलनयन ( रास ) ने अपने आचीन 
कुल-धर्म के अनुसार निर्दोष रूप से तुम्हे अमय प्रदान किया है। अतः, अब शीघ्र आकर 
उनके मनोहर चरणी का नमस्कार करो। 

सिंह-सहृश सुग्रीव का वह बचन कान मे पड़ने के पूर्व ही रात्रि के जेसे रगवाले 
उमर (विभीषण) की आँखों से आनन्दाश्रु की धारा वह चली | उसके शरीर पर यो पुलक 
छा गईं, जैसे उसके मन में उत्मन्न शीतलता ही उमड़कर वह चली हो | 

रूई के समान कोमल चरणोवाली (सीता) देवी को उनसे विशुक्त करनेवाले 
पापी बचक के भाई सुर ( राक्षस ) को भी क्या उन्होंने अमयदान दिया है? क्या से 
भी उन्होंने अपने शरण में लिया है? अहो। प्रश्चु की कृपा से गुक-जेसा एक स्वान भी 
जठाधारी ( शिवजी ) के द्वारा पिये गये विष के समान श्रेष्ठ बन गया। 

हाय । उस भ्रातचित्त ( रावण ) ने मेरी बात नहीं मानी। स्थारूढ हो गगन 
पर चलनेवाला सूर्य अब लका के ऊपर से जा सकेगा (भअर्थात्‌; रावण का अताप मिट 
जाने से सूर्य अब उससे नही डरेगा )। यदि निर्मलचित्तवाले प्रशु ( राम ) का खमाव 
ऐसा है, तो वे राक्षस व्यर्य ही अपने को मिटा रहे हैं ( अर्थात्‌, वे प्रद्ध की शरण मे न 
जाकर पापकर्म करके विनष्ट हो रहे है )। है! 

कठोर पाप करनेवाले मी यदि उन पवित्र हृदयवाले महान्‌ कृपाह्ु की शरण मे 
आते है, वो रक्षा पाते है | पूर्व में क्षीरससुद्र ने, उसमे बड़े पवेत को डालकर सतत्त करते 
हुए उसे मथनेवाले देवी को भी अम्रृत दिया था न? कर 

सुनियों तथा तपस्वियों का द्वित करनेवाले पवित्र प्रभु ने मुझे शरण देकर मेरी 
रक्षा की है। मै कठोर पाप से भरी माया से सुक्त हुआ और जन्म-वधन से भी झु्ते 

से बचा ही 

हि ले हो से पूर्ण सर्यपुत्र ने कहा-हे बृद्धिमान.। सद्ध ही कस कप 
रक्षा करने मे निरत रहते हैं | इसमें चाहे उनका हित हो या अहित | हम जज 
प्राणी के समान म्िय मानते हैं | वे निष्कलंक (म्रसु ) हसहे देखना चाहते है| ह 3 


उनके पास चलो | 
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जैसे अजन-पर्वत एव (स्वर्णमय ) मेद-यवत, मेथी से आवृत अनेक शो 


युद्धकारड २१५ 
पिरकर जा रहे हो, वेसे ही वे दोनों पुण्यात्मा ( विभीषण और सुग्रीय ) बानरों ते घिरे 
हुए चलते और सत्त सालबृक्षों को गिरानेवाले प्रभु के समीप जा पहुँचे | 

चतुस्ममुद्रों से आावृत धरती के चक्रवर्ती के कुमार ( राम ) को विभीपण से 
बानर-सेना से आदृत एक स्थान में देखा। उनके पाश्व में धनुर्धारी लक्ष्मण सतकंता 
से उनकी रक्षा कर रहे थे| रामचन्द्र कुमार (राम) ऐसे शोमायमान हो रहे थे, मानो कोई 
कालमेघ ज्ञीरसमुद्र से घिरा हुआ, धनुर्धारी मेरू-पवत से रक्षित तथा प्रफुल्ल कमलो से 
युक्त दिखाई दे रहा हो ।* 

( विभीषण ने ) समय पड़ने पर इस पथ्वी को भी उठाकर गगन मे फेक देने की 
शक्ति रखनेवाज्ञी वानर-सेना के मध्य राम को यों शोभावमान देखा, जेसे पूर्व में स्वच्छ तथा 
शीतल वीचियो से युक्त एवं अतिस्वच्छ धबलवर्ण क्लीरसागर पर देवों की प्रार्थना पर 
( भगवान्‌ विष्णु ) निद्रा से उठे थे। 

'विभीषण ने उन राम को देखा, जो ऐसे शोभायमान थे, जेसे वक्त बीचियो-ठपी ' 
भाहो से युक्त, अत्यन्त उज्ज्वल सुक्ताओ की जेसी कांति से अलंकृत सैकत-रुपी श्वेत विस्तीर्णता 
के मध्य उज्ज्वल ललाटवाली सीता की ( आँखी की ) पुतली शोभित हो रही हो |* 

प्रलयकाल में जेसे कोई कालमेघ इन्द्रधनुष से रहित होकर दिखाई पड़ रहा हो; 
बेसे ही वच्च पर रलह्वार से रहित हो शोभायमान रहनेवाले एवं जैसे मद्राचल, वासुक्कि 
नामक मथने की रस्ती से विहीन दिखाई पड़ रहा हो, वैसे ही ककण आदि आभरणों से 
रहित भुजाओ से शोमायमान होनेवाले प्रभु को ( विभीषण ने ) देखा । 

विभीपण ने उन प्रश्यु को देखा, जिनका बदन धवल चन्द्रिका को छोड़कर केवल 
करणा-रुपी अमृत को फेलानेवाले पूर्णचन्द्र के समान था और जो अपने पिता के दिये 
मुकुट को अपने भाई को देकर अपनी जननी के आज्ञानुसार जटामय सुकुट से शोमायमान 
हो रहे थे । 

विभीषण ने जब उन महान वीर ( राम ) को देखा, तव उसकी देह में पुलक 
छा गईं। उसकी आँखों से अभ्रधारा बह चली । उसका हृदय द्रवित हो उठा। उसने 
सोचा--क्या यह अरुण नयनोवाला कोई अंजन-पबेत है ? किन्तु नहीं) या कोई काॉल- 
मेघ कमल-पुण्यो से भरा है ? नहीं। अवश्य यह भगवान्‌ विष्णु ही है। अहो।! क्या 
अपूर्व करणा एवं धर्म का आकार भी काले रंग का होता है १ 

जुगनू के जेसे चमककर मिट जानेवाले जीवन से मुक्ति श्राप्त करके रत्नकिरीट 
को छोड़कर ( राम की ) पादुकाओ को सिर पर धारण करनेवाले ( भरत ) के भाई, प्रश्न 
( राम ) के कमल-ममान चरणों में मै शरण पा सका | अहो । मेरे भाई ( राबण ) ने मेरा 
कमा उपकार किया है । 
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१. बानससेना ज्ञौरसमुद्र हे। लक्ष्मण मेरु-पर्वत जौर राम कालमेब ! 
९, पमुउतद को कवि ने सीता का नेत्र कहा है। बीची भौहे हैं। उज्ज्वल सकत नज्न का शंबत 
भाग ई क्र रामचस्ट्र आँख का तारा | यह अति सुन्दर उपमान है |--अनु० 


हे ह॒ 


0 कंब॑ रामायण | 


फिर, विभीषण ने मन मे सोचा--महान्‌ तपस्था करनेवाले लोगों की जन्मे- 
व्याधि को दूर करनेवाली ओषधि बने हुए ग्रय्मु ( राम ) स्वयं शर-सधान कर (राक्षुत्रों को) 
जन्महीन करनवाले हैं। अहो ! इसके बारे भें क्या कहा जाय ? राक्षम भी बडी तपस्वा 
से सपन्‍न हुए है । (अर्थात्‌ , राम के बाणों से निहत होकर राक्षस मुक्ति के अधिकारी बन 
जायेंगे, इसलिए उनकी तपस्या धन्य है|) 

विमीपण के दोनो हाथ उसके रत्नमय किरीट पर जुड़ गये | (राम के प्रति ) 
उसकी भक्ति देखकर पत्थर और वृक्ष भी पिघल गये | करुणासमुद्र प्रभु की दृष्टि जैसे-जसे 
उस ( विभीषण ) पर पड़ती गई, बेसे-वेसे वह धरती पर गिरकर ढडबत्‌ करता हुआ जाकर 
बरदानो की जलधि के सहश ( राम के ) चरणों पर नत हुआ | 

“अब मेरा जन्म-बधन टूट गयाः--ऐसा भाव उस (विभीषण) के सुख पर प्रकट 
हो रहा था। आँखों के अभ्रुजल से सिक्त अपने चक्ष को प्रथ्त्री पर अचित करते हुए और 
दण्डवत्‌ करते हुए विभीषण को प्रमु ने देखा, मानो वे अपनी करुणा से ही उसको आलिंगित 
कर रहे हों और उठकर अपने कर कमलो से उसे पकड़कर आसन पर बिठा लिया | 

कृपामय दृष्टि से चक्रधारी ने उसे देखा और छमय से भरकर कहा--जब- 
तक चौदह सुत्रन स्थिर रहेगे और जबतक मेरा नाम समार में स्थिर रहेगा, तबतक उत्ज्वलत 
दाँतोवाले राज्षसो की लका का राज्य तुम्हारा ही रहेगा | 

प्रश्मु की कृपा का पात्र बनकर उस ( विभीषण ) ने बडा महत्त्व श्रात् किया | 
ज्यों ही प्रमु ने वह वचन कहा, त्यो ही ससार के चराचर ग्राणी सब प्रथक्‌-प्थक्‌ बह केहकर 
हर्ष व्वनि कर उठे कि अब हम तर गये। 

ध्यह दास अब उद्धार पा गयाः--वह कहकर बार-बार चरणी पर नत होनेवाले 
अजन-पर्वत के समान उस ( विभीषण ) को अस्ञ ने ऋपापूर्ण दृष्टि से देखा) फिर; आपने 
दोषहीन यशस्वी भाई ( लक्ष्मण ) को देखकर कहा--हे निद्गाहीन नयनोवाले! इसे 
( लक्का का राज्य पाने के उपलक्धय मे ) झुकुट पहनाओ | 

तब मविष्य के परिणामों को जाननेवाले विभीषण ने प्रश्न से निवेदन क्रिया-+ 
है प्रसु । आपने सुझे अपरिमेय सपत्ति प्रदान कर ठी। छली राक्षम का भाई होकर 
जन्म हेने का मेरा दोष भी आपने दूर कर दिया | आपने अपने भाई (भरत) को जा 
पादकाएँ टी थी, उन्हें मुके भी प्रदान करे | लि 

हु तब राम ने कद्दा--( पहले हम चार भाई थे ) यृह के साथ हम पांच वन | 

फिर मेरु की परिक्रमा करनेवाले सूर्य के पुत्र (सुप्रीच) के साथ मिलकर हम देह भाई बने | 
प्रेम-मरे हृठव के साथ हमारे पास आनेवाले हम मेरे सातवें भाई बने | सुझे बन में भजकर 
तुम्हारे पिता ( अर्थात्‌ ; यहॉपर दशरथ ) अनेक उत्तम पुत्रों क्र पिता के । 

तब विभीषण ने कहा-है प्रस्। अब कया कहूँ! आपने सुझ रवानसमात 
व्यक्ति को मी अपना भाई वना लिया। में पहले ढास था, अब श्रेष्ठ दन बे पर 
कहकर मन की  आशका से रहित होकर उसने प्रश्न के स्वर्ण_कलय-भूषित चंग्णो वे 


पादुकाओं को सिर पर रख लिया | 


युद्धकार्ड २१७ 


प्रभु की पाहुकाओं को सिर पर धारण किये, सू से शोमायमान पर्वत के जैसे 
स्थित उस राक्षमराज ( विभीषण ) को देखकर दोनों भाई आनन्दित हुए। सब बानर 
आनन्दित हुए। देवताओं ने आशीर्वाद देकर उसपर पुष्पवर्षा की | 

तब सातो समुद्र हृर्पप्वनि कर उठे | मेघ शब्द कर उठे | दिव्य भेरियाँ बज 
उठो | शख बज उठे | स्वर्णमय वर्षा हुईं | सुगधित चूर्ण अतरिक्ष में फैल गया | उस समय 
सर्वत्र महान्‌ ध्वनि मर गई | " 

कमलभब ब्रह्मा, जो अमृत के समान मघुरवाणीवाली सीता के प्रति रावण के 
अपराध करने से यह सोचकर कि मेरा वश पत्तित हो गया, दुःखी हो रहे थे, अपने असह्ाय 
सताप से मुक्त हुए | धर्म-देवता भी यह कहकर हर्पनाद कर उठा कि रावण का परापमय 
वैभव अब मिट गया। 

जब ऐसा हो रहा था, तभी राम ने लद्मण से कहा--लका का राज्य विभीषण 
को मिल्ला है--इस समाचार को सर्वत्र सुनाते हुए हमारी विशाल सेना से इस ( विभीषण ) 
को घुमाओ | 

तव भवर-समान कंधोवाले लक्ष्मण एवं सुओब ने अपार गुणों स पूर्ण विभीषण को 
( राम की ) पाहुका-रुपी मुकुट के साथ) चन्दनमय विमान पर आरूढ़ कराके, वानर-सेना- 
पतियों के उम ( विमान ) को उठाकर चलते हुए, स्वय॑ यह घोषणा करके कि “इस 
( विभीषण ) ने इन्द्र की संपत्ति प्राप्त की है?, सारी सेना में घुमाया | 

अन्वेषण करनेवाले (तत््तज्ञानी) जिन चरणों को प्राप्त करते है, उनको चतुसुंख ने 
स्वय प्राप्त करके अपने कमंडलु के जिस जल से उसको सिंचित किया था, उस जल की धारा मे 
( अर्थात्‌ ! गंगा मे )१ स्नान करनेवाले भी जब सकल पापों से मुक्त होकर परभपद प्रात 
करते हैं, वब उन लोगो के बारे मे क्या कहा जाय, जो स्त्रय उन चरणो को ही सिर पर 
धारण करते हू १ 

मानी महात्‌ आश्चर्य के साथ यह कह उठे--अबतक जितने ऋषि, जानी, 
मदन योगी, बड-बड यज करनेवाले हुए. हैं, उनमे कोन ऐसा हुआ, जिसने इस लकेश 
( विभीषण ) के जैसा भाग्य पाया १ ( १--१५८ ) 


७ 
अध्याय ह॥ 
लंकाप्रबंध-भ्रवर पटल 
गमचन्द्र न अपने चरण पर आाकर नत हुए राक्तुसराज को एक सुन्दर विश्राम- 


स्थान प्रदान किया और ( विश्राम करने को ) उसे भेज दिया। इतने मे सूर्य ने भी अपनी 
उ्य किरणों को समेट लिया | 


डे च्ि प्र बपाम [बतार हर किन हम प ॒ ्‌ 5 गु 
_पतार मे भगवान का चरण जब ऊपर के लोको मे पहुँचा, तत अद्या ने अपने कमटलु के जल से 
पर इस ( चरग ) की प्रजा की । वहा जले गंगा बनकर वहा था अमुर 
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रास सध्या-वदन आदि सायझत्य पूर्ण करके शान्तचित्त होकर निःश्वास भरते 
हुए विश्राम करने लगे। मन्मथ अपने पुष्यवाणों का प्रयोग करके उन्हे पीडित करने लगा। 
तब्र संध्या आई। सारे ब्रह्माड में अधकार छाते लगा। 

विशाल दिशाओं को अंधकार यो आबत करने लगा, जैसे काला समुद्र उम्ड़कर 

सर्वत्र व्यास हो रहा हो । जल-भरे सरोवर मे जेसे पुष्प विकसित हुए हो, वेसे ही नप्तन 
चमक छठे | 

तन्‍्बगी सीता का स्मरण करके सतम्त होनेवाले धनुर्धारी ( राम ) के मन को 
दुखी करने की इच्छा से ही मानो मह्ली-पुष्पी का बन भी गगन के न्ञत्री के समुदाय के 
समान ही प्रफुल्ल हुआ | 

उज्ज्वल करवाल-समान चन्द्रमा, अपने अतर के कलक के साथ मानों यह 
विचार कर उदित हुआ कि अपने अनुपम सुखच्छवि से मुझे नीचा दिखानेवाली ( सीता ) 
के पति को मै आज पराजित कर दूँगा। 

चन्द्रमा मे मानो यह सोचकर कि इंष्टि से परे कही अदृश्य रहने पर भी यदि त्री 
( सीता ) की छाया दिखाई पडे, तो मै पकड लूँगा, उसने सम्रुद्व से आदत पएथ्बी में स्व 
अपनी चन्द्रिका-रूपी जाल को फैला दिया | 

ऊँची तरगो-रूपी हाथी को उठा-उठाकर बड़ा शब्द करनेवाला समुद्र ऐसा लगा, 
जैसे बह यह सोचकर कि अपने वास्तविक रूप को छिपाक्र ( मनुष्य-रूप धारणकर ) 
आया हुआ राम उसपर बाँध बनाकर उसे रोकने आया है, व्याहुल होकर हलचल प्ले 
भर गया हो ) 

समुद्गर-रूपी सर्प ने अनेक झुगो से जो केचुलियाँ छोडी हैं, वे सब एकत्र हो 
पड़ी हो, यो समुद्र के विशाल तट पर सर्वत्र दूध की घारा के ममान चन्द्रिका फैल गई | 

सुगधित सलली-पुष्प-रूपी दातोवाला, भ्रमर-रूपी काली चित्तियोवाला (पु्णी 
के ) मधु-बिंदुरूपी ऑखोवाला मलयपवन-ठपी व्यात्र पर्वत की कदराओं से होकर गरणता 
हुआ निकला ! 
अपने हाथी से अति गभीर ज्ञीरसमुद्र को जिसने मथ डाला था, उत्त (वाली 
के बच्चु को एवं बन में सिर ऊँचा करके खड़े रहनेवाले सप्त तालइृक्षो को जिसके शर ने 
विद्ध कर दिया था; उम ( राम ) के वच्च में चन्द्रिका-रुपी करवाल, सनम के श्र के 
साथ, घुस गया | (के (वि 

रामचन्क अपनी देह को देखने । अपने धाण-समान सीता को देखते ( धर्थोत्‌ 
अपने सम्मुख उपस्थित बाधाओं को देखते, सामने पड़े ममुद्र को देसत | 
हीप को देखते और फ़िर अपने धनुप को देखते) 
) के प्रति प्रेम के कारण उस्मत्तन्त 
जि के समान शौमित ( सीता के ) 


स्मरण करते ) | 
उस चोर (राचण) के निवासभूत (लका) 

वे प्रभु अति सुन्दर मेखलाधारिणी ( सीता 
हो गये। क्या झुक्ता-समान उज्ज्वल ढाँतों तथा साल मं 


मुँह को वे सुला सकते थे ४ 


इसी समय संर्सपुत्र नें आकर निवदन किया--४ै प्रभु आप बयो ब्याडुल 


युद्धकाएड श्श्द 


हो रहे है ? अब करने योग्य जो कार्य हैं, उनको उस आगतुक ( विभीषण ) के साथ 
परामश करके पूर्ण करते का विचार कीजिए | 

तब प्रभु शिथिलता को छोड़कर स्वस्थ हुए। और, (सुथ्रीव से ) कहा-- उस 
सन्मार्गगामी बुद्धिमान्‌ ( विभीषण ) को ले आओ |” सुग्रीब के बुलाने पर, दुष्ट मार्ग को 
छोड़कर धर्म-मार्ग पर चलनेवाला ( विभीषण ) आ ण्हुँचा। 

सुरभित तथा सद्योविकसित कमल-पुष्पों से भरे तालाब के समान लंगनेवाले 
प्रभु ने सुन्दरता से पूर्ण कमल-समान चरणों पर नत हुए विभीषण से कहा--छठो। यहाँ 
आमीन होओ। तब विभीषण वैसे ही आसीन हुआ | 

राम ने विभीषण से पूछा--समुद्र से आइृत लंका के ग्राचीरो, उसकी रक्षा; 
वहाँ के सुखरित बीर-ककणधारी राक्षस ( रावण ) के बल तथा उसकी सेना के विषय में 
विस्तृत रूप मे कहों | 

तब विभीषण उठकर खठा हुआ | राम ने कहा--बैठ जाओ ) फिर, कमल- 
नयन ने उस सम्पूर्ण ज्ञानवाले ( विभीषण ) से जो पूछा, उसका विस्तृत उत्तर उस 
( विभीषण ) ने हाथ जोड़कर यी दिया | 

पूर्व-उत्तर दिशा में स्थित मेद के शिर के समान स्थित स्वर्णणय शिखर-त्रय" को 
तोडकर हनुमान्‌ के पिता (पत्रन) ने तरंगायमान समुद्र के मध्य डाल दिया था | 

उस (लका) का प्राचीर सात सौ योजन विशाल है। उसकी गहराई शत 
योजन है, सारे समार को जैसे चक्रताल-पर्वत घेरकर रहता है, वेसे ही वह प्राचीर स्थित है 
ओर सर्य से भी अधिक ऊँचा है। 

उस (प्राचीर ) की व्यवस्था को, उसमे रखे गये यत्रों के महत्त्व को तथा उसकी 
रक्षक सेना आदि के सबंध मे हम विचार भी नहीं कर सकते | काला समुद्र ही उसके चारो 
ओर परिखा बनाकर पड़ा हुआ है। 

उसके उत्तर द्वार पर सोलह कोटि राक्षस निरतर उसकी रक्षा करते रहत है | 
व युगात मे प्रकट होनेबाले रुद्ध से भी युद्ध करने की शक्ति रखते है । 

पश्चिस द्वार पर रहरुवाले भवकर राक्षस, उनसे (अर्थात्‌ , उत्तर द्वार पर स्थित 
राक्षमो की अपेन्षा ) दो करोड़ अधिक हैं। यदि वे अपनी आंखें ठढ़ी करके यम को 
दख लें, दो रक्त के साथ उसके प्राण भी सूख जायेगे | 

दक्षिण दिशा मे सोलह कोटि क्र राक्षस स्थिर हैं। उन पर्ब॑ताकार राक्षसो 


के। करता का क्या वणन किया जाय १ वे यस को मी उसके राज्य से हटा ठेने की शक्ति 
रखनेवाले हैं | हि 
पूरे विशा मे जो अधम राक्षुम हैं, व भी सोलह कोटि सख्या मे हैं। दिशाओं 
से स्थित पवताकार ठिग्गजो को भी पैरो से पकड़कर उन्हें धरती पर पटक दे सकते हैं । 
है सोलह करोड़ कर राक्षस गगन मे रहकर लका की रक्षा करते हैं। धरती पर 
_. झतने ही राक्षस, देवता आदि शत्रुओं से लंका की रक्षा करने के लिए खड़े रहते हैं। 
। 


५ हे पवन # जिसपर लंका वद्ठी थी 
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| 388 प्राचीर के ढोनो पाइवो में, निद्रा से हीन; हवा का 
लाहार करके रहनेवाले तथा चरखी के समान सर्वत्र परमनेवाले राक्षस उस सौ लोटि हू 
वि, ऐसे याचीर तीन हैं। उनकी व्यवस्था का वर्णन कर्ातक किया जाव ? समस्त 
वंभत्र स परे लकानगर के रक्षक के रूप मे तीम कोटि से विगुने राक्षन रहते ह | 

उस ( रावण ) के द्वारा सम्मानित, अरभूत सपत्ति से प्रण, घर्म के महात शत्रु, 
अपार शक्ति से भरे हुए, वड़े-बडे शत्रुओ से बुद्ध करके मश्ची सहावता ऋग्नेबाले गप्तन 
सोलह सौ करोड़ हैं| 

करोघाप्ि से पूर्ण नवनोत्राले, पलक मारने से भी कर्सव्व की हानि सममनेजालले 
गद्चुम, मेह की समता करनेवाले और नगर-द्वार पर बाय और ढाये घूमते रहनेवाले स्तर 
की सख्या चोसठ करोड़ है | 

अधिक कहने से क्या प्रयोजन ? उसने इस विशाल धरती पर जी बड़ी ना एकत्र 
कर रखी है उसका यदि सहार करना चाहें, तो बनेक दिनो तक ऐसा कम्ते रहना पद्चेया | 
ऐसी उसकी सेना की सख्या सहत्त समुद्र? है ] 

इतना ही नहीं) यढि उसके विशाल य्रासाढ के आँगन में स्थित राक्षमों के 
बारे से कहे, तो वे इस ससार को उठाने की शक्ति रखते हैं, पर्वत के समान दृढ हैं। उनकी 
सख्या करोड़ो भे है ) 

लका की रक्षण-ब्यवस्था ऐसी है। शिवजी ने जो करवाल दिया था, इसे दक्षिण 
हस्त में रखनेबाले उस (रावण ) के साथी असंख्य हैं। वे अपार बल, वर तथा तपोबल 


से युक्त हैं । 


रे 


हा 
द्‌ 


प्रतरयाभि से भी अधिक तीक्षण कुभ नामक एक बीर है, जिसके पास हाथियों, 

रथो- अश्वो आदि की टो करोड़ सेना है। स्वर्ग मे स्थित सिद्धों को उसने बी 
बनाया था | 

अनेक चुग-पयेत तपस्या करके जिसने अनेक वर ग्रात॒ किये हैं, जिसको बुद्ध के 

अतिरिक्त और कोई सुख ही नही है. जिसके परम बहुत बड़ी सेना है और जो नख एव 

टॉतों से हीन नरसिंह के समान है, ऐसा अकप नामक एक बीर है] वह तरगायमान समृद्र 

को भी पीने की शक्ति रखता है। ेु 

#निकुम' नामक एक वीर है, जिसके पाव पर्वत से भी बडे घोड़ी, हा थियों- ग्थी 

तथा पदाति-सेना हैं; जो नौ करोड़ से भी अधिक है और जिसने गगन में मेंद्र के वाहन पर 

सवार होकर आनंवाले अभ्िदेव को भी हरा दिया था । े 

ध्ाहोगर! नामर एक वीर है; जिसके पास भूतो, शग्मो- हाथियों ठथा गदहों 

क रथी की उस ऋरोड़ सेना है, जिसने अपनी माता को भी छल से पीडित किया था| 

पर्वतों में निवास करनेवाले नो करोड़ गाक्षमो का अधिपति चमसत्रु नाम 

२ राक्षस है; जो सब प्रासियों की ढाँतो से चबाकर वो खा जाता ह पक्तिजो आज 


हल 


छ्क के ३ 
कल अच्यव हो जाते हैं। उससे जनेक बार ठेवी को युद्ध में हराबा # | ह 
हर £ जी ग्रॉगो ने वरबर भाग 


एक 'सूर्यशत्र' नामक तीछ्ण स्वभात्रवाला गाज्षर ४ 


ज्हे 
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को भी भयभीत कर ढेता है और जिसके पास आठ करोड़ की ऐसी सेना है. जो धरती एवं 
स्वर्ग के सब निवासियों को एक ही दिन मे निगल जा सकती है। 

एक 'भहापाश्ब' नासक बीर है, जो पर्वत से भी अधिक ग्रवत्न हैं; जो इतना 
भयकर और क्रोधी है कि देवता, सुनि तथा त्रिमूर्तति मी (उसके भय से) बगलें कॉकते रहते है 
और जिसके पास सोलह करोड़ की भयकर सेना है | 

धन्नदष्र'ं नामक एक वीर टै, जो यम का प्रतिद्वन्द्री है, जिसका सुख य्ज्वलित 
शिखावाली अप्नि के समान है, जिसके पास आठ करोड़ की घातक सेना है और जो 
पिमूर्तियों के लिए भी अजेय है। 
| एक “पिशाच' नामक उन्मत्त राक्षस भी है, जिसके पास ढस क्रोंड अचंचल 
मना है, जो युद्ध में अपने अतिरिक्त अन्य किसी कों भी अपने वश में कर सकता है 
और जिसने पूर्व में एक मयकर युद् में यक्षी का विनाश किया था | 

एक दुर्मुख' नामक धर्म-रहित राक्षृस है, जो अति महान्‌ रथो, हाथियों, अश्वो 
तथा उत्तम धनुर्धारी पढमति सैनिको की चौदह करोड़ सेना का अधिपति है और जो इतनी 
शक्ति से युक्त है कि समुद्र को भी बडे पर्वत के समान मथ सकता है | 

“बिरुपाक्ष! नामक एक राक्षस है, जो धूरकर ढेखता है, तो सर्थ को भयभीत कर 
देता है, जो समुद्र-मध्य स्थित लका नामक द्वीप के मध्य ढस करोड़ शूलधारी सैनिकों का 
नेता है और जिसने खडग॒-प्रयोग मे कुशल विद्याधरों के यश को भी मिटा विया था | 


एक “धूम्राक्ष! नामक राक्षस है, जिसने देबताओ को भगाया था, जो शवों को 

श्मशान मे न छोड़कर अपने टॉतो के मध्य रखकर उन्हे चवा जाता हैं तथा जो ध्वजाओं से 
शोमित एक “पद्म सैनिकों का पति है | 

'रणमत्त! आदि अनेक भयकर राक्षस ऐसे हैं, जिनकी सेनाएँ समुद्र से भी विशाल हैं। 

समार में उनका सामना करनेवाला कोई वीर नहीं है | यह ससार जितना बड़ा है, उनकी 
वीरता का यश भी उतना ही बड़ा है। 


में क्या कहूँ कि ऐसे कितने सहस्त राक्षस वहाँ है। “प्रहस्त' नामक एक 
युढोन्मत्त राक्षस ऐसा है, जिसके पास उसकी आजा का सदा पालन करनेवाली अतिविशाल 
भेना है। 
उमने अनेक बार युद्धों मे तीक्षण शर छोड़कर ठेबो को परास्त करके भगाया था 
और इन्द्र के मिंदूर-मस्तक गज के पेरो को उखाड़ दिया था | 
'कुमकर्ण' नामक (रावण का) एक भाई है, जो बड़े मत्तगजों के शुक्कपक्ष के चार 
गे के समान आकारवबाले ढाँतो को पकड़कर, खौचकर उखाड़ देता है, जो बुद्ध के उन्‍्माद 
भरकर मेस-पर्वत के समान घरममा था और जिसने पूर्व मे देवों को परास्त किया था । 
'इन्द्रजित्‌' उस (रावण) का पुत्र है, जिसने एक बार ढोनों ग्रहो (सूत्र और चन्द्र) 
को बदी बना रखा था, जिससे युद्ध में देवन्द्र पर ऐसा आधात किया था कि अवतक उसके 
च्ष एवं कृंधों पर उन चोंटो के क्िह् बने हुए हैं । 


चन्द्र 
भर 
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'अतिकाय! नामक एक राक्षस है, जो अपने राजा (रावण ) की आज्ञा का 
पालन करने मे निरत रहता है, जिसने ब्रह्मा से धनुष प्राप्त किया है 

'अतिकाय' नामक एक राक्षस है, जो यह नहीं सोचता कि धर्म उस अधर्सी को 
भी कभी मिटा सकता है | ब्रह्मा से उसने एक हृढ धनुष प्राप्त किया है। इन्द्र को 
उसने पराजित तो किया था, किन्तु ( इन्द्र-पद ) के जैसा दूसरा कोई पद न रहने से उसने 
“इन्द्र” का नाम स्वय नहीं रख लिया | 

(रावण की सेना के ) वीरो का यह रुप है। उनका वल ऐसा है | अब जहाँ- 
तक मै जानता हूँ, रावण की शक्ति को बताता हूँ। वह ब्रह्मा के पौत्र का पुत्र है। उसने 
अपनी तपस्या के प्रभाव से ब्क्षा एवं शिव से वर प्रात किये हैं। 

उसने, बड़े भूतो से घिरे तथा विदियोवाले हरिण-चर्म एवं उमादेवी से झुक्त 
शिवजी के महान्‌ रजत-पर्वत को, जड़ से उखाडकर, सारे ससार को भय-विकपित करते 
हुए, गगन में उठा लिया था। 

उसने सारी पृथ्वी का भार वहन करनेवाले दिर्गजों के दृढ दाँतो को अपनी पु 
मुजाओं से दवाकर तोड दिया था | उसके न्राम से तैतीस करोड़ देवता व्याकुल होकर 
भागते है। 

उज्ज्वल करवाल से उसने कालकेय” राजाओं के कुल को मिटा दिया थां। 
उसका नाम सुनने मात्र से अब भी दानव-र्त्रियो फे गर्भ विचलित हो जाते हैं। 

कुरड ( नामक जलचर पत्ती ) जहाँ क्रीडा करते है, ऐसे सरोवरों से शोभायमान 
अलकापुरी का अधिपति कुबेर अपनी विशाल सपत्ति और सब निधियाँ खोकर, लंकानगर 
को एव द्विविघ मान ( अर्थात्‌, अमिमान और पुणक-विमान ) को भी खोकर ऐसे भाग 
गया; जैसे सिंह को देखकर हरिण भागा हो | 

जब यम (रावण से) पीठ दिखाकर भागा, तब उसकी पीठ पर अनेक घाव छाम 
गये) दशझुख का क्रोध कभी उसके प्राण पी जायगा--इसे डर से वह अपने पद से भ्रष्ट 
होकर आतक में अपने दिन गिन रहा है | 

अधकार को निःशेष मिटा वेनेवाले सूर्य कों छोड़ दीजिए, ( उसका सारथि!) 
अरुण मी कभी लंका पर अपनी दृष्टि नही डाल सका | युद्ध-कला में अत्यन्त निपुण वदण 
भी अपने मयकर पाशायुध के ( रावण के द्वारा ) अपहृत हो जाने पर मकरों से पूर्ण समुद्र 
से छिपकर रहता है| 

पर्वत भले ही हिल जायें, पर उसकी झुजाओं का बल नही हिलेगा | ऐसी 
विजय एवं पराक्रम से युक्त वह रावण चाहे आज मरे या कल या कुछ दिन और जीवित 
हकर उसके वाढ मरे, वह आपको छोडकर और किसी से नही मरेया | 

उस दिन हनुमान के हाथ राज्सी की बडी दुर्दशा हुईं। तोरण के खेमे की 

चोट से समुद्र पर के वाल्ुुकण से भी अधिक सख्या में राप्ुस मरें। हिंखक व्याप्र जिस 
प्रकार बकरियों को मारता है; उसी प्रकार राष्यम मिटे और लकानगर जल गया। 

उम्र ममय जी राक्षम जल गये थे, उनके रक्त”के चिहो में पूर्ण शत्रु अबतक हडः 


रह 


युद्धकाएड २२३ 


के मध्य ढेरो पढे ह। हनुमान ने 'अक्ष को उसके धनुष के साथ धरती पर पटककर, 
पीसकर जो कीचड़ बनाया था, वह ( कीचड़ ) अवतक लका की वीथियो में सूखा नही है। 

पाँच बीर सेनापति ऐसे थे, जिन्होंने पूर्व में बवताओं की सुरक्षा एवं अभिमान 
को मिटा दिया था। वे बीर अपनी समुद्र-समान सेना के साथ हाथी के पेरो के नीचे आये 
डीमको के जेंसे पिस गये | 

मेरे कुल के अस्सी सहस्त राजा, जो पर्वत-समान आकारवाले थे, हनुमान के पेरो 
से, पूँछ से एव हाथो से आहत होकर ऐसे मिट गये, जैसे शिवजी के हाथ से त्रिपुरासुर 
मिटे थे | 

हे प्रभु। जबुमाली समुद्र के समान एक विशाल सेना को लेकर ( हनुमान से ) 


च्ज पख्ज 
4३ के 


युद्ध करने आया था। इस ( हनुमान्‌ ) की भुजाओ में सहज्नो वाण चुभा विये थे। उसी 
शिव-धनुष से ही मारा जाकर वह स्वर्ग में जा पहुँचा | 

उस विशाल लका-नगरी में असख्य राक्षुम रौदे जाकर, पिसकर, छिन्न-मिन्न हो 
गये थे। अब्र जो वीर बचे हैं, वे आपके ही हाथो मरनेवाले हैं। उस दिन गक्तधारा 
से भरी लंका इस (हनुमान ) की लगाई हुईं अभि से जलकर भस्म हो गई | 


वहाँ सब प्राणी केसे जलकर मरे, उसका प्रथक-प्रथक्‌ वर्णन क्या करूँ ! लकाधीश 
( रावण ) भी सुन्दर पुष्ममाला, चटन तथा उस दिन पहने हुए आभरण, वस्त्र एवं हाथ 
मे उज्ज्वल करवाल के साथ सात दिनो तक गगन में रहा | 


अति बलशाली रावण की लका के बारे मे मैने कहा| वहाँ की रक्षा एवं 
वेभव के बारे में कहा | उस रावण की आज्ञा से ब्रह्मा ने स्वथ उस लंका को पुनः निर्मित 
किया | 

यदि मैं यहाँ आया हूँ, तो वह यह सुनने के कारण नहीं कि युद्ध मे खर आदि 
राक्षस निहत हो गये। किन्तु, हनुमान के हाथों राक्षसों का नाश एवं लका का जलना 
देखकर ही उससे प्रभावित होकर मैं यहाँ आपकी शरण में आया हूँ। 

उस (विभीषण) के द्वारा कही सब बाते राम ने सुनी। क्लापी-त्ल्व अति 
सुन्दर सीताजी से अनेक दिनों तक विय्युक्त रहने से अत्यन्त कृश हुईं उनकी भ्ुजाएँ ( उत्साह 
में ) उमड़ उठी । उन्होंने दूत ( हनुमान्‌ ) को देखकर कहा-- 

तुमने उन शन्नुओं की सेना को मिटाया | लका को जलाया | अब घहाँ और 
क्या बचा ? उम्र मज्ु॒ुमाधिणी सीता को देखकर भी यदि तुमने अपनी शक्ति से ही उसकों 
मुक्त नही किया, तो वह केषल मेरे धनु कोशल को प्रकट कराने के लिए ही तो था | 

तुम्हारे अद्भुत छत्यों से पूर्ण लका के निकट अब हम था पहुँचे हैं | हम भी कुछ 
बीरता के कार्य करनेवाले हैं। किन्तु, अब हमारे कार्य अधिक महत्त्व नही रखते | है स्वर्ण- 
शल-समान कंघीवाले | हम एक बडी सेना को लेकर यहाँ आये हैं) हम कौन-सा बड़ा कार्य 
करके अब यश पायेंगे ? ; 

है साकार भारव-नैस स्थित बीर । तुमने हमको समर्पित किये हुए अपने बल 
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में उस रावण की शक्ति को भी अपने अधीन कर लिया | पूर्व मे इस सारी सृष्टि की रचना 
करनेवाले ब्रद्मपद को उसके पश्चात्‌ मैने तुम्हे दे दिया। 

तब हनुमान सकोच के कारण प्रभु के सम्मुख कुछ बोल नहीं सका और सिर 
नीचा करके खडा रहा ] तत्र वहाँ स्थित बानरों, सेनापतियों और वानरपति (सुग्रीव) सबने 
उस ( हलुमान्‌ ) का पराक्रम सुनकर कह्ा--अहों । अब हम सभी सुक्त हुए । (१-७४) 


७ 
अध्याय 5 
वरुए-आराधना पटल 


राम ने विभीपण से कहा--वदि हम चाहे, तो तीनो लोको को अपने भुजबल 
से ही दवा सकते हैं, या मिटा सकते हैं | यद्द कार्य हमारे लिए कुछ कठिन नहीं है। किन्ह 
है विज ! अब ऐसा कोई उपाय सोचो, जिससे हमारी सारी सेना इस विशाल समुद्र को 
पार करे। 

तब विभीपण ने कहा--बह तरंगायमान समुद्र आपके गूढ़ स्वरुप को पहचालेगा, 
आपके प्रसिद्ध कुल के आदिपुरुष सगर-पुत्रो के ग्रभाव को सोचकर यह आपको चर ढेगा। 
अतः. आप इससे सेना के चलने के लिए मार्ग देने की प्राथेना कीजिए ) 

लकैश ( विभीषण ) का वचन ठीक है।यह सोचकर अश्च अपने महान 
साथियों से अनुसत होते हुए समुद्रतट पर जा पहुँचे। तभी यूथ के अश्व उदवाचल पर 
से गगन में फाँद चले | 

सूर्य से उत्पन्न किरणी से सारा अधकार फट गया। तब सझद्े से आदत पृथ्वी 
ऐसी लगी, जैसे पोडश कलाओं से पूर्ण शीतल चद्रमा, अत्यन्त रोषमरे काली रेखाओ से बुक 
( राहु नामक ) सर्प से मुक्त होकर प्रकाशमान हो रहा हो | 

राम ने यह आशा की कि उनकी पत्नी को वधन से सुक्त करने के लिए सिना 
को समुद्र के पार ले जाने के लिए ) समुद्र मार्य देगा। वे करुणासझुद्र शाखोक्त प्रकार मे 
दर्मां की शय्या विकछाकर उसपर लेट गये ओर बरुण-सत्र का ध्यान करते रहे | 

उनकी देह में घूल लगी। उष्णकिरण ( सूर्य ) के कर उनके नीलसल-समान 
उज्ज्बत बदन पर फिरते रहे। एक-एक दिन एक युग के समान व्यतीत हुआ | ऐसे सात 
दिन व्वत्तीत हों गये | फिर भी; समुद्र का अधिषति वरुण नही दिखाई पड़ा। का 

ससुद्र के देवता से हाँ या क्षद्ी', कुछ उत्तर हमें नही मिल रहा है हि 


रे ् जेसे &. पे 
तोचकर राम के कमल-मसान नयन क्रोध से लाल है गये, जैसे जलपूर्ण सरोवर में अग्नि 


उत्मन्न हुई हो । का ता 
में अपने दीध धनुप को छोड़कर मार्य देने के लिए इस समुद्र से म्रा्थना 
किन्हु, यह प्रकट नही इुआ--यह सोचकर राम मन में अत्यन्त कद हुए | 


रहा अं जैसे भ््क ं 
लक कक कुंचित हुई, जैमे प्रत्मचा चढाले पर धनुष मुझ गा] 


तप श्वास के साथ उनकी भौहें यो 


युद्धकागूड श्य्‌ 


किसी के समीप जाकर कोई कुछ मॉसरे, तो वह ( माँगनेवाला ) हीनता को 
प्रात्त होता है। अहो | आज मैने इस समुद्र से प्रार्थना की, तो इसने मेरा तिरस्कार 
किया | ठीक है | ठीक है ।--यों सोचकर वाष्य निकालते हुए वे (राम) हँस पड़े | 

रावण ने मेरी पत्नी का अपहरण किया। मैं प्रताप से रहित धनुष से युक्त 
ओर वीरता से हीन एक साधारण मनुष्य हूँ, इसलिए यह समुद्र भी मेरा तिरस्कार करके 
निष्करण हो गया है |--थो राम ने सोचा | 

किसी का कुछ उपकार करके, प्रशंसा के साथ कुछ प्रात्त करना; या युद्ध मे 
किसी को पराजित करके उसका धन अपहरण करना--वह परिषादी आदिकाल से ही 
चली आई है। अब यह समुद्र, प्रार्थना करके इससे कुछ माँगने पर भी; स्वाभाविक धर्म 
तथा गुणों से हीन होकर चुप रहता है, तो अब और क्या किया जाय १ 

मैं बन में आकर कद-मूल खाकर अपना जीवन व्यतीत कर रहा हँ--कदाचित्‌ 
समुद्र यहीं सोच रहा है ( और मेरी उपेक्षा कर रहा है )। अब देवता मल्तों से पूर्ण इस 
समुद्र के महत्त्व को एवं मुझ मनुष्य के लघुल्व को देखें | 

किसी का अह्वित न चाहते हुए मैने इससे विनम्रता से प्रार्थना की, तो सुमे 
दीन मानकर इसने मेरा तिरस्कार किया। मैं ऐसे सात समुद्रों को सुखाकर धूल बना 
दूँगा। पाँचों भूत हाथ जोड़कर व्याकुलप्राण होकर मेरे चरणो पर आकर लोटेंगे, तव 
मेरी सेना आगे बढ़ जायगी। 

परमतत्त को पहचाननेवाले सच्चे ज्ञानी भी यदि इस संत्तार मे आयें, तो भी यहाँ 
के अज लोग उसमें कोई विशेषता न देखकर उसका अनादर करते हैं) कोई प्रज्वलित 
अग्नि के समान ही गुणवान्‌ क्यों न हो, वे उनकों नहीं चाहते | जो लोग दमरों के लघुत्न 
को ही देखते हैं, वे उसके महत्व को देखना भी नहीं चाहते | 

यों मोचनेवाले राम की शिथिलता कुछ कम हुई। उनका बदन प्रलयकाल 
सूर्य के ससान दहक उठा। उन्होंने अपने अनुज से कहा--मेरा धनुप लाओ। क्रोघ 
ऋधिर उगलती हुई आँखोंवाले भाई ( लक्ष्मण ) ने धनुप लाकर दिया । 

राम ने घनुप को उठाया | उसपर शर-संधान किया | अगुलिनमषाण को पहन- 
कर डोरी को खीचा ] तब उस धनुप से जो कार निकला, उससे निनेत्र ( शिव) की देबी 
(पार्वती ) का मान भी दूर हो गया (अर्थात्‌, टंकार सुनकर मय से पार्वती ने शिवजी के 
प्रति अपना मान छोड़कर उनका आलिंगन कर लिया ) । 

है सूर्य की किरणों के जेसे अति तीक्षण, वर्षा की बूँढों से भी अधिक सख्या मे, ऐसे 

जुने हुए बाणों को राम ने प्रयुक्त किया, जो उस समुद्र के सारे जल को निःशेष पी 
सकते थे | 

उन्होंने ऐसा शर भ्रयुक्त किया, जो सप्त कुंलप्तों से भी अधिक शक्तिशाली था. 
रेसाओ से युक्त था और संसार के चर और अचर प्राणियों को जलानेबाली अभिशिखा 
के ममान था | 


ब्मंर स/ 


२२६ कंब रामायण 


सत्य, हाथी तथा पंत समी ईन्धन वने । चर, अचर सभी जल उउे 
जल्नधि का जल घृत के समान हुआ और समुद्र नामक छोटा तालाब अभि से जलता हुन्ना, 
एक अभिकुंड के समान दिखाई पड़ा | 

राम के भनुप से निकले शर ने सतत समुद्रों को जलाते हुए, पलयकालिन अर्नि- 
ज्वालाओं के समान सर्वत्र धूम फैलाते हुए, चक्रवाल-परव॑तों के परे रहनेवाले अधकार को भी 
दूर कर दिया | 

समुद्र के अतराल में स्थित बड़े-बडे मीन जले, स्वर्ग के कल्पवृत्त भी जले। व 
कल्पबृक्त स्वर्ग से ऐसे गिरे, जेसे वज्र गिरे हों, जिससे समुद्र-जल के बिंदु उछलकर स्वर्ग लोक 
में जा गिरे | 

अग्नि उगलनेवाले उस शर से जलकर गगन पर चलनेवाले मेघ कर गये | नृत्य 
करनेवाली देवलियों के केश भी श्वेत हो गये | अग्निशिखा से निकला हुआ धूम सर्वत्र 
भर गया | 

उस शर की अग्नि से आहत होकर मकर-बुल रुधिर उगलता हुआ जलकर भस्म 
हो गया। अनेक “तिमिंगिल' एवं “तिमिगिलगिल' छिन्न-भिन्‍न होकर छितरा गये | 

अग्नि यों भड़की कि उससे पर्वत भी भस्म हो गये। अनेक सहस्कोटि तौदण 
बाण ऐसे निकले कि उनसे अति गभीर समुद्र भी सूख गया। उसका कीचड भी जल गया 
और ( पाताल में स्थित ) आदिशेष के शिर भी भुलस गये | 

मीनकुल यों निःशेष हो गया, जैसे अतत्य साक्ष्य देनेवाले का कुल मिट 
जाता है। अनेक मीन शर से विद्ध होकर ऐसे तेर रहे थे, जैसे ऊँचे मस्तृल से युक्त 
नौकाएँ हो ! 

रुधिर का प्रवाह एवं अग्निकणों से भरा हुआ वह अपार समुद्र स प्राकालिक 
गगन के समान लाल हो गया | पत्तियों में निकलनेवाले अग्निमय शरों से आहत िकर 
कुछ मीन भस्म हुए, कुछ भुलसे, कुछ काले पड़ गये और कुछ भुन गये | 

प्रथ्वीनाथ ( राम ) के द्वारा प्रयुक्त तीक्ष्ण शर के पीन से सारा जल सरब गया। 
सर्वत्र अग्नि के फैलने से सब मीन ऐसे भुन गये, जेसे वे काले समुद्र-स्पी भाड में तम पन मे 
भूने गये हो । 
असरूय भीषण वाणों ने रक्तमुख होकर समुद्र के जल को निशेष पी ठाएा। 
उममें स्थित रल-पमुदाय, आग से तप्त हो जाने के कारण, अग्निकेणों के समान बिसर गये। 

सर्वत्र अग्नि के व्याप्त होने से मजा से भरे हुए असझय मीन 7व शख-मसटाग, 
शाक एवं कंद के समान टेरो में समुद्र ऊे मध्य पड़े थे, जैसे वे उबले हाग्ल्ताम 4 


| 
गये हो | 


भाग 


उष्ण शरों से मीनकुल यो जला, जैसे वॉसो के वन मे आग भट्य दहां ४ | 
जीव-जन्तुओं के द्वारा उगले गये रुषिस-ग्वाह, समृद्र-श्न णी समता कर हर_ हर 


हो रहे ये। 
प्रभ 


गीद्ण शर के लगने से पर्वतों पर टदता से शिठी भे 7ए हाय 77 


7१ 
ताएच 
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कट-कटकर उड़ रहे थे ओर ज्यो-ज्यो उनपर समुद्र से उठनेवाली अग्निशिखाएँ लगती थी, 
त्वी-त्यों वे ऐसे जल उठते थे, जेसे तेल मे भिगोये गये हो । 

रामचन्द्र के बाण ब्रह्मदेव के शाप के समान अत्यत तीक्षण थे और मन से भी 
अविक बेग से जा रहे थे। समुद्र में यत्र-तत्र अग्निेशिखाएँ भड़क उठी थी। वह दृश्य 
ऐसा था, मानों समुद्र कमल-पुष्यों से शोभायमान एक सरोवर बन गया हो | 

महान्‌ लोग यदि क्रोध करें, तो भी उससे हित ही होता है। यहाँ भी 
बही बात हमने देखी | लवणसमुद्र नाम पाने से जिसे अपयश प्राप्त हुआ था, वह समुद्र 
अब “अप्पुकूडल!" बन गया | 

( प्रलयकाल में ) पथ्नी को जल निगल जाता है | उस जल को अग्नि पी 
जाती है |--इस तत्त्व को अत्र प्रश्नु ने प्रमाणित कर दिखाया | जो भगवान्‌ एक के ऊपर 
एक स्थित अनेक ब्रह्माडों को उठाकर निगल जाते हैं, उनके लिए यह कार्य क्‍या दुष्कर है? 

मंगल से युक्त तपस्त्री, जो रात-दिन उम्त समुद्र में रहकर तपस्या करते थे 
भगवान्‌ के चरणों का ध्यान करते रहने के कारण, ताप से पीडित नहीं हुए | उमसडती 
अग्नि-ल्पी जल में भी वे अच्चत रहे 

दक्षिण, पश्चिम आदि सब दिशाओं में प्रभूत धूम उठकर भर गया | जिससे 
( कुन॒प्कर ) काले पड़े हुए सूर्य के घोड़े खडे हो गये और मार्ण से भटककर आगे नहीं 
जा सके | 

“वियोग में कैसा हुःख होता है, यह जानकर भी ये ( राम ) न जाननेवाले 
को तरह कार्य कर रहे हैं'--यो सीचते हुए पक्षी, राम के शरो से उनकी पत्नियों के विद्ध 
होने पर, दुःखी होकर स्वय भी अग्निज्वाला में गिर जाते थे | 

काला समुद्र रोष-भरे राम के बाणों से ऐसे जलने लगा, जेसे वास का बन जल 
उठा हो | उसका वर्णन कैसे कर? उसकी अग्नि से सर्वत्र धूम ऐसे उठा कि अनिमेष 
( देवताओं ) ने भी अपने पलक बद कर लिये और उनकी देह में स्वेट छा गया | 

जिनके कोमल चरण पुष्प पर भी चलने में हिचकते थे, ऐसी उन (सीता ) की 
गति की समता करने मे असमर्थ होकर अपयश पाये हुए हस अग्नि से हीन कोई दिशा 
न होने से ऊपर नही उड़ सके और बरुणदेव के यश के समान ही जलकर भस्म हो गये | 

विशाल समझुद्र के रहनेवाले पत्ती जब आकाश में उडने लगे, तव पिघलकर 
नीचे गिर पड़े ; जेसे अल्प पुण्यवाले जीव स्वर्ग जाने का प्रयत्न करके भी पुनः प्रथ्वी पर 
गिर पड़े हो | 

जो जलचर पत्ती राम के वाणो से विद्ध होकर मरे, वे तो मर ही गये, पर जो 
विद्ध नही हुए, वे भी चारो ओर आग के फेल जाने से अस्त-व्यस्त हों भागने लगे और 
वहाँ बिखरे मोतियों को अपने अंडे समककर उठा-उठाकर ले जाने लगे | 


न मम ० आप 
*. तमिल मे “अपुष्ल' शब्द के दो अब होने है--२. स्वन्छ जल का समुद्र तथा २. शरो का समुद्र 
प्रस्तुत पद्म में श्तेप के आधार पर चमन्कार है [-छ्षन॒ ० 


श्र्‌८ कंब रामायण 


समुद्र के जल में रहनेंवाले ( जल- ) वानर यह कहते हुए कि हाथ । हमने 
इन महानुभाव ( रास ) को एक साधारण नर समककर उनका उपहास किया । हम कितने 
मूढ हैं', अपने धवल दाँतों को निपोरकर गगन में उछल जाते थे | 

अनेक क्रूर कार्य करनेवाले, समुद्र के मध्य छिपकर रहरेवाले तथा मास एव रक्त 
से अंचित शूल् धारण करनेवाले राक्षस मरकर सूज गये और पर्वताकार होकर मरे हुए 
मीनो के साथ उतराने लगे। 

जैसे कोई स्वर्णघट फूट गया हो, यों गगन में चलनेवाले विमान पिघलकर 
डुकड़े-ठुकडे हो गये। आकाश-गंगा का जल सूख गया और गगन में चमकनेवाले नक्षत्र 
भी भ्ुलस गये | 

रामचन्द्र के वाण अत्यन्त प्रमावपूर्ण थे, अग्नि प्रज्बलित करते थे, सीधे मार्ग पर 
( सन्‍्मार्ग पर ) चलते थे, तपोयुक्त ये ( तपस्या से एवं ताप से युक्त थे ), अति क्रोध से 
भरे हुए विविध रूपवाले थे ; अतः वे ( वाण ) वामन मुनि (समुद्र को सोखनेवाले अगस्त्य) 
की समता करते थे | 

लहरो से भरे समुद्र कीं अमिज्वालाएँ लंका के स्वर्णमय प्राचीरों से जाकर 
टकराई | उन प्राचीरों को जलकर पिधलते हुए देखकर लका के राक्षस इस आशका से 
विकल हुए कि कही दुबारा वह दूत ( अर्थात्‌ ; हचुमान्‌ ) तो नहीं आ गया | 

अग्नि से जलकर कांति बिखेरनेवाल्ले स्वर्णणय ( त्िकूट-पव॑ंत के ) शिखर पिघल 
गये और झरुधिर से मिचित एवं लाल होकर पलाश-पुष्प के समान लगने लगे | प्रवाल- 


लताएँ जलकर कोयले के समान काली हो गई | 
पर्वव के जैसे बडे आकरवाले मत्स्य भी किसी भी दिशा में जाकर जीवित नहीं 


बच सके | कुछ जल के भीतर जा घुसते और कुछ यह सोचकर कि जलते हुए जल मे 
पृथ्वी ही अच्छी है, धरती पर उछल आते थे | 

वे बाण लहरो से भरे समुद्र के जल को पीकर, धरती को भेदकर पाताल में जा 
घुमते थे और सूर्य के समान प्रकाश फेलाकर वहाँ के अंधकार को भी मिटा देते थे । 

काले समुद्रो के साथ सारे लोक को तस्त करके वे बाण, आगे बढ़कर, अहाड के 
भी परे निकल जाते थे और थे ( अह्काड को ) बाहर से आदत करके रहनेवाले समुद्र को भी 
सुखा देते थे | है हि 
समुद्र से जो रत्न ढेरों में विखरकर गिरते थे, वे ऐसे लगते थे, जसे समुद्र का 
रक्त बिखर रहा हो । समुद्र-जंल के सूख जाने पर उसमे जो बडे-वडे सॉप पड़े थे, वे ऐस 
लगते थे, मानों समुद्र की आँतें वाहर निकल पड़ी हो | 

समुद्र का जल सूख जाने से अनेक रत्नों से भरा हुआ बह (समुद्र) ग्लपेटिका 


०] 
के समान लगता था। शखों के रंध्रों मे शर लगने से वे शब्दायमान शख कलछुल के जेम 
लगते थे । मक्ताएँ 


शत-सहस्र बाण लगने से शत पत्तों के महत्व कोडि ढुकड़े हो गये। झ 
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भी एक-एक की सौ-सौ हो गईं। बड़े लोगों के क्रोध करने पर भी क्या उससे किसी की कुछ 
कमी हो सकती है ? 

( सृष्टि करनेवाले ) भगवान्‌ , जब स्वयं क्रुद्ध हो गये, तब उनके हाथ मिठनेवाले 
सब प्राणी मोक्ष पा गये। बाँसो के वन में जेसे आग लगी हो, यो अग्निज्वाला ( समुद्र 
में / भड़क उठी | उससे गगन की नदी का जल भी सूख गया। 

यम के समान तीक्ष्ण वाणो से भूमि का हरित वल्न जल गया और चह ( धरती ) 
अम्नि-रुपी लाल बच्न से शोमायमान हुई 

एक विद्वान्‌ दूसरे विद्वान्‌ को देखकर जेसे हैर्ष्या करता है, वैसे ही समुद्र मे स्थिर 
वडवा र्नि, विजयी प्रथु के शरों से उत्पन्न अग्नि को समुद्र का जल पीते हुए देखकर, जेसे 
ईर्ष्या कर उठी और उमड़ आई, मानो किसी दूसरे समुद्र में जाकर रहने की इच्छा से उमड़ 
आई हो। 

ऐसी महान्‌ अग्निज्वाला सारे संसार को आदृत कर सब प्राणियों को स्थर्ग 
पहुँचाने लगी । ऐसा लगता था, मानों उस दिन सारी सृष्टि को मिठानेवाला प्रलय ही 
था गया हो। 

धरती से जो अग्निशिखा स्वर्ग तक उठी थी, उससे तसत होकर स्वयं के निवासी 
उम्र लोक से ऊपर उठकर ब्रह्मा के सत्यलोक में जाकर शरण पाने लगे। तो अब अन्य 
लोको के निवासियों के बारे में क्या कहा जाय १ 

तथ प्रभ्ु ने यह विचार करके कि ' (संसार के) अहित की मै क्यो चिन्ता करूँ ; 
अब ( ब्रह्मात्न का प्रयोग कर ) वरुण को विवश कर दूँगा, असवरणीय क्रोध से भरकर 
बरक्षात्र का सघान किया | तब सभी देवता उससे भय-विकपित हो गये। 

सभी पर्वत हाहाकार कर उठे । वरुण का झुँह सूख गया। सभी प्राणी हुह्ाई 
देने लगे। सारी नदियाँ थम गई| इस डर से कि अब किसी दिशा में कोई भी जीवित 
नही रह सकेगा, सभी जीव अत्यन्त व्याकुल हो उठे | 

ब्रह्मांड के वाहर स्थित महाजलधि भी उबल उठी, तो (इस लोक के) सद्त 
भमुद्रो के बारे में कया कहा जाय १ शिवजी की जटा में आदिकाल से स्थित गंगा भी 
काँप उठी। ब्रह्मा के कमडलु मे स्थित जल भी 'कुलु-कुलु” करके उबल उठा । 

शानी कह उठे--'जब (राम) प्रार्थना कर रहे, थे तब यह वरुण उनको 
समार की सृष्टि करनेवाले तथा उसका विलय करनेवाले भगवान्‌ के रूप में नहीं पहचान 
सका | उन ( राम ) का क्रोध देखकर भी वह प्रकट नही हुआ | ऐसे वरुण से बढ़कर विरुद्ध 
आचरण करनेवाला क्या और कोई राक्षस हो सकता है ? 

अन्य ( पृथ्वी, वायु आदि ) भूत यह कहकर वरुण की निन्‍्दा करने लगे कि 

थी भगवान्‌ अन्य किसी वस्तु की सहायता के विना स्वयं अपने से ही इस सृष्टि की रचना 
कम्ता $. वही अब क्रुद हो उठा है। अतः, हमारे जैसे टोपहीन भूत भी अब विन हो 
यागेगे | हाय । यह सब बदण के कारण हो रहा है| 
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न कस 0 कक साथ अत्यधिक धूम से घिरा हुआ, कहीं 

हुआ और आँखों से अश्रु बहाता हुआ वरुण, भयभीत और 
द्रवित होकर, दूध के समान स्वच्छ हृदय के साथ, हाथ जोडे हुए आकर ( राम के सम्मुख) 
प्रकट हुआ और बिलखते हुए यो कहने लगा-- 

श्वान के समान नीच मै, सप्त समुद्रो के उस सिरे पर था | अतः, यह नहीं जान 
सका कि आपने मेरा स्मरण किया है'--यह कहता हुआ जल-देवता वरुण राम के रोप को 
शान्त करता हुआ अग्निशिखाओ से आवृत समृद्र-तरणों से होकर ऐसे आया, जैसे अग्नि पर 
ही चला आ रहा हो | 

उस ( वरुण ) का सिर जल गया | उसकी देह भुलस गई | उसका मन भय से 
नस्त हो गया | चारों और धूम से घिरा हुआ वह वरुण अत्यन्त विकल होकर घबराया 
हुआ सुँह से शब्दों को विखेरता हुआ आया | 

है समस्त लोको के प्रमु | यदि स्वय तुम्ही क्रोध करने लगे, तो तुम्हारी शग्ष 
के अतिरिक्त और कहाँ रक्षा हो सकती है? ऐसी रक्षा का कार्य तुम्हारे लिए कुछ कठिन 
नही है। मेरा ओर कोई सहायक मी नहीं है। अमय दो | अभय दो । है प्र्नु शरण दो ।-- 
बरुणे बार-बार इस प्रैकार पुकार करने लगा | 

है प्रभु! तुम जल हो, अग्नि हों। इनके अतिरिक्ति समस्त भूत तुम्ही हो | 
समस्त लोक तुम्ही हों। उन लोको में स्थित समस्त प्राणी तुम्हो हो | है चक्रधारी | यह 
दास तुमको कैसे भूल सकता है ? अब प्रज्वलित वहि से घिरकर मै जल रहा हूँ | हे वेद- 
मूत्ति। रक्ता करों ! 

“तुम्ही सारी स्॒टि को प्रकट करते हों; उसकी रक्षा करत हो और अन्त मे 
प्रलयार्नि से उसे चिनष्ट कर देते हो | हम्हारे लिए क्या कठिन है 8 तुम एक ही तीछ्ण बाण 
से सब लोकों को जला सकते हों | झुक श्वान-जेसे एक व्यक्ति पर क्या इतना कोप 
आवश्यक है १' २23३8 
अपनी प्रचंड किरणों-रूपी खड॒रा से घने अन्धकार का नाश करनवाले सूर्य- 
मडल मे तुम्ही रहते हो । हे ज्योतिरूप | है वेदों के ग्राण। आदिव्रह्या से लेकर सकल 
चर और अचर वस्तुओ के अन्तःकमल मे॑ रहनेवाले | है भगवन्‌ । है पुरातन। एम्हारी 


जय हो | जय हो। है हे ह | 
'“धजब मकर से अस्त होकर महागज ने यो पुकारा था कि है सारी सृष्टि के 


रखयिता | सबके आदिकारण | है करुणाल्लु। रक्षा करो ! तव तुम गुड पर आरद 
होकर प्रकट हुए थे और उसके महान्‌ शोक को मिटाया था| हें पुरातन पुरुष | तुम्हारी 
जय हो ! जय हो!” हा (ु 

'तुम्ही माता हो। पिता हो। अन्य सब कुछ एम्ही हो। भूत तुम्ही हो; पे 
तुम्हो हो | पतन हुम्ही हों और उत्थान भी त॒म्द्दी हो। हे गम । यह कसी बात है 3५ 
तुमने मेरा तिर॒स्कार किया | है ईश्वर । ठुम जब स्वय अपने प्रभाव की नहीं जानते ही) 


< ० ऑल ध्ा हृ || 
तो अब में तुम्हें केसे समक पाक १ 
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घोर अंधकार को मिटानेवाल्ते सूर्य को भी मंद कर देनेवाले महान्‌ प्रकाश से युक्त 
होकर वह वरुण, धरती पर चलकर आया और यह कहता हुआ कि है सहरूनामवाले 
परमात्मा ! शरण दो। यदि छोटे लोग अपराध करें, तो उन्हे क्षमा करना वड़ो का ही 
कत्तंव्य होता है--राम के चरणों पर आकर गिर पड़ा | 


जेसे सारा अंतरिक्ष जल रहा हो. यो अत्यधिक प्रकाश को सर्वत्र फेलाता हुआ 
बढ अभय दो! कहता हुआ जब उनके चरणों पर आ गिरा, तब अदम्य प्रभाववाले 
प्रमु का क्रोध वेसे ही शांत हो गया, जेसे उबलनेवाला दूध शीतल जल का स्पर्श पाकर शांत 
हो जाता है। 

हम शान्तक्रोध हों गये। अपनी कृपा से तुमको हमने अभय प्रदान किया । 
जब नम्नतापूर्वक प्रार्थना की थी, तब तुम प्रकट नहीं हुए | किन्तु, जब हम रोष करके उठे, 
तब तुम प्रकट हुए हो । इसका क्‍या कारण है ? कहो |-राम के वचन सुनकर वरुण 
हाथ जोड़कर बोला-- 

है प्रभु। सुझे अभी तुमसे यह समाचार विदित हो रहा है कि क्षमा-्गुण भे 
पृथ्वी से बढ़ी हुईं और पातित्रत्य-धर्म से पूर्ण सीता दारुण दशा में पड़ी हुईं हैं ? यह 
विषय पहले मैने देवों से नही सुना था। सप्तम समुद्र में रहनेवाले मीनो में घोर बुद्ध 
हो रहा था। उसी युद्ध को शान्त करने के लिए मैं गया हुआ था | अतः, मै शीघ्र यहाँ 
नही आ सका |! 

उसके इतना कहते ही प्रभु ने उसपर कृपा करके पूछा--अब मेरे इस अमोघ शर 
का लक्ष्य क्या हो ? कहो | तब वरुण बोला--ठीक है | प्रश्न | यह भी अच्छा ही हुआ। 
यह संसार और मैं दोनो एक दुःख से अब मुक्त हो रहे हैं। तुम्हारे शर का लक्ष्य क्या हो, 
मैं कहता हूँ--- 

“मरकातार नामक एक द्वीप में शतकोदि से भी अधिक राक्षुस रहते हैं। उनसे 
सारा लोक विनष्ट हो रहा है | हे प्र्॒भय। तुम अपने इस अग्निमुख बाण का लक्ष्य उन 
लोगो को ही बनाओ ।! 

तव बेदज्ञो के ज्ञान के मी परे रहनेवाले प्रश्मु ने अपने शर को आजा दी-- 
तू जाकर उन असंखझ्य राक्षतरों को मिटा दे !! एक क्षण व्यतीत होने के पूर्व ही वह शर उन 
सबको विनष्ट करके लौट आया | 

सद्धम का अनुसरण कर सत्यकार्य करनेवाले लोगो को सदा हित की ही प्रासि 
होती रहती है। उनकी कभी हानि नहीं होती | विनाशकारी वाण ने वरुण पर आकर 
भी पाप करनेवाले राक्षसों का ही विनाश किया | 


अनेक कोसों की दूरो पार करके उस शर ने पाप-ही-पाप करते रहनेवाले 
राज्ष्त्तो को जलाकर, धुआँ बनाकर उड़ा दिया। वह वाण दीप के समान ज्ञान से पूर्ण वेदज 
मुनि के शाप के समान था। अहो ] घ॒र्म ही सदा बलवान्‌ होता है। 

(तुमने सुकसे अभय माँगा । अतः मैने अपना क्रोध शान्त किया | अब तुम 


९३२ कब रामायरश 


के गगं ६. डड्‌ 

मुझे मार्ग दो, जिले जाकर में अपने लिए अपयश उत्यन्न करनेवाले पापी राक्षसों का 
विनाश कर सकूँ--यो राम ने कहा | 
सर तब वरुण ने कहा--हैं प्रभु ! मेरी गहराई और विशालता मेरे लिए भी अपरि- 
मेय है। इधर सप्लीक भी असीम रुप मे फले हैं। अतः, मुझे सुखाना कठिन है| यदि 
अनन्त काल तक तुम्हारी सारी सेना मेरे जल को उलीचती रहे, तब भी यह कार्य पृण नहीं 
होगा | 

यदि मेरा जल सूख़ जाय, तो सख्यातीत ग्राणी तुरन्त सर जायेगे। अतः, एक 
हपाय बतावा हूँ। दम मेरे पर एक सेतु वनवा दो । उसे मैं अनन्त काल तक दीता 
रहूँगा। उसपर चलकर तुम अपना कार्य पूर्ण करो | 

तब प्रभु बौले--ठीक है। ऐसा ही करेंगे) समुद्र पर हम सेतु बनायेंगे, 
जिससे सब भूत मी सुख्ली रह सके और हमारा कार्य भी पूर्ण हो जाय। फिर, मु ने 
बानरों को यह आज्ञा देकर कि वे शेलों को लेकर से बनावें, अपने आवास को चले गये | 
चरुण भी संतुष्ट होकर चला गया। ( १-८५ ) 


अध्याय 
सेदु-बंधन पटल 


कपिराज ( सुग्रीव ) ने अपार जान से युक्त सेमापतियों तथा राक्सेश्वर (रावण) 
के अनुज ( विभीषण ) के साथ परामर्श किया ] फिर, उचित कार्य सपन्‍न करने के लिए 
नक्न ( नामक वानर ) को आने की आजा दी। 

बानर-शिह्पी नल आया । उसने अपने राजा से पछा-- क्या थाजा हे ४! 
राजा ने आजा दी--वबीचियी से भरे समुद्र में सेतु बनाना है ।! तब उस अनिन्दनीय नल ने 
कार्य आरभ किया। 

नल ने कहा--ससुठ्र को वॉधकर सेतु बनाना ही कार्य है न में ऐसा सेल 


बनाऊेँंगा कि मेंद और अपु दोनो भे कोई अन्तर नहीं रह जायगा | पत्थर की चद्भान उठबा- 


कर मेंगाइए ।' 
तब जास्ववान्‌ ने घोषणा की--अनुजदेव ( लक्ष्मण ), भ्रभ्नु ( राम » लंकापति 


( बिभीषण ) तथा हमारे हुल के राजा ( छुमीब ) को छोठ अन्य सभी समुद्र में बाँध बनाने 
के लिए आये | 


एक सम 
प्रकार बानरों के ढल काले पर्वतो को असख्य 


रखकर ले आवे। 


दम 


द्र पर बाँध बनाने के लिए दूसरा एक समुद्ध चला आया ही, 
परिमाण में दोनो हाथा, कंधों और सिरो पर 
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कुछ (वानर ) पहाड़ो को उखाड़ते थे। उखाड़े गये पहाड़ों को कुछ बानर 
खीच ले आते थे। कुछ सिर पर उठाकर लाते थे | कुछ वानर उन पर्बतो को पानी पर 
रखते थे और कुछ खड़े-खडे शोर करते और नाचते-गाते थे | 
कोई वानर एक पवृ॑त को पेरों से ढकेलता, कोई भारी पर्वत को अपने हाथो 
पर उठा ले आता और कोई गगनचुवी शिखरो से युक्त मेघो से आबृत किसी पर्वत को 
पँछ से घसीटकर लें आता था | 
तीन करोड़ वानरों के उठा-उठाकर पवत लाने पर भी नल उन सबको “लाओं | 
लाओ |!” कहकर ललकारता और लाये हुए पर्वतो को एक हाथ से उठाकर सेतु में रख 
ढेता | वह अपनी शक्ति से समुद्र को कपित कर रहा था | 
मेघो से आवृत बड़े-बड़े पववतों को बड़े-बड़े वानर उठा लात थे और समुद्र मे फेक 
देते थे, किन्तु नल अपने कौशल से उन सबको ऐसे ही सँभाल लेता था, जैसे “बेण्णे नल्‍लूर! 
( नामक गाँव ) में 'शडेयन!” (नामक दानी) अपने आश्रय में आनेवाले असख्य व्यक्तियों 
को सेंभाल लेता है | 
बिजयी कपिवीर जब ऐसे ऊँचे पर्वतों को अपने पेरो से ढकेलकर लाते थे, जिनके 
सानुओं में हरिणाकित चन्द्रमा क्रीडा करता रहता था, तब मेघ-समूह घवराकर विखर 
जाता था, यक्ष अपनी पत्नियो के साथ उठकर दूर हट जाते थे | 
वे बीर जब एक प्रधेत के ऊपर दूसरे को फेंकते थे; तव उनसे अग्निकण निकलकर 
चारों ओर बिखर जाते थे और वरुण अपने जल मे उन अग्निकणों को देखकर आशंका 
कर उठता था कि जाने यह अग्नि क्रिंसकी उत्मन्‍्न की हुई है। 
गवाक्ष नामक एक वानर एक काले पंत को उखाड़ लाया और उसे समुद्र मे 
फेंका । तब स्वच्छ कांतिवाले मोती, जलबिहुओ के साथ उड़कर, आकाश में जा पहुँचे 
ओर वहाँ स्थित नक्षत्रों के साथ प्रतिद्वंद्धिता करने लगे। 
जब वानर बड़े-बड़े हाथियों से भरे पर्वतों को लाकर समुद्र मे फेंकते, तब उससे 
मोती उड़कर आकाश में फेल जानेबाले और मेघों में जा लगते ] इससे आकाश ऐसा 
लेगता था, मानो आकाश-रूपी बितान को मोतियों से सजाबा गया हो | 
जब वानर, बाँसो से भरे पर्वतों को समुद्र में फेकते थे, तब उनसे छिटककर जल- 
बिंदु स्वर्गागनाओं के वस्लो पर जा गिरते थे और उन ( देवस्तरियों ) के नितंवों पर उन 
( गीले ) वच्नों के लगने से उनके अश प्रकट हो जाते थे। इस प्रकार अपने अयो को 
प्रकट होते देख व लज्ञित हो जाती थी | 
मधु के छत्तो से पूर्ण पर्वतो को जब ( वे वानर ) समुद्र मे फेंकते थे, तब उनसे 
इटकर जलबिंदु स्वर्ग मे जा पहुँचते ये और स्वर्ग मे मानों वर्ष्य होने लगती थी | 


“पा मन पर डक बम शी 
रे कै श्य ० 5५ 
३ राडबन! तमिलनाई में एक प्रसिद्द दानी या। महाकवि रूवन को उसी ने आश्रय दिवा था 
बन ने अपनो इस प्रसिद्ध रचना में दस स्थानों पर भपन आशअ्यदाता के महत्त्व का वगन इसी रीति 


से किया है | --जनु० 


हक कब रामायण 


बे 


अमन 5 साथ अनेक हाथी ऊ ७६ 
हि उन । मा भक ट्ाथा सझुद्र म बाकर गिरते थ और समुद्र छ मगर 
उनका ण्कड़चन्र ले जात ७ ] तव अपनी सेंड उठाये हए + 
पृवकास 


9 भ| 


५ 6 


पड हुए व हाथी उस गजेंद्र के ममान 
यश में एक तालाव में मगर के द्वारा पकड़े जाने पर भगवान्‌ की 
साधना करझ इनका पुकारा था कि-- हि बछुरान्तक ! डे पुराणपुदुप । तुम्हारी जब हो ' 


जप 


से भारत समुद्र का सारा जल यों छुयंध करने लगा, मानों उसे सुवासित किया गया हों | 
मधु, फल, शाक्र, दिव्य पुष्प आदि सब वल्ुए मीनों का भोजन वनी | गगन- 

त्रुद्ी पचत यद्यपि समूल नष्ट हो जाते थे, तथापि उनसे समुद्र के भीनों को भोजन मिलने 
लगा। महान लोग मिटने पर भी दूसरों झा उपकार ही करते हैं न 

कुछ पवत, अपने सरस फलो, शाकह्नों; पु्ों आदि के साथ, कीचड़ मे धन 
और श्वेतवर्ण मीन उनसे छुछ भी नहीं प्राप्त कर सकते थे। वे पर्वत उन लोमियों 
थे, जो अपार रुपनत्ति का ढान न कर उसे छिपाकर रख देते हैं ] 

घूमकर सखरण करनेवाले वे वानर अतिवेग से पहाड़ो को उखाड़- 
थे| तब भी उन पहाड़ों में; बड़े हाथियों को निगलकर पड़े हुए 


जे ० 


रहते ७। जो बृद्धि-हीन होते हैँ, वे क्या विपदा आने पर भी 


जाते थ 
जेमे 


ज 
कक 
चग्खी 
उखाड़ऋर समुद्र 
अजगर नींद में सस्त 
सजग नहीं होते १ 
ब्रिजली के जेने चमकत हुए दॉँतोंच्राले मतच्तमज और मकर, एक दूसरे के मुँह ओर 
सूँड को पकड़े हुए, युद्ध करने हुए पर्वव-सानुओं में घूम-घूमकर भ्रेघों के जेसे गरज उठते थे। 
जब बानर एक पर्वत पर दूसरे पर्वत को फेंकते थे; ठव छोटे-छोट शल टूटकूर 
यगन में दूर तक उड़ जाने थे ओर पुनः नीचे आकर गिरते थे, जेसे अल्प्रपुण्ववान्‌ लोग 
स्वग तक जाकर पुनः प्रथ्वी पर गिर पड़ते हैं । 
सिह, व्याछ, शरभ जाहि जीव भी नमुद्र में स्थित तीक्ष्य दॉतवाले 'झुरा नामक 
मल्त्य से खुद ऋरके हार जाते थे | विचार करने पर ( विडित होता है कि ) बढ़े व्यक्ति 
भी जब अपने स्थान से ऋ्ुत हो जाते हैं, तत्र वे किससे नही हार जाते 2 ( धर्धात्‌ ; वे 
हार जाने हैं )। 
गगनर्चवी पर्दतों के मु को पीकर समुद्र छे मीन ऐसे मत्त होकर उछले और 
आनन्ह्त हुए क्रि जेसे वे वानर ही हो ] वई लोग याद जान-बूककर किसी छा उप्र ने 
भी करें, तो मी उनकी सपत्ति से ससार के प्राणियों छा हित ही होता है। 
बानर जिन पर्वती को उठा-उठाकर लाते और फक्ते थे, उनपर लगे हुए बाँसो 
ते े; जैसे मु के बिंदु बिखर रे हो और शत एवं 
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बानर, गगन ऊा छूनेवाल 
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प्रभु चाहै। तो कोई भी वस्तु बदलकर दूसरी हो जा सकती है न १ अब 'नेयदल”* 
( अर्थात्‌ , समुद्र-त८ का ) प्रदेश मिह, शरभ, व्याप्र आदि से भरे पव॑तों को लाये जाने के 
कारण ुरिजि! ( अर्थात्‌ , पर्वतीय ) प्रान्त बन गया। 

पर्वतों के साथ आकर समुद्र में गिरे हुए जंगली जीव, यह सोचकर कि यहाँ 
हमारे आहार के योग्य कुछ नहीं है, विना खाये ही पड़े थे। किन्तु, समुद्र के मीन जिनको 
न खाये, ऐसा कोई वन्य मृग नहीं था। 

जब कोई किसी मृग का पालन करता है; तव वह उसको छोड़कर कही नहीं 
जाता। ऐसे ही पर्बत पर पले हुए मृग उस (पर्वत ) को छोड़कर नही जाते थे और उसके 
साथ समुद्र में आ पहुँचते थे | 

जो मुनि प्रतिदिन फल, शाक आदि खाकर पवतो ५२ कठोर तपस्या करते 
रहते थे, बेंसे निरासक्त व्यक्ति भी उसे छोड़कर जाने की इच्छा नही करते थे । 

क्र कार्य करके जीवन वितानेवाले पर्वतवामी राक्षस, यह सोचकर कि अब पवृ॑त 
पर निवास करना असभव है, सिर पर हाथ रखे हुए ( अल्नन्त शोक से ) लका को जा 
पहुँचते थे | 

जो सिंह, शरभ आदि जीव, जल से पूरी तरह न ड्ूवे हुए पर्बतों पर भुण्ड-के- 
मुण्ड खड़े थे, वे उम महान्‌ सेतु के दोनों ओर ऐसे लगते थे, जेसे उसे माला पहनाई गई हो। 

अनेक वानर, जल में पहले एक बढ़े पर्वत को डालते, उसके निमस होकर 
छिप जाने पर यह सममते कि वहाँ के बड़े गत्ते को भरने के लिए एक बड़ा पर्बत डालना 
चाहिए, वहाँ वैसा एक पर्वत लाकर डालते थे | 

बानर, प्रृथ्वी की पीठ को विकृत करते हुए, बड़-बडे पहाड़ो को जड़' से उखाड़ 
डालते थे| बढ़े-बडे सॉप निद्रामम होकर उनकी कदराओ से से लटकते हुए ऐसे लगते थे, 
मानों उन पहाड़ों की जड़े ही लटक रही हो । 

लाक्ष रंग की धातुओं से मरे पर्व॑तो के पाशवं में, अधकार के जेसे काले पर्वत रखे 
गये थे। वह दृश्य ऐसा था, मानो राम ने यह सोचकर कि वरुण ने अपना रलहार मुझे दे 
दिया है और स्त्रय रिक्तकठ हो गया है”, उसे विविध वर्णमय एक हार पहना दिया ही | 

जिस प्रकार कोई योगी ( दूसरे की देह मे प्रवेश करके पुनः ) अपने प्राणी को 
अपने शरीर मे द्वी लोटा लेता है, उसी प्रकार, पर्वतो से समुद्र में गिरे हुए सॉप पुनः पत्तों 
की कदराओ में ही जा घुसते थे | 

उम्र सेतु की महिमा को वताने के लिए अन्य किसी प्रमाण की कामना ही क्यो 
फी जाय / राम के दूत ( हनुसान्‌ ) जो पर्वत लाकर फंकते थे, उनसे उठनेवाले पानी के 
छोटो फे साथ मीन भी स्वयलोक मे जा पहुँचते थे | 











१ समिल-पाहिन्य में पच प्रका 
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| या दरगन दोता हैं, उनमे नवदत अर छुरिनि नामक प्रेश 
रख उनके लचण में परिवर््तनहों 


२३६ कब रामायण 


मील ने जो बड़ा परत फें कै से भ 
उमड़कर जल अपनी बेला को 285 ४ हे हे नियम 
लग हा ः लोक घोर शब्द करता हुआ 

) चोट से दियंतों मे स्थित विग्गज भी 
चिधाड़ मारते हुए अपना स्थान छोड भाग चले । 

हि च्षीर-ससुद्र की सथनेवाले (वाली ) के पुत्र (अगद ) ने एक ऐसा पर्ब॑त फेंका; 
जो लद्रमण का शर लगने से भी न डिगे | अंगद ने उस पर्वत को डालकर समुद्र को भली 
भॉति मथ डाला | 

भालुओं के सेनापति ( जाववान्‌ ) ने मरुत्ुत्र (हनुमान) के सुन्दर कंधे के 
समान एक बहुत बड़ा पव॑त उठाकर ऐसे बेग से फेंका कि उससे स्वर्ग के रहनेवाले ( देवों ) 
के सिर भी चकरा गये | 

कुमुद ने एक कुलपर्बंत को लाकर (उस सेतु भे ) ऐसा पका कि नर्तन करते 
हुए समुद्र की बीचियो से जल के छीटे उड़कर स्वर्ग में जा गिरे। उनको देखकर देवता 
यह सौचते हुए कि सझुद्र से पुनः अमृत निकल रहा है, अत्यन्त आनन्दित हो उठे । 

पनस ने बड़े उत्ताह से जो मेघाडंत परव॑व ला-लाकर फेंके, उनके भार को 
अनन्त शेषनाग (जो धरती कौ सिर॒पर बहन करता रहता है) भी नहीं ढो सका और मन में 
अत्यन्त खिन्‍न होकर मानों उस जीवन को ही त्याग रहा हो; युद्ध को अपनाने लगा | 

हम सिन नहीं सकते, वहाँ कितने पर्वत डाले गये | वहाँ जैसे ही एक के ऊपर 
आकर दूसरा शैल् गिरता था, वेसे ही वे ( शैल ) यो चूर-चूर होकर और धूल वनकर रह 
जाते थे; जैसे पुण्य से रहित कोई प्रयल हो। 

सहख योजन-परयेन्त विशाल तिर्मिगिल जो समुद्र के मध्य पड़ा था, जब उत्तपर 
बड़े भारी पर्वत जाकर गिरे, तव बह घवराकर अपनी देह हिलाकर चल पड़ा। तब पैं 
पर्वत भी हिलते-डुलते चलने लगे | 

सेतु का निर्माण करने में दत्तचित ( नल )) सत्र पर्ववो को वोड़-फोड़कर उन्हे 
समरूप बनाकर रखता था। वह एक के ऊपर एक शैल को चुनकर, उनपर मिट्टी डालता 


अपने विशाल हाथी को उनपर फेरता था | 

बानरों की सेना उठ-उठकर सेहल कोडि पर्वती को लाती थी और नल अपनी 
दी बॉहों को फैशञा-पीसाकर उन्हे लोक लेता था और जो पर्वत फिसलकर गिर पड़ते थे, 
उनको अपने पैरो से सँमाल लेता था | 

कभी-कभी वानरो का समूह पर्वतो को ढोते हुए चलता था और आगे बढ़ने का 
मार्ग न पाकर वैसे ही खड़ा रहता था। उस मय ऐसा लगता था, मानी दरंगों से भरे 


समुद्र के अतिरिक्त उन (बानरों ) के सिरो पर भी एक सेठ रखा ही | 
जब वडे-बडे पर्वती को लानेवाले वानरी की भीड जमा हो जाती थी, तब कुछ वानर 


युद्धकारड २३७ 


पृथ्वी पर आगे बढ़ने का माग न पाकर, अपने हाथो पर रखे हुए पव॑तों को सिर पर रखकर 
ससुद्र में उतर जाते थे और तेरकर आगे बढ़ जाते थे | 

बडे-बडे पर्बतो को ले आनेवाले कुछ वानर पहाड़ो की खोज मे दूर-दूर तक 
चलते हुए थक जाते थे और भूख के मारे अपने उठाये पहाड़ों पर स्थित मधु के छुत्तो से मधु 
लेकर खाते थे, जिससे मत्त होकर कभी-कभी वे वेसुध हो सो जाते थे | 

आने और जानेवाले वानर दीर्घ दिशाओं में सर्वत्र भर गये थे। कुछ 
पूछते थे कि सेतु कितनी दूर बना है और कुछ उत्तर देते थे कि अभी आधी दूर तक ही 
बना है। 

प्रभूत कुंकुम, कंदराओं के मधु, सुरमित पृष्प---ये सब (समुद्र मे) सर्वत्र भर गये | 
समुद्र के घाटों पर पर्वत पड़े थे; इस कारण से वह प्रसिद्ध जल-समुद्र मानो मधु-समुद्र 
बन गया | 

वानर अनेक बड़े-बड़े पर्वतों को लाकर समुद्र को पाठ रहे थे, फिर भी वह 
समुद्र छलका नही | बह उस कुलीन ग्हस्थ के समान था, जो कितनी ही वाधाएँ क्‍यों न 
उपस्थित हों, फिर भी वह अपने कुटुंब का भार सेभालता रहता है | 

बहुत पुष्ट होकर बढ़ी हुई प्रवाल-लताएँ, (पर्व॑तों की) चोट से छितरा 
जाती थी, रल-समुदाय विखर जाते थे; जिनकी काति गगन में यों उठ रही थी, जेसे 
इन्द्रधनुष हो । 

फलो से भरे हुए दृक्चो के टूटकर गिरने से पक्षिकुल्त यो रोदन-ध्वनि कर रहा था, 
ज्यों अनेक व्यक्तियों का सहारा बनकर रहनेवाले किसी मलुष्य के मरने पर उसके बंधुजन, 
अन्य आश्रय न होने से, रो पड़ते है। 

पुष्पो से भरे आम्रवृत्तों के समुद्र में गिर जाने से अमर सर्वत्र इस प्रकार घूम 
रहे थे, जिस प्रकार रक्षक के मर जाने पर आश्चयहीन सेवक घूमते रहते है | 

ऐसे मीन, जो दवकर छिपे नही थे, जलविंदुओं के दव जाने पर भी यो उछल 
रहे थे, मानो उस काले समुद्र के पट जाने से दूसरे किसी समुद्र में जाकर छिपने का प्रवतत 
कर रहे हो | 

त्रिविध मद वहानेवाले हाथियों पर आसक्ति रखने के कारण जो भ्रमर उनके 
साथ लगे आते थे, वे उन हाथियों के पर्वत्तीं-सहित जल में हव जाने पर वैसे ही लौट जाते थे 
जैसे वेश्या ख््रियाँ | ५ 

पेड़ो के जड़-सहित उखड़ने पर भी अल्वन्त कुम्हलायी हुई लताएँ, उन वृत्तो को 
उसी प्रकार छोड़कर हटती नही थी, जेसे कुलीन स्त्ियाँ | 

प्रवाल-लताओं से भरे उत्त महान समुद्र के जलबिंदुओं के मिलने से ब्रह्मांड के 
बाहर स्थित मसुद्र का स्वाद भी मिट गया| कही भी स्थित चज्र शीतल पड़ गये और 
मेघों से वरसनेवाला जल खारा हो गया। 

चढ़े-बडे पहाड़ों के गिरने से समुद्र का जल निरतर उठकर गगन में बिखरता 
रहता धा. इसलिए यूर्य की उप्ण किरणें उन्द्र-किरणों के समान ठंडी हो गईं। 


श्श्८ कंब रामायण 


पर्वतों के भली भाँति हैंट जाने से बिखरी हुई स्वर्णमय धूलि तथा जल के 
छीटो से मिली हुई प्रवाल-लताएँ गगन में ऐसे फ्रेल गईं, मानो बरिजलियाँ ट्टकर 
बिखरी हों | 

जेंसे वाजी लगाकर दौड रहे हो, यो एक के आगे एक दौडनेपाले वानर जा-बाकर 
वनो के पेड़ो, पहाड़ो तथा अन्य पौधों को दूँढ-दूँदकर, उखाड़ लाये | इमलिएं, भूमि मे 
कही भी कोई पौधा तक नहीं बचा रहा | 

धथक-४रथक अपने यश को सर्वत्र फेलानेवाले पर्वताकार बानरों ने, जैसे प्रकाश- 
सय स्थान पर पर्व॑तों एवं अरण्यों को बिछ्छा रहे हों, यो समुद्र पर पहाडो एवं वृत्तो को 
ब्िल्ला दिया | उतसे समुद्र का जल एमडकर ऐसा वहा कि तट-प्रदेश समुद्र बन गया | 

जब दिन का तीसरा प्रहर समाप्त हुआ, तब वह सेतु च्रिकूट-पवेत पर स्थित लका 
में जा लगा। तब वानरों ने जो हर्प-ध्वनि की, उससे गगन भी फट गया | तब भी जो 
आकाश स्थिर दिखाई पडा, वह क्या किसी दूसरे ब्रक्माड का ही आकाश था? (अर्थात्‌ , 
बानरो के गर्जन से मानों एक आक्राश फट गया और दूसरा आकाश दिखाई पडने लगा |) 

बह सेहु ऐसा शोभायमान हुआ, मानों प्रथु कर्णासरण से युक्त कुंतलों से 
शोभायमान (सीता) देवी के ढुःख को दूर करने के लिए अन्य कोई भार्ग क्यों ढूँढें, मेरी 
पीठ पर चलकर लंका में जायें--थों सोचकर जेसे आदिशेष ही वहाँ लेटा हो । 

( वह सेतु ऐसा लगा ) मानों तत्य में आसक्त लका नामक कॉमलागी, राज्ष्तों 
के पाप-क्ृत्यों का सहन न करके, प्रभु के द्वारा लाई गईं सेना को देखकर, प्रेम से हाथ 
गज ह ह सेतु ऐसा लगा, मानो आकाश-गगा ले यह सोचकर कि जगली नदियों 
( मार्गों )१ से भरे सप्ुद्र में प्रस्मु की सेना को चलना पड़ेगा, अतः मैं स्वय बहाँ जाकर 
(मार्ग और नदी बनकर ) रहूँगी, इस लोक में आ गई हो | “ह हि 

रत्नों से भरा हुआ वह सेतु कप्रियों के 2028 होकर थो चमक उठा, जेसे 

ंघकार के मध्य इन्द्र का धनुष पड़ा चमक रहा हो | रे 
जा 2 ई विगात सेतु निर्मित हो छुका, तब वन में निवास करनेवाले वानरों के 
शजा और विशाल समुद्र के सध्य स्थित लका के राजा (विभीषण) तथा अन्य लोग राम के 
शी लो राम के चरणों को नमस्कार करके उन लोगो ने 255 किया कि 
ध्यमुद्र पर एक शत योजन लबा और दस योजन चौडा सेह निर्मित हो यया है |? (१-७१) 


जटिल जञ+ प्र, 


अध्याय <८ 
गुप्तचर-वृत्तांत पटल 


प्रगमु ने प्रेमामृत-भरे हृदय से नल को अपने हाथों से पकड़कर छाती से लगा 
लिया और उसको साथ लेकर उसके रचना-कौशल को देखने की इच्छा से चल पड़ें | 

जेसे समुद्र के निकट आनेवाला कोई मेघ हो, यो रामचन्द्र उस सेतु के निकट 
आ पहुँचे | (उस सेतु को देखकर) इस ब्रह्मांड के आदिकारणभूत उन ( रास ) ने मानों 
अपने प्राण-समान ( सीता ) देवी को ही देखा। 

वे दीर्ध काल तक बैसे ही उसे देखते रहे। फिर ( नल से ) उन्होंने कहा-- 
एसा लगता है कि अनादि काल से स्थित इस समझुद्र को पर्बतों से मरकर उसपर यह 
बाँध बनाने का कार्य इस सृष्टि को बनानेवाले ब्रह्मा ने स्वयं संपादित किया है| 


सृष्टि के आदिकारणभूत प्रभ्नु (राम) आश्चय के साथ वोले--अब इस समुद्र की 
गहराई की वात क्या की जाय १ यदि सझुद्र के मध्य स्थित वह लंका सस्त सागरो के पार 
भी हो, तो यह ( नल ) वहॉतक बाँध बना सकता है| 

यो कहकर प्रभु ने नल को प्रेम के साथ पुनः अपने आलिंगन मे ले लिया और 
उम दिन वरुण ने उन्हें जो रत्लहार समर्पित किया था, उसे उतारकर उस नल को पहना 
दिया | फिर, घनी काति से युक्त स्वरणंकबच तथा अन्य शत्रों को लेकर अपनी सेना के 
साथ शीघ्र सेतु पर चल पड़े | 

आगे-आगे राक्षसराज ( विभीषण ) चल रहा था। उसके पीछे सब शात्रो का 
जाता मारुति चल रहा था। उसके पीछे अपने अनुज से अनुसत होते हुए वीरता से पूर्ण 
अति सुन्दर एव पुष्ट भुजावाले प्रभु चलने लगे। 

प्रभूत वानर-सेना काले समुद्र में गिरने के नि्मित्त जानेवाली कावेरी नदी के 
समान बढती जा रही थी | ( समुद्र की ) मणियाँ एवं चन्दन की लकड़ियाँ भी उस ( सेना- 
रूपी कावेरी ) में दृष्टितत हो रही थी। (सेतु के दोनों ओर उठनेवाली) समुद्र की वीचियोाँ 
( कावेरी के दोनों कूलों पर स्थित ) वनो के समान थी। 

वह कपि-सेना ऐसे जा रही थी, मानो कावेरी नदी 'कुरिंजि' ( पर्वत-प्रात ) आदि 
प्रदेशों मे स्थित समस्त वस्तुओ को प्रभृत् मात्रा में वहाते हुए समुद्र मे मिलने के लिए 
जार ही हो। 

कुछ बानर, घनी सेना से भरे सेतु पर पट रखने का स्थान न पाकर, उस (सेतु) 
फे किनारे-किनारे ही जा रहे थे और जब-जब समुद्र से लहर उमडकर ( सेतु फे किनारे ) 
था लगती थी, तब-तव वे उसपर से उछलकर आगे बढ़ जाते थे | वह दृश्य ऐसा था, 
मानों वे ( वानर ) युद्ध-त्षेत्र मे घोड़े फेंदात्ते हुए जा रहे हो। 

घनी सेना से सेतु का मार्ग रेंध जाने से कुछ वानर शीघ्र आगे नहीं वढ़ पाते थे 
और नमुद्र फे जल में भी नही जा पाते थे । ऐसे वानरों को अन्य व्यावान्‌ वानर अपने 
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हाथो पर ही उठाकर क्रमशः पार लगा रहे थे। यो हाथो पर से जानेवाले वानर वहाँ 
अनेक थे | 

सजज्ञ बादल के समान रास की देह पर, घुभनेवाली सूर्य की किरणें न पढें, 
इमलिए कुछ बानर घनो शौतल्न छाया से युक्त बडे चन्दनवृत्ष को लेकर उनपर छाया करते 
हुए जा रहे थे। 

यज करनेवालो के वेदों के सत्य-रूप उन चक्रवत्ती कुमार (राम ) की देह को 
थकावट न लगे, इसलिए वानर-सेनापति पुष्पित कोमल शाखाओं को खँवरों के समान 
डुलाते जा रहे थे | 

अपने कटक-भूषित मनोहर कर से अपार दान देनेवाले प्रश्ु, कटि को ढुखाने- 
वाले स्तन-भार से शोभायमान यौवनबती ( सीता-) देवी के संदर्शन की आकाज्षा से आवुलल 
होते हुए, वलवान्‌ वानर-सेना को साथ लेकर जल्नषि को पार कर गये। 

देवताओं की महान्‌ तपस्या के कारण प्रभु, अपने अम्ृत-समान अनुज एवं अन्य 
साथियों के सग उस नगर के बाहर स्थित एक पव॑त के निकट आकर ठहरे, जहाँ ( लका 
में ) बह मधुर वचनबाली लता-समान एवं अरुषती के लिए भी पूजनीय पतित्रता ( सीता-) 
देवी थी। 

तब प्रभु ने नील को देखकर कहा-- सम हमारी सेना के ठहरने के लिए शिविर 
बनाओ! | तब उनके चरणों को नमरकार करके बह गया और शैलो से समुद्र भे बाँध 
बनानेवाले ( नल ) से वह वात कही | 

स्वर्ण एवं रलो से चतुसुंख ने जो ( मेर- ) पंत वनाया है; वैसे ही नल ने 
चत॒ष्कोण आकार में शिविर निर्मित किया | भ्ठ तथा अन्य सब लोगों के योग्य आवास 
अतिशीघ्र बनाये | उस निर्माण-कार्य को देखकर ब्रह्मा भी लजित हो ग्ये। 

उसने धनुर्धारी प्रभ्नु के रहने के लिए शिलाओं को झुनकर दीवार बनाई। 
बॉसों से खंभे एवं ठाट बनाये। दाम एवं सुगषित पुष्पों से छपर छा दिया | 

तब सब लोगों ने मन एवं बचन से उन प्रश्न की, जो सब प्राणियो के लिए माता 
से भी अधिक प्यारे थे, स्तुति की और उनके चरणौं को नमसस्‍्कॉोर किया। उनकी आजा 
पाकर वे अपने-अपने आवास को गये। रामचन्के भी अपनी पर्णशाला में जा ठहरे | 

उसी समय सूर्य अस्त हुआ, मानो वह अतिविशाल वानर-सेना के द्वारा सह मे 
यहे-बड़े पहाड़ों को फ्रेककर पुल बनाने से ( ऊपर उड़ें हुए समुद्र-जल के छोटी के कारण ) 
लव॒ण-जल लगकर काली पडी हुई अपनी किरणों को धोने की इच्छा से जल में उतरा हो) 

दुखख-समान काँति विखेरता हुए उन्जतजञ चन्द्रमा मेघों से युक्त पश्चिम आ रे 
यो प्रकट हुआ*$ मानो सत्मथ कमलनयन (राम ) पर कुद्ध होकर अपने धनुष को बैग 


झुकाकर शर-संधान कर रहा हो। 


>> दर 7777] बल जो परिचम | 
“प्‌ के कष्णपच के चच्यमा का वर्णन रे, जो पश्चिम दिशा में अकट हुआ है । 
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शतदल कमल की सुगधित रजो से युक्त एवं मृदुल ओमकरण्णों से सिंखित संद् 
मास्त से; पुणषमाला-त्पी अग्नि से तथा सनन्‍्मथ-व्राण रूपी यम से भी अधिक तीक्ष्णता के 
साथ बह शीतल चन्द्रमा ताप देने लगा। 

रौप करने पर भी जिनके मुख की सुन्दरता बढ़ जाती है, बेसी सुन्दरी (सीता ) 
में विछुड़कर, निद्रा के सुख को भूलकर रहनेवाले उन प्रश्न ( राम ) के कधों पर चन्द्र- 
किरणों का फैलना ऐसा लगता था, मानों मबूरकुल के हट जाने पर घवलवर्ण सर्प-शिशु 
मरकतमव पर्वेत पर निर्म हींकर मद-मंठ गति से चल रहे हो | 

वेज-समान अरुण कर एवं पुष्ट झुजाओं से शोमावमान प्रमु उस च्िशाल नगर 
के समीप पहुँचकर अत्यन्त शोक से उद्विन हों गये। जो लाल अग्निशिखा अनेक कोस 
दग॒ रहने पर भी ताप देती है, क्या उसके निकट आतले पर उसका ताप शान्त हो जायगा १ 

जत्र यह हो गहा था, तभी लक्केश (रावण ) के हारा भेजे गये गृढह्चर, वानर का 
स्प धारण कर वहाँ संचरण कर रहे थे । उन राज्तमचरों को, पूर्व मे किये गये तप से प्रेरित 
होकर प्रभु की शरण में आये हुए विभीषण ले पहचानकर पकड़ लिया ] 

दूध के बढ़े समुद्र में एक जलविंदु पड़ने पर भी उससे निकालनेवाले हंस के 
समान उस ( विभीषण ) ने उस अतिविशाल कपिसेना के बीच जाये हुए गुम्तचगें को 
पहचान लिया | 

उस ससय बह ( विमीपण ) उस योगी के समान हो गया, जो एक साथ उन 
परमात्मा एव जीवात्मा दोनो का साज्ञाक्कार करता है, जो (परमात्मा एवं जीवात्मा) विश्व 
( सर्वव्यापी ) एवं अपु बनकर रहते हैं, जो अपूर्व शक्ति से युक्त (वेढांत में ग्रतिपाठित ) 
विदाओं के बशीभूत बनते हैं और जो इस देह में गृढ् तप से छिपे रहते हैं | 

बानरों ने मुद्दी बाँधकर उन (राक्षस गृहचरो ) को घूँसे लगाये) कुछ जो ऐसा 
ने कर सके, उन्होंने उनके हाथो को लताओं से भली भाँति बाँध दिया | वे मुँद्र से रुधिर 
उससने लगे। ऐसे चरो को लाकर त्रिमीपण ने राम के समक्ष उपस्थित किया | करुणाससुद्र ते 
उनको ठेखा | 

सप-शब्या पर शबन करनेवाले उन उदार प्रभु ले शत्रुल्ल का विचार नहीं किया | 
इन गन्नञनों को मारनेत्राले वानगो को ढया के साथ देखा | सोचा कि आखिर ये बानर हई 
तो हैं। फिग, उसमे कहा--स्थिय अपराध करनेवाले व्यक्ति भी यदि हमारे आश्रय भे 
आये, तो क्या हम भी उनके प्रति अपराध ही करेगे १ इनको कष्ट मत हो |! 

,... तब प्रदु की कदणा को देखकर अश्रुमिक्त नवनोवाले विभीपषण ले क्हा--प्य 

पिवतों और अरण्बो में रटनेवाले हमारे पक्ष के वानर नही हैं। इस धर्महीन रावण के रा 
प्रेषित गूमचर है।यह शुक्र! है और बडे सारण | 
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है जब जानवान्‌ विभीषण ने इस प्रकार कहा, तब कपट-्ेषधारी उन राज्ष्तों मे 
राम से कहा-- हे बलवान धनुर्धारी | रावण का यह भाई (विभीषण ) यह सोद्वर दि 
बलशाली वानरों की सेना को युद्ध में हराना कठिन है; पडयत्र करके तुम्हारी शरण मे 
आया है और हम निरपराघ वानरी को मरवाने का प्रयल कर रहा है | 
तब विभीषण ने ( अध्ुु से ) यह कहकर कि थे कपट-वेषधारी हैं, इस सल्ल को 
आप जानें, उन राक्षमों की माथा को दूर करनेवाले एक मंत्र का उच्चारण किया) सत्य 
को प्रकट करनेवाले उस मंत्र के उच्चरित होते ही वे राज्रस वानर-वेष से मुक्त हो अपने निज 
रूप में ऐसे प्रकट हुए, जैसे पारस से युक्त होकर रजत की श्राति उत्पन्न करनेवाला ताँवा 
( रम-विनाशक पुठपाक से ) अपने पूर्व रुप में अकट हुआ हो | 
ब्रिजली के समान दाँतों से युक्त राक्षस का रूप लेकर वे चर भयग्रस् होकर खडे 
हुए। पतितों के पाप को दूर करनेवाले प्रसु उन चरो को देखकर मदहास करते हुए 
बोले--'डरो मत | ठुम यहाँ क्‍यों आये ? स्पष्ट कहो ।* 
तब वे चर घबराहट के साथ नमस्कार करके यो बोले--है बीर। जगन्माता 
तपस्विनी ( सीता ) को अपने विनाश का कारण न जानकर जिस रावण ने खोजकर 
उन्हें प्रात किया है, उसकी आजा से ही हम, डुर्भाग्य से युक्त पापी यहाँ की बाते जानने 
के लिए गुम्नचर बनकर आये हैं। 
तब अझ्ु ने उनसे कहा--6म जाकर (रावण से ) कहो कि मैने लंका का 
अपार बैसव विभीषण को दे दिया है। यह भी कही कि कपिसेना के द्वारा मकरों से भरे 
समुद्र में पर्चतो का सेतु वनाकर हम सपुद्र को पार करके आ गये हैं और छससे यह भी 
कहो कि उस (रावण ) की जीवन-लीला को समात्त करे के लिए हम धनुर्धारी था 
पहुँचे हैं । 
यह भी कहना कि सिरी की पक्ति से घुक्त वह राबण जहाँ रहता है, उस लंका 
से युक्त त्रिकूट पर्वत के अपार जल से सम्द्ध सुर के मध्य कही एक स्थान मे रहने के 
कारण दम उसके स्थान को अवतक नहीं पहचान पाये थे। अवतक उस ( रावण ) के 
जीचित रहने का यही कारण है | 
उमसे यह कहना कि चाहे प्रचड वेग से जानेवाले गदड पर आरह विष्णु, चन्द्र 
कला को धारण करनेवाले शिव और चतमुख ब्रद्गा सभी आयें. तो भी उस धर्महीन (राघण) 
की रक्षा नहीं कर सऊते | उमके शरीर के अनेक दुकड होकर गिरंगे, जिनको सभी देंगे | 
दीदण परशु को घारण करनेचाठी ( परशुराम ) ने जिस प्रकार अपन पित्ता के 
शब्रु कार्चबीर्य को; उसके कुल-सहित विध्वस्त कर डाला था। उसी प्रकार मे भी उन (रावण) 
के प्राण दरकर और उसके बधु-वर्ग को मिटाकर, अपने पिता-समान जठायु के नि्मित्त उस 
बण) की बलि ढेकर देवताओं को छत करँंगा | 
3005 आई भी यंग कहना कि उसने महान तपस्या करनेवाली एक गरम नारी की 
ब्रढी बनाकर रखा है; इसलिए उस बचक की सारी सपत्ति उसके भाई को 34558 
हस उसे (रावण को), उसके साथियों के सग- नग्क नामक अवार्स कागगार मे रसनताले हूँ ] 
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तुमने सना में सबंत्र जाकर सत्र कुछ ठेख लिया। बदि अब ओर कुछ नहीं 
देखना हो, तो ठुम निर्मवर होकर लौट सकते हो | मन, वचन और कम से कुछ पाप न 
ग्खकर शीम्र यहाँ से चले जाओ | प्रथु की ये वाते सुनकर 'हम तर गये ऋदते हुए वे दोनों 
गृमचर वहाँ से चल पढ़ें। 

शब्दायमान महान समुद्र का भयभीत होना; उसपर एक हृढ सेतु का बाँचा 
जाना, उस पर से ( राम आदि का ) आगमन--यह सब देखकर लकापति (रावण) एकात 
स्थान में गात-मर विचार करता रहा। 

कचुक में दें बे पृथुल स्तनोवाली सुन्दरियों को तथा अन्य जनों को छोड़कर 
बुद्धिमान्‌ (मत्रियो) को साथ लेकर वह संत्रणादह में जा पहुँचा | मंद मादत भी यह सोच 
कि जब रावण उसे नही चाहता है, उस स्थान में नहों गया । 
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जो कुछ नहीं समक सकते थे; ऐसे गंगे. जो कथित बचन को सुन नहीं 
सकते थे, ऐसे बहरे, जो अगहीन थे. ऐमे कुबड़े तथा वौने जेमे लोग दीपो को लिये चारो 


और खड़े रहे | 

दानवों के रलमय किरीठ जिसके सुन्दर चंग्णो पर नंत प्रकाश 
पैज्ञात थे, ऐसे उम लंकेश ने कह्ा---हिमारे निकठ मनुष्य आ पहुँचे है। अत्र क्या कर्॑व्यह ? 
तब उसके नाना ने कहा-- 

प्रलयास्नि के समान शरो से ससुद्र का अस्त होना, सर्थातप के समान रलहार 
देकर ( वरुण का ) नमस्कार करना, यह सव दाल बनकर मेरे हृटय को साल रहे हैं | 

मससुद्र फट गया। उसका प्रसिद्ध बल मिठ गबा। महान अपयश का भागी 
बनकर भयभीत होंते हुए वरुण से (राम को ) मार्सण दिया |--ये खातें मेरे हृब्य को पीडा 
दे रही हैं। 

जो बढें-बेड प्रवन थे, उन सबको जड़ से उखाड़कर वानर-बीरगे 
दोका और समुद्र में जो सेन बनावया--यें सत मेरे मन को घोट रहे हैं| 

गेप-भरे असख्य बीर अपनी-अपनी शक्ति के अनुकूल बड़े-बड़े पहाड़ी को 
ला-लाकर देते वे, तो एक वानर अपनी उँगलियों से उन सबको संभाल-सेंमालकर समृद्र मे 
डालता 76ह | उसने भी मेरे हृदय मे पीडा डाल दी है| 

( समुद्र को ) जलाना देखकर, पुरातन नमुद्र को ( बॉध से ) रोकना देखकर 

क्तह्ीन शत्रु का पर्वत लाकर डालना देखकर एवं अपनी आँखो के सामने उनका आना 

देखकर अब हम और क्‍या सोचें ? 

जब ( रावण की ) मात्ता के पिता ने इस प्रकार कद्दा--तब रावण ने अपने भोंठ 
चबाकर- आँखों से आग उगलते हुए कहा--अच्छा है! अच्छा है। हमारी बह भन्नणा 
बहन सुन्दर / । जाओ ! चिरंजीबी रहो! दम भी भाई (जिभीष्ण) के जैसे 
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के 38592 करके इस दृढ नगर में आना कौन बड़ी वात है? अष्ट 
| के अधिपति भी इन ( रावण ) की आजा का पालन करते है, इस वात को तुम 

भूल गये। 

उन भय खानेवाले वानरी ने शैलों को उठाकर विशाल संझुद्र में फरेंका-यह 
कहकर तुम उनकी बीरता का वर्णन क्या कर रहे हो १ क्या ( रावण ने ) महान्‌ (हिमालय) 
पव्त को ईश्वर के साथ ही उसके सूछम मूल तक को नहीं उठा लिया था ? 

अब इन सव बातो से क्या मतलब १ ये बुद्धिहीन लोग, अपने विनाशकारक 
विधि से प्रेरित होकर हमारे आवासभूत इस नगर में स्त्रय ही मरने के लिए आये हैं ।-- 
यो उसने कहा | 

इसी समय एक कचुकी, जो आग उंगलनेवाले नेन्नो तथा वेन्न रखे हाथ से 
युक्त था, आया और निवेदन किया कि गुस्चर लौठकर आ गये हद | 

वे चर प्रासाद में आये और ( रावण को ) नमस्कार किया | बलिए हाथोवाले 
वानरों की सेना का बार-बार स्मरण करके वे विकल हो उठते थे और ज्यी-ज्यों खाँसते थे, 
त्यो-त्यों रक्त उगलते थे | 

प्राण लेने के लिए मुँह खोले हुए यम-समान रावण ले कहा--उस सेना की 
स्थित्ति; विभीषण की दशा और उन तपस्वी नरो की हालत कहो । 

हम, तुम्हारे दास्तों ने, उस वानर-सेना को पूर्ण रूप से देखने का प्रयत्न किया | 
किन्तु, जेसे गझुड समुद्र को पूर्ण रूप से देखने के लिए भिन्‍न-भिन्‍न दिशाओं में छड-छड़कर 
भी उसके एक अश को ही देख पाता हो, ऐसे ही हम मी उस वानर-सेना को पूरा नहीं 
देख पाये | 

यह सब कहने के लिए हमारे यहाँ आने की क्‍या आवश्यकता थी? अपार 
शोकपूर्ण समुद्र सेतु बाँधने से जब पीडित हुआ, तब उससे निकले हुए जलविदुओ ने यहाँ 
'विखरकर क्या कुछ नहीं कहा १ 

मैने इसके तट पर आकर प्रार्थना की, तब भी वरुण नहीं प्रकट हुआ--याँ 
विचार करते हुए ज्यों ही उस मनुष्य ने अपने कंधो-रूपी परव॑तों को देखा, अपने वाणों को 
देखा ओर अपने धनुष को देखा, त्यो ही बह ( वरुण ) प्रकट हों आया | 

है पुष्पमालालकृत वक्षवाले । उम्हारे भाई ( विभीषण ) ने जबतक रथारुढ़ 
सर्ज भ्रमण करता रहे और उन ( राम ) का नाम जबतक स्थिर रहे, तवतक के लिए ससुद्र- 
मबच्य-स्थित लका का राज्य प्रास॒ किया है। 

ध्सेतु बॉधा गयाः--यह क्या अभी जात हुई कोई नई बात है? दूत बनकर 
जो ( हनुमान) आया था; उसके झुजवल ने ही हम अपार प्रमाण दे दिये थे ? 8 
जब्र देवता अम्ृत-पान कर रह थे, तब उनके बीच में छिपे दानवों 
जम प्रकार (सर्य ने) उन्हे मायावी भगवान्‌ को दिखा दिया था) 


हमको (राम के सामने) प्रकट कर दिया। 
हमारे हाथी को वाँधकर खीच 


पूवंकाल मे 
( राहु और केतु ) को 


वैसे ही ठम्दारे अनुज ने हम ः सामने, 
वानर-वीरों ने अपने इृढ हाथो से हम मारा । 
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ले गये और ( विभीषण ने ) हमकों ज्योति के समान प्रकाशमान अश्चु के सामने उपस्थित 
किया | 
उस विजयी राम ने कहा कि 'मैं इन शरो से रावण के दीर्घ समय से प्राप्त सब 
बरो को मिटा दूँगा |! हमें कपट-वेषधारी राक्षस जानकर भी उस (राम ) ने हम पर 
दया दिखाई | इसी से हम सप्राण लौट आये है |--इस प्रकार उन गुप्तचरों ने कहा | 
और, उन सत्यमय प्रभु ने जों-जो बातें कही, वे सब बातें उन गुप्तचरों ने 
(रावण को ) सुना दी | फिर वोलें--“आज से हमारे सब पाप दूर हो गये |! (१-६५) 


अध्याय ९ 
लंका-संद्शन पटल 


शाप के समान तीच्ण धनुषवाले वे मनुष्य समुद्र को पार करके शीघ्र अपनी 
विशाल सेना-सहित तुम्हारे प्रसिद्ध नगर में आ पहुँचे हैं। तो अब और क्‍या सोचना है? 
और क्या करना है १--यो कहकर सेनापति फिर बोले : 

यदि लंकेश उस स्त्री को छोड़ देगे, तो देवता यह कहकर उपहास करेंगे कि यह 
भयभीत हो गया | यदि शत्रुओ के साथ संधि कर लें, तो भले ही थे शन्नु (संधि के लिए) 
सन्‍नद्ध हो जायें, फिर भी तुम्हारा भाई उसके लिए तेयार न होगा। अत्तः, अब उन 
( शत्रुओं ) के यहाँ पहुँच जाने पर युद्ध के अतिरिक्त और क्‍या कर्तव्य हो सकता है १? 

(जब वे शत्रु समुद्र-तट पर आये थे) तभी वहाँ जाकर उन शत्रुओं को युद्ध से 
मिटाकर हम अपने नगर को लौट आते--पर ऐसी बात नही हुई | भव वे लोग स्वय यहाँ 
आ गये हैं। इससे हमारा भला ही होगा | जब हमारा इच्छित कार्य स्वयं ही आकर 
प्राप्त हुआ है, तो उससे हमारी विजय निश्चय ही है। 

राक्षमो की सेना सहस्त समुद्र! संख्या में है। यदि वह निहत भी हो जाय, तो 
भी यह निश्चित है कि उसको मारने से शतयुगों का समय लगेगा, अतः हम दीन क्यो बने १ 
अगर तुम स्वयं युद्ध करने जाओगे, तो जेसे सिंह के सम्मुख श्वानों का भुड़ हो; यो 
तितर-बितर हुए विना क्‍या वे वानर ठहर सकंगे १ 

हमारे शत्रु जो यहाँ आये हैं, उनके साथ में अपनी सना को लेकर ऐसा युद्ध 
करूंगा कि उन्हे परास्त कर दूँगा, जिससे युद्ध में मरे हुए शत्रुओ को छोड़कर वाकी यहाँ से 
भाग जायेंगे। मेरे इस भयकर युद्ध को तुम देखो ओर इसकी मुझे; आज्ञा दो--इन्द्र की 
पी को देखे हुए सेनायति ले उस रावण को यो समकाकर कहा । 

विवेकपूर्ण ओर विचारवान्‌ माल्यवान्‌ ने ( रावण से ) कहा--कोई अच्छी वात 
सामान्य हय से ही कही जाय, तो भी उसे अपने विषय में लागू कर छेना ही वुद्धिमत्ता है !” 
फिर, उसने अपना यह अभिप्रास व्यक्त कया कि जो यह कह रहे हैं कि शत्रुओं का 
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आगमन विधिक्ृत हितकर कार्य है, व भी ( प्रहस्त आदि सेनाएति ) डुद्ध में शिविल् 
पड जायेंगे । 
मु तरगायमान समुद्र से आवृत पृथ्वी के चकवत्तीं राजा दशरथ के पुत्न॒ (राम) को, 

जा अब यहाँ हमसे युद्ध करने के लिए आया है, ( ससार के लोग ) केलकरहित प्रकाश- 
पुज से पूण, अतरिक्ष की अतिम सीमा पर प्रकट होनेबाले देवाधिदेव विष्णु ही कहते ह | 

उस ( राम ) के अनुज को, उन प्रवित्र भगवान्‌ विष्णु का-जो (भगवा ) 
परमपुरुष के रूप मे बैदों से श्रतिषादित है और जो इस प्रकार नानाविध वस्तुजात के रुप 
में निवास करते है, मानों अपना शाश्वत स्थान छोड़कर आ गये हो--अनुपम पयक 
आदिशेष ही कहते हैं| 

उस (शाम) का धनुष, पू्वकाल मे ब्रह्मा के द्वारा कुलपर्व॑तो की शक्ति को पृथक 
करके बनाया गया था। उसकी डोरी आदिशेप है। उससे से जो तीच्ण शर वेग से 
निकलते हैं, वे कालचक्र को भी ( अपनी निर्बाध गति के कारण ) मात कर देते हैं--ऐसा 
लोग कहते है। 

वालिपुन, इन्द्र है। नील, अग्निदेव है ) वह दूत (हनुमान) जो यम-समभान है, 
वायु एव त्रिनेत्र ( शिव ) का अश है, और यह भी कहते है कि वह (हनुमान्‌) भविष्य मे 
ब्रह्मा बननेवाला है | 

सब लोग यह भी कहते हैं कि उस ( हनुमाच्‌ ) को जिसने ( ब्रहम- ) पद दिया, 
बही राम राक्षमों का समूल नाश करने के लिए इस नगर में आया है। न जाने, उपमान 
के रूप मे वे ऐमा कह रहे है या यथार्थ ही कह रहे हैं| अधिक कहने से क्या प्रयोजन है ! 
देवता ही वानर-झूप धारण करके आये हैं। 

यह ज्ञानियो का सत्य-वचन है, या मय है, अथवा अनुमान मात्र है, जाने 
क्या हैं, किन्तु लोग कहते है कि बह (सीता) पवित्र हैं, अमृत के सग उत्पन्न (लक्ष्मी) है 
और वह सब लोको की माता है। अतः, उस सद्गुणवती को केवल एक अब्ला मानकर 
मन में उनकी उपेक्षा न करों। जप 

लोग यह भी कहते ह कि राम का बन मे आगमन देवो की प्रार्थना से ही 
हुआ है। “मत्सयों से पूर्ण समुद्र के मध्य-स्थित पर्वत पर बसी लका के राजा ने बनेक वर 
प्रास किये ह!--वह सोचकर ही सब देवता प्रथक्‌-प्रथझ्‌ नर-रुप धारण करके आये हैं। 

लोग कहते है कि यहाँ ( लका में ) सहस्ों उत्पात दिखाई पड रह हैं। वह भी 
कहते हैँ कि जब वह (हनुमान ) सब प्राणियों के लिए माता से अधिक प्रेमपू्ण (सीता) 
देवो का अन्वेषण करता हुआ यहाँ आया था; तब उसके आधात को ने सहकर लका हा 
अधिषात्री देवी वहाँ से चली गईं| और, यह भी कहते हैं कि अब यहाँ भीषण बुद्ध 
222 कम कहते हैं कि यहाँ के राक्षम अपने राजा के साथ ही शरो के लक्ष्य मा 
वाले है। जिहा में जो असस्य से रहित है और इद्धि मे देवो के मत्री ( बृहस्पति ) में में 


2] हि ही यह सब कहकर गया है--यों माल्यवान ने कहा | 
एक हाथ छँचा है; वह विभीपण ही यह सब कह पृ 
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मैं यह सब जानता हूँ। मेरे कुल का अन्त समीप आते देखकर तथा तुम पर 
प्रेम के कारण मेने अपने हृदय की वेदना से पीडित होकर घटित होनेवाली वातें दुम्ह 
बताइ |] यदि तुम सीता को मुक्त कर दो, तो यंह सारी विंपदा ही दूर हो जायगी--थो 
माल्यवान ने कहा | 
उसकी वातें सुनकर रावण बोला--तुमने उन मनुष्यों की, बानरों की तथा 
अवतक स्वर्ग में स्थित देवो की प्रशसा तो की | इसे रहने दो | किन्तु तुमने यह भी कहा हैं 
कि मे युद्ध में हार जाझंगा । तुम्हारा ज्ञान अच्छा है। मला है! 
इन निबल मनुष्यो के साथ, वानर ही नहीं; यदि अन्य लोग भी आये, भूमि 
की सीमा के बाहर रहनेवाले नाग आदि भी एक साथ मिलकर मुभसे युद्ध करने पहुँचे, तो 
भी सीता के लिए उन सबके साथ युद्ध करने से क्या अपने पैर पीछे हटालू १ 
मेरे हाथ के शरों ने समस्त लोकों पर विजय प्राप्त की है। पूर्व में जब 
देवता मेरे साथ ऐसा युद्ध करने आये थे, जैसा और किसी ने नहीं किया था, तब ( मेरे 
शर ) उन (देवताओं ) की पीठ मे प्रविष्ट हो गये थे। ऐसे मेरे शर आज क्या यहाँ आये 
हुए इस वानरों पर नही चलेंगे 
त्रिशूल को अपने विशाल कर में धारण करनेवाले देव ( शिव्रजी ) भी यदि 
एक वानर का रूप धरकर आयें, तो सुकसे पराजित होने के सिवा मेरा क्‍या बिगाड़ 
सर्केंगे / मेरे हाथ का शर भी क्या पूर्वकाल में समुद्र की वे्ा को पार कर समस्त लोकों 
को निगलन के लिए प्रवृत्त हलाहल विष है, जिसे वे ( शिव ) उठाकर पी जायेगे / 
अजी | कदाचित्‌ तुम यह बात नही जानते कि या पूर्व भे मुकसे युद्ध करने 
से डरकर भागा हुआ वह चक्रधारी ( विष्णु ) भी यदि अब पुनः आ जाव, तो मेरे हाथ के 
अग्नि उगलनेवाले शर उसके हृदय को पार कर जायेंगे। क्‍या मेरें शर भी समुद्र मथरने से 
उत्पन्न वह ( वैजयन्ती ) मणि है, जिसे वह अपने वक्ष पर आमरण के रुप में पहन लेगी ? 
यदि देवों का राजा देवेन्द्र भी वानर-रूप धरकर आ जाव, तो ( वह भी सुकछसे 
पराजित होगा )। क्या मेरे कंधे वे पर्वत हैं, जिनके परो को उस ( इन्द्र ) ने बच्रायुध लेकर 
काट डाला था और जो उड़ नही पाने से निःशक्त हो पड़े हैं /--वो रावण ने कहा । 
इसी समय प्रभात हुआ और राचि का अधकार मिट गया। अपने हृदय को 
ही दूत बनाकर अपने प्राण-समान प्रियतमों के स्थान का अभिसार करनेबाली नागियाँ 
व्याकुल हुई | चक्रवाक-युगल का वियोग-टुःख दूर हुआ। ओर; ठेवो के आवासभूत (मेंद-) 
पंत पर बाढ़ के जमा फेला हुआ अधकार-समूह सूख चला | 
चूर्ध इस प्रकार उदित हुआ, मानों भय के कारण लका नगर की ओर फ्रॉकेकर 
देखन की भी क्षमता न रखने से उसके प्राचीरों के बाहर-ही-बाहर जानेवाला वह सूर्य अब 
हू सोचकर कि राजाधिराज विष्णु ही आ गये है ( तो अब क्‍या भय है ), उस पुगातन 
नगर व्गे देखसे की इच्छा से कॉक रहा हो । 
अरुध पती-समान पातिबरत्व से युक्त सीता उस नगर में है“--यह सोचकर ही मानो 
मिक्स प्रेम से प्रेन्ति होकर उस स्वर्ण-नगर को देखने चले हो--थो, महान्‌ वीरो के घिरे 
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हुए तथा अपने भाई को भी साथ लेकर वे ( राम ) एक पर्वत के शिखर पर चढ़ गये | 

चारो ओर महावली वीर चल रहे थे। दोनो पाश्वो में दोनों राजा ( अर्थात्‌, 
सुप्रीय और विभीषण ) उन ( राम ) के कमल-समान करों को सहारा देते हुए जा रहे थे | 
और रामचन्द्र इस प्रकार जा रहे थे, मानो महान्‌ वलशाली सिंह, व्यात्र आदि से घिरा हुआ, 
कोई मृगेन्द्रराज प्रवेत पर जा रहा हो । 

राज्जुसों के उस नगर एव पब्ंत के--जहाँ के अंधकार उसडकर गरजनेवाले तथा 
तरगो से भरे समुद्र को एवं समस्त लोक को डुवा रहा था--विध्वस्त हो जाने फे अशुभ 
शकुन को सूचित करनेवाले और उत्तर दिशा के पर्व॑त-शिखर पर उदित होनेवाले काल्ले सूर्य 
के समान रामचन्द्र ( लंका के ) उत्तर में स्थित उस प्॑त पर प्रकट हुए ] 

कर भीषण युद्ध मे शरों की महान वर्षा करनेवाले धृढ धनुप को लिय हुए एक बडे 

पर्वत के जैसे वे महान्‌ वीर (राम) कालमेघ के समान थे; जिसमें दृढ़ तथा अति सुन्दर कर, 
बदन, नयन तथा चरण-रूपी कमलो के वन खिले हो । 

दृठ शैलशिखर के समान कंधो से युक्त वे बीर (राम )) अपार बीचियों से पूर्ण 
समुद्र-समान मनोहर बीर-समुदाय के बीच में खडे हुए यो दिखाई पढे, जैसे स्वर्ण-शिखरों 
के मध्य एक मरकत-शिखर शोभायमान ही रहा हो | 

समुद्र पर सेतु बनानेवाले उन रोष-मरे प्रश्न ( राम ) ने जो दीर्घ नयन-युगल से 
शोमित अपने प्राण-समान ( सीता ) देवी से विद्युक्त होकर अपने जोडे से एथक्‌ हुए क्रौच 
के जैसे दुःखी हो रहे थे, अपने कमल-नयनों से लका नगर को समीप में देखा। 

तब रामचन्द्र ने अपने अनुज से कहा--कविजन हमारे ( अयोध्या ) आदि 
नगरों का वर्णन करते समय उपसान के रूप में इन्द्र के आवासभूत ( अमरावती ) नगर 
का ही उल्लेख करते हैं! किन्तु इन लका-नगर का उल्लेख नहीं करते | अहो ' वे कवि 
लोग भी ( अमरावती और इस लंका में स्थित ) वास्तविक अन्तर को नही जानते। 

लका के भवन कलंक से होन अति स्वच्छ स्वरणमय धरातल पर बने हुए हैं और 
सूर्य को भी लजित करनेवाले, अत्युन्ज्वल कावि विखेरनेवाले? रल-सझुदाय से निर्मित है तथा 
अबर्णनीय कला से पूर्ण है। किन्तु; अपनी अत्यधिक काति से आइृत रहने से उनकी अति 
सुन्दर कला भी स्पष्ट प्रकट नही हो रही है। 

उज्ज्वल रलों से विकीण होनेवाली काति गगन में व्याप्त हों रही हैं। उस 
प्रकाश-पज के कारण पताकाओ से शोभावमान यह नगर ऐसा लगता है, मानों गिह-समान 
मारुति ने इस ( लका ) नगर में जो आग लगाई थी, उससे अभी तक यह नगर जल 
रह कातिपूर्ण चिशाल मरकतमय सतह पर स्वर्णणय भवन ( सनहली ) आमा विखेर 
रहे हैं। उनके मध्य अति मनोहर रजतमय सौध हैं। यह सारा दृर्य ऐसा लगता हैं; मानो 
एक सरोवर मे कमल-पुष्पो के मध्य हस विश्राम कर रहे हो | हे पर 

अग्नि की जैसी काति विकीर्ण करनेवाली मणियों से खच्चित स्तभों पर फहरान- 


बाली पताकाओं से शोमायमान ग्रासादी पर जब मेघ-समुदाव जाते हैं तब उन ( मंधो ) 
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की कालिमा दर हो जाती है और वे सुनहले टीखने लगते है। ऐसा लगता है; मानो 
लौहमय मेघ अग्निमय लका के मध्य तप रहे हो | 

धनुप को धारण करनेवाले दृठ करो से शोमायमान है अनुज। ठेखो. तीछृण 
आँखोवाले हाथी यद्यपि अंधकार के जेसे रंगवाले है, तथापि अपने वज्रमय पैरो से स्वर्णमय 
भूमि को कुरेदकर उस धूल को अपनी सूँड़ों से उठाकर शरीर पर डाल लेते हैं, जिससे वे 
चलते समय स्वर्ण-पर्वत जैसे लगते हैं | 

टकार करनेवाले धनुष से युक्त हे वीर ( लक्ष्मण ) | 
जिनके निचले भागों मे चामर शोभायमान हैं, गगन में फेले हुए 
कि सारा थआाकाश उज्ज्बल दिखाई दे रहा है | 

शिल्पशासत्र के अनुसार निर्मित, चित्रकल्ाओं से युक्त उत्तम रत्नी से खचित, 
अति सुन्दर, राक्षतराज ( रावण ) का भवन ऐसा लगता है, मानो वह समुद्र-देवता की 
माला बनी हुई इस नगरी की मध्यमणि हो | 

है सन्‍मार्ग को जाननेवाले | ढेखो, इस नगर की विशाल वीथियों मे जानेषाल्ते 
अथ् दोनो और स्थित रल्ममय प्रासादों की छाया उनपर पड़ने से, अपने वर्ण को छोड़कर 
विचित्र रगो से दिखाई पड़ते हैं। अत$. यह ज्ञात नहीं होता हैं कि कौन अश्र किस 
जाति का है। 

(वीर । देखो, मृदु स्फटिक शिला से निर्मित वहाँ के प्रासाद मन्‍्मथ को 
भी आइष्ट करनेवाले हैं। उनपर अन्य किसी छाया के पड़ने से ही वे स्पष्ट दृष्टिगोचर 
होते है, अन्यथा दृष्टि म नही आते | अहो ! कैसी सुन्दरता है। मानों जल से ही इनका 
निर्माण हुआ हो । 

युद्ध में शत्रु को भयभीत करके भुकनवाले धनुप को धारण करनेवाले हैं वीर । 
देखों, इस नगर से पूर्ण चन्द्र की काति के समान उज्ज्वल धवल काति गगनतल में उठकर 
छा जाती है। ऐसा दृश्य उपस्थित- हो रहा है, मानो सरकत-काति के मध्य, सुक्तामव 
वितान की छाया मे, क्षीरसमुद्र मे रहनवाले भगवान्‌ ( विष्णु ) शयन कर रहे हो | 

है मिंह-शावक जैसे वीर | देखो, गगन-चुवी प्रामादो मे रहनेवाली देव एवं नाग- 
स्ियाँ (अपना अलकार करते समय) अपने काले आवरणो से जो ढर्षण बाहर निकालती हैं, 
वे ( दर्पण ) राह से अस्त होकर बाहर निकलनेवाले चन्द्रमा के समान ठीखते हैं । 

है विजयी धनुप से शोभायमान वीर | पताका-युक्त, सोधी तक ऊंचे उठे सिर- 
बाले ऊंट, उन प्रासादों के रत्नों स निकलनेवाले राति-पुज को आम्रवृक्तो के पल्‍्लव-गुच्छ 
समककर मुँह खोलकर उन्हें खाने का प्रयत्न कर रहे हैं | 

है विजयी धनुप धारण करनेवाले बीर। पुष्ममालाओ से भूपित केशोवाली 
भरर-समान सुन्दर्यों ( अपने केशो को सुखाने के लिए ) जो अगद-धूम निकाल रही हैं, 
उनसे घिरा हुआ प्रवातमय वह सचन, हस्तिचर्म को धारण करनेवाले अर्धनारीश्चर के 
समान लगता है।' 


देखो, स्वर्णमय पताकाएँ, 
मेघो को यो पोछ रही हैं 





बयक आर गैंग रक्बर्गा न जी ्त् 2 व्मां जो काला (2 है #। 3० रे. 
उतरी दा रंग रक़तबण है शोर पार्वती का स्य काला | शिवत्ती हावी का चर्म फनते है |--अनु० 
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है धनुर्धारी बीर | चक्रवत्ती कुमार | देखो । देवताओ के विये नीलरतलो से 
निर्मित अनेक क्रीडा-पर्वत दिखाई दे रहे है, जो ऐसे लगते है, मानो दान क्या होता है, यह 
न जाननेवाले राक्षुतों के द्वारा संचित पापों के ढेर हो | 

है भाई! (रावण से ) हरी जाकर, अपने प्रियतमों से वियुक्त हुई जरिया; जो 
दुःख से ग्लान हो गई है और जिनका हृदय उद्विस्न हो रहा है, हमारी ओर इस प्रकार 
देख रही हैं, जिम प्रकार मबूरो का समूह घन-घटा की ओर देखता है | 

है सद्योविकमित पुष्पो को धारण करनेवाले वीर । देखो, गधर्व और विद्याधर- 
ख्तरियाँ, गगन में उड़ते हुए यो दिखाई पड़ रही है, मानो यह सोचकर कि अब उनका जीवन 
पुनः सुधर जायगा, ( रावण की ) महान्‌ नगरी को शृत््य बनाकर वे दूर जा रही हो | 

जब रामचन्द्र अपने भाई को इस प्रकार लका-नगर दिखाकर उसका बर्णेन कर 
रहे थे, तमी वानर-सेना की विशालता को देखने की इच्छा से, उस नगर का अधिषति 
( रावण ) गगन को छूनेबाले एक स्वर्णमय गोपुर पर जा चढा। (१ -४८) 


अध्याय १० 
रावण द्वारा वानरसेना-संदर्शन पटल 


दाँतो से युक्त कुजर के समान वह ( रावण ) सीता के प्रति मोह के कारण) 
पुष्पबाणों से पीडित छुजाओं के साथ ऐसा दिखाई पडा, जैसे कोई अनेक शिखरोबाला पर्वत 
खड़ा हो! 
यह केंहते ही कि अब युद्ध ग्रात्ते हुआ है, उस ( रावण ) की भुजाएँ, जी ५ सीता 
नामक ) सुन्दरी के प्रति मोह के कारण अत्यन्त कृश हो गई थी, कट फूंजकर भेद से भी 
बड़ी हो गईं। उसका मन उत्ताह से भर गया | ह ह 
स्वर्णमय भेद बना था वह गोपुर और उसपर स्वर्णमय शिखर बने थे उप (राबण) 
के मिर। इससे वह ऐसा दिखाई पड़ा, मानों क्रोध-भरे बायुदेव को निंगलते के लिए 
काल में गगन भे सर्प ही हो | 
पूवकाश में गगन भे उठा हुआ वासुकि हु 
है उस ( रावण ) के ऊपर एक विशाल छत्र छाया दे रहा था। जी (छुत्र ) 
प्री २ रहा था | 
मय देसी दिशाओं में अपनी छाया फैला रह हा 
कक उस ( राषण ) के वक्ष पर पड़ा उत्तरीय बस्तर, दोनो आर डलनेवाले चामरी की 
बायु से हिंल उठता था । वह दृश्य ऐसा था; मानो स्निम्ध नीलवर्णवाले पर्वत पर निभीर 
रहे हो ! उर्वशी 526 * 
६2000 स्वर्ग मे रहनेंबाली तिलोत्तमा उर्वशी आदि मदहास फ्रेकनेबाल अवश्य ही 
्‌ँ गो प्रदान करते हुए 
युक्त तथा सुगधित पुण्णधारिणी अप्सराए, जानकी को अपना सादय्य ग्रद 


( रावण ) की चारों ओर से घरकर खडी थी । 
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विव-समान अधर ओर बॉस के समान कधों से युक्त अछुत्तम पॉँच सौ सुन्दरियों 
उस (रावण ) के पाश्वों में जा रही थी। 
उस ( रावण ) के कंदरा-समान झुँहो स, चन्द्रकला-समान दातो की उच्ज्बल 
धवल काति चन्द्रिका बनकर फेल रही थी। जेसे किसी पर्वत पर भेघ, गर्जन किये बिना 
फेले हो, इस प्रकार उसके केश थे 
जिन कानों में पहले वदघोष पड़ता था। उनमे मी (आज ) 'सीता! 
भीता--शब्द ही सुनाई पड़ता था। यो वेब्ध्यनि भी एक ओर हो रही थी और एक 
ओर नारद अपनी वीणा व्जाते हुए गा रहे थे। 
अपने भयकर हाथों में शुल्, धनुप, करवाल आदि श॒त्त्र रखनेवाले, अपने बल से 
शकर को भी पराजित करनेवाले अगरक्षुक वीर शतकोंदि रक्त-नेत्रो के साथ उस (राबण ) 
को घरकर खड़े थे | 
आवश्यकता होने पर जो सब लोको को भी खोदकर उठा सकते थे, जो लंका के 
निर्मित होने के समय से ही प्रधान स्थान ग्राप्त किये रहते थे और जो किसी भी ब्रुटि से 
रहित थे, ऐसे शत्कोटि यक्ष, धनुप को लिये उस रावण के पाश्वों मे चल रहे थे | 
गगन मे फैली घनी घटा के समान शब्द करनेवाले वाद्य भेरी, पटह, आकुलि, 
तुरही आदि शब्दायमान हो उठे, जेसे विशाल समुद्र शब्द कर रहा हो | 
विध भी जिनमें डर जाय, ऐसी आंखों से युक्त नागकन्वाओं को मी लज्ञित 
करनेवाली लता को भी सकोच ( लजा ) उत्तन्‍्न करनेबाली कटि से शोमायमान सुन्दरियाँ 
स्रग की अमृतभाषिणी अप्सराओ के संग पचम राग गा रही थी | 
आँखों से विप उगलनेवाले, हाथो मे गदा रखनेबाले, मेघ-समान गर्जन करने- 
वाल्ले अति वेगवान्‌ कुकी दिशाओं में चल रहे थे। ( अर्थात्‌, चारो ओर जा 
रहे थे )। 
जिनका उपमान कुलपरबंत भी नहीं वन सकते थे, ऐसे ( रावण के ) विशाल 
फेंधो पर लगे चढन की सुग्रवि दूर से ही यह सूचना दे रही थी कि रावण आ रहा है। 
नेत्रधारी, अग्नि उगलती आँखोवाले अपने राजा ( रावण ) के खड़े रहने पर 
भी स्थिर नहीं रहनेवाले दस महत्व प्रामाद-रक्षुक वीर उसको बघरे हुए थे | 
तोरण से शोभायमान मणिसय द्वार पर वह (रावण ) ऐसे खड़ा हुआ, जैसे 
अलन्‍भरा बादल हो। और, वेढ-प्रतिपादित सत्य को, बेढो के अन्वेषण करने योग्व मूल- 
कारण हरि को, उस ( रावण ) ने अपनी उठी हुईं ऑँखो से देखा ! 
दे" उस समय वह ( रावण ) ओठ चबानें लगा। उसकी आँखों से अग्निकण 
परस। विशाओ से बज़ गरजे और सबके हृटय कॉप उठे | उस ( रावण ) के वाम नेत्र 
और वाम सुजाएँ फड़क उठी | 
े इस प्रकार उस ( राबण ) ने राघव को देखा, जब एक राशि मे सूर्य और चन्द्र 
हे है ( अर्थात्‌ , अमाबास्था के दिन 2 उस उज्ज्वल प्रकाशवाले दूर्य को निगलने के लिए 
आनेबाले राहु के समान वह ( रावण ) रुप्ट हुआ | 


न्ण 
नाप 
न 
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तव रावण ने सारण से कहा--यह राम है, यो उसकी देह-काति ही बता रही है, 
अन्य संनापतियों के बारे से तुम कहो, तब सारण ने कहा-- 

तह जो खड़ा है उसीने--मै लकेश की वहन हूं', यह कहनेवाली ( शर्यणखा ) 
के स्तन, कान और नासिका को, बड़े क्रोध के साथ अपने उज्ज्वल करवाल से काट 
डाला था | 

धर्म को छोड़कर और किसी पर दृष्टि नही डालते हुए, उस ( लक्मण ) ने, जेसे 
काले समुद्र को घेरकर चक्रवाल-पर्वत खड़ा हो, वैसे ही (अपने अग्रज के साथ ) खड़े रहकर, 
सन्‍्यासी लोग भी जिस निद्रा का त्वाग करने में असमर्थ हैं, उसी निद्रा को दूर भगा 
दिया है |" 

वह लक्ष्मण जिसके कर को छूता हुआ खड़ा है, वही सूर्य का पुत्र है, जिसने 
वाली के साथ भयकर युद्ध किया था और उसे पराजित किया था; जो किसी से नहीं 
डरनेवाला है ) 

उस ( सुग्रीव ) के पाश्व मे जो खड़ा है, उसके पिता (वाली ) ने अमृत 
चाहनेवाले देवताओं के देखते हुए, मदर-पर्वत और बासुकि-सर्प को लेकर अपनी सुन्दर 
म्ुुजाओ से ज्षीरसमुद्र को मथा था। 

वह जो खड़ा है, उसी ( हनुमान ) ने पूर्व में खरकिरण (सूर्य ) के साथ सचरण 
किया था ( ओर उससे शाज्नो का ज्ञान ग्रास किया था )। वह धरती को दष्टा पर उठाने- 
वाल्ले आदिवराह के समान है और जब वह सझुद्र पार करके ( लका में ) आया था, तब 
उसके सब कार्य ठुसने देखे ही थे न १ 

वह जो खडा है, वही अग्नि का पुत्र नील है। इसके शत्रु कहते हैं कि यह 
शूल और पाश से हीन होकर आया हुआ यम ही है, जो हलाहल के समान है ।? 

वह पृथक खड़ा छुआ व्यक्ति नल है। जिसने वरुण के मार्ग न ढेने पर उस 
पर क्रुद्ध होकर राम ने जो अग्नि प्रज्ज्जलित की थी, उसके बुक जाने के पूर्व ही समुद्र के 
मध्य सेतु बना दिया । 

वह जो खड़ा है, वही भल्लूकराज जाववान्‌ है, जिसने त्रिकाल का न्ान प्रात 
किया है। जो उस समय भी था, जिस समय (चीगरसागर से) हलाहल निकलकर सब देंवो 
को बविकल करने लगा था और जो अब भी ससलोकों को उठा लेने की शक्ति रखता है | 

) जैसे एक अंधकारमय पर्व॑त के पारवे में ठो स्वृणेमय पवत् हो, वर्से ही घानर 

सेनापति के पाएरव॑ में खडे हुए वे दोनो ( वानर ); देवताओ के वेद्य ( अश्विनीकुमारों ) के 
पुत्र ह। 
वही कुसुद है और वह कुस॒दाक्ष है। यह गबय है और यह गवयाक्ष है? इस 
स्थान में दृत ( हनुमान ) का जनक केसरी (नामक वानर) है, जो अपार बल से सपन्‍न € | 


----प८द्भा एप एघ 7" 2 किक 
2, यह प्रसिद्ध ह छि लक्ष्मण ने रामचन्द्र के साथ चौदह वर्ष वन में रहते हुए कमी निद्रा नही को । “से 


पृथ्च में उसी वात का उल्लेख ८ । 
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है प्रभ। बलवान नरसिह के समान हाथो में उगे नखो के साथ दॉतो से 
प्रकाश फ्रेंकते हुए क्रोध के साथ विराजमान उस वीर का नाम सुरम है। वही शरस नामक 
वानर है, जो अनेक पर्वबतो को जड़ से एक साथ उखाड़ सकता है। वही 'शतबली! नामक 
बीर है 
तीन नेत्र न होने पर भी, त्रिपुरो को जलानेवाले ( शिव ) के जैसे जो खडा है 
चही पनस है। वह ऋषपम है, जो ऐंसा खड़ा है, मानो इस सारे युद्ध को वही जीतनेवाला हो | 
और, वह सुप्रेण है, जो अपार ज्ञान से सपन्‍न है | 
सूर्यपुत्र ( सुग्रीव ) के चाम पाश्व से खड़ा हुआ वह दधिमुख है, जिसने बाँसों 
से भरे सव पर्वतों को जड़ से उखाड़-उखाड़कर धरती की पीठ को भार से सुक्त कर 
विया था और जो अग्नि पर भी रोप कर सकता है। और, बह शंख नामक 
बानरवीर है | 
हे प्रभु | सुनों। इस ( वानर-सेना ) की कुछ सीमा नही हैं। कोई परिमाण 
भी नहीं है| हम गगन के सब नक्चत्री को गिन सके, सझुद्र की सब मछलियों को गिन सकें, 
अथवा सागर के सैकत-कर्णों को भी मिन सकें, तो भी इस वानर-सेना को गिनकर उनके 
परिमाण को जानना कठिन है। 
सारण की ये वातें सुनकर क्रोधपूर्ण राक्षम ( रावण ) ने मद्हास किया। फिर 
कहा--इन तुच्छ सिखाले वानरों की तू प्रशला कर रहा है। वनो एवं विशाल पर्वतों मे 
जितने भी हरिणों के स्ुड घूमते हैं, वे सिंह का क्या विगाड़ सकते हैं? 
जिस समय रावण यो कह रहा था, उसी समय इधर रामचन्द्र ने रावण के भाई 
( विभीषण ) को देखकर कहा--उस अति सुन्दर नगर-द्वार के ऊपर, अंतरिक्ष को ढकते 
हुए खडे रहनेवाले एवं हमारी सेना का अवज्ञोकन करनेवाले उन वीरो के नाम कहों | और 
उनका अन्य परिचय दो। 
तिलोत्तमा आदि स्वर्ग की स्तियो के मध्य गोपुर पर खड़ा हुआ वही रावण है; 
जो पापकर्म मे निरत है और जिसने अपने कुल के लोग-लपी अकुरों को नरक के खेत में 
वोने के लिए अभी से कीचड़ तैयार करके रखा है | 
विभीपण सोचकर आगे कुछ कहे, इसके पूर्व ही, सर्स का पुत्र ( सुग्रीव ) आँखों 
से आग उगलता हुआ, कूदकर ऐसे उड़ चला, जैसे पूर्व में हनुमान्‌ , अरुण फल के जैसे दिखाई 
पड़नेवाले श्रुतिमय भगवान्‌ सूर्य की और, कपठकर गया था | 
सुग्रीव, गगन तक उठे हुए खुवेल-गिरि के शिखर पर से अतिबलवान रावण 
नामक पब॑त पर यो कूद पड़ा, जैसे उसका पिता ( सर्य ) अपनी अरुण किरणें फेलाते हुए, 
उदयगिरि पर से अस्ताउल पर कूढ रहा हो | 
जेंस नीचे की ओर वहनेवालों जल की धारा हो, यों सुग्रीव उस गोपुर पर कूढ पड़ा, 
जिससे स्वृणेमय (निकूट)- पवेत भी हिल गया | उस समय वह (सुग्रीच) उस जटायु की समता 
ऊरता था, जो ( रावण के द्वारा हरण किये जाने पर ) सीता को अश्न बहाते हुए देखकर, 
अपने मन के समान ही तीज वेग से रावण पर ऋपटा था | 


के कब रामायण 


कल कि मेत्र एव कसगा क मझुद्र प्रमु को देखने के लिए, बडी-बडी आँखों के साथ 
हु से भरी हुई आकर खड़ी हुईं अपराएँ एवं अन्य ख्त्रियाँ यो डर से तितर-बितर हो भागों, 
से पंत पर बिजली गिरने पर वहाँ के सब सयूर भाग जाते है | (१-४१) 


अध्याय ९९ 
मुकुट-मंय पटल 


कालें-अधकार को मिटानेवाले सूर्य का पुत्र (सुग्रीव) रावण को देखते ही कपट- 
कर उसके सम्मुख जाकर ऐसे खडा हुआ, जेसे किसी नील पर्वत पर कैलाम-गिरि खड़ा हो 
और हलाहल विष के प्रकट होने पर ( उसे निगलने के लिए ) आये हुए शिव हो ) 

रावण में उससे पूछा-- तू क्‍यों आया है 2? तब सुग्रीव उछला और दसो 
दिशाओं की जीतनेवाली बीस विशाल भ्ुजाओ मे युक्त उम रावण की देह को पीडा पहुँचात 
हुए अपने दीनों हाथो से उसके वक्त पर मारा 

तब रावण के मन में क्रोष मडक उठा ) उसने ऐठकर, घूरकर देखा | तर्वन के 
समान पुए्ठ अपनी बींसो छुजाओ को उठाकर, ( सुग्रीच पर ) ऐसे आधात किया, जेमे बच् 
गिरा हो। उस शब्द से दसो दिशाएँ यूज उठीं | 

बह चोट जहाँ लगी, वहाँ से ( सुग्रीव की देह में ) रुघिर उमडक़र वह चशा। 
सेव सुग्रीच अपनी देह को सेभालकर अति प्रचंड वेग से उछला और (राबण के ) ढमों 
सिरों और छुखो पर पद से आघात किया ) 

तब ज्षणकाल में ही रावण ने पदाघात करनेवाले ( सुग्रीष ) के पैसे को पकड़कर 
उसे तड़पाते हुए चारो ओर घुमाकर छुधामय भूमि पर दे मारा और जैमे मिंह मत्तगज को 
दवोचता है, उसी प्रकार उसे अपने पैरों से रोदा | 

उस रौदनेवाले ( रावण ) को ( सुप्रीव ले ) हाथी से पकड़कर व्याया और 
भूमि पर झुकाया । ( रावण के ) चहद्रकला के समान दाँतों से भरे हुए मुँह-ल्पी बिल्ली से 
जौ रक्त वहा ( सुग्रीव ने ) उसे अपनी अजलि मे मरकर पिया | 

अपनी अंजलि में रधिर भरकर पीनेवाले ( सुग्रीब ) की देह-रुपी स्रणशैल्न को 
( रावण ने ) झेँची गरदनवाले सर्प के समान पकंड लिया ) फिर, उस अजन-परवेद के समान 
रा्यप्त ने वडे रोष के साथ उसे ऐसे घुमाया कि सब दिशाओं के पर्वतों के (सुप्रीव के शरीर से) 


टकराने से अग्निकण बिखर पडे | ै 
जब रावण उसको इस प्रकार घुमा रहा था, तब छुबीव ने अपने विशाल कर से 


कि उसके नख गड़ गये और उनकी कटि को 


उमके बच्चु पर इस प्रकार आघात क्या हू गः 
उसे उठाकर खाई में फेंक दिया | 


प्रकड़कर उसकी बुद्धि को श्रांत करते हुए, 


युद्धकागड रश्५ 


तब दशमुख लडाखड़ाता हुआ किसी प्रकार दीवार पर चढ़ गया और अपने 
को खाई मे डालनेवाले ( सुग्रीव ) को पकड़कर खाई में ढकेल दिया और कहा--चढ़ सके, 
तो अब ऊपर चढ़ आ। मठ सुग्रीव प्राचीर पर चढ़ गया और वे दोनों एक दरें को 
पकडकर लुढ़ककर परिखा में जा गिरे | 

(परिखा में ) वे दोनों गिरे | रुष्ट होकर घूम उठे | ड्रवे, उतराये | चिना हटे 
स्थिर रहे ) एक दूसरे से हटे | उठे विना ही ( एक दूसरे का ) सामना करते गहे | दोनो 
परस्पर मारकर अदृश्य हुए और फिर प्रकट हुए। यो लड़ते हुए उन्हे अन्य किसी बात 
का ज्ञान नही रहा | 

(जब्र सुग्रीव ने रावण को अपने हाथो से इढता से पकड़कर जल मे घुमाया, 
तब ) परिखा ही समुद्र बनी | सुग्रीव के सुन्दर करों से जल की भौर में यंत्रवत्‌ घूमनेवाला 
रावण मदर वना और उसे मथनेवाला ( सुग्रीव ) वाली बना |* 

उनके घावों से रधिर निकलकर, वाढ़ के रूप में परिखा मे बह चला। वे दोनों 
बाजी के जेसे भयकर रूप में लड़ते हुए गगन में उड़े, त्तो उस दृश्य को देखकर सारे ससार के 
प्राणी भयत्रस्त होकर चारो ओर भागने लगे। 

दूर गगन में संचरण करनेवाले सूर्य के पुत्र ( सुग्रीव ) को मेघ से आवृत मेरु के 
समान रावण ने पुष्पमालाओ से भूपित अपनी भुजाओं से इस प्रकार पकड़ा, जैसे उस 
(सुग्रीव ) के पिता ( सूर्य ) को सर्पग्रह ( राहु ) अ्रस रहा हो । 

गगन में भीपण युद्ध करते हुए अरुणकिग्ण (सूर्य ) के पुत्र की उज्ज्वल काति 
को राबण ने अपनी सब भ्ुुजाओं से ऐसे ढक दिया; जेसे उप्णकिरण ( सूर्य ) को मेघ ढक 
रहा हो | 

उष्णकिरण का पुत्र नरसिह के समान रपठकर उस ग़ोपुर पर कूदा। नूपुर- 
धारिणी स्तियाँ भय के कारण बिलख उठी] शत्रुओं का (लंका ) नगर विचलित 
हो उठा। 

तब अतिरष्ट रा्षस ने 'तुके खा जाझऊँगा? कहता हुआ उस ( सुग्रीव ) का पीछा 
करके उसे पकड़ लिया । मानो हटकर गिरे हुए वन्न का पीछा करता हुआ; विजली के 
समान चमकती दंड्राओ से युक्त कोई कालमेघ आ गया हो। 

आये हुए ( रावण ) का खड़े हुए ( सुग्रीव ) ने सामना किया | यम को भी 
भव-विकंपित करते हुए उस ( सुग्रीव ) ने उसे पकड़कर घरती पर पटक दिया | तब राक्षस 
यत्र के समान कट सैंमलकर खड़ा हो गया और उसने ( सुग्रीव को ) उठाकर फेंक दिया | 
तब सुग्रीच गेंद के समान लपककर उससे आ टकराया | 


उनके अतिहृढ आघात से दक्ष दूटकर गिर पड़े | धरती फट गई। विशाल 
दीवार दृ८ गई। ऊँचे पर्वत ढह गये | लंका के प्राचीर हिल उठे और हू गये | 
चरखी के समान घूमते हुए वे लड़ रहे थे। उनको देखनेवाले यह जान नही 


नकदी 


१. कैबन ले कई स्थानों पर वाली के द्वारा क्षौससागर के मथे जाले की वात कही है| 


गज कब रामायण 


पाते थे कि वे एक दूसरे से सटे है या हटे है, या किसने किसको चोट करके दूर हटाया है| 
सामने खड़े हुए राक्षस-बोद्धा भी कुछ नहीं समझ पाने से निष्किय हो खड़े गहे 

जब ऐसा हो रहा था, तब मेघवर्ण (रामचन्द्र) अपने प्राष-समान प्रिय मित्र को 
न देख हुःखी हुए। वे यह कहते हुए कि 'मेरे सोचे हुए सब कार्य तुम्हारे साथ ही अब 
समात हो यये हें“--व्याकुल चित्त के साथ अपनी प्रजा खोकर गिर पडे | 

फिर सज्ञा पाकर राम बोल उठे--है मेरे चेंत्य, मेरे अनन्यप्राण मित्र । 
तुम्दारे बिना सै अक्लेले रहकर क्या कर सकेगा ? कुछ नहीं। अहो। तुमने सब देवो को 
दुःख में डाल दिया ओर राक्तमों को विजय दे दी । ( रावण के प्रति ) ऐम्हारे क्रोध ने 
मेरी बडी हानि की है |! 

दिव्य अख्नों तथा अवारणीय माया से युक्त पापी राक्षस के हाथ में तुम फेस गये। 
अब किस प्रकार उसके बंधन से छूटकर आ सकोगे ? यदि तुम सजीच लौटकर नहीं 
आशओगे, तो क्‍या मै स्तद्वीपो के मिलने पर भी जीवित रह सकूंगा ? सुक एकाकी रहने- 
वाले के प्राण बचानेत्राले हे बीर । अब मै केसे निस्‍्तार पा सकूँगा 

हाय | मैसे कुछ सोचा था और अब कुछ और हों गया) यह मेरे कर्म का 
परिणाम है | हम्हारे बिना मै जीवित नही रह सका । यदि वह दुगुंषो से भरा राक्षम 
तुमको मार डालेगा, दो मै भी मर जाक्गा | आज युद्ध-क्षेत्र में अमिट अपयश उत्पन्न करते हुए 
तुमने सुके मार डाला। 

तुम्हारे मर जाने पर, यदि मैं जीवित रहकर राक्षसों को मारकर अपने प्राण 
छोड़ , तो भी लोग यही कहेगे कि अपने श्राण भी देकर सहायता करनेवाले अपने मित्र को 
इसने सुला दिया । अतः, ऐसा करना भी मेरे लिए संभव नहीं ) 

है मित्र | मेरे प्रति प्रेम के कारण तसने जो किया, उससे सर्बनाश ही उत्न्‍्न 
हो गया है। झुर निस्सहाय का उपकार करनेवाले तुम-जैसे मित्र को खोकर यदि मैं सत्तर 
समुद्र वानरों में से एक को मी खोये बिना सबके साथ अयोध्या को लौटकर जाऊँ। तो भी 
मेरा यह शौक कस नही होगा । (अर्थात्‌; एक सुग्रीव को खोने पर, लंका पर विजय 
पाने एवं सब वानरों के साथ जीवित रहने से भी राम को शाति नही मिलेगी ) | 

यहाँ जब रामचल्द्र यो शोक-उद्विंग्न हो रहे थे, उस समय उधर दोनो मे(अर्थात्‌ , 
सुग्रीव और रावण ) न किसी की विजय हो रही थी, न पराजय | सुग्रीव कट 
शक्तिशाली राक्षस के मुकुटों मे स्थित अनेक उत्तम रत्नी को उखाडकर वहाँ से चला आया। 


राक््स ( रावण ) यह सीचता हुआ कि इससे तो मेरा मारा जाना ही श्रेष्ठ होता, शजित 


होकर खड़ा रहा । 
सुग्रीच ने 


के ) झुकुटों के रल समर्पित 
खड़ा रहा | तब उन दोनी 


के म्राण लौट थाये | हे ु कु 
के अस्थि तक गहरे फटे हुए घावी से बहनेवाले रधिर के साथ ही, छुद्ध राक्षम फे 


(उसके ही वियोग मे) अभु बहानेवाले (रामचन्द्र) के चरयों मे (रावण 
त किये और नमस्कार करके हिचकियाँ लेता हुआ एक और 
पवित्र मूर्तियों ( राम और लक्धमण ) के एवं सत्तर समुद्र वानरों 


युद्धकारड २५७ 


छुने से उचनन अशुचिता को भी दूर करते हुए, प्र ने सुग्रीव को अपने गाढ आालिगन में 
बाँध लिया और अपने कमल-समान विशाल नेत्रो से अभ्रुधारा वहाकर उसको स्नात 
कर विया। ५ 

अपनी आँखों से निर्मेल अश्र बहानेवाले प्रभु ने अपने मित्र (सुग्रीव ) को 
देखकर कहा--अहों | तुमने क्‍या किया? मेरा हृदय विचलित हो रहा है; मेरे प्राण 
निकल रहे हैं; मेरा शरीर शिथिल हो रहा है ; मेरा चित्त विकल हो रहा है | 

है शैल से भी अधिक दृठ कधोवाले | यदि वह निष्कसण राक्षस तुमको मार 
देता, तो मैं उन सब राक्षमों को बहुत बड़ी शर-वर्षा से समूल मिठटाकर विजय प्रात्त करने 
पर भी अपने को हारा हुआ ही मानता | 

विचार करने पर ज्ञात होता है कि गोरव, भ्रृति, बहुत सुन्दर पौरुष--ये सब 
छमागुण के श्लीत होते है ( अर्थात्‌ , इन गुणों से क्षमाशीलता उत्पन्न होती है ); अहो। 
तुम भूल गये कि (तुम्हारे कार्य से) अनन्त अपकीत्ति उल्न्न हो जाने की संभावना थी, इह 
लोक और परलोक दोंनों के मिट जाने की संभावना थी ; तुमने क्या सोचकर ऐसा किया ? 

यदि तुम इतना शीघ्र लौटकर नहीं आते, और अधिक बिलव करते, तो सुन्दर 
ललाटवाली सीता से क्‍या प्रयोजन रहता संसार (के राज्य) से क्‍या प्रयोजन होता ? मैं 
एुम्हारा अनुगमन ( करके प्राण-त्याग ) करता ; यह संसार मेरा अनुगमन करता; फिर 
शेष क्या रहता ? अहों] तुमने खेल-खेल में क्या किया १ 

जब राम ने यो कहा, तय सुग्रीब ने उनके दोनों चरणों को नमस्कार करके, पव॑त 
के जैसे पुष्ठ एवं उभरे कपोवाले वीरों के देखते हुए, जेसे आँखों से अभि उगलनेवाला 
कोई मिंह चुपचाप खडा हो, उसी प्रकार धरती पर दृष्टि गड़ाये, ग्लानि से भरकर कहा-- 

बन में गद्धराज ने जो किया, वह मैं नहीं कर सका , ( अपने ) गाँव भे गुह ने 
जो किया, वह मैं नहीं कर सका, शुक के समान वोलीवाली (सीता ) देवी के दर्शन भी 
मैने नही किये और बुछ सुना भी नहीं ; उस राक्षस के दस सिर भी नहीं ला सका ; हाय ! 
मै रि९ हस्त ही लौट आया | 

जब वह (हमारा ) वलवान्‌ शत्रु जीवित है; तब तो में अपने वानर-स्वभाव के 
अनुकूल तुच्छ शत्रुत्व ही दिखा सका हूँ। अहो । क्‍या मैं प्रसिद्धि पाने योग्य शत्रुता 
निवाह सकता हूँ ? आपने मेरे शत्रु ( बाली ) को मिठाया , मेरे प्राण-पत्नी को एवं राज्य 
पके दिलनाया | किन्तु, मैने ( रावण के प्रति ) आपका विरोध आपको ही सौप दिया ; 
(अर्थात्‌ , मैनें आपके विरोधी को नहीं मिदाया)। में अपने प्राणों का भार ढोता हुआ घूम 
रहा हूँ। 

ताँचे के समान रक्तवर्ण नेन्नोवाले दिग्गजों के बलवान्‌ दतो की अपेक्षा सुझ 
वानर की बाँह अलन्त कुद्र है न १ ( अर्थात्‌ , मेरी सुश्टि के धात से वह रावण कैसे मर 
सकता है, जिसने दिग्गजों के दाँतो के आधात अपने वच्ष पर सेमाले थे ) | आपका शर बहाँ 
पहुँचने के पहले ही में ( आपके ) शन्न को मिठाने गया ; किन्तु असफ़ल हो विकल मन से 

आया। 


पक कंब रामायण 


हे _शास्रो के ज्ञान में चतुर, आपका दूत (हनुमान ) भीषण युद्ध मे शूल एवं शरो 
के प्रयोग में अपना चातृय दिखानेवाले राक्ष्सों को, अपनी पूँछ का चातुयं दिखाकर लौट 
आया (अर्थात्‌ ; लका को अपनी पूँछ मे लगाई अग्नि से जलाकर अ्चत लौट आया), पर 
लकानगर में जाकर भी मैं केबल अपने पेरो का कुशल दिखाकर ही वापस आया (अर्थात्‌ , 
माग आया ) | अहो। मेरा युद्ध-चातुर्य भी केसा है 

बानरराज इस प्रकार के अनेक दीन बचन कहता हुआ, राजाओं के राजा 
(रामचंद्र) के सामने मिर भुकाये खडा रहा | तव एस ( सुग्रीव ) को देखकर एवं सुन्दर 
(रामचन्द्र) को भी देखकर उज्ज्वल, बीर-कंकण से भूषित विभीषण बोला-- 

सुग्रीय ने उस ( रावण ) के सिरों प्र के जो रत्न उखाड़कर लाये हैं, उनसे 
बढ़कर प्रभावशाली और कौन-सी वस्तु हो सकती है ! वह ( रावण ) इन रलों को अपने 
प्राणों से भी अधिक मूल्यवान्‌ समझता है | हे सुग्रीव, तुमने उसकी समस्त कीत्ति को जड़ से 
उखाड़ दिया है) 

पृथ्वी का भार वहन करनेवाले आदिशेष'्के फनों पर स्थित रत्नों को भी यदि 
पाना हो, तो बह (रावण) अपने पैरों से ( धरती को ) कुरेदकर ही उन्हे प्रात्त कर सकता है; 
ऐमे राबण के पुष्पों से भूषित दरों मिरो के रत्नों को हम ले आये हो | हम्हारी वीरता से 
बंदकर अब और कौन-सी वीरता हो सकती है ? 

नीलकठ ( शिव ) की जदा में स्थित चन्द्रकला को भले ही छीन लायें, या 
नीलरतल-समान कातिवाले विष्णु के वक्ष पर स्थित कौस्तुभ-मणि को ही ले आयें, किन्तु 
हैं चमकते रत्नों से शोभायमान सुजाओंबाले ( छुओव 2! देशसुख के झुदुटों में जाटित रलो 
को ले आने की यह वीरता अपनी समता नहीं रखती | 

रलहार से शोभायमान कघोवाले । है कपिराज | अब और क्‍या कहे एस 
शिवनी से रल-खचित चन्द्रहास ( करवाल ) आस करनेवाले उस ( रावण ) के झुुदो से 
स्‍लों को उखाड़ लाये हो, या तुमने उसे समास करने की विजय (“रूपी भवन ) के निर्माण 
के लिए शिलान्यास किया है। 

तब राम ने भी कहा--वीर सदा विजयी ही नहीं होते तथा नें सदा सफल ही 
नही होते। हे बीर। एथ्वी को एक दष्ट्रा पर छठानेवाले आदिवराह के समान हमने 
जो वीरता दिखाई है, वैसी वीरता और कौन दिखा सकता है! हम्हारी बह ५ 
५०३५ इसी समय सरर्य अस्त हुआ, मानों वह यह सोचकर कि उसके पुत्र ( सुग्रीष ) के 
द्वारा रावण के झुकुडों के रलो को अपहरण कर दो मच हि हक 
[अर्थात्‌ ; पुत्र के अपराध का हक पिता ( सूर्य ) से लेने न लग जाय) अतः आश 5 

+ से गया हैं।। 

2 ला जार छा गया, रावण के शिरोरल दीप बनकर ताक 
रहे णे । पुष्ट कपीवाले रामचन्द्रस्पुत्न ( सुग्रीव ) की विजय की मिलो 0 


साथ अपने आवास में चले गये | 
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रावण से ऐसा अपमान कभी नहीं प्राप्त किया था | आज इस प्रकार अपमानित 
होने से, यह सोचकर कि देवता लोगो ने मेरी इस दशा को देखा होगा, अत्यन्त लजित 
हुआ ; तब सुन्दरी युवतियों के कठाक्ष-पात उसके लिए पुरुषों की दृष्टि बन गये ( अर्थात्‌ ; 
रमणियों के कटाक्षों से वह रावण आनन्दित नहीं हुआ )। यो अपने यश के समान ही वह 
भी वहाँ से ( गोपुर से ) उतरकर नीचे चला गया | ( १-४६ ) 


अध्याय १४ 
सेना-प्रबंध पटल 


अपमानित होने के कारण रावण विकलचित्त हुआ और मुरकाये कमल के समान 
मुँह लिये अपने विशाल प्रामाद से जा पहुँचा। वह मधुपान में निरत नहीं हुआ, संगीत 
में उसका मन नही लगा, नृत्य देखने भी उसकी रुचि नहीं हुईं | वह मृदुल पर्यक पर मौन 
पडा रहा | 

गक्षमराज ऐसे पड़ा रहा, मानो शेपनाग अपने अमूल्य रलो को खोकर अपने 
शेष अनेक फनों से तीक्षण श्वास छोड़ते हुए, क्षीरसागर की तरगो पर, पुष्प के समान 
कोमल पर्यक पर शयन करनेवाले विष्णु भगवान्‌ से विछ्ुुड़कर, यहाँ आ पड़ा हो | 

इसी समय माता से भी अधिक घनिष्ठता प्रकट करनेवाला भी जिसकी माया को 
नही पहचान सकते, ऐसी माया से युक्त एक चर (शारदूल ) आ पहुँचा । द्वाररक्षक ने 
रावण के निकट आकर बिनम्रता से निवेदन किया कि शन्रु-सेना मे जाकर उसका समाचार 
जानकर एक गुप्तचर आया है | 

राबण ने कहा कि उसे आने दो । वह गुस्तचर आकर नमस्कार कर खड़ा रहा | 
यह पूछने पर कि तुमने क्या जाना है, कहो | तब कंदरा में बंद रहनेवाल्े सिंह के समान 
रावण के मुख की मुद्रा से उसका मनोभाव समककर गुत्तचर धीरे-धीरे कहने लगा | 

हे बीर | मारुति सन्नह समुद्र वानर-सेना को साथ लेकर पश्चिम द्वार पर 
आया है , आर्य (राम) सूर्य के पुत्र सुग्रीव से परथक नहीं रहना चाहते थे | इसलिए, उसको 
सत्रह मसुद्र बानर-सेना लेकर अपने साथ ही ( उत्तरी द्वार पर ) रहने को कहा | 

कपिराज का पुत्र ( अगढ ) सत्रह समुद्र सेना को लेकर दक्षिण दिशा में बुद्ध 


छेड़ने के लिए आया है और नील नामक बीर सन्नह समुद्र वानर-सेना को लेकर प्‌व 
दिशा में आ पहुँचा है । है 

दो समुद्र वानर सत्र घूमकर कद-फल आदि लाकर वानरो का भोजन ऐते के 
लिए भेजे गये हैं। तुम्हारे भाई ( विभीषण) को ग्रत्वेक नगर-द्वार से समाचार लाने और 
ले जाने का काम सौपा गया है। और, राम अपने अनुज के साथ ( उत्तर द्वार पर ) 
खड़ा ै। यही समाचार है--यो चर ने कहा | 


जम कंब रामायण 


जब शार्दूल ने यो कहा, तब रावण की आँखो से अग्नि उमड पड़ी ] जेसे प्रल्य- 
कालिक द्श्य उपस्थित हो गया हो। अपने ओठ चबाते हुए वह बोला--कल् 
अुठ-क्षंत्र मु उन सबके शरीरों को धूल मे मिला दूँगा । उनके रुषिर-प्रवाह मे रथ भी ड्र्ब 
जायेंगे। हि 
...... बच्ची से भरे नील-पर्वत पर जैसे प्रभातकालिक ( सुनहली ) क्रिण दाई हो-- 
वैसे मास से युक्त रुधिर-बिंदुओ से चिहित कंधोवाला वह रावण, सन्मथ के बाण लगने हे 
जलनेवाली पुष्प शय्या को छोड़कर मत्रागार मे एक रत्नमय आसन पर जा बैठा | 

कर्तव्य कमों का मली भाँति विचार करके उचित निर्णय करनेवाले निष्कलंक, 
कुल-क्रमागत, मत्रियो को आते हुए देखकर “आओ कहकर उनका स्वागत किया। वहाँ 
कोई भवन ही नहीं है--ऐमी श्रांति उत्पन्न करनेवाला स्फटिकमय उस मंत्रागार को घेरकर 
ढस करोड़ भूत उसकी रखवाली करते रहे | 

सख्यातीत अमाल्यो को अपनी दृष्टि के सामने एकत्र देखकर (रावण ने ) 
कहा--वानरो की सेना प्रत्येक नगर-द्वार पर आकर घेरा डाल रही है। अब भीषण युद्ध 
आ प्राप्त हुआ है| इन (वानरों ) की पीडा से मुक्ति पानी है। अतः, आवश्यक कत्त॑व्य 
का विचार करना है | 

तब निकुम नामक राक्षस ने कहा--सत्तर समुद्र वानर हमारे दुर्ग प्र घेरा डाल 
रहे हैं, तो हम इससे अपने मन में चिंतित क्‍यों हो ? हमारी सेना सहख्त॒ समुद्र है न/ यदि 
ने वानर 'उलिंजे" पुष्षों की माला पहने हैं, तो हमारी सेना 'नोच्िः पुष्पों की माला धारण 
किये है| तुम्हारा नगर विजय से भूपित होगा | 

फरसे, दड, शूल, करवाल, वाण आदि आयुध लेकर जब राक्षुस-सेना युद्ध करने 
लगे, तब देवता भी अपनी सेना के आगे मिर पर हाथ जोडे हुए भाग जायेंगे | अब खाली 
हाथवाले ये बानर यहाँ आकर हमारा क्‍या विगाड़ सकते हैं 

हाय । इनकी क्‍या उशा होंगी /--यह कहकर ऑँखो से आय उगलते हुए, 
धूरकर प्रश्वी पर हथेली से मारते हुए वजघोष मे निकुम हँस पड़ा । तव रावण का मामा 
माह्यवान्‌ नामक वीर मन से यह सोचकर कि 'अहो।! काझुकता से केसी-केसी वेदना 
उत्पन्न होती है। उससे सबंनाश ही हो जाता है', ( रावण के प्रति ) स्नेह के कारण यो 
बोक्ञा-- 
पहले जिस वानर ने लका से घुसकर आग लगाई, सब कुछ तहस-नहस करके 
चला गया) क्या उसके पास कोई चक्रायुध था? जो वानर इस दशझुंख के सिर-सुपी 
पर्दतों से रत्नों को उखाड़ऋर ले गया, क्या उसके परास कोई चिशुल या कबाल धा/ 

राम के धनुष से शर छूटे, इसके पहले ही अदृश्य कटि को पीडित करनेवाले 


पद्गक्षा्रकिव साहित्य में ऐेसा वर्णन मिलत दुर्ग पर आक्रमण करते समय राहु के सेनिक 
प्राचोन तमिल-सा हित्य में ऐसा वर्णन मिलता है कि दुगें पर ष्‌ 
* 'उलिे थे और दुर्ग की रक्ता करनेवाले सैनिक 'नोखि! नामझ 


'उलिनें; नामक पुष्प की माला पहनते 
पृष्प को “नु९ 


हि । 


युद्धकारंड च्ड्ु 
स्तन-भार से युक्त उस स्त्री ( सीता ) को उसे सौप दें और उसकी शरण मे जायें। इसके 
अतिरिक्त अब हमारी रक्षा का अन्य कोई मार्ग नही है | 

जिसको अपयश प्राप्त होनेबाला है, उस राक्षुम (रावण) ने साल्यवान्‌ को अग्नि- 
मय आँखों से देखा और कहा--सुझे अनन्त अपयश देने के विचार से ही कंदाचित्‌ तुम 
ऐसे अनुचित बचन कह रहे हों। स्नेहीन चित्त से ऐसी बाते मत कहो | वह ( रावण ) 
आगे बोला-- ह 

है 'कालकेमो” के मास एवं मजा से भली भाँति चमकायें गये शत्नो से युक्त 
वीर-सेना के अधिपति ( प्रहस्त )। तुम चुने हुए दो सौ समुद्र वीरो को साथ लेकर पूर्व 
द्वार पर जाबों | 

बम के युद्धोन्माद को भी दूर करनेवाले है महोदर | तुम युद्धोन्माद से भरे 
महापाश्व को साथ लेकर दो सौ समुद्र राक्षम-वीरों के सहित वम की दिशा ( दक्षिण ) के 
द्वार पर जाओ और सब वानरों को निहत करो | द 

हे इन्द्रशत्रु। (इन्द्रजित्‌ | ) तुम्हारी क्या प्रशसा करूँ १ पवनपुत्र ( हनुमान ): 
की प्रचडता को तुमने पहले देखा ही है। ढो सौ समुद्र सेना को लेकर प्रभात होने के पहले 
ही पश्चिम द्वार पर पहुँच जाओ। 

है विरुपाक्ष | तुम इतने टीर्भ काल तक देवताओं की शक्ति का अन्त किय रहे | 
अब इन चुढ़ बानरो पर आक्रमण करना तुम्हे शोभा नहीं देगा । तुम मूलबल एवं अमात्यी 
के साथ नगर की रक्षा करते रहो | डर 

कमलमब ( ब्रह्मा ) के लोको म इस ओर (के समस्त सोको ) को बुद्ध म जीत॑- 
कर अब युद्ध के लिए. आतुर रहनेवाली, गज, अश्व, रथ एवं पैदलो की दो शत समुद्र सेना 
लेकर मे स्वय उत्तर दिशा के द्वार की रक्षा करूँगा--यो रावण ने ज्यवस्था की | 

व्याकुलता से पूर्ण रात्रि-रूपी कल्प ( समय) व्यतीत हुआ। जो, सौमाग्य से 
युक्त देवों को ही नही, चत॒वेंदी मं पारीण झुनियों को ही नहीं, सो्र्य से युक्त सीता को 
ही नही, बलवान राम को ही नही, लका के राजा को ही नही, किन्तु इन सभी लोगो को 
आनन्ठदायक प्रतीत हुआ | 

करुणा से हीन किसो शक्तिशाली चक्तवत्ती राजा की क्रूरता के डरकर, बदना से 
पीडित होकर छिपे पडे रहनेवाले छोट-छोंटे राजा उस चअक्रवर्तती के गर्व को मिदाने- 
वाले एक राक्षम-त्रीर को देखकर जिस प्रकार वाहर निकल आते हैं, उसी प्रकार अब सूर्य 
उठित हुआ | 

हलचल से भरे समुद्र के घोष को भी दवाते हुए, अपार धूलि स सब दिशाओं 
को भरत हुए, सब राक्षुम-वीर प्रभात होने के पूर्व ही, अपनी-अपनो सेना-सहित लका के 
सब द्वारो पर जा पहुँचे ) 

बानर-वीर प्राचीन नगर ल्का के प्राचीरों पर उछलकर कूढ पड़ते ओर ऐसे 
गरजत कि अतरित्ष के नक्षत्र भी स्टकर गिर पड़ते थे | रामचन्द्र सूर्य के पुत्र एब अपने भाई 
( लक्ष्मण ) के आरे-आगे चलते हुए तथा इन्द्र के द्वागा प्रशमित होते हुए बढ चले | 


नचप 
त 
ना 


कब रामांयराो 


उस पातकी ( रावण ) का वह ये 
ह प्राचीन नगर, समुद्र के समान शारो भे ईः 
है हर ्लोौम नपुण 
2०९ रे लिए भी अगम्य, वल से भरी त्रिशलघारी राक्षस-बाहिनी नामक विशात्न सम्रुद्र 
कक । ऐसी जैका को जब बानर-समुद्र ने घेर लिया, तव वह दृश्य ऐसा था; भानों 
क्षीरस गर के सध्य कोई काला समुद्र दिखाई दे रहा हो | ( वानर-सेना, ज्ञीरसागर है और 
राक्षस-सेना काला समुद्र )। 
रिमेय ४४ कक लो ५. प पा पे हम 
हे हे अप राक््स सेना को घेरकर बानर-सना जाल के समान चारों ओर बेसे ही 
फेल गई, जैत सलयकाल मे सत्त समुद्री के उमड़ आने पर सब लोक एक कोने में एकन्र 
ही रहे हो | ( १-२८ ) 


भध्याग १३ 
अंगदु-दौत्य पटल ' 


उदार प्रभु शीमर उत्तर द्वार पर जा पहुँचे और सन्नह समुद्र चानर-ऊेना के साथ 
उस चोर ( अर्थात्‌ ; रावण ) के आने की प्रतीक्षा करते रहे| जब उसे आते नही देखा, तव 
ज्ञानवान्‌ विभीषण से कहा-- 

अब शीघ्र एक दूत को (रावण के पास ) भेजना चाहिए और यह पूछना चाहिए 
कि क्‍या वह सीता को मुक्त करने को तेयार है। यदि वह वेसा करने से इनकार करे, तो 
हम यह सममेगे कि उसके साथ युद्ध करना ही हमारा कर्तव्य है। ऐसा किसी दूत को 
भेजना ही धर्म ओर राजनीति है |--यो उन करुणा के आगार ने कहा ] 

विभीषण ने वह सुनकर उत्तर दिया--वह कार्य उत्तम ही है। काप्रिराज ने 
कहा--यह कार्य विजयी पुरुष के योग्य ही है। किन्तु, अनुज (लक्ष्मण) ने कहा-ऐसी 
करुणा दिखाने से अब्र अहित ही होगा | अब शर-प्रयोग करने के अतिरिक्त और कोई वात 
ही नही करनी चाहिए | 

रावण ने सुन्दरी सीता को बंदी बनावा। देवो को पीडा दी। भूपुरों को 
ब्याकुल किया। धरती के प्राणियों को मारकर खाया। दिशाओं के अत तक के सब लोको 
को अपने वश में कर लिया। इन्द्र के ऐश्वर्य का भी हरण किया । वह अलुचित मार्ग 
पर चलनेवाला है। है 

“हे विजयी प्रभु ! उस दिन उसने अपरिमेय दुःख में आपको निमसन करके. 
अबारणीय माया से आपकी पत्नी को ( आप से ) पृथक्‌ किया] उस निस्तहाय स्त्री पर 
ढया करके उस राक्षुम का सामना करनेवाले आपके पितृहुल्य जठायु को, जो म्रलयकाल तक 


जीवित रह सकता था; उसने मार डाला। विफल परम की 
यदि वह (रावण) सीता को छोड़ दे और आप उसे करुणा से जीवित छोड दे तो 


युंद्धकारड श्र 


आपने अपनी शरण मे आये हुए विभीषण को जो यह वचन दिया है कि 'जवतक मेरा नाम 
ससार में स्थिर रहेगा, तवतक लंका पर तुम्ही राज्य करोगे), उमका क्‍या होगा १ 

आप भले ही अपनी धर्ममय तपस्या के कारण उन सब बातों को भूल गये हो, 
या इस लका के ऐड्वर्य को देखकर और यह सोचकर कि इसका विनाश अच्छा नहीं है, 
कृपा करने लगे हो, तो भी विचार करने पर विदित होगा कि इस दशा में घुछझ करना ही 
उचित है] जब लक्ष्मण ने यह बात कही, तथ प्रभु मुस्कराये | 

उन्होंने समकाया--मैं शिथित्न नही हुआ हूँ। मेरा भी श्रतिम निर्णय वही है। 
फिर भी, जानवानो के द्वारा निर्मित नीतिशासतत्र के विधान को छोड़ देना भी हमारे लिए 
उच्ित नही है। भत्ते ही हम अनुपम भुजबल से युक्त हों; तो भी क्षमाशील होकर रहना 
ही विजयग्रद धर्म होता है| 

यदि इस बार भी मारुति ही जाय, तो वे सोचेंगे कि इसकों छोड़कर यहाँ अन्य 
कोई समर्थ है ही नही। अंगद को छोड़कर अब्र इसके लिए और कौन योग्य है ! कदाचित्‌ 
बह इसपर आक्रमण भी कर दे, तो भी अक्षत लौट आने की शक्ति रखनेवाला बही है | 


तब सबने कहा कि यही उचित है | उसके वाद अंगढ को बुलाकर प्रभ्नु ने उससे 
कहा--हे वीर । शत्रु-समीप जाकर दोनों मे से एक वात करने को कहकर लोट आभो | 
प्रभु की कृपा का पात्र बनने से अगद की सुन्दर भुजाएँ पव॑त से भी ऊँची होकर उमर गई] 
उस समय उसके मन की दशा का क्या वर्णन करें ४ 


जब अगद ने पूछा कि उससे मै क्या कहूँगा, तब राम ने कहा--उससे कहना 
कि बह उस सुन्दरी (सीता ) को मुक्त करके अपने प्राणों की रक्षा करे, नहीं तो युद्धक्षेत्र मे 
आये, जिएसे उसके दसो सिर छिन्न-भिन्‍न हो जाये | इन दोनों में से एक कार्य करने को 
उससे कहना ) 

छिपकर जीवन विताना वीरो का धर्म नहीं है। उनको ऐसा काम शोभा नहीं 
देता। इसमे पुरुषार्थ भी नही है। अधर्म के मार्ग मे हित नही होता | अगर वह धनु 
पर शर-सधान करके खड़ा रह सकता हो, तो मेरे सामने आकर मुझसे युद्ध करे। यह बात 
उससे कहना--यो राम ने ( अंगद से ) कहा | 

सिह-समान अगद राम को धरती तक भुककर दडबत्‌ करके यो वेग से गगन में 
उड़ गया, जेसे राम के धनुष से निकला हुआ शर ही हों । वह ( अ्रगढ ) प्रभु से यह बात 
सुनकर वहुत ही आनन्दित हुआ कि यदि मारुनि नही है, तो उसके पश्चात्‌ मैं ही ( क्रिसी 
कार्य को करने का अधिकारी ) हूँ। अब मेरी समता करनेवाला कौन है ? 

क्रूरता से भरे अग्निमय आँखों से घूरनेवाले राज्षतों को विध्वस्त करने के लिए 
समुद्र के मध्य शयन करना छोड़कर जो प्रश्यु अवोध्या भे अवतरित हुए हैं, उनका द्त 
(अंगठ) सूय के लिए भी दुलंच्य एव मेरु से मी ऊँचे प्राचीर को पार करके लका मे प्रविषट 
हुआ और राक्षस ( राबण ) के प्रासाद में गया] 

उसने उस रावण को देखा, जिसके दसो सिरो के कानो मे एक ओर से उन बन्ध- 


|! 


सी कब रामायण है 


जनों की चीख-पुकार प्रड़ रही थी, जो अगद को हचुमान्‌ समककर भयभीत होकर भागेये 
और दूमरी ओर से बिभिन्‍न राजकीय अधिकारियों के निवेदन पड रहे थे। 

उसे देखकर अगद आश्चये से यह सोचता खडा रहा कि हमारे पास शैल हैं, 
वृक्ष है, एक बेचारे समुद्र को भी पार कर हम चले आये हैं, पर इस रावण को मारनेबाला 
यम भी क्‍या कोई है ? यदि यह शत्न लेकर आ जायगा, तो इसका सामना करनेवाला 
कौन होगा / हाँ, राम के हाथ को धनुष यदि (इसका सामना ) करे, तो कर सकेगा ।' 

बह (प्रभु ), जिन्होंने इसके साथ सम्मुख-युद्ध करके इसे हरानेवाले भेरे पिता 
(वाली ) के बच्ष भ एक शर छोड़कर मार डाला था; स्वय इसे मारने के लिए आ गये हैं| 
अन्यथा इसके सामने आकर इसे पराजित करनेवाला कौन ही सकता है १ 

बिना आभरणोी के भी अत्यन्त सुन्दर लगनेवाली उन (सीता ) देवी के प्रति 
इसके मन मे जो मोह बेठा हुआ है. उसको उखाड़कर इसे समाप्त करनेबाला कौन है ? भीषण 
सुख से युक्त सर्प को जैसे गर्‌ड उठाकर उड जाता है, वैसे ही इस रावण को पकड़कर उडने- 
वाले मेरे पिता से भी जो अधिक वलवान्‌ हैं, उसको प्रभु राम ही मार सकते है। 

प्रमु का भेजा हुआ बह दूत इस प्रकार विचार करता हुआ उस राबण के सम्मुख 
छोटा रूप धारण करके खड़ा हो गया, जो ऐसा था, मानो विशाल समुद्र ही, भीषण अग्नि, 
विष, यम, इन सबका मिश्रण बनकर चरण आदि अगो एवं उज्ज्वल मुकुटो से युक्त होकर 
बेठा हो | 

राबण ने अग्नि उगलती आँखो से वहाँ खड़े रहनेवाले थ्रगद को देखकर पूक्षा-: 
तू कौन है, जो अब यहाँ आया हैं? क्या काम है? ये राक्षत हके मारकर खा न डील, 
इससे पहले ही बता दे |! तब वलबान्‌ वालिपुत्र ने कहा-- ॥॒ 

सब भूतरों के नायक, जल से आबृत पृथ्वी के नायक, पुर से अधिक कोमल 
सीतादेवी के नायक, देवों के नायक, छुम जो बेढ पढ़ते हो, उन वेदों के नायक तथा विधि 
के नायक उम राम के द्वारा प्रेषित दूत हूँ मै । उनके सदेश सुनाने के लिए बात है। 

जब अगठ ने यह कहा, तंव राक्षेम ने कहा--वह ने हर है, नहरि है जर 
न ब्रह्म है ।--टेसी कोई वात नहीं है । सब मर्कट़ो को इकट्ठा करके) महुद्व नाम तशंया 
पर पुल बॉधकर वह यहाँ आ पहुँचा है--ऐसा बह नर ही क्‍या लोको का अधिषति है! 

--यो कहकर रावण हँस पडा | 

हे केक एबं चन्द्रकला को सिर पर धारण करनेवाले ( शिव ) तथा चर्कभारी 
(विष्णु ) जैसे लोग भी इस नगर में आने का साहस नही करते। एसे देवताओं का दूत 
बननेवाले एक मनुष्य का देत बनकर आनेवाला तू कोन है यो रावण ने पूछी ) 

हब अंग ने उत्तर दिया--पूर्व मे इन्द्र के जिस पुत्र (बाली) ने रावग रा 
एक व्यक्ति की सव झुजाओ को एक-एक करके अपनी पूंछ से कर ४ 
हाथियों से भरे पर्वतो को पार करता हुआ उड़ चना था और जिसने क्वीरमा 


अमृत निकालकर डेवताओं को दिया था; उसी (वाली ) का मैं पुर हूँ | 


् भर हा । क्‍्य गीं 
बह सुनकर रावण ने कहा--तैरा पिता तो मेरा मित्र था। अही | क्या वह 
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धर है ? इससे बढ़कर अपयश क्‍या हो सकता है कि तू उस मनुष्य का दूत बने ? में स्वयं 
तुमे वानरों का राज्य देता हूँ | तू मेरे पुत्र-समान है। तू सबक केसे बना? 

क्‍या तेरे पिता को मारनेवाले के पीछे-पीछे सिर पर हाथ जोड़े धूमता हुआ तू 
निरबल के जेसे जीवन बिताता रहेगा ? अब यह अपयश दूर हो जाय। मेने सीता को 
प्रात किया। तुझे अपने पुत्र के रूप भे पाया | अब मेरे लिए असाध्य क्या रह गया ॥-- 
यो अपनी भायु की समाप्ति देखनेवाले रावण ने कहा ) 

उसने फिर कहा-इसमें सदेह नहीं कि वे मनुष्य आज था कल निहत हो 
जायेगे | तरा राज्य तुझे मैने दिया | युगात तक तू शासन करता रह। देवताओं के 
देखते हुए स्व्रगंमय आसन पर तुझे; विठाकर मैं स्वय तेरा राज्याभिपेक करूँगा | 

बह बात सुनकर अगद एक हाथ पर दूसरा हाथ सारकर, अपना दृढ वक्त एबं 
को को हिल्ाते हुए हँस पड़ा । फिर बोला--यह सोचकर कि तुमलोगो का विनाश 
निश्चित है, तुम्हारा भाई ( विभीषण ) तुम्हे छोड़कर हमारी शरण मे आया है । 

ऐसी मुँह-मीठी बाते कहकर यदि तुम मुझे अपने वश में कर लो, तो दूत बनकर 
मेरा यदों आना और राजा बनना भी खूब होगा | यह सोचने की बात है। तुम राज्य दो, 
ओर मै उमें लूँ; इसके समान और क्‍या होगा १ क्या कोई सिह एक श्वान के देने पर 
मुग-राजपद स्वीकार करेगा १--यों अगढ ने कहा | 


“इसे मार डालूँ' यो सोचकर रावण ने शस्त्र उठाया | किन्तु, फिर यह सोचकर 
कि यह एक वानर है, इसे छूना ठीक नहीं है, चुप रह गया। उसने फिर पूछा--- 
है उन दुर्वल मनुष्यों के दूत। तू मरने का निश्चय करके ही यहाँ आया है। अब तेरे 
आने का प्रयोजन क्या है, बता |! 

तब अगद ने कहा--करुणा का कभी त्याग न करनेवाले प्रभु ने सुके बुलाकर 
कह। है कि तू उस पापी (रावण ) के निकट जा, जो अपने सारे कुल का नाश करने 
पर तुला हुआ है ओर भय से दुर्ग के भीतर छिपा बैठा है। उससे कह कि वह देवी को 
बधन से मुक्त कर दे, नही तो चुद्ध-रण मे आकर अपने प्राण छोडे। 

जिस दिन मेने उसकी दादी ( अर्थात्‌; ताटका) का वध किया था, जिस 
टन उसके मामा (सुवाहु ) को सेना-सहित मिटाया था, जिस दिन अरण्य भे रहते समय 
उसकी बहन की नाक और कान काटे थे, तब वह (रावण) युद्ध करने के लिए नही आया । 
क्या वह अब आकर अपना पौदुष दिखायगा १ 


उसके बधुजनों को सेना को एवं सब प्राणियों के विनाशकारी उसके भाइयों 
( अर्थात्‌ , खर और दृपण ) को मैने समूल मिटा विया था| तब भी वह नहीं आया ] 
किन्तु, माया से मेरे भाई को दूर हटाकर मेरी पत्नी को चुरा करके ले गया | ऐसा वह 
वक्रह्ट राक्षस अब कया थुद्ध करत का साहस करेगा १ 

जब हनुमान ने (सीता) देवी के दर्शन करने के पश्चात्‌ सामने आये हुए राज्षसो 
को मिटाकर, उसके पुत्र ( अक्ष ) को चदन के समान घिस-घिसकर मिटाया था और उसकी 
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लका को जलाकर ससुद्र पारकर लौट आया था तब भी वह (रावण ) युद्ध करने को नहीं 
आया। अब क्या वह युद्ध करने का साहस करेगा १ 

जब उसके गूहचर यहाँ आकर पकड़े गये और हमसे प्राणों की मिक्षा पाकर 
अपने मन का कपट दूर करके यहाँ से लौट गये, तव वह नहीं आया | जब वरुण हमारी 
शरण की प्रार्थना करके आया, तब भी नहीं आया | जब उसके भाई (विभीषण) को लका 
का राज्य हमने दिया, तब भी वह ( राबण ) नहीं आया | और जब हमने समुद्र पर से 
बाधा, तब भी वह नहीं आया । ऐसा वह (रावण) आज क्या आयगा १ 

कल जव देवो के देखते हुए, कमल-समान मुँह॒वाली सतियो के समच्ष ही चित्तियों- 
वाले व्यात्र के समान एक वानर ने उसके झुकुटों को छीना था; तब भी वह नहीं आया। 
अब क्‍या वह आकर युद्ध करेगा १ 

ये सब बातें कहकर प्रम्नु ने तुम्हे बुलाने के लिए मुझे भेजा है) तम भली भाँति 
विचारकर अपना निर्णय करो, या तो आनी भलाई को देखकर घने कुबलोवाली (सीता) 
को राम की शरण में भेजकर जीवित रहो; या यदि अपने बधुजन-सहित आकर युद्ध करना 
चाहते हो, तो मेरे साथ ही नगर-द्वार पर चलो--यो अंगद ने कहा | 

जल, अग्नि, विशाल प्रथ्वी और अत्तरित्ष में उत्पन्न सब भृूतों के प्राणियों को 
तुमने युद्ध में निहत किया है। ऐसे वीर तुम यदि अपने दुर्ग के भीतर छिपकर अपने ही 
गॉव में आहत होकर गिरोगे, तो उससे तुम्हारा बड़ा अपयश होगा---यो उस ( रावण) के 
मन में बात बिठाते हुए अ्गद ने कहा | 

अंगद की बातों को सुनकर रावण क्रोध करके उठा, जेसे उसके सब प्राणी को थी 
डालनेवाला हो और 'इसे शीघ्र पकडों, इसे धरती पर पटक दो'--कहकर चार राक्षृती 
को भेजा | 
जब वे राक्षस अगद को पकड़ने के लिए उसके निकट आये; तब वह उनके सिरो 
को पकड़कर यो उछला कि उनके सिर दृूट गये और अगद ने गोपुर के द्वार पर जाकर 
उन सिरों को रौदकर, चिल्लाकर कहा-- 

४( नगर के लोगों। ) बीर राम के उत्तत शर जलती बिजली के जैसे आकर यहाँ 
गिरे, इसके पूर्व ही अपनी रक्षा चाहनेवाले सब लोग यहाँ से हट जाओ, हट जाओ - 
यो कहकर अगद चला गया | ४ 

चंदन से चर्चित शरीरवाला वह अगद अत्तरिक्ष में उड़ चला। जेसे चद्रमा 
आकाश से उतर पडा हो, इस प्रकार आकर प्रभु के चरणों पर नत हुआ | 

उसके आते ही विजयी वीर (राम) ने उससे सारा इत्तात सुनाने को कहां | तथ 
अगद ने निवेदन किया---उस ( रावण ) को बहुत समझाने से क्‍या प्रयोजन है? जबतक 


सिर कटकर नहीं मिरेंगे, तवतक वह अपने मन की हुष्कामना का त्वाग नहीं करेगा | 


सके 
हु (१-४9 


- अध्याय १४ 
प्रथम युद्ध पटल 


अंगद ने सूचना दी कि “अब युद्ध अनिवार्य है। सुलह असभव है |! तब सब 
दिशाओ मे नगाड़े बज उठे | राम ने छावनी में स्थित सब बानरों से कहा--अब तुमलोग 
लका के सब नगर-दवारो पर मोर्चा बाँध दो | 

तुम लोग अपने अभ्यस्त हाथो से, जहॉ-तहाँ से पवंतो ओर वृक्षों को सम्रद्र से 
तिगुने परिमाण में लाकर लंका के चारो ओर स्थित परिखा कौ भरकर पाट दो। 

( राक्षुसो के मागो में ) सर्वत्र अनेक वृक्षों को डाल दो ओर उनके गसन का 
मार्ग रोक दो । युद्ध के लिए निकल पड़ो। युद्ध के लिए राक्षतों को ललकारो। सूर्य 
के पथ को रोकनेवाली पताकाओं से भरी लंका के प्राचीरों के शिखरीं पर कूद पड़ो--यी 
राम ने आज्ञा दी | 

सिंह-समान उन वानरी ने बढ़े-बडे पहाड़ो और पेड़ों को लेकर समुद्र के समान 
परिखा को पाठ व्या। उस ( परिखा ) में रहनेवाले मकर आदि जलखर अस्त-व्यस्त 
हो भागने सगे। उसका जल उमड़कर वह चला | 

मानो वह आठवाँ समुद्र हो | सत्तर 'सुद्र' वानर-सेना ने जल से भरी खाई 
को जब पाठ दिया, तत्र उस खाई का धवल जल, नगर-द्वारी से घुसकर सारे नगर को 
प्लाबित कर बह चला, मानो वह राम की सहायता करने चला हो | 

वे बानर विकसित कमलपुष्पो की लताओ को जड़ से उखाड़-उखाड़कर फेकने 
लगे, मानो वे अवतक वृद्धि पाती रइनेवाली रावण की साकार कीत्तिलता को ही उखाड़ रहे हो 

मु से युक्त जल में पनपनेयाले दीघे कुबलय-पुष्प म्लान एवं मुकुलित हो गये | 
मानों, निन्‍दनीय सुणवात्ते रावण का यश आज से मिठ गया हो ओर यह सोचकर परिखा 
रो रही हो । 

हरी-भरी कमललता के समूल उखड़ जाने से फैले पखोबाले भ्रमर गजार 
करना छोड़कर अस्त-ब्यस्त हो भागे। हसों के भुड अपने सुखो मे अडे लिये हुए यत्र-तत्र 
भाग गये। 

तार' ( नामक राग ) गानेवाले भ्रमर उड़ चले। उनके साथ ( नारियल 
गुवाक आदि पेड़ो के) पत्तो के बीच से भरे पुष्पो से भरे जलाशयो में स्थित, दीधनालवाले 
कमल पर निवास करनेवाले हस भी उड़ चले। जब बानर फॉदते थे, तब जल में स्थित 

बाले' ( नामक ) मीन भी उछल पड़ते थे | 
न्ति घने वृत्नी, पवृत-पक्तियो तथा मिट्टियो के जल मे गिरते रहने से खाई मे से अमेक 
नदियाँ बहकर समुद्र मं जा मिली। 

जब-जब विशाल पर्वत उस खाई मे गिरत थे, तब-तब जल-मध्य उत्पन्न भोर मे 

डव-हवकर उपर उठनेवाले कमल ऐसे कगते थे, जेसे तरंगो के मध्य निमभ्न होकर उठने- 
वाली रमणियों के मुख हो । 
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सब उनन्‍नतियों के आश्रय बने दशसुरू परिखा की 
ली मय अमल 2373 न हक 30 रिखा को 
धन-सपत्ति ) और शक्ति की क्‍या कोई सीमा निर्धारित जल 
हक हि रेत की जा सकती है 
हि ऊँचे पहाडो से खाई को पाटनेवाले वानरो ने प्राचीर के रक्ञार्थ रोककर खंटे 
रहनेवाले राज्ष्मों को मारकर उस ग्राचीर को, जो ऐसे थे, मानों लोहे को पिघलाकर दात्ते 
गय्ने हो, हस्तगत करके ऐसा गर्जन किया कि समुद्र एव मेष भी भय से कॉँप उठे | 
'वत्तुलाकार मेरु-पर्वृत यही है'--ऐसी भ्राति उत्पन्न करनेवाले गगन को भेदकर 
छठे हुए उन प्राचीरो पर चढ़कर जो वानर आकाश को छूते हुए खडे थे, व ऐसे लगते थे, 
जैम आकाश मे गडी हुईं धवल पत्ताकाओ की पक्ति हो | 
एक-एक वानर वजन में अपरिमेय रत्लो से भरे मेर की समता करनेवाल्ा था। 
ऐसे अनेक वानर चढ़कर जब श्राचीर को दवाने लगे, तब वह प्राचीर धरती मे धेसने लगा | 
तब ( लका में ) बजनेवाले नगाड़ो को ढोते हुए चलनेवाले गजी पर स्थित 
ऊंची पताकाओं से गगनतल ढक गया। धूलि के उड़कर फेलने से दिशाएं रुँध गईं | युद्ध 
करने को निकले राक्षमों का शोर गगन के अतराल मे गूंज उठा ) 
शख बज उठे। ( राज्षतों के पहने ) हार वज उठे । नाचनेवाल्ते घोडो के 
मजीर वज उठे | रत्न-खचित ऊँचे रथी पर की घटियाँ बज उठी | मदजल वहानेवाशे 
बड़े-बड़े हाथियों के दोनो पाश्वों मे लटकनेवाले घटे वज उठे । 
राज्षुमों के प्राचीन कुल के मिठने एव राज्षसेतर ( देव-मनुध्य आदि ) छोगी के 
जीत रहने का शुभसूचक काल विधि-विधान से प्रात हो गया। अत वानर-सेना उल्लेसित 
होकर ( राक्षस-सेना से ) जा टकराई | 
बानस्सैना-रुपी समुद्र, दाँतों से; इंच्ी से एव बडे पहाड़ों से आघात करता हुआ 
बढ़ आया। राक्तमवाहिनी-रूपी ससुद्र धनुप से, शूल से तथा अन्य उज्ज्वल श्री से 
आघात करता हुआ बढ चला | 
( रा्षसो के ) वाणी ने ( वानरों के फेंके ) पहाड़ों को चूर-बूर कर डाला। 
शाखाओं से युक्त इक्षो ने (राज्षसों के द्वारा फेंके) बाणो को छिंत्र-सिन्न कर डाला। रे: 
रजित शूल्लो के भेदकर निकल जाने से सुगधित पुष्यो से पूर्ण वृक्ष विध्वस्त हों गये। 
दीर्घ करोवाले वानरो ने शैज्ञो को फेंककर राह्षसी के पिरो को फोड़ दिया। तो 
उन (राज्यसों) के कान; झुख एव सर्प-विल के जैसे लगनेवाल्षे-नासिका-रप्ो से उनके मस्तिष्क 
बाहर निकल आये! मु ध 
अधकार भी हारकर मांग जाये, ऐसे काले रगवाले राक्षसों के. पर्ुप् से निकले 
हुए बाणो के लगने ते, वानरी के रक्त के साथ उनके दाँत भी कर जाते थे और अपने हाथ 
मे शैली को पकडे हुए ही वे ( वानर ) विकुड़कर गिर पड़ते ये। बोल को 
मेरू-पर्वत के समान उन्‍नव प्राच्चीर पर खडे होकर वानरो ने जो शैल फेंके, 
यो राक्षसो पर गिरकर उनके प्राण हर लिये। 


क ३ ० ५ 
पर्वत पर जैसे वर गिरे हो; ' उनके प्राण न 
सूर्य के समान वीदंण नेत्रीवाले राक्षमो के हाथी से भली भाँति 


उन्होंने 


का 


हिलाकर 


युद्धकागड श्दरर्‌ 


गये पत्राकार शूल लगने से अनेक वानरः दी्घ हाथों के साथ उनके प्राण भी ट्ट जाने से, 
प्रादीर के बाहर मिट्टी मे गिरकर गड़ गये | 

बानरों ने क्रोध में भरकर ( राक्षमो को ) काटा | घुंमों से मारा। कठ को 
पकड़कर दबाया | नखों से चीर डाला | लातों से मारा। यो असंख्य राक्षमो को निष्प्राण 
कर दिया । 

कठोर आँखोबाले राक्षणो ने ( तोमर आदि शख्त्र ) फेककर ( शरों को ) चला 
कर लौहस्तभ जेये गढायुद्ध में आहत कर; शूलों को ढेह में गड़ाकर असरूृय वानरों को 
मिटा विया | 

बह रक्तस्त्रण से निर्मित प्राचीर तॉवे के समान लाल-लाल रक्त धारा से रेंगकर 
ऐमा लगता था, जैसे प्रवाल-निर्मित कोई पर्वत हो । रक्त-प्रवाह, ओऔधे पडे शबों को वहाता 
हुआ, लवृण-समुद्र मे जा गिरा। 

इन्द्र भी जिसको अपले वश में नही कर सका था, ऐसे उस लकानगर पर 
विविध विहग घने रूप भे एकत्र होकर मेंडराने लगे, जिससे ऐसा लगा, मानो उस नगर पर 
कोई वितान तना हों । 

भयकर अग्नि-ज्वाला के समान उज्ज्वल, उमड़ते हुए रक्तप्रवाह-रुपी लाली से 
भरे आकाश पर अ्धकार वन करके राक्षम-कबंध, " हाथ उछाल-उछालकर, नाच उठे | 

( मामभक्षी) पक्षी भय उत्पन्न करनेवाले लाल रग से युक्त रक्त-प्रवाह मे गोते 
लगा-लगाकग उडते थे | उनके पंखों पर लगे हुए रक्त-बिन्दुओ के छीटे पड़ने से विविध 
रंगवाली ऊँची ध्वजाएँ रक्तवर्ण हो गई। 

जब वह प्राचीर वहे हुए रुधिर से उमड़ पड़ा; तब वानर हतवल होकर, उस 
प्राचीर को छोड़कर वाहर यो कूद पड़े, मानों कोई समुद्र मेर के ऊपर से नीचे उतर पड़ा हो | 

व्याकुल् करनेवाली भीपण आँखो से युक्त राक्षुसों की सेना, प्राचीर के भीतर की 
चौकियों पर, प्राचीर में लगाये 'नाजिल” ( नामक ) यत्नों पर, नगर-द्वारों पर तथा ऊपर 
के बुर्जों पर मंत्र भर गई | 

राज्ञमों के टूट पड़ने से कुछ वानर बढनेवाली रुधिर-घारा में कूदकर तेर चलते । 
कुछ वानर शिथिल होकर शरविद्ध हो निष्प्राण गिर पडे। कुछ अपने प्राणो को हाथों मे 
लेकर भागे। 

प्राचीर पर फैला हुआ वानरसेना-रूपी समुद्र जब यो निःशक्त होकर मागा तब 
भीषण श््रों से सुमजित, घोर युद्ध मे निरत रहनेवाली राक्षुसस्ेना-रूपी समुद्र ऐसे कक 
मानो युगांत मे त्रिलोक को मिटालेवाला समुद्र गरज उठा हो | ह॒ 

सुरज, 'पुरडु, शख, प्रशस्यभान काहल, 'आकुलि! ( नामक छोटा पटह )-- 


इस प्रकार के विविध वाद्य, धनुषों के टंकार के साथ मिलकर, तर॑गायमाः गे 
के न न समुद्र को 
भय- करते हुए बज उठे | क 


?, वह विश्वास था कि युद्ध में एक सहस्त दोरों के निहत होने पर एक कदघ नाचने लगता है |--अन० 


स कंब रामायण 


उस समय (राक्षमों की) चतर्त्रिंध सेना-रूपी समुद्र चारों गगमचबी नगर-दागे 
से यो निकल पड़ी, ज्यों ब्रह्मा के चारों झुखों से समस्त लोक निकले थे | हु 

आठ 'खात' दर तक फैले हुए गजों के समुदाय, जो त्रिविध मद बहाते थे, 
गोपुर-द्वारी से यो निकले, ज्यो पहाड निकले हो। उनके ऊपर रखी ध्वजाएँ परस्पर उलम 
जाती थी और उनके दंड दूठ जाते थे | 

स्वरणमय रथ, मुखए््टधारी गणो से बहनेवाले मद्जल से उत्पन्न कीचड से, यो 
वौड़ने लगे, ज्यों प्रलमकाल में चढ' मारत चल पडा हो और अपने भार से प्रथ्वी को धूल 
बनाकर उड़ाने लगे। 

घोडे इस प्रकार बाहर निकल पड़े, मानो आक्रमण करनेवाले पानरो के मुजाघातो 
से पीडित होकर हटनेवाले प्राचीर-रूपी बत्न से अलकृत लंकानामक नारी, पहले अपने पिये 
हुए समुद्र को, उसमें उठनेवाली तरगों के साथ उगल रही हों ।* 

( लका के भीतर से) काले राक्षस यों निकल पड़े, मानो इस अनुपम ससार मे 
अनादि काल से प्रतिदिन जितनी रातेँ व्यतीत हुईं थी, वे सब एक स्थान पर एकन्र हो और 
वे ही सब रात्रियाँ अब शब्द करते हुए निकल रही हो | 

(चत्रगिणी) सेना के चलने से जो धूल उडी, उससे भूमि को ढोनेवाले आदिशेप 
का सिरोभमार कम हो गया, स्वर्ग धूलि स भर गया और ब्रह्माड की भित्ति के परे भी 
धूलि छा गई | दिशाएं रुँध गई | 

जब राक्षस पीछा करते हुए आये, तब वानरो के पेर उखड़ गये और वे भाग रे 
और उस सुग्रीब के निकट जा पहुँचे, जो युद्ध करने के उत्साह से भरा खड़ा था| 

चानर-सेना को वलहीन होकर भागते हुए और राक्षस-सेना को क्रोध के साथ 
आगे बढते हुए देखकर सुग्रीब अत्यन्त क्रोध से भर गया। उसकी आँखी से चिनगारियाँ 
निकल पड़ी | उसने वहाँ पडे हुए एक वडे दृछ्ध को उठा लिया । 

गजों पर, अश्वों पर, रथों पर, राक्षुस-वीरों पर, सब पर क्रोध से आक्रमण करने 
को सन्‍नद्ध वह सुम्रीध इसके पूर्व ( अशोक-वाटिका मे ) तोरण पर आसीन हनुमान के 
समान लगता था, जैमे प्रत्येक राक्षस के सम्मुख एक-एक सुग्रीच खडा हो ! 

सुग्रीव ने अत्यन्त क्रोघ के साथ उस वज़मय बृद्ध को यो घुमाया कि हाथियों, 
घोड़ो और राक्चस-वीरों के पैर दृट गये और उत्तम रत्नों से जटित रथ छुढ़क गये। उष्ण 

-प्रवाह भीषण रूप में बह चला। ५ 
चर उस समय सब वानर-बीर अपने राजा ( सुग्रीब ) के पास आ पहुँचे। इतने में 
कठोर नेत्रींवाले राक्षत-बीर मी युद्ध-भूमि में शब्द करते हुए आ पहुँचे | 

उस युद्ध में बानरों के फेंके शैलों से असख्य पापी राच्स आहत हो मरे | राचसो 


के धनुषों से निकले बाणों से असख्य वानर कट भरे | 


है--जब “75 जब घानरो ने परिखा को पाटा था, तव उसका जल सका के भौतर प्रविष्ट दो गवा था। 


नो निकलना ऐसा लगता है, मानों वही जल लहराता हुआ वाहर निकल पड़ा हो ।-भर्तृ१ 


क्षव धोड़ों का 


युद्धकाए्ड २७१ 


बानरे ने घोर युद्ध मे अपनी शक्ति प्रकट करते हुए जो शैल फेंके, उनसे गर्व 
खोकर मरे हुए राक्षस के प्राणी से सारी दक्षिण दिशा भर गई | 

भूत गा उठे। कब नाच उठे । रुधिर का प्रवाह ग्भीर ससृद्र की ओर वह 
चला | सती (राक्षस-) र्क्रियाँ युद्ध भूमि मे प्रवेश करके अपने पति की देह को ढूँढ़ने लगी | 

बानरों से निहत हाथियों के शरीर से जो रक्त-प्रवाह हुआ, वह समुद्र मे जा 
मिला। ( राक्षमों के ) शरों की वर्षा हुईं, जिससे अपार वानर-सेना निहत हुई। रक्त की 
नदियाँ प्रवाहित हो चली | 

क्रोधी वानरों के हाथो से अल्पायु राक्षत्रों का रक्तवर्ण रुधिर वहाया गया | गज- 
सेना विध्वस्त हो गई। राक्षमों का बल क्षीण हो गया | 

अपनी राक्षुम-फेना को विध्वस्त हुए देखकर वज्रसुष्टि नामक राज्षत्-बीर क्रोध से 
भरकर, आँखों से चिनगारियाँ उगलता हुआ, अपने रथ को अतिवेग से इस प्रकार चलाता 
हुआ, जैसे वाज आदि पत्तियों से अनुस्त होती हुई कोई बड़ी नौका समुद्र में चलती है, 
सम्मुख आया । 

रथ पर आकर उम ( राक्षम ) ने तीदण वाणो की घोर वर्षा की, जिससे बानर- 
सेना छिन्न-मिन्‍न हो गई | तब खिन्ता-मरे सुप्रीव ने युद्ध-क्षेत्र पर दृष्टि फेरकर देखा । 

देखकर, सुग्रीव उस वचक राक्षस के अश्व-जुते रथ पर उछुलकर कूद पड़ा। 
उसके के पर स्थित तूणीर को और उसके धनुष को तोड़कर फेंक दिया | फिर, उसकी देह 
को भी विध्वस्त करके लौट आया। 

वज्मुष्टि निहत हो गिरा, जेसे कोई पर्बत टूट गिरा हो । उसके साथ रहनेबाले 
राक्षस भय-चस्त हो ध्वजाओं से भूषित लंकानगर की ओर भाग चले | वह दृश्य देखकर 
वानर (समुद्र की) बीचियों के समान भीषण कोलाहल कर उठे। 

विंबफल के समान लाल-लाल आँखोंवाले राक्षसों की मीषण सेना प्रलयकालिक 
समुद्र के समान उमडकर ( लका के) पूर्व द्वार पर आई। वहाँ घेरकर खड़े वानरी ने उनसे 
युद्ध आरम कर दिया | 

कालकूट विष के समान राक्षस-कुल ने शुल, करवाल, भाले, चक्र, तोमर, 
मिंडिपाल, शर आदि की वर्षा की, जिनसे वानर-कुल की पँछे और पेर कट गये। 

विजयी वानरों ने शीघ्रता से पर्वतों तथा बड़े-बड़े वृक्षों को प्रभजन के जैसे वेग से 
फंका। घझनमे राक्षस निहत हुए। अश्व और गज भी मिट गये ] 

वह दृश्य देखकर राक्षुस ने अत्यन्त क्रोध के साथ गदा, करवाल, शूल, चक्र, शर 
आदि से बानरो को मारा | वानरो के शरीरों में घाव हों गये और रुधिर वह चला | वानर 
एकदम भाग चलते | 

तब अग्नि के पुत्र नील ने, भूमि में बहुत दूर तक जड़ जमाये खडे एक महान्‌ 
वृक्ष को समूल अपने हाथों से उखाड़ लिया और उसे राज्ञसों पर यो दे मारा कि थे जैसे 
प्रलयाभि से आहत हो विनष्ट हो गये हो। 


रथ. सारथि, अश्व, लाल चित्तियों से भरे सुखवाले काले मेघ-समान हाथी, शरभ,; 


प्छ्र कंब रामायण 


निहं> सभी इस कमनीय (्रथ्वी पर गिर पडे। उनके ताजे घादी में रक्त की घाराँ वहकर 
समुद्र में जा गिरी | 
हि बुद्धभूमि च्ती करके रक्षुस-सेना भाग चली | तब उनके भयक्वर सेनाप्ति 
कुंभानु ने तानर-सेना को निहत करने के उद्देश्य से बहुत दूर तक जानेवाले शर प्रयुक्त किये। 

वानर-सेना को निहत होते देख, अष्टदिशाओ में रहनेवाले तभी प्राणियों के 
द्वारा सम्मानित हिडिव नामक राज्षमपत्ति ले एक बड़े पहाड को उठा लिया और गरजकर 
उम कुमानु के सामने कूद ण्ड़ा | 

कुभानु के द्वारा प्रयुक्त शर उमके सामने आयें, इसके पहले ही हिडिब ने उम् 
पहाड को ( कुमानु पर ) फेका, जिससे उसका धनुष द्ृट गया और रथ, उसमे जुते घोड़े 
तथा सारथि सभी विध्वस्त हो गये। 

रथ और धनुप के टूट जाने पर वह राज्षुम, जिसने पूर्बकाल मे ऐसा युद्ध किया था 
कि देवता भी पीठ दिखाकर माग गये थे, मेघ से गिरनेवाले बनत्न के समान पृथ्वी पर 
कूठ पडा और छुमानु के सम्मुख लपक चला ) 

यो लप्ककर आनेवाले कुंमानु के वच्द पर हिडिंब ने अपनी मुष्टि से ऐसा आधात 
किया कि उसके शिर के मुकुट को नीचे गिरा विया और उसकी विशाल सुजाओं को 
हढता से पकड़ लिया | 

हिडिंव ने उसके दोनो पाश्वों मे अपने पेरों को लगाकर उसे मली माँति जक्ड 
लिया। फिर; अपने हाथों से उसके कधों को पकड़कर उसके सिर पर ऐसा प्रहार किया 
कि बह कट गया और उसके प्राण निकल गये । 

अपने अधीनस्थ सेनापत्ति (कुमानु) को अपने सामने ही यो निहत हुए देखकर 
सुमाजि-पुत्र ( प्रहस्त ) अत्यन्त दुःखी हुआ | वह एक बादल के समान आकर सम्मुख 
खड़ा दो गया और अपना धनुष भुकाया | 

प्रहस्त ने अपनी मुजाएँ फुल्लाकर दीघ धनुष को कुकाकर, बानर-सेना को मंय- 
चस्त करते हुए टकार किया और घोर वर्षा के समान निरतर शरी को बरसाया | 

सेकड़ों और हजारों की सख्या में शर अतिवेग से आकर प्रथक्‌-प्रथक उन वानरी 
पर लगते रहे, जिससे वानर विकल होकर सब विशाओं मे भागे| वह दृश्य देखकर 
नील अत्यन्त रोप से मर गया। 

नील ने अपने निकट पडे एक शैल् को उठाकर, यम के समान आगे वढ़कर उस 
राक्षत की सेना पर दे मारा । किन्तु, उस राक्षस ने अपने घनुप से जो शर वरमाये, उनसे 
बह शैल टुकड़े-टुकड़े होकर बिखर गया । 2 3 

पुन. नील ने एक वडे ढृक्ष को उठाकर गगन से गिरनेवाले बत्र के जैसे उसे फका, 
तो उसकी चोट से राक्षम ( प्रहस्त ) का भुका हुआ धनुष, ध्वजा, बलवान अश्व तथा रथ 


न्चूः हो गये | ला ३० ० 
शी हीन वह राक्षुस पृथ्वी पर यों उतर आया, जेसे मंघ से उतरा 


धनुष एवं रथ से ह | | 
हुआ वच्न हो । उसके बाद वह बडी गदा लेकर यो दौडा, ज्यों सूर्य ही उतरकर दौठ रहा हो | 
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प्रहस्त ओठ चबाता हुआ, आँखों से आग उगलता हुआ नील के निकट 
आ पहुँचा। तब नील ने आगे बढ़कर गढा-महित उस प्रहस्त को पकड़कर उठा लिया 
और गगन में फेंक दिया | 

प्रहस्त कों गगन मे उछालकर नील ने हर्पष्वनि की। इतने से वह राक्चुस 
गगन से प्रृथ्वी पर उतर आया और सब देवों को विकपित करते हुए अग्निकुमार ( नील ) 
पर गठा से यो आघात किया कि उसके शरीर से रुधिर वह चला। 

गठा की चोट से विचलित न होकर नील ने उस गठा को छीनकर दर फेंका 
और उस युद्ध को समाप्त करने का विचार करके उस राक्षम को अपनी मुद्दी से इतना मारा 
कि बह रक्त उगलने लगा, जेसे अमी उसने बहुत रक्त पिया हो | 

मद से रक्त उगलने पर भी वह राक्षस शिथिल नही हुआ | किन्तु, नील के कुछ 
सेमलने के पहले ही उसके वक्त पर पूँसे से दे मारा | तब उन दोनो ने क्रोध से जो घोर 
युद्ध किया, उसका वर्णन करना असंभव है। 

फिर, नील ने उस राक्षस को अपनी पूँछ से भली भाँति बाँध दिया और उसके 
कृधी पर, वक्ष पर एवं ललाट पर मुष्टि से मारा। उससे बह राक्षुम निष्पाण होकर एक 
पव॑त के समान गिर पडा | 

प्रहस्त के मरते ही देवता आनन्द से नाच उठे) लाल केशों तथा घबल 
दाँतो से युक्त राक्षमवीर अस्त-व्यस्त होकर अपने प्राछीन नगर की ओर भागे | 

जो राक्षस-बीर दक्षिण द्वार पर गये थे, वे भी वलिठ्ठ भुजाओ से युक्त अ्रगढ के 
सामने खड़े नही रह सके और उनके सेनापति सुपाश्व॑ के मर जाने पर वे भी भाग 
खड़े हुए । 

उसी समय दुसुंख नामक राज्तुस-सेनापति एक स्रौ दो "समुद्र! सेना को लेकर 
गरजता हुआ पश्चिम द्वार पर जा पहुँचा| वे सब वायुपुत्र ( हनुमान) के हाथ-रूपी 
यम से निहत हो गये | 

उस सम्रय पूर्व आदि सब द्वारो पर होनेवाले युद्ध का अवलोकन करके दृत लोग 
शीघ्र रावण के निकट जा पहुँचे और उन्होने सिर कुकाकर नमस्कार करके कहा-- है राजन! 
सुनो ।! फिर, रहस्य प्रकट करते हुए. वोले-- 

तुम्हारे आज्ञा-चक्त के ममान प्रहस्त, जिसने प्रलयकाल मे भी विजय प्राप्त की थी, 
अपनी गछ्षम-सेना के साथ ही धूल में मिल गया | उसके प्राण परलोक मे जा पहुँचे हैं | 

दक्षिण के हार में शुलधारी हस्तोवाले क्रोधी राज्षसों के साथ जो सुपाश्व 
गया था; वह भी निहत हो गया। उसके साथ जो गये थे, वे अब कहाँ हैं, इसका कुछ 
पता नही है। - 

उत्तर द्वार पर बज्रमुष्ठि एवं पश्चिम द्वार पर झुर्मुख-- दोनों पर्वताकार राक्षस, 
अठ्म्य शक्ति से युक्त पचास समुद्र राक्षस-सेना के ताथ विध्वस्त हो गये | 

ये बचन अगिनि में पडे घृत के समान उस ( रावण ) के कानों से पड़े | उसकी 
क्रोधारिन उसकी आँखों से होकर प्रकट हुई | वह रुक-रुककर उसाँस भरने लगा। 


हर कंब रामायण 


फिर, राषण तेद्तोस पूछा-- उस ग्रहस्त के आणों को हरनेवाला कौन है । 
उत्तर दो [! तब दूतो ने कहा--सव दिशाओं में अपने यश को स्थापित करनेबाला नील 
हमारी विशाल सेना के साथ युद्ध करने के लिए प्रहस्त के निकट आया | 
|! तव, वे दोनो अपने मीखे हुए सब प्रकार की युद्ध-कन्नाओ को प्रकट करके लडने 
लगे। वब शज्रु ने प्रहस्त के सिर पर मुक्की से आघात किया, तो वह मरकर गिर पडा | 
फिर, उन दूतो ने कहाय--हे प्रमों । उस प्रहस्त के साथ जो राक्षस गये थे, उनमे 
से बचकर लौढनेवाले केवल हमी हैं ! तब रावण अपने ओंठ चवाने लगा ] उसकी क्रोधाप्ि 
से सब व्शाएँ जल उठो | 
अपने निकट खड़े बीरो कों उस ( रावण ) ने घूरकर देखा और फिर बोल 
उठा--बड़ी सेना से युक्त प्रहस्त को वृक्ष लेकर लडनेबाले वानर ने मार डाला! 
इस प्रहस्त का समूल नाश होना क्‍या है, इन्द्र का जीवित हो जाना है। यह 
समाचार कि उसकी मृत्यु एक वानर के हाथ से हुई है, तीदण अग्नि बनकर भेरे कानों को 
जला रहा है और मेरे मन को भी | 
चूहे के समान एक वानर ने आधात किया, तो सूर्य जिसकी परिक्रमा करता है, 
ऐसे मेर के समान प्रहस्त मर गया | शत्रु को एवं जलनेवाली आग को अल्प मानकर उनकी 
उपेक्षा करना क्‍या उचित होता है १ 
यो कहकर आँखों में आँस भरते हुए रावण ने फिर धनुप धारण करनेवाते 
भयकर वोडाओ को आज्ञा ठी कि अन्य बातें छोड़ो, अब तुम लोग एक बहुत विशाल 
सेना को साथ लेकर ऐसी मनोहृदता के साथ जाकर युद्ध करो कि कभी पीछे हटने की बात 


तक न उठे । 
फिर, कैलास को उखाडनेवाला रान्रण उस ग्रभूत थुद्ध का जो परिणाम हुआ; उसे 


सोचकर क्रोपरक्त आँखों के साथ, जेसे घाव फिर ताजा हो गया हो, एक अतिदृद् रथ को 
चुनकर उसपर आल्द हुआ | 

उस रथ में एक सहस्त्र अश्य जुत थे। वह उमड़ते ससुद्र के समान ध्वनि 
युक्त धा। स्वर्ग में सत्र सचरण कर चुका था। !र्वकाल मे उन्द्र ने अपनी शक्ति सोकू 
बह ग्थ ( रावण को ) दिया था । 

( रावण ने ) अपने इप्टदेव ( रुढ़ ) का ध्यान करके, वाम हस्त में हृह धनुप को 
लेकर उसमे ऐसा ठकार निकाला: जो उस धनुष के कार के समान था, जिसमे यम के भी 


जा 


है 


प्राण निकलते थे । ््<ः े0 
उमने ऐसे असरूप शम्त्र लिये, जो देवों के बक्तचा पर लगझर भी की द्रढे थ। 

अपने ब्त को कवच से आइत कर लिया और क्षुम्बेी) पुष्प वी साला पहन ली ।* 
5 पर दि कस जन 
उमके दोनों पास्त्रों में चैंत्रर दुल रहे थे । वह दृश्य ऐसा था) जेने समुद्र एय 
उमा फेन ही | उसके सिर पर मुक्तामय छत्र शोमावमान हो रहा था। उस समप्र था 
एमा लगता था. नैसे पूर्षचन्द्र की छात्रा में कोई राज्मेवर हो । 
नाप 7; 35. ० कक के पुष्प की माण। हम? ६ -भनु 
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ड्र्हर हैं कि युब भें परेशान हम+ भार 
« संमिल-साहिनाए में दान किसता है हे पुबर फरगा 
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पटह बज उठे | तब उत्तम शन्रुसेना-रूपी समुद्र में हलचल उत्पन्न हुई। 
देवता भय से पसीना-पसीना होते हुए कॉप उठे | ब्रह्मांड फट गया | शंख बज उठे और 
युद्ध-योग्य दशागो के 'झुरण' भी वज उठे ।* 

रथो, अश्वों और पदा ति-बीरो से युक्त विशाल राक्षुस-सेना के साथ रावण यो 
शोभित हुआ, जैसे प्रलयकाल में सससमुद्रों से घिरा हुआ मेर-पर्व॑त हो | 

उसके रथ पर सप्त-स्वरमय वीणा से अंकित ध्वजा फहरा रही थी। विशाल 
वदिशाओ में फैलनेवाली वह ध्वजा ऐसी लगती थी, जैसे प्रलयकाल में सब लोको के प्राणी 
को रखनेवाले यम की जीभ ही लपलपा रही हो । 

बाँसों से भरे पर्वत जेसे आकारवाले राक्षसो के समुद्र को पार करने के 
लिए हमे एक नौका" मिल गई है--ऐसा विचार करके जो देवता प्रसन्‍नन्चित्त होकर युद्ध 
देखने के लिए आये थे, वे अब ( रावण को युद्ध-नजित देखकर ) तितर-वितर हो गये | 

राक्ष्सों की आँखों से क्रोधाग्नि का जो घुओँ निकला, उससे काले वर्णवाले 
राक्षुतों के लाल रंग के केश श्वेतवर्ण हो गये | इस रूप-परिवत्तेन के कारण उनके निकठ- 
तम बधु भी उनको देखकर पहचान नहीं पाते थे। 


बड़े चक्रोवाले रथो पर लगी झँची पताकाओ, वीरो के द्वारा हाथो म ले जाई 
जानेवाली पताकाओं एवं हाथियों पर रखी हुईं पताकाओं के एक साथ फहराने से आकाश- 
गंगा एवं मेघों का पानी भी शोषित हो गया और वे जलहीन हो गये | 


सहल्लकोंटि भूत, सुन्दर तथा स्वच्छ शत्त्रो को लेकर पीछे-पीछे चल रहे थे | 
उसके चारों पाश्थों में उज्ज्वल कातिपूर्ण बड़ी मणियो से खच्चित थुने हुए दो सहख् रक्षक 
रथ ( अर्थात्‌ . राबण की रक्षा के लिए नियुक्त रथियों के रथ ) जा रहे थे। 

सामना करने के लिए सन्‍्नद्ध होकर खडी हुईं वानर-सेना व्याकुल हो उठी | 
( रावण के ) साथ चलनेवाले राक्षस हषंनाट करने लगे | यो एक के ऊपर एक स्थित 
तीनो लोको को पारकर विजय प्राप्त करनेवाला रावण समरभूमि में प्रकट हुआ। 


बानर-दत्ो ने रामचन्द्र के निकट पहुँचकर निवेदन किया कि क्रर पापकर्म 
हि न्कि का 
करनेवाला राक्षम ( रावण ) काल-समुद्र के समान विशाल सेना को लेकर रोप के साथ 
समरांगण मे आया है 


हि ज्यों ही इतो ने यह कहा कि वह ( रावण ) युद्धभूमि में आया है, त्यों ही इस 

विचार से कि 'मीता बधन से मुक्त हो गई”, रामचन्द्र की वे भुजाएँ, जो विरह-दःख से 
अत्यन्त क्ृश हो गई थी, एकदम फूल उठी | हे 

( सृष्टि के आरंभ और अन्त के ) मध्यकाल में फल प्रदान करनेवाले कर्मों की 

सीमा को जिन्होने देखा हो, ऐसे ज्ञानियो के लिए प्रत्यक्ष का बिपय वननेवाले प्रम॒ (राम) ने 





35 दे ते 
है चुद्ध के दाव है| अरब, गज, पताका, सृढग, रथ, दुग, नगर भोर परिखा | --अनु० 
५, इस पथ में 'नौझा! शब्द से राम को जोर सक्ेत है। --अनु० 


२७६ कंब रामायरा 


बुने-से दिखाई देनेवाले वहकल को कि र धठता से बॉध लिय 
करबाल को वाॉ' आम सर ॥। फि: 
रबाल को बाँधा | | फिर, उसपर हृंढ़ 


वासनावतार में जब ग्रश्ु ने अपने ससानुरुष घुयल चरणों को विश्व-भर मे न 
किया था, तब यत्न-्तत्र स्थित ज्ञानियों ने उन चरणी पर अपनी उेंगलियाँ रखकर उन्हें 
नमस्कार किया था, मानो वे उँगलियाँ अब भी ( उनके चरणी पर ) ढिखाई ढे रही हो, 
यो राम ले ( अपने पैरो रे ) वीर-ककण पहने | 

उन्होंने नक्षत्र-रूपी पुष्पो से भरे नीले आकाश के समान कवच को हृदता से अपने 
वक्ष पर धारण किया | क्‍या यह सोचकर ही वे प्रभु ( कवच को ) कसकर वाँध रहे हूँ कि 
उनके श्रीवत्स से अक्वित वत्त पर से लह्ष्मी दूर हट गई है; अतः उन देवी को ( कवच 
बाँधने से ) कुछ दुःख नही होगा? 

प्रभु ने कमल-समान अपने अरुण करो को उत्तम चर्मझत आवरण से ढक दिया। 
बह दृश्य ऐसा था, मानों कह्पवृक्ष की शाखा पर काला सर्य लिपट गया हो | 

अच्युज्ज्वल सूर्य के हारा अधकार का नाश किये जाने पर विकसित होनेवाले 
अरुण कमल के पुण-दलों पर जेसे भ्रमर आसीन हो, वैसे ही, अ्रधकार में मी विकसित 
रहनेवाली (कमल-ढल के समान) अपनी उँगलियों पर अंगुलिन्रांण पहन लिये | 

समार की विविध भाषाओं में स्थित उत्तम शान से पूर्ण अपार शाल्न-समुदाय 
को जिन्होंने अधिगत कर लिया हो, ऐसे दोषहीन कवियों की जिहा से प्रकट होनेवाली 
वाणी के समान अक्षय रहनेबाले तूणीर को के पर बाँध लिया | 

उमडलेवाली घनधटा के मध्य जैसे विद्युत्‌ चमकी हो, वेसे ही ( चमकनेवाले ) 
अपने मनौहर ललाट पर उज्ज्वल काति से पूर्ण बीर-पड़ी को बॉध लिया | कोमल दृतों 
से युक्त पल्लेन-सहित अतसी पुष्पों की माला के साथ तुलसी की माला एवं युद्धोचित हम्बे 


पुष्प की माला को भी धारण कर लिया। है हि 
यह विशाल लोक, उनमें स्थित चर-अचर सभी वस्तुएं वही ( परमात्मा ) हैं। 


फिर भी, वह उनसे पृथक एक मनुष्य के रूप में अवतीर्ण हुआ है। इस तत्त्त को हम यथा- 
स्थित रूप मे नही जान सकते । अब प्रभु ने अपने हाथ में जो धनुष धारण किया है, ज्या 
वह भी कोई लोकोत्तर वस्तु ही है १ 

चारी और से समुद्र से आवृत इस प्रथ्वी के निवासी तथा स्वर्ग के निवासी उदयी- 
विकसित्त पुष्पो को विखेर रहे थे । इसी समय भीषण कपिसेना के साथ प्रभु यो शोमिव हुए; 
जैसे काले समुद्र जेमी छविवाले नारायण, अपने शयन-स्थान ज्षीरसागर के साथ ही प्रकट 


म प्रलयकाल मे वे (विष्णु) रुद्व का रूप धारण करके सप्त लोको को विनष्ट करते हं। 
ऐसे यद्र की समता करनेवाले तथा कपिमेना के पोछे हृढ धनुष धारण करके खडे रहनेवात्ते 
अपने भाई ( लक्षण ) के पास प्रभु जा पहुँचे । 

ऐसे समय मे दक्षिण दिशा का अधिपति ( यम ) अपना ( सारण- ) 
शीक्रता से करने लगा और राक्तुत-रूपी यप्त समुद्र एव विद्युत्‌ के समान चमकनेवाले दाते 
से युक्त कपियो का समुद्र रणांगण-रूपी छोटे स्थान में घोर युद्ध करने लगे। 


) कार्य बडी 
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ध्यूद दक्षिण है, यह उत्तर हैं--ऐसी पहचान असभत्र हो गई। सबंत्र शवों 
की राशियाँ एकत्र हो गई थी | कपियों के शवों की राशियाँ स्वर्ण-राशियों के समान थी 
और राक्षुसो के शत्रो की राशियाँ उपल-राशियों के समान | 

सिर कट गये | आते निकल पड़ी | रथ के समूह विध्वस्त हुए। घोड़े और 
उनके सवार टुकड़े-टुकड़े होकर बिखर गये | शवों की राशियों से भरकर एथ्बी ऊँची 
हो गई) रुधिर का प्रवाह सर्वत्र वह चला | 

भीषण बानरों ने अपने दोनो हाथो से सारी शक्ति लगाकर मारा, तो वलवान्‌ 
ठॉगो एवं भुके खुरों से युक्त घोड़े टुकड़े-हुकड़े हो गये। घेंसो की मार खाकर राक्स 
शिथिल होकर मर गये। रक्त का प्रवाह ऐसा वहा, जेसे दी्घ बॉध से रोके जाने पर जल 
उमड़ चलता है। 

उस समय; रावण ने देवताओं को भी भयच्रस्त करते हुए, अपनी तीहंण आँखों 
से अग्निकण उगलते हुए, अपने धनुष की डोरी को, दृढता से अपने हाथ से बेंबे चर्मावरण 
के द्वारा भत्ती भाँति खीचकर छोड़ा | उसके टंकार को सुनकर वानर भयभीत होकर सब 
दिशाओं भें विखरकर भागने लगे | 


वजध्वनि होने पर जेसे सर्प विकल होकर भागकर छिप जाता है, वैसे ही कुछ 
वानर ( उस टंकार को सुनकर ) अस्त-व्यस्त होकर बड़ी घबराहट के साथ भागे। कुछ 
चानर मर गये | कुछ वानर भय से स्तञ्घ होकर खडे रहे | कुछ वानर रोने लगे। कुछ 
वानर सप्राण ही युद्धभूमि मे गिरकर लोटने लगे। 


युद्ध के उत्साह से रावण ने धनुप की डोरी कों खीचकर ऐसा टकार निकाला कि 
नीलबर्ण आकाश में भी घाव पड़ गये | यदि वर्णन करें, तो ( कहना पडेगा कि ) राक्षुस- 
कुल के लोग भी उस ठकार से भय-विकल हो उठे | तो, अब बानरो की दशा के बारे मे 
क्या कहे १ 

अपने कत्तव्य का विचार करके अपने स्थान पर हृढ खडे रहनेवालों मे एक 
विभीषण था, अनुजदेव ( लक्ष्मण ) थे एवं कपिकुल के राजा (सुग्रीव ) थे। अन्य सब 
चारो दिशाओं में भाग गये। स्वर्गवासी भी कही जाकर छिप गये | 


लोग कहते हैं कि रावण ऐसा है कि यदि वह चाहे, तो पृथ्वी को भी खोदकर 
उठा सकता है। उसने धलु॒ष के टकार से विश्व को भय-विकपित कर दिया। स्वर्ग के 
देवताओं ने उस टंकार को यो सुना, मानो युगात में जिस समय प्रलय का प्रवाह उमड़कर 
सारे विश्व को डुवो देता है, उस समय होनेवाले वज्र की ध्वनि को ही वे सुन रहे हो | अतः, 
रावण ने स्वगवासियों पर भी करुणा नहीं की | 

उस समय, कपिकुलराज ने उग्र वजन के समान एक ऊँचे पर्वत को उठाकर रावण 
पर फेंका | अपार अस्नि-ज्वालाओ को उगलता हुआ जब वह पर्वत-शिखर आया, तब 
राक्षमराज (गवण) ने एक ही शर से उसे धवल ब॒र्ण भस्म में परिवर्सित कर विखेर दिया | 

जब वह बडा पबत, परशक्रम से भरे राक्षस-राज के शर से बिनष्ट तथा चृर-चृर 
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होकर सब दिशाओं से विखर गया, तब वानरराज ( सुग्रीब ) ने आँखो से अरिन उगलते हुए 
अपने हाथो से एक वड़े वृक्ष को यो उखाड़ लिया, ज्यो पृथ्वी का पेट ही चिर गया हो | 

_रावण ने सुग्रीव के हाथ के बृच्ष को अनेक बाणों से काटकर उसके सहख से भी 
अधिक इकडे करके विखेर दिया । इतने मे सुग्रीय ने अपने पहले उठाये पर्वत से भी एक बड़े 
पर्वत को उठाकर उसपर फेंका | 

रावण ने उस पर्वत को भी एक शर से काटकर विखेर दिया | फिर, सव दिशाओं 
के लोगो को भयभीत कर भगाते हुए अपने विजयप्रद धनुष को मुकाकर एक हृढ बाण 
सुग्रीव के वक्ष में इस प्रकार मारा कि उसकी नोक सीतर धेंस गई | 

उस तीचकृण बाण के लगने से सुशीव विचलित हों गया | उसके विकल होते ही 
पश्चिम के द्वार पर स्थित हनुमान एक पल से उत्तर द्वार पर आकर सुग्रीव से यो मिल गया, 
ज्यों वह पहले से ही सुग्रीव के साथ ही खड़ा रहकर सब बृत्तात जान गया हो | 

हे अति बलशाली राक्षुत्त। सुग्रीव के समलने त्तक क्‍या तू सुझूसे युद्ध कर 
सकेगा ४-यो कहकर वायुपुत्त ने आँखो से अग्नि उगलते हुए देखा ]) फिर उसी स्थान 
से एक पर्वत को उखाडकर साकार वेग जेसे अपने हाथों से आओ। आओ ।? कहकर 
ललकारनेवाले रावण पर फेंका । 

देवों को दुःख देनेवाले ( रावण ) ने देखा कि वह पर्बत गगन के मेघो को 
जलाता हुआ, अग्निकण ब्िखेरता हुआ आ रहा है। तब अति तीरुण दम बाण चुनकर 
बडी शीघ्रता से चलाये और उस परत के सहख्ो ठुकड़े कर डाले। 

हनुसान्‌ ने पुनः एक पर्वत को उठाकर अपने सारे झुजबल को लगाकर वेग से 
फेंका | वह ( पर्बत ) गगन से गिरनेवाले बज से भी अधिक चेग से, रावण के भुके धनुप से 
'निकलनेबाले वाणों के सम्मुख जाकर उस की विजयशील भझुजा पर स्थित वलय के साथ 
कराकर उस ( वलय ) के साथ स्वय चूर-चूर हो गया | 

कठोर नेन्नोवाला रावण किचित्‌ खिन्‍न हुआ | फिर, यह देखकर कि हनुमान 
एक दूसरे मेघाबृत पव॑त को उखाड, रहा है; उसके शरीर-मर में जेसे आग-सी लग गई। 
क्रुद्ध होकर अपने दृढ धनुप को भुकाकर उसने हमुमान्‌ के कधो पर और वच्षु पर दस बाण 
यो छोडे कि थे ( हनुमान की देह में ) छिप गये | किन्तु, हनुमान्‌ उनको सहता हुआ 


खडा रहा। 
'अहो । और कौन ऐसा सह सकता है ?--यो कहकर सारे देवता हनुमान 
की प्रशसा कर उठे । तब हनुमान ने पुनः वहाँ स्थित एक बडेद्व क्ष को समूल उखाडा 
घुमाकर फेका। उसके आघात से लकेश के सारथि का सिर चूर-चूर हो गया और अनेक 
राक्षस मर मिटे | हि 

तब एक दूसरा सारथि उस ( रावण ) के रथ पर आसीन हुआ। तरगायमान 
समुद्र जैसे छुब्घ हो उठा हो; यो विह्लुव्ध होकर रावण ने सौ दिव्य शरों को हनुमान पर 
चलाया | हनुमान्‌ की देह से रुघिर नदी के जैसे बह चला, जिससे चह बहुत पीडित हुआ। 


तब रावण बोला--ठुम लोग मुँह से मनमानी बकते हुए, पत्थरों पेंड़ो। हाथी 
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और चछुद्र रोमो से आदत कंधो तथा घबल दॉतो से उछल-उछलकर युद्ध करते हो; ऐसे 
नीच वानरो से युद्ध करने से मेरा अपयश होगा; यही सोचकर में अवतक बुद्ध में नही 
आया था। यदि मैं एक धनुष को लेकर युद्धभूमि में खड़ा रहें, तो क्या तुम, वानर, वहाँ 
से जीवित लौटकर जा सकते हो १ 

यो कहकर दंष्राओ से भरे अपने फटे झुँहों से अग्नि उगलता हुआ वह हंस पड़ा 
और प्रलयकालिक बज्रो के समान, स्वर्णंणय तथा अति तीदण सहखकोंदि वाण बरसाये। 
तब सारी कपिसेना प्रमंजन से आहत सझुद्र के समान विचलित होकर तितर-बितर हो गई । 

रावण के धनुःकोशल एवं वानरो की दुर्देशा को देखकर लक्ष्मण ने यह सोचा कि 
“यह रावण अब मेरे शर का लक्ष्य बनने योग्य है। मैं अभी इससे जा मिर्डूगा' और एक 
धनुर्पारी मेरु के जेंसे आ पहुँचे । - 

समस्त पृथ्दी के शासक (दशरथ) के कुमार (लक्ष्मण) ने धनुष का ८ंकार किया | 
उस समय भयकर मायाकृत्यों में चतुर राक्षसों की क्या दशा हुई--इसका वर्णन क्या हम कर 
सकते हैं / सारा संसार यह सोचकर काँप उठा कि यह प्रलयकाल मे वर्ष्प करनेबाले भेघ 
का ही गजन है। राक्षुसों की शूरता सिंह की दहाड़ सुननेवाले गज के पराक्रम के समान 
हो गई। 

बलवान्‌ रावण ने यह देखकर कि ( उस टंकार से ) उसके निकट स्थित बीरो 
के मन भी भयत्रस्त हो रहे हैं, महावीर ( राम ) के अनुज के, यम की कठोर भौहों के 
जैसे धनुष से उपन्‍न ठकार को सुनकर उसने सोचा--'क्या यह भी एक मनुष्य ही है | 
अहो !' और अपने झुकुट को ऊपर की और उठा लिया ] 

जेसे गिरनेवाली वर्षा की बुँदे अनेक स्थानों पर विखर जाती हैं, वैसे ही (लक््मण 
के ) शर हृढ रथो पर, मत्तमजों पर, फॉदकर जानेवाले धोड़ो पर और घबल दरों से युक्त 
राक्ुसों पर बरस पड़े | सर्वत्र रुधिर का समुद्र उमड़ चला | 

( लक्ष्मण के ) शर पर्वतों से भी बड़े आकारवाले हाथियों के सुगधित मद्‌ से 
भरे झुखो मे जा लगते और (उनके शरीर को भेदकर) उनकी पीछे की टाँगो मे भर जात्ते | 
फिर (वहाँ से निकलकर वे बाण) उनके निकट खड़े वीरो के वच्षो को चीर डालते | वे बाण 
रथो की घुरियो को भेदकर यो निरंतर चलते रहते थे, जेसे अनेक युगो का समय बीत जाने 
पर भी थे नही दकनेवाले हो | 

लक्ष्मण के बाणों ने शत्रुओ के हाथियो, रथों और अश्बो को विध्वस्त कर दिया | 
व्यूह बनाकर खड़ी रहनेवाली दस करोड़ राक्षुस-सेना ने सब प्रकार के शत्रो का प्रयोग करके 
( लक्ष्मण के साथ ) युद्ध किया। 

शल-प्रयोग करनेवाले राक्षस यह सोचते थे कि यदि हमारा शब्नु यह मनुष्य 
हमारे प्रभु रावण के निकट आ जायगा, तो हमारा पराक्रम व्यर्थ हो जायगा | यह सोचकर 
ने एक नई उमंग से भरकर लक्ष्मण के सामने उसी प्रकार आ छुटे, जिस प्रकार यातक के 
फेलाये हाथ के सामने नाही' न करनेवाले टानी के सामने दरिद्र याचक आ छटते हैं| 

लच्मण ले वाणी की वर्षा करके राक्मो हारा अयुक्त शस्त्र को काट दिया 
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और जो न कठे, उन शत््रों को सह लिया। अब वम भी प्राणियों को खाते-खात उब गया। 
शवों की राशियाँ सर्वत्र बिखरी पड़ी थी, जो रक्त-प्रवाह को समुद्र मे जाकर गिरने से रोक 
रही थी | 
है ( लक्ष्मण के शरो से राक्षतों के ) सिर कटे | पद समूल कट | कपे-स्पी परवृत 
कट | सुन्दर मालाओ से भूषित वक्ष कटे | दाँत कटे। शुूल्ों के फल कटे | बिजयप्रद 
धनुष कट । सब राक्षस चारो ओर छितराकर भागने को- बाध्य हो गये | यो उनका सारा 
युद्ध-कौशल मिट गया | 
रथ विध्वस्त हो गये | घोड़े विध्वस्त हो गये। रक्त नेत्रोवाले मेघतद॒श हाथी 
विध्वस्त हो गये | वीरों के ककण विध्वस्त हो गये। कठो में पहने हार विध्वस्त्र हो 
रये। धनुष विध्वस्त हो गये। उन राक्षुसों के द्वारा अबतक प्राप्त किये गये सारे यश 
विध्वस्त हो गये | 
सर्प के समान क्रोघी तथा निडर पदाति-बीर गिरे | उनपर अश्व गिरे। उनपर 
हाथी गिरे। उन ( हाथियों ) पर सुन्दर रथ गिरे और उन रथो पर मारी सिर गिरे। 
रुधिर से भरे उस युद्धक्षेत्र म अव और कही कुछ गिरने के लिए स्थान नही रह गया | 
जब लक्ष्मण अतिवेग से बाण चला रहे थे, तब देवता भी यह नही जान सके कि 
ने (लक्ष्मण) कब बाण निकालते हैं और कब धनुष पर चढ़ाकर उसे छोड़ते हैँ | वे ( देवता ) 
यह भी नही देख पाते थे कि वे शर कब लक्ष्य पर जाकर लगते हैं। उन शरो के लगने से 
ढेर लगे शवो को ही वे देख पाते थे | 
क्रूर राक्षसों के द्वारा उपयोग में लाये गये तथा भयकर यम को भी भयभीत करने- 
बाले करवाल, शूल, भाले, धनुष आदि विजयप्रद श्र सभी एक-एक के सौ-सौ ठुकडे होकर 
छित्तरा गये। कोई शब्त्र ऐसा नही था, जो न टूटा हो | 
युद्ध से आये पर्वंचाकार असख्य हाथी, रोप से भरे घोड़े, पताकाओ से युक्त रथ, 
क्रोधपूर्ण शरभ एवं मिंह तथा अन्य प्राणी थोड़ी ढेर भी सचरण नही कर पाये | सब नीचे 
गिरकर तड़पने लगे ] 
राक्ष्मों के सिर कट और प्राण हरे गये | शेप सेना भागकर कही छिप गई। 
राक्षस-सेना परास्त हुई | रामचन्द्र के अनुज का धनुष धवाहै? पुष्पमाला से अलकत हुआ ।* 
लकेश का मन-रपी प्रलयकालिक अग्नि भड़ककर जल उठी | 
लगाम-लगे पवन जैसे अश्व जिसमे जुते थे, बेसे रथ को शीम्रवा से चलाता हुआ 
ल्केश, लक्ष्मण को देखकर क्रोघारिन उगलता हुआ उनके सामने आकर खड़ा हुआ; तब लक्ष्मत 
भी उस ( रावण ) के निकट जाकर खड़े हुए जसे क्रोधोन्मत्त यम हो। 
मैं ( देवी की ) रक्षा मे निएत था। किन्तु, तू कपट से मेरी रक्षा की प्रारवर 
( सीता का हरण कर ) आया । अब तू सुकसे कैसे वच सकता है /--यो कहते हुए जोर 


सकपल न उन न नाक ञ् पानवाला २... ह. र्डँ 
१ प्राचीन चमिल-साहित्य में बन मिलता टै कि युद्ध में विजय पानवाला ब्वक्ति वाह नामक कस है 


माला पहनते थे | -अनु० 
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धूप्रमय निःश्वास भरते हुए शच्रमण अपने धनुप पर अग्नि के समान एवं सिर उड़ाकर ले 
जानेबाले वाणों का संधान करके छोड़ने लगे। 
रावण ने अपने तीछण वाणों से लक्ष्मण के शरो को बीच में ही काट डाला, मानो 
उन्हें शाप दिया गया हो कि थे शर मेरे पास न आकर बीच में ही कठ जायें [? निद्रा को 
त्यागनेवाले ( लक्ष्मण ) ने यह कहते हुए कि 'वि वाण लघु थे। इसीलिए, तुम उनको काट 
सके | अब इनको काट सकों, तो काटो'--प्रलयकालिक वर्षा के समान शर बरसाये। 
तब धर्म को भूलनेवाले ( रावण ) ने बलवान हाथी के समान लक्ष्मण के द्वारा 
प्रयुक्त, वर्षाकालिक जलधारा के समान वरसानेबाले बाणों को काट दिया। भौर, उन 
(लक्ष्मण) के हिलनेवाले तृणीर को काटकर गिरा दिया | 
इसी समय हनुमान्‌ आश्वस्त होकर अग्निमय आँखों से देखता हुआ और यह 
कहता हुआ कि अब तू मायायुद्ध न कर सकेगा--उनके बीच में आया और सूँड़वाले 
हाथी के समान रावण के रथ के सम्मुख खड़ा हुआ और बोौला--यदि तुम इस युद्ध से बच 
गये, ती भी आगे और भी युद्ध होनेवाले हैं। मेरी ये बातें सुनो-- 
तूने अशिथिल बल से त्रिलोक को जीता हैं। सब दिशाओं में विजय-यात्रा 
की है | वीर-ककणधारी इन्द्र के यश को मिटाया है | इतने बड़े-बड़े काये तू कर चुका है 
फिर भी, अब तेरा विनाश निकट आ गया हैं |--यह कहकर, त्रिभुवन को नापनेवाले 
जिविक्रम के समान विशाल रूप धारण करके ( हनुमान) खड़ा हुआ | 
लोको को नापनेवाले न्रिविक्रम के चरण के नाम से प्रसिद्ध वह (हनुमान )अब यो 
बढ़ गया; ज्यों वह सब लोको को व्यास करके उठे हुए उस त्रिविक्रम का ही रुप ले रहा हो | 
हनुमान ने अपना हाथ उठाया; तो वह ऊपर के लोको में जा पहुँचा | फिर, क्र रावण से 
कहा -देख । 
हनुमान्‌ वोला--है रावण | तूने धनुप आदि भयकर शजस््रों का अभ्यास भल्ी 
मॉति किया है। बीस भुजाएँ रखता है। युद्ध करने के अपार बल से संयुत है। हे बड़े 
पगक्रम से युक्त वीर ] अब युद़ मे मेरे सम्मुख खड़ा रह ।--यह कहकर उसने अग्निमय 
निःश्वास भरे। 
फिर हनुमान वोला--तू बडा पराक्रमी बनकर मेरे सम्मुख खडा है। यह भी 
कोई वात हैं / अब देख, अपने करवाल के पौरुष को, समस्त लोको को मिटानेवाले अपने 
बल को; अपने पौरुष को, अपने सुजबल को--में तेरे यश-सहित सबको अब एक ही बूँसे से 
मिटा देता हूँ । 
है अधिक क्या कहूँ १ तेरा पराक्रम विशाल केल्षास से तथा रक्ततर्ण होकर जलती 
अग्नि के समान आँखो से युक्त दिग्गजों से किचित्‌ भी कुठित नहीं हुआ | हे अनेक सुजाओ- 
वाले | हे कट | अब तू क्या एक बानर के एक हाथ के थप्पड़ को सहने में समर्थ है ? 
रहेगा, तो तू कक 880 कट कर जोर 3 बे कह के 22820 
श ज मुके सार सकेगा। यढि उन आधातों से 


न मर्खें योर जीवित रहूँ, तो भी में तुकसे नहीं लड़ गा, हार मानकर लौट जाऊूँगा | 
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पर मेघ से भी अधिक काले रगवाले रावण ने हनुमान्‌ की वातों की प्रशसा करके 

और फिर उसे देखकर कहा-हे वलवान्‌। तू ने वीरो के योस्थ वचन कहे। में अपनी 
समता नहीं रखता। भेरें सम्मुख खडा रहनेवाला तेरे अतिरिक्त और कौन हो सकता है? 
(भले ही तू सुके नही जीत सका, फिर भी तू मेरे सामने युद्ध मे खड़ा रह सका है इससे) 
सारा ससार तेरी प्रशंसा करेगा। 

हे प्रभावशाली ! तू अकेला है। तेरे पास कोई श्र नहो हे | बने मेरे कुछ 
के लोगों को मार डाला है। बडी सेना के साथ रथ पर आये हुए भयकर धनुष को लिये 
हुए मेरे जैसे वीर के सम्मुख तू दृदता के साथ खडा है | तेरी समता कौन कर सकता है! 

पागल व्यक्ति के अतिरिक्त तीनो सुबनों में दानवों और देवो मे भी कौन ऐसा 
व्यक्ति होगा, जो युद्ध में मेरे सामने आ सके | वू अपने स्थान से विचलित हुए बिना यह 
कह रहा है कि मेरे वक्ष पर घूँसा भारो ।” तेरे साहस के विषय मे क्‍या कहूँ? 

युद्ध करने के लिए मेरे पास बीस हाथ हैं। सारे ससार पर विजय पाने से 
प्रात यश भी है | सूंड़वाले वडे हाथी के वल को भी मद करनेवाले पराक्रम से युक्त है वीर। 
तेरे तो दो ही हाथ हैं। तू कह रहा है कि सुक्का सार। (एक नीच वानर रावण जैसे 
पराक्रमी राक्षस से, ऐसी वात करे-- ) अब इसके वाद मेरे विजय का क्‍या प्रयोजन है | 
अतः, तुमसे युद्ध करना मेरे लिए उच्चित नही है | 

सब विशाओ में विजय प्राप्त करके मैने जो यश कमाया था, वह सब, अब 
तुमसे प्राप्त अपयश से, मिट गया । इससे बढ़कर और क्या अपयश चाहिए १ मेरे प्राण- 
समान अक्षकुमार को तूने धरती पर पठककर, रगड़कर मारा | तब जो रुधिर बहा, वह 
अबतक नही सूखा है | ऐसा तू मेरे सामने खड़ा होकर ये बातें कह रहा है । 

सुझे ऐसा अपयश प्रास हुआ है, इसलिए तू बीरवाद करता हुआ ये बाते कह 
रहा है। ऐसा कहना स्वाभाविक ही है | कालगति ने सुके छोटा वना दिया है। अपयश 
की ग्लानि से मैं युद्ध न करके सिर भुकाये खडा हूँ | आह ! ससार के देखते हुए द मेरे 
सामने आगे बढ़कर सुक्का चला [--परापक्ृत्य को नही छोड़नेवाले रावण ने यो कहा | 

यह वीरता भी भक्ती है ।--यो कहकर हलुमाच्‌ ने हर्पनाद किया ओर कट 
( राबण के ) रथ पर चढकर आँखों से चिनगारियाँ विखेरते हुए, उसके विशाल वक्त पर 
अपनी वज्मय सुष्टि से ऐसा प्रह्यर किया कि उतके हार एवं कवच चूर-चूर होकर गिर पढें 
और उसकी देह पर बडी चोट आई | 2 

हनुमान्‌ के उस सुष्टि-आघाव से पर्चत भी चूर-चूर होकर बालूकण जैमे हो हक । 
रावण की आँखों से अग्निकण कर पड़े | उसके मस्तिष्क दही के लच्छे के जेसे कर प४। 
उमके सिर खड़े नहीं रहने के कारण मुक गये !। राज्षुसकुल के प्राण भी बिखर गये] बई- 
बड़े वानर भी अपने रोम एवं ढॉत गिराने लगे। गगनतल से मं कर पड 

(बीरो के ) घतुषो से दी डोरियॉँ कर गड | समुद्र उसडकर तीर को पार 
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कर वह चला | वडे-बें पहाड) में प्रस्तर-खड कर पडे। सर्य और चन्द्र की क्रिण के 
ट्र छ९ की: श 
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पड़ी | मत्तमजों के दत कर पड़े | सब अपने हथियार नीचे गिराकर खड़े हों गये | पराक्रमी 
वीर रावण के बाण से सर्वत्र अग्नि-ज्वालाएँ फूट पड़ी | 

चीर-वलयधारी रावण के कलक-भरे तथा अजन-समूह की छुटा से युक्त वज्ञमय 
वक्ष मे; पूर्वकाल में युद्ध करते समय दिशाओं में स्थित रोषपूर्ण हाथियों के जो कठोर ढॉत 
गड़कर टूट गये थे और (उस वक्ष में ही ) रह गये थे, वे अब हनुमान की सुष्टि के आघात 
से उसकी पीठ पर से यो निकल गये, ज्यों उसका यश ही निकल गया हो | 

उसके टूट कवच के उज्ज्वल रत्न यो छितरा गये, जेसे गगन से नक्षत्र झर 
प्रढ़ हो | उस समय, धर्म की हानि करनेवाला वह ( रावण ) आँखों से अग्निकण बरसाता 
हुआ खड़ा रहा। उसके अन्तर से संचरण करनेवाली प्राणवायु स्थिर हो गई और बह, 
यो लड़खड़ा गया जैसे मेरुपब॑त हिल उठा हो । वह मूर्चिछत हो गया | 

बह दृश्य देखकर स्वर्गगासी आनन्द-ध्वनि कर उठे | हनुसान्‌ पर सुगन्धित 
कोमल पुष्यों को बरसाकर उसको आशीर्वाद देने लगे। राज्तुस पसीना-पसीना हो गये। 
वानर आश्चर्य एवं आनन्द से भरकर यह सोचते हुए कि “इस ( हनुमान ) ने रावण के 
विजय को मिटा दिया' नाचते हुए पुलकित हो उठे | 

( देह में रहनेवाली ) अग्नि एव प्राणवायु की गति को साधना से जानसेवाले 
योगी लोग जिस प्रकार 'परकाय-प्रवेश! की शक्ति से दूसरी देह मे प्रविष्ट होकर, पुनः उससे 
बाहर निकलकर अपने पूर्व शरीर में ही प्रवेश करते हैं, ऐसे ही रावण की प्रज्ञा भी लौट 
थआाई। 

राबण ने प्रज्ञा प्राप्त की, पर वह कुछ व्ोल न सकने के कारण उसोस भरता एवं 
अग्निमय दृष्टि से घूरता हुआ कुछ च्षुण तक खड़ा रहा | फिर, अपना उपमान नही रखने- 
वाले हनुमान्‌ के सामने आकर बोला-- है मुझे दुःख देनेवाले! अब तू झुकसे दिये जाने- 
बाले भाग्य को ग्रात्त कर ।! फिर बॉस के समान झुजावाले हनुमान से यो कहा--- 

है वीर। शक्ति नामक कोई वस्तु है; तो बह ठुकमें ही है। तुझे देखने पर 
अल्य सव वीर नपुसक ही लगते हैं| मैने सतनोको पर विजय पाई है | ब्रह्मदेव भी यदि भेरे 
सम्मुख आकर सुके विचलित करने का प्रयत्न करे; तो भी मै विचलित नहीं होता | ऐसा मैं 
तुमसे शिथिल पड़ गया | हे बलवान । तूने जैसे मुकपर विजय प्राप्त कर लीहै।] 

सके अब एक वात कहनी है। जेसे पर्वत पर बज्र गिरे, वैसे ही तेरे बत्त पर 
मेरे एक हाथ का आधात होनेवाला है | यदि तू उससे जीवित रहेगा, तो समकना चाहिए 
कि इस सुष्टि में तेरे अतिरिक्त और कोई जीवित रहनेवाला नहीं दोगा। तू चिरजीबी 
होगा। तेरा कोई शत्रु भी नही होगा--यो रावण से कहा ) 
७० 5 अपने पराक्रम से शत्रुओं को मारनेबाला तथा पृष्ठ म्ुजाओचाला हनुमान, शचृण 
के पा जाकर यह हे दा तू प्राषपहीन होकर अभी तक वोल रहा है, अतः तूने मुझे 
देरा है। दया। अभीतक तेरी दशा अच्छी ही है ऋण ले |--यह 
अर कल पद जान व तब ही है। ले, तू अपना ऋण चुका ले |--यह 

तथ रावण ने अपने असेक दीर् सुँटो को बंद करके, दातों को पीसते हुए, आँखों से 
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चिनगारियाँ निकालते हुए, बडे क्रोध के साथ, अपने हाथो को यो ऐंठकर कि दिशाएँ 
भी फट जायें, एक सृष्टि को अपने परव॑त्ताकार कंधों से ऊपर ले जाकर सम्मुख खडे हनुमान्‌ 
के वक्ष पर बड़े जोर से मारा | हु 

जब प्रलयकाल में ग़भीर समुद्र उमड़कर विशाल धरती को डुबो देता हैं, उत् 
समय भी जिसका विनाश नही होता, ऐसा वह महावीर, बलवानों से भी वलवानू हनुमान, 
छल-भरे हृदयवाले बीर-ककण से भूषित क्रूर रावण के सुष्टि-यहार से यो लडखडा गया, जेसे 
महान रजताचल ढीला होकर हिल उठा हो ) 

तब देवो के लोक विचलित हुए | धर्म विचलित हुआ | सत्य-बचन विचलित 
हुआ | मद्गुण विचलित हुआ | यश के साथ श्रुतियाँ भी विचलित हुईं ) नीति विचलित हुई। 
करुणा एवं तपस्या भी विचलित हुईं । 

हनुमान्‌ को मूर्च्छित होते देखकर. वहाँ जितने वानर-सेनापति खड़े थे, उन सबने 
यह सोचकर कि इस सकट के समय से हमारा कर्तव्य यही है', प्रत्येक ने एक-एक पर्वत 
लाकर, जिससे आकाश मे कोई रिक्त स्थान नही रह गया, कुछ विचार करने के पूर्व ही 
( अर्थात्‌; अतिशीत्र ही ), रावण की और फेका | 

समान सुजवल से युक्त उन बानरो ने युगात में ससार को मिटाने के लिए 
उमड़नेवाले गगन में सर्वत्र भरे मेघी के समान दशशव कोटि सख्या से भी अधिक हिमाइत 
पर्व॑तों को उस रावण पर फेंका | उससे देवता भी हट गये | 

दर्ष से भरे वानरों के पके पर्वत, गगन मे पर्याप्त स्थान नहीं होने से, एक दूसरे 
से बकरा जाते और आगे न वढ सकते से वैसे ही खड़े रहते| सूर्े भी अच्एय हो गया। 
सारा संसार अधकार से घिर गया । देवी ने समका कि अब राक्षस मिद गये। 

मे प्रबेत एक दूसरे से टकराकर हटने लगे। उनसे बज्-जैसे शब्द निकले | अभि- 
ज्वाला के समान विजलियाँ विखर गईं। उन पर्व॑तों मे स्थित रलो की काठि से इद्र 
धनुष की आभा प्रकट हुईं | पर्बतो के निरंतर गिरते रहने से वे बडी वर्षा की समता 
करने लगे। 

उन पर्वतो से राज्षती की विशाल सेना अस्त-ब्यस्त होकर भागी | गगन के नक्षत्रों 
के साथ विमान हटकर गिरे। अग्निकण कर पड़े, जिनसे समुद्रो का जल वृद्ध गया। 
उन सूखे समुद्दों में जो मुलती वस्तुएँ दिखाई पडी, वे राछ्सों की जली हुई आँखी के 
समान थी | 

बानरो को यो पर्वत फ्रेंकते देखकर रावण रोप से भर गया। तब बानये को 
रोकनेवाला तथा देवो के यश को अपने वश में करतेवाला उसका प्रभावशाली घबुप झुक 
शया| उससे ऐसी ध्वनि निकली, मानो जे हट गई हो। रावण के उस धर हे 

बाण निकलकर उन पत्तों को काट दिया | 
का राबण के अग्निमय वाणों के लगने से बानरो के फेंके बडे पर्वत वो जलकर भत्म 
हो गये कि उन परबतो पर के वॉस विध्वस्त हुए | हाथी विध्वस्त हुए। सांप विल्स्त हुए | 
शुय्म एव व्याप्र विध्वस्त हुए। घने बृच्च भी जलकर विध्वस्त हो गये | 


युद्धकारड श८£ 


देवता रावण को देखकर यह कहते हुए कॉप उठे कि 'अहो | इसके वाण 
कैसे चल रहे हैं !! “अहो । एक-एक पर्वत के लाख-लाख टुकड़े हो रहे हैं” “अहो | ये 
परबंत एक द़सरे से टकराकर चूर-चूर हो रहे है! । “अहो । इस राक्षस ने कैसा धनुःकौशल 
प्राप्त किया है ।* 


मे जा गिरी और वे समुद्र पट गये | युदू-रग से उठी धूलि से वीरो की देह भर गई 
और ( उन वीरो की देह से ) वहनेवाले दधिर से वह धूलि धुल गई | 

रावण ने क्रोध के साथ यह विचार करके कि “अमी मैं इन वानरी को एवं दोनों 
मनुष्यों को मिटा दूँगा [! अपने दसो वायें हाथों में दस दीर्घ धनुप लेकर दीर्घकाल से 
वरसनेवाली वर्षा के समान अग्निमय वबाणों को निरंतर वरसावा | 

दसो धनुपो से, अपने दसो हाथों से रावण ने सहख बाण छोडे, जिन बाणों से 
गगन, भूमि, समुद्र एवं सब दिशाएँ भर गईं | 

रुधिर-धारा से वह रणभूमि यो लगा, जैसे सध्याकालिक आकाश हो | समुद्र 
एवं दिशाएँ शरों से पट गई | वानर-सेना, पत्तियों में मर-मरकर गिरी। उनके शब-रूपी 
ऊँचे पेतो पर मेघ आ ठहरे | 

शर से विद्ध होकर नील! चल नही सका | “अनिल' खड़ा नहीं रह सका | 
बाण से आहत “गवय” अमी यम के अधीन नहीं हुआ (अर्थात्‌, अमी मरा नहीं )। 
अंगद यो पड़ा था कि यह आशंका होने लगी कि इसके प्राण व्चेंगे या नही | जांबवान्‌ 
शूल-समान बाण के लगने से निश्किय हो गया | 

अन्य बढे-बड़े बीरो के भी बीरोत्साह एवं पराक्रम उनके मर्मस्थान भे बाण 
लगने से मिट गये। चारो दिशाओं की वानर-सेना विध्वस्त हो गई। जो वानर जीवित 
बचे रहे, वे भाग खड़े हुए । यह सब दृश्य देखकर लक्ष्मण महान्‌ क्रोध से भर गये | 

रावण के द्वारा प्थकप्रथक्‌ अयुक्त शतकोंटि एव शत-शत्त सहल कोटि शरों कौ 
वहुत बड़े पराक्रम से पूर्ण रामानुज ने अपने शरों से दूर हटा डिया और उस क्र राक्षुम 
( रावण ) के दो हाथो के दस घनुषो को काठ डाला । 

देवताओ ने हर्पप्वनि की | कर्म-बंधन से झुक्त ऋषियों ने सब्योचिकसित पृष्य 
वरसाये | सद्धमों के ज्ञाता नाचने लगे | राज्षम खेद से भरकर अत्वन्त व्याकुल हो उठे | 
रावण लक्ष्मण के पराक्रम को देखकर आश्चर्नचकित हो गया | 


इम्दारा धुद्ध-फोशल वहुत सुन्दर है। युद्ध का संचालन करनेवाली तुम्हारी 


पीरता भी सुन्दर है। तुम्हारी दृष्टि सुन्दर है। हस्त-गति सुन्दर है । शिक्षा सुन्दर है। 
तुम्हारी इृढता सुन्दर है |--यो कहकर और अपने हाथ वॉधंकर रावण खड़ा हो गया और 


फिर बोला--तुम अनुपम हो | 


उस दिन दडकारण्य सें बलवान खर और उसकी सेना को मिटानेवाल्ते उस काले 
रग के मनुष्य (अर्थात्‌ , राम); इन्द्र को अपने अतुल धनुःकौशल से स्वर्ग में पराजित कर्ने- 
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वाले मेरे पुत्र ( मेघनाद ), एवं दृढ़ धनुष को हाथ भें पकड़े हुए सुक बीर के अतिम्ति 
तुम्हारी समता करनेवाला और कौन है?» कि 
हे फिर, रावण ने यह सोचकर कि यह ( लक्ष्मण ) वाण से निहत नहीं होगा, रोप 
से भरकर मन मे निर्णय किया कि इसे आज ही सार देना चाहिए और ओठो को हाँतो 
से दवाये, अपने पुष्ट हाथ से चतुझुंख के द्वारा दिये गये शूल को युक्त किया | 

रावण के द्वारा प्रयुक्त वह यम-समान शूल्ञ ( लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त ) सब बाणों 
को जल्लाकर, भस्म-कण विखेरता हुआ, अग्नि बरसाता हुआ, शीक्र आया ओर घनी पुण- 
मालाओ से भूषित लक्ष्मण के वक्त में घैँस गया | उस शूल के प्रभाव को मन मे जाननेवाज्षे 
कुमार ( लक्ष्मण ) मूच्छित हो गिर पड़े] 

विशाल बानर-सेना तितर-वितर होकर भागी। देवता विकल हुए। सुनि 
तड़प उठे। शत्रु राक्षम तरंगायित समुद्र से भी दुगुना गजन कर उठे। प्रथ्वी-सडल चक्त 
के समान घूम गया | सूरय का प्रकाश मद पड गया | 

यह ( लक्ष्मण ) ब्रह्मा के द्वारा दिये गये झूल से डरा नहीं) इसके प्राण भी 
नहीं गये। अभी यह जीवित ही है |--यों निश्चयपूर्वक जानकर विषमय हृदय से युक्त 
रावण; लक्ष्मण को उठाकर ले जाने का विचार करके प्रथ्वी पर पद रखता हुआ आया | 

रावण उण्ण रक्त के प्रवाह मे शीघ्र गति से आकर अपने बीस हाथों से लक्ष्मण 
की देह को दृढता से पकड़कर यो उठाने लगा, ज्यो पूर्वकाल में शिवजी के उत्तम रजत- 
गिरि को उठाकर लज्जित होने के कारण वह अब्र (उत्त लजा से सुक्त होने के लिए) मेरुपर्वत 
को उठाना चाहता हो | 

रामानुज इस तथ्य की प्रजा से कि मैं पीताबरधारी ( विष्णु ) का अश हूँ", मुक्त 
नही थे। अतः, जिस ( रावण ) ने अष्टमूत्ति ( शिव ) के साथ रजतगिरि को उठाया था: 
बही अब इन ( लक्ष्मण ) की देह को नहीं उठा सका | 

(लक्ष्मण की ढेह) को उठाचे का प्रयत्न करनेवाला दशमुख एक स्थिर समुद्र की 
समता करता था। उसके दोनो ओर छठी हुई भुजाएँ तरगो के समान थी | फोमल तुलगी 
की माला से भूपित प्रभु ( राम ) का भाई उस समुद्र-मध्य स्थित चन्द्रमा के समान था | 

रावण उन ( लक्ष्मण ) की देह को उठाकर ले जाने की इच्छा रखने हुए भी 
उसे न उठा सकने के कारण उष्ण नि.श्वास भरता खड़ा रहा। इतने में एक और से 
हनुमान कट वहाँ आया और अनायास ही लद्ठमण की देह को उठाकर अति तीज वेग से 
चला गया | 
एकत्र जानराशि से पूर्ण तथा सब युणों से अति पवित्र बना हुआ हनुमान) 
सौहार्द एवं अनन्य भक्ति नामक अनुपम आधार पाकर पुरुषोत्तम बने हुए लक्ष्मण की यो उठा 
ले गया, ज्यों कोई वानरी अपने बच्चे की उठा ले जाती है। । हे 

मोहयस्त चित्तवाले रावण के पके शल् से मूर्दिछत हुए पुरुषनिह-सद्य लक्षगव 
पाकर उठे) तब हनुमान्‌ उस प्रभु के निकट गया, जौ श्रनत्य-रतित थे 


कुछ क्षण में प्रना प ;ग 
नयन आदि अग कमल की समता करते थे। 


और जिनके कर चरण, 
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जब हनुसान्‌ वहाँ पहुँचा, तव रामचन्द्र द्ाथी पर आक्रमण करनेवाले भयकर 
सिंह के समान युद्धभूमि की ओर चल पडे | देव ह॒रपंध्वनि कर उठे | उनपर पुष्पी की बड़ी 
वर्षा की। मास-छगे श॒ज्ञ से थुक्त रावण भी अपना रथ चलाता हुआ आया | 

जब युद्धकुशल राज्षुम रावण रथ पर आ रहा था, तब रामचन्द्र अक्ले ही प्रथ्वी 
पर पद रखते हुए जा रहे थे। यह दृश्य देखकर बीर-कंकणधारी हनुमान्‌ भक्ति से उल्लमित 
होकर, यह विचार करके कि राम का इस प्रकार युद्ध करना सगत नहीं है, प्रभु के निकट 
आ पहुँचा ) 

पू्वंकाल में उन (विष्णु-रूपी राम) के द्वारा दिये गये शीतल गगाजल को अपनी 
पावन जठा में धारण करनेवाले शिवजी," यदि ऐसे युद्धक्षेत्र मे; जहाँ क्ररकर्मी राक्षस 
एकत्र हैं, उन कमल-समान चरणो को प्रथ्वीतल पर चलते हुए देखकर भी यदि खिन्‍न न हो, 
तो क्‍या वह उचित होगा १ 

जिसका प्रतिकार न किया जा सके, ऐसा युद्ध करने में चतुर वह राक्षस एक 
शीघ्रगामी सहख अश्वो छुते रथ पर बेठकर आपका सामना करे और आप घरती पर खड़े- 
खड़े युद्ध करें--यह विलक्षण अर्किंचनता का सूचक होगा | अतः, मै यद्यपि अधम व्यक्ति हूँ, 
तो भी आपका मेरे कधे पर आरूद होना उचित होगा |--यो हनुमान्‌ ने निवेदन किया। 

प्रभु 'डीक है। ठीक है ।! कहते हुए हनुमान्‌ के कधे पर आरुढ हो गये, मानो 
कोई सिह छँचे पंत पर आरुद हुआ हो। देवता लोगो ने जयजयकार करते हुए पुष्प 
बरताये। हनुमान यों आनन्दित हुए, जेसे अपने वत्स को ले जानेवाली कोई गाय हो | 

हनुमान्‌ , जिसने वामन बनकर तरिभुवन को नापनेवाले विष्णु के आकार का ज्ञान 
प्रात्त किया था, अब विस्मय एवं आनन्द से मुख्ध हो गया । 'रुड, जिसने अनादि काल 
से ( भगवान्‌ का वाहन वनने का ) अन्यो के लिए दुलंभ अधिकार प्राप्त किया था, लक्षित 
हुआ। अनंत सपे के फन कॉप उठे | 

हनुमान समुद्र था। रामचन्द्र क्षीरसागर-सध्य स्थित विष्णु थे |--पर यह 
कहना भी उचित नहीं है; क्योकि राम निद्रा नही कर रहे थे! तो, यह उपभान दे सकते हूँ 
कि हनुमान्‌ वेद की समता करता था और रामचन्द्र वेद-सम्मित उपनिषदों में प्रतिपादित 
जान-स्वरूप परमपुरुष की समता करते थे | इससे बढकर और क्या उपमान हो सकता है? 

( रामचन्द्र का ) अति सुन्दर वाहन वने हुए विजयी हनुमान्‌ की विलक्षण 
सहिमा का क्‍या वणन कर सकते हैं? वह हनुमान्‌ ज्ञान में श्रेष्ठ ऋषियों से अध्ययनीय 
पेद को गम्य होनेवाली मूल-प्रकृति के समान था और उसपर आरूद रामचन्द्र 
प्रकृति से परे स्थित परमपद के समान थे | 

विशाल जलराशि-मध्य उत्पन्न सब अंडो को अपने उद्र मे समा लेनेधाले आय॑ 
राम के लिए विविध भगिमा से वायें और दायें घूमनेवाले मारुति के म 
कधो की समता मेरु-शिखर से करना भी ठीक नही है | 


न्द्र उस मूल- 


।ला-भूपित स्वर्णमय 











१ हलुमान्‌ रिंवजी का अवतार माना गया है| 


अतः, हनुमान का मनोमाव शिवजी का हो मनोभाव 
कहा गया है |--अनु ० _ 
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पर थियों $ & «न हः 
वीक पक रा दिये। धर्म-देवता अपने पावन हाथ 
रा वे एवं ब्रह्मा प्रभ्नति देवता महान्‌ युद्ध को 
देखने के लिए गगनतल मे आकर भर गये | 
महिमामय, अजनवर्ण पु ले झुद्ध का सक्प करके, कहपनातीत प्रभाव से युक्त 
अपने अनुपम धनुष की डोरी से टकार किया | वह ध्वनि, झ्ुगात भे प्रृथ्वी और गगन 
को अपने मुँह मे डालकर निगल जानेबाले रुद्रदेव के हपनाद के समान थी | 
( राम का धनुष्टकार सुनकर ) राक्षस और यक्ष यद्यपि प्राणहीन नही हुए, 
तथापि एक स्थान पर स्थित नही रह सके ) घबराहट से उनके सुँह सूख गये और वे विकल 
हो चारों ओर भागते और थरथराते रहे | विशाल बह्याड की पंक्ति अस्त-व्यस्त हो उठी | 
भय से रहित शिव एव ब्रह्मा के मिर कॉप उठे | 
उस समय, रावण ने सात ऐसे कठोर बाण एक साथ छोडे, जो प्रलयकालिक 
भीषण अग्नि की समता करते थे, प्रवाल-समान वर्णवाले थे, सम्रद्र-जल को सपू्ण रुप से 
पीने में समर्थ थे, सब दिशाओं को नापनेवाले ये, नीचे जाने पर धरती को एवं ऊपर जाने 
पर गगन को भेद सकते थे | 
रास ने सात बाण चलाकर रावण के उन सातो बाणों को, एक-एक के सात- 
सात हुकड़े करके, विखेर दिये। फिर, पॉच वाणों का सधान करके एक साथ प्रयुक्त किया, 
जो ऐसी ज्वाला उगलते चले, जिससे प्रलयकालिक अग्नि भी लजित हो जाय | 
शरभ के समान शक्तिमान्‌ रावण ने उन पॉच वाणो को अपने पॉच वाण चलाकर 
गगन में दूर हटा दिया । फिर, अपने धनुष की डोरी को अपने कंघे तक खीचकर धनुप 
को मली भाँति भझुकाकर दस बाण छोडे | वेदों मे प्रतिपाद्य परमपुरुष राम ने दस बाण 
छोडकर उन बाणों को हटा दिया | 
रावण के दसो वाणों को राम ने काट डाला। उसके समीप में खडे राक्तृस- 
सेना-रूपी समुद्र ने बडे क्रोध के साथ जो श्र प्रयुक्त किये, उन सबको अपने वाणों से ही 
रोक दिया ) उन राक्ष्सों ने जो पर्वत उखाड़कर फेंके, उनको चूर-चूर करके बिखेर दिया 
- और राज्षसों के सिरों को काट-काठकर उनके पर्व॑त-से लगा दिये | 
ह मीनो से भरे काले समुद्र-समान राक्तस-सेना ने मास से युक्त जो श्र फेंके, 
उनको; रावण द्वारा प्रयुक्त वाणो के साथ ही,राम ने काठकर वृर विखेर दिया, जिससे 
वे शस्त्र वानर-सेना पर न लगें और अपने बाणो से उन राक्षमों के सिर काठ डालें | 


हजुमान्‌ , जो अपने ऊपर आरूढ रहनेवाले प्रश्न के शरों से भी अधिक वंग से 
चल रहा था और मनोगति से भी अधिक वेग से चल रहा था; ऐसा सचरण कर रहा था 
कि जब ( देखनेवाले ) यह समझते थे कि वह घरती पर है, तभी एक क्षण में वह गगन मे 
प्रकट होता। (म्बैं! पुष्यो की माला पहने रावण के प्रत्येक सुख के सम्मुख रहता | मैने 
में व्याकुल होनेवाले वंचक राक्ष॒सों की आँखो में घूमता | ॒ 

कबंध नाच रहे थे | भूत उन कबधी के साथ नाचते हुए गा उठते थे | अजब 
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रक्त-प्रवाह, बड़ी सूँड़ो एवं दाँतो के कटने से मरकर पड़े हुए हाथियी के मुड एवं अश्वो को 
बहाते हुए समुद्र की ओर वह रहे ये | 

(राम के ) वाणों से सब रथ यों टूट गये कि उनके चक्र विध्वस्त हुए | घुरियाँ 
विश्वस्त हुई ।. बिखरे केमरोबाले घोडे मर मिटे। काले हाथी-रुपी पर्वत एक-एक वाण 
लगने से निष्प्राण हो लुढ्क गये |! रणागण में फॉदकर संचरण करनेवाली अश्व-सेना भी 
लोट गई। 

राक्षस रथ खोकर, भीषण धनुष खोकर, रक्त-वर्ण से युक्त मेघ के सहश हाथियों को 
खोंकर, दृढ रास से रोके जानेवाले अश्वो को खोकर; अपनी शरता को खोकर, दृढ कवच 
को खोकर, अपना बल खोकर, पुष्पमाला को खोकर और अन्त मे अपना सिर भी खोकर 
गिरते रहें | 

सर्प के समान कृश कटिवाली राक्षुस-स्त्रियाँ अपने पतियों के (अश्व, गज आदि 
के समान) मिरों के कट जाने से, अन्य अश्बों तथा गजो ओदि के सिरो एवं अपने पतियों 
के मिरों मे कुछ भेद न समककर अश्वी एवं गजों आदि के सिरे को ही लाकर अपने 
पतियों के कब्ंधों के साथ मिलाकर उन देहो का आलिंगन करती और मूर्लिछित होकर मर 
जाती थी। है 

राक्षमों के मुँह, हपेनाद न करकेसौन हो गये | उनकी आँखों ने अग्निमय दृष्टि 
को छोड़ दिया। उनके हाथी ने विविध अस््रो का प्रयोग करना छोड़ दिया | उनके चरणो ने 
धूलि उड़ाकर सब लोकों को आइ्त करना भी छोड़ दिया | नयाडे भी निःशब्द हो गये | 

रामचन्द्र के शररूपी यम ने शत-महख्॒ कोटि सिरो को काटकर गिरा दिया। 
इसी से शात न होकर उमने अनेक कोटि वीरो का नाश किया। तत्र अपने रथ-सहित 
रावण अकेज्ञा ही बच रहा। यों उस (राम के शररूपी यम) ने राक्षमों को मिटाया | 

प्रतापवान्‌ धनुष धारण करनेवाले रावण ने देखा कि रथों, गजो, अश्बों तथा 
राक्षस-बीरो के कुंड सब दिशाओं मे पडे हैं, जिनसे कही कुछ रिक्त स्थान नही रह गया है ! 
उनकी शबत्र-राशियाँ मेघ एवं गगन को छू रही हैं। वह हृश्य देखकर वह सपे के समान 
कुद्ध हुआ | 

तब राबण ने, मनोहर डोरी को कधे तक खोीचकर और हृढ धनुष को एक क्षण में 
क्रमरूप से कुकाकर, दो अति हृढ वाण चढ़ाकर वीर प्रश्नु राम की दोनों भुजाओ पर यो 
छोड़े कि व उनकी भुजाओ में गह़ जायें। 

कमज्ञ-समान नयनोवाले राम ने मदहास करते हुए एक चुटिहीन तीक्षण बाण को 
चढ़ाकर धनुप को भली भमॉति कुकाकर रावण के धनुष को यों काट डाला, ज्यों थुगात मे 
प्रभजन सदर-पव्त को काट रहा ही | 

रावण ज्योही एक दूसरा धनुप लेकर उसपर डोरी चढ़ाने लगा; त्योही राम ने 
उमर भी अपने शर से तोड़ दिया। साथ ही; उज्ज्वल रत्नों से खच्ित (रावण के )स्थ 


को खीचनेबाले, पवन के समान वेगवाले तथा कटे केसरॉवाले अश्वों के मिरो को भी 
काट दिया। 
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. रावण पुनः एक भीषण श्र उठाकर फेंकने को सन्‍नद्ध हुआ | किन्तु, इतने मे 
राम ने एक ऐसा अग्निमय बाण छोड़ा कि उससे वह शस्त्र जलकर भस्म हो गया | साथ 
ही ( राव के ) रथ के श्वेतच्छत्र और ध्वजा को भी काटकर गिरा दिया! एवं 
प्रकाश-पुज से युक्त उस्त रावण के कवच को टुकडे-टुकडे करके विखेर दिया | 

उस समय रावण के लिए प्रथक-प्रथक्‌ रथ आये। किन्तु, राम ने अपने उत्ज्वल 
वाणों से उनकों भी टुकडे-टुकडे करके विखेर दिया | तब रावण यों क्रुद्ध हो उठा कि रक्त 
के कोचड से भरे युद्ध-क्षेत्र में लाल-लाल आँखोंबाला यम भी भयभीत होकर हाथ छठाये 
काँपता खड़ा रहा | 

चमकते हुए विविध रत्नों से खच्चित रावण के झुकुद पर राम ने एक शर छोडा। 
उष्णकिरण सूर्य पर जैसे हनुमान्‌ कपटा हो, वेसे ही उस शर ने अतिवेग से जाकर रावण 
के मिर पर स्थित स्वरणणय किरीट को ले जाकर समुद्र में गिरा दिया | 

रामचन्द्र का विजयप्रद तथा अग्निमय बाण ज्योही लगा, त्योही रावण के झुकुठ 
के विविध रत्न समुद्र एवं दिशाओं में बिखर गये और उस राक्षुम का किरीठ यो गिरा, ज्यों 
प्रभज्नन के आधात से मेरु-पर्वत का शिखर हट गिरा हो | 

ढेबाधिदेव राम के घातक बाण के द्वारा उडाया जाकर वह सुदुठ शब्दायमान 
समुद्र में गिरा । वह दृश्य ऐसा लगा, मानों गोलाकार सूर-मडल, उसे ग्रस्त करनेवाले 
सर्प राहु के साथ जाकर, शब्दायमान समुद्र मे गिरा हो | 

युद्ध मे अवतक कमी विजय के अतिरिक्त पराजय न प्राप्त करनेवाला राबण हुं 
कहने के पूर्व ही ( अर्थात्‌ , ज्षणकाल मे ही) सुकुटहीन हो गया और ऐसा लगा, जेसे चन्द्र 
हीन रात्रि या रबि-हीन दिन हो | 

अपूब रत्नों से खचित झुकुठ को खोकर वह क्रूर राक्षम उस व्यक्ति के समान 
खड़ा था जो समार में अत्यन्त प्रभावशाली होकर भी किसी वाग्सी कि की निन्दालक 
कविता का विषय वनकर, अपना सारा यश खोकर खड़ा हो | हर 

रावण नीची दृष्टि किये, कातिदीन बदन एवं सिर के साथ, अपने वीसों रिक्त 
हाथों को यो लटकाये, ज्यों वे बरगद की जटाएँ हो, काला पडकर, धरती को पेर की 
उँगलियों से कुरेदता हुआ खड़ा रहा और उसे देखकर सब लोग यह कहकर कि धर्म का 
पिरस्कार करनेवाले की यही दशा होती है' हषनाद कर उठे | 

यो खडे रहनेवा़ें उस ( रावण ) की दशा को देखकर राम ने सोचा कि यह 
रिक्तहस्त खडा है। इसे मारना उचित नहीं । फिर, यह कहकर कि “आज से ठुग्हारे 
परापकमों का अन्त होनेवाला है', आगे फिर कहा-- 5 

धर्म के बिना; अधर्म की सहायता से महान युद्ध को जीतना देवताओं के लिए 
इम बात को मन में स्थिर कर लो ] है पातकी । अब तुम अपने नगर मं 


भी असमर है।  पातकी का 
बंधुजन के मध्य चले जाओ, मेरे हाथ से तुम अभी मारे जाते। फिर भी; एम्हारे अर्वेले 
मेरे मन रे रे ४3 मे नहीं करना चाहता। 
सन में करुणा उतन्‍्न हो रही है| अतः, में बसा कार्य ही करना चाहता 
32383 , तो अपने दल के 


है नीच इत्य करनेवाले यदि तुम अभी दुद्ध नहीं कर सकते 


युद्धकाणड २२१ 


सब लोगों को एव सत्र प्रकार के शत्नो को तथा जितनी सेना ठुमने एकच्र कर रखी है, उन 
सबकी साथ लेकर आओ | यदि युद्ध करने मे समर्थ नहीं हो, तो कही जाकर छिप जाओ। 

अब भी यदि तुम बंधन मे रखी गई उस सीता देवी को छोड़ दो; सब देवताओं 
को उनके स्थानों प्रर स्थिर रख टो तथा अपने अनुज विभीषण को लंका का राज्य देकर 
उसके आदेशानुसार चलो, तो मै तुम्हारे मिरो को अपने शर से काटे विना छोड़ दूँगा। 

यदि तुम वैसा न करना चाहो और सब देवताओं के साथ लेकर युद्ध करने की 
भी शक्ति तुममें हों, तो उस सारी शक्ति को लेकर आओो और यह कहते हुए कि मेरा सामना 
करी, मेरे साथ युद्ध करो तथा युद्ध में प्राण त्यागो | यदि बैसा करोगे; तो भी मला होगा | 
किन्तु अब अपने जीवन की आशा मत करो | 

हे राक्सराज । तुमने देख लिया कि तुम्हारी विशाल सेना उसी प्रकार 
विश्चस्त हो गई, जिस प्रकार प्रभंजन के चलने से पूल नामक पौधा नष्ट हो जाता है। 
आज तुम लोट जाओ | कल फिर युद्ध करने के लिए आना--यों कहकर उस कोशल देश 
के, जहाँ वाल-ऋमुक-बृच्षो पर वाले! नामक मछलियाँ उछलती रहती हैं, अधिप ( राम ) ने 
रावण पर करुणा करके उसे छोड़ दिया | ( १-२५६ ) 


अध्याय ९१४ 
कंभकरु-वध पटल 


दिग्गजों से भिडनेवाला वक्ष, केल्ास-पर्वत को उठानेवाली भुजाएँ, सामगान करने 
वाली जिह्ा, जिसपर नारदसुनि भी सुख्य हो गये थे, मालाओ से भूषित दस सुकुट, 
शिवजी का दिया हुआ करवाल तथा शौर्य--इन सबको युद्ध-क्षेत्र मे ही छोड़कर रिक्त- 
हस्त" रावण अपने नगर को लौट चला | 
युद्ध के योग्य पराक्रम से पूर्ण बीरो से कमी पराजित नहीं होनेवाले देवताओं को 
भी जिसने हराकर तीनो लोको का शासन ग्राप्त किया था, ऐसे वह रावण, उसका अनुसरण 
करके आनेवाले अपयश के साथ एवं भार बने हुए बीस हाथो के साथ, पैदल चलकर लकका- 
नगर से प्रविष्ट हुआ। सर्थ भी अस्ताचल भे जा पहुँचा ) 
पराजय की लजा के कारण वह रावण किसी भी दिशा की ओर नहीं देख 
हा था। अपने नगर के वेभव को नही देख रहा था। सम्मुख आये पुत्रों की ओर नही 
देख रहा था। स्वागत करने को आगत समुद्ब-समान विशाज्न सेना की ओर नही देख 
रहा था। विकमित पुष्पों की मालाओ से भूपित उसकी एलियाँ प्रथक-एथक्‌ (रावण को) 


१. वक्ष, भुगा आदि को सुद्धभमि में दी छोड़ने का यह भाव है. कि राबण ने वक्ष, भुजा आदि के द्वारा 
पहने जो पराक्रम दिखलाया था, बह सब अब मिट यथा | --अलनु> 
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देख रही थी। तो भी वह किसी की ओर न देखकर भूमि नामक स्त्री पर ही दृष्टि गढाये 
अपने प्रासाद में प्रविष्ट हुआ। 

उस दिन, दिन मे एक साथ विकसित कमल-बन के समान चदनो से युक्त रमणियो 
के कठाक्ष उसे करवाल के समान पीडादायक लगे | पुत्नी के वचन राम के वाणों के समान 
दुःखद लगे | नवग्रहो को जिसने कारागार से बदी बनाकर रखा, ऐसे उस रावण को (रमपियों 
के ) युगल स्तन आकर्षक नही लगे और वे स्तन उसके कघे-जैसे ही लगे (अर्थात्‌ , एम 
कथे जिस प्रकार पराक्रम-हीन होकर व्यर्थ भार बन गये थे, उसी प्रकार सुन्दरियों के स्तन 
भी उसके लिए आकर्षक न होकर भारमात्र दिखाई दिये ) | 

मत्रणा में साथ देनेवाले ( मत्री ), उज्ज्वल ललाट से शोमित पत्नियाँ, मेनापति, 
बधु--सब मन्न से चलनेवाली प्रतिमाओ के समान स्तव्ध हो रहे थे | जेसे कोई सिंधुर-गज 
अकेले ही गजशाला में जा घुसता है, वैसे ही रावण अकेले अपने प्रासाद में जाकर 
प्रविष्ट हुआ। 

उस प्रासाद में जाकर वह रक्त-स्वर्ण से निर्मित एक आसन पर आसीन हुआ। अपनी 

थकरावट से क्रिंचित्‌ मुक्त होकर, बहुत गर्भीर चिंतन में ढ्व गया । फिर, निकट खडे कचुकी 
को देखकर कहा--अभी जाकर हमारे दो को बुला लाओ।? कुकी शीघ्र दूतो के ताथ 
आ पहुँचा | 

क्नोंगति', वायुवंग”, मारुत', 'महामेघ” आदि नामवाले तथा अपने कार्य को 
सुचारु रूप से पूर्ण करने में समर्थ उन दूतो को देखकर रावण ने आजा दी--विचार करने 
के पहले ही तुमलोग सब दिशाओं में जाकर वहाँ रहनेवाले वीर-ककणधारी सब राद्सों को 
ले आओ। > 

सप्तसमुद्रो से आइत ससद्वीपों में; असख्य पर्वतों में; नीचे स्थित पाताल-लोक में, 
चअक्रवाल-पर्वतो मे-सभी स्थानी में रहनेवाले राप्ष्मों को अविलम्ब लेकर आओ |: 
रावण ने यों आजा दी । उस आजा की शिरोधार्य करके वे दृत चले गये | 

रावण की सेना में रहनेवाले, तीनो लोकों के नित्रामी उसके मनोभाष कोन 
जान सकते के कारण व्याकुल हो रहे थे । रावण ऐसी दशा में, अपने पुष्प-पयक पर ई 
प्रकार जा लेटा, जिम प्रकार मास से सयुत शूल से घिड् होकर कोई मत्तगज अपने आवाल 
में जा लेटा हो | ५ 
जो छुंदय मधुर सगीवनाद से पूर्ण, प्रचाल-समान मुँह से शोभायमान) स्वण॑लव्ा- 
तुल्व सीता नामक खी से भरा था, उसमे अब लजा आकर भर गया फिर, बेदना में उमर 
यो घेर लिया कि वह करिकर्व्यविमूद हो गया। वह किंचितू भी निठा नहीं पे कर | 
अपने मीतर के अपमान के भाव को प्रकट करते हुए उसने अग्नि-सममान उ्ण निःश्वाग 
भरें े डा हो हो कि उत्ते उसे 

बज़-ममान इृढ कधोंचाला रावण इसलिए ललित नहीं हो रहा था मल 
दशा में ठेखकर स्वर्गवामी हँसेंगे या प्रश्वी के लोग हँसेगे या पृवकाल भे आह हे 
पराजित शत्रु लोग दँसेंगे। किन्कः वह इसलिए ५3७०4 
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लंजित करनेवाले दी्घ नयनो, अरुण अधर एवं कोमलता से युक्त मिथिलेशकुमारी उसपर 
हँसेगी । पर 
तब उस ( रावण ) का दादा बूढ़ा माल्यवात्‌ , जिसका शरीर हृढ धनुष 
समान टेंद्रा हो गया था और जो मनोहर बीर-कंकण से युक्त था, आया और रावण 
पयक के निकट पड़े एक गद्देदार आसन पर बैठ गया । 
मच पर आसीन माल्यवान्‌ ने लंकाधिपति की दशा को ध्यान से देखा। फिर, 
कहा--क्रमी व्यर्थ न जानेवाले तपः्ममाव से युक्त है तात ] तुम्हारा मन एवं कंधे यो 
शिथिल हो रहे हैं, जैसे तुमने युद्ध मे हार खाई है। क्या घटित हुआ १ कहो] 
वेदना से पूर्ण हृदयवाला, प्रज्यलित नयनोवाला, भाथी के समान अपनी दंतों 
नासिकाओ से अग्निमय निःश्वास भरनेवाला तथा ऐसी सूखी जिह् से युक्त कि गुड़ का 
रस या अमृत की धारा पीने पर मी जो उनका स्वाद नहीं या सके, ऐसा वह रावण कहने 
लगा-- 
हमारे साथ युद्ध करने तपस्थी-वेश मे दो मनुष्य आये हैं। (युद्ध को देखने के 
लिए ) देवता भी दो आ पहुँचे हैं। युद्धभूमि में रुधिर-प्रवाह होने के कारण जहाँ बाज 
आवि पक्षी आकर बेठे थे, वहाँ हमारे कुल की पराजय ही नहीं, किन्तु चिरकालिक अपयश 
भी आ पहुँचा है। 
है आये | चद्रकला को सिर पर धारण करनेवाले निनेन्र से लेकर तीनों मुवनो के 
लीग भी यदि एक साथ मिलकर आयें और मेरी विशाल सेना की सहायता करे, तो भी राम 
क्या, उसके भाई लद्दमण के सामने भी, उसके धनुष से निकलनेवाले वाणो को सहती हुई 
मेरी सेना खड़ी नही रह सकेगी । 
जब राम घोर युद्ध में असस्य समुद्र” राक्षसों को मिटा रहा था और जब मेरी 
भ्ुुजाओ भें बाण मारकर मेरा अमिट अपमान उत्पन्न कर रहा था. वब भी उसकी दशा वैसी 
ही थी, जेसी उसके वचपन में थी, जब वह कूबड़ी ( मथरा ) के कूबढ़ पर ( अपने धनुप से ) 
मिट्टी के ढेले फेंक रहा था| उसमे कमी क्रोध प्रकट नही हुआ |* 
परवंत-समान आकारवाले तथा करवाल-समान तीद्ृण दाँतोवाले एक सौं दो 
'सझुद्र!ं राक्षम घने रूप में स्थिर खडे थे | फिर भी, अपने लक्ष्य से भी न चूकत हुए. राम के 
शर बिना किसी प्रतिरोध के, आगे बढ़कर अश्बी, हाथियों तथा पदमति-से निक्रों को गिराते 
ही रहे । वे कही अटके नही । 
उस राम के हाथ से जो बाण निकले, वे सारे लोक मे प्रविष्ट हो गये। यह 
कहना असभव था कि वेयुगात तक चलते ही रहेगे या कभी रकेंगे भी। वे अख्र 
प्रलयकालिक अग्नि को भी मिटा सकते थे | सब दिशाओं को भुलसा सकते थे) यदि 
के विरुद्ध कोई कुछ कहे, तो कहनेवाले मुँह को कुलमा सकते थे और मन को भी भुलसा 
सकते 4। 
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सम मनन मय नया न अमल 
१ माव वह €-रामचन्ध के लिए घोर युद्ध मो खेल के समान था और उन्होंने शात माव के अतिरिक्त 
कभी रोप प्रकट नहीं किया ।--अनु० 


न कैब रामायश] 


.._ यदि मेर-प्बत को भेदना हो, गगन को पार कर जाना हो, पृथ्वी को भेदकर 
पाताल में जाना हो, या समुद्र को पीना हो, तो भी वे शर बह सब करने में समर्थ थे। 
अनन्त कोटि मेरु, गगन, धरणी और समुद्र उसके एक शर को सहने के लिए. आवश्यक होगे। 

देवता भी यह नहीं जान पाते थे कि राम कब अपने हृढ धनुष पर डोरी 
चढााता है और कब शर-सधान कर, धनुष को भुकाकर बाण छोडता है । फिर, और कौन 
उसके उस कौशल को समझ सकता है / जभी वह यह सोचता था कि युद्ध के लिए रो से 
भरे राक्षस निष्प्राण हो जायें, तभी सारा लोक शरो से भर जाता था | 

काकुत्स्थ राम के शर, सत्कवियों की जिह् से निकले हुए उत्तम अथा से पूर्ण 
बचनों के समान थे, उनकी कविता की वाक्य-रचना के समान थे एवं उस रचना से प्रकट 
होनेबाली सीमा-रहित सुन्दर ध्वनियों के समान थे और विविध निदु'|्ट अलकारो की भगिमा 
से युक्त थे | 

इन्द्र का वज्ायुध, शिव के हाथ का मंत्र-शक्ति से पूर्ण त्रिशुल, मायाषी विष्यु 
का बच्तुल चक्रायुध--इन सबकी गति मैने देखी है। किन्त, राम के शर इनसबसे विलक्षुण हैं 
उन सब शस्त्रों को मैने सह लिया था | किन्तु, इस तपस्वी के बाणों के वेग को में न सह 
सका और पीडित हुआ। मेरे अतिरिक्त और कोई क्या उन शरो को दृष्टि उठाकर भी 
देख सकता है? 

भूतों के साथ श्मशान में रहनेवाले शिव की अष्ट भुजाएं, इन्द्र की दोनो भुजाएँ, 
विशाल लोको को अपने उदर मे रखनेबाले विष्णु की सह भ्रुजाएँ--समी उस ( राम ) 
की एक डँगली के समान भी शक्तिमान्‌ नहीं हैं। 

उत्तम बीरता से युक्त, रक्त नेत्रवाले स्वय॑ विष्यु के जेसे भी अनेक बीर होगे; 
फिर भी मै उन सबको उस कावीर्य अजुन के समान नही मानता। किन्तु, वह कार्त्तवीयरजुन 
भी इस तपोवेषधारी राम के अनुज की पदधूलि बनने योग्य भी नहीं है] ५ 

हे आर्य! त्रिपुरो को जला देनेवाले ( शिवजी का ) धचुष वीर रामचल्र के 
महिमामय धनुष के सम्मुख विनोद के लिए भी नहीं रखा जा सकता है| सोम के ) सह 
धनुप का उपमान वननेवाला और कोई धनुष भी नहीं है। वेद भले ही झूठे हो जाये, 

केन्तु राम के बाण कभी विफल नहीं होते | 

४ राम के बाण ) प्रकट होते समय ब्रह्मा की समता करते है। शत्रुओं की दे 
जाते समय विष्णु की तमता करते हैं ( अर्थात्‌: सह झखवाते हर हि से 
पर प्रलयकर रुद्ध की समता करते हैं। उन शरों की महिमा क्या इतनी लघु है के हर है 
लोग उसका वर्णन कर सके £ जब उन शर्रो ने मेरे गये को मी मिटा बिया है; त 


के बारे रे ४ 
उनके बारे में और क्या कहा जाय अपर कक 
उस मानव राम का भनुष परश्चिम दिशा में है या पूर्व व्शा म १ उत्त 


2230 
दिशा मे है या दक्षिण दिशा में ? गगन में है अथवा धरती पर £ बह किस दिशा में केस 


रहता है-ईसे मै जान ही नहीं सका | 


बे है है? यम को ही वाहन बना- 
क्या वह राम पवन के बाहन पर हैँ १ अग्नि पर है? ये 
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कर चलता हैं? नहीं-नहीं| इनमे से कोई उसका वाहन नहों | वह एक वानर पर ही 
आरूद है। किन्तु, उस वानर के जैसा पराक्रम क्या गरुड भो दिखा सकता है? ऐसे वाहन 
का महत्व न समझना बुद्धिहीनता ही है । 
अब युद्ध में जाकर हमे और क्या सीखना है ? क्षमा-श॒ुण मे पृथ्वी की समता 
करनेबाली और बाँसो के जैसे कधीवाली सीता यदि राम के रूप को एवं उसके अग्नि-समान 
युद्ध के पराक्रम को भी देख ले, तो उसकी दृष्टि मे कामदेव एवं हम श्वान कहलाने योग्य ही 
रह जायेंगे | 
हे गुजायमान भ्रमरों से युक्त पृष्पमाला धारण करनेवाले | मेरे नाश का समय 
आ गया है, इसीलिए इन्द्र, विष्णु, कमलवासी ब्रह्मा या परशुधारी शिव--जेंस निबल व्यक्ति 
नहीं, किन्तु उन सबसे अधिक पराक्रम से युक्त शत्रु को मैने पाया है। यही अब घटित 
हुआ है--यो रावण ले कहा | 
ये बात सुनकर माल्यवान्‌ ने रावण से कहा--अग्रि अथवा बिजली भी जिसकी 
समता नहीं कर सकती, ऐसे उज्ज्वल मालाभूषित त्रिशुल को धारण करनेवाले हे वीर ! 
पहले जब मैने राम के पराक्रम के बारे मे कहा था, तो तुम सुकपर क्रुछ हुए थे| क्रोध 
नासक गुण ही जिसमे नही है, ऐसे विभीषण की मीठी वातों की उपेक्षा तुमने की | यद्यपि 
हमलोंगो के इस प्रकार कहले का कारण था, तथापि तुमने कुछ विचार नहीं किया। क्‍या 
कोई तुम्हारी बातों का प्रतिवाद कर सकता है १ 
हारे मन को दुःख लगले पर भी, बन्चुजनो के वचन भावी परिणाम का 
विचार करके ही कहे गये थे। किन्तु; तुमने उन वचनो को स्वीकार नहीं किया | उसके 
फलस्वरूप तुम हमारे कुल्त को, त्रिजय को, मिन्नता को; विद्या कों, सपत्ति को तथा थकी 
सेना को विध्वस्त होते हुए देख रहे हो | 
जिस समय माल्यवान्‌ यो कह रहा था, उसी समय, विविध मायाओ मे निपुण 
महोंदर, जो एक ओर खडा था, सत्वर आगे बढ आया ओर अध्िमय दृष्टि से माल्यवान्‌ को 
देखकर कहा--इस प्रकार के हीनतापूर्ण बचन तुमने केसे कहे ! फिर, श्रातच्चित्त रावण 
के प्रति उसका हित न करनेवाले ये सालिना के वचन कहे-- 
जब हम किसी कार्य को अपने लिए उपयुक्त मानकर उसे अपनात हैं, तव उससे 
विजय प्राप्त हो या उसके प्रतिकूल अपने प्राण छोड़ने पड़े, तो भी उसको करना ही उचित 
होता है। यदि शिथिलचित्त होकर अपने कार्य से पीछे हटेगे, तो उससे हम अपयश एव 
नरक ही मिलेंगे। 
जिसने अपना अनुपम वाण चलाकर जत्िपुर को जलाया था ओर जिससे अपने 
एक चरण से ब्रिप्ुबन को नापा था, ऐसे शिव और विष्णु भी तुमसे हार गये थे | है राजन । 
है केलास को हिलानेवाल ! क्या तुम मनुष्यों के साथ युद्ध करने से भयभीत होओगे ? 
... विजयी लोग हारते हैं। हारे हुए लोग जीतते है। सबसे ऊँचे स्थित व्यक्ति 
नीचे जाते हैं। सबसे नीचे रहनेवाले उन्नत होते है। समार की बही रीति है ।--विद्वानी 
का यही कथन है। क्‍या किसी के पराक्रम की कोई सीमा भी हो सकती है? 
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है सबकी सशसा के पात्र | अब इन छुद्ध तपस्वियों ( राम-लद्रमण ) के युद्ध की हुम व्या 
प्रशमा करते हो १ 
.... यदि तुम ( सीता) देवी को युक्त कर दोगे, तो उससे तुम्हारे चल-यश सब भिट 
जायेगे। सुक्त न करने से क्या होगा | प्राण जायेंगे। उससे अधिक कुछ नहीं होगा। 
अवतक जा तुम्हारा प्रभाव अक्तुण्ण रहा है, उसे क्या तुम स्वय ही घटा टोगे? हे रक्षक | 
निष्किय बनानेबाली इस चिन्ता का तुरन्त त्याग कर दो | 
हि यदि अब एक क्षण भी तुम युद्ध किये बिना चुपचाप बैठे रहोगे, तो वानर-समूह 
हमे और हमारी लंका को उसी प्रकार जीत लेगा, जेसे वह फलो के वृक्ष को जीत छेता है। 
यदि शीतल जल से पूर्ण समुद्र के किंचित्‌ जल को सूर्य ने पी लिया, तो उससे हम च्याकुत्न 
क्यो हो £ (अर्थात्‌ , राक्षसो की अतिविशाल सेना के अश को राम ने निहत कर डाला, 
तो उससे हम क्यों चिंतित हो १) तुम चितामुक्त होओं। 
लोकनायक जिदेव (ब्रह्मा, विष्णु और रुद्र ) तुमसे परास्त हो गये। तीनों 
लोक तुम्हारी आज्ञा के अधीन हैँ | हे मेरे तात ! घास की नोक पर के औस-कण जैसे 
मनुष्यों को भी महत्त्वपूर्ण समक्कर तुम कुमकर्ण की उपेक्षा कैसे कर रहे हो ? 
है राजन्‌। यदि उम कुंभकर्ण को बुल्ञाकर तुम युद्ध मे भेजोगे, तो उसके पर्वत- 
समान आकार को देखकर ही सब वानर भागकर छिए जायेंगे | यदि वे सम्मुख आ जायेंगे, 
तो भी वह कुमकर्ण उन तपस्थरियों के प्राण-सहित उन सबको खा जायगा |--यों महौदर ने 
कहा | 
तब रावण ले महोंदर से कहा--हे सहाविन ! ठुस सब प्रकार की तपत्तियों 
के पात्र हो । उत्तम कार्य को तुम जानते हो । मेरे प्रति तुम्हारे प्रेम की क्‍या कुछ सीमा 
भी है! मेरे हित के वचन ही तुमने कहे हैं |-यो उसकी प्रशमा करके रावण शार्ताचित्त 
हुआ | जब विनाश का समय आता है, तब कया उसका बुछ प्रतिरोध भी हों सकता है! 
(अर्थात्‌, कोई प्रतिरोध नही हो सकता ) ! 
धयह कार्य ही उपयुक्त है (ऐसे विचार करके रावण ने दूतों से कहा-- तुम 
दौड़कर जाओ और उस उत्तम बीर मेरे भाई कुमकर्ण को यहाँ बुला लाओ |? जैते यमदृत 
ही जा रहें हो; यों चार दूत चलकर पर्वत से मी ऊेंचे कधोबाले कुमकर्ण के विजयी प्रास्राद 
मे प्रविष्ट हुए । 
चारो दूठ, पर्वताकार कुभकर्ण जहाँ सो रहा था, उस मेघाबृत सौध के भीतर 
जा पहुँचे। है राजन्‌। जागो'--कहते हुए उन दूतो ने अपने हाथो की गठाओं से उसके 
सिर, कानो एवं शरीर पर आधात किया । फिर भी, वह नहीं जगा। तो कूरनेमवाएं 
दे राज्षत्त बोले-- हि 
हे सोनेवाले कुमकर्ण ! तुम्हार भूठा जीवन अब समात होनेबाला है | पे 
उठो; छठो, अब तुम शत्रधारी यमदूतों के हाथ मे सोओगे । अब वहाँ जाकर मोओं ! 


हन्ल लाइन नल टन पिनमनव रत 
१, यहाँ से चार पद्य अक्िप्त-स लगते हैं ।“अनु० 
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जो हमारा जीवन शाश्वत सुख से पूर्ण-जेसा लगता था | बह अब मिट गया है। 
तुम्हारे भाई ने जान-बूककर खोजकर पाप को प्राप्त किया है। अब सूत्यु निश्चित है। 
अब भी तुम क्यों सोते हो --इस प्रकार कहते हुए ( उसे जगाने के ) श्रम से लाल हुए 
अपने हाथो से वार-बार हिला-हिलाकर उसे जगाने लगे | 
यो कहकर जगाने पर भी जब कुमकर्ण नही जगा, तब उन दूतों ने जाकर 
रावण से कहा-- है सुवासित मालाओ से भूषित वक्षवाले | हम गाद निद्रा से कुमकर्ण को 
नही जगा सके |' तब रातण ले यह कहकर कि 'एक के पीछे सह अश्वों एवं शरभों से 
रौडबाकर उसे जगाओं !! यह कहकर उसने अश्व एवं शरभ सेजे | 
अश्वो एवं शरभो से भी कुंभकर्ण नहीं जगा] दूतों ले वह वात रावण को 
सुनाई। तब रावण ले एक सहस्त॒ मल्‍लों को यह कहकर भेजा कि तुमलोग अपनी सारी 
चातुरी दिखाकर उसे जगा दो | 
वे सहख मल्‍्ल यह सोचकर कि “यदि कुंभकर्ण जग जाय, तो वह अभी पृष्पमाला- 
धारी राजा रावण की इच्छाओ को पूर्ण कर देगा,” सत्वर गये और उस प्रासाढ मे प्रविष्ट 
हुए, जहाँ पबतो से भी ऊँचे कधोचाला कुभकर्ण पड़ा सो रहा था | 
ज्योही उन बीरो ने कुंभकर्ण के सौधद्वार को खोला, त्योही उसके श्वास-प्रश्वास 
की वेगवान्‌ हवा के कोको से वे सब वीर कभी बाहर केले गये, कभी भीतर खीच लिये 
गये। तब सब वीरो ने दृढता से एक दूसरे का हाथ पकडे हुए एक साथ सारी शक्ति लगा- 
कर बड़े वेग से भीतर घुस पड़े | 
उन लोगो ने सोचा--“अब इसे जगाने का क्या उपाय करे ४” उसके उभरे 
एव फटे हुए झुँह को देखकर वे थर-धराकर काँप उठे | उसके हाथो को छूने से वे हिचके | 
फिर, उसके कानों मे शंख, काहल आदि वाद्यों को वजाकर बड़ा शब्द करने लगे | 
फिर, पवताकार गदा, हथौड़े, शूल आदि शज्त्रों से उसके गाल, वक्ष, सिर आदि 
अगो पर आधात किये। शज्त्रों से मारते-मारते उनके हाथ थक गये, किन्तु, कुमकर्ण 
नहीं जगा। त्तव राक्षुसराज के पास जाकर उस बात का निवेदन किया। तब राचण ने 
आज़ा दी कि अश्वसेना को ले जाकर फिर एक वार उसे रौदवाओं | 
अपार निद्रा में निम्न उस कुमकर्ण के बच्च पर, ( उन राक्ष्सों ने ) सहस्त अश्वो 
की पक्ति को अतिवेग मे चलाया। किन्तु, उससे कुंभकर्ण को ऐसा लगा, जेसे उसकी जाँघ 
पर थपकियोँ टी जा रही हो। वह सोंता ही रहा | 
तब सेवकों ने रावण के निकट जाकर उसके शब्दायमान वीर-वलयो से भूषित 
चरणों को नमस्कार करके कहा-हे प्रभु| राक्षुसों के उद्धार का उपाय सोचकर हमने 
कुमकर्ण को निद्रा से जगाने का बहुत प्रवतन किया। हमारे हाथ शिधिल हो गये हं। 
शीघ्रगामी घोड़ो के पैर भी निःशक्त हो गये हैं। अब और क्या उपाय हो सकता है ४-- 
यो पूछा | 
है तब रावण ने कहा--वडे-वडे पहियोवाले मनोहर रथो एवं गजो की सेनाओं 
के रोदने पर भी जिसका शरीर अक्षुत ग्हता है, जो निरंतर निद्रामग्न रहता है और जो 


कर कब रामायण 


घुके कभी छोड़कर नहीं जाता है, ऐसे उस कुमकर्ण को, चिशलो, परसो एवं अन्‍य शक्ल 
से मारकर ही सही, जगाओं। 

राबण के यो कहते ही डक सहख राक्षस रावण को नमस्कार करके चलते ओर 
निद्रालु राजा के आवास में जा पहुँचे | फिर, उसके दोनो बलिए गाज्नों पर दीघ मूसलो से 
आधात किया | तब वह कुमकर्ण यो हिलकर जग पडा, मानों कोई मरा हुआ व्यक्ति ही 
जग पड़ा हो | 

रावण का अनुज एव विचार से बहुत बड़ा वह कुमकर्ण यो उठ खडा हुआ, ज्यों 
पृथ्वी को नापनेबाला विष्णु ही हों। उसका सिर गगन को छू रहा था। शरीर मारे 
अतरिक्ष को ढक रहा था। उसके दोनो नेत्र समुद्र से भी अधिक विशाल थे | 

तीनो लोक भयभीत हो गये | हृढ तथा महान सूँड्रोंचाले दिग्गज अपने-अपने 
स्थान को छोड़कर भागे। सूये विचलित हुआ | ब्रह्मा, विष्णु, रुद्र आदि सब देव थरथरा 
उठे | यो वह महान््‌ वीर कुंभकर्ण उठकर खड़ा हो गया | 

उस समय निद्रा से जगकर उसने खाने योग्य सुने हुए मास एच मद्य से पूर्ण 
घड़ो को वहाँ नही देखा, तो अपने ओठों पर जीम फेरता हुआ मृतक-समान मुँह छेकर 
रह गया। 
फिर, क्रोधपूर्ण सुख पर दो लाल-लाल आँखों से युक्त उस कुमकर्ण ने छह तह 
शकदो में भरे भात को खाया एवं कई सौ घड़ी का मद्य पिया। उससे उसकी भूख और 
भी भड़क उठी । 
अल्युज्ज्वल बज को भी जो अपने हाथ से कुचल सकता था और जो अश्नि को 
उगलता था; ऐसे उस कुमकर्ण ने यह विचार करके कि बडा भोजन पश्चात्‌ करेंगे. पहले 
कुछ अल्पाहार ही कर लें, एक सहख दो सौ मेंसो को खा डाला। उमसे उमकी भूछ 
कुछ शात हुई | 
विशाल समुद्र मे जिस प्रकार ऊँची वक्राकार लहरें उठती रहती है, उसी प्रकार 
की भोहों से वह युक्त था। जब वह सोता था, तब उसके मुँह से उसके द्वारा भोजन किये 
गये मास का सार वह चलता था | जब वह बैठता था; तब उतना ही झोँचा रहता था। जितना 
राबण खड़ा होने पर होता था। 
( बह इस प्रकार खाने लगा कि ) रक्त-प्रवाह। मास, अस्थि, चर्म सब छितम 
सबको उठा-उठाकर खाता था| वह धान की बाली के समान आकारवाले 


गये | वह हि का 
चन्द्र के प्रकाश के समान काति विकीण करनेवा' 


करवाल को धारण करनेवाला था | 
वीर-ककण पहने हुए था | 

अत्यधिक भूख से पीडित होकर, अपनी भूख मिटाने का औषध मानकर वह अपने 
हाथ के लोहे के शत्नी को चबाने लगा। फिर; ( उनको केत्रल शत्र जानकर ) घवल दांव 
प्रकट करते हुए हँस पड़ा । मत्त गनो को खाकर फिर माठक मद्य का पान करने की इच्छा 
से भर गया। 


उमके कर में उपमा-रहित शल था। उसका बर्ण सजल गेव ये समान था । 


युद्धकी एड श्र 


उसका शरीर यो पुष्ठ था, ज्यो यम की देह हो। उसके पेरो में बीर-वल्लय पड़े थे। उसके 
सिर पर ऊपर की ओर बढ़ें हुए लाल रग के केश थे | 
जिस ( कुंभकर्ण के ) कर ने स्वर्गलोक भे स्थित इन्द्र के दाँतों को चोद करके 
गिरा दिया था, जिस कर ने इन्द्र के नगर-प्राच्चीर पर यो आघात किया था कि उस (प्राचीर) 
का ऊपरी भाग टूटकर गिर गया था और जिस ( कर ) मे शूल रहता था, बेसे कर से युक्त 
कुमकर्ण ने सिंह का मास खाने के लिए भली मॉति फेलाकर अपना मुँह खोला । 
जब उसका शरीर पड़ा रहता था« तभी उसे देखने पर देवताओं की आँतें अपने 
स्थान से विचलित हो जाती थी। उसके लाल-लाल केश ऐसे लगते थे, मानो सुप्त समुद्र पर 
तीम्र गति से चलनेवाली बडबामि की ज्वालाएँ हो | 
उसकी आँखें, जिसका चर्म सिवुड़कर उसकी निद्रा की सूचना दे रहा था, 
ऐसी थी, जेसी मेद पर्वत की विशाल गुफा हों, जिसमे रावण के रोष से भयमीत होकर 
सूर्य एव अग्निदिव जा छिपे हो। 
उसकी नाक के छिद्र बॉसो से भरे वेसे पर्वतो की कटराओं के समान थे, जिनपर 
सड़वाले पर्बगाकार मत्त गज स्वच्छन्द खाते और विचरते रहे हैं। उसके विशाल कर्णर॑श्र 
ऐसे थे कि सर्प उनमे सो सकते थे | 
ऐसे कुभकर्ण से दूतो ने कहा कि तुम्हारे अग्रज ने तुम्हें बुलाया है। तुरन्त 
वह पर्वंताकार राक्षस उठ खडा हुआ। वह चला, तो सारे नगर में कोलाहल छा गया | 
यो शीघ्र गति से जाकर वह उस राजप्रासाद मे ग्रविष्ट हुआ, जो चन्द्रमा को छूनेवाला था | 
विशाल प्राचीर से युक्त, अनेक मंजिलोबाले गोपुर से युक्त एवं समुद्र से आवृत 
लकानगर के अधीश्वर के सम्मुख, हिंसा करने में निपुण शूल्ल को धारण करनेवाला कुंमकर्ण 
यो दंडवत्‌ करके गिरा, जैसे कोई पर्वत ही बिखर गया हो | 
बलवान अनुज ने ज्योही नमस्कार किया, त्योही रावण ने उसे अपने गाद आलिंगन 
में यो वॉध लिया, ज्यों कोई खड़ा रहनेवाला पर्व॑त दी चरणों से आये एक दूसरे पर्वत का 
आलिंगन कर रहा हो | 
फिर, रावण ने कुंभकर्ण को अपने निकट वेठा लिया | रुधिर और मथ से पूर्ण 
अनेक घड़े उसको पिलाये, मास खिलाया, समुद्रफेन-तुल्य ज्ञौम बच्न पहनवाया और उज्ज्वल 
काति को चारो दिशाओं में विकीर्ण करनेवाले अनेक रत्नामरण पहनाये | 
जब इन्द्र ( रावण से ) युद्ध मे परास्त होकर भागा था, तब उज्ज्वल रत्न-खचित 
मुखपट्ट उसके हाथी के मुख पर से गिर गया था। रावण ने उसे वीरपट्ट कहकर 
( कुमकर्ण को ) पहनाया | 
_ समुद्र के समान रुपवाले कुंमकर्ण के शरीर पर रावण ने दिव्य सुगध से पूर्ण रक्त- 
उदन का लेप कराया। उसके शरीर-मर मे विजली के समान काति और अत्यन्त सौरम 
दे वक्त चंदन ऐसा दृश्य उपस्थित करता था, जैसे बड़ी मूँड़वाले हाथी पर लाल-लाल 
चत्तियाँ हो। 


मानो विष ही उठ खडा हुआ हो, यो लगनेवाले और गगन को छूनेबाले दुमकर्ण 
ध्द 


अं 
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के वक्ष पर रावण ने उस कत्रच को पहनाया, जिसे दृषभवाहन रक्तवर्ण देव शिव ने उसे 
दिया था। 

तब कुभकर्ण ने, जिसकी बिजली के समान भौहें मुकी हुईं थी और जिसका 
गगन को छूनेवाला वायाँ कधा फड़क उठा था, रावण से पूछा--यह युद्ध की पोशाक मुझे 
क्यो पहना रहे हो ? 

तब रावण ने उत्तर दिया--मनुप्य, वानरों की बड़ी सेना लेकर हमारे नगर को 
घेरे पड़े हैं | हम पर अवतक जेसी विजय और किसी ने नहीं प्राप्त की, ऐसी विजय इन्होंने 
प्राप्त की है। तुम जाकर उनके प्यारे प्राणो को पी डालो | 

तब कुभकर्ण ने कह्--जैसी आशका मै कर रहा था, क्या वेसा ही घोर युद्ध 
आ पड़ा है? क्‍या उस उपमाहीन सीतादेवी का दुःख अमी समास नही हुआ १ स्वर्ग 
और प्रथ्वी में तुम्हारा जो यश फैला था, क्या वह सब मिट गया 2 क्या राक्षतों के विनाश 
का समय आ गया है ! 

क्या युद्ध उत्मन्न हो गया है १ क्या उज्ज्बल स्वर्ण के समान उस सीता के कारण 
ही यह सब हुआ है १ क्या पूर्वद्त्तों का स्मरण कर, हमने विपेले सर्प के समान उस पतिश्ता 
देवी को अभी तक नही छोड़ा ? हुम्हारा ऐसा करना विधि की करता ही है | 

है भाई। धरती को खोदकर उठा देना सभव है | इस सारे सार की सीमा 
निर्धारित करना सभव है। किन्तु, महान्‌ वलशाली राम के झुजवल को जीतने की बात 
करना व्यर्थ है और सीता की देह का आलिंगन करना भी असभव | 

क्या तुमको ( जी अधर्म-मार्ग पर जा रहे हो ) विजय गआत्त हो सकेगी ! तुम्हारे 
कार्य तो बिजय का विनाश करनेवाले हैं। जेसे एरथ्वी के गुण के अनुसार जल का शु 
बदलता है, पेसे ही यह भी हुआ ( अर्थात्‌) तुम्हारे कार्य के गुण से विजय का गुण बदल 
गया )। तुम्हारे कारण पुलस्त्य महर्षि के वचक ग्रुण से रहित वश का यश मिट गया | 

तुमने (अपने पाप-कर्म से) इन्द्र को स्वगलोक एव विजय प्रदान की | ( ऐमने ) 
अपने विशाल कुल को मिटा दिया। स्व्य अपना विनाश उत्पन्न कर लिया। अनेक 
देवों को बधन से मुक्त कर दिया | अब इन पापों से सुक्ति पाने का मार्ग भी एम्हे नही प्राप्त 


हो रहा है| 


ञ 


धर्म तुमसे डरकर कही जा छिंपा है। पूर्वकाल में जब तुमने उस धर्म 
का सयक्ष पोषण किया था, तब उसने तुमकों शक्ति, सपदा तथा गौरव प्रदान किये ये । जब 
धर्म को ही ठुमने भग्न कर दिया, तंब अब कौन तुम्हारा उद्धार करके तुम्हें स्थिर रखने म 

|: गा १ ेल्‍ 
याद उन ( मनुष्यों ) के मन, कर्म ओर वचन परहित-निरत तथा धर्म एवं सत्य के 
आश्चित है। जब हमारे ( मन, कर्म और वचन ) छल, पाप एवं असत्य के आगार हैं; 
ऐसी स्थिति में; हम बीसे जीत सकते हैं / क्या उनके धर्म की भी कुछ हानि ही सकती है 
अपने चरणों के बल से ही जिसने पवन के समान वेग से समुद्र को पार किया; 


बह बलवान वानर उनका साथी है। सीता भी हमारे बंधन मे ही पी हैं। वे शर भी 
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प्रस्तुत हैं, जिन्होंने बाली का वक्ष चीरकर उसे मार डाला था। हम भी है (जो उन शरों 
का लक्ष्य बननेवाले हैं )। अब और क्या कमी रह गई है? 

ये बातें कहकर कुमकर्ण फिर बोला--है प्रभो| झुके एक बात यह भी कहनी है। 
यदि तुम उसे समझकर स्वीकार करो, तो ठीक है| यदि स्वीकार नहीं करोंगे, तो तुम 
सन्‍्मार्ग पर जाने से असमर्थ व्यक्ति हो और अपने को मृत ही समझो | 

सीता को सुक्त कर ठों, उस ( राम ) की शरण मे जाओ और सदेह के अयोग्य 
अपने अनुज विभीषण से मेत्री करो--यही त॒म्हारे उज्जीवन का उपाय है | यदि बेसा नहीं 
करना चाहते हो, तो तुम्हारे करने योग्य कार्य अन्य बुछ नहीं है| 

कतार-की-कतार मे हमारी सेना को भेजकर युद्ध मे उसे मिट्ते देख यहाँ चिन्तित 
होकर तुम्हारा बैठा रहना ठीक नहीं। किन्तु, सारी सेना को एक साथ उनके लिए भेजना 
ही उचित कार्य है |--वीं कुंमकर्ण ने कहा | 

तब रावण ने कहा--मैने ठुम्हे यह जानने के लिए नहीं बुलाया है कि भविष्य 
मे क्‍या होनेवाला है । तुम ऐसे बुद्धिमान्‌ मत्री भी नहीं हो कि उन मनुष्यों को युद्ध मे 
मारने का मुझे परासर्श ठों | कठाचित्‌ ऐसी बाते तुम भय के कारण कह रहे हों | तुम्हारा 
पराक्रम क्या हुआ १--यों कहकर रावण पुनः बोला-- 

वीरोचित युद्ध करने का वल तुमने खो दिया है| प्रभूत मद्य के साथ मास भी 
तुम्हे सिल गया ( अब तुम्हे और क्‍या चिन्ता है १) तुम सौध के भीतर जाकर अपनी घेंसी 
हुई आँखें बन्द करके दिन-राव सोते पड़े रहो | 

उन दोनों मनुष्यों को नमस्कार करते हुए, उस कूवड़ वानर को भी नमस्कार 
करते हुए जीवित रहना | विमीषण, जो इस मांसमय देह का प्यार त्याग कर चला गया है, 
तुम्हारे ही योग्य है। मैं वैसा नही कर सकता | अब तुम उठकर चले जाओ | 

फिर, रावण ने एक सेवक को देखकर कहा--मेरा रथ और शस्त्र लाओं। मेरी 
आज्ञा सबको सुनाओ। स्वर्य और धरती के निवासी तथा अन्य स्थानों में रहनेवाले सब 
लोग उन दो हाथोवाले छोटे मनुष्यों के साथ मिलकर मेरे सामने युद्ध करने के लिए आयें | 

यह देखकर कुंभकर्ण ने, रावण के स्वर्ण वल्य-भूषित चरणों को नमस्कार करके 
कहा--छ्षमा करो । और अपने दीघ शज्ञ को उक्षिण हाथ में लिया। फिर बोला-- 
मुझे एक बात और कहनी है। 

मैं यह नही कह सकता कि मैं विजयी होकर लौटूगा। विधि खड़ी है। मेरी 
गरदन पकड़कर आगे ढकेल रही है | बहुत भी करके मै युद्ध मे निहत हो जाऊँँगा | यदि में 
मर जाऊुँगा, तो हे अधिप ! अपना भला मानकर सीतादेवी को छोड़ देना। उसी से 
तुम्हारा हित होगा | 

इन्द्र को युद्ध मे जीतनेवाला इन्द्रजित्‌ भी राम के भाई लक्ष्मण के हाथ के मंत्र- 
शक्ति मे युक्त वाण से मरेगा, यह निश्चित है। राक्षुस-सेना प्रभजन से ताडित भस्मराशि 


के समान छिल्न-मिन्‍न होगी। अतः पीछे ही सही, सव कष्टी को समककर अपने योग्य 
कार्य करना | 


/प्छ 
छठ 
नाप 
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है लकेश। यह वे भुके जीतेंगे, तो वे तुम्हे भी जीत लेंगे। यह निश्चित !। 
अतः, उस समय भी ( सीता को मुक्त न करके ) विचार करते रहना असगत होगा | एम 
सुन्दर ककणधारिणी को सुक्त कर देना उत्तम तपःफल के समान होगा 

है विजयी । आदिकाल से अबतक मैने कभी कुछ अपराध किया हो, तो इसे 
कमा कर दो | अब तुम्हारा झुख में देख सकूगा, यह समव नहीं | है आर्य । तुमसे बिदा 
माँगता हूँ। यों कहकर कुमकर्ण चला गया | 

तत्व रावण की सब आँखो से बहनेवाले अश्वुओ के साथ रक्त भी वह चला ] सब 
वशुजन करुणा से भरकर दु.खोद्विन हो उठे | ऐसी दशा में वह कुमकर्ण जाकर नगरदार 
पर पहुँचा | 

रावण ने आज्ञा दी--महान्‌ शज्रों रे युक्त मेरे भाई के साथ चिशाल सेना भी 
नगाडे बजाते हुए जाय | तत्र ऐसी विशाल सेना चल पडी, जिसके चरणों से उठनेबाली 
धूलि देवताओ के भ्रमरयुक्त पृष्पी से अलकृत सिरो पर भर गई | 

रथों पर बँधी ध्वजाएँ, हाथियों पर रखी ध्वजाएँ, सेना के आगे-आगे फहराने- 
वाली ध्वजाएँ--सब गगन में यो एकत्र हो रही थी, मानों थे युद्धभूमि से उड़कर गगनतल 
में छाई हुईं धूलि को पोछ रही हो | 

भीपण श्र सर्वत्र भर गये | उनके परस्पर टकराने से जो अग्निकण निकलते थे, 
उनसे एव सेना के वीरो की आँखों से निकलनेवाले अग्निकर्ों में विशाल गगन में स्थित 
मेघ-समझुदाय कुलसकर गिर पडे | 

असख्य रथ और गज सेना के अग्रभाग को श्रेणियों मे जा रहे थे। ( सेना के ) 
पश्चात्‌ भाग से लाल चित्तियों से भरे सुखबाले गज, वेगगामी रथ तथा पबनगति से उड़ने- 
वाले घोड़े शीघ्र आगे वढ जाते थे | अतः, मध्यमाग में स्थित सेना यह सोचकर कि अब हम 
भूमि पर नहीं चल सकते, गगन-मार्ग से उड़ चली | 

कुमकर्ण ऐसे रथ पर आरुद होकर युद्धभूमि की ओर चला, जिसमे सहम्न सिंह, 
सहस्य शरस, सहस्त मत्तगज और सहस्न भूत छुते थे और जिसके भार को इस प्रृथ्त्री का भार 
दोनेवाले सब ( आब्शिप, गज, कूर्म आदि ) वहन नहीं कर पाते शे | |) 

सैनिक तोमर, चक्र, शूल, वाण, परशु, भयकर भाले, मूमल, करवाल, गदाएं, 
धनुप, वलय इत्यादि असख्य श्री को लेकर चल्ले | ह॒ 

जब-जब कुभकर्ण मॉगता था, तब-तब मठ मास, मद्य आदि हाथों में उठाकर 
उसको देने के लिए एक सहस्त॒ शकटों; मद्-मरे घडो तथा भली मॉँति पके मास को मरकर। 
अद्गधकन्ता के समान वक्त दत्ो से युक्त अनेक राक्षम उस कुमकर्ण के पीछे-पीछे जा रहे ४। है 

असख्य सेवकों के द्वारा दिये जानेवाले विविध मास तथा भद्य को कुमकर्ण अपने 
दोनो बलवान हाथो से लेता और अपने झुँह में यो डाल लेता था, जैसे पर्वत की अधक्ार्मय 
कदरा में उन्हे डाल रहा हो । वह दृश्य देखकर सव चकित रह गये | है 

देवता यह सोचते हुए कि 'इसके भोजन के लिए ससार के सब ग्राणी मी 
पर्याप नहीं होगे, यह सब वानरों को खा जायगा, अब सर्वत्र शव-ही-शव गिरंगे, यम भी 
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इस बात को जान गया है; अब हस बचकर कहाँ भाग सकते हैं !--भागने लगे 

राम ने बड़े स्वरणर्थ पर कुमकर्ण को आते हुए देखा, मानों आव्शिष के सिर 
से फिमलकर मेरु-पर्वत ही भूमि के साथ आ रहा हों। 

इस रथ पर लगी गगन को छुनेवाली ध्वजा मे क्या वीणा का चित्र है! नहीं, 
विजयी मिंह का चित्र है। यह राक्षस इतना बड़ा है कि वायु से मी अधिक वेगवान्‌ मन 
भी एक साथ इसे पूरा नही देख पाता। वक्ष पर आमसणों से शोमायमान यह राक्षत 
कौन है ?--थों प्रमु ने सोचा | 

एक भुजा से दसरी झुजा तक फेले हुए इसके विशाल वक्त को क्रम से देखा 
जाय, तो देखने मे ही अनेक दिन व्यतीत हो जायेंगे। यहां ( भूमि के ) केन्द्र 
स्थित मेद ही चला आ रहा है ? ऐसा नहीं जान पड़ता कि यह वीर केवल युद्ध के लिए 
यहाँ था रहा है। 

सदित हुए सूर्य की काति इसकी देह से छिप रही है, जिससे सर्वत्र ओऑघेरा छा 
रहा है। हमारी विशाल सेना के वीर इसके महान्‌ आकार को देखकर भय व्वाबुल हो 
अस्त-व्यस्त हो भाग रहे हैं। यह कौन है ? हे धीर हृदयवाले ( विभीषण ) | कहो 

क्या राबण ही वानर-सेना को भयत्रस्त करने के लिए ऐसा रूप धारण करके 
आया है? है विभीपण | इसे समकाकर मुझे बताओ | 

राम के यो पूछने पर विभीषण ने राम के दोनों चरणो को नमस्कार करके 
कहा-है प्रमो । यह, सहिमासय लकेश का अनुज है। मेरा अग्रज हैं। कालवर्ण बम के 
समान, वीर-कंकणधारी इस बीर का नाम कुमकर्ण है। यह निशुलधारी है। 

है मेरे पितृतुल्य | सृक्तम तपस्या से सपन्‍न चेदज्ञ मुनि ज्ञान पाने के लिए जिन 
शिवजी का ध्यान करते हैं, उन शिव के ध्येय वने हुए तथा चतुसुंख ब्क्मा केध्यान का विषय 
बने हुए विष्णु भगवान्‌ जब अपनी योगनिद्रा छोड़कर उठते हैं, तब सुब राक्षुों का नाश 
होता है। जब यह (कुमकर्ण ) अपनी गाढ निद्रा से उठता है, तब सब देव मरते हैं। 

क्षीरसमुद्र म शयन करनेवाले है विष्णु ( के अंशभूत )-] ऋूर रावण का यह 
दुदमनीय अनुज है। एक युग-पथ्रत सोता रहता है। 

मानो, वह बम के प्राण पीले के लिए उत्यनन एक दूसरा यम है | वह पवन से भी 
अधिक गति से चल सकता है। पहले इन्द्र को परास्त करके विजयमाला धारण कर 
चुका है] 


४ था 


यह ऐसा बलवान है कि जब इसने चार दॉतोंवाले महान्‌ ऐरावत को उठाकर 
घुमाया था, तब देवेन्द्र भयभीत होकर उस गज को इृढता से पकड़कर लटक गया था | 

यह इतना बलशाली है कि अग्नि और पवन को भी पकड़कर निचोड़कर रस 
निकाल सकता है। समुद्र मे उत्तकर उसमे रहनेवाली सब मछलियों को बुचलते हुए 
पंद्ल ही उसे पार कर सकता है | 

अपरिमित शारीरिक व से युक्त होने के कारण मन मे भी बड़ी पीरता से 
भरा है। महान्‌ तपस्या से अनेक वर प्राप्त कर चुका है। 


4 
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,. णेटकती मालाओ स भूषित यह कुमकर्ण जब पत्तरे बदलकर ( युद्क्षेत्र मे ) पम्ने 
लगता है, तब चरखी के समान हो जाता है | अबतक यह सोया हुआ पडा रहा. हसी हे 
यह सृष्टि बची हुई है। 

इसके पास एक शूल है, जिसने देवों के प्राण पी डाले थे। सष्टि को निगनबर 
सुरक्षित रखनेवाले है विष्णु (के अशभूत राम) ! हलाहल को ऐनेवाले शिव ने इसे वह 
शूल दिया था। 

बिजली के स्रमान कातिवाले देवता खड़ा रह ।' कहकर यदि युद्ध बारंभ 
कम्ते हैं, तो उनकी पीठों पर ही इसकी दृष्टि पड़ती है ( अर्थात्‌ - देवता इसके सम्मुख पढे 
नही रह सकते और मागने लगते हैं ) | 

इसने रावण को दो वार से भी अधिक समझाया कि परदारा का हृरण करना 
उचित नही है। उस अधम-झत्य से हमारा माश हो जायगा । 

इसने रावण को अपने वचनों से घिकारा, शक्ति-्मर समझाया, उसके ने माल 
से यह सोचकर कि मरना ही निश्चित है, आपके सामने आ पहुँचा है। 

रावण को इसने समझाया कि परसख्री का हरण करना अधम है | किन्त, रावप मे 
न माना, तो अब यम के सम्मुख आया है |+यो विमीषण ने राम से कहा | 

जब विभीषण ने यों कहा, तब सुग्रीव वोला--इस कुभकर्ण को मारने से दु्ध 
प्रयोजन नही है। यदि यह सम्मत हो; वो हम इसे अपने साथ मिला लेंगे। उसने देन 
राक्षस विभीषण का भी दुःख दर हो जायगा । यही उचित है| 

तब राम ने पूछा--उसके पास कौन जायगा 2” तब विभीषण ने कहा--वाँ 
दास जाकर अपनी बुद्धि की चावुरी से उसे समकायगा और यदि वह हमसे मिलने को 
गजी होगा, तो उसे ले आयगा।' मेघ-सहण प्रभु ने कहा--ठीक ६ | जाओ!। 

विभीषण घानर-बाहिनी को पार कर राक्षुस-सेना के निकट जा पहुँचा। सेबरो ने 
कुभकर्ण को सूचना टी कि विभीषण आया है। विभीषण ने अपार आनन्द में भरार 
उमर ( कुभकर्ण ) के वीरककण-भूषित चरणी को अपने सिर पर धारण किया | हि 

अपने सम्मुख अश्रु की वर्षा करते हुए नयनों से युक्त हो नमस्कार बरनतात 
विभीषण को कुमकर्ण ने गले से लगा लिया | सिर सूंघा। फिर कहा-दग अधसत 
प्रथक्‌ हुए, जिसमे तम तर गये । यह सोचकर मैं मनन हो रहा था। अब मेरी प्रसन्‍नता हो 
मिटाने ऊे लिए तुम पुनः यहाँ क्यो थाये हो ? 

तुम्हारा अमय ग्रातत करना तथा देवो के लिए भी इुलंभ दोनों लोक 
को प्राप्त करना सुनकर मैं आनन्दित हुआ । कवियों से भी अधिक प्रतिमा से सपना 
है माई। दम यम के मुँह में आनन्द से प्रविष्ट होनेवाले हैं. उम हमारे निशद पुत्र हो 
आय! अमृत खाकर क्‍या पुनः त्रिप साना चाहते ही ? 

ह कुमार । (रावण के कारण ) हमारे कुल पा गौस्स मिट गया | 

पिमीपण ) !. अब तुम्दारे कारण ही पुलत्त (महर्षि) 2 ऐमा ५93 हे 

कक्ष उमका समूल नाश नहीं हीया। पढ़ मोचकर आनन्द से तेरी मषाएँ फूल उठ का | 


ये पड 


हु आफ 


गे हीगा 
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किन्तु, अब तुम पुनः हमने आ मिले हो, जिससे मेरे सुँह का पानी भी सूख रहा है| हाय | 
मेंग मन दुःखी हो रहा है। 

रामचन्द्र धर्म के रक्षक है | उनके प्राण भले ही चले जायें; किन्तु अमय |? कह- 
कर उनकी शरण में जो जाते है, उनकी रक्षा वे अवश्य करते हैं| ठुम तो पहले से ही ग्द्यु 
के भय से मुक्त हो गये हो । राम की शरण में जाकर ( राज्षस- ) जन्म के कारण प्राप्त 
छुड़ता से भी सुक्त हों गये हो । फिर भी, अब लौटकर क्यो आये हो ? 

मानों साक्षात्‌ धर्म ही प्रकट हुआ हों, ऐसे रामचन्द्र का दातल तुमने प्राप्त 
किया है। पाप से उत्पन्न अज्ञान, संदेह आदि को मिटा दिया है। बलबान्‌ पापकर्म को 
इहलोक में ही ठुमने दर कर दिया है--ठुम ऐसे भाग्यवान्‌ हो। किन्तु; क्या तुम अब परनारी 
पर दृष्टि डालनेवाले हमलोगो से पुनः वंधुल् स्थापित करना चाहते हो १ 

हे सदगुणों के आगार ! तुमने तपस्या करके आदिमून्ति ब्रह्म से न्याय और 
धर्म में स्थित रहनेत्राली बुद्धि एवं सत्‌-स्त्रभाव प्रास किये हैं। विम्रश्रेष्ठ उन ब्ह्मदेव से 
अविनश्बर आयु भी प्राप्त की है। फिर भी तुम अपनी जातिगत कुद्गरता से सुक्त 
नहीं हुए १ 

हमको मारने के लिए सबके प्रभु राम धनुष पर डोरी चढाये खड़े है | अनिवार्य 
बीर लक्षमण भी उनके साथ खडे हैं। वानर-बीर भी असंख्य हैं | यम भी उपस्थित है) 
विधि भी प्रतीज्षा कर रही है। हैं तात | क्‍या तुम अपने पराक्रम को मिटा देने के लिए ही 
पुनः हमारे पास आये हो १ 

है तोत। हम तरने के बदले राम के शरों से निहत होकर मर मिटेगे | यदि 
तुम भी उन राम की शरण में रहकर नही वचोंगे; तो हम मस्तको को अपने हाथ से तिल्न-जल 
देनेवाला और कोन रहेगा ? बताओ । 

लका मे तुम्हारे प्रवेश करने का समुचित समय भविष्य में आयगा। जब क्ुुद्र 
राक्षस मिट जायेंगे, तव लक्ष्मी के आवासभूत वच्चुवाले राम के साथ मिलकर हुम यहाँ आ 
सकोगे और अविनश्वर सपदा का भोग कर सकोगे | अमी शीघ्रलौट जाओ |--यो कुंभकर्ण ने 
कहा | तब विभीषण वोज्ा--तुमसे एक बात कहनी है। कुँमकर्ण के 'कहो' कहने पर 
विभीषण ने कहा-- 

मुक, अज्ञान से भरे मनवाले पर भी राम ने कृपा की है। यदि तुम आओगे, 
तो तुम पर भी करुणा दिखायेंगे, इतना ही नहीं। हम्हे ऐसा अभय प्रदान करेंगे, जिससे 
तुम्हे किसी से कोई हानि नहीं होने पायगी | अज्ञानमय जन्म से भी सुक्ति प्रदान करेगे | रथ 
के चक्र के समान; सुख-दुःखो से पूर्ण जीवन से मुक्ति पाने का मार्ग भी दिखायेंगे | 

राम ने मुझे लका का जो राज्य दिया है, वह तुम्हारा होगा ] मै तुम्हारी आज्ञा 
मानुंगा और तुम्हारी सेवा करता रहूँगा | है उत्तम ! ऐम्हारा इससे बढ़कर अन्य कोई 
पुर्षार्थ नही होगा । तुम अपने अनुज के (मेरे ) मन का दुःख दूर करके अपने कुल का 
उद्धार करो | 

है धर्मसहित नीति को माननेवाले | प्राण बचना असंभव है। यदि बच भी 


३०६ कंच रामायण 


जायेंगे, तो भी आश्रय पाने के लिए योग्य स्थान नहीं मिलेगा। शीघ्र मृत्यु निश्चित है। 
अत” व्यथ्थ ही प्राण देने से क्या प्रयोजन है तात । वेदों में प्रतिपाबित धर्स को ही द्ता 
से ग्रहण करना चाहिए | 

जो धर्मेदष्टि रखते हैं, वे पाप करनेवालों के बारे ग वह नहीं सोचते कि बह मेरा 
भाई है या पिता है या माता | तुम तो यह बात जानते ही हो। तुम्हें में क्या कहूँ! 
प्रवित्र कार्य करने से भी क्‍या अपयश प्रात हो सकता है १ 

यह समार दुःखदायक् है--ऐसा विवेक जिन्हें हुआ है, वे अपने पुत्र, पत्नी 
बंघुजन, प्राण-समान मित्री एवं अपना उपकार करनेवालों को भी त्यागने को तैयार 
रहते हैं। वे जिसका त्याग नहीं करते, वह एक धर्म ही हैं। अतः, उससे उत्हें मोक्ष 
मिलता है। 

है तात! एक व्यक्ति पाप करता है, तो उससे उसके साथ रहनेवाले निरपराप 
व्यक्ति भी मरें--यह क्‍या उचित है १ इससे हीनता होगी न त्म विवेकवान हो। धर्म मे 
श्रेष्ठ परशुराम ने अपनी जननी को पाप करते हुए देखकर उसका वध किया था न 

ललाठतेन्न शिव ने एक पाप करने के कारण कमलभव पितामह अ्ज्मा का मिर 
काठ दिया था| हे मास से मिक्त शुल्ववाते | क्या बुडिमान्‌ लोग अपयश के कारणभूत 
एव नरक में डालनेबाले पापकित्य करेंगे ४ 

हे पुष्पमाला-सूषित बच्ु॒वाले ! शरीर में घाव होने पर उसे काटकर उमसे रक्त 
बहा देते हैं और उसमे ज्ञार रखकर, जलाकर फिर दूसरी ओषधि से उस धात्र को दृर 
करते है और उसके कष्ट से मुक्त होते हैं। विवेकचान, व्यक्ति सुगभित कस्तूरी को समुद्र में 
नहीं बहा देते | कर 
तुम्हारे अग्रज ( रावण ) को बचाने का कोई उपाय नहीं हैं | उमके अध्र्म को 
मिटाने का मार्ग भी नहीं है| यदि चाहो, तो हुम भी दिशाओं मे स्थित देवताओं के हम 
हँस-हँसकर देखे जाते हुए रणागण में अपने प्राण दे सकते हो। इससे फिर तो नग्क में दी 
जाओगे। इमके अतिरिक्त और क्‍या होगा १ । 

है तात। तुम बीरताधूर्ण जीवन ब्रिताकर अपने जीवन को सार्थक नहीं वना 
पाये। इस प्रृथ्वी पर तुम्हें बडा यश ग्ात करना चाहिए था। किन्तु, अवतक हमने अपन 
योतन को ज्लुद्ध निद्रा मे ही व्यर्थ गँता दिया । इसके अतिरिक्त हमने ओर क्या किया! 
( कुछ नहीं ) । अब धर्म को मिटाते हुए रावण की सहायता करके मरने पर हुम क्या प्राप्त 
करोगे ? ( नग्क ही पाओगे न १ ) हि 

लक्ष्मी एबं श्रीवत् से अकित बच्चत्राले प्रम्रु राम की करणा में हम 
होकर सपदा और महिमा प्रात्त कर अनन्त जीवन व्यतीत कर सकोंगे | एकल्डन राज्य भे 
कर सकोगे | इसमें कोई आश्चर्य नहीं। हें तात! यही उचित समय है। 

जिमर्तियों में प्रधान भगवान, ( विष्णु ) धर्म की रक्षा करने के लिए हक 
हू | देवाधिदेव से अगर तुम लका की संपत्ति प्राप्त करोगे, वी ऐमस विन 
तुम्हारा विरोधी भी कोई नहीं रौगा । 


निद्रामुत्त 


बेप धरकर आये 
हीन नहीं कहलाओगे | 
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तुम छुद्र स्वभाववाले राक्सों के साथ न रहो और उत्तम स्वमाववाले देवी का घर्म 
अपनाओ | यदि रामचन्द्र की शरण भे आओगे, तो हुम्हारी संतान और सुर-जैसे तुम्हारे 
अनुज की संतान राक्षुसकुल का त्रिनाश उत्पन्न करनेवाले रावण की सतान के साथ ही सिर 
उठाक़र विच्वरण कर सकेगी | 
मुनिजन हम पर करुणा करेगे। त्रिलोक में हमारा विरोधी कोई नहीं रहेगा। 
हमारी मृत्यु मी नही होगी । कोई भत्र नहीं रहेगा। अब हमसे वेर रखनेवाले देवता 
भी हमारे सहायक वन जायेंगे। जब पेड़ों म फल लगने का समय आया है, तव कया फूलो 
को तोड़ देना उचित होगा ४ 
बेढों में प्रतिपाथ भगवान्‌ राम ने स्वयं अपनी सहज कृपा से तुमसे प्रार्थना करने 
के लिए मुझे प्रेषित किया | अब उन प्रभु के आश्रय में जाना ही कर्तव्य है। अतः, है तात ! 
धर्म के प्रतिकूल न रहकर उन प्रश्ु के दशन करने के लिए आओ--बह कहकर विभीषण ने 
कुमकर्ण के चरण अपने सिर पर रखे। 
अ्मरों से मरी पुष्ममालाएँ धरती पर लोट गई | छउज्ज्बल किरीट मिट्टी में 
लोट गये | यो विभीषण ने नमस्कार करके बीर-ककणों से भृषित कुंभकर्ण के चरणों को पकड़ 
लिया | तब कुंमकर्ण ने उसे उठाकर अपने वक्षु से लगा लिया। उसकी आँखों से उप्ण 
रक्तमय अश्रु बहे। फिर यो वोला-- | 
हे पृष्पमालाधारी । रावण ने दीर्घ समय तक मेरा पालन-पोपण किया हैं और 
अब युद्ध के लिए मुफें सजित करके भेजा है। उसके लिए में अपने प्राण न देकर क्या 
मैं जल पर की रेखा के समान विनश्वर इस भोगमय जीवन की इच्छा करके उन राम की 
शरण में आऊँगा १ नहीं। यदि तुम मेगा दुःख दर करना चाहते हो, तो शीघ्र उन घनश्याम 
राम के पास चले जाओ | 
कमलभव ब्रह्मा के बग-प्रभाव से तुमने विनाश-रहित जीवन पाया है। जबतक 
ससतार रहेगा, तवतक तुम जीवित रहोगे। तुम सब लोकों पर शासन करनेवाले हो । 
तुम्हें उच्चित है कि तुम राम की शरण में जाओ | छुद्ध मरण पाना ही मेरे लिए योग्य है | 
विचारहीस शासक यदि कोई पापकार्य करे; तो यथासभव उसे रोककर छसे 
उत्त पाप से निवृत्त करना चाहिए। यदि ऐसा करना संभव न हों, तो विरोधियों से 
जाकर मिल जाना क्या उचित है ? जिनका मैने अन्न खाया है, उसके लिए, उससे पहले 
ही युदक्षेत्र मे अपने प्राण छोड़ना ही मेरा धर्म है | 
जिसने तिज्ञोक पर शासन किया, ऐसा मेरा अग्रज रावण, म॒धुकरों से पूर्ण पुष्प- 
माला धारण करनेवाले राम के उप्ण शर का लक्ष्य बनकर, दुःख से व्याकुल वधुजनो से 
चारों ओर से घिरा हुआ. देंबो एवं दानवों के देखते हुए, अपने भाई के रहते हुए, प्रथ्वी 
पर भरा पड़ा रहे १ 
हिरण के समान नवनोवाल्ी पार्वती को अपने अर्धाग मे रखनेवाले शिवजी के 
उन्नत हिमालय को जिसने उठाया, ऐसे वलिष्ठ सुजाओचाले रावण को ऋलपाश मे देंबे 
देखकर जब उनके विरोधी लोग. जो पहले ( गण के ) पराक्रम से डरते थे. हँसते हो, तब 
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क्या यह ठीक है कि रावण अपने से पहले त्रस्त रहनेवाले यम के पास अपने भाई से मी 
रहित होकर जाय 9 

हे तात | मै, जो यम के भी बल को परास्त कर सकता हूँ, क्या त्राम्र-निर्मित 
प्राचीरों से युक्त लकानगर के ऐश्वर्य की कामना करके, अपने भाई के प्राण लेनेवाले श्र 
की प्रशसा करता हुआ तथा शर से विदड्ध हो विक्षत हुए वक्ष के साथ ( शत्रु को ) नमसार 
करता हुआ जीवित रहूँगा ४ 

मै उस हनुमान्‌ को, अगद को, सूर्यपुत्र ( सुग्रीव ) को, सुन्दर स्वण-धनुष रखने- 
वाले राम-लक्ष्मण को, विलक्षण शक्तिवाले नील को, जाववानू को वथा फल की और हाथ 
बढानेवाले वानरी की सेना को पराजित कर, कुहासे को दूर कर प्रथ्वी की परिक्रमा करने- 
वाले सूर्य के समान धूमूँगा | तुम देख लेना | 

जैसे ( हइलाहल ) विष को देखकर देवता भागे थे, वैसे ही सुमे। देखकर 
वानर भाग खड़े होगे। ऐसा दृश्य उपस्थित होगा, मानों एक ससुद्र हाथ में त्रिशल लेकर 
दूसरे समुद्र का पीछा कर रहा हों | नीलवर्ण समुद्र अपने स्थान से विचलित होकर चलेगा। 
अग्नि और पब्नन विचलित होगे। और, प्रलयकाल में सारा ससार अस्त-व्यस्त ही छठे, 
इस भयकरता के साथ मै हाथ में निशुल लेकर घूमूँगा | 


यदि कोई युद्धक्षेत्र से न मागकर मेरे सामने आ जायगा, तो उस नीलपवंत 
( राम ) और स्वरणपर्वत ( लक्ष्मण ) के देखते-देखते उन सबको ऐसे मार डालूँगा कि कोई 
प्राणो के साथ न कचा रहेगा। 

सबके प्रशंसनीय महत्त्व से युक्त हे विभीषण ! तुम अविलव उन राम-होइम के 
निकट चले जाओ | यदि तुम मेरी बात को शिरोधार्य मानते हो, तो शीघ्र ऐसा करो | अब 
तुम और एक भी बात करने लगोगे, तो तुम्हारा हित नहों होगा [--थी कुभकंणे न केंहा। 

हे तात! ठुम जाओ। घझुनिवों के लिए उपास्य उन राम के निकट जाकर रहो 
और पुरातन शास्त्रों मे विहित विधान के अनुसार मृतकों की अतिम क्रिया पूर्ण करो। 
जिममे वे ( मृतक ) नरक के दु-ख से मुक्त हों | 

जिस समय जो होना है, वह उस समय होकर ही रहेया | मिटनेवाला मिदकर 
ही रहेगा। ऐसे मिटनेवाले के निकट रहकर यदि उनकी रक्षा भी करें; तो भी बह नहीं 
बचेगा। दोपहीन ज्ञान से युक्त व्यक्ति हुमसे बढ़कर और कौन होगा ? हम डु-ख छीडघर 
जाओ। हे चिरजीवी | मेरे लिए चिन्ता न करो। 

यह कहकर कुमकर्ण ने विभीषण को पुनः उठाकर अपने वक्त सन लगा लिया | 
वश्र से भरी आँखों से दीघंकाल तक देखता रहा। फिर वीज्ञा-एम्दारा और शा 
श्रातृ्न-बधन अब टूट गया । हीय ! और पुनः आलिंगन करके छोड दिया । विजय तथा 

से पूर्ण विभीषण उसके पढतल में गिर पडा। ह 

83920 प्रणाम करके चिभीषण उठा | उसकी आँखें, मन, मुख--मव कह सै बडे 
एब शरीर सकुचित हो गये | फिर, यह सोचकर कि अब अधिक बात करते 


युद्धकाएड र०< 


प्रयोजन नहीं होगा, वहाँ से चल पड़ा । कुंभकर्ण की सेना के सब लोगो ने हाथ उठाकर 
उसको नमस्कार किया। यो बिभीपण प्रभु के निकट वापस आया | 
कुभकर्ण यह मोचता हुआ कि कपट-स्वमाववाल्ते हम राक्षतों को छोड़कर इस 
( विभीषण ) ने हमारी परंपरा से प्रात स्वभाव को भी छोड़ दिया । साथ ही वालकोचित 
युक्ति एव बुद्धि को भी छोड़ दिया। वह अपनी आँखों से रक्तमय अश्रुओ को यो बहाता रहा 
कि जल की बाढ़ से मशकर समुद्र मे गिरनेवाली नदी भी उन ( अश्रुओ ) का उपसान नहीं 
हो सकती | 
इधर विभीषण ने रामचन्द्र को नमस्कार करके कहा-हे मेरे पिता । जो पाप 
से मुक्त होना चाहते हैं, वे ही तो धर्म की ओर प्रवृत्त होते हैं| मेने अपनी सारी कुशलता 
दिखाकर कुमकर्ण को समझाया | तो भी उसका मन नहीं बदला | अपने कुल के अभिमान 
को वह किंचित्‌ भी नही छोड़ सका | 
घनी जठाओं के प्रयूत भार से युक्त, धन के समान वर्णात्ले प्रभु ने विभीपण की 
बात सुनकर मंदहास करके कहा--हे मित्र । तुम्हारे सम्मुख तुम्हारे भाई को वाण से विद्ध 
कर, काटकर गिराना उचित नहीं होगा--यही विचार कर मैने तुमसे कुछ कहा था| अब 
हम और क्या कर सकते हैँ / विधि के विधान को कौन टाल सकता है? 
जब राम यो कह रहे थे, तभी राक्षससेना-रूपी गरजते समुद्र ने वानरसेना-रूपी 
समुद्र को घेर लिया और भयकर युद्ध छिड़ गया | तब ऐसी धूल उठी कि तीनो लोक उस 
( धूल ) से भर गये। समुद्र अपने ऊपर पड़नेवाली धूल को हटाकर गरजने लगा । 
भूमि पर अश्व दौडे। गज दौड़े। चक्रबाले दृढ रथ दौड़े | रुधिर की बड़ी-बड़ी 
नदियाँ पहाड़ों को लुढकाती हुई बह चली | कबंध-समुदाय नाच उठे | भूत नृत्य करने लगे। 
गगन मे पताकाएँ भी नाच उठी | ( वाज आदि ) पक्षी मेंडराने लगे | 
करवाल-समान दॉतोवाले राक्षस कीचड़ वनकर, मस्तिष्क, मास; अस्थि, रुधिर, 
मजा आदि के कीचड़ म अपने हाथ के शस्त्रों के साथ ही विल्लीन हो गये। उन राक्षसों पर 
वृत्त, शिल्ा आदि से प्रहार करनेवाले कपि उनके रुधिर-प्रवाह में ड्ब गये । 
राक्षसों ने (वाणों से) प्रहार किया | वानरो ने शैलो से प्रहार किया | राज्षसो ने 
उन शैलों को अपने हाथो मे लेकर पुनः वानरों पर फेका। वानरों ने उनको पकड़कर 
दवाकर, चूर कर डाला | राक्षस गालियाँ देने लगे | वानर उनकों पकड़कर खीचने लगे। 
यो युद्ध करनेवाले उन वानरो एबं राक्षसों को देखकर देवता भी चकित हो गये। 
जो आधी वर्षा को छितरा ढेती है और उस ऑधी का सामना करके खड़ा 
रहनेवाला वर्षा का जल भी इन (वानरों तथा राक्षसो) के युद्ध को आश्चर्य से देखने लगा। 
वह कुंभकर्ण, जो अपने शुल्ञ पर इतना ध्यान रखता है कि श्रीदेबताओं की ओर भी नहीं 
देखता, रथ चलाता हुआ आ पहुँचा | 
प्रलयकालीन प्रमंजन में फेंमकर जेसे सव लोक विकल हो उठे हो, बेसे ही वानर 
धूलि मे, रुषिर-प्रवाह में, उज्ज्वल मुखपट्टवाले गजो के पैरों के नीचे और रथो के पहियो 
में फेंसकर मिट गये | 
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हे कुंभकर्ण बानरों को पकड़कर पर्वत्रों पर फेक देता । धरती पर दे मारता | एक 
से दूसरे को टकराकर मार देता | पैरो से मार देता | कुछ को पेरो से कुचल देता | बुच्च 
को सुँह में देसकर चबा-चवाकर उगल देता | बुछ के सिर पकड़कर ऐड देता | हुछ्द को 
धरती पर रगड़ देता | कुछ को अंतरिक्ष मे उठाकर फेंक देता | कुछ को सुद्दी भे निनोडकर 
अपने शरीर पर उनके रक्त का लेप कर लेता | 

कुछ को समुद्र मे डाल देता | कुछ को हाथ से उठाकर धरही पर दे मारता | 
कुछ की अग्नि मे डाल देता | कुछ को रथ पर दे मारता | कुछ को उठाकर आठो व्शाओं 
में छितराकर फेंकता। कुछ को पेडो से टकराता और कुछ को शेलो पर पटक देता | 

यम भी जिसे देखकर डर जाय, इस प्रकार कुमकर्ण वानरोी को मारने लगा | 
देवता भयभीत होकर भाग गये | असख्य पत्ती शवराशियों पर मडराने लगे। (उन 
शबराशियों से ) आठो दिशाएँ छिप गई | परवतों का गौरव मिट गया। 

बानर यह कहते हुए कि आज दूसरो पर फेकने के लिए एक भी दृत्त या 
शेल न बचेगा, सबको आज ही इस कुभकर्ण पर फंक देंगे, आज ही विजय पायेंगे सब दृच्तो 
और शैलो को उठा-उठाकर फेंकते रहे | पर, कुमकर्ण उन सबको अपनी दोनो भुजाओ पर 
ही समालता हुआ खड़ा रहा। 

पवन के वेग से फेके गये वृक्ष, शेल,; मूल, तृण आदि सब चूर-चूर हो गये। 
किसी दिशा में उठाकर फेंकने के लिए कुछ न पाकर वानर दॉतो को कटकटाते हुए कुमकर्ण 
पर जा हूटे और मरकर गिरे | 

कुछ वानर एक साथ परामर्श करके, पर्बंत पर उत्तरनेवाली चिड़ियो के भुण्ड के 
समान दौड़कर कुंमकर्ण परचढ जाते और अपने हाथ दुखाते हुए उसपर सुष्टि से घात करत; 
दाँतों से काठते, नाखूनों से चीरते और सबको विफल पाकर छत्तरकर भाग जाते। 

नील ने एक ऐसे अनुपम शेल को, जिसका मूल धरती में दूर तक गड़ा हुआ था, 
प्रलयकालिक उम्र प्रभजन के वेग से समूल उखाड लिया और अतरिक्ष से गिरनेवाला जेम 
कोई अग्निपिड हो, वैसे ही उस शेल को घुमाकर कुंमकर्ण पर फेंका | कुमकर्ण ने त्रिशुल 
से उसे चूर-चूर करके मदहास किया | 

तब नील, यह सोचकर कि यदि दसरे शेल को खोजने लगेंगे, तो अन्य वानग 
को हानि होगी, अपनी झुजाओ को शस्त्र बनाकर ( कुभकर्ण के ) रथ के सम्मुख दौडकर 
गया और कुमकर्ण पर ऐसे घूँसे मारे ओर पदाघात किये कि उनमे जो शब्द निकला) उसम 
समुद्र-घोष एव विविध चाद्यों के शब्द भी वब गये | हे हर 

नील के हाथ शिथिल पड़ गये | पेर दुखने लगे | अपने उद्देश्य मे विफल होने 
से नील यो उम्र हुआ, जैसे घी के गिरने से अग्नि भड़क उठी हो। ऐसे नील को, उन 
निश्शत्न होने के कारण, कुमकर्ण ने अपने त्रिशुल से न मारकर बाये हाथ भमाग। 

शअगद ने उस दृश्य को देखकर; वहाँ स्थित एक महान्‌ शल का यो उखाड़ कक 
कि भूमि ने उस भार से सुक्त होकर अपनी पीठ की ऐंठन सीधी कर ली और उ् दमा 


के गा उस 
पर फेका | सातो लोको के निवासी यह विचारकर कि रावण का भाई अब हरा 5» 
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( अगद ) का जब-जवकार करने लगे | किन्‍त, कुंभकर्ण ने 
के से रोक लिया | 

तव उस शैज्ष के असख्य टुकड़े होकर विखर गय| वानरसेना यह सोचकर 
कि अब हमसे कुछ नहीं हो सकेगा, अस्त-व्यस्त हो उठी | किन्तु, अंग छृदता से खड़ा रहा 
ओर क्रोध से मरा रहा | 

तब क्ुमकर्ण ने तीछण नोकवाले एक वज्ञमय दड को अपने बाये हाथ में उठाकर 
(इसके प्राण सो' कहकर अंगद पर फेंका, अंगद ने उसे अपने विशाल हाथ से पकड़ लिया | 
वह देखकर देवो ने उसका जय-जयकार किया | 

अंग उस ढडायुध को घुमाता हुआ वोला--मैं इस महान्‌ बलशाली राक्षस के 
प्राण पिछेंगा । रोप से अग्निकण उगलते हुए नयनों से उसे ठेखा | फिर, ज्यों बच्र ही 
गरजता हुआ पव॑त पर दौड़ा हो, त्यो कुमकर्ण के पताक्ा से भूषित रथ पर अद्ृकर उसके 
सामने जाकर खड़ा हो गया | 

जब अंगद उसके सामने आकर खड़ा हुआ; तब कुमकर्ण ले अग्नि उगलठी आऑँखो 
से उसे देखा और प्रश्न किया--तू वानरपति ( सुश्रीव ) ६१ वा उसका पुत्र (अगद) ? 
या तू वह (हनुमान ) है, जिसने हमारे नगर में आग लगाई थी १ मेरे हाथ मरने के लिए 
आया हुआ तू कौन है : शीघ्र बता | 

तब अगढ ने कहा--जिस वाली ने तुम्हारे अग्रज रावण को अपनी पूँछ से वॉध- 
कर चारो दिशाओं में घुमाया था और त्रिशलधारी शिवजी के चरण-कमलो को पूजा की थी, 
उमी बीर का पुत्र हैँ मे । ठुके अपनी पूछ में वॉधकर ले जाऊँगा और शत्रुओं साथ बुद्ध मे 
निरत रामचन्द्र के निकट जाकर उनके चरणों को नमस्कार करूँगा | 

तब झुंभकर्ण ने कहा--जिस राम ने आड़ में खड़े रहकर तेरे पिता को मारकर 
तेरा बड़ा उपकार किया, उसके शन्नु को तू नही मारेगा, तो लोग तेरी निन्‍दा करेगे | भला; 
तूने बहुत सुन्दर कार्य करने का विचार किया है| सच्चे बीर तुझे प्रणाम करेंगे । 

तू जो यहाँ आया है, वह झुके अपनी पूंछ में वॉवकर राम के पास ले जाने के 
लिए नही, किन्तु, देवो के वच्चों म॒ मेरा जो च्रिशुल चुमा था, उमके तुम्हारी पीठ तक 
चुभने पर पँछ के जेसे ही अपने हाथो और पेरों को लटकाये पडे रहने के लिए ही 
आया है। 


उस शैल को अपने एक अनुपम 


जब उस कुमकर्ण ने यों कहा, तब अ्रगद ने अग्निमय आँखों से उसे देखा और 
अपने सारे सुजबल को लगाकर वज्जदड को कुमकर्ण पर फेंका ] तब ऐसा शब्द सुनाई 
पड़ा, मानो पर्वत पर बचन्न गिरा हो | सब्र लोग भयन्नस्त हों गये। कुमकर्ण की देह से 
टकराकर वह वन्द्ड शत्त खड होकर चिनगारियों के साथ ब्रिखर गया | 

ज्यो ही वह दडायुध टूटा, लो ही अगद ने; वह सोचकर कि अब इसे हाथो से 
पकेडकर मार्रुँगा, उसे पकड़ने के लिए क्रिचित्‌ कुका | तब कुमकर्ण ने दुष्ट होकर अशढ 


पर चोट की | अगद मूर्चिछत होकर धरती पर गिर पड़ा। तथ एक पल मे हनुमान्‌ वहाँ 
आकर प्रकट हुआ | 


जा ह कंब रामायरां 


म कुमकर्ण अपने हाथ के शूल को अगद के वच्ष में गड़ाने ही जा रहा था कि इसने 
मे हनुमान ने एक शल को उठाकर यो फेंका कि वह शेल कुमकर्ण के ललाट पर ऐसे जा 
चुभा, सानो वह पहले से ही उसके माथे पर रखा हुआ हो ) और, (हनुमान ने ) पचिन- 
मूर्त्ति रामचन्द्र का जय-जयकार किया | 
॥॒ सिर पर दूसरा एक सिर हो--यो कुंभकर्ण के सिर पर वह शैल चुभा रहा। 

कुमकर्ण ने एक हाथ से उस शेल को निकालकर हनुमान के वक्ष पर दे मारा, तो जैसे छुह्दार 
की निहाई पर हथौड़ा मारा गया हो, वैसे ही उससे चिनगारियों बिखर पडी ॥। फिर, 
( कुमकर्ण ने ) ुजा पर ताल ठोककर कोलाइल किया | 

तब कुछ निर्मय वानर-वीर अंगद को उठाकर ले गये| उमके वाद हनुमाम्‌ ने 
सारे अतरिक्ष को भरनेवाले एक महान्‌ पर्वत को उठाकर दोपहीन बल से पूर्ण छुंमकर्ण की 
ओर देखकर कहा -- 

मै तुम पर यह पर्वत फेकनेवाला हूँ। छ्ृणभर मे तुम्हारा सारा बल मिट जायगा] 
यदि तुम शक्तिशाली होकर इसका निवारण कर सकोगे, तो सब लोग तुम्हारे पराक्रम से 
परिचित हों जायेंगे | फिर, मै तुमसे नहीं लड्ूगा | हट जाऊँगा | तुम्हारा नाम सत्ार मे 
फेल जायगा | 

इन बातो को सुनकर अपना मुँह खोलकर वह ऐसे हँसा, जैसे पर्वत की कोई 
कदरा हो; या यम का ही फटा हुआ सुँह हो । फिर बोला--तेरे इस शैज्ञ से आहत होकर 
यदि मै किचित्‌ भी विचलित हो जाऊं, तो मैं हार मान लूँगा | तेरे बल के सामने मेरा 
बल नीचा हो जायगा। 

तब हनुमान्‌ ने, यह कहते हुए कि अरे। यदि तू वलवान्‌ है, वो खड़ा रह । 
यदि नही, तो प्राण लेकर भाग जा--उस शैल को कुमकर्ण पर फेंका | उस पर्वत के बंग 
से मेघ भी छितरा गये। कुंमकर्ण नें अपने भ्ुजबल से उस पर्वत को रोक लिया| पव 
सारे समार ने भयभीत होकर देखा कि वह पर्वत सौ टुकड़े होकर बिखर गया। 

कुभकर्ण को अशिधिल भाव से स्थिर खडे देख हनुमान्‌ ने सोचा--- इसका बल 
ऐसा नही कि उमका अनुमान लगाया जा सके | इसके सामने अष्ट छुलपर्बत भी नहीं 
ठहरेंगे। किसी से यह विचलित नही होगा | रामचन्द्र के सुन्दर बाण ही यदि इसे भद 
सके, तो मेदे |! 
ठेवता यह सोचकर विचलित हुए और कॉपने लगे कि ( वानरी की ) गत्ता 
समुद्र सेना मे से जो मर गये हैं, उनको छोड़कर जो अभी शेप रह गये हैं, वे सब आज द्द 
इस (कुंमकर्ण) के त्रिशुल नामक सूली पर चढ जायेगे और सारा समार सुद्र्तेकाल मं मर 

-व्यस्त हो जायगा 

अस्त-व्यस्त सा हे पद पर आक्रमण किया | आक्रमण करनेवालो के ही हाथ शिथिन 
का गये, किन्तु कोई उसे न हिला सका, न पीडित ही कग सका उस युद्ध म एक-एक 
बानर के पद-चिह तक को मिटाकर उसने अपने यश की नया कर शिया। 


ने मे पृथ रे गये 
यम को भी अस्त करनेवाले कुमकर्ण न ऊँची ध्वनि में पुवारा-- वानर भर गर् 


युद्धकाएड ह्१्ई 


किन्तु तपस्वी कहल्लानेवाले वे दोनों अभी तक दृष्टिगत नही हुए | वे क्‍या यही है १ या इस 
लंका में नही है। वे कहाँ गये ? कहाँ गये ४--और, अपने ऊँचे भ्ुज पर ऐसा ताल ढोका 
कि देवता भी भय से विकल हो गये । 

युद्ध में असंख्य वानर मरे, तो शेप वानर प्राण लेकर भागे और युद्धक्षेत्र शल्य 
हो गया | जैसे पूर्णिमा के दिन समुद्र उमड़ पड़ता है, वैसे ही रक्त का प्रवाह उमड़ चला। 

देवता लोगो को, जो यह कहकर चिंतित हो रहे थे कि पंत और जृक्ष सब 
समाप्त हो गये, वानरों की विजयी सेना आधी से कम रह गईं है”, आनन्दित करते हुए 
उपमा-रहित सौमित्रि आ पहुँचे | 

लक्ष्मण ने धनुष का ठकार किया | उससे अनेक राक्षुसियों के स्वर्ण-कंकण हूट गये 
(अर्थात्‌ , अनेक राक्षुस-बीर मरे ) | जेसे धरती पर कोई बज़ गरज उठा हो, बेसे ही उसकी 
ध्वनि चारो दिशाओ को वहरा बनाती हुई फैल गईं। भूत मासखड खाना छोड़कर हाथ 
उठाकर नाचने लगे। 

लक्ष्मण के द्वारा छोड़े गये पख-सहित बाण, कुछ आहार न पाकर क्रोध से चारो 
दिशाओं मे, अपने मुख से छुह्दार की भछ्ी के समान चिनगारियाँ उगलते हुए गये और 
दिग्गजों के शरीरों में गड़कर उनका रक्त पीकर तृत्त हुए | 

कुछ शरों ने समुद्र के समान राक्षसों के कठ काट दिये। कुछ शर उनके सिरो 
को भेरकर, युद्धयूमि से ही न गिरकर उन सिरो को लिये विशाल दिशाओं में छड़ गये 
और ऐसा दृश्य उपस्थित हुआ, मानो सिरवाले वाण उड़ रहे हो | 

सूर्य के समान कुछ बाण सुखपद्ट से भूषित परवंताकार मत्तगजों के शरीर को 
भेदकर निकल जाते, फिर थुद्धक्षेत्र से जिनके पेर उखड़ रहे थे, बैसे राज्षतों के सिर लुढ़का 
देते और कदराओं भें जा छिपनेवाले सर्पों के समान पर्वतो मे जाकर अदृश्य हों जाते थे | 

जैसे विजलियो का भु४ जा रहा हों, वेसा दृश्य उपस्थित करते हुए स्त्र्णमय 
तीक्षण अग्रभाग से युक्त वाण ऐसे वेग से जा रहे थे कि सेनाग्र भे स्थित ( राक्षुस- ) बीरों के 
सुख पर एव सेना के पश्चात्‌ माग में स्थित वीरों के कंठ के पीछे की ओर--उनका वेग 
समान रुप में होता था | है 

लक्ष्मण के बाण, नगाड़ो के मध्य जाकर गड़ जातें। काहल वाद्य मे प्रविष्ट 
होकर उसे बजानेवाले के वत्तुल्ाकार सुँह के भीतर गड़ जाते | शख आदि बजानेवालो के 
हाथो में गड़ जाते | हाथियों के कठो में यड़ जाते | रथी में गड़ जाते | घोड़ी के सिर पर 
गड़ जाते। और, देखनेवालो की आँखों में गड़ जाते | 

लक्ष्मण के वाणो से गजो के दाँत हूंटे | पूंछ और कान कटे | अग्नि उगलनेवाली 
आँखें बिध गइई। सूँड़े कद गई। युद्धभूमि मे शीक्षता से आगे बढनेवालों के पेर कट गये | 
उनके मिर कटकर यो लुढ़क गये, मानो पर्वत ही लुढ़क गये हो । 

धरती और गगन पर खुर वढाकर जानेवाले अश्व, निरंतर जानेबाले ( लद्द्मण 
के ) वाणो के अपने सिर पर लगने से निष्पाण हो गिर जाते) कुछ वक्ष पर शर लगने से 
मरकर गिर पड़ते। 
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न्‍ 5 रेल के ) उन असख्य बाणों के लगने से रथो मे बेँधे अश्व मरे | उनपर 
थत सारथि और धनुर्धारी रथी मर मिंट | रुधिर के प्रवाह में वे रथ धँसकर आगे बढ़ 
नही पाते हुए विध्वस्त हो गये | ; 
]॒ अवश्यमेव फल देनेवाली विधि के समान ( लक्ष्मण के ) बाणों के लगने से 

अनेक सिर कटकर गिरे। कठ कट गये | ( राक्षमो के ) झुँह खुल गये, जैसे कोई पेटी 
खुल गई हो | रुघिर पर उतरानेवाले सिर ऐसे लगते थे, मानों भूतो के द्वारा यागर 
भरे जा रहे हो या रक्तसमुद्र पर नौकाएँ चल रही हो | 

धुडि! नासक भेरी-वाद्यों भे, उनके फटे चर्म के मध्य चामर इस प्रकार पेंसे 
पड़े थे, मानो सर्वलोकनायक ( राम ) के विजय-मंगल मनाने के दिन के लिए पुरषों 
( मिट्टी के छोटे पान्नो ) में अनाज के अक्षर उगाये गये हो |* 

जलते वाणों के अपने सुख पर लगने से हाथियों की सूँडें कट गई और हाथी- 
वानो के मर जाने से, भी भाँति शिक्षित होने पर भी वे हाथी प्रभंजन के समान बानर- 
सेना में घुसने लगे । 

बसत के नायक मन्मथ की समता करनेवाले लक्त्मण के तीदंण वाणों से आहत 
होकर रोष से भरे उज्ज्वल दाँतोवाले राक्षस जो शत्र उनपर फेकते, वे जिन-जिन 
दिशाओं में जाते, वहाँ अग्नि की ज्वालाएँ भड़क उठती थी और ऐसा ध्श्य उपस्थित 
होता था, मानों नक्षत्र ही गगन से चूर-चूर होकर कर रहे ही। 

सान पर चढ़ाये हुए ( लक्ष्मण के ) अति वीक्षण बाण, कतरे हुए केसरोबाले तथा 
दौड़नेवाले अश्वो के खुरों को भेदकर निकल जाते थे और अश्वारोहदी बीरों के पी5 दिखा- 
कर भागने पर उनकी ध्वजाओं को काठ देते थे | फिर; सुन्दर रथसमूह को भी विनष्ट कर 


देते थे | 

यद्यपि राक्लुस निर्दव थे; धर्म से भ्रष्ट थे. तथापि (वबीरमस्त्यु पाने पर ) 
अप्पराएँ उनका आलिगन कर लेती थीं। जिस प्रकार हमने ( शास्त्रों से ) यह जाना है 
कि तख्वशान होने से कर्मों का वधन दूठ जाता है, उसी प्रकार अब हमसे यह भी देखा कि 
वीरता-गुण पापो को मिटा देता है | 

अबारणीय वर्षा के समान आनेवाले ( लक्ष्मण के ) बाणों से निहत होकर पाप॑- 
मय क्रूर कार्य करनेवाले राक्षस भी रत होकर स्वर्ग मे जा पहुँचे । तो अब उस स्वयं की 


अपेक्षा और उत्तम वस्तु क्या हो सकती है १ है | 
लक्ष्मण के बाण, जो मानो प्रत्येक व्यक्ति से पथक-एथक वस्तु माँगनेवाले के 


समान थे, किसी के हाथ को, किसी के सिर को और किसी के शब्दायमान बीरबलय-धारी 
बख्रणो को, किसी के कथी और अन्यान्य अंगों को काठकर ले जाते थे | फिर, एक भी शत्रु 
को न पाकर दरिद्व व्यक्ति के समान हो गये | 

(लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त) वाणी ने कुछ के करो को; कुछ के कानो कोश कुछ | 
नासिकाओं को, कुछ के पैरो की और कुछ की आँखों को दर लिया | वे बाण ऐसे थे; हरे 


3, मंगल पर्बों के समय मिट्टी के पुरवो में नवधान्यो के अंकु( उगाने की प्रथा है 
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पृथ्वी पर दानी व्यक्तियों के द्वारा दी जानेवाली वस्तु के अनुकूल कविता करनेवाले तमिल- 
भाषा के कवियों की वाणी ही हो |" 

घर्मदेव के प्यारे प्राण के समान स्थित लक्ष्मण ने जो शर छोडे, उनसे रास 
भय-विकल हो, यह सोचकर कि यदि हम एक ज्षृण भी यहा रहेगे, तो मिट जायेंगे, छिन्म- 
मिन्‍न होकर भागने लगे | वे सब दिश)भो मे बहनेवाले रुधिर-प्रवाह के समान ही मुंड-के- 
कुंड भाग चले। 

पुलस्त्य मुनि के वंशज उस राक्षस ( कुमकर्ण ) ने युद्ध मे निहत असंखझ्य राज्षसो 
को एवं लक्ष्मण के धनुःकौशल को देखा और सहख वार कह उठा कि त्रिपुर-दाह करने- 
वाले शिवजी तथा यही ( लक्ष्मण ही ) युद्ध मे परस्पर एक दूसरे के समान हो सकते है (ओर 
कोई नही ) | 

फिर, वह ( कुंभकर्ण ) विशाल तल ( पीठ ) पर स्थित सारथियों के द्वारा सब 
दिशाओ में चलाये जानेवाले, पवन एवं मन से भी अधिक बेगवाले, भीषण ललाट-जेसी ध्वजा 
के सिंहो के निरंतर गजन से भरे तथा उत्तर दिशा में स्थित सुन्दर स्वर्णपर्वत (मेरु) के 
समान अपने रथ को लिये आया | 

तब हनुमान्‌ ने विचार किया कि जब बक्रदंतों से युक्त राक्षस बड़ी घुरीवाले रथ 
से युद्ध करेगा, तव ( लक्ष्मण का ) धरती पर खड़ें रहकर युद्ध करना उचित नहीं होगा। 
फिर, लद्रमण के निकट जाकर कहा--हे अनुजदेव | मेरे कंधे पर आरूढ हो जाइए [* 

वाल-सिंह के सदश लक्ष्मण (हनुमान के कंधे पर) आरूढ हो गये | देवो ने आशीर्वाद 
किया | बानर-संघ ने ऊँची ध्वनि से जयघोषणा की | उस हनुमान की विशाल मुजाएँ 
यो उत्फुह्ल हो उठी कि सहख्त अश्वो से छुते रथ की अपेक्षा भी वह महान्‌ दिखाई पड़ा | 

अपना उपमान स्वयं ही बने हुए हनुमान के कंचे पर पुजीभूत काति बनकर बेठे 
हुए लक्ष्मण ऐसे शोभायमान हुए, जेसे स्वरणमय पवत रजत-पर्बंत पर आसीन हो) इसके 
अतिरिक्त और क्‍या उपमान हो सकता है १ 

तब बीर लक्ष्मण के साथ युद्ध करने के विचार से राक्षस ( कुमकर्ण ) ने असंख्य 
बाणो से भरे तूणीर को ( पीठपर ) बॉधकर, अपनी भारी झुजा के योग्य मेरु-पंत समान 
एक गांठदार धनुष को यो भुकाया क्रि इन्द्रधनुप भी भीत हो गया। 

कुंभकर्ण ने लक्ष्मण से कहा--तुम राम के भाई हो । में रावण का भाई हूँ। 
हम दोनों अब युद्ध करनेवाले हैं। इसे देखने के लिए देवता भी आये हैं | इस अद्सुत 
युदचक्षेत्र मे हम अपनी वीरता के योग्य महान्‌ कौशल दिखायेगे | 

हमारे सुकृत के कारण हमारे यहाँ जो वहन उत्पन्न हुई उस निरपराध के माक- 
कान को काटनेवाले हे वीर । अब मै तुम्दारे उन हाथों को काटनेवाला हूँ, जिन हाथो से 
तुमने उस ( शूर्पणखा ) के केशो को पकड़कर खीचा था। यदि हो सके, तो अपने को 
बचाओ | 


“+--+..0तहु 





?, लक्ष्मण के वाण कवियों के जैस थे। जिससे जितना मिल सकता हैं, उतना पाने के योग्य कार्य 
करने थे । --अनु० 
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5 जेसे अधकार से ही निर्मित हो, वैसे कुमकर्ण ने जब यो कहा, तव बल्ल नामक 
शुण से निर्मित झुजावाले लक्ष्मण ने कहा--तुम्हारे वचन का उत्तर मैं धनुष से ही ढूँगा। 
अपने पराक्रम को लजजित करते हुए अपने बचनो से नही | 

तब कुमकर्ण ले आँखो से अग्निकण उगलते हुए उज्ज्वल तथा तीच्षण नोकवाले 
एक ही साथ धनुष पर दकर अहारह बाण छोडे | तब देवता यह देखकर त्रस्त हुए 
कि गगन फट गया, पर्वत छिन्न-मिन्‍न हुए। रथ्बी के दो इकड़े हुए | 

जो वाण चार दॉतोंवाले मत्तगज (ऐराबत) के मस्तक में प्रवि् हुए थे, जिन्होंने 
देवो के वल को हर लिया था और जो बिजली के समान गतिशील थे, ऐसे उन अल्युष्ण 
अद्वारह शरो को लह्मण ने चार वाणों से काट डाला । 

जब लक्ष्मण ने उसके वाणों को काट दिया, तब कुमकर्ण ने अपने उस बाभ का, 
जो उसे ब्रह्मा से आस हुआ था, जो सहख्रूप था और जिसने दीघंकाल से सब देवों को 
दवाकर रखा था, प्रयोग किया और कहा--“यदि शक्ति हो, तो इसे सेक लो ! 

लक्ष्मण ने देखा, जहाँ भी दृष्टि जाती है, वहाँ सब कुछ शरों की वर्षा से जल 
रहा है। फिर, उन्होने एक दिव्य बाण छोड़कर उस शर को काट डाला | 

तब उस क्रर राक्षस ने उम्रवेगवाले बारह बाण हनुमान्‌ के शरीर में गडा दियें। 
दो वेगवान्‌ आणो को लद्टमण पर छोड़ा और एक साथ, पचास-पचास ओर सौ-सौ वाणों को 
चढाकर सारे अंतरिक्ष एव दिशाओं को ढक दिया | 

लक्ष्मण ने अंतरिक्ष को आबृत कर फेले हुए कुमकर्ण के वाणों को अपने शरों से 
काटकर विखेर दिया । उसके रथो मे जुते रहनेवाले हाथियो, लिंहो तथा बड़े भूतों की 
भुंडो मे भारकर गिरा दिया और फिर उसके रथ को भी विध्वस्त कर दिया | 

मानों सहलकिरण ( सूर्य ) के चारो ओर स्थित ग्रह विध्वस्त हों गये हो--यो 
( कुभकर्ण से आरूढ ) वह रथ विध्वस्त हो गया| उसे चलानेवाले सारथि मर मिटे | 
उसका धनुष यी हूटा, मानो सजल् भेघो के मध्य ऊँचा दिखाई पडनेवाला इन्द्रधनुप ही 
हट गया हो | ० 
तब देवता वह दृश्य देखकर यह सोचते हुए विस्मित होकर खडे रहें कि 
लद्दमण ने ( कुमकर्ण के ) रथ में जुते शरम, सिंह, हाथी आदि को क्‍या शर-प्रयोग करके 
ही मारा या मन्रोचारण करके या शाप देकर निहत किया १ ५ है 

रथ और धनुप से हीन हो खड़ा रहनेवाला वह कुमकर्ण समुद्र के समान उमड़ 
उठा | यह कहकर कि इस ( लक्ष्मण ) के प्राण पीछेगा', सामने आकर अपने हाथ मे उतत 
ब्रिशूल-रूपी यम को उठाया; जो (त्रिशूल) त्रिलीक-विजय का चिहन्सा बनगयाथा। 

प्रवदहमाण जलमय समुद्र जेसे उमड़कर चला हो, बैसे रोप से भरा हुआ कुमकर्ण 
नीचे की ओर बढ़ा) वो विशाल घरती भी फंटकर दो भागों में बेंट गई | तब लद्धमण के 
सोचकर कि 'यह ( कुमकर्ण ) पेदल ही आ रहा है, अतः झुके वाहन पर सवार होके 


हु हु जप ५० ० फ पडे 
इससे युद्ध करना उचित नही है” हनुमान के के पर से उतर पडे। अत आज वी के 
इसी समय; कुमकर्ण की सहायता के लिए रावण ने जो सेना भेजी थी, बह 
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गरजते समुद्र के समान उमड़कर सुमिन्ना-सिह (अर्थात्‌ ; सुमित्रा के पुत्र सिह-समान लक्ष्मण) 
को घेरकर कोलाहल कर उठी | वह सेना अवतक निहत राक्षमसेना से दुगुनी थी | 

वानरसेना अस्त-व्यस्त होकर भागी | लक्ष्मण, चारों ओर से आनेवाले भीपण 
शत्रो को तोड़ते हुए अवार्य पराक्रम से सचरण कर रहे थे | निष्कदण होकर वे उस राक्षुससेना- 
रुपी काले ससुद्र में घुस पडे | 

सयोषिकसित पलाश-पुष्प के समान स्थित रोष-भरी आँखोबाले राक्षसों के 
लाल-लाल केशों से युक्त काले सिर-रूपी पर्व॑तों के बाँधो के मध्य से रक्तवर्ण पिघले ताम्रद्गवव 
के समान रुधिर-धारा वह चली और विशाल समुद्र से जा मित्ली । 

हाथियों की सूँड़ें, अश्वो की टॉगें, पवनसति से दौड़नेवाल्ते रथी के चक्र, राज्षसो 
के सिर--सब, कटे अंगों से वहनेवाले रुधिर-प्रवाह की भौरों में गिरकर नाच उठे | घनी 
शवराशि-रूपी किनारों को पार कर रक्त-प्रवाह आगे नहीं बढ़ सका | 

लक्ष्मण ज्यों-ज्यो करवाल, लौह-मूसल, गदा, भालते, परसे आदि शल्ली को तथा 
चारो ओर वहनेबाले चिविध शस्त्रों की अपने शरों से ज्यो-ज्यों काट-काटकर बिखेरतें थे, 
थॉ-त्यों उन शस्र-खडो के लगने से और भी असंख्य शस्त्र कट जाते थे | 

कुंडल, किरीट, हार, रत्नों की लड़ियाँ, दीर-कंकण, अगद, कटक आदि आमरण 
लक्ष्मण के श॒रों से कटे शत्लखडो से उड़ाये जाकर गगन में यो चमक उठे, ज्यों सूर्य, चंद्र 
और नक्षत्र चमक रहे हो | 

विशाल छत्रों, चामरों, दी ध्वजाओं, शरो, धनुपों, दालों तथा मयूरपंखों के 
छन्नों को, जो रक्तधारा मे वहे जा रहे थे, भूतगण निकाल-निकालकर किनारे पर ढेर लगा 
रे थे। 

जव यो भयकर युद्ध हो रहा था, तमी दीघे तथा उज्ज्वल दाँतोवाला कुंमकर्ण 
दूसरी दिशा में जाकर वहाँ युद्ध में रत सूर्यपुत्र ( सुभ्रीव ) के साथ लड़ने लगा ) देवता 
वह थुद्ध देखने के लिए आ एकच्न हुए | 

202 घनी किरणोवाले ( सूर्य ) के पुत्र ( सुग्रीव ) ने आँखों से अग्निकण उगलते हुए 

और झुँह से धुआँ निकालते हुए रोष से मरकर एक वड़े शैल को उखाड़कर राक्षस के 
पर यो मारा कि देखनेवालो ने समक्रा--अब इस राक्षस के कंधे टूट गये | 
| सुग्रीव के द्वारा फेंके गये पर्वत से जो गज धरती पर गिरे वे और राक्षससेना 
भें स्थित गज आपस में लड़ पड़े। जिस सुग्रीव ने ऐसे ऊँचे पर्वत को उठा लिया, उसके 
लिए न उठाने योग्य पर्वत और कौन होगा १ 

उस पव॑त से गिरे अजगरो ने राक्षससेना के हाथियों को पकड्ट लिया | पर 


है. ृ्‌ न 
कुंमकण ने उस पर्वत को अपने एक हाथ से पकड़ लिया। वह दृश्य देखकर राक्षस हर्प- 
ध्वनि कर छठे | 


कप 


कघ 


अपार बल से युक्त कुभकर्ण ने एक हाथ से उस पर्वत को पकड़कर, यद्द कहते हुए 


'अरे | वूने सारा बल लगाकर जिसे फेंका है, क्या वह यही पर्वत है १” उसे पीसकर धुल 
वना दिया और फूँंककर उड़ा दिया | 


रैईैप कंब रामायण 


वेब सुप्रीव सोचने लगा---क्या मैं एक दूसरा परत दूँढकर लाऊे? इतने मे 

कुंभकर्ण ने (मारो !? कहते हुए अपने उस शल्ल को फेंका, जो अपार तपस्या से सपन्‍न मुनि 
के शाप-वचन के समान था | 

वह शूल गगन-मार्य से आया | देखनेवाले बोल उठे ( सुग्रीव) अब मरा, 
मरा !! इतने में हनुमान ने कपटकर उसे पकड़कर तोड़ डाला | धर्म की रक्षा करनेवाला 
हनुमान्‌ क्‍या (सुग्रीव पर शस्त्र गिरते ) चुपचाप देख सकता था १ 

हनुमान्‌ ने जब उस शूल को तोड़ा; तव उससे निकली ध्वनि उस ध्वनि के 
समान थी, जो ( ध्वनि ) उस दिन मिथिलापुरी में सुन्दरी सीता के प्रति आकृष्ट विष्णु ( के 
अचतार राम ) के द्वारा सर्वग ( शकर ) के घनुष के तोडे जाने पर निकली थी | 

राक्षम-कुल का वीर ( कुमकर्ण ) हनुमान के हस्त-कौशल को देखकर आश्चर्य- 
चकित हुआ और बोला--तुम्हारा बल कथन एवं विचार से परे है। सब लोकों भे 
तुम्ही एक ऐसे विलक्षण व्यक्ति हो कि असमव कार्य भी कर सकते हो। तुम्हारे इस व 
का उपमान क्‍या हो सकता है ? 

फिर, कुभकर्ण ने हनुमान्‌ से कहा--युद्ध वही है, जो तुम्हारे साथ किया जाय | 
यदि अब भी तुम मेरे साथ युद्ध करने को सन्‍नद्ध हो, तों आओ। मैं तम्हारे कहने के 
अनुसार ही करूँगा । किन्त, हनुमान ने यह कहा कि 'पहले मैने प्रतिजा कर दी है कि मै 
तुमसे युद्ध नही करूँगा | अत', उस प्रतिज्ञा को तोड़ना ठीक नहीं) और वहाँ से हट गया। 

शज्ञ के टूट जाने पर कुमकर्ण के हाथ में और कोई शस्त्र नही रहा। दो भी 
बह अपने स्थान पर अविचल रहा | तब सूथपुन्न ( सुग्रीव ) ने सामने वढकर कुमकर्ण को 
अपने हृढ हाथी से मारा | 

तप्त ताम्न के समान ऑखीवाले कुंमकर्ण ने रोप से यह कहकर कि एम्हारा 
पराक्रम वहुत सुन्दर है। फिर भी; तुम्दारा गये आज से समास हो जायगा', छुग्ीव को 
ऐसी हृढता से पकड़ लिया कि बुछ कहा नहीं जा सकता | 

थे दोनो घोर युद्ध करते हुए पेतरे बदलते रहे | तब देवता भी उन्हें ठीक-ठीक 
नही देख पाये | धुओँ उठकर सब दिशाओं को आबृत कर वढ चला। उस समय जी अगरिन 
निकली, उससे बज्र भी जल उठे | उन दोनो के मुँहों से दषिर वह चला | तीं भी वे किंचित्‌ 


भी शिथिल नहीं हुए | ॥ 
उन्होंने एक दूसरे को अवरुद्ध करके डॉटा | क्रमशः आक्रमण करके एक दूसरे 


पर कपडे । कुमकर्ण ने अपना तारा बल लगाकर सुत्रीय को दवाया। उसमे सुग्रीव 

मूच्छित हो गया । कक 
क तब कुमकर्ण ने सोचा--“यदि मै इस ( सुओीव ) को उठा ले जाऊे, तो वह घोर 
र-सेना बिखर जायगी। 


जे गी पर सारा वान 

युद्ध आा से समाप्त हो जायगा। राजा के न रहने पर स री 2 

अतः इससे उत्तम विचारणीय काये और कोई नही है।! फिर, वह छग्मीव को उठाये ल 
2 


की ओर जाने लगा | 


हर्षृध्यनि करनेवाले वालप्षियों की माता को कोई बाज एडा ले जाव, तो जिस 


युद्धकाएंड श्श्र्‌ 


प्रकार बालपक्षी करण ध्वनि करके रो पड़ते है, उसी प्रकार कुमकर्ण के सुग्रीच को उठाकर 
जाने के समय सब वानर उप्ण निःश्वास भरते और हाथों से सिर धुनते हुए गुक्तकंठ 
रे पड़े। राक्षम आनन्द-ध्वनि कर उठे | 

देवता भी कॉप उठे | वानर-सेनापतियों के शरीर से स्वेद वह चला | उनकी 
जीम सूख गई। उनकी आंखें घेंस गई | उनका मन विकल हो गया | वे दुःख से यों खड़े 
रहे, मानों निष्पाण हो गये हो ) 

सन को विकल करनेबाला तथा भीपण रोष से भरा कुभकर्ण, अनायास ही (चद्र 
को) ग्रसनेवाले ( राहु- ) सप॑ की समता करता था और उमड़ती किरणोवाले सूर्य का पुत्र 
( सुग्रीव ) उस सर्प से अस्त चंद्र की समता करता था | 

सब दिशाओं को उज्ज्वल करनेवाले सूर्य का पुत्र ( सुग्रीव ) पापी कुमकर्ण के 
मेघ-समान आकार में किंचित्‌ प्रकट और किंचित्‌ ओमकल होता हुआ यो दिखाई पड़ा, 
ज्यों मेध के पीछे चद्रमा ओकल हो रहा हो | 

हनुमान्‌ , जिसके पेर काले समुद्र को पार कर सके थे. अपनी इस प्रतिज्ञा को 

रण करके कि 'ैं कुभकर्ण से युद्ध नही करूँगा' उस ( कुमकर्ण ) का सामना नहीं कर 

सका और यम के निवासभूत अपने विशाल हाथों को मल्नता हुआ कुम्मकर्ण के पीछे 
पीछे जाने लगा | 

तब वानर सहख्त॒ नामोवाले रामचन्द्र के चरणो पर जाकर गिरे और कहने 
लगे--कुम्मकर्ण उज्ज्जल किरणोवाले सूर्य के पुत्र को अपने हाथो से वाँधकर ले गया। 
हाय) अब हमारा राजा कहाँ है ? 

मेघ-सहश शरीरवाले प्रभु, अग्नि से भी अधिक रक्तवर्ण नेत्र के साथ, अपने हाथी 
से अग्निमय शरों तथा धनुप को लेकर एक ज्षणकाल से लकानगर के विशाल द्वार पर 
जा पहुँचे | 

राम अपने मन में यह सोचते हुए कि “यदि कुम्भकर्ण मेरे प्राणसम आज्त मित्र 
सुग्रीव को ऊँची पताकाओं से अलइझृत लकानगर में ले जायगा, तो अनर्थ होगा | अब मै 
शरों से ( लका के ) सब सागो को रुद्ध कर दूँगा, शरों की वर्षा आरम कर दी | 

राम के शर अतरिक्षु भ भर गये | उनसे सब दिशाएँ अवरुद्ध हो गई | उप्ण- 
किरण ( सूर्य ) का प्रकाश भी भूमि पर पड़ने से रुक गया। गगन में संचरण करनेवाले 
मेघ अत्तरिक्ष से हट गये ) 

सन से भी अधिक वेग से गगन-मार्ग से होकर चलनेवाला कुम्भकर्ण, जो रोप 
से भरा था और क्र पराक्रम से युक्त था, राम के शरों से निर्मित प्राच्चीर के निकट गया 
और यह सोचकर कि उन शरो को हटाना अब असभव है, लौट पड़ा | 


कुम्भकर्ण ने उन प्रभु को देखा, जो मुख, चेहरा, नयन, कर और चरण नामक 


कमलो से युक्त, मनोहर इन्द्र-धनुष से संयुत तथा धरती पर संचरण करनेवाले मेघ के समान 
हृश्व उपस्थित करते थे। 


९० कँब रामायण 


उठे | रोपतते अगर मोह सग कह सा हल 28 पक कप आज 
हे हे चढ़ गई ) उसकी आँखें | उगलने लगी | उसके 

महान्‌ गर्जन की ध्वनि से पर्वत चूर हो गये | 

कुम्मकर्ण बोला--कदा चित्‌ तुमने मुझे भी वह कबंध समका | या फ़लो को 
वोड़कर खानेवाला मक़ठ वाली समक लिया | इसीलिए इस सुग्रीव के आाणों की रक्ता 
करने के क्चार से मुझतपर आक्रमण करने आये हो | तुम्हारा यह कार्य देखने योग्य है! 

है शरथुक्त धनुष रखनेवाले । मैंने युद्ध मे तुम्हारे अनुज पर रोप नहीं किया] 
उसका वाहन बने, भौर ( के समान धूमनेवाले ) जेमे हनुमान्‌ पर रष्ट मही हूँ। मेरा पीछा 
करके आये हुए वाली के भाई ( सुग्रीब ) पर रुष्ट नही हूँ। क्योंकि उनपर विजय प्राना 
वश्य कार्य नहीं है ! ह 

मै तुमको खोज रहा था। तुम्हारी सेना अस्त-व्यस्त होकर भागी | यह जान- 
कर तुम्हारा भाई एक और चला गया। हनुमान्‌ निबेल होकर खड़ा रहा। अतः, मुकमे 
युद्ध करके शिथिल हुए इस ( सुग्रीव ) को उठाकर जाने लगा ] 

यदि अब तुम इस ( सुग्रीव ) को बचाने के लिए आये हो, तो कहना चाहिए 
कि मेरा भाग्य फलीभूत हुआ है | अवतक मैने जितले युद्ध किये हैं, वेसे अब फिर करूँगा 
और अपने भाई ( रावण ) के हृदय में उत्तन्न प्रेम-पीडा को मिदा दूँगा | 

कुम्मकर्ण ने कहा--है शख्रकौशल से युक्त वीर। देवों के सामने व्याकुल- 
चित्त मर्कट ( छुग्ीव ) को मैने जिस बधन में बाँधा है, यदि उस बंधन को हम अपने शर 
से तोड़ सको, तो मै यह मानूँगा कि तुमने जेसे सीता को वधन से सुक्त कर लिया है | 

तब राम ने प्रतिशा की-मेरे प्राणमित्र सुआऔव को उठा ले जानेवाले ( एम्हारे ) 
पर्वत-समान को को यदि मैं काट न डाल; तो मैं अपने को हमसे परास्त मानूँगा और 
फिर कमी मैं धनुष को नही छुझेगा ) 

कुम्मकर्ण अपने हाथों को प्सारकर सासने स्थित शरो के प्राचीर को हटाने 
का प्रयल करता रहा | उस समय राम ने अपने कंधे पर स्थित तृणीर से करवाल की धार क्र 
समान मोकवाले दो वाणों को चुनकर कुम्भकर्ण के ऊंचे ललाट पर चलाया | 

कुम्मकर्ण के रक्त से चारो दिशाओं का आकाश लालिभा से भर गया | उगके 
माथे पर दीर्घ शर उज्ज्वल दिखाई पड़ा ) बह दृश्य ऐसा था, जैसे सहलकिस्ण (से) 
के उठय होने के पूर्व अरुण का उदय हो रहा हो । 

कुम्मकर्ण के छुद्र मिर में पर्वत से गिरनेवाले करने के समान देपिस-्धारा 
वह चली | वह सुग्रीव के मुँह पर फैल गई, जिसमे सुम्रीव यो प्रजा पाकर छड गया, नै 
कुम्मकर्ण जो अववक कमी शियिलपरात्रम नहीं हथ था, 


निद्रा से ही जाग पड़ा ही | 

मूह्छित ही गया। दी लि | 
मुग्रीव ने कुम्मकर्ण के माय पर उज्ज्यल शरों को लगे ठेख मन मे जान लिया 
किये राम के शर हैं। उमने चारो और अपनी दृष्टि फेरी और संसार के समस्त 


प्राणियाँ के चग्मग्राप्य तत्त इन मस को टेसकर नमस्कार कया ! 
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सुगव ने प्रयु को देखा । उनको देखकर वह अपरिहरणीय रोप और लजा से 
भर गया तथा कुम्मकर्ण की नाक और कानों को झट समूल उखाड़कर अपने लोगों मे 
जा मिला | 

तब सब वानर हर्पध्वनि कर उठ | वेढ हर्पष्वनि कर छठे | वेदज्ञ मुनि एव 
उनकी पत्नियाँ हर्षप्वनि कर उठी | मछलियों से पूर्ण ममुद्र और पर्वत हर्पध्वनि कर उठे। 
देवताओं के साथ धर्म-देवता भी हर्षध्वनि कर उठे | 

क्रोध-भरे पराक्रमी राक्षस ( कुम्मकर्ण की केद ) से छुटकर आये हुए सुग्रीव को 
देखकर रामचन्द्र अमन्द आनन्द से भर गये। उन्हे ऐमा हर्ष हुआ, मानो सीता देवी ही 
लंका के कठोर कारागार से मुक्त होकर उनसे आ मिली हो | 

रामचन्द्र ने अपने दीत् धनुप से ऐसे शर छोडे, जो कुम्मकर्ण के ललाट को भेद- 
कर निकल गये। उनकी चोट से बह राक्षम मूल्छित हों गया। तभी सुग्रीव उसकी नाक 
और कान लेकर लौट सका। नही तो यह केसे सभव हो पाता १ 

जब झुघिर से आवृत कुम्भकर्ण को प्रज्ञा प्राप्त हुईं, तव उसने जाना कि कपिराज 
उमके हाथ से छूटकर निकल गया है और उमकी उन्‍नत नासिका तथा कानों को काटकर 
ले गया है। 

वह कुम्मकर्ण, जिमके ललाट से रुधिर की धागा वह रही थी, ऐसा लगता था, 
जेते गेरिक-धातु से पूर्ण झेचा पर्वत, अपार शीतल वर्षा की धाराओं के गिरने पर धातुराग 
से पूर्ण निमरो से युक्त हो गया हो | 

वित्रेक से रहित रावण ने पर-नारी का हरण किया, तो उससे विवकवान वुम्भकर्ण 
भी अपनी नामिका एवं कान से रहित हो गया, जिसमे उसके वतल्ाकार नेत्र भी रक्त से 
प्रज्यलित हो उठे | 

अपनी दुर्दशा पर घिक्कार करता हुआ वह ( वृम्भकर्ण ) अपनी निन्‍दा करनेवाले 
देवो को देखता, अपनी नासिका को देखता, अपने त्रिगत जीवन की घटनाओं को देखता 
( स्मरण करता ) और फिर घरती को देखता। 

तब उसने यह सोचकर कि यह राम मेरे नासिका-हीन मुख को देखें, इसके पूर्व 
ही मैं इस सुख को नासिका-रहित कर दूँ, एक स्वर्णय ढाल और एक अति तीक्षण 
करवाल को हाथ मे उठा लिया | 

कुम्भकर्ण ने जब्र ढाल को उछाला, तब उसकी काति से नक्षत्र भयमीत हो उठे | 
देवताओं की आँतो में ऐठन पड़ने लगी। स्वभाव से ही रोपपूर्ण वह (बुम्मकर्ण ) जब 
अत्यधिक क्रोध करने लग।, तव उसकी नासिका तथा कानों के चिवरों से रुधिर की बाढ़ 
बह चली। 

उसने जलानेवाले प्रकाश से युक्त वज्॒मय करवाल को, जिसे दो हजार भूत ढोकर 
से थे, अपने एक हाथ में लेकर, दसरे में एक सहस्न राक्षमों के द्वारा ढोने योग्य दाल को 

या। 


सहख्॒किरण ( सूर्य ) जिमकी परिक्रमा करता रहता है, उस मेद-पर्बत के समान 
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रूपवाले कुम्मकर्ण न ढाल का उछाल-उछालकर गगन के नक्षत्री को गिरा दिया और इस 
धरती को यो कयाया कि आदिशेष के सिर कॉप एठे। इस प्रकार, उसने बड़ा कोलाहल किया 

उच्चाली गई दाल के अग्रमाग से जो हवा चली, वह विकलक्त्ति वानरों को 
सब दिशाओं में वहा ते गई और तरगो स गरजनेवाला उ्ज्वत्न समुद्र भी टीले के समान 
ऊपर उठ गया | 

महरा नामीबाले प्रभु ने, किमी के जानने के पूर्व ही ( अर्थात्‌ , अतिशीनर ) एम 
दाल को अपने शरों से विस्छिन्न कर दिया । किन्त, ज्षण-भर में ही सहत्र भूतों ने एक 
दसरी दाल दौकर ला दिया | 

कृम्मकर्ण के ढाल उछालने से, उसके पेरो के रोदने से, उसके उल्ज्वल शलही 
यम के मारने से, पंछवाले बानरी की सेना प्रभगन से आहत सपुद्र के समान थस्त-च्यस्त 
होकर बियर गईं | 

शस्त्री का प्रयोग, उनके आघात से युद्धभूमि मे स्थित लोगों का विड्छिन्त हो 
जाना: अनेक रथोी का एक दूमरे से टकराकर रुघिर-प्रवाह भें वह जाना, प्थ्वी का वहन 
करनेवाले धनन्‍त-गर्ष के फन का कीचड से सन जाना--यह सब एक छ्षण-काल में ही हो गया | 

उम्र समय बलवान जावबान्‌ ने राम के निक्रट जाकर कहा--इससे बटकर 
ब्रिकट परिस्थिति और कोई नहीं हो सकती। आप यदि अब इसे नही परास्त करेंगे, तो 
बानर-मेना मिद जायगी ओर राक्षमो का बल बढ़ जावगा। 

महिमामय प्रभु ने वानर-सेना के विनाश, तथा कुम्मकर्ण के हृद प्रराक्रेम के बारे 
में सोचा। और, यह सोचकर कि “आज यम की इसके सम्मुख खडा कर दूँगा, उमके 
सामने गये । 
गम ने बज्जगति से चलनेवाले तरह बाण वृम्मकर्ण पर प्रयुक्त किये | दुम्भकर्ण ने 
अपने करवाल स उन बाणो को विच्छिन्न करके यी बिखर दिया; ज्यों बाज अपने पखों 
को फडफडाकर ( पक्षियों को ) गिरा देता है। 

पुरुषोत्तम (गामचन्द्र) ने श्रीष्मकालिक सूर्य के समान उष्ण असख्य बाण लगातार 
छोड, पर कुम्मकर्ण ने उन सबको अपनी ढाल पर रोककर, तोंडकर, विखेर दिया। 

तब अरुणकमल के समान नयनोवाले प्रभु ने अनुपम मदहांस करके एक अति 
ठीक्ष्ण शर छोडकर कुमकर्ण के उज्ज्वल करवाल-रूपी सर्प को काटकर गिरा दिया। तब 
ढेबो ते हर्षध्वनि की | 

प्रलय की अभि भी जिससे बुक जाय, ऐसा नि'श्वास भरनेवाला कुमकर्ण ने कट 
एक दूसरे करवाल को अपने हाथ मे ले लिया। दर्शक यह भी न जान सके कि उत्तका 
करेबॉल टंट गया और ( उमने अपने हाथ में एक दूसरा करवाल ले लिया )। इसके बाद 
वह अब मिदा दूँगा? कहता हुआ सामने आकर खडा हो गया। ॒ 

तब प्रभु ने उस बडे करवाल कों भी बडे पराक्रम से काठ दिया; उतकी स्वर्णमय 
ढाज्न की तोड़कर गिरा दिया और उमकी देह को आइत करके रहनेवाले कवच मे असख्य 
भयकर तथा बिजली की समता करनेवाले बाण चुमा व्यि | 
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उसी समय दशझुख के द्वारा सेजी गई एक चिशाल्न रेना आ पहुँची, जिसे 
देखकर देवेन्द्र अपने लोगों के साथ भयविकल हो भाग गया। समुद्र अपने स्थान से 
विचलित हो गया | 

धनुर्विया में निपुण गम ने अपने मन में सोचा कि इस ( कुम्मकर्ण ) को निहत 
करने का उचित समय यही है। तब जो ( राक्षुम- ) सेना आई, वह उस पुण्यकर्म के 
समान थी, जो पाप को मिटाने का कारण बनता है| 

अश्वो, रथों, पदा तियो एवं मठजल बहानेवाले पर्वताकार हाथियों से भरी चढरग 
सेना कुम्मकर्ण को चारो ओर से घेरकर (उसकी ) रक्षा कग्ती खड़ी रही। तब मायानट 
( विष्णु के अवतार राम ) ने कहा--'शीघ्र आओ | 

मुखपद्टधारी तथा मदल्ावी गजों, अश्यों एवं बडे पहियोवाले रथों से भरी 
चौदह करोड़ समुद्र! सेना आई। प्रलयकाल में भी अक्षत रहनेवाले ( विष्णु के अवतार 
राम ) उस ( सेना ) के सामने हृठ खडे रहे | 

तब कुम्मकर्ण अपने हाथ से उस त्रिशूल को लेकर प्रकट हुआ, जिस (त्रिशुल) 
के तीन फल काल की समात्ति, कालदेव एवं अपार क्रृरकर्म (इन तीनो ) के बने थे और 
जिन ( फलो ) से पृथ्वी, पाताल और गगन--तीनो मिट सकते थे | 

तब रामचन्द्र के शरों से राज्षम-सेना यी निहत हुईं कि देवता भी शिरोहीन 
कबंधी को नाचते देखकर यह कहते कि 'ये कबंध नहीं हैं . ये वृक्षखड हैं था शैल हैं 
( अर्थात्‌ , इतनी सख्या से कबंध नाच रहे ये )। यो ( राक्षमों के ) हाथ, पैर आदि 
कंटकर गिर पड़े। उनके सिर मिट्टी पर औधे पड़े थे । कही भी सप्राण राक्षस संचरण करता 
हुआ नही दिखाई पड़ा | 

किसी ने ऐसे शस्त्र नहीं देखे, जो टूटकर युद्धभूमि मे टीले के जेमे न पढ़े हो 
जो रुधिर-प्रताह मे न वह रहे हो, जो बीच से टूटकर सब स्थानों मन भर गये हो, जो 
तीछण अग्निकण ज्रिखेरते हुए चूर-चूग न हो गये हो, याजों विविध प्रकार के रुपो मे न 
बिखरे हो। 

राम के बाण हाथियों के विशाल कुम्मो मप्रथिष्ठ होकर आलोडन करते, जिससे 
वे हाथी अपने महावतों को छोड़कर भागते | धरती पर अत्यधिक घारा में रुधिर वहातते, 
आँतो में मरण-पीडा से पीडित होते हुए एवं ढाँतो को खोकर छिन्न-मिन्‍न हो गिग्ते। 
( उस युद्धल्षेत्र मे ) ऐसे हाथियों के अतिरिक्त किसी ने ऐसे हाथी नही देखें, जो मढ बहाते 
हुए, पर्वत के समान अक्षत चलते हो | 

दीघे तथा उज्ज्वल ( राम के ) वाणों से गडगड़ाहट के साथ दौड़रंबाले रथो 
की पीठे हूटी, उन्नत ध्यजाएं हृटी, अश्य निहत हुए, धुरी एवं यत्र हूटे और चे श्वेत 
मज़ा के घोर प्रवाह में यत्र-तत्र धँस पड़े रहे | ऐसे रथो के अतिरिक्त किसी ने साबित 

रहकर चलनेबाले रथ को नहों देखा | 

मनोहर अश्बों का बल मिटा | बक्र श्रीवाएं कटों | कॉपानेवाली हिनहिनाहुट 

देव गई | टॉँगें टूटी | निर्मब गजो के श्री से कहनेवालत उप्ण रुधिर की बाढ़ के मध्य 
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भारों में फेंसकर _चकर काठते रहे। कोई अश्व ऐसा नहीं था, जो सम्राण बच्चा हो 

बेदी के नावक परमपुरुष (राम) ने तीदृण शरो का प्रयोग किस प्रकार किया-- 
यह धथक्‌ कहने की आवश्यकता ही क्या है? देवता भी उम्र युद्ध में आये राक्षमो को 
स्वर्गलोक में ही देख सके | किन्तु, उन्हें युद्धभूमि में पर्दत-समान आकार में मप्राण नही 
देख सके | वे ( ठेवता ), वहाँ ( युद्ध में ) अपने प्रतियों की देह को ढँढनेवाली राक्षमियों 
को ही देख पाये हे 

गगन से गिरनेवाला हिस सूर्य के आगमन पर जेसे मिट जाता है, वैसे ही वह 
राज्ञस-सेना मिट गई | शत्रुओं की पराजय को देखकर देवता प्रसन्‍न हुए। “किसी से 
नही हारनेबाला कुम्मकर्ण अब मरेगाः--यह सोचकर राक्षस भी व्याकुल हुए | रामचन्द्र ने 
उसके झुख को ठेखकर और यह सोचकर कि हाय! यह अकेला है|? कहा-- 

( हे कुम्मकर्ण | ) मेरी वात सुन! शज्त्रों से युद्ध करनेवाली तेरी सेना विध्वस्त 
हो गई। न्याय से न हठनेवाले विभीषण का तू भाई है, अतः मै तेरे प्राणो को दे रहा है। 
अब तू ले ठकर लका में रहना चाहता है ? या फिर आनेवाला है? अथवा अभी युद्ध 
करके मरना चाहता है १ अपने लिए जो योग्य हो, उसे विचारकर बता | 

तेरे किये पाप समास नहीं हुए है। इसलिए, जब मैने तेरे भाई के द्वारा तक 
चुलाया था, तब तू नहीं आया और यम की आजा में खड़ा रहा। अपने प्राणों के साथ 
तरी सपत्ति भी ठुकसे छूट गईं। प्‌ चिरकाल तक निद्रा करने के पश्चात्‌ अब मरने को 
तेयार हुआ है | अपने मन की वात कह | 

तब कुम्भकर्ण ने कहा-है अत्युत्तम महत्त्व, मान; शौर्य, न्याय एवं ज्ञत्रियोचित 
धर्मों के आवामभूत । सुनो, ये सब बातें रहने ठो | जिस प्रकार हमसे प्रथक्‌ हुई हमारी 
बहन के नाक-काम खो गये, उसी प्रकार मैं भी अपने नाक-क्ान खोकर जीवित नहीं रहूँगा। 

है अविनश्वर । हमारे समुख देवता तेजोहीन हो गये थे; उस ढशा की देखकर 
मैने राबण से कहा था कि पीडा देनेबाली दिव्यस्त्रीसमान यह सीता पर-नारी है। (7९ 
उमसे मेरी बात नहीं मानी ) उत्तम व्यक्तियों के सम्मुख मेरे बचन पहले ही खो गये | पं 
मेरी नासिका और कान भी खो गये) सी अवस्था में क्‍या में अपने नगर को लौट 
सकूँगा १* 
तुम्हारी ग्रीवा को, सिर को अपने करवाल सें काटकर; तुम्हारे थ्राण को पीकर 
में सीता के सौद्य को अपने भाई को देना चाहता था, टसीलिए युद्ध करने आया। अब 
क्या में, ढेवो के हेंसल हुए, अपनी बहन के समान, घिर के साथ अश्ुओं को बहाता हुआ: 
डँची आवाज मे रोता हुआ रावण के सामने जाकर गिल्गा? 

यद्यपि तुम तीनो लोको में विज्ञक्षण महान वीर हो; तथापि बीरो के लि गति 
जनक बातों का विचार रखते हो न १ तो) वम क्यों ऐसी बाते कर रह हो, जैसे जीरी का 
पड जाने पर, उस अवस्था में हिथिन उुम्मझ्ण छो लका लौट जने के फिए राम ने रा हरा, 


३ नाक-कान कट दे कर 
बह बीरो चित्त वचन नही हैं-7वह इर्मर यो झा भाव है । “अत 
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कंचव्य ही नहीं जानते हो ? युद्ध में करवाल से तुम्हारे शरीर के ठुकड़े करके यदि पुनः उन 
टुकड़ो को जोड़कर रखा जाय, तो क्या वे जुड़ जायेगे ४ 
यह कहकर कुम्मकर्ण ने अपने दीघ शूल को वामहस्त भे रखकर, अपने दक्षिण 

हस्त से एक पहाड़ को, जो ऐसा था (इतनी दूर नीचे तक गया था), मानो प्रथ्वी की ऑत्तो 
में बेंघा हो; उखाड़ लिया और रामचन्द्र के सिर को लक्ष्य करके फेका | वह शैल अग्नि 
घगलता हुआ गगन-मार्ग से रामचन्द्र के अति निकट आ गया । 

राम ने उस पर्वत-रूपी बच्र को यो चूर-चूरकर दिया कि वह पर्वत किसी के 
लिए भनेय उनके शुभ रूप को अलंकृत करनेवाली धूलि बन गया | फिर, उन्होने अनेक 
शर छोड़कर ( कुम्मकर्ण के ) एक हाथ से दूसरे हाथ में परिवर्तित होकर ऊँचा उठे हुए 
शूल के ठुकडे-टुकड़े कर दिये। 

महिमामय प्रभु ने धनुष को कुकाकर ऐसे शर छोड़े, जो तरगायमान समुद्र के 
जल को पीमे में समर्थ थे; जी बच्र को जला सकते थे, जो मेद को भेदकर गगन-तल को पार 
कर चल सकते थे, जो अमोघ थे और कुमकर्ण की देह पर जा लगते थे। ऐसे वे उज्ज्वल 
शर भी शिव के द्वारा कुम्भकर्ण को प्रदत्त कवच को नही तोड़ सके | 


कुम्भकर्ण के कवच को अपने शरों से छिन्‍न न होते देख कमलनयन राम से 
सोचा कि यह शकर का दिया हुआ कवच है। फिर, उस शकर भगवान्‌ के अख्न (अर्थात्‌ 
पराशुपतास्र ) को अमिमत्रित कर उस कवच पर प्रयुक्त किया, जिससे वह ( कवच ) टूढ 
गया | बह कवच देह से पृथक्‌ होकर पृथ्वी पर यो गिर पढ़ा, ज्यों मेरु-पर्बंत की परिक्रमा 
करनेवाला सूर्य ही गिरा हो | 


उज्ज्वल सू-ममान कवच के हटकर गिरते ही कुम्मकर्ण दोनो आँखों से आग 
उगलता हुआ अपनी बलिष्ठ भुजा को ढोकता हुआ हृढ लौहाग्र से युक्त दी गदा को छउठा- 
कर धरती पर यो मारता हुआ आया कि सारी वानरसेना कीचड़ बनने लगी। 


रामचन्द्र के असंख्य बाण शत्रु पर ऐसे चलते थे कि सहेख बाण उसके उन्नत वक्त 
को भेदकर निकल जाते थे, सहस्त बाण उसके चारो ओर उड़ते रहते थे, सहस्व वाण उसके 
शरीर में प्रवेश न करके बाहर से ही उसको आबृत किये रहते थे और सहस्ल बाण अमी 
धनुप से निकल ही रहे थे। तो भी, कुम्पकर्ण चरखी के समान पैंतरे बदलता रहा | 

राम ने यह सोचकर कि यदि इसके हाथ में गदा रहेगी, तो बानर-सेना भी 
जीवित नही रहेगी, दम तीक्षण बाणों को छोड़कर कुम्मकर्ण की गठा को काट दिया | तब 
वीर-बलयधारी काले राक्षस ने बडे क्रोध के साथ धरती पर विराजमान दूर्थ के समान एक 
करवाल एवं दाल को लेकर आया | 


ज्योही कुम्भकर्ण ने अपने हाथ मे करवाल लिया; झोही सारे वानर सारी शक्ति 
लगाकर अति तीत्र गति से भागने लगे। देवता सिर मुकाये खड़े रहे | जब (राम के) 
साथियों ने उनसे कहा कि इससे पुनः मारण-कृत्य आरम कर दिया है, तब प्रभु ने यह कहकर 
कि इसकी भुजा को-काठ ठे, एक अमोघ शर प्रयुक्त किया | 
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( कुम्भकर्ण का हाथ कट गया, तो उससे ) पापकर्म हु.खी हुआ , पुष्यकर्म 
आनन्दित हुआ [ सभी राक्षस यह कहते हुए कि 'प्रलयकालिक समुद्र की तरग के समान हाथ, 
राहुअस्त चंद्रमा के समान दिखाई पडनेवाले करवाल के साथ कटकर गिर पड़ा | अब लका 
की एवं रावण की रक्षा भी समाप्त हो गई'--व्याकुल हो पसीना-पसीना होते हुए भागे | 

| कुम्मकर्ण ने अपार रूप मे पुष्ट उस कटे हाथ को अपने वचे हुए हाथ से उठाकर 
भीपण गजन करते हुए बानरों पर दे मारा | तब्र दाँत निपोरकर भागनेवाले वानर निहत 
होकर गिरे | उस समय उससे निहत होकर स्वर्ग पहुँचनेवाले ही वीर वहाँ थे) किन्तु, 
उमकी समता करनेवाला वीर कोई नही था | 

उदारगुण रामचन्द्र वानरसेना की रक्षा कर रहे थे, तो भी कुम्भकर्ण कठोर वम 
को आनन्द देता हुआ, पहले से भी तिगुने रूप मे वानरों को मारने लगा। ससार के 
लोग यह सोचते हुए कि सारी वानर-सेना आज समातत हो जायगी ( हुम्मकर्ण के ) न कटे 
हुए हाथ से भी अधिक उसके कटे हुए हाथ से डरने लगे | 

कुम्मकर्ण विलक्षण पराक्रमवाले प्रु की ओर गगन-मार्ग से ऋपटकर आया | एव 
वानर-समुद्र अस्त-व्यस्त हों गया। उस ( कुम्मक्ण ) के कथे से बहनेवाले रुधिर-प्रवाह मे 
गगन तक उठे हुए शवों का ढेर वह चला ) गगनस्थ देवता विच॑लित होकर भागे। ज़का 
के पशु-पत्ञी तथा राक्षत्त ( उस रक्त-प्रवाह को ठेखकर ) भय से विकल होकर भागे। मेघ- 
मइल छिन्न-भिन्‍न हो गया। 

देवता राम के प्रति हाथ जोड़कर बोले--- इसके दूसरे हाथ को भी काट दो। 
तब राम ने दक्षिण हस्त से हीन उस राक्षस की जीवन-लीला समाप्त करने के लिए, अबतक 
राक्षसों के सम्मुख प्रकट न होनेवाले यम के भय को दर करते हुए, उसके दूसरे हाथ को भी 
अपने अमोघ शरों से काट गिराया। 

( कुम्मकर्ण की ) सुन्दर सुजा पर अलकृत वलय सर्पाकार था, रत्नाभरणो से युक्त 
वह हाथ उस पर्वत के समान था, जिसे चद्गरुपी स्तम से लगाकर पूर्वकाल में देवताओ ने 
क्षीर-समुद्र को मथा था। 

रामचन्द्र का वह शर, जिसने उस हाथ को अनुपम समुद्र मे ले जाकर डाल 
दिया, जो घने तथा सुनहले पखों से अति वेंगवान्‌ था और जो राम की आजा के अनुतार 
ही कार्य करता था, गरुड की समता करता था, ओर रलाभरणों से भूपित ( कुम्मकर्ण का )ै 
बह हाथ गदड के द्वारा लाये गये मदराचल के समान था ] 

सूर्य नित्य जिम मेद की परिक्रमा करता रहता हे; उस ( मेर ) को मानी भीतर 
से खोखला बनाकर उसका एक ढोल बनाकर त्रिविक्रम के द्वारा निर्मित एक बडी च्डी सर 
उसे बजाया गया हो--यौ महान ध्वनि करत हुए हुम्मकर्ण ने अपने पेरो से वानरों की थीं 
सेंदा कि उनके चर्म, अस्थि, सास सब एक हों गये। 

बह कुम्मकर्ण ऐसा था, मानों एबी, आकाश; पवन; अम्नि थीर जल॑--गी 


5 ० के जी मध- यम 
मिलकर राक्घम के आकार में आये हो। वह सब प्राणियों को मिटानेव्ाला था, कोष्मर 7 
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के समान था; निर्भीक व्यक्तियों में प्रमुख था और दर्प से मरा था। राम ने अपने तीक्रण 
बाण से उसके दाये वैर को काटकर गिरा दिया। 

पंक्ति में स्थित उसके दाँत न्त्रो के समान चमक रहे थे। उसके खडगदंत अर्ध- 
चंद्र के तमान थे | ज्यों लाली से भरा संध्याकाल ही आया हो, त्यो जब कुम्मकर्ण रुघिर- 
पूर्ण अपना मुँह खोले, एक ही पेर से उछल-उछुलकर आया, तव धरती धैंस गई और समुद्र 
का जल उमड़कर सर्वत्र फेल गया। 

एक ही पैर पर गगन तक खड़े हुए, प्रभजन के समान चक्कर काठते हुए, 
समीपस्थ सब प्राणियों को अपने दाँतो से चबाने हुए आनेवाले उस कुम्मकर्ण के दूसरे पैर को 
भी प्रसु ने एक अग्निसुख बाण से काठकर गिरा दिया | तब भूमि का महात्‌ भार मिट 
गया ओर धर्म के साथ वेद भी नाच उठे | 

उसके दोनो हाथ और दोनों पेर कट गये | दो शतत-सहस्त बाण उसकी देह में 
चुमकर पीठ की और से निकल गये | उसकी आँखों से निकलनेवाली रक्तवर्ण अग्नि- 
ज्वालाएँ दुगुनी हो गई | उसका महान्‌ क्रोध गगन में भयकर रूप में प्रकट होनेवाले बज 
से भी अधिक भीषण होकर प्रकट हुआ | 


करो और चरणों से हीन कुम्मकर्ण बड़े रोष से धरती पर दृर्तक फेले हुए 
पर्व॑तो को दाँतों से काट-काटकर, अपने भीतर से श्वास को बड़े वेग से बाहर फेक्-फेंककर 
उन शैलो को बानरों पर गिराने लगा | वज्ञ-ध्वनि सुनकर मरनेवाले प्राणियों के समान वानर 
उन शैलों से निहत हुए | 


अग्निमय आँखों से युक्त कुम्मकर्ण ने चारों दिशाओं को अपनी देह से निकलते- 
वाली अग्नि-ब्वालाओ से जलाते हुए, अपनी जीम को फेलाकर और गगन तक उसे टेदी 
करके बॉसों से भरे एक शेल को उठाया और गुहा-समान सुँह की शक्ति से उसे दृरतक फेक 
दिया। बह दृए्य देखकर रास का भी कमल-समान कर कॉप उठा | 


कुम्भकर्ण अपने मन में यह सोचता हुआ बहुत दुःखी हुआ कि 'महान्‌ महिमा 
से युक्त रामचन्द्र के धनुःकौशल के लिए सहख रावण भी पर्याम नहीं है। हाथ । मेरे हाथ- 
पैर कट गये | अब मै उस (रावण ) की केसे सहायता कर सकता हूँ | अहो |! कामना- 
रपी व्याधि ने रावण का सत्यानाश कर दिया | अनन्तकाल तक जीवित रहने योग्य उस 
रावण का अब उद्धार संभव नही | 


है सिदूरबर्ण उसका नवीन रक्त चारो विशाओं में नदी बनकर वह चला | उस नठी 
में यत्रयुक्त रथ, गज. अश्व; पद्मति-सेनिक सब बह गये | कदराओ से थुक्त मेरे तथा मत्त- 


गज के समान उस कुम्मकर्ण ने अपनी दृष्टि के सम्मुख स्थित मनोहर कधीवाले रामचन्द्र को 
देखकर ये बाते कही-- 


" जो अपनी शरण में आये हुए कंपोत की रक्षा के लिए स्वयं तुल्ला पर चढ् 
गया था ओर जो बीर मेघ-समान मत्त हाथियों एवं करवाल से युक्त था, वैसे शितरि के बश 
मे उत्तन्‍्न है वीर (रामचन्ड्र) | तुम भी वेसी करुणा से युक्त हो | विभीषण हमारे साथ संबंध 
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तड़िकर तुम्हारे पक्ष में गया है, इसलिए तुम उस विभीषण के प्राणों को बचाना। यही 
मेरी प्रार्थना है। के 

है आदिदेव ! हे क्षत्रिय के रूप मे प्रकट हुए वेद-प्रतिपाथ परमपुरुष। मेरा 
भाई ( विभीषण ) अनुपम धर्म-मार्ग पर चलनेवाला है| अपनी जातिगत अधर्म को उसने 
कमी नहीं अपनाया | वह तुम्दारी शरण में गया है) मैं अब पुनः उसकी रक्षा करने के 
लिए प्राथना कर रहा हूँ | 

है नीति से विचलित न होनेवाले । विजय की कामना से भरा हुआ रावण 
इस ( विभीषण ) पर यह सोचकर अत्वन्त क्रुद्ध है कि यह उसको निमेल करने पर तुला 
हुआ है|! वह ( रावण ) भ्रातृत्न की भी परवाह नही करनेवाला है हि यदि सभव होगा, 
तो वह अवश्य इस ( विभीषण ) को मार डालेगा। अतः, तुम इसकी सब प्रकार से रक्षा 
करना । 

सदूगुणों से हीन वह रावण, इसे अपना भाई मानकर कभी दवा नहीं करेगा। 
है सदगुण-समुद्र | यदि इसे वह देख लेगा, तो मार डालेगा, किंचित्‌ भी दया नहीं करेगा | 
अतः, ऐसी कृपा करों कि मेरा भाई (विभीषण ) तुमको, या त॒म्हारे माई को, या हनुमान 
को छोड़कर कभी प्रथक्‌ न रहे। यही मेरी प्रार्थना है | 

सुनि और देवता नासिका-हीन मेरे झुँह को न देखें. अतः हुम अपने बाण से 
मेरी वा को काट दो और मेरे सिर को काले समुद्र मे डाल दों। यह भी मेरी एक 
प्रार्थना है |--यी कुम्मकर्ण ने कहा | 

तब राम ने यह सोचकर कि इसने सुझसे यह वर माँया है, इसकी एपेज्षा 
करना उचित नहीं, अपने दृढ धनुष पर एक उत्तम बाण को चढ्ाकर उससे कुम्मकर्ण का 
सिर काद लिया और वायब्यासत्र से उसे बहाकर पाताल तक गहरे समुद्र के मध्य डुवों दिया। 

अनेक प्राणियों से पूर्ण समुद्र की तरगे चारो दिशाओं में उठ चली | पर, पश्चिम 
ओर पूर्व की दिशा मे तरगों का सचार रुक गया और जल उस मुख-ल्पी पर्वत के नासिका- 
विवर के भीतर प्रविष्ट हुआ एच उस मुख की दोनो थाँखों से धुओँ निकल चला | इस 
प्रकार वह मुख समुद्र में ड्वव गया ) 

देवता नाच उठे | अप्सराएँ गा उठी | तपस्व्री एवं वेब भयमुक्त हुए | वानर- 
सनापति विजयी राम के निकट आ पहुँचे। बलवान राक्षस भय से विकल होकर रावण 
को सनाचार देने को दोड़ पडे | ( १-६३ ) 


अध्याय १६ 
मायाजनक पटल 


मी 


कुम्भकर्ण ने युद्धक्षेत्र मे जो वीरोचित पराक्रम दिखाया, उसका वर्णन हमने पिछले 
अध्याय में किया। अब इस अध्याय में रावण ने काझुकता के वश में होकर जो अधार्मिक 
तथा नीच कृत्य किया ओर माया की, उसका वर्णन करेंगे। 
सभी दिशाओं में विजय प्राप्त करनेवाले रावण ने मन्नागार मे पहुँचकर महोंदर से 
कहा--'मै किस प्रकार सीता को प्राप्त करके अपने मानसिक क्लश से सुक्त हो सकता हूँ; 
इसका कोई उपाय बताओ और मेरे प्राण बचाओ | 
तब महोदर ने रावण से झहा--अभी मैं एक अमोघ उपाय बताता हूँ | हम 
ऐसी माया करेंगे कि सीता स्वय ही तुमसे आ मिलेगी। “मारुत'ं नामक ( राक्षस ) को 
हम एक ज्षणकाल में जनक के रूप मे बदल देंगे और उसे बॉधकर सीता के सम्मुख ले 
जायेंगे । उप्त जनक को छुड़ाने के लिए सीता तुमसे विवाह करने को राजी हो जायगी | 
महोदर के ऐसा कहने पर रावण ने अपने आसन से उठकर उसका आलिंगन कर 
लिया और कहा-- हे प्यारे | उस मारुत को अशोक-चन मे ले आओ | और, वह शत्रुओं 
के पापइत्य से न डरमेवाली कुलटीपिका-समान सीता को डराने के लिए, पुष्पो से अलझत 
अशोक-वन की ओर गया | 
रावण के उज्ज्वल किरीटों से बाल आतप के समान काँति चारो ओर फैल 
रही थी, जिससे अ्धकार विचलित होकर भाग गया। रल्नाभरणो से भूपित उसके कथे 
पर पड़ा स्वर्णहार नीलाचल से गिरतेवाले निर्मेर के समान लटक रहा था | उसकी पदगति 
से मत्तगज भी लजित हो रहे थे। थो वह (अशोकवन की ओर) गया । 
उद्दीयमान अधेचन्द्र के सहश ललाटवाली देवस्त्रियाँ उस (रावण) के आगे-पीछे 
और दोनो ओर घेरकर ( हाथो मे) दीप लिये यो चलती थी, मानो दीपिकाएँ ही दूसरे 
दीपो को लिये हुए, उज्ज्जल मेंखला धारण कर, स्तन-भार को वहन करते हुए संचरण कर 
रही हो । वदी और मागध प्रश॒स्तियाँ गा रहे थे | यो वह ( रावण ) चला। 
बढनो को रागो से एवं अधरो को प्रत्राल से बनाकर, ज्री होकर उत्पन्न व्यक्तियों 
में सर्वाधिक सुन्दर अगो को एकन्र करके, असरूय गुणो से विभूषित कर निर्सित उस 
नारी ( सीता ) की रावण ने अपनो आँखों से देखा, जिससे वह सीता अत्वन्त विकल 
हो उठी | 
रावण अपनी उन भुजाओं को, जिनसे देवस्थल अष्ट किये गये थे, लेकर एक स्वर्ण- 
आसन पर बैठ गया | उसका एक चरण एक जाँघ पर था | उसके सिर पर रवेतच्छन्न था | 
दोनी ओर चँवर डुल रहे थे। उसकी कटि मे करवाल वँधा था। ऐसे उस ( रावण ) ने 
सीता से कहा-- 
| इस दास पर तुम्हारे मन भे कब दया उत्पन्न होगी १ मेरे प्रति सूर्य से मिन्‍न 
चंद्रमा का रुप कब प्रकट होगा ( अर्थात्‌ , मेरी विरह-पीडा शात होकर कब चंद्रमा सूर्य 
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के समान शीतल होगा ) १ कब मैं मन्‍्मथ के शरों का लक्ष्य न वनकर रहूँगा 2--इस प्रकार, 
वह अपने ढुःखो के बारे से कहने लगा | 

मैं, सायावी, स्वय ही नारी-रूप में स्थित विपसिक्त अमृत को पीने लगा हूँ। 
दिन-दिन शिथित्न होकर मेरा सन अब अहकार से रहित हो गया है। तुम्हारी याद न भूल 
जाय, इसलिए प्राण छोड़ना भी नहीं चाहता | है अमृतसयी। यह दास हमारी 
शरण है | 

में किसी से हारा नही था, पर छुमने सुझे परास्त कर दिया | उमने चंद्रमा से 
मेरी देह को तपाया | मदमारुत से तुपार-विद्दु पाकर मेरा शरीर स्वेदाक्त होने लगता है। 
बज्-समान मेरी भुजाओं को झश होने दिया। बसत को साथी बनाकर मन्मथ को बडा 
कोलाहल करने दिया | 'हुःख क्या है ४?--इसका ज्ञान भी कराया। देवों को मय- 
मुक्त कर दिया। तुम अब और क्या-क्या करना चाहती हो १ 

मेरी कामना का पात्र बननेवाली सुन्दरियाँ सब ठुम्ही में समा गई हैं। मेरे 
सारे प्रियनाम तुम्हारे नाम में अतमूत हो गये है। मेरी वीसो ऑलें तम्ही पर केंद्रित है| 
तुमने काम नामक महिमाशाली को सुपर बाण छोड़ने दिया। उसके पॉचो वाणों से 
जितने धाव हो सकते हैं, वे सब झुभमें ही उत्पन्न हुए। जहों! तुमने मुझम ऐसी 
विपरीत दशा उत्धन्न कर दी! 

मैने तीनो लोकों पर ऐसी विजय पाई है कि शिवजी से मनुष्य तक सब मुझसे 
डस्ते थे। वीरो में गिने जानेवाले किसी व्यक्ति से मै परारत नहीं हुआ। ऐसा में एक 
नारी के प्रेम नामक व्याधि से निहत हुआ) तो मेरी वीरता की क्या प्रशसा की जाव 

मेरे प्राण यदि इसी प्रकार शिथिल होकर काम-व्याधि से अनेक दिन तक व्यधित 
होते रहे, तो क्या लोग मुझे श्वान कहकर मेरा उपहास न करेगे ? शास्त्र विद्वान यह 
जो कहते हैं कि काम की दशाएँ दस है, वह मूठ ही है। वे दशाएँ सहस्त से भी 


अधिक हँ | रे 
हे धर्म-मार्ग से प्रास सपत्ति के समान । हैं अस्त से मी अधिक मधुर । सुकपर 
तुम्हारी कदणा नहीं है; अतः जैमे मेरा जन्म ही नहीं हुआ, ठतम्हारे सोदये ने मेरे मान को 
मिटा दिया है। अतः, जैसे मेरे किये बडे पराक्रम फिट गये है, उसी प्रकार में भी इसी काम- 
पीडा में अनेक वार मरकर भी वर-रूपी ओपधि से अबतक जीवित हूँ । इसका कौन जाने 
सकता है £ ेु ४ ब 
है अमृत-समान बोलीवाली । यदि तुम पक्षणत से रहित होकर विचार कक 
तो--क्या पुशकाल मे देवेन्द्र से सगति करनेबाली अहल्या का पतन हुआ था ( है ) 
य् श्र 
मेरी इस परीडा को मिदानेबाली औषधि ह॒म्हारे कुमरंढ-पुष्प के समान अधर का अमृत है ७ 
के और गई मत्र नहीं । 
उमके अतिरिक्त कोई औषध नही; कोई मत्र हे 
इस प्रकार कहकर रावण उठा और बीस नीलबर्ण पर्वततो की समता हक 
है किरीथीं ० ० पेट - 
ग्रे को टेकक 2 को, जो ऐसे थे, मानी बिजली को हैं 
भ्ुजाओं को घरती पर टेकेकर, अपने उन | ; 2 328 


रे थे भूरि ग्ख मस्व 
कर उमपर सूर्य एव नज्नत्र-ससुदाय को जड़कर बनाया ह।+ मं पर बकर न॑मस्त्र 


न 


युद्धकागड श्र 


ब्याध के निकट जेस हरिणी कॉप उठती हैं; वेसे ही कोमलागी (सीता ) ब्वी 
विकल हो कॉप उठी और रो पड़ी | फिर, किचित्‌ स्वस्थ होकर वह 7 कि भले हद 
यह ( राबण ) सुझे मार डाले, तो भी अपने मन की बात इससे स्पष्ट कहूँगी'. सामने पड़े 
हुए एक छोटे तृण की ओर देखकर कहा-- ह 
हु तेरा कार्य सवकी निठा का विपय है| इससे पाप ही होता है |>बह 
विचारा नहीं | तेरी थे बाते कहने योग्व नही है |-वह भी तने जाना नहीं। किसके 
निकट क्रैमा व्यवहार करना चाहिए, वह भी तूने सोचा नहीं। ऐसे व्यवहार से तेरा 
हृढय फट जाना चाहिए था। ऐसा नहीं हुआ। तुझे अपने कुलसहित मिट जाना 
चाहिए था, वह भी अबतक मिटा नहीं | तो अब मेरे पातित्रत्व का क्या फल हुआ १ घम 
के रहने से ही क्या प्रयोजन है ? * 
इस प्रथ्वी मे मासमय शरीर धारण करनेवाले असख्य प्राणी हैं, जो गयन तक 
व्याप्त क्रग्ता से पूर्ण तुक जैसे व्यक्ति की आजा मानते है। जिनके प्राण और थ्ज्ञा अभी 
शेप है, ( किन्‍्त, वे ऐसी बाते नहीं करते )। ऐसी अनुचित बातें कहने के लिए तेरे पास 
दम रूह है, तेरी वातो को सुनने के लिए मैं ही एक हैँ। तो अब व्‌ और क्या नहीं 
कहेगा ? क्या नहीं करेगा १ 
इन्द्र, कमलासन ( ब्रह्मा ), परशुधारी शिव, कार्क्तिकेब, विष्णु आदि देवों की 
दशा का खयाल न करके, उनको भी युद्ध मे पराजित करने की वात पर तू गर्व करता है| 
मेरी फलीमूत अभिलापा के मह्श मेरे पति युद्॒भूमि मे खड़े हैं, किन्तु तू उनसे डरकर उनकी 
ओर देखना भी नहीं चाहता! 
भोजन के बिना भी इस ढह की रक्षा करती हुईं, अपवश का भाजन बनकर, 
तेरे सम्मुख निलंज होकर जो मै जीवित हूँ, वह इसीलिए कि ढोपहीन गुणों से भूपित उन 
पुण्बमृत्ति ( गम ) के उर्शन करें | 
बुदक्षेत्र मे जब तू पीठ दिखाकर भागेगा, तब रक्त-स्वर्ण के मेरपर्वत-समान अनुज 
( लर्॑मण ) तेरी राह रीककर खड़े रहेंगे और तेरे सव मिरो को भ्रूमि पर गिराकर- सारी 
राक्षमसेना को परास्त करके मेरे प्रिवतम खड़े रहंगे, उस समय उनके रप की शोभा को 
देखन की आशा ही मरे प्राणो को इस देह से बाहर जाने से गोक रही है। 
है नीति के वग्न मे न रहनेवाले | रझणा को छोड़कर जिसके अन्य कोई प्राण 
नहीं है, जो कमल-ममान नेत्रो से युक्त हैं, मबके हृतय को अच्छा लगनेवाले हे, ऐसे धनुर्घारी 
कालमेघ के अतिरिक्त मेरे अन्य कोई प्राण नही हैं ] 
जब सीता ने इस प्रकार कहा, तब उस बचन को सुनकर रावण की आँखों से 
अग्नि-स्वाला निकल पडी । जैसे किसी ने उसे मारने का प्रवत्त किया हो, वैंस ही उसके 
मन में यम-समान क्रोच उसड़ पड़ा | फिर, उसने सीता से कहा--राम झुकके जीतकर तुमको 
मुक्त करेगा ? थौर, ठुम उसके साथ एकपाण होकर जियोगी ४--इस प्रकार वह बच्च की-सी 
ध्वनि करता हुआ हँस पड़ा | 


| मं, 


ै 


टलस समार में थसख्य रूप मे रहनेवाले प्राणियों मे, चाहे बे मनुप्व हो, चाह 
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देवता या अन्य कोई भी हो, मेरे क्रोध का लह्ष्य बनने पर कौन जी सका है? यगीचे 
| उतान्न तुलसी की भाला पहने हुए विष्यु ही समक्ा जानेवाला कोई नर भी यदि तुम्हारे 
मन मे प्रविष्ट हुआ हो, तो भी मै उस्ते अवश्य मार डालूँगा | उसके पश्चात्‌ ठुम जीओगी। 

है कृश कठिवाली रमपी । वानरों ने समुद्र पर सेतु वाँधा है। लक़ा में आकर 
प्राचीर को घेर लिया है| अपने मुँह से अनेक बार ध्वनि की है--यह सब सोचकर क्या तुम 
आनन्दित हो रही हो १ इन कायो पर तुम विस्मय न करना ] वे सब बानर मेरे सामने पडने 
पर उसी थ्रकार हो जायेंगे, जिस प्रकार दीपक के सम्मुख शलम हो जाते हैं। 

मैने शत्रधारी बिजबी राक्षुमसेना को यह आज़ा देकर अयोध्या भेजा है कि 
वहाँ के सारे राज-परिवार को पकड़कर ले आओ। नहीं तो उन्हें मारकर उनके सिरे 
ले आओ। अयल करके इन दोनो में से एक काम अवश्य करके आओ? तुम्हारे पिता 
के विरुद्ध भी ऐसी ही एक सेना भेजी है--यी रावण ने कहा। 

रावण के यो कहने पर सीता देवी ने यह सोचा कि मुझे छल से अपहत करके 
लानेबाले इस राक्षस के लिए अब असभव कार्य कुछ मी नहीं है--मन में भय से आक्ाह 
हो उठी, स्तन्ध रही ओर मानो अग्नि को चबा-चवाकर छगल रही हो, यो उष्ण निःश्वाग 
भरती हुई, दुःख का निवास बनकर बैठी रही | 

आँखों से अपार अश्रुधारा वहाती हुई सीता ने मन मे मौचा--'जिस दुर्भाग्य ने 
मुझे यहाँ लाकर इस प्रकार पीडित किया है, वह क्या उन स्थानों में ( अर्थात्‌, अयोध्या 
और मिथिला में ) ऐसे क्र कार्य करने मे हर्बल हो जायगा? (नहीं) वह अलन्त 
वलवान्‌ है। जो कुछ असत्यमय है, वही क्या (अब ) धर्म हो गया है ?--और वैराख हें 
भर गई 

इसी समय महोदर, मारुत ( नामक राक्षस ) को जनक बनाकर ले आया। 75 
( मायाजनक ) मुँह खोलकर रोता हुआ चना आया। जलते श्रेगारे के समान गाप़ध 
के सम्मुख जब वह बॉधकर लाया गया; तव उसने भुककर (रावग को) प्रणाम क्या ! वह 
हश्य देखकर सीता यो विकल हुई, जेंसे वालपत्षी अपनी मात्रा को अग्नि में गिरते हुए देखकर 
विह्न॒ल हुआ ही | ग 

सीता यह नहीं जानती थी कि जनक का यदढी बनना असत््य हैं; अठः वे दाग 
मक्ञने लगी। अपनी थखो पर हाथो से मारा । जेसे उनके कमल-ममान चरण पृत्त मे 
भठकनेबाली अरगिन-ज्वाला पर प८ गये हो; यो धरत्ती पर खडी न रहकर वे तटप 3 | 
इसका सन भी; उनके शरीर के समान ही जल उठा | दीनवा से सो प्रड्ो) वॉपदर गिर 
पद्टी | लोट गई | ऊँची जावाज से चीख उठो। 5 2 2 

ये ही कली लक देव ! क्या सत्य मिंठ गया ? क्या इस गनार 30707 

मस्म कर डालों 2 कमी कहेती--बया माया ओर छल्त ही बलवान हैं! वर्मी गा 
क्या अत्र भी जीवित रहने योख हैं / इस ग्रकार. उनका डुध्ख विधि दे हक ही था 
उम समय जो डुः्खी टुआ, वह व्यक्ति क्या केबल एक वारी थी 2 या स्वय धम 7 । 
इस समय ठी उसकी उस दशा वो सममनेत्राला कौन ह 
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सीता कहतो-है मेरे पित्ता ! हे भेरे पिता । हाय। भरें कारण, तुमकों भी 
ऐमा कष्ट उत्चन्न हुआ ! सुझे पुत्री के रूप में पाकर यही फल तुम्हे मिला । समार के सब 
प्राणियों का पितृतमान हित चाहनेवाले ! प्रेम में सातृतुल्य | सत्फल उत्पन्न करने से 
तपस्पा-तुल्य (तुम्हारी यह केसी दशा है) !! इस प्रकार, कठोर दुःख-ज्वाला से जलती हुई 
आग मे पड़ी लकड़ी के समान विहल होकर वह गिर पड़ती ) 

सीता कहतो--अतिथियों को भोजन डेने के पश्चात्‌ ही तुम भोजन लेते हो ! 
तुमने विश्विध धर्मकाय किये । तुमने विरोध करनेवाले शत्रुओं के नगर जलाये| उत्तम 
यज्ञ सपन्‍न किये। ऐसे तुक वीर की वज्-समान भुजाएँ इन नरभक्षी शरावियी के द्वारा 
बॉधी गई हैं। तुम्हारी यह कैसी दशा है। हाय! मैं भी आँखों से यह सब देखती 
बैठी हैँ! 

इस प्रकार के विविध वचन कहकर उठती और गिर पड़ती] दुश्ख में यो 
मूश्छित होती; जैसे उनके ग्राण निकल गये हो, मानों विजली घरती पर लोट रही हो। 
इस प्रकार लोटती ओर क्रौची के समान रोती | 


सीता जनक के प्रति बोलो--बेद-विहित कर्मो के अनुष्ठान से कभी न हटठनेवाले 
महात्माथं के वश से उत्पन्न है राजन्‌। पिता के लिए अपनी पुत्रियों के प्रति करने योग्य 
जो काये है, उन्हे करने के लिए भी, तुम कमी मेरे पति के निवास मे आकर नहीं ठहरे।* 
ऐसे हुम क्या बदीण्ह में भुके देखने के लिए अब स्वय बदी बन गये हो १ 


महान्‌ ज्ञानी पुरुष कहा करते हैं कि दृद् पलोवाले गरुड पर आरूढ होनेवाले 
विष्णु, अपार माया से युक्त इस ससार-रूपी बधन से लोगों को मुक्त करने के लिए अवतीर्ण 
हुए हैं। किन्तु, मेरे इस बधन को मिटाने के लिए क्रिसी को आते हुए नही देखती हूँ। 
मेरे कारण तुमको जो यह बंधन उत्पन्न हुआ है, उसे मिटानेवाला कौन है ? 

सदशुणो से सबध न रखनेवालें इन शत्रुओं के हाथ में तुम पडे हो। इससे 
तो यही उत्तम होता कि शत्रु के बाण से तुम वीर स्वर्ग मे पहुँच जाते | राजाओ मे अत्युत्तम 
स्थान तुमने प्राप्त किया है, अब अपयश का पात्र बन गये | यह दशा हमने स्वथ नहीं 
प्रात की। किन्तु, सुे पुत्री के रूप सें पाले के कारण ही हुई है| ऐसा भाग्य (दुर्भाग्य ) 
पानेवाला तुम्हारे समान और कौन है ? 

जुए मे रस्सी से बेँधा हुआ बेल जुण को ढोता हुआ, मार खाता है दुःखी होकर 
भी कीचड़ से भरे ज्ञेत्र से वह नहीं हट सकता | ऐसे ही मुझ पापिन ने भी शत्रु के बधन मे 
पड़ते ही, अपने प्राण न छोड़कर तुम सबको नीचे गिरा दिया | हाय, में नरक मे पड॑गी. 
तो भी कया मरा उद्धार होगा ? क 


लका के सब शत्रुओ को मिटाकर मैं अपार आन नही पा सकी | अपने प्रमु के 


या पक का: 2 8 25 
१. ननक नित्याग्नि होम करनेवाले थे। अत", अवोष्चा में राम के बर में जाकर भी वहाँ कमी नहीं 
हर थे। अपने गृह में ही रहकर अपना अनुष्ठान करते रहते थे । --झनु » 
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चरणों को सिर पर नहीं धारण कर सकी। दीर्घकाल से इस वधन में पडकर हु.ख भोग 
रही हूँ ) हम्हारे वश को ही मैने सिटा दिया । अयोध्या के राजवंश की कीति को भी 
में खा गई ! 

(पचबटी में) मैने ही अपने पत्ति को एक शल्नु के प्रति मारो! कहकर भेजा | 
अब मै अपने पिता की परव॑त-समान हृढ भुजाओ को रस्सी से बंधी देखकर भी छुप बेढी हूँ। 
दोनो धरो ( पितृग़ह और पतिण ) मे मेरे कारण विपदा उत्नन्न हुई। क्या मैं साधारण 
नारी हूँ? ऐसी मैं अब भी जीवित हूँ, तो सुक्रपर ढया केसी ? 

जिस मेरे पिता ने धूरवंकाल में अनुपम यज्ञ करके मुके प्रा्त किया और मेरा 
पालन-पोपण किया, (आश्रितों के लिए) नौका वनी हुईं उनकी भ्रुजाओं को बॉधे जाते हुए 
तथा उनको मिट्टी मे लोबते हुए मैने देखा। अब जिस व्यक्ति ने विवाह में वेद-विहित 
कर्सब्य पूण करके मेरा पाणिग्रहण किया, उसें मी ऐसी दशा में देखकर ही कदाचितत्‌ मेर 
प्राण तृत्ष होंगे । 

है माताओं । हे रुबजनों | हे मेरे प्राणतुल्य बहनो ! मेरे पिता की जो ब्शा 
हुई है, क्या इसे तम नहीं जानते १ या तुमको भी मेरे पिता के समान ही दशा प्राप्त हैँ है! 
तुमलीग इनका अनुसरण करते डुए नही आये । क्या हम सब अब जीवित नही ही ! 

चाहे कोई मेंर-पर्बंत के शिखर पर चढ़कर स्वर्गलोक को ही क्यो न प्राप्त कर ते; 
तो भी जलमय परिखा से घिरी लंका में आना उसके लिए असभव है| इन शब्रुओ ने 
तुमको युद्ध मे निहत कर दिया या कुछ छल ही किया है--क्या घटित हुआ है, उसे कौन 
बतायगा १ क्या तुम्हारे पास भी कोई हनुमान है ? 

जिन राक्षंसो ने इन जनक को बी बनाया है, वे, तपस्या से कृश हुए भरत को 
भी बदी बना सकते है, इसमें सदेह नही | तथ उदार प्रश्च॒ ( राम )ैमी बहुत दिन जीवित 
नही रहेगे। उनका अनुज लक्ष्मण भी जीवित नहीं रहेगा ) जो धर्म के मार्य पर चलकर 
अपने ब्रत का पालन करते हैं, क्‍या उनको उत्तरोत्तर उत्त्न होनेवाले ऐसे सकट ही 
प्राप्त होते है १ 

जव-जब कोई कहता था कि बानरसेना ने ससुद्र पर 
मे आ गई है, लका के पग्राचीरों की घेर लिया है, शत्रुओं के प्राण 
अधिकाधिक आनन्द पाती थी | अब दुदेंव ने एक दूसरा ही छुल करके उस आनन्द 
मिद्धा दिया--यौ कहती हुई सीता मूर्चिछत हो गई | 

दुःख से विहल होकर जब सीता ऐसी बातें कह रही 
सभट्ानेवाले करवाल से युक्त रावण मन में बहुत आनन्दित हरआ रे 
(सीता ) हुःख को नहीं सह सकती है| इसलिए; यह जनक के डुम्ख का 
हुःख से भुक्त होकर रहेगी ।! इस प्रकार वात कहने लगा: 

हे सुल्दरि ] दँस-समान श्मणी | वुमकों प्रात करने की ग्रिल 
के अयीग्य ऋर कम भी करते लगा । इस अपराध को क्षमा कगी। समेटे 


बॉध डाल ब्या, वह लकी 
ले लिये, वंब-तवे में 
डक 


थी, तब देवों के मात्र की 
और यह सोचकर कि “यह 
दर्कर खब 


प्रा से में विचार 
मैं मिगिला के 
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नेवामियों का समूल नाश नहीं करेगा | मैं भले ही मर जाकूँ। तो भी इन जनक को 
ही मारुगा । डरों मत। 

यदि तुम मेरी इस काम-व्याधि को, जो मेरे लिए भार बनी हुईं है और अत्वन्त 
:ख दे रही है, दर कर दो, तो मैं इन प्रथ्वी के राजा जनक को; देवलोक या सप्तढीपी 
दी इस सारी धरती का राज्य उन्हे ढे दूँगा। तमकों देवी के समान पूज्य मानकर आनन्दित 
छूँगा। 

यदि तुम चाहो; तो लका का राज्य इन जनक को दे हूँ) में और कही जाकर 
छुूँगा| मैं दो निश्रियाँ इनको ढूँगा। प्रसिद्ध तथा दिव्य शक्ति से पूर्ण पुष्पक-विमान भी 
इनको दूँगा। विजयग्रद इस दिव्य करवाल को भी उन्हे दे दूँगा | 

ह॑ सुन्दरि | यद्दि तुम अपने प्रवाल-समान मुँह से एक वात कह ढों, तो फिर मे 
इन जनक को ेवेन्द्र का मुकुट पहना दूँगा और सब देवता वेढसंत्र गाकर इनकों नमस्कार 
करेंगे। देवस्तियाँ इनकी आज्ञा का पालन करती हुई सेचा करेंगी | में स्वव इनकी आज्ञा 
के अधीन रहूँगा | 

मेरे पिता ( विश्रवा मुनि ) के पिता ( पुलस्त्य ) के पिता तथा सारी सृष्टि को 
बनानेवाले ब्रह्म स्व्य आकर इन (जनक) को सभी इच्छित वर दंग | बमराज इनके अधीन 
रहेगा | यदि तुम स्वय अमृत के साथ च्वीरसागर से उत्यन्न लक्ष्मी ही नहीं हो, तो वह 
लक्ष्मी भी आकर तुम्हारी सेवा करेगी | 


देवता; पाताल-लोक के निवामी तथा प्रथ्वी के निवासी सब जाकर तुम्हारे पिता 
के चरणो को नमस्कार करेंगे | है चित्र-प्रतिमा के समान सुन्दरि | ठुम इन जनक की पुत्री 
होकर जनमी हो, तो इससे प्राप्त होंनेवाला भाग्य कुछ कम नही होगा | त्िल्लोंक की संपत्ति 
इन ( जनक ) को प्रदान कर तुम वह कर्तव्य ( अर्थात्‌ , पुत्री बनने का कर्तव्य ) पूर्ण करो । 

( रावण की बाते सुनकर ) सीता ने कहा--वू जो इन्द्र का राज्य मेरे पिता को 
देने की बात कह रहा है, उस (राज्य) को इन्द्र ही पानेवाला है। लका का यह राज्य और 
छुलमय संपत्ति--सब विभीषण को ही प्राप्त होनेवाला है। तेरे बच्त पर आकर लगनेबाला 
देवाधिदेव ( विष्णु के अवतार राम ) का सुन्दर बाण ही है| मेरे लिए शिरोधा्य उन 
अजनवण् प्रभु ( राम ) के शुभचरण ही हैं। 

शत्रु-भयकर मेरे प्रभु के बाण तेरे वच्षु को भेदकर गहरे धाव करेंगे और तुझे सदवुद्धि 
का उपदेश करेंगे। उन*«( राम ) के धनुप से ऐसा टकार निकलेगा, जिससे गिरनेवात्ते 
पर्वत भी लजित हो जायेगे। (पव॑त गिरने पर जो ध्वनि होगी, उससे भी अधिक मयकर 
होगा रास के धनुप का ठकार )। 


उन कमलनयन ( राम ) के धनुप से निकले बाण तेरे मनोहर हारधारी वक्ष पर 
आकर ठहरेगे. कौए मथुर ध्वनि करत हुए, तेरी आँखो को नोंचकर खायेंरे । मास की 
दुगंधि से भरे भूत तेरा आलिंगन करंगे | 


गमचन्द्र के लौहशरों के आघात से तेगे टॉतो मे युक्त मबकर सिर, कंठ से 
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कर गिर गये | तेरा जीवन समास हो गया/--ऐसा मनौहर संवाद हनुमाव आकर झुझे 
सुनायगा और उन प्रश्ठु के पास मुके ले जायगा ) के 
है अधम । मै जो मधुर बचन सुनने जा रही हूँ वे हं--हमारी माता सुमित्रा ने 
ससार का हिंत करनेवाले जिन पुत्र को जन्म दिया, उन ( लक्ष्मण ) के शर मे युद्ध भे करा 
पुत्र निष्प्राण ही गया | उसकी देह को श्वान चाट रहे हैं और तू हाय | मेरा वेद मर 
गया ।!” कहकर रो रहा है | 
सीता के ये वचन सुनकर क्रूर रावण अपनी आँखों से अग्नि उगलने लगा और 
अपने वीरतापूर्ण बीसो हाथो को मलते हुए, अपने फटे झुँह के दाँतों को चबाते हुए सीता 
पर कपटा । इतने में महोंदर ले उसे रोककर कहा--हे वीर-ककणधारी यह जनक यदि 
ग्रार्थना करेगा, तो यह सीता मान जायगी ) अतः, हुम इसपर क्रद्ध मत होओ ) 
महोदर की वात सुनकर रावण पुनः आसन पर बैठ गया। तब निष्याषन्ता 
होकर घरती पर पड़ा हुआ वह मायाजनक बवील उठा--यदि तुम इस ( राबण ) क्री 
प्रार्थना को नहीं मानोगी, वी हम मेरे कुलसहित मेरी हत्या करनेवाली बनोगी! उसने 
फिर कद्ा-- 
कमल पर आसीन लक्ष्मीदेवी अनेक व्यक्तियों के अधीन होती है। है प्राषिन! 
मैने तुके जन्म दिया | तेरे कारण सुे बटी वनना पड़ा है। क्या मेरा मरना ठीक है! 
है बधन में पड़कर रीसेबाली । यदि तुम देवों के अधिदेव बने इस रावण की पल्ली व 
जाओ, तो इसमें क्या बुराई है? 
जिसके प्राण कठंगत हो रहे थे; ऐसी दशा में पडे हुए उस मायाजनक ने यह 
कहते हुए कि कपा करके मेरे और मेरे कुछ के प्राण वचानो) इंत सपार में दीर्ष काल 
तक झुझे उत्तम सपत्ति का मोगी बनाओ।| तुम अपने को भी बंधन से मुक्त कर लो और 
चिरकाल तक आनन्दित रहौः--सीता के सुन्दर चरणी को नमस्कार किया ) 
उसके वचन सुनकर सीता ने अपने कानों को हाथी से ढक लिया) ३७ 
निःश्वास भरती हुई मूस्छित हो गई, फिर सँमलीं और अत्यन्त क्रोध से भरकर यह मगौचने 
लगी कि मेरे पिता, अपने प्राणो को बचाना ही झुझुय मानकर ऐसी बातें नहीं कहेंगे) अप 
यह कोई माया है; फिर अपना क्रोध ग्रकेट करती हुई वोली-- डे 
तुमने जो बातें कही, उनसे धरम का विनाश होगा। परपरा बिच्छिन्न होगी । 
चन्रियोचित वीरता विनष्ठ हो जायगी | कल मिट जायगा। अपयश उलल्ल होगा। हैं: 
के विधान सखलित हो जायेंगे | सटाचार घट जायगा। देवी का प्रभाव कुठित ही जायगा। 
विचार करने पर ( ऐसा सदेह होता है कि ) कया एम जनके हो! है 
चाह अपनी संतति मिट जाय) अपने ग्राग भी चले जायें, शत्त थाक ० 
पद डाले; तो मी महान लोग ऐसे सुयश के साथ जीवन बिताना चाहते कि जिनकी न 
मन को संतोष हो । कोई भी ज्ञत्रिय नीति के विद रहकर) अप्रकट हे कं बे न्‍ 
नन्‍्दा का विषय बेनकर जीवन विताना नहीं चादेगा। अदा ! यह 748 आग 
तुम, तुम्हारे बहुजन; इस विशाल धरती के रहनेवाले नमी शरण मेरा 
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मामने भले ही मिट जायें, तो भी मैं नीति और चारित्र्य से हीन होकर नही जीऊेंगी | में 
सहस्र नामबाले, वज्-समान हृद कधोवाले ( विष्णु के अवतार राम ) की ठासी हूँ । क्‍या में 
प्राण बचाने की कामना से लजा छोड़ इस श्यान को (अर्थात्‌; रावण को ) आँख उठा- 
कर देखेँगी | 

हे श्वान से भी नीच । दृढ़ धनुर्धारी राम के अतिरिक्त कोई भी मेरे निकट 
आयगा, तो वह दीप की लो पर गिरे शलम के समान जलकर भस्म हो जायगा। मुगराज 
के साथ रहनेवाली सिंहिनी क्‍या अशुद्ध वस्तुओं को खानेवाले सियार के साथ कमी 
रह सकती है ? 

तुम भेरे पिता नही हो । यह निश्चित है | यदि ठुम सचसुन्च मेरे पिता होते, 
तो ब्रिजय-मालाधारी प्रभु ( राम ) के धनुप की जब बोलकर उनके मुक्त करने पर मुक्त होने 
की इच्छा करते। यदि मुक्त होना समव नहीं होता, तो मरने को तेयार होते | तुमने तो 
अवाच्य वचन कह | अतः, चिर अपयश का भागी बने--बवो सीता ने कहा | 

कठोर बल से युक्त रावण ने ( सीता की ) उन निष्छुर वातों को सुनकर, यह 
कहकर कि तुम अपने मन की वात रहने ढो, आगे जो भी घटित होगा, वह तुम्हारी आँखों 
के सामने ही होगा, इस जनक को, जिसे तुम अपना पिता नहीं मानती हो, अभी मारकर 
उसके प्राण पीछेंगा', अपनी कटार हाथ से ले ली | 

सीता ले कह्य--तुकमे सुझे मारने की शक्ति नहीं है। अब इसे भी त्‌ नहीं 
मार सकता | त्‌ अबने को भी नही सार सकता। इतना ही नहीं | इस संसार को भी 
नही मार सकता | तू तो मेरे प्रभु के शरों से ही अपने वधुजन-सहित मरेगा | मै इस दुःख 
से मुक्त होकर शाश्वत यश की पात्री बनूँगी। 

तव महोदर ने रावण से कहा--हे इन्द्र के ऐड्वर्य के स्वामी। इस जनक ने 
अपनी पुत्री से प्रार्थना की ( कि वह तुम्हारी इच्छा को पूर्ण करे )। किन्‍्तृ, इसने तुम्हारे 
प्रति कुछ अपराध नही किया | अब इसे मारना उचित कार्य नही है। जब ठुस उस भयकर 
शत्रु ( अर्थात्‌ , राम ) को परास्त करके इस सीता को अपनाओंगे, तब यह ( सीता ) अपने 
पिता का स्मरण कर दुःखी होगी न १ 

जब महोंदर यह कह रहा था, तमी रामचन्द्र ने पर्वताकार कुंभकर्ण का वध 
किया। उमसे प्रमन्‍न होकर वलशाली वानरसेना ने ऐसी हर्पध्यनि की, जो अतरिक्ष मे 
भर गई। देवों ने भी हर्पप्वनि की । वह ध्वनि सर्वत्र फेल गई | 

तब रावण ने मन मे विचार किया कि ऐसा टकार उठ रहा है, जिसकी 
समानता अन्य टकार नहीं कर सकता एवं निर्बंल देवताओं तथा वानग्सेना की हर्पध्वनि 
जो उठ रही है, उसका क्या कारण हो सकता है ? कढाचित्‌ मेरा भाई ( कुमकर्ण ) अपनी 
मारी सेना के मिट जाने पर अकेला ही रह गया है।* 
है! इसी समय सेना-समुद्र को पारकर शीघ्रगति से आये हुए दतो ने रावण के कानों 
में धीरे-घीरे यह समाचार सुनाया कि 'बानगों के समूह को मिटानेबाला दुम्हारा भाई 

( कृमकर्ण ) माग गया। राम ने अपने शृर से उसे मार डाला |' 
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यह सुनते ही रावण घरती पर गिर पड़ा अनेक अही से घिरे हुए सर्व की समता 
करनेवाले उसके अति सुन्दर स्वर्णहारी से भूषित किरीट भूमि पर लोटल लगे! उसका 
गिरना ऐसा था, मानों कोई ऊँचा सालबृक्ष जड़ से उख़डकर धराशायी हों गया हो | 

जो भाई जन्म-काल से अभी तक कभी उससे प्रथक नहीं हथा और जिसके 
साथ बह एक्प्राण होकर रहा, अपने कारण उसके युद्ध मे मारे जाने की बात सुनकर। रावण 
हु,ख से विहल हो गया और फूट-फूटकर इस प्रकार रो पड़ा कि उसकी ध्वनि अज्ाड की 
छुत तक गूँज गई | 

रावण यह कहता हुआ रो पडा-हे भाई | है देवता-रूपी कमलवन का विनाश 
करनेवाले मचगज | है चअतुर्मुंख के पौत्र | है इन्ह्र के नाम को मिटानेवाले वीर । मुझे 
तुम्हारे बारे मे क्या यही समाचार सुनना था । 

हे उज्ज्वल फलोवाले त्रिशलघारी ! मै तृम्दारी दृष्टि से ओकल रहकर अपने 
प्राणों की रक्षा करता हुआ वेठा हूँ और यह भी नहीं पूछा कि हम्हारी दशा कसी है? 
यदि तुम्हारी ऐसी दशा हो गई, तो सुखपदट्ट से भूषित ऐरावत पर मवार होनेवाला टन 
घुनः स्वर्गलोक में प्रवेश कर जायगा न १ 

है विद्युत्‌ को भी मबभीत करनेवाले तिशल के धारणकर्ता। मुझ कौर 
हृदयवाले को यहाँ छोडकर 6म्ही पहले स्वर्ग पहुँच गये | अब कौन एक माता के छदर में 
( सहोदर बनकर ) जन्म लेने की इच्छा करेगा ? हम्हारे डर से छिपकर जीवन विताने- 
बाले दानव अब छाती पर हाथ रखकर आयेंगे न ? 

है बलिए कधोवाले । जब तुम स्नान करते »े, तब उत्तर का मेर-पर्चत हुम्हारे 
लिए एऐंडी ग्गइने का पत्थर बनता था। है पुरुषश्रेष्ठ | एक नर के बाण ने मग्दारे ग्राणो 
को तमास कर डिया; यह वात्त मुक्के बहुत साल रही है । 

(शित्रजी का ) व्िधलल, (विष्यु मगवान का ) चक्राथुध तथा (इन का) 
बद्रायुध भी तुम्हारा बुछ बिगाड़ नहीं सके; किन्तु तमपर लगकर खब हो कुटित 
हो गये। लेकिन, एक नर के कोमल बाण तुम्हारी ढेह को भेदकर निकल गये। फिर भी, 
यह रावण अपनी झ्ुुजाओं की देखते हुए ब्रेठा है । हु 

मेग भाई मारा गया। यह लका शब्रुओं के दस्तगत हुई। मेरा साहा 
(मारीच ) सारा गया। मेरी वहन की नाक कट गई) इतना होने पर भी एक री हू 
स्तनों के आकर्षण से पडकर में अभी तक जीवित हैं। हव। हमको भी साकर मे मो 
रहा हूँ न! . न 
सुके यह सुनने का सोमास्य नही सिला कि तुमसे उस नर (राम) के 
को, उसके सेनापति (नील ) को; कपिराज की वालिपुत्र को; बाइुपुत्र हा तधा तक ५ 
(जावबान) को मार गिराया है। हीव। ६03 0 आक: सर्श प्रात 

मुखा नास्विँ हुम्हारे बैर सहलाती थी। महमादत हा 5 न! 

गीहर नन्‍्दनोद्यान मर पुष्प-पर्यक पर चिश्ञाम करते रे (६ नर जया 


होता था और तुग मन रा की शस्या पर फही। 
हुम युडभूमि में भृतो के पटतों के कोलाहल के बीच धूलि की शस्या पर पट $। 


ट्मके मोड 
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तुम रक्ततर्ण स॒द्य पीकर, सव दिशाओं पर विजय पाकर सुख से सो रहे थे | इस- 
लिए मै जीवित रहा । अब मै सो अपने प्राण तज दूँगा | तुमको एकाकी न जाने देकर 
मैं भी तुम्हारे नाथ चलँँगा। है मत्तयज-सहश । में मी आया । 
इस प्रकार के वचन कहकर ऊेँची ध्वनि से वह (रावण ) रोया और अपने 
नाम के पुराने कारण को सबके सम्मुख प्रकट किया |" मीन-समान नयनोंवाली सीता के 
अधर काँप उठे |] पुलक भर गई और उनके मन मे हप॑ छा गया | 
सीताजी के स्तन (आनन्द से ) उमर उठे | उनकी सारी कृशता मिट गई | 
उनका चित्त शीतल हुआ | उनके प्राण लौट आये। निर्गोप लक्ष्मी देवी भी जिनकी सेवा 
करने योग्य हैं, ऐसी उन सीताजी की दशा का वर्णन कौन कर सकता है ? 
अपनी कहपना में, नेत्रों मे ने समानेबाली अपार सुन्दरता से युक्त कधोंवालते 
राम को एवं उनके सम्मुख भीसकाय कुमकर्ण को देंखकर सीताजी आशकित हो गई थी | 
अब यह बचन सुनकर कि रामचन्द्र के अमोघ वाण ने कुमकर्ण को निहत कर गिरा दिया, 
वे फूनी नही समा३ और एक दूसरी ही स््री के समान हो गईं । 
रावण महान्‌ क्रोध से भरकर बोला--आज इस सारे लोक को मै अपने शरो से 
मिटा दूँगा | कभी न मरनेवाले ज्रिमूरत्तियों को तथा तीनो कालो मे मृत्यु से रहित करने- 
वाले अमृत को पिये हुए देवताओं को बदी वनाऊेंगा । 
सब दिशाओं पर विजय पानेबाला रावण उस समय मंत्रियों के आश्वासन-बचन 
सुनकर कुछ शात हुआ | उन नरो के नूतन रक्त से अमी अपने भाई को तीन वार तिल्लाजलि 
दूँगा'--यीं कहता हुआ अग्नि उयलती आँखों के साथ चल पड़ा | 
महोदर यह कहकर कि अब हम भी जायेंगे। कुमकर्ण युद़भूमि मे मरा 
पड़ा है, जहाँ णद्ध आदि पत्नी मेंड्राते हैँ !--फिर सेंवको को आदेश देकर कि सीता के 
समान ही इस जनक को भी वी बनाकर रखो, स्वयं भी दूसरी दिशा से चला गया | 
रेखाओं से युक्त पखोवाले तथा सुरभित पुष्पों पर मँडरात रहनेवाले भ्रमर 
हाँ नही आते थे, ऐसे मलिन केशों को एकब्रेणी भे गूंथे हुए सीता के निकट आकर उस 
पर स्नेह रखनेत्राली त्रिजटा ये सात्वना के वचन बोली-- 
#तुम्ह्याण पिता कहकर तुम्हारे सम्मुख आया हुआ यह मारझत नामक राक्षस है. 
जो अपार माया एवं करता से पूर्ण है |' 
सीता उस चिजटा के वचन पर सदा भरोसा रखती थी। वह अपने मन के 
डुःख से एव अपने शरीर के दुःख के लक्षणों से युक्त हुई | अब, अशोकवन मे वापस गये हुए 
गावण के ऋृत्यों का वर्णन करेंगे। ( १-६४ ) 


२ रावण शब्द का अथ है रोनेवाला। पुराकाल में क्लेद्ठायगिरि को उठाते समय उसके नी दब 
रावण गोया था, जिससे उसका नाम रावण? पड़ गया | --अनु० 
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चाहे सेना-समुद्र को साथ भेजो, या सुझे अकेले ही युद्ध मे भेजो । जैसे भी 
चाहों, में जाऊँगा | अभी आज्ञा दो--यों अतिकाय ने कहा | तब राक्षुसनाथ रावण बोला-- 

तुमने विचारकर ठीक क़हा। यदि ठुम लक्ष्मण के प्राण लाओ, तो में दूसरे ही 
दिन उस राम के प्राण हरण कर लेगा। 

है स््रणमय वीर-बलय धारण करनेवाले वीर । तीन सहख्ध॒ कोटि पदाति-सेना 
तथा उसके योग्य गज, अश्व तथा रथ लेकर युद्ध मे जाओ। 

देवों के लिए भी अजेय वल से युक्त कुभ, निकुंम; स्वरण-बलयधारी अकप--तीनो 
तुम्हारे रथ की रक्षा करते हुए जायेगे । 

है कठोर पराक्रम से भरे बीर | भयकर युद्ध मे आगे-आगे जानेबाले शिवजी 
के वृषभ की समता करनेवाले, रास से बेंघे एक सहख अश्वों से जुता रथ तुमको दिया 
जायगा | 

उतने ही अश्ववाले और बेसे ही रथ तुम्हारी रक्षा करते हुए साथ आयेंगे | हिखक 
हाथी, पताकाओं से भूषित होकर तुम्हारे साथ जायेंगे | 

रावण ने इस प्रकार आज्ञा दी। तब अतिकाय ने पिता को नमस्कार किया। 
स्वर्णमय कवच पहनकर हृढ धनुष हाथ में लेकर एक गेध के समान खड़ा हुआ, तो उसे देख- 
कर देवता भी कॉप उठे | 

हाथी से भी विलक्षण (बड़े) आकारवाला अतिकाय, धमकी देते और 
चिल्लाते हुए चलनेवाले असंख्य वीरो से घिरा हुआ सूर्य से भी अधिक उज्ज्वल विविध श्र 
लेकर चला। 

आमरण-भूषित, अजनरूप, सत्तगज ऐसा गर्जन कर उठे कि कदराओ मे रहने- 
वाले सिंह भी थरथरा गये | धनुषों का ऐसा टकार हुआ कि समुद्र का जल भी विज्लुब्ध 
हो छठा। मेघी को भयभीत करते हुए नगाडे बज उठे | 

साथ जानेवाले बीरो ने ऐसा कोलाहल किया कि आकाश भी उस ध्वनि से 
काँप उठा। उनके भारी चरणों के वारी-वारी से रखने से भूमि भी उब-ड्रव होने लगी | 
उनके चलने से उठी हुईं धूलि से समुद्र पट गये| वह दृश्य देखकर स्वर्ग के निवासी पसीना- 
पसीना हो उठे | 

विजलियो से युक्त मेघ, जो उन्नत हाथियों पर की पताकाओं से लगे खिचे 
चलते ये, ऐस लगते थे; मानो शीघ्रगति से जानेवाले हाथियों के पीछे-पीछे हथिनियाँ मी 
जा रही हो | 

अकुशों से दबाये जानेवाले महान्‌ मत्तगजो के कपोली से इतना मद्जल बहा कि 
उस बहाव में, फॉदनेवाले घोड़े और हाथी भी वह गये और छेना का मार्य कीचड़ से 
भर गया। 

अरुणकिरण सूर्य के रथ के साथ जेसे ग्रह जा रहे हो, वैसे ही अतिकाय के रथ के 
साथ दूसरे बीरो के रथ जा रहेथे। जेस मेघ जा रहे हो, वैसे सुखपद्ट से भूषित मत्तगज 
जा रहे थे। उस सेना के जश्य तो मानो धरती पर पैर ही नही रख रहे थे | 
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रथ ऐसे जा रहे थे, मानो मेर-प्वत ही जा रहे हो । ऐसी सेना को साथ हेल्र 
कस कम माह ही जा रहे हो। ऐसी सेना को साथ हेल्र 

अतिकाय ने छस रणायण को देखा, जहाँ रास नामक मत्तगज ने खेल झले थे। 
उससे उसका मन विक्ल हुआ और क्रोध से भर यया। 

कंधों एवं चरणों के कट जाने से पंत की तरह बिखरकर पड़े हुए हमवप 
के शगेर को देखकर वह अपने मन में अत्यन्त दुःखी हुआ और उसके शिर को वहाँ न देख- 
कर बहुत व्याकुल हुआ | 

यह शरो से भरा कोई टीला नही है। किसी दिग्गज वी देह भी नहीं है| 
मेरे चाचा की देह ही है [--यो कहकर ( अतिकाय ने ) निःश्वास भरा ) 

हाय | क्‍या यह दशा देखने के लिए ही मैं यहाँ आवा। कक 
नरो को निदत न करे और अपने आणो की रक्षा न कर लूँ, तबंतक इस इुश्ख 
नही होऊेंगा। 

यह कहकर वह झुद्ध हुआ और मन मे वह विचारकर कि 'ऐसी देशों उलेन्द 
करनेवाले उस राम के भाई को मारकर अपना हुःख दूर कर्ंगा', एक दृत को देखवर 
बोला-- 


जबंते ड्ड 
मु 


झ्रे 


ध्ध्प 
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नस 


मै 
से 


है महिप । तू अनुपस वेग से उस लह्मण के निकट जा। उससे मेरी वह इच्छा 
( कि मैं उससे युद्ध करना चाहता हूँ ) बता। | 
पहली बात त्‌ उससे यह कहना कि अतिकाय उमड़ते दुःख से हद्ध होकर, बने 
पिता के इस दुःख को कि इसका माई युद्ध से निहंत हो गया) दूर करने के लिए आया हैं 
तू यह भी कहना कि मैं ( अर्थात्‌ अतिकाव ) ने रावग के दरवार में यह 
प्रतिशा की है कि मै लक्ष्मण के आण मिटाऊँगा। ही 
मैले जो करते का संकल्प किया है, चह पाप नही है। यह ज्षत्रियोदित परम ६। 
उसे मली मॉति समक्ाकर डुद्ध के लिए ले आ ) गा 
युद्ध की कामना से आये उन नरो के पास जाकर वह घोषणा कर कि जो कई 
सम्मुखन्युद्ध में आकर यमपुर को जाना चाहते हैं, वे सभी आयें। 
है बिज | यदि तू उस लंझ्रमण को मेरे तामने ले थायगा; जिसकी मृत्यु ते गर 
पिता का दुःख दूर होगा; तो मैं ठुके अनुपम वस्तुएँ ( पुरत्कार में ) ईँया। 
लद्तमण नामक वह सिह जब तेरे द्वारा यहाँ लावा जावगा, एव 3 
करके हुक भी एक राजा बना दूँगा। वीटिककपीिक कर 
तुझे ऐसे मछ्य के आठ हजार घड़े दूँगा; जिस (मद) को ठेवताओं ने; िश्याधर)र 
या उनकी स्ियों ने भी कमी नहीं पिया होगा | हा हि 
क्र: ठुके अदणकिरप ६ सूर्य ) के समान कातिवाले- देवों से शाह दिस गा 
बहुमूल्य भीर दिव्य ईमधियों के अधिप इुवेर से प्रात अनेक रलमव ५५ म का | रे 
ओर, निरतर मंद बहानेवाले, अग्रमाग में मंड़रात क्रमश से सिः अपार रे 


कारण कोभ करनेवाले शतत-महल् हाथी भी देमे दूँगा । 


से छुत-ब्छित 
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रक्तस्वर्ण से निर्मित रथ और रलमव किंकिणिमाला से भूघित तथा इस प्रथ्वी 
पर न चलकर सदा अतरिक्ष मे ही उड़नेवाले असर्य अश्व दूँगा | 
निधियों के ढेर दूँगा। रत्नों के गद्धर दूँगा। चन्द्र के समान उज्ज्बल क्षौम 
( रेशमी ) बच्र दूँगा और असख्य शकट दूँगा | 
तू और जो कुछ चाहेगा, वह सब तुझे ढूँगा। हैं स्रणमय वीर-ककणधारी ! 
तू शीत्र जञा--यों अतिकाय ने आज्ञा दी। 
तब बह दत शीघ्र राम के निकट गबा | तब बानर-बीर उसे पकड़ने के लिए 
लपके ) तंब-- 
ज्ञान के खोत तथा वंढो के मुख्य प्रतिपाद्य विषय बने प्रभु ने वानरो से कहा--- 
यह अपने स्वामी के कथनानुसार कार्य करनेबाला दूत है। यह कुछ नहीं जानता। निःशस्त्र 
आया है। इसपर क्रोध मत करो | 
फिर, प्रभु ने उम दूत से उसके आने का कारण पूछा | तब उज्ज्वल दॉतोवाले 
कम राक्ुम ने कहा--हे धनुर्धारी राजन [ में अपने स्वामी का सदेश तुम्हारे भाई से ही 
कहना चाहता हूँ ।! 
तब धनुर्धारी प्रभु के अनुज ने कहा--तू अपने आने का कारण बंता |” तब दत् 
बोला--अतिकाय अनेक सहस्ध सेना के साथ आय हैं। ठुम उनके सामने आओ | 
अतिकाय तुमसे युद्ध करने आया है। यदि उससे युद्ध करने का साहस तुमसे हो; 
ता है स्र्ग मं देइब्राले | तुम मेरे साथ आओ | 
तुम्हारे भाई राम ने उसके पर्वत-समान पिता ( कुभकर्ण ) की जो दुर्दशा की, 
वही दशा वह ( अतिकाय ) तुम्हारी भी करनेवाला हैं; इसमे कुछ संदेह नहीं। मैसे 
स्पष्ट कह दिया | 
अतिकाय, कुमकर्ण को मारनेवाले व्यक्ति को छोड़कर उसके भाई तुमको युद्ध के 
लिए बुला रहा है कि वह उमके पिता को जेमा भ्रातृदुःख हुआ है, बेसा ही दुःख उसके 
मारनेवाले ( राम ) को भी उत्पन्न करना चांहता है | 
तब राम वोले--हे स्वर्ण के देवता, प्रथ्वी के निवासी तथा अन्य सब लोग । यह 
वात सुने । यह लक्ष्मण अतिकाय से लडने जा रहा है। यह उस ( अतिकाय ) के साथ 
आये हुए राक्षुसो से भी लड़ेगा | 
जब उस पु ले, जिन्होंने अपने चरणों से ( त्रिविक्रमावतार मे ) चौटहों लोको 
को नापा था, इस प्रकार कहय-- है 
तब उस जलते फरसे के समान मसुखवाले दत़ ने कह्य--तुम अमी मेरे साथ चलो | 
तब सबके वदनीय चरणोवाले प्रभु ने लक्ष्मण का आलिगन करके कह्य--अविलंव जाओ। 
इस समय सन्मार्ग पर चलनेवाले बिभीपण ले कह्य--हम सब मो साथ जादेंगे। 
लद्मण एकाकी ही अतिकाव के साथ चुद्ध करेगे। फिर, उन नारायण (के अवतार राम) 
से कहा-- 
वीर-बलयधारी तथा रोप-भरे मिंह-समान लक्ष्मण के साथ युद्ध करने के लिए 
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वह अतिक्रर तथा निर्मम अतिकाय रथारूढ होकर ऐसे आया है, जेसे कोई मेघ & | 
न्‍ वह अमोध तपस्या से सपन्‍न है | ब्रह्मा से ग्रात्त वर के बल से, देवों और अुगे 
से हुए युद्ध में अछ्त रहा है। ह 

जिस रावण ने वनो से भरे कैलास को, उसके निवासी शिवजी के साथ ही 
उठाया था, उससे उत्तर के मेरु-पर्बंत को, उसपर के सव देवताओं के सहित, एछड्रवाने 
के लिए ही इसे पाला है। हा. 

बह ( अतिकाय ) इतना वलबान्‌ है कि विष्णु, मंदर-प्रवृंत, वासुकि सर्प, देवता 
आदि की सहायता के विना हो, क्वीर-समुद्र को अपने पेरो से ही सथकर हलाहल एवं अमृत 
निकाल सकता है। 

प्रलयकाल में भी दढ रहनेबाले सुखपट्टधारी बडे-बडे दिग्गजों को ढकेशनेवाले 
( रावण के ) कधों का वल्ल, चक्रवाल-पर्वत को अपनी हथेली से हिला देनेवाले (अतिकाय) 
के बल के सामने कुछ भी नहीं है | 

अनतकाल तक अमिमेष रहनेवाले विषकंठ ( शिव ) ने जब अपना भिशुल्ञ इस 
(अतिकाय) पर फ्रेंका था, तव इसने उस शुल को अपने हाथो से पकड़कर कहां था--वयी 
यह भी कोई शूल्ल है /' 

जब इससे बैर मोल लेनेवाले देवी के नगर को यह जलाने लगा था; तब बिजवब- 
मालाधारी विष्णु ने इसपर रक्र का प्रयोग किया था; पर इसने उसे भी रोक दिया था। 

जब देवताओं ने इसपर विविध श्र फेंके, तब इसने उन सबको धूल बनावःर 
बिखेर डाला था और बज्रायुध को भी विफल कर दिया था| 

इसने शिवजी से धनुवेंद का रहस्य सीखा है। उनसे अनेक ऐसे अछ पाये 
जिनको देवता भी नही जानते । 

यह धर्म-विरद्ध बातों को छोड़कर और इुछ नहीं जानता | चीरता से दीन कोई 
कार्य नहीं करता। चलदीन किसी प्राणी को नही मारता और वडा वश पाने की इच्छा 
रखता है। 
युद्ध में भले ही इसके श्राण सकट में हो, कोई इसके साथ कपटन्युद्ध ही क्या न 
करे, कोई शब्नु बूठनीति से मी लडे, तो भी स्वय यह मायाक्षत्य दुछ मी नहीं करता। 

पूर्वकाल में सडु और केटभ नामक दो अछुर, देवों के नगर पर अधिकार करके 
विधि की प्रेरणा से चीर-समुद्र में स्थित देवाधिदेव (विष्णु) से लडने गये । 

उन्होंने चीर-समुद्र के बीच में जाकर विष्यु से कहा कि हमारे साथ हु 2 
अमोधघ चक्र को धारण करनेबलि भगवान, भ्िष्णु यह कहते हुए कि तुमको अपूर्व चुढ्ध मिलेगा ; 
लड़ने आये) 

युद्ध मे सहस्त॒ रूप घारण करके 2 हर 
के साथ युद्ध करनेवाले उन असुरो के साथ विष्णु ने अनेक व्नि तक मह्लेबुद्ध किया |. 

अपनी समता न रखनेवाले तथा उच्ज्वल आ्यीतिर्मय आकारवार पा 
विष्यु को देखकर उन असुरों ने पूछा-- हिम, अनुपम बलवानी भ से हुमारे बोध कोन 5 5 


लडनेवाले, सवको पंशस्त करनेवाले तथा वीशल 
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फिर, उन असुरो ने कहा--हममे से प्रत्येक ससलोको को खा जाने की शक्ति 
रखता है। हम दोनो ऐसे वीर हैँ, तो भी तुमने एक साथ ही हम ढोनो के साथ अकेले युद्ध 
क्रिया। है यशस्विन्‌ । हम तुमको एक वर देंगे | माँगों | क्या चाहते हो | 

तुम अपना हितकारी कोई वर मॉगों || उन असुरों के इस प्रकार कहते ही 
विष्णु ने वर मॉगा--तुमको परास्त करते का उपाय क्‍या है, बताओ |! 

तब नीति से स्खलित न होनेबाले उन अछुरो ने उत्तर दिया--हम तुम्हारी अनुपम 
जघा पर मर सकते हैं| अन्यत्र नहीं | यदि तुम हमे अपनी जॉघ में दवा लोगे तो हम मर 
जायेंगे |! 

तब अजय भगवान्‌ ने अपनी वाम जघा को सप्तत्रोकों मे फैला दिया| विधि- 
बश मु ओर कैटम उस जॉघ में फंस गय | यह पूर्व की घटना है | 

तब उपमाहीन भगवान्‌ ने अपनी गढा से उनपर प्रहार किया | व निष्याण हो 
गिरे | मु जो भय से अपरिचित था, उसके भेदे से यह विशाल धरती भर गई | इसी 
लिए इस ( प्रथ्वी ) का नाम मिंट्नी' पड़ा। 

वह मधु ही इस युग में मेरा भाई (कुंभकर्ण ) होकर जनमा था; जो मारा 
गया है| यह अतिकाय ही वह सूर्य-समान केठभ है। यह तथ्य मैने स्पष्ट किया है | 

विभीषण ने इस प्रकार कहा | तब मेघ-समान प्रद्ठु ने विद्युत-समान मदहास 
प्रकट करके कहा--ठीक है |! और फिर बोले-- 

आठ सहस्त॒ करोड़ रावण, स्वर्ग के निवासी; अन्य ल्ोकों के निवासी, त्रिमूर्ति-- 
सबके आने पर भी इस लद्बमण का धनुःकोशल अमोघ रहेगा--यह तुम देखोगे | 

यदि मेरा भाई क्रोध करे, तो स्वर्गवासी कहाँ रहेंगे ? पृथ्वी के प्राणी कहाँ 
रहेंगे ? विष्णु कहाँ रहेगे / कौन धनुर्धारी खड़ा रहेगा ! शिवजी कहाँ रहेगे १ देवेन्द्र 
कहाँ रहेगा ? 

डिव्य अख्तर; क्रोध तथा दोप से रहित तपोबल तथा अन्य सब वस्तुएँ भी इसके 
सम्मुख नहीं टिक सकंगे। लक्ष्मण के अपने धनुप पर हाथ रखते ही वे सब छिन्न-भिन्‍न 
हो जायेगे | 

है उत्तमगुण विभीषण ! मेरी पत्नी को छल से उठा लानेवाला वह रावण उसी 
दिन मिट गया होता । यह लक्ष्मण उस (सीता ) के वचन का उल्लधन नहीं करना 
चाहता था और उसे अकेली छोड़कर मेरे निकट चला आया था | इसी से वह (रावण ) 
अवत्तक जीबित है। 
दि हम भी इसके साथ जाओं। तुम देखोगे कि केसे इसके शर से कटकर गगन 
से उड हुए अतिकाय के सिर को काक आदढि पक्षी खाते हैं । 

क्या जल्न से जल की बाढ को रोका जा सकता है १ देवताओं के हेतु हम 
मैप गछ्षमों से बुद्ध करने आये है, तो किसी की सहायता लेकर थोडे ही थाये हैं १ 

उस ( अतिकाय ) को परास्त करनेवाला रुढ़ है। रुदठ्र नहीं, तो विष्णु हैं। 


के कब रामायण 


विष्णु भी नहीं, तो सश्टिकर्ता ब्रह्मा है। वह भी नहीं, तो यह लक्ष्मण है | यदि यह (लद्टमण) 
भी उस परास्त नहीं कर सके, तो ओर कौन कर सकेगा ? 

| ( कुमकर्ष के साथ ) जो एक सहस्त समुद्र रास आये थे, उन सबको इसी ने 
निहत किया था । इसका साथी कोई नहीं था। क्या यह भूल गये ? 

सब क्रर राज्षसो का यही बंध करेंगा। यही उन सबको सारकर विजय थ्राप्त 
करगा | यही बलवान विष्णु के समान युद्ध करनेवाला है | अतः, यह जाय और इसके साथ 
तुम भी जाओ |--यो राम ने कहा । 

तब लक्ष्मण ने रामचन्द्र की तीन बार परिक्रमा की और उस युद्धभूमि में 
जाकर गप्रव्िष्ट हुआ, जहाँ अतिकाय था | अति भानवान्‌ विभीषण उसके साथ-साथ गया | 

मानो दक्षिणी समुद्र पर अन्य समुद्र आक्रमण कर रहे हो-यो ( राक्षत्तों के ) 
गज, रथ, अश्बे तथा पदाति सेनाओ पर बानरसेना आक्रमण करने लगी । 

नवीन रक्त से जहाँ कीचड वन गया था, उस युद्धक्षेत्र की भूमि से, सेनाओं के 
चलमे से धूलि उठने लगी और 'छुसुम्म! ( नामक ) पुष्प के सुरभित पराग के समान 
अतरिक्ष में भर गई। 

नगाडो की ध्वनि, शखों से निकलनेवाली ध्वनि, वीरों की कोलाहल-ध्वनि, 
सुरक्षा के लिए किये गये धनुपी की ठकार-ध्वनि, इन मबसे भयभीत होकर समृद्र मौन हो गये । 

ज्यो-ज्यों राक्षस निहत होकर गिरते थे, लो-त्यों उनका रक्त-प्रवाह निर्कर के 
ममान यह चलता था। पताकाएँ घने पत्तोवाले इक्चो के समान दृट-हृटकर गिरती थी] 
बानर, जैसे पहाड़ो पर लपकत हो, त्योही वे हाथियों पर लप़ककर चढ़ जाते थे। 

बानर पर्वतों को उठाकर हाथियों पर फेंकते ये, वे पर्वत, इच्च-शाजारुपी दॉती 
एब निर्मार-रूप्री मदजल से युक्त होकर ऐसे लगते थे; भानो हाथी ही हाथियों से मिड 
रहे हो | ह 
बानर कुछ को हाथो से मारते थे । कुछ को डॉटते थे। कुछ को हृढता से 
पकड़तें थे । कुछ को नखों से नोचते थे । कुछ को दॉतो से काठते थे | उन्होने अश्व-सेना 
को इस प्रकार निदत किया कि अश्व पेर ऊपर किये तडप उठे । 

वानरों के टूट पड़ने से हाथियों की सेना यो विध्वस्त हुई, जैसे प्रभजन के आघात 
से घनी घटाएँ विच्छिन्न हो जाती है| उनके दॉती के मोती कर पडे। 

( बानरों के ) वच्र-समान पैरों, हाथो तथा कालपाश के समान एँछी की चोद) 
जिनसे हाथी भी निहंत हो जाये, खाकर राक्षस लौट गये और उन राज्चसों के शज्ञो की 
चोट से बानर लोट गये | नीम 

वानर-समृह प्रस्तरो से पूर्ण शैल्ों, करवाल-समान तीचंण दातीवाले स्पा; एव 
उत् जिससे युद्क्षेत्र की भूमि अरण्य के समान हो गई। 
शैलो को उठा उठाकर वलवान, राजससेना पर 
-चूर होकर समुद्र में गिर जतिं भ्े 


तथा गजों को उठा-उठाकर फकता था; 
कपिसेना के बीर ज्यो-ज्यी बढ़े 

फेकत थे, त्यों-त्यों वे पर्वत गगन-तल से ठकराकर) चेए 

और ऐसे खमते थे; मानों समझुद्ध पर वादल छाये हो । 
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पैर फिसलकर यत्र-तत्र गिरनेवाल राक्षसों को वानर लोग उनके शूल, करवाल; 
फरस आदि शल्म-सहित ही रक्तथारा मे डुबोते थे और उन्हें भली माँति घुमाकर रक्तप्रवाह मे 
बहा देते थे। 

बलवान बानर दधिर-प्रवाह में तैरकर वीच-बीच में टापुओ के जेसे स्थित 
हाथियों पर चढ़ जाते थे। फिर, उन हाथियों के प्रवाह मे बहने पर उनके साथ ही समुद्र 
में पहुँच जाते थे ओर बहाँ तठ न देखकर स्तव्घ ही जाते थे। 

हाथियों के पेर उखड़ जाने से वे रुधिर-प्रवाह मे वह चलते थे | वानरो की भीड़ 
उनकी पछो को पकड़कर यों चलती थी, जेसे नदी की धारा मे अ्रध लोग लकड़ी टेककर 
चल रहे हो | 

राक्षमो के समुद्र ने अनेक बार कपिसेना को विक्लुच्ध कर दिया | तब वड़े-बडे 
वानर भी अस्त-व्वस्त हो दूर जा गिरे | 

तब लद्व्मण 'डरो मत, डरो मत !! कहते हुए उनको थैय्य बेंघाने ओर यम को 
प्रमन्‍न करनेवाले अपने धनुप की डोरी से भीपण टंकार निकालने लगे | 

शासत्र भत्ते ही कही जाकर छिप जायें, प्रसिद्ध पचरभूत भी भूल प्रकृति मे विलीन 
हो जायें, ब्रह्मा भी मिट जायें, ती भी उनके धनुष की टकार-ध्वनि वेढों की ध्वनि के समान 
कभी न मिटनेवाली थी | 

लक्ष्मण ने जो तीच्ण शर छोड़े, वे कट जाकर राक्षुसों के शरीरों में अच्श्य 
हो गये | तब असख्य राक्षसी के शव से अ्रतरिक्ष भर गया | उनके रुश्रिर से समुद्र भर गये | 

लक्ध्मण के शर हाथियों की सूंड़ो को काठ डालते, योढाओं के झेंचे किरीट 
से शोभायमान मिरो को काट डालते | धोड़ों के पे रो को काट डालते और ऋर आाँखोबाले 
राक्षमों के मासमय शरीरो को भेद देते । 

वे बाण वीरी के घनुपो को काट डालते। शज्ञों को काट डालते। छउल्ज्बल 
कवचो को भेद डालते | बच्चो को भेद डालत। ऊपर फेंके गये शेलो को बीच से काट देते। 
अश्वों को काट डालते | रथों को छिन्म-मिन्‍न करते | हिंलक गजो को भी मार डालते। 

विजयी हाथियों के उज्ज्वल तथा वक्त दाँत कटकर वेग से गगन में उड़ जाते थे 
और तृतीया के दिन प्रकट होनेवाली चट्रकला का दृश्य उपस्थित करते थे | 

राक्षसों के अग्निमय सिर, जो लक्ष्मण के शरों से कटठकर प्रृथ्वी पर गिरत थे | 
ऐसे लगते थे, मानो चढद्रमा के टो खडो एवं कुंडलरूपी नक्षत्रों से युक्त अह गगन से 
गिर रहे हो। 

तीचूण दत-बुगल से युक्त लथा लटकती हुई सँड़वाले काले पर्वत-समान मत्तगज 
छुट्ककर गिरते थे| चुद्धक्षेत्र म रुधिर-प्रवाह में ड्वबते हुए वे गज ऐसे लगते थे, मानो 
बाराहमूत्ति पृथ्वी को जल से उबार रहे हो | 

विशाल रथ, जिनके अश्व शरो के आधात से मर गये थे और जो अपने स्थान 
से विच्नलित होकर लुढ़ककर पडे थे, उन विमानों के जैस लगते ये, जी (विमान) स्वगे मे 
रहने का गोरव खोकर कर्मफल के अनुसार प्रथ्बी पर आ गिरे हो | 
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५ सुक्ति पा गई है, आनन्दित होकर नाच 

रहे हो । 

कहते हैं कि जब चौदह हजार वीर युद्ध म॑ निहत होते हैं, तब एक कबंध नाच 
उठता है। यदि यह सच है, वो उस युद्ध मे करोड़ो कवध नाच छठे थे। अतः, लक्ष्मण 
के पराक्रम का और क्या वर्णन किया जाय ४ 

॥ हाथियों का रधिर, राक्षुसों का रधिर तथा अश्बो का रुधिर, अरण्यो एव 

पव॑तों पर बरसनेवाली पग्रभूत वर्षा के जल की बाढ़ के समान वह चला ! 

शरों के आघात से महावतों के सिर कट जाने पर भी कुछ महावतों के पैर 
हाथियों की भऔवा पर बेंधी रस्सी में फंसे थे और वे अपने उठे हुए हाथ में अकुश पकड़े 
हुए थे, जिससे हाथी आगे बढ़ते जा रहे थे ) 

लक्ष्मण के घातक बाणी से अश्बारोही बीरो के सिर कंढ जाने पर भी उनके 
कबंध हाथ मे खड॒ग लिये अश्बों के फॉदने से नाच रहे थे ) 

महान्‌ तपस्त्री के शाप-बचन के समान अमोघ (लक्ष्मण के ) शरों से अनेक 
योद्धाओ के सिर कट गये, तो भी उनके कबंध हाथ में धनुप लिये शर-सधान किये खडे थे । 

राक्षस, जिन्होंने सीता नामक एक भयकर यम को खोजकर पाया था, अपने 
पिता, भाई, पुत्र, पौत्र आदि को निहत होते देख स्त्रय भी मर जाते थे। 

शरों के लगने मात्र से छुढक जानेबाले तथा स्पर्श करने से कठोर लगनेवाले मिरो 
को उठा ले जानेवाले गिद्ध आदि पही ऐसे लगते थे, मानो नरझुख पच्ती ही संचरण कर 
रहे हो | 

अनेक सहख कोटि वाण अत्यन्त वेग के साथ अग्नि उगलते हुए चलते थे, जिनसे 
असरूय राक्षस विध्वस्त हो गये) उससे यमढतो के पेर थक गये ) 

बड़े-बड़े राक्षस, जो पर्वत को भी हिला सकते थे ( लद्मण के ) ज्वालामव बाषी 
से कटकर दडप उठे | उस दृश्य को देखकर देवता सिर कँपाने लगे | शवो के भार से भूमि 
अपनी पीठ भुकाने लगी | 

इसी समय मेरुप्बत-समान भारी आकारवाला तथा जलती आँखोवाला गढ़ 
नामक राछ्स रथ पर सवार होकर) हाथ मे धनुष लिये आया और ( लद्मण के ) सामर्च 
आकर खड़ा हुआ | किये 

उस (दारुक) ने पूर्व से तपस्था करके प्रात अनेक अस्नि-समान शर गुके क्रिय। 


थे शर गगन में सत्र फेल गये। लच्मण ने रष्ठ होकर उन शरों को अपने वाणी में 


हटा दिया । हर की है हर 
(फिर, महिमा-सपन्‍न लछ्मण के वीकछ्ण वाणी के आधात से दाढक का विशा' 


पिर कटकर गयन में जा उडा और यम को भी सयमभीत करते हुए गरणा। ह 
फिर काले, कुलिश, कीलशख; माली, मादत--व पाँचो राक्षस जिशल, पग्शु: 


रन 
(श्डिपाला; पाश आदि शब्त्र लेकर आय। 
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उन्होंने सहख्तो शत्र फेंके, पर लक्ष्मण ने उन सवको अपने अमोघ वाणों से काटकर 
छितरा दिया और उनकी विशाल सेना को भी छिन्न-मिन्‍न कर टिया | 
तब अतिकाय के महान सेनापतियों ले सात सहस्त मक्तगजों के माथ आकर 
लद्धमण को घर लिया और एक ही साथ अनेक शस्त्र प्रयुक्त करने लगे | 
राक्षमो ने वानरों को चारी ओर से इस प्रकार घर लिया कि कोई वचकर नहीं 
जा सके] वे मत्त गजो को आगे बढाते हुए आये तथा शत्जी से वानरो को आहत करते 
हुए कोलाहल कर उठे | 
(वानरो के द्वारा) फेके गये शेल और (राक्षमो के द्वारा) प्रयुक्त किये गये वाण 
परस्पर ठकरा उठे | वज्र-समान ध्वनि झरते हुए मेघो के जेसे सब विशाओं मे भर गये। 
उनसे सब लोक, दिशाएँ तथा आकाश छिप गये | 
अग्निमय वाणो से युक्त लक्ष्मण ने उन मब शम्त्रो को काटकर फेक दिया | उन 
राजक्षों के भारी हाथो को काटकर गिराया और चारो ओर से घेरकर आनेवाले ब्रिविध 
मद से युक्त हाथियो को सब प्रकार से आहत कर डिया। 
लद्दमण का एक शर लगने से ही पर्वृंताकार गजों के दाँत टृट जाते। सूंड 
कट जाती या उनका बलवान सिर कटकर गिर पड़ता। ऐसे हाथी एक नहीं, अपितु 
असख्य मरे । 
एक वार भें ( लक्ष्मण के ) धनुप से जो शर निकलते थे, उनके लगने से उज्ज्वल 
शत्न धारण किये हुए राक्षस, गजो के कंठ के साथ ही उनके दोनो पेरों के कटकर गिर जाने 
पर स्वय पर्वत के समान लुढ़क जाते थे | 
रोष-भरे मत्तगज, वज्र से भी भयंकर बाणों के आघात से, उनपर के हौटों तथा 
उनके मर्म-स्थानो के कट जाने से, सब दिशाओं मे ऐसे पड़े थे, मानो काले रग के पर्वत हो | 
जलनेवाले तथा अपने लक्ष्य को खोजत हुए जानेबाले मत्तनज शर लगने से, 
अपने ऊपर स्थित पताकाओं के साथ कटकर गिर गये | उन गजों को चलानेवाले महावतों 
के मिर भी कठकर लुढ़क गये | उनको पाकर भूखे भूत बहुत आनदित हुए | 
पूरे बल से छोडे गये बाण वर्षा की बूँदों से भी अधिक सख्या में आकर लगे, 
जिममे वज्राहत पर्वतों के समान झत हो गिरे मत्तगजों के शरीरों से रधिर बह चला और 
समुद्र से प्रतिस्पर्धा करने लगा | 
उनके ऊपर के महावतों के मर जाने पर कुछ मत्तमज, जो हलाहल एव घज्र की 
समता करते थे, मद के प्रमात्र से विज्षुब्ध होकर एक दमरे से लड़ने लगे। 
शरो की वर्षा से आहत होकर कुछ हाथियों के पेर दृड गये। कुछ की सेंड 
ट्ट गईं। कुछ की पूँछे कट गइ | कुछ के पेट चिर गये और आँतें बाहर निकल आई और 
कुछ के चमडे छिल गये |. - 
आठो दिशाओं में (लक्ष्मण के) शरों से आहत हुए बिना कौन हाथी रह सका १ 
लक्ष्मण ज्यॉ-ज्यों शर छोड़ते, त्यों-लतों आक्रमण करनेवाले हाथी मरते ) 
जब छप्पन महस्त हाथी विध्वस्त हो चुके, तव भय से रहित, दुगणों से भरित, 
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तथा कठोर बेर से युक्त राक्षसों ने लक्ष्मण के सम्मुख अधिकाविक सख्या में द्वाथियों को 
समुद्र के समान आगे बढाया | 

क्र राक्षम शरो की बड़ी वर्षा कग्ते थे । असरूय शत्रुओं को मारनेवाते वीर 
धनुर्धारी लक्ष्मण से यह कहते हुए कि “मारो, देखे क्रितने को मारते हो', असरूप हाथियों 
को अधकार के समान भेजते थे | 

उन मत्तगजो से लक्ष्मण यों छिप गये, जैसे मेघो से सूर्य छिप जाता है। फिर, 
ज्योही उन्होंने इन्द्रधनुप-समान अपने धनुप को क्कुकाया, त्योही अभूत वर्षा के समान बाण- 
समूह हाथियों पर जा बरसा | 

मद से मत्त होकर अपने कानो से मदजल वहानेवाले, परव॑त-समान शरीर्बाले, 
समुद्र-समान ( रगवाले ) तथा अपनी आँखों से क्रोधाग्नि को उगलनेवाले हाथी, अपनी 
बलिए्ठ पीठ तथा सूँड से हीन हो गये। फिर भी; ,उनका मदख्राव नही रुका | 

अपनी सीमा के भीतर रहनेवाले ससुद्र के तटों को लॉघकर बहनेवाले ग्रलय- 
कालिक प्रभंजन के समान लक्ष्मण के शर चल रहे थे | वें स्वर्णणय आमरणों से अलकृतत 
हाथियों के बिशाल सुखी पर लगते थे, जिमसे मेघ समान वे हाथी धरती पर लुढक जाते थे | 


(२ 


पत्तियों के समान वेग से चलनेवाले हाथी ( लक्ष्मण के ) अर्धचंद्र बाणो के लगने 
से ऐसे लगते थे, मानो वे चंद्रकला से शोमायमान हीं और ऐसे मरे पड़े थे, मानो इक के 
बज़ से प॑खी के कट जाने पर पर्वत चूर-चूर होकर पडे हो | 

सूर्य के समान ( लक्ष्मण के ) शरी से आहत होकर भी रोप से हीन न होकर 
बेगवाल्‌ मेघ के समान गरजनेवाले हाथी वहाँ असख्य थे | बाणो की अग्नि से मारे जाकर 
पर्वतो से कराकर, रुधिर-प्रवाह के साथ समुद्र में जाकर गिरनेवाले हाथी भी वहाँ 
असख्य थे | है 
कुछ हाथी उनकी आँखों मे बाणी के लगने से अंबे होकर, रोप से भरे रहने पर 
मी निष्किय हो खडे रहे | कुछ भूमि पर चक्र काठने लगे और यो राक्षससैना को ही 
कुचलने लगे | 
जब लक्ष्मण एक बार निशाना लगाकर बाण छोडते, तब उससे एक ही साथ 
सहख्रों शर निकलते, जैसे काले मेघ से वर्षा की बूँदे गिरती हैं। उनसे (शरी से) दो सहल 
गज मर जाते | लक्ष्मण के ऐसे धनु'कोशल को देवता भी नहीं जान सके। अब भर 

£ बढ 

५ दी तथा मद-अबाह से युक्त मयकर मेघ-समान हाथियों से बहनेवाले रुषिर के 
समुद्र को रथ) हाथी, क्रोध-मरे बीर तथा घोड़े पार नही कर पाते थे और उम झुढ़-स्थत ४ 
लुढकते हुए विपरीत दिशा में वह जाते थे। किक मम लत 

एक झुदू्त के भीतर शव-सहख मत्तगज ठुकडे-ढुंकड़ हैंकि। गिर हा |] हे 
प्राणी मय से थरथरा उठे। तब रावण ने परवत-समान रोप-भरे और भी अधिक 


हाथियों को भेजा | 


पूर्व युद्ध में सब मचगजी के निहत हो जाने पर गच्स-बीरी ने पुना एक गीत 
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मद-प्रवाह बहानेवाले एक कोटि मत्तगजों को, वन्र के समान दो-घार बाणों को वरसाने- 
वाले लक्ष्मण के सामने भेजा | 

ससार में जितने पर्बत है, उन सबको मिटाने की शक्ति रखनेवाले उन असंख्य 
हाथियों ने चारो ओर से लक्ष्मण को घर लिया | फिर भी (तीसरी बार), उन सब हाथियों 
को लद्बमण ने अपने अनुपम धनुःकोशल से शिरोह्दीन और करहीन कर दिया। 

तीस सहर्म योजन पर्यनत दिशाओं में हाथी-ही-हाथी दृष्टिगोचर हुए। सब यह 
सोचकर डरने लगे कि अब संसार से सर्वत्र हाथी ही भर गये हैं, अतरिक्ष धूलिमय हो गया 
और भूमि धूलि से रहित हो गई। 

भूत भी उन गज-शवों की राशि का आद्यन्त नहीं देख पाये और उन्हे इस प्रकार 
उठाकर ले जाने लगे, मानी पहाड़ों को ही उठाकर ले जा रहे हो । उज्ज्वल शर्त्रों को बहा 
ले जानेवाले मद-प्रवाह भी लहरों से तरगायमान रुधिर-समुद्र से जा मिले | 

लक्ष्मण ने बज्ञ-समान उग्र, आतप-समान प्रकाशमान, तिशूल्-समान तीदुण और 
समुद्र को भी सुखानेवाले वाणी से, एक शर से एक हाथी के क्रम से, वर्षा के समान मद-जल 
बहानेवाले पंक्ति मे खडे दस सहख हाथियों कों मार गिराया। 

( हाथियों को मरते देखकर ) पवत भी कॉप उठे | मेघ कॉप उठे | शअरण्य 
काँप उठे । दिग्गज भी अपने-अपने स्थान से विचलित हो गये। सझुद्र की ऊँची-ऊेंची 
तरगें काँप उठो । और क्या कहे १ पाँच सूँड़ुवाले विनायक भी आशकित हो उठे | 

( लक्ष्मण जब अपने धनुष पर ) शरों को चढाते थे; तव उसके ठकार अरण्यों से 
यो फेल जाते थे कि गुहाओ में स्थित पुरुषसिंह भय से मर जाते थे | ज्यो अनेक वचन्च गिर 
रहे हो, त्यो वर्षा की ब्‌दो के समान गिरकर उन वाणों ने हाथियों को मार गिराया और 
उनपर बेंठे हुए महावतों की देह को भेदकर चले गये | 

इसी समय (दूसरी ओर) सत्त समुद्र के समान राक्षसों से भेजे गये शेप हाथियों 
को देखकर हनुसान्‌ मे अपने मन भें विचार किया और मानो लक्ष्मण का शलायुध बनकर 
चहाँ प्रकट हुआ । 

मत्तगज की समता करनेवाले, नरमिंह भगवान्‌ के समान पराक्रमवाले, वीरककण- 
धारी यशस्त्री हनुमान ने पवित्रमूत्ति ( राम ) के चरणों का ध्यान किया, गर्जन किया। 
अग्निमय आँखों से देखा और पास में स्थित एक अतिहृढ वृक्ष कों उखाड़ कर अपने 
हाथ में लिया | 

मारण-कार्य मे चतुर यम, महान्‌ भूत एवं प्रलयका लिक मेघ सब एक साथ मिल- 
कर विध्व॑ंस करते हो और महान बज पव॑तो पर गिर रहे हो, ऐसा दृश्य उपस्थित करते हुए 
हनुमान्‌ ने अपने हाथ के बृच्त से उन हाथियों पर मारा | तब काले मेघो के समान थे हाथी 
भुड-के-भुड निष्प्राण होकर गिर पढे । अब और क्‍या कहे ? > 

ु धर्म पर दृद रहनेवाले हनुमान्‌ ने अनेक हाथियों को अपने पैरो से बुचल डाला ] 
भलेक को अपने वेग से ही मारा | अनेक को पराक्रम से माग | अनेक को चलते समय 
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पीस डाला | अलेक को पूछो से मागा | ललाट पर चपेटा मारकर अनेक को मारा | भण्मे 
अभ्यस्त छुलाँग से अनेक को मारा। घूँसे से अनेक को मारा। 
है क्रोध-भरे हनुमाच्‌ ने कुछ हाथियों को उनकी सूड़ें खीचकर, इुछ को दो मागो 
में चीरकर, कुछ को (नखों मे) खुरचकर, कुछ को वॉम के जैसे तोड़कर, कुछ की चमडियाँ 
उधेड़कर, कुछ को भेदकर, कुछ को दॉतो से काटकर, कुछ पर आक्रमण करके. यो अनेक 
प्रकार से, झुण्ड-के-कुण्ड हाथियों को मार डाला | 

हनुमान्‌ कभी हाथियों को उठाकर समुद्र मे फेंक देता | लम्बे वृत्त को लेकर, 
पैंतरे बदल-बदलकर हाथियों को दकेल देता | उन्हे विशाल प्रथ्वी पर लुढ़काकर रगड देता | 
पकड़कर भूसि पर पटक देता। उनकी आँतो को निकाल देता | उन्हें अतरिक्ष भे उछाल 
देता। उनके मुख पर पढाघात करता | 

बढ्े अजगर के समान अपनी प्छ को वढाकर हाथियों को बाँध देंता। फिर, 
उनके महात्रतों के साथ ही उन्हें उठाकर पर्वतों पर फेंक ढेता, मानों वे विषभोजी शिवजी 
ही हों, यो सुख खोलकर हाथियों को टूसकर चबाता। पुरुषर्मिंह के समान ज्ञण-भर मही 
सहल्र हाथियों को मार डालता | 

उसने असख्य हाथियों को निष्पाण करके स्वर्य मे भेज दिया | फिर, पर्ववाकार 
मे निर्मब हो आये हुए शत-सहक मत्तगजों को कीचड बने रुघिर-समुद्र में सूहम अजन के 
समान पीस दिया | 

यों बिलक्षण मई से युक्त एक कोटि हाथियों में से उसने शत-सहस्र हाथिवों को 
मिटा दिया | हनुमान ने कुछ को वह सोचकर कि ये लक्ष्मण के मारने योग्य हैं, छोड दिया. 
तो उन्हे लक्ष्मण ने अपने शरों से निहत कर दिया | तब दिक्‍्पाल मी भयभीत होकर भाग गये | 

सब दिशाओं में द्वाथियों के शव पडे थे, अतएवं वहुत-से राज्षम उनसे टकरातै- 
लँगड़ाते हुए भागे। कुछ टकराकर पिस मरे | कुछ रथो से उतर भागे | तब उस दृश्य को 
देखकर देवान्तक अत्यन्त ऋ्ुद्ध हुआ | किला 

युद्धक्षेत्र के छधिर-समुद्र में वड़ी-वड़ी शव-राशियाँ विविध प्रकार से पडी थी। न 
भी, देवान्तक ऊँचे रथ पर आरूद होकर उस भीषण तथा विशाल युद्धभूमि में एकाकी हीं 
प्रविष्ठ हो गया और हनुमान्‌ पर सूये के समान उच्ज्वल शब्त्र प्रयुक्त किये और मेष के समान 
गरजा, जिससे समुद्र भी भयभीत हो गये | 

वब हनुमान्‌ भी एक पेड़ को उठाकर गरज उठा और यह कक 
प्राण अमी मिट जायेंगे', बडे बद्र के समान उसे फेंका । क्या बह अस्नि का ही स्यह/ 
ऐसा सदेह उत्पन्न करनेवाले देवान्तक ने यह कहते हुए कि यह पेड़ कया कल है? सी 
छोड़कर उसके टुकडे-टुकड़ें कर दिये | कर रे ग 

तब विजयी वानरकुल के वीर हनुमान्‌ ने एक पवत को उठाकग पका ४ 
उस शैलन के अपने निकट आने के पूर्व ही देवान्तक ने उमे चूरकर विखेर दिया। सेब अरन्द 
क्र होकर हनुमान ने लपफकर देवान्तक के धनुष को छीन लिया। >> 
जे देवी के हर्षश्वनि करते हुए, ह्लुमान्‌ ने जय उस टी घनुप की तोई 


5 52 42% 
कहते ह्रुए्‌ तक श्मक 


न 
बन्ट। 
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उस राक्षस ने एक तोमर उठाकर हनुमान्‌ के वायें कधे पर सारा | तब देवता भी स्तव्ध 
रह गये | 

देवांतक ने ज्योही उज्ज्बल तोमर को प्रयुक्त करके कोलाहल-ध्वनि की, त्वोंह्ी 
स्त्रियों के वज् को जीतनेवाले ( अर्थात्‌ काम को जीतनेवाले ) हनुमान्‌ ते अत्यन्त रुष्ट होकर 
इसी तोमर को छीनकर, घुमाकर मारा, तो देवांतक का सारथि सर गया। वह दृश्य देख- 
कर देवता प्रसन्‍न हुए | 

तव हनुमान्‌ हाथ में त्रिशुल उठाये देवातक पर कपटा| विष-समान वह 
राक्षस भी सामने आया। यम की दो ऑँखों के समान मारुति ने उसे पकड़कर उसके ककुद्‌ 
पर आघात करके उसके सिर को मरोड्कर उसे निष्पराण कर डाला । 

अतिकाय देवातक की मृत्यु पर बहुत क्रुद्ध हुए । उसकी आँखें उष्ण रक्त-द्रव 
को उगलती हुईं नवीन घाव के समान हो गइ। “अभी इसके ग्राण पीछेंगा, इसे नहीं 
छोडगा ! कहते हुए उसने अपने सारथि से कहा कि रथ को शीघ्र चलाओ | 

अतिकाय के आने पर राक्षस-सेना स्थिर खड़ी हो गई, भागनेवाले भी आ मिले। 
उत्तरी शरूव को भी भेद सकनेताले अतिकाय ने स्त्र्णयय मेरू-पर्वत के समान हनुसान्‌ के 
सामसे आकर यो कहा-- 

तुमने मेरे भाई (अच्षकुमार) को अकेले पाकर प्रथ्वी से रगड़कर मार डाला और 
अतिविशाल समुद्र को लाँघकर अपने प्राण बचा लिये। अब राक्षुमसेना-वाहिनी मे घुसकर 
देवातक को मिटाया | यह देखकर में तुम्हारे सामने आया हैँ | आज तुम्हारे जीवन का 
अंत होनेवाला है| 

यदि आज तुमको नहीं मार सके, तो आगे कभी तुम्हारे सामने नही आऊूेँगा | 
तुमने एक नही, अनेक हानियाँ को है। आज बिजय पाये चिना कठापि शात न होनेवाले 
अपने शरो से लक्ष्मण को और तुमकों मारकर ही लौटूंगा | 

उत्तर के मेर-पवत के समान अचचल रहनेवाले हनुमान ने उत्तर दिया--हुम 
कंदरा में रहनेवाले भीषण सिंह-समान लक्ष्मण पर एवं झुकपर अत्यधिक रोप दिखा रहे हो। 
तुम त्रिशिर को भी वुल्ाओ, जिससे मै तुम्दारे साथ ही उसको भी पीस ढूँ। यो कहकर 
हनुमान त्ताली वजाकर और ठहाका मारकर हँस पड़ा | 

हनुमान्‌ के बचन सुनकर हाँ; हॉ,” कहता हुआ त्रिशिर भी वहाँ आ पहुँचा 
और गरजकर आक्रमण किया | त॒त्र राम का दूत हनुमान यह कहकर कि तुम, कामुक 
ओर अनजान लोग, मुझे युद्ध करने योग्य ही हो” उन राक्षमो के बीच घुस गया, जिससे 
आमपास खडे लोगो की जीभ तक सूख गई | 

फिर, हनुमान्‌ कट त्रिशिर के रथ पर लपका ओर भेघों से आशबृत पर्वत-समान 
उस त्रिशिर को पकड़कर बड़ी हृढता से उठाकर घरती पर पटक दिया और रगड़-रगडूकर 
उसे मार डाला | फिर, पश्चिम द्वार पर युद्ध हो रहा है, यह जानकर वहाँ चला गया। 

पत्षक मारते हनुमान्‌ पश्चिम द्वार पर जा पहुँचा। पराक्रमी अतिकाय की 
समस्त में नहीं आया कि अब क्‍या करना चाहिए | वह अश्रु एव अम्ि उगलती आँखों के 
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साथ देखता सझ्डा रहा । फिर सोचा, यदि यह क्रोध करके आ जाय, तो उमादेवी का 
अद्ध शरीर से धारण करनेबाले शिवजी भी इसके साथ युद्ध नही कर सकेंगे| 
..., उसने फिर सोचा- में तो लक्ष्मण को मारने की प्रतिज्ञा करके आया हूँ, पर 
दूसरे कार्य मं लग गया हैँ । यह बीरता नहीं है। तृणीर को पीठ पर बॉधे, वलवानों मे 
उत्तम तथा स्णमय शरीरचाले लक्ष्मण को देखेंगा | और, रथ बढ़ाकर वह लक्ष्मण की और 
चल पडा । 
रथ की ध्वनि समुद्र की ध्वनि को ललकारती रही | धनुष का टकार मेघ की 
ध्वनि को ललकार रहा था ) युद्ध के नगाडो की ध्वनि विशाओं मे व्याप्त हो रही थी। युद्ध 
की सजा से युक्त अतिकाय अपनी सेना-सहित बढ आाया। लक्ष्मण भी देवताओं के विजय 
की घोषणा करते हुए उसके सम्मुख आये | 
तब वॉालिकुमार (अगद ) अतिशीघ्र ( लक्ष्मण के) निकट आया और नमस्कार 
करके कहा--बह ( अतिकाय ) चक्रताले रथ पर आरूद है। आप धरती पर खड़े रहकर 
उसके साथ युद्ध करें, यह ठीक नहीं | मैं यद्यपि इतना अधम हूँ कि आप जेसे धनुर्धारियों मे 
तिलक-ममान व्यक्ति के पत्रित्र शरीर का स्पर्श करने योग्य नही हूँ, तथापि इस समय आप 
मेरे कधों पर आरूद हो जायें। 
गमचन्द्र के अनुज 'हाँ' कहकर अगद के पुष्पमालालकृत कंधे पर आरढ हो 
गये। अगर ने उनके चरण-कमलो को थो पकड लिया, ज्यों गरुंड (विष्णु के चरणों को) | 
देवता आनन्दित हो पुष्प-वर्षा करने लगे । 
जिमने च्चीर-समुद्र को मथकर उससे अग्नि तक उगलवा लिया था, उत् बाल्ली 
का पुत्र पतरे बदल-बदलकर, सहस्र अश्ब-छुते ( अतिकाय के ) रथ के अनुसार ही अपनी 
चाल बढठलता रहा। वह कभी ऊपर उचछलता और कभी नीचे उत्तरता। जब वह रथ 
अतरिक्ष से जाता, तब अगढ स्वयं भी गगन में चला जाता। 
अंगद के उस सचरण को देखकर वानर-सेनापतति हर्पृध्वनि कर छठे | ठेवता 
यह कहकर कि गरंड मे भी ऐसा कौशल नही है; अपने हाथो को हिलाने लगे। हाथियों और 
अश्वों पर लक्ष्मण के शर वर्षा के समान बरसने लगे | 
नगाडे बज उठे । हाथी चिंघाड़ उठे | हढ रथ निनादित हों उठे | अर्व हिन- 
हिनाये। पूर्णशख बजे । धनुप का ठकार फैला | वीर-वलय और मजरी बज उठे | बीरो 
की धमकी एवं कोलाहल की ध्वनि मेघ-गर्जन से भी अधिक शब्दायमान हो उठी | 
बीर (लद्धमण) के शरो की वर्षा यो हुई कि युद्धभूमि में हाथी मर गये। पदाति- 
सैनिक मर गये | पवन-सम वेगवालें अश्व मर गये | उस युद्ध की भयकरता को देखकर यम 
भी भयभीत हो उठा | पीत-स्वर्ण के रथ जल गये | सम्मुख आई सारी सेना विध्वस्त ही गई। 
राम के अनुज ने अतिकाय से पूछा--क्या तुम असख्य शस्त्रों से युक्त सारी 
सेना के निःशेप होने के पश्चात्‌ सुकसे युद्ध करोगे या अमी करोगे; तृम्हारी इच्छा कया या 
तब यम से भी भयकर अतिकाय ने उत्तर दिया--यहाँ तब युद्ध करनेवा 
नहीं हैं। जिंस युद्ध को देवता देखना चाहते हैं, वह मेरा और इम्हारा ही टुद्न है| 
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चाहे जितने लोग तुम्हारी रक्षा करनेवाले हो, तुमसे युद्ध करने की इच्छा से ही तो मैने 
तुम्हे बुलाया है। 

चाहे तुम्हारा भाई ही तुमको बचाने आये, चाहे उमा को अद्ध माग में रखनेवाले 
( शिवजी ) आयें, चाहे सब देवता आयें, सातों लोक तुम्दारी रक्षा करे, तो भी आज 
तुम्हारे जीवन का अत होनेधाला है |--यह कहकर उसने अपना शंख बजाया | यम-रूप 
धनुष का टकार किया और वज् के समान गरज उठा ] 

उसकी बातें सुनकर लक्ष्मण के सुख पर सुमन-समान मदहास छा गया, और 
वे बोले--तम जेमा कहते हों, मेरे भ्राता आदि कोई नही आनेवाले हैं। कदाचित्‌ मै भी 
परास्त हो जाकुगा | यदि युद्ध मे तुम मुझे जीत लोगे, तो समझो कि तुमने उन सबको भी 
जीत ज्ञिया। यह कहकर विद्यत्‌ से भी अधिक उज्ज्वल एक शर प्रयुक्त किया | 

पर्बत को भी तोड़नेवाले वल से युक्त कधोवाले अतिकाये ने लक्ष्मण के प्रयुक्त 
उमर शर को गगन भे ही एक भीषण बाण से काठ डाला | फिर, यह कहकर कि इन शरो 
को रोको?, नागसर्प-समान सोलह बाण वरसाकर हर्पध्वनि की | 

लक्ष्मण ने अतिकाय के द्वारा प्रयुक्त सव शरो को काटकर बिखर दिया और 
बड़े रोप से भरकर मे को भी भेद सकनेचाले शब्दायमान दृढ शरों को भेजा । कुबेर पर 
विजय पानेवाले अतिकाय ने उन सबका निवारण करके तीदृण बाण छोड़े | 

पुरुषो मे श्रेष्ठ लक्ष्मण ने अग्निमुख वाण छोडकर उसके वाणो को जला विया ) 
फिर, दिध्य प्रभाव से युक्त वाण छोडे, जिनके अमोघ लक्ष्य-वेध से अतिकाय का कबंच 
भिद गया। 

( लद्टमण के ) एक सौ बाण कब॒च को भेदकर उसके शरीर मे चुभ गये। उससे 
अतिकाय बहुत पीडित हुआ। वह अपने धनुष को टेके, रथ पर विश्राम करता हुआ खड़ा 
रहा। उम्र समय लक्षमण ने उगकी सेना पर शर-वर्षा करके उसे छिन्न-भिन्‍न कर डाला | 

इतने में अतिकाय स्वस्थ हुआ | उसने देखा कि उसके आसपास खड़े बीर 
लुढक गये हैं और बाणों की संख्या कुछ जान नही पडती | तब अत्यन्त क्रोध से भरकर 
उमने वर्षा की बूंदी से भी तियुनी सख्या से बाण प्रयुक्त किये ) 

अतिकाय ने ऐसे बाण प्रयुक्त किये कि गगन में बाण थे | विशाओ मे बाण थे | 
पृथ्वी पर चाण थे । पर्वत-शिखरों पर वाणथे | खुद़भूमि में खड़े लोगो की देहो पर 
बाण थे। समुद्र के मीनों पर बाण थे |--यो उसने सर्वत्र बाण वो दिये। 

उन वाणो से दिशाएँं ऑमल हो गई | देवताओं के मन की तरह ही तीनो 
ज्योतिष्पिण्ड (अर्थात्‌ , सर्य, चन्द्र और अग्नि) मंद पड़ गये | बाण घने होने से एक दूसरे से 
टकरा गये, जिससे अतरिक्षु से चिनगारियाँ भर गई | 

है देवता यह कहते हुए भवमीत हुए कि क्‍या वानरों की सेना आज ही समाप्त 
32 8३ कप 3 इसे जीत सकेगा १ रे इस ( अतिरकाय ) ने यह 
मारण-कार्य स्वव यम से ही सीखा है ? अहो। इसका धनुःकौशल के कु 

तब भतिकाय ने अंगद के ललाट पर, कधी हा सह सनक रे 

ग्रे गड़ा 
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दिय कि उनकी शिगएँ भी नही दिखाई देती थी। उसने तीन तीच्ण वाण लह्मण पर छोडे 
और मेघ-समान शब्द करनेवाले शख को फूँककर कोलाहल किया | 
५. गरमण ने देखा कि अगद के शरीर से वर्षा के समान रुधिर वह रहा है, जेसे 

किसी ऊंचे प्रदेश मे लाल रग का निर्भर वह चला हो | तब उन्होने एक सहस्त शर चला- 
कर ( अतिकाय के रथ के ) अश्वो एवं सारथि के सिर काट डाले और अतिकाय के धनुप 
को तोड़ दिया। 

तब अतिकाय दूसरे रथ पर चढ़कर तथा एक दूसरा घनुष लेकर आया | लक्ष्मण ने 
आम्नेयासत्र का प्रयोग किया। राक्षस ने भी 'सैंमलो ” कहकर स्वय भी आस्नेयास्र का 
प्रयोग किया। 

वे दोनों अस्नर परस्पर टकरा उठे | तभी लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त बच्र से भी भीषण 
बाण ने अतिकाय के वक्ष को भेद दिया | किन्तु, उससे पीडित न होकर अतिकाय ने तिगुने 
शरों को बरसाया | 

लक्ष्मण ने जब और बाण बरसाये, तब उनसे अतिकाय की देह यो छलनी हो गई 
कि उसके पीछे खडे रहनेबाले ( उसके ) सामने खडे रहनेवालो को अनायास ही देख 
सकते थे। ऐसी दशा में भी अतिकाय के ग्राण नहीं गये और वह शिथिल भी नही-हुआ। 
वह तीछूण बाण छोड़ता रहा | 

शरों को उठा-उठाकर, अपने भीपण भरनुप पर चढ़ा-चढ़ाकर, धनुष को भ्ती 
भाँति झुका-कुकाकर वाण छोड़नेवाले वीर लक्ष्मण के निकट जाकर वायुदेव ने कहा-- 
'हे मिन्न । तुम पुरातन ब्रह्मासत्र का प्रयोग करो |? 

बीर ( लक्ष्मण ) ने ठीक है।! कहकर ब्रह्मात्न निकालकर यो छोडा, मानों 
विद्युत्‌ का समूह ही निकला हो | वह अख्तर प॑त से ऊँचे खडे अतिकाय के सिर को उडा- 
कर चला गया। देवों ने भी अपनी आँखो से उस ( अख्त्र ) को देखा | 

देवताओं ने आनन्दित होकर कहा--हमारा दुःख दूर हुआ। राज्चस रोते हुए 
अस्त-व्यस्त हो सर्बन्न भागे। वानर दुःख या हष॑ से रहित हो स्तब्ध खडे रहे | विजयी 
धनुर्धारी ( लक्ष्मण ) अगद के झधी पर से उतरे | बा 

लक्ष्मण के भीषण धनुष का ग्रभाव देखकर विभीषण आश्चय से भर गया | है 
में सचरण करनेवाले सिद्धो की हर्षध्वनि भी सुनी। फिर सोचा--यदि लक्ष्मण की संत्र- 
सिद्धि ऐसी है, तो इन्द्रजित्‌ अवश्य इनसे निहत होगा |! 

इसी समय नरातक ( नामक राक्षस ) अपना रथ चलाकर यह कहता हता 
आ गया कि “अति सुन्दर वक्षवाला मेरा भाई ( अतिकाय ) मर गया है, यह सोचकर तुम 
अपने चदनलिस वच्च को देखते हुए अपनी घतुष की और इृषटि फेरते हुए तथा इतराते डर 
92002 2000 कट 4000 75806 ँखों से अगि-कण उगलता हुआ, अपने 


आँखों 
इस प्रकार कहता हुआ वह (नरातक) हु 
रथ से धरती पर उतर पडा । जैसे सूर्य अहो के मध्य खडा हो, त्यों एक हाथ मे ढाल और 


मेघ मे के खड़रा गे आया | 
इसरे हाथ में सजल मेघ मे चमकनेवाली विजली के समान खडग लिये वह आ 
2 
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बानरो ने जो वृक्ष, शेल आदि उसपर फंके, उन सबको उस ( नरातक ) ने 
अपने खडग से काट-काठकर दिशाओं में बिखेर दिया। आगे, दोनो पाश्वों तथा अन्य 
भागों में स्थित वानरसेना को जल की सेवार के समान अनायास ही दर हटाता हुआ वह 
आया | तब अगर ने उसे देखा। 

अगद एक वृक्ष को उखाड़कर ओठ चबाता हुआ, राम के शर के समान आगे 
बढ गया और उस (नरातक ) पर आक्रमण किया। नरातक ने अपने खडग से उसके 
सहस्त टुकड़े कर डाले, जिससे अंगद के हाथ के दृच्च को कोई देख भी न सका | 

तब अ्रगद रिक्तहस्त हो खड़ा रहा । “अब यहाँ से हट जाना पौरुष नही'-- 
ऐसा विचार करके क्षण-काल के भीतर अगद विष के जेसे लपका और छस ( नरांतक ) को 
करवाल-सहित जकड़कर आलिंगन में बाँध लिया | 

बह दृश्य देखकर देवता ताली वजाकर हषृंध्यनि कर उठे। वे कह उठे-- 
यह कार्य रुद्ध के लिए भी सभव नहीं, केवल इसी के लिए सभव है | अगद ने उसके खडग 
को अपने विशाल हाथ से छीन लिया और उससे उस ( नरांतक ) के दो समान टुकड़े 
कर डाले | 

देवो ने कच्छुप पर जिस पर्वत को खड़ा करके मथन किया था, उस मंदर के 
समान कंधोचाला, बज्र को भी खा जानेवाला बुठमत्त' (नामक राक्षस) मदपान 
मत्त होकर एक चित्तियोवाले मत्तगज पर चढ़कर आया | 

उस राक्षस का बह गज ऐसा था कि यदि पवन नही होता, तो उसका वह वेग 
केसे होता १ यदि ससुद्र नही होता, तो वह गर्जन केसे होता १ यदि यम नही होता, तो वह 
धातक कृत्य केसे होता १ यदि वज्र नहीं होता, तो वह रोप कसे होता १ प्रबंत तो इसकी 
समता सर्वथा नही करता था | अब उस गज का कंसा वर्णन करे 2 

बानर अति वेग से जो शैल फेंक थे, वे महावत्रों पर छोटे उपल के समान 
गिरते थे। उन (वानरो ) के द्वारा फेके जानेबाले बडे-बडे वृत्त, हाथी के कपोल पर ऐसे 
गिरते थे कि उनसे केवल भ्रमर ही उड़ते थे। यदि वैसा नही, तो ईख के तमान गिरते थे। 

उस हाथी के पेरो-तले आकर, उसकी महान्‌ सूँड़ से ताडित होकर, उसकी यम- 
नहश पूंछ से आहत होकर, तीह्ृण दंतो से मारे जाकर सारी वानरसेना उसी दशा को 
पहुँची, जिस ( दशा ) को लक्ष्मण के शरो से आहत होकर राज््ससेना प्राप्त हुई थी | 

अपनी सेना को यो निहत होते देखकर अग्निकुमार नील, वहा स्थित एक बड़े 
वृक्ष को उठाकर, उसे चारो तरफ घुमाता हुआ आगे बढ़ा, तो राक्षससेना अस्त-व्यस्त 
हो भागी। 

तव गजारुढ़ राक्षम ने बारह शरो से उस वृक्ष को तोड़कर बिखेर दिया। नील ने 
एक शल को उठाकर फंका | उसे भी, अपने हाथी को चलाते हुए ही, राज्षस ने एक सौ 

'णो से चूर कर डाला | 


नील एक रसरे पर्वत को ढेंढकर लाने के लिए घूमने लगा, किन्तु इसने मे संदर- 


३५८ कंब रामायंरौं 


22 < 
पर्वत के ससान उस हाथीं ने अपनी लबी सूँड़ से नील को पकड लिया । वह इृश्य देखकर 
देवता भी पसीना-पसीना हो उठे। ; 

वह हाथी वश्न-वलयो से अलकृत अपने वक्त दतों से उस ( नील ) को मारना ही 
चाहता था कि इतने मे नील उसकी सूंड और सिर को छीरकर शीघ्र गगन में उड़ गया। 
इससे राक्षस थरथराये | देवता 'बाह ! वाह ।” कह उठे | 

ड़ छल गया और वहाँ से अद्ध चंद्र वाणों को 

बग्सान लगा । 

नील ने जिस हाथी को मारा था, उसके कुम से दातों को उखाड लिया और 
उन्हे अति वेग से राक्षस पर चल्लाया। पर, राक्लृस ने एक ही बाण से उन दाँतों को 
काट दिया | फिर, एक बाण को परव॑ताकार नील के वक्ष में गाड़ दिया ] 

राक्ष्म, एक दूसरे गज एर आरूढ हो गया | जब वह अपने मत्तगज को शीघ्रता 
से वढाता हुआ आ रहा था, तब नील ने उस ( राक्षस ) को धनुष-सहित ही उठाकर उस 
मत्तगज के सम्मुख डाल दिया। 

तब उस हाथी ने अपने दाँतो से उस ( युद्धमत्त ) को बकेलकर सूँड, से उठाकर 
फेक दिया। तो भी वह ( राक्षस ) नही मरा, वरन्‌ छुू होकर अपने ही हाथी को 
मार डाला | 

अपने ही हाथी को मारनेवाले उस राक्षस पर नील अत्यन्त रुष्ट होकर ऋपट 
पड़ा और उसके वक्ष पर एक घूँसा मारा। उससे वह (युद्धमत्त ) मरकर गिर गया। 

मत्तगज को मरते हुए एव 'युद्घोन्मत्त” को घूँसे के आधात से निष्प्राण होते देख- 
कर “वयमत्त' नामक उसका भाई घमम से हीन पाप-क्ृत्य में निरत रहने के परिणामस्वरुप 
जीवन का अन्त निकट आ जाने से शीघ्र युद्ध के लिए आवा। 

वह ( वयमत्त ) भी बडी देहवाला था। उसके कथे पर्वत को छजानेवाले थे। 
बह सूर्य के समान प्रताप से युक्त था | धनुर्विा में अत्यन्त निपुण था। चहे वीर-चलयधारी 
राज्षमों के हर्पप्वनि करते हुए रथ पर आरूढ होकर आया, जिसमें उज्ज्वल दातींवाले हजार 
भूत चुते हुए थे । 

बह बड़ा कौलाहइल कर रहा था। बच्र को डरानेवाली दृष्टि से देख रहा था | 
मृतकों की निन्‍दा कर रहा था। शरो की प्रभूत वर्षा कर रहा था और बानरसेना की 
मंगा रहा था। तब ऋषभ ( नामक वानर-वीर ) आकर उससे जूक्त पड़ा | 
उस ऋपषभ को देखकर 'वयमत्त? ने हँसकर कहा- व्‌ छोटा ६। एम परास्त 
करने से कुछ प्रयोजन नहीं । चाहे हनुमान मी मेरा सामना करने को आये, तो भी में 
अतिकराय को मारनेबाले उस ( लद्दमण ) से ही युद्ध करूँगा। 

हव ऋषपम ने उससे कह्दा--वढ-वढ़कर बोलनेवाले झेँह खेकर तथा बलि वा 


भोजन पाकर जीनेवाले भृतों को लेकर झुडध जीतने के लिए आये हुए है उन्नत हज 
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तुम अपने पराक्रम की डीग सारते हो, पर अपने रोग का कुछ उपाय नही करते | तेरा यह 
पराक्रम अब समाप्त होनेवाला है। 
तीचण दाँतोवाले 'बयमत्त' ने यह कहकर कि 'मैने सोचा था कि व्‌ भाग जायगा, 
लेकिन तू अभी कुछ बक ही रहा है! तेरे साथ आज खेलूँ गा', अपनी भौहों के साथ ही 
अपने सुन्दर धनुष को कुकाकर उस वानर-बीर पर दस शर छोड़े । 
ऋषमभ की देह रधिर से सन गई। उसने बड़े वेग से उसके रथ को उठाकर 
फेक दिया। उस रथ के साथ सब भूत भी समुद्र मं जा गिरे, तब 'वयमत्त' गगन में जाने- 
वाले मेघ के समान उस रथ से लटक रहा था | 
वह राक्षुस रथ के साथ ही समुद्र में गिरकर जल मे छ्रवब गया। फिर, जब वह 
निकला आ रहा था, तव ऋषमभ ने कहा-- अरे पापी । तू कहाँ निकलकर आ रहा है! 
यह कहता हुआ वह आगे गया । 
मानो दिन रात्रि को पकड़ रहा हो--यो ऋषम ने उस राक्षुस को हृढता से जकड़ 
लिया; जिससे उस राक्षस के करा-समान मुँह से नवीन दथघिर वह चला। उसके प्राण 
गगन में उड़ गये। बह इन्द्रपनुष-युक्त मेघ के जैसे धरती पर गिर पड़ा | 
इसी समय सुग्रीब युद्धभूमि में दूसरी ओर 'कुंम' ( नामक राज्चुस ) के साथ लड़ 
रहा था। वे दोनों दायें और वायें सहस्तो बार घूम-धूमकर बृक्षु तथा गदा को लेकर युद्ध 
कर रहे थे, जिसे देखकर देवताओं के सिर और हाथ थरथराने लगे | 
हो के समान लड़नेवाले वे दोनो एक दूसरे के निकट आये और एक दूसरे की 
देह को रुघिर से लिप्त किया | आँखों से अग्नि की वर्षा की |) उनके बीर-चबलय तथा 
स्वृणंहार शब्दायमान हो छठे | यो वे बड़ा शब्द करते हुए एक दूसरे को मारने लगे | 
कुम से जब हाथ में गदा उठाकर मारा: तब मानों ब्रह्माड फटने लगा | तब 
सुग्रीव ने एक बड़ा वृक्ष उठाकर उसे रोक लिया | जब वह वृक्ष टूट गया, तब उससे सुग्रीष 
अत्यन्त क्रद्ध हुआ | 
सुग्रीव यह सोचता हुआ खड़ा रहा कि अब इसे भार डालना चाहिए, इतने 
में नील ने कट एक पर्वत-समान गदा लाकर उसको दिया । 
सुग्रीव उस गदा को लेकर युद्ध के लिए प्रस्तुत हुआ | उसने धग्ती और आकाश 
को कंपानेवाले क्रोध के साथ, उन्‍्मत्त-से बने हुए कुम के विशाल वक्ष पर प्रहार किया, 
जिससे उसकी देह भिद गई। रास स्तन्घ रह गये | 
चह राक्षस आहत होकर वज्जञाहत पर्वत के समान गिर पड़ा | यह सोचने के 
पूर्व ही कि अब उमके प्राण निकल जायेगे, वह पुनः उठकर, (तुम्हारे कथे फाड़ द्ँगा! कहकर 
सुग्रीय पर गदा का आघात किया | 
कंधे पर आधात पाकर भी सुग्रीय अशिश्िल ही रहा और शर के जैसे वेश से 
बदकर उस राक्षस पर सुष्टि-पहार किया । 
. उन दोनो ने एक दूसरे पर सहक्षो आघात किये। देवता सदेह करने लगे कि 
अब इनमे कौन जीतेगा ४” उन दोनो की गदाएँ ऐसे टकराई, जैसे बच्र से बत्न टकराया हो 
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. . - दोनो मत्तगजो के जैसे जूकने लगे | ( उसके शब्द से ) दसो दिशाएँ वहरी 
है गे | दोनो अनेक वार लप्ककर एक दूसरे से चिपक जाते | कंधो से ढकेलते | सुष्टिघात 
करते और स्त्रय मुष्टिघात मेलने के लिए अपने बच्च आगे करते--इस प्रकार वे जूमने लगे | 

अन्त मे, जब लुहार के हथौड़े के समान, सुग्रीव की मुष्टि बडे वेग से गिरी, तब 
उस राज्षुस का वक्ष फट गया। 

फिर भी, वह राक्षस हँसता हुआ खडा रहा | तब सुग्रीव ने कट उसके झुँह मे 
अपना हाथ यो घुसेड़ दिया जैसे बाँवी मे साँप घुसता है और उसकी जीम को पकड़कर 
बाहर खीच लिया, जिससे उसके ग्राण उड गये | 

तब निकुभ ( नामक राक्षस ) आग उगलता हुआ आया | 'अब कहाँ जाओगे/' 
कहता हुआ वह आया | श्रगद उसके सामने बढ़ा | वे दोनो भयकर युद्ध करने लगे | 

विप से भी भयकर अंगद पत्रिशूल्ञधारी निकुभ के निकट गया और वहाँ खत 
एक तालबृक्ष को हाथ में लेकर आक्रमण किया, जैसे नीलें पर्वत पर कोई स्वरण-परबंत 
आक्रमण कर रहा हो । 

जब निकुभ ने चरिशूल फेंकने के लिए अपना हाथ ऊपर उठाया, तब ऐसा लगा 
कि वलवान्‌ अगढ आज ही समास हो जायगा। किन्तु, इतने में समय पर अग्नि के समान 
हनुमान्‌ वहाँ आ पहुँचा। 

हनुमान्‌ ने उस निकुभ को, जो अगद को मारने के लिए प्रापहारी व्रिशुज् आपने 
हाथ में उठाये हुए था; अपनी हथेली मारकर निष्पाण कर ढिया। 

अबतक जो राह्घुम-बीर खड़े थे, अब उनका कोई रक्षक नही रह जाने के कारण 
वे भागने लगे | वानर बडे-बडे पेडो को उखाड़कर उनको मारने लगे ] इस प्रकार राषुप्त- 
सेना निहत ही गई। 

नगर-द्वार में घुसते समय माग-दौड़ में अनेक राक्षस भरे | छृतों से पीडित होकर 
अन्यत्र जाकर असख्य राक्षस मरे | 

अनेक राक्षस 'पानी पिलाओ |? कहते हुए भागे और सुँह का पानी भी सझष- 
जाने से मरकर गिर पडे | अनेक राक्षस, जब उनके आँसुओ की धारा पैरो तक बही। तब 
उससे मार्ग को सिंचित करते हुए नगर मे भागे। 

गगन मे उड़े हुए राक्षस निष्पाण होकर धरती पर ऐसे गिरे थे, जैसे पंत पडे हो। 
दिशाओं मे भागे हुए राक्षम ऐसे मरे पडे थे कि उनकी आँते निकल आई थी और शरीर 
भयकर छ्तों से भर गया था। े 

कौई अपने परिचित से कहता--' है मित्र । इस शर को निकाल दो । पर; 

( उस मित्र के ) आकर शर को निकालते ही बह निष्थाण होकर गिर जाता। ईंछ राधा 
अपना पूर्वरूप खोकर अपने गहो में छिप गय। सी 

धोडी के मरने पर कुछ खडे-खडे ही लडते रह | हाथियों पर आये घीर हाथियी 
के मरने पर पेंदल चलने लगे ।. कुछ राम जलते हुए सथो के बीच उड़े रए 
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चतो से पूर्ण केहवाले कुछ राक्षम वानर-वेप धारण कर नगर की ओर गये, तो 
ग्षमी ने यह सोचकर कि ये बानर जा गये हैं, उन्हें पकड़-पकड़कर मारा | 
( बुद्धभूमि में ) पड़ें वीर आँखें खोलकर निकट-स्थित प्रियजनो से जल मॉँगत | 
पर, जल लाकर पिलाने के पृव॑ ही वे प्राण छोड़ देते | अनेक जल को पीत्ते-पीते मर जाते | 
छ पीने के पडचात्‌ मरत | 
कुछ लोग युद्धभूमि में घायल हो पड़े अपने पुत्री को उठाकर चलते ; पर मास 
मे ही उनके मर जाने पर उनकी ठेह को फेंककर भागते और कुछ दुःख को जाधकता के 
कारण मुँह से दधिर उगलते हुए तथा आँखी की ज्योति क्षीण हो जाने से उटोलते-टटोलत चलत | 
इस प्रकार की दुर्दशा से अस्त होकर राक्षम लका नगर से प्रविष्ट हुए। दूत 
आँखों से आँसू बहाते हुए युद्धभूमि मे भागे और रावण के चरणों पर जा गिरे। 
रावण जे उनसे पूछा कि “कहो, क्या घटना घटी है १ द्रतों ने कहा--हि प्रश्ञ ] 
युद्ध मे जो सेना गई थी, उसमे से जो लीटकर आई है, वह कुछ” कहने के वोग्व भी नहीं है 
अतिकाय आदि सभी बीर निहत हो गये | 
यह समाचार सुनकर रावण की औाँखों से आँस वह चक्ते । उसके मन मे दढन, 
अभिमान, करूणा, वीरता, क्रोध आडि भात्र एक के आगे एक द्वोकर बढ़नेबाली तरगो के 
समान उमड़ उठे | वह समुद्र के समान था ) 
बह ( रावण ) दिशाओं मे दृष्टि फेता | देवी की ओर देखता | अपने अपवश 
को देखता । अपने खडग को देखता | अपने हाथो की मलता | ऐसे निःश्वात भग्ता 
कि उसकी मं छे कुलस जाती | कामना से दीनता को प्राप्त करनेवाले के समान हँस पड़ता, 
रोता, राप करता तथा लक्षित होता | 
बह धग्ती को उखाड़ दे की बात सोचता; गगन को पकड़ने का विचार करता] 
सब प्राणियों को एक ही क्षण स्‌ सिदा देने की बात सोचता। ज्ली नामर सब प्राणियों 
को विव्वस्त करने का विचार करता | जेसे थाव से अगर्तिकण रख टिया गया हों; बेसे वह 
अभिमान के कारण अल्वन्त पीडित हुआ | 
कहाँ के सब लोग मौन आह भरत्त हुए सोते खड़े थे | घने दुच्षी स भरे अरण्य के 
समान रावण के सामने घान्यमालिनी ( नामक रावण की पत्नी ) ई आई] 
ज्यों पर्यत-शिखर पर वच्री का प्रहार हो रहा हो, ज्यों वह ककपो को शव्दित 
करती हुई अपने हाथो से वक्षु को पीय्ती हुई सिल्लार्नचल्लाकर रो रहो थी) सथध्या की 
लालिमा के रग ने भरे उसके केश बिखरे थे | उसकी आँखों से रक्ताश्रु वह रहें थे | 
जिसने दूसरों को मी कभी रोते हुए नहीं ठेखा था, वही धान्यमालिनी 
रात्रण के चरणों पर गिरकर सुंह खोले सर्पिणी के ममान लोटती हुई कहने लगी--'हि निष्ठुर 
तुमने मेरा सत्वनाश कर डिया !! ओर, दु.ख-सागर मे द्रव गई। 
फिर, कहने लगी--कया तुम उन पराक्रमियो के पराक्रम को नहीं मिदाओसे १ 
तुम्दाारी वीरता घट गई १ क्या दुम मेरी बात नहीं सुन रद हा ? क्‍या मरे बचनो को छान 
सुनना नहीं चाहते ही / मेरी आँख की पुतली (अतिकाय) को क्या सुक्े नहीं पर 


न 
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स्वर्ग के देवता भी मेरी प्रशना यह कहकर करत थे कि तुमने इन्द्र को भी परास्त 
करनेवाला पुत्र पाया है। मद्राचल के समान केधोवाले उस मेरे पुत्र को एक नरजातति के 
पुरुष ने शर से मार डाला | 

अज्लुकुमार मरा। अतिकाय भी मरा | सब पराक्रमी बीर मरे ) तुम्हारे पृत्री मं 
अब मदोदरी का पुत्र ही जीवित बचा है| क्‍या अब तुम फिर दिखजय आस कर सकोगे: 

हे श्रश्च । व्रुम क्या सोच रहे हो! विजयमाला से भूषित होनेवाले असस्य 
राच्षसों को, जो अब मर गये है, क्‍या पुनः नही बुल्लाओगे ? अन्ान से भरी कामुकता को 
लेकर क्या तुम जीवित रह सकोगे ४ सीता से अब और क्या-क्या पाना शेष रह गया है? 

एम्दारे विज्ञ भाई ने जी परामर्श दिया था. उसे तुमने नहीं सुना । पुक्षभेष् 
विभीषण की बात भी नहीं मानी | कुंभकर्ण को मरत्राकर मेरे उत्तम पुन्न को भी मरवा 
दिया | हे प्रभु | तुम्हारा शासन बहुत्त सुन्दर है । 

इस ग्रकार, विविध वचन कहकर, बछड़े से वियुक्त गाय के समान दुःखी होकर 
रौनेबाली उस धान्‍्यमालिनी को रभा और उर्वशी उठाकर विशाल प्रामाद के भीतर ले गई | 

अत्ति सुन्दर लका नगर मे आज सब राक्षस एक साथ रो पडे | उसे देसकर 
स्त्र्ग की स्त्रियाँ सी कदणा से रो पड़ी | फिर, अन्यों के बारे में क्या कहा जाव ? 

जब पुष्पमालाधारी दशरथ के प्रासाद से रामचन्द्र वन को चले थे, तब समार को 
जो दुःख छुआ, वही दुःख अब लंका को प्राप्त हुआ। उस नगर से जो रोठन-ध्वनि सुनाई 
पड़ी, वद पूर्णचन्द्र को देखकर उमड़नेवाले समुद्र के घोष के समान थी | (१-२७६) 


अध्याथ १७८ 
नाग्रपाश पटल 


इन्द्रजित ने सोचा-- घातक करवाल-समान नेन्नोवाली राक्षम-स्तरियाँ आज क्यो 
बिखरे केशी के साथ, छाती पीट्ठी हुई रो रही हैं? इसका कारण जानना चाहिए: 
ओर वज्ज के समान निकलकर आ पहुँचा | 

इन्द्रजित्‌ ने सोचा--'क्या अरष्ट विशाओ को जीतनेवाला रावण आज भी बुद्ध 
ग जाकर लोट आया है, या वही मर गया £ै, अथवा क्‍या पहले ( लका मे ) ५ 
लगानेबाले हनुमान्‌ ने लका को सझुद्र के मध्य मे उखाड़ लिया है? यो सोने का क्या 

5 ०) 

5 मामस आनंबाले लोगो से इन्द्रजित्‌ से पूछा--'क्या घटित हुआ £ !! 7 
कुछ उत्तर नहीं दे सके ओर कॉपते हुए मौन खडे रहे। तब इन्द्रजित्‌ बशुत बिकल होक 


अपने ग्थ को अतिवम से चलाता हुआ अपने पिता रावण के पास जा पहुँचा । 
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राषण के दर्शन से इन्द्रजित्‌ का दुःख किचित्‌ शान्त हुआ। उससे हाथ जोड़- 
कर पूछा-- अब क्या विपदा प्रास हुई है?” तब रावण ने उत्तर दिया--हे वीर [५ यस 
तुम्हारे भाइयों के प्राण ले गया। कुम और निकुम के साथ अतिकाय स्वर्ग जा पहुँचा ।! 
धनुर्धारी वीरों को गिनते समय हाथ की पहली ही उँगली पर जिसका नाम 
रहता है, ऐसा बह इन्द्रजित्‌; वह वात सुनते ही अत्यन्त रोष से भर गया। उसकी 
आँखों से अम्िकण निकल पड़े | वह ओठ चबाने लगा। वह आकाश की ओर देखकर 
बोला--हिाय । सब मर मिटे !! 
इन्द्रजित्‌ के यह पूछने पर कि उन सबको किसने मारा; केलास को उठानेवाले 
( रावण ) ने कहा--अतिकाय को मारनेवाला है पराक्रमी लक्ष्मण | अन्य वीर लंका को 
जलानेवाले हनुमान्‌ तथा दूसरे वानरो के द्वारा मारे गये। 
तब इन्द्रणित्‌ ने कहा--'हे राजन्‌। बलवान सेना से युक्त उन मनुष्यों के वल्ल 
को जानते हुए भी तुमने सुझे युद्ध मे नही भेजा । उन छोटे भाइयों को भेजा और वे 
मर गये । मानो तुमने स्वय 'मरो !' कहकर उन लोगो को शत्रुओं के हाथ मे सौंप दिया | 
यो कहकर वह रुए्ठ हो उष्ण निःश्वास भरने लगा | 
फिर बोला--अक्षकुमार को रगड़कर मारनेवाले ( हनुमान ) को मैं ब्रह्मास्र से 
बॉधकर ले आया, तो तुमने उसे दूत कहकर घिना मारे ही छोड़ दिया | तब तुमने यह 
नहीं सोचा कि उस दूत को छोड़ देने से यहाँ की सब बातें शत्रुओं को विदित हो जायेंगी 
अब तुम पुत्रो की सहायता से हीन हो गये | तुम्हारा जीवन कुठित हो गया । 
अब वीती हुई वातों को सोचने से क्या प्रयोजन £ जबतक मैं उस शख््धारी 
अतिकाय को मारनेवाले लक्ष्मण की देह से उसके प्राणो को प्रथक्‌ नही कर दूँगा, तबतक 
लका नहीं लोटूंगा | यदि ऐसा न कर सका, तो मैं स्वय अपने प्राण छोड़ दूँगा। 
जिसके प्राण लेना असभत्र था, ऐसे मेरे भाई को मारनेवाले उस लक्ष्मण के 
झुविर को यदि भूमि नहीं पीये, तो ऐसा मानना कि सुझसे परास्त हुए इन्द्र से में चार बार 
हार गया हूँ । 
यदि विशाल वानरसना को छिन्‍्न-भिन्‍न न कर डालूं; उस लक्ष्मण को मार न 
डालू , तो विष्णु आदि देवता जो आज मेरे सामने आने से डरते है, सुझे देखकर हँसेंगे | 
नागास्र, पाशुपतास्र, शिवजी का दिया हुआ खड॒ग--इन सबकों मैं बचाता 
आया हूँ। यदि वे सब आज के युद्ध मे मेरे कास नही आयेगे, तो मैं अपने प्राण छोड़ दूँगा | 
जीबित रहकर भोजन नही करूँगा | 
अमृत-समान मेरे भाई को जिसने सार डाला, उस (लक्ष्मण ) को यम का 
अतिथि बनाये बिना, देबो के द्वारा उपस्थापित मैं यदि व्यर्थ ही घनुप को ढोता हुआ 
पृथ्वी पर रहूँ, तो रानण जेसे पराक्रमी का पुत्र नही |--यो इन्द्रजित्‌ ने कहा | 
है तव रावण ने कहा --छम जाकर उस ( लक्ष्मण ) को नागाज्न से बॉध दो और 
मेग सत्ताप दर करो । हुम्हारे लिए असभव कार्य कुछ नहीं है? इस समय, जब मुझे 
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असन्न पुजरशोक प्राप्त हुआ है, यदि तुम शत्रुओं पर अपने इृढ धनुप को रूकाओंगे, तो 
अपार “आनढ होगा | कट १ 


ब्म्न्नही 
५ 


मुस्ध |] 


तब इन्द्रजित्‌ ने रावण को नमस्कार करके किसी शन््र से अभेश् क्तच बे एवं 
उज्ज्वज्ञ तथा तीक्ष्ण खड॒ग को धान्य क्या | एक न्वर्णमय तृणीर को पीठ पर बाँधा दौर 
एक बतिद्द धनुप भी धारण किया | 
.. ऋमलमंत्र अल्ला ने- इन्द्र के लिए वन्नमव पर्वत से उस धनुप को निर्मित किया था] 
इन्द्र को परास्त करके रावषपुत्र ने उसे छीन लिया था| 
उनका तृणीर भी इन्द्र स हरण करके लाया गया था। समर समुद्र भी बद्रि 


हक 


उससे उन सब शत्नों को लिया, जिन्हे पूरवकाल मे चुद मे हारे हुए सव देवी ने 


ऐसे अनेक शर्तों को उसने घुनकर लिया। 

उसके रथ ने एक सहस्त सिंह छुते थे, जिनमे ग्रत्वेक एक-एक लाख शरमो के 
बल से भरे थे। वह स्वय मानों एक लक्का नगर था। वह देवताओ के लिए भी अगम्ब था। 

इन्द्रजित्‌ू का वह रथ ऐसा था कि स्वर्ण के वर्ण से भी विलक्षण बर्णचाला 
गरुड और परशुघारी शित्र का वाहन इपम भी उसके सामने मागते, तो वह ( रथ ) उनता 
पीछा कर सकता ) वह कभी किसी से हाग्नेवाला नही था ) 

स्व नूत यह कहकर कोलाहल करने लगे कि 'अनुप्म युद्ध भें इ्छ के 
बल को मिटाकर उसे वॉध लानेवाला महान वीर आवा है ।' 

उन रथ के पहियो ने कितने ही अछुर पिसकर मरे थे। उतके अत्रमाग मे स्थित 
कलिका नामत अग ने इन्द्र की पीठ को पीडित किया था। अब यह कौम-दी बडी 





बात है वि उसने विस्यजों को भगाया था। 
इन्ड्रजित्‌ ने बुद्ध न सब ठेवो की पीठ को ही देखा ] ऐला पगक्रमी वीर प्रचग्ड 
रथ पर आसर्द होक-) वैसे ही सहस् सथो से घिरा हुआ, मन मे युद्धोन्माद से भरकर बात्ा। 


उसके नाथ जो सेना गई उसकी सख्या बताना मेरे लिए असभत्र है। फिर 
भी. बेदन वाह्मी कि नहार्पि ने उसे चिलीस समुद्र सख्यावाली कहा है | 


घूत्रवर्ण बॉँखोवाला राज (धूज्नाज्ष ) तथा पहले 


के शब्द से भी अधिक मयकर र्प में अनेक वाद्य वज +है व। है है 

महल्तो रथ साथ चल रहे थे | उनसे ढुयूने हाथी पाशवों में चल नह थ। कली 

हे ०. >प पो *> -बीन आगे-आने उज् थे। यो उन्‍्द्रा्जते 

की पक्तियाँ पीछे-तीछे चल रहा थी और पदाति-वीर आये-आगे जा रहें थे। वी इहाज 
५. 2ड शीतल आया 

युद्धूमि में आया। है 2 हा कई 

जी ससकर लि गावप का पुत्र ( अतिलाव ) सर गंगा। है 
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या तो बह रावण स्वयं आयगा या इन्द्रजितू आयगाः--उम्रग-भरे चित से युद्धक्षेत्र मे 
अडिग खड़े रहे | 
दर पर इन्द्रजित्‌ की सेना को आते देख वीर ( लक्ष्मण ) ने विभीषण से 
पूछा--यह कौन आ रहा है ?! विभीषण ने उत्तर दिया--हिं उत्तम। यह भयकर बुद्ध 
में इन्द्र को परास्त करनेवाला वीर हैं। अब जो युद्ध होगा, वह बहुत भीपण होगा ।* 
हे प्रभु] मेरी एक सलाह है | यह इन्द्रजित्‌ अति विशाल सेना की सहायता से 
युद्ध करने आ रहा है। हमे मी ऐसी ही सेना की सहायता लेकर यहाँ रहना ठीक होगा। 
है दोषरहित ! यशोभूषण | हनुमान, जाववान्‌;, कपिराज अगढ आदि को 
साथ रखकर युद्ध में प्रवृत्त होना उचित होगा। 
हे प्रभावशाली सुन्दर कंधो से युक्त) असर्य देवताओं को साथ लेकर इन्द्र ने 
इसके साथ युद्ध किया था; किन्तु वह परास्त हो गया और पूर्व में पिये अमृत के प्रभाव से ही 
जीवित रह सका | 
इसके बंधन से इन्द्र की दी सुजाओं से अनेक दाग हो गये थे, जो कभी मिटने- 
वाले नही | हनुमान को भी इसने बाँध दिया था, तो इसके धनु'कौशल के बारे में और 
क्या कहा जाय १ 
कहकर विभीषण ने नमस्कार किया, लक्ष्मण भी उसके विचार से सहमत 
हुए। इतने में रावण के पुत्र के आगमन की सूचना पाकर वायुपुत्र ( हनुमान ) चिंतित 
होकर वहाँ आ पहुँचा | 
यम भी भय से आँखें बन्द कर ले--ऐेसी भीषण युद्धसजा से सुसजित होकर 
रावणपुत्र को आते देख हनुमान्‌ लंका नगर के पश्चिम द्वार को छोड़कर अतिवेग से 
लक्ष्मण के निकट आ पहुँचा। 
अगद पहले से हो वहाँ आ गया था। ऊझेँचे कंधघोवाले अन्य बानर-बीर भी 
लक्ष्मण के निकट आ गये | अरुणकिरण ( सूर्े ) का पुत्र सुग्रीव समुद्र-सभ्ान विशाल 
सेना को लेकर आ पहुँचा | 
अत्यन्त क्रोधावेश से भरकर आमने-सामने आनेबाली वे दोनों ( वानर और 
राक्षम )-सेनाएँ ऐसी थी, मानो तरगो से भरे दो विशात्न समुद्र युद्धोत्ताह से उमड़कर 
मिन्‍न-भिन्‍न दिशाओं से आ गये हो | 
देवता यह कहते हुए कि हमारे नयनों एवं सन का ज्ञाभ आज प्रास होगा, अपने- 
अपने नित्रास को छोड़ अपनी देवियो-सहित गगन में आकर खड़े हो गये | 
दोनों पक्षो के वीरों के गजन, शख, पटह आदि वाद्यो की ध्वनि सब मिलकर 
सर्वत्र फैले, तो देवताओं ने भी अपने कानो को बन्द कर लिया | 
पकड़ो, मारो, वार करो, फ्रेंको"--ऐसे शब्द सुनाई पड़े | घनुपों के ठकार 
गज उठे | सब ध्यनियाँ प्रलयकालिक वज्ध्वनि से भी तिशुनी होकर फैलने लगी | 
दोनो सेनाओ पर पत्थर गिरे। दक्ष आकर गिरे। यम-समान शू् भेटकर 
गिरे। शर चुमे, जिससे असरुय वीर मरकर गिरे और जिनके भार भे घरती कॉप उठी | 


इ्‌ 


कप] 


दे कब रामायण 


वानर दडो, लौट-बूड्डलाओ, बच्चो आदि से आधात करते थे, जिमसे राक्षप-वीर 
शिरोंहीन और विक्षत होकर गिग्ते थे। उनके कब॒ध युद्धक्षेत्र म नाच उठते थे | 

राक्षसों के शल्ली से वानरो के सिर कट गये और उनके कठो से रक्तथारा उमड- 
क्र बंद चली | वह दृश्य ऐसा था, मानो दावाग्नि से वन के वृक्ष जल रह हो | 

बानर राक्षुसी को हृढता सं पकड़कर, उनके हाथी को तोडकर, पदों से आहत कर, 
ठॉँतो से उनके कठ काटकर, हाथी से उनकी उठाकर, प्रथ्वी पर पटककर, रगडकर मारत् 
और हर्षध्वनि करते थे | 

राक्षम दीर्घ खड़गो से वानरों के बीस्वलय-भूपित पैरो को काटते, मिरों को कादत) 
कंधों को चीरकर अलग करते, शररीरों के टुकडे-टुकडे करते और हर्ष से कोलाहल मचाते थे 

बानर नामधारी धूमनेवाले यम ने वृक्षों से राक्षमों के पर्वत-समान मिरों को 
छितरा दिया | उनके ग्राण हरे | उनके कर-चरण तोड दिये | 

आँखो मे उज्ज्वल अग्निकण उगलमेबाले कुछ वानर अपने दृक्ष-महित करों के 
कट जाने पर तथा अपने वक्ष में शुल से आहत हीकर भी लप्ककर गक्षुसों क्र क्ठ को हाँतों 
से काटकर उनके साथ स्वयं मरकर गिरते थे | | 

युद्ध करनेवाले ऋक्ष, पर्बतों पर गिरनेवाले भीषण बच्नो के समान चलते थे और 
मदखावी गजों के कुंमो को चीरकर उनके मस्तिष्क को आनढ से खाने लगते थे । 

पर्वती से भी बडे वानर राक्षसों के हाथियों पर लप्कते, घोडो पर लप़कते, 
दृढ रथों पर लपकते, उनके खडश पर लपकते, धनुपों के लिरों पर लपकते और उसने 
( राक्षमों ) के सिरो पर लपकते | ॥ 

वानरो के शवी से बहनेवाली ऋधिर की नदियाँ, राज्षसों के गठाबात से गिरने- 
वाले वथा उनके खडगों से काटे गये देह-रूपी चढ्न ( वृक्ष ) के टुकड़ों को बहाते हुए; 
तरगायमान सझुद्र में जा गिरती थी। 

हनुमान्‌ ने हाथों से राक्षमसेना की यो पीस दिया कि बह मेद करना कठिन 
हो गया कि कौन पताकाएँ हैं, कौन अरृव हैं; कौन धनुप हैं, कौन वाण हैं, कौन गगाए हैं 
कोन शूल् हैं, कौन मत्तगज हैं और कौन रथ हैं। | 

अ्रगद ने हाथ में वृक्ष कैकर रथ, गज आदि चहरग राक्ससेना को अत 
कर कीचड़ बना दिया | यम, पहले के जैसे अपने मन में भय का अनुभव ने करके उत 


में दोनों से दो टी कोई प्राण तो नहीं 
कीचड़ मे दोनो हाथों से ट्टौल-ट्टोलकर यह देख रहा था कि कही कोई प्रा 


छिपा है | 
है अक्बों और बीरी को मार मारकर 


इओ में हाथियों, रथों 
महज शे ने इस (बानर-राज्षम) 


शव के ढेर लगा रहें थे । यह देखकर देवर्पियों ने मौचा--दिवासुर-झुद 
युद्ध के सामने कुछ नहीं था। हें छुड़ कुछ ममता नहीं रखता ) 


किन्तु; राज्स-बीर जब कभी सिर उठाये आगे बढ जाति 4३ 6 
दिखाकर मांगने लगते थे और बानर-सेनापति उनको रोकते थे। राजी ने समुद्र 


तब वानग-बीर पीठ 
सी पैली 
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वानससेना में विध्चस मचाया | अनेक वानर मरे | शेप भागे। किन्तु, वानर-सेनापति 
कुछ परवाह किये बिना युद्ध करते रहे |... 
त्रिशुल, परशु आदि शत्त्र लेकर अष्ट झुजाओवाले शिवजी जेसे प्रलय मचा 
रहे हो, वेसे ही नील विध्चयस मचा रहा था! यम अपने परिवार के साथ पाशायुध लेकर 
उसी ( नील ) के पास खड़ा था। वहाँ से हठकर वह अन्यन्न नही जा सका। 
कुझुद ( नामक वानर वीर ), जो इतना क्रोधी था कि यम भी उसे देखकर कॉप 
उठे, राज्षमसेना को मिटा रहा था] वह प्रमजन नही था| जल्ल नही था | अग्नि नही था, 
तो भी केबल अपने दोनों हाथो से ही वह इतना विध्वस मचा रहा था कि उसके युद्ध-कौशल 
के बारे मे क्या कहा जाय ? 
ऋषम ने अपने हाथो से उखाड़-उखाड़कर इतने वृक्ष फेंके कि समुद्र से आवृतत 
प्रथ्वी पर राम के द्वारा वेषे गये सात सालवृक्षों को छोड़ तथा प्रमिद्ध प्ंतों में सात 
कुलपर्वतो को छोड़ न कोई दक्ष बचे, न कोई पर्वत | 
- देवता कहने लगे कि आज अश्वो, मत्तगजो, अश्व-्जुते रथों से डुक्त तथा 
क्रोधी सपों से भी अधिक उग्र असख्य राक्षुस मर मिटेंगे, अब राक्षमो से भय नहीं होगा | 
जल-द्वारो से जैसे जल की बाद चलती है, वैसे ही रक्त की धारा वह चली है। जावबान 
आज पेड़ों को घुमा-बुमाकर सब राक्षुसों को मिटा देया | 
पनस नामक वानर-बीर ने टकरानेवाले अश्व-रूपी तरगों, सुन्दर रथ-रूपी 
नोकाओ, झँचे मत्तगज-रूपी बड़े-बड़े भीनों तथा विविध शख्त्र-रूपी विक्लुब्ध होकर छिन्न- 
भिन्‍न होनेवाली मछलियों से युक्त राक्षुससेना-रुपी समुद्र को मथ डाला | 
मेन्द नामक वानर तथा उसका भाई द्विविद दोनों मेघो को चीरकर ऊपर के 
लोको में जानेवाले दो ग्द्धों ( जटायु और सपाति ) की समता करते थे। गवय नामक 
बीर सरोवर में उतरकर उथल-पुथल मचानेवाले हाथी की समता करता था। केसरी नामक 
चानर अपने स्थान से जरा भी विचलित हुए बिना घोर युद्ध कर रहा था। 
वड़े-बडे वानर-बीर राक्षस के शवों के ढेर लगा रहे थे। तब पहले भागे हुए 
वानर भी आ मिले, जिससे राक्षससेना शिथिल हो गई | तब, राक्षुस-वीर ( इन्द्रजित्‌ ) 
एकाकी ही लड़ले लगा | 
आभरणों से भूपित शरीर, दोनो ओर परव॑त-शिखरों के समान फूले हुए कथे, 
अति इृढ खभों के जैसे हाथो एवं घड्ट पड़े हुए उँगलियो से इन्द्रजित ने अपने धनुष की 
डोरी को खीचकर ठकार किया, तो दर-दूर के पर्वत एवं विशाएँ वहरी हो उठी और 
सारा ससार कॉप उठा | 
५ के के 2 हक» ले समुद्र के समान बड़ा गरजेन किया | अपने सारथि 
की आज्ञा दी कक रथ का शाम्र आये बढ़ाओं | फिर, उससे अल्युग्र क्रोध के हे 
उज्ज्वल वाण छोडे, जो उज्ज्वल ढाँतो से विष 242 28858 है हे हा आर 
>> के ४ » उैलिक आदि सर्पो की 
समता करते थे और जिनते अगढ आदि वानर व्याकुल हो गये और देवता भयभीत | 


वानरो ने चारो ओर से इन्द्रजित्‌ पर जो वृत्त तथा शैल फरेके, वे सथ इंन्दरजिरे 
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के चलाये वीह्ण वाणो की उत्तरोत्तर बाद से जलकर भस्म हो गये । बुध पर्वत टुकडे-टकडे 
दोकर अतरिक्ष में उड़ गये और फिर दिशाओं में गिरकर मिट्टी में गड गये | हु 
ऊकैछ वानर इन्द्रजित्‌ के अतिवेगवान्‌ तथा तीद्षण बाणों के चलने से खिन्‍्म होका 
अपने हाथ में उठाये शेलों के पीछे अपनी बडी देह को सकुचित करके छिपावे हुए, धीर- 
धीरे आगे बढ़कर अत्यन्त क्रोध के साथ उनको इन्द्रजित्‌ पर फेंकने की चेष्ठा करते थे | 
किन्तु, इन्द्रजित्‌ उन पर्वतों पर यो बाण छोडता था कि वे वाण पर्वतों को एवं उनके पीछे 
छिपे वानरों को एक साथ भेदकर चले जाते थे | 
एक सुहृर्तकाल मे एक समुद्र सख्या में वानर निहत हुए । कुछ के कर कट 
गये। कुछ के कठ कट गये | कुछ के दीर्घ ऐर कट गये | कुछ की पूछें कट गई। वानर 
इन्द्रजित्‌ पर शैलो को फेंकने के लिए गगन में उडकर जाते, तो इन्द्रजित्‌ उनके सिरों को 
बाणी से काट देता, तब उनके सिर और पत्थर एक ही साथ इन्द्रणित्‌ पर गिर पड़ते | 
वानरों के सिरो को काटकर चलनेवाल्ते इन्द्रजित्‌ू के वाण, सर्ज-किरणों के 
समान; बाँबी मे घुसनेवाले स्पा के समान, पाताल भें जा घुसे। समतल भूमि पर जो 
रुधिर-प्रवाह वहा, उसमें तरगे उठने लगी, जिससे वह (प्रवाह) समुद्र की समता करने लगा। 
पर्वताकार वानरों पर इन्द्रजित्‌ जो शर छोंडता, वे (शर ), यदि वे ( बानर ) 
आँखें खोलकर देखते, तो आँखों भें घुमते। यदि खड़े रहते, तो उनके बच्ष में घुसते) यदि 
पीठ दिखाकर भागते, तो उनकी पीठ में घुसते | यदि उन वाणी को दूर हटाने की वेश में 
इधर-उधर हटते, तो उनकी पूरी देह मे लग जाते) यदि ऊपर उछलते, तो उनके परों में 
लगते | यदि हाथ उद्लालते, तो हाथो में लगते | यदि धमकी देते, तो उनकी जीम में लगते 
और मन में मोचतें, तो उस मनमे भी वे बाण प्रवेश कर जाते | े 
गगन में स्थित देवता इन्द्रजित्‌ की उस निरन्तर वाण-वर्षा के कारण, बीच मे 
होनेबाली किमी घटना को पूरा नहीं देख पाते थे। इन्द्रजित्‌ के धनुष्टंकार के अतिरिक्त 
वे और कोई शब्द नहीं सुन पाते थे। असझ्य वानरों के निहत होने पर जो वानर भाग 
रहे थे, उनको देखकर वे अत्यन्त विकल हुए | 
इन्द्रजित्‌ ने देखा कि जहाँठक दृष्टि जाती है, वहॉँतक सर्वत्र वानरों के शव-ही- 
शव दिखाई देते हैं और उसका सामना करनेवाला कोई नहीं है, तब शर-प्रयोग करना 
छोडकर वह किंखित्‌ विश्ञाम करने लगा | उसे यो देखकर दर पर खडे सरपुनर (सुग्रीव ) ने 
उससे युद्ध करने का विचार कर मेघो से आइत एक अति विशाल सालबृक्ष को उखाड़ 
मु क्षीर-समुद्र का मथन करनेवाले वाली-समान वह सुग्रीथ अपनी सेना को अस्त 
व्यस्त होते देखकर अत्यन्त क्द्ध हुआ और इन्द्रजित्‌ के निकट जाकर अपने इंच को 
बुमा-घुमाकर यो आधात करने लगा कि सारी राज्ससेना मे हलचल मच गई | अं 
इन्द्रजित्‌ ने अपनी सेना को भागते देखकर सुझ्रीव के पराक्रम की ग्रश हक 
और उसपर विष-समान बाण चलाये। उसने सुग्रीव के लज्लाठ पर दो तथा बच्च पर 
वाण गड़ाये और उसके हाथ के पेड़ को इकडे कड़े कर बितरा दिया | 
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तब हनुमान हलाहल बिप के समान क्रोध से भर गया] अपनी भुजा पर यो ताल 
ठोका कि सारा ससार काँप उठा। वज्ञ के समान गरजा| फिर, एक बड़े पवत को 
उठाकर इन्द्रजित्‌ पर फेंका | दशकों से यह समझा कि इससे इन्द्रजित का ग्राणान्त हो 
जावगा | किन्तु, उस राक्षस के वाणो से वह शैज्ष चूर-चूर होकर बिखर गया ] 

युद्ध के पराक्रम से थुक्त इन्छजित्‌ ने हनुमान्‌ से कहा--अरे| थरे। ठहर ! 
ठहर । में उससे ही चुद करने आया हैं। त अपले पराक्रम की डोग मारता हुआ, 
बिना धनुप के हो जीवित रहकर यह खेल खेल ग्हा है। क्या तेरे ये पेड़ ओर पत्थर मेरे 
परगक्रम को दवा सकेंगे ? कह तो २) कह | महात्र्‌ हनुमान्‌ ने उसका उत्त र वो दिया-- 

है कॉमलाग | हमारें पक्ष मे धनुप लेकर युद्ध करनेवाले कुछ महान वीर भी हैं। 
पत्रों से युद्ध करनेवाले भी हैं। दो-एक ढिन मे ही तू इस तथ्य को जान लेया| उज्ज्वल 
शब्बधारी देवता तुझमे हार मानकर भाग गये थे | पर हम वेसे नहीं हैं| हम दूसरे प्रकार 
की युद्धकल्षा सीखकर आये है | 

क्या तू सुझूमे लेगा; था लक्ष्मण नामक हमारे नायक सें युद्ध करेगा, था क्‍या 
तेरे पिता के मिरो को काट डालने के लिए आये हुए हमारे प्रश्ठु में लड़ेंगा ? तू जेसे भी 
चाहेगा, वेसे ही युद्ध होगा । यों स्वर्णमय मेंद्र के अतिरिक्त और किसी से बपनी समता 
नही रखनेबाले हनुमान ले कहा | 

तब इन्द्रजित्‌ ने हनुमान्‌ से कह्ा--मिह-समान मेरे भाई अतिकाव को मारकर 
अपने प्राणी का हरण करने के लिए मुझ जैसे बीर को यहाँ बुलानेव्राला वह लक्ष्मण नामक 
दतवुद्धि कहाँ है ? वह जहाँ है, वही जाकर उसे मारने के लिए मैं आया हैँ। यदि में 
समस्त लोकों को मिदाले में समर्थ बाण छोड़गा, तो क्या दुम लोग उसे रोक सकोोगे 2 

मेरे सब माथी हार जायें। में अकेला ही अपना धनुष लेकर रथ पर रहें, तो 
भी तुम सबको मिटा दूँगा. यह निश्चित जानो | आथो | तुम लोग उन देवों को भी 
साथ लेकर आओ। आज एक दिन के भीतर ही युद्ध करके विजय पार्ेगा | मै सब्को 
जीतकर ही यहाँ से हृटंगा | 

यहे कहकर इन्द्रजित से नौ सहज्न भीपण बाण हनुमान्‌ पर छोड़े) ज्यों-ज्यं 
बाण उसके शरीर से चुमते थे. त्यो-लों हनुमान्‌ दाँत पीसता हुआ अधिकाधिक ऋेध से मे 
जाता था और एक महान पर्बत को अनायास ही उठाकर- इन्द्रजित्‌ के साम 
होकर बोला-- 

समार में हाथी नामक जितने प्राणी है, चाह वे सव एकत्र होकर थाने, तो भी 


गवान्‌ परी तथा उम्र पराक्रम से युक्त मिंह के सामले वे खड़ें नहीं रह सकते | 


डा 


फॉदनेवाल 
हमार प्रभु के भाइ के आने तक बाद त्‌ मुझे लडेगा. तो यह पर्वत तुम्हार ध्राण मिटा देगा] 
) अपनी धनुत्रिद्या के कोशल से अपने को बच्चा ! 

युद्ध क लिए अभ्यनस्त वशाल हाथीवाले हनुमानू न जा पर्वत फंका था; वह 
दाता से लडनवाल रावण के पुत्र के वजा्रमय वक्ष से यो टकराया. ज्यों एक परहा 

से दूसरा पहाड़ टक्गाया हो] ्न्‍लु. बह पर्वत टुझडें-दकडे हीवर बिखर गंग | 


हा 
/ 


पदिग्गजी 
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. .. . उस पर्षद से टकराते रहने पर मी, वचक गुणवाला इन्द्रजित्‌ उत्तरोत्तर बढनेवाले 
क्रोध से; मेर-पर्वत को या धरती को भी उखाड़ने में समर्थ तथा छुरमित माला से भूषित 
हनुमान के वक्ष और कधी पर सहस्नो बाण छोड़ना रहा । 

आल के से बढ़कर एक सहस्रों बाणों ने हनुमान्‌ के शरीर को मेद ब्या, तब 

चह ४ लथपथ होकर, प्रमंजन के भीतर घुसकर पीडित करने पर, बाहर से स्वर्णणय 
होकर खड़े <हनेवाले मेरू-पर्वत के समान विकल किंकर्तव्य-विमूद हो खडा रहा। इतने मे 
नील वहाँ आ पहुँचा | 

नील ने एक नील-पर्वत को उखाड़ लिया और उसे इन्द्रजित्‌ पर पका | बह 
गगन-मार्ग से एक अग्निपिंड के समान छड चला | किन्तु, उसी क्षण इन्द्रजित्‌ ने यम के 
शूल्-समान उस पर्वत को अपने बाणों से छिन्न-भिन्‍न कर विखेर दिया) 

जो वानर जीवित रहे, वे भाग चले | देवो के तथा दूसरों के मन में भय समा 
गया। नील का महामेद-समान शरीर वाणी से छलनी हो गया। यो अधि तीदृण अश्नि 
को भी भयभीत करनेवाले तथा सर्प की ऋरता से युक्त इन्द्रजित के बाण ज्यो-ज्यो भाते थे, 
झआओ-त्यी नील थग्थरा छठता था ) ५ 

तब वा लिपुम ( अगद) इन्द्रजित्‌ के वक्ष पर बड़े-बड़े पर्वतों को उख्ाड-उखाउकर 
फेंकने लगा। देखनेवाले कहते--“यह मेरु है।” 'नहीं वह मेरु है।” किन्तु, जवतक इन्द्रजित्‌ 
के हाथ में धनुप है, तबतक क्या कोई पबेत उसपर लग सकता है ? क्या पर्वत उसके निकट 
पहुँचते ही उसके तीचण वाणी से चूर-चूर नही हो जायेंगे १ 

अगद के ललाट मे, कंधों में, विशाल बच्ध मे, तथा दीर्थ पैरों में, वाँवी में घुसने- 
बाले सर्यों के समान बाण घुस रहें थे। अगद लड़खडाने लगा। वह उ्ज्वल दाँतो 
को पीसता हुआ, "क्या कर्तैव्य है! यह नहीं जानता हुआ, हाथ मल्ता हुआ, आँखो से 
चिनगा रिया उगलता हुआ खडा रहा | फिर, रुधिर के बहने से मूच्छित हो गया | 

अन्य वानरो की देहों में भी वाण घुसे। जिससे वे खडे-खडे थरथरा उठे। 
वानरों की विशाल सेना विध्वस्त हो गईं। जो मरे नही, वे चारो और भागे | उस दृश्य 
को देखकर रोष से भरे लद्मण ने दाँत पीसते हुए ये बातें ( विभीषण से ) कही-- 

हे बिभीपण । हमारा विच्चार व्यर्थ निकला | सब बानर-सेनापति रुचिर धारा 
में हब रहे हैं। हमारी सेना का बहुत बडा अश विध्वस्त हो गया। सुझे एकाकी ही 
इस युद्ध में बुल्लाकर इसके प्राण लेना चाहिए था। अब यह युद्ध व्यर्थ ही हो रहा है। 

तब विमीषण ले उत्तर दिया-है प्रस । यह ठीक है। जब यह (इन्द्रजित्‌ ) 
एकाकी ही लड़ता था; तव भी इसके सामने देवता खडे नहीं रह सर्क तेथे। आप 
इस हुःख को दू? करेंगे, तो कर सकेंगे | अन्य कोई इसके सामने जीवित नही वचेगा | 

यह बात सुनकर लक्ष्मण, इन्द्रधनुष से शोभायमान एक स्वरणमय मेष के समान 
बढ़ गये। इन्द्रजित्‌ ने अपने सम्झुख उनको देखकर अपने साविवी मैं दुतठा- क्या यही 
उन्होने कहा-- हाँ ।* 


अनुज | 
भरत के श्राता रामचन्द्र का अत है? ह 
ऐ आक्रमण करने के पूर्च ही अन्य राध्स यह 


कर इन्द्रजित्‌ के लक्मण पर 


कहते 


युद्धकाण्ड इश्छ१ 


हुए उनके निकट आये कि है हमारे प्रम्लु के पुत्र ( अतिकाय ) को मारनेवाल | हमारी 
आँखों के सामने आकर अब खूब पॉस गये हो | अब तुस केसे जीवित लोट सकोगे १ 

ध्वजाओं से युक्त दृढ रथों; बड़े-बड़े हाथियों तथा घोड़ो को चलाते हुए शत- 
कोटि राज्षम भीयण कोलाहल करते हुए था पहुँचे | भरत के भराता के अनुज ( लक्ष्मण ) ने 
उनको घेग्लेबाले उन सब राक्षुमी को क्रमश. निहत कर दिया | 

लक्ष्मण के वाणों के वेग से सतलोक कॉप उठे | ज्यों वच्ध गिर रहे हो, त्वो पर्व॑त 
चूर-चूर हुए। घरती फट गई | शव-राशियों पर और भी सिर गिरते रहे। रक्तघारा 
उमड़ चली | यों लक्ष्मण ने मयकर युद्ध छेड़ दिया। 

महावीर ( ज्क्ष्मण ) ने अतिचगवान्‌ असख्य शरों को छोड़ा, जो राक्ष॒सो के कत्तों 
मे घेंसे | सबंत्र फेले | ध्वजञाओं को जलाया। अश्वों को काटा | तालबच्ष जैसी संड्वाले 
हाथियों को मिठाया | 

लक्ष्मण के शरो से निहत राक्ष्सों को देवता भी नहीं गिन पाते थे ओर न वे उन 
शो को दृष्टि फेग्कर पूरा-पूणा दख ही पा रहे थे। उन्होंने सोचा--सत्तमेघों से निरतर 
वर्षा करने की कला को क्या इस लक्ष्मण से ही सीखा था १ 

लक्ष्मण के एक-एक बाण के लगने से मरकर गिरे हाथी प्रवंताकार मे सबंत्र 
दिखाई देते थे | सिंह-समान बीरो से मरे उस युद्धभूमि में लक्ष्मण के घातक वाण समुद्र के 
बालूकणों से भी अधिक सख्या मे फेल गये । 

लक्ष्मण के बाण, ऐस थे कि देवता कहते थे कि “थे वास्तव मे मांसभक्षी तथा 
पखोंवाले बड़े-बड़े पद्ची ही हैं, युद्धक्षेत्र में सर्वत्र मरे थे और गगन को ढकते हुए आकर 
श॒त्रों पर बेठनेवाले वक्षियों की अपेज्ञा अधिक सख्या में थे | 

बीर-बज्यधारी गावण-पुत्र के वाणों से पेतीस समुद्र से भी अधिक बानर मरे 
पढ़ें थे। अब ग्षुसों के शवों से वे वानर आदत हो गये और उनके रक्त के प्रवाह से समुद्र 
भर गये। 

राक्ुसो में बनेक के हाथ कटे | पेर कटे। कठ कटे | कवच टूटे। देह छिद गई | 
आँतें निकल पड़ी | बोलने की भी शक्ति उनमें नही रही | वे मत्तगजों, अश्चों एवं ग्थो से 
हीन हो गये | जो राज्ञम बचे वे जान लेकर भागे | 

जल गख़ने पर जेमे समुद्र के मध्य कोई पर्वत खड़ा हो--यो राक्षुसों से रहित हे 
एकाकी खड़ा हुआ दशमुख-पुत्र भोहे सिकोड़कर अपने इच्छानुकूल चलनेवाले ग्थ को वेग 
से बढ़ाकर लक्ष्मण के निकट आया | तब हनुमान भी आया। 

_ हनुमान ने लक्ष्मण से कहा--'हे पु ! मेरे कंधो पर आारुद हो जाइए | हनुमान से 
लक्ष्मण के चरणो को नमस्कार किया। मिंह-समान लक्ष्मण उसके कचे पर आरूढ हो 
गये | देवो ने हंध्वनि की | जेसे दो मेघ एक दूमरे पर ब्राक्रमण करने आये हो, वैसे ही 
लच्मण और इन्द्र जित्‌ दोनों एक दूसरे पर कालिका-समान शत्तु-भयकर, वम-समान घातक 
एव अभि ने भी अधिक तीक्ण बाण चलाने लगे ] 


दोनो के धनुषरों से बद्न-नमान टकार निकला । दिशाएँ अन्त-ब्बस्त हुई। 


रेज२ कंब रामायण 


पवत हट गये [ ऊपर के लोक फट गये | मारे ससार'मे अग्नि-ज्वालाएँ फैल गई | एक के 
बाणों ने दूसरे के वाणों कौ पकड़कर काट डाला । 
तर हि व है हे बे ! जो वाण नहीं काटते, वे अतरिक्ष मे 
जशकर हो रहे। सव लोक थरथरा छठे | समर 
से जानेबाली नोका के समान ब्रह्माण्ड ऊव-ड्ब हो उठा। 
सिंह-छुता इन्द्रजित्‌ का रथ और हनुमान--दोनो अपार रुप भें चक्कर काट 
रहे थे | जिससे लका भी घूम उठी | जलनेवाले वाण चारों ओर यों ऐे कि देवता भी 
यह नही जान सके कि वे दोनो ( लक्ष्मण और इन्द्रजित्‌ ) हैं या नही। सब विशाएँ घोर 
शब्द से प्रतिध्यनित होकर फट-सी गई | 

इन्होने धनुर्विया की जो नियुणता ग्राप्त की है, वह एक ही प्रकार की नही है) 
इनके बल की भी कोई सीसा नहीं है| (इनका वल) आकाश से भी वड़ा है |--यों कहने 
वाले देवता भी यह बोल उठे कि इन दोनों के युद्ध-कोशल को देखना भी असभव है |! 
इससे इनका युद्ध कोशल पत्यक्ष प्रमाण का भी विपय नहीं वन सकता । 

स्वर्णयय हार घारण करनेवाले देवता बुछ समझ नहीं पाते थे और 
कहते थे--“इन्होंने क्या किया है ! क्‍या किया है?! फिर कहते-- इसके पूर्व ऐसा युद्ध 
किन्होने किया है” और कहते--'भूतकाल में ही नही, भविष्य में भी ऐेसा टद्ध कहो 
नहीं होगा ।' किन्तु, वे ( देवता ) भी यह जान नही पाते थे कि वे दोनों वीर किस 
विशा में हैं। 

तीदंण दातोंवाले इन्द्रजित्‌ ने सहख्लकोट भहल ( नामक शर-विशेष ) छोई | 
अनुजदव (लक्ष्मण) ने सहल्कोटि भल्लों से उनकी काट दिया, इन्द्रजित्‌ ने सहलकोटि नागशर 
प्रयुक्त किये। महिमा-सपन्‍न लक्षमण ने सहस्तकोंटि नागशर छोड़कर उन्हें भी नष्ट कर विया। 

इन्द्रजितू ने अनेक कोटि भयकर वाण छोडे| लक्षमण से कईगुना कोटि 
सख्या से बाण छोड़कर उन वाणी को काट दिया। अति ऋरद्ध इन्द्रजित्‌ ने पुनः कोटि-कोटि 
शर चलाये। लक्ष्मण मे पुन. असरुब बाणों से उनको काट ठिया | 

इन्द्रजित्‌ ने एक करोड़ ककपन्न ( नामक शर-विशेष ) प्रयुक्त किय | अनुजवीर 
(लक्ष्मण) ने एक कोटि ककपत्र चलाकर उन्हें नष्ट कर दिया | लक्ष्मण ने एक कोटि अर्धैचार 
बाण चुनकर चलाये | इन्द्रजित्‌ ने कोटि अधंचद्र बाणों से उनको दृर कर दिया | 

इन्द्रजित्‌ ने एक कोटि सरकडे-जय नॉकवाले बाण छोडे | लक्ष्मण ने भी एक 
कोौडि मरकडें-जैसे नोकवाले वाण छोड | इन्द्रजित्‌ ने पोठिया मछली के जैसे नोकवाले एक 
कोटि बाण चलाये। लक्तमण ने भी उसी प्रकार के नोकवाले वाण चलाकर उन्हें नष्ट कर ढिया। 

रावण-पुत्र नें झमल-कोरक के सभान नीकवाले एक (पच्म' बाण छोडकर ह्पं बन 
की | कमलनवन प्रश्ञ के अन॒ज से भी एक पद्म सख्या में कमल-कोरक जैसे अग्रमागपार्स 
बाण छोडकर उन्हे निष्फल कर दिया। 


बुक्कदन्त राक्षम ने एक कोटि बच्चन नामक वाण चलाये। दोष-रहित लक्ष्मण मे 


युद्धंकारड ईैरे 


एक कोटि बज-वाणों से उनको छितरा दिया। लक्ष्मण ने अतिवेग से भिशिर बाण 
चलाये। बलवान इन्द्रजित्‌ ने त्रिशिर वाणों से उनको रोक दिया | 

बलवान राक्षस ने पॉचकोंटि (अजलिक? बाण चलाये | लक्षंमण ने पॉच कोटि 
श्रजलिक' वाणों से उनको हटा दिया | लक्ष्मण ने एक कोटि 'कुंजरकर्ण' नामक वाण चलाये | 
राक्षस ने एक कोदि 'कुजरकर्ण' वाणों से उनको रोक दिया । 

यो एक के बाणो को दूसरा व्यर्थ करके उन्हें सत्र विखेर देता था, जिससे 
ससार में सब कही वाण-ही-बाण भर गये | शब्दायमान समुद्र उन शरो के गिरने से उमड़ 
चला | किन्तु, वृषभ-ममान वे टोनों वीर अधिकाधिक बढनेवाले क्रोध के साथ लड़ते 
ही रहे। 

इन्द्रजित्‌ ने हनुमान्‌ की स्तम्म-समान पृष्ठ झ्जाओ एर सहक्य बाण बरसाये | 
प्रलयकाल में जसे मेघ वज्र॒ गिराते है, वेंसे ही एक सहस्त चार सो बाणो को लक्रमण के 
कवच पर बरसाया | 

गगन मे स्थित देवो ने यह सोचकर कि “अब राक्षुम का हाथ ऊँचा हो गया है,' 
अपने कमल्-समान झुखो को फेर लिया। देवर्षि, हनुमान्‌ के कंधों पर से, पर्व॑त पर से 
निर्मार के समान, बहनेवाले रुघिर-प्रवाह को देखकर बोलें--बुद्धक्षा मे यह राक्षस 
अत्यन्त निपुण है।' और, भयग्रस्त हो गये | 

युद्धकला के विशारद लक्ष्मण ने क्रोध से भरकर अनेक शत वाण चलाकर उसके 
रथ मे जुते सिंहो को टुकडे-टुकडे कर गिराया । उसकी ध्वजा को काट डाला और उसके 
स्वर्णणय कचच में छृह सो वाण यो गड़ायें कि व उस राक्षस को देह मे चुभ गये | 

कालमेघ पर जेमे सूर्य चमक रहा हो, वैसे उस राक्षस के कधों तथा वच्ष पर लगे 
प्रकाशमान कबच से, जहॉ-जहाँ लक्ष्मण के बाण गडे थे, वहाँ-पहाँ से रक्त की धाराएँ, प्रवाल- 
लता के समान प्रकद हुई | 

जब इन्द्रजित्‌ के रथ के सिंह मिट गये, पताका टूट गई, सारथि मर मिटा एवं 
उसके कवच पर लक्ष्मण के वाण गड़ गये, तब कुछ विश्रात-सा होकर उसने सोचा-- 

यह ( लच्तमण ) वही नर है ( जो भगवान्‌ का अवतार था ओर नारायण का 
शिष्य बना था)। यदि वह नही, तो नारायण ही है | यदि बह भी नहीं है, तो शित्र; रक्षा 
आदि देवो की समानता करनेवाला है । हमारे नगर में कोन ऐसा है, जो हृढ घनुप धारण 
करनेवाले इस वीर से युद्ध कर सके ४ 

अपने प्राण जाने पर मी युद्ध से विमुख न होनेवाला इन्द्रजित्‌ , मुँह से आग 
उगलता हुआ, शरीर से रक्त वहाता हुआ, घृत पड़ने से भड़कनेवाली आग के जैस क्रोध से 
भरकर पलक मारने के भीतर ही नहस्र अश्वो से छते एक दूसरे रथ पर चढ़ गया | 

इन्द्रजित्‌ ने अनेक कोदि वाण चलाकर मारे अतरिक्षु को मर दिया । शिवजी 
भी उमर उम्रता को देखकर थरथरा उठे । 

,.... पपहीन लक्ष्मण ले पक्तियो मे अनेक बाण चलाकर उसके वाणों को हटा दिया 

ओर इन्द्रजित्‌ पर भी अनेक सहत्म बाण बरसाये | 


३७४ कंच्र रामायण 


इन्द्रजित्‌ पर लक्ष्मण के सहख बाण लगे|। उससे अग्नि के जेसे वह राह्ष 
भड़क उठा ओर पविन्नमूत्ति ( लक्ष्मण ) के ललाट पर एक सौ वाण चलाये | 

अपने ललाट पर शत वाण लगने पर भी किंचित्‌ भी पीडित हुए बिना 
लक्ष्मण ने उस क्रूर राक्षस के बच्ष में एक सौ बाण गड़ाये। 

पराक्रम मे जो अवतक कभी पीछे नहीं हृटा था, वह इन्द्रजित्‌ अधिकाधिक 
रधिर के वह जाने से मन में किंचित्‌ शिथिल पड गया और अपने धनुष को टेककर किचित्‌ 
विश्वाम करता हुआ खड़ा रहा | 

मारण-कृत्य में दूसरे यम के समान हनुमान नें पदाघात से इन्द्रजित्‌ के रथ को 
यों विध्वस्त कर दिया कि उसमें जुते अश्व गिरकर मर गये और उसके रल-खचित बड़े 
पहिये टूट गये | 

तब इन्द्रजित्‌ एक क्षण में एक दूसरे रत्न-खच्ित रथ पर चढ़ गया और पद 
उज्ज्वल बाणों को लक्ष्मण की भुजाओं पर मारा। 

लक्ष्मण उसके रथों को विध्वस्त करते रहे। वह एक सहख रथों पर चढ़ता- 
उतरता रहा; परन्तु कुछ युद्ध नही कर सका। 

तब गगन में स्थित देवताओं ने लक्ष्मण को आशीर्वाद दिये। हर्पध्वनि की। 
पुष्प वरसाय | अपने मन की व्याकुलता से मुक्त हुए और अपने व्नर उछालने लगे। 

तब उस इन्द्रजित्‌ के साथ समान योग्यतावाले दस लाख राह्षम-बीर, युद्धशषेत् 
में प्रविष्ट होकर आगे बढ़ आये | 

रथी, गजारूढ और अश्वारोही वे राज्षस-बीर मेघों के जैसे गरजत थे। धरती 
और आक्राश से फैसनेशाले आकारो से युक्त थे। नगाडों के जैसे बोलीबाले थे। े 

जैसे सब दिशाओं में उमडे मेघ गरज रहे हों-यों उनके गर्जन थये| उनके 
सथों की ध्वनि; विविध वाद्यों की ध्वनि और शख्र-्प्योग से उत्पन्न ध्वनि गगन मे मर गई। 

उन राज्ुसों के रथो में शरभ, सिंह, भूत, हाथी तथा मडल गति में जानेवाल 
घोडे जुते थे । उन सबके चलने से भी, शवों से पटी उस युद्धभूमि से धूलि नहीं उठी । है 

इन्द्रजित्‌ अपने साथियों द्वारा लाये गये एक मिह से छुते रथ पर आरह हैः 
सब दिशाओं में शरवर्षा करने लगा। सध्याकालिक प्रकाश से युक्त लक्ष्मण ने अपने एक 
बाण से ही उन सबकों हठा दिया। ॒ 

लक्ष्मण को घरनेवाले राज्ञ॒प्ों ने जो-जो शख्र फेंके, चलाये या मारे, व 0 
चूर होकर पगर पडे। लक्ष्मण ने एक ही भीषण बाण से सह राक्ता के मयकर 
52 है के समान फैली उस युद्धभूमि में ऑ्तें मपकार में पड़ी थी। बलवान 


मत्तगण पहाड़ो के समान पडे थे। स्थी के भुड छितराये हुए थे। अनेक शलधारी गहरे 
७९।३ 


पीडित हो पडे थे | » चु--सव ग्रभगन 
( राक्षतों के ) कुडल, सुक्तादार; र्नमारा५ बीर-बलय, कवच-संब प्रभर्े 


ले उच्र विखरे थे 
से विताडित होकर गगन से गिरे नदेत्री के समान सर्वत्र बिछ्रे भे | 
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लक्ष्मण ने अपने वाणो से क्रर राक्षस ( इन्द्रजित्‌ ) के आकार को ओकल कप 
दिया और उम्के साथियों के सिरो के पर्वताकार ढेर लगा दिये | 

लक्ष्मण जिमपर आर्द थे; वह हनुमान अपर बम के सददृश (राक्कुयों को ) 
अपनी पँछ से लपेटता, उठाकर फेक्रता; पेगो से गौटता, ढकेलकर दर फेकसा, गगन 
में उल्लालता, मम्मुख जाकर थप्पड़ लगाता; पढ से मारता और घुड़की देता | 

लक्ष्मण जिसपर आरुद थे, वह मत्त हाथी जसा हनुमान धूरकर देखता, धमकियाँ 
द्वेता, हाथियों को उठा-उठाकर फेंका ओर ममुद्र को पाद् देता | भ्ुज्ञाओं पर ना 
ठोककर हर्पध्वनि करता | अपने छुन्दर करो से सहसो रथों क्षो पकडुकर खीचता | 

वीर (लद्दमण) जिसपर आहूढ श्रे. वह मिह-समान दनुमान्‌ - अश्वों 
को, करवालवारी राक्षमों को यो फूँक देता, जेसे फूल या पत्ते हों। उनको दोनो हाथो 
से उठाता और ममलकर पीस डालता | 


५0 | 
शशि 
ट 
हम है 
|] 
| 
व्ण्द 





वरद (लद्मण) जिसपर आनन्ठ से आर्ढ थे, वह अश्व-समान हनुग्गन्‌ - रस्सियी 
के स्थान में सपाँ से लिपटे बढ़े पहियोवाले रथी को आपस मे ऐसे टकराता कि क्षपकाल से 


एक सहस्त रथ विध्चस्त होकर गिर जाते | 

उन समय, जेसे विप से पीडित व्यक्ति ओंपधि खाकर स्वस्थ हो उठा हो, वबेसे ही 
पहले ( इन्द्रजित्‌ के ) बाणों से मूर्च्छित होकर गिरे हुए सब वानर उठ बेठे ] 

मृच्छा से उठे वे वानर अग्निमव आँखी से देखकर अधिकाधिक सख्या में उसड़- 
कर आये और लक्ष्मण का साथ देने लग और असरूय रुप मे वृक्षो- शेलो और अन्य आखुधी 
को चलाने लगे | 

उन वृक्षों और शेंलों से आहत होकर रथ यो विध्वन्त होकर 
लगता था, मानों ग्थ वनानेवराले के ग्ॉगन मे अमी अधूरे बने हुए ग्थो के विभिन्‍न अग 
बिखरे पड़े हो ) 

अंगठ एक बड़ पेड़ को उठाकर इन्द्रजिनू के सामने आबा और शोला--“बह 
तेगे ्राण लनेबाला है; अपने प्राण बचा ले); और उसे बल लगाकर फरेक्ता 

ठदंखनवाल कह उठ-- यह वृक्न्‌ अनुचित काय केरनवाल राक्षुत (्‌ इन्द्राजित्‌ ] 
को मिटा ढेगा [! उस वृक्ष ने एक क्षुण में देवों के आवास को मिदानवाले इन्द्रजित के 
रथ को विध्चस्त कर दिया । 

तथ देवता यह सोचकर आनन्दित हुए कि पृर्वकाल में इन्द्र ने इससे जो अपमान 
पाया था. वह सब ज्ञाज म्टि गया | 
ठव इन्द्रजितू अपने ट्ूढ हुए रथ से गगन से उछल गया और क्षण-मर से एक 





दुसरे ग्थ पर आर्द हो गया | फिर, अगढ़ से वह ऋहता हुआ कि मत हट; ठहर, 

कुंड हो, बाण वस्मादा हुआ आया | ह 
,... इन्द्र केपात्रअगढ को देखकर उस राजन ने कहा--तू अपने प्यारे प्राथ देकर जा 
और उनके निकट था पहुँछा | तत्र सब बानग्-वीरो ने उस टू इन्द्रजित्‌ ) को कर लिया | 
बानगे ने द त और झून गक्नसो के सिरे दि ल्‍] 
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हाथियों ओर सिंहो को दोनो हाथों से उठा-उठाकर उस ( इन्द्रजित्‌ ) के बाणें से भौ 
अधिक वेग से फ्रेका | 
उस समय, महलो के जीबन, राजसी भोग एब निद्रा को त्यागकर रहनेवाले 
लक्ष्मण ने अतिक्रर दम लाख राक्षम-वीरों को क्ष॒ण-काल में मिटा दिया। 
अहकार एव क्रूरता से भरा इन्द्रजित्‌, अपने साथियों को, हाथियों को एव 
अश्वों को मिठत देखकर अत्यन्त क्रुद्ध होकर अग्नि के समान भड़क उठा | 
इन्द्रजित्‌ ने देखा--रधिर-समुद्र बड़ा शब्द करता हुआ वड़ी शवराशियों को 
वहाकर ले जा रहा है। उसका रथ भी उस प्रवाह मे बहन लगा, लेकिन उसके रथ-रक्तक 
(महापाश्व और धूम्राक्ष) उस बचाये खडे रहे। 
शव-राशियाँ गगन तक उठी थी, जिनसे मेंघो का मांग भी झुक गया था। 
अधकार को मिटानेबाले सूर्य का रथ भी नहीं जा पाता था। राक्षस-बीर आगे ने बढ़े 
सकने के कारण वैसे ही खडे थे। 
इन्द्रजित्‌ ने अपने दोनो ओर स्थित राज्षसों (अर्थात्‌, धूम्राज्ष ओर महापर्व) 
को देखकर कहा--इईस एकाकी धनुर्धारी ने हमारी चालीस 'समुद्र! सेना को विध्वस्त कर 
डाला | अहो | इसका केसा पराक्रम है| ह 
तब उन दोनों साथियों ने कहा--हे उत्तम | तुमने भी युद्ध मे अपने वाणी पे 
चालीस समुद्र! सेना को निहत किया है। इम्हारा युद्ध भी उस ( लद्दमण ) के युद्ध के 
समान ही है। ॥॒ 
इतने में वे दोनों ( इन्द्रंजित्‌ और लक्ष्मण ) पुनः बुद्ध के लिए सननढ् हो गये। 
हनुमान्‌ पर आरूढ होकर सध्याका लिक गगन के समान लक्ष्मण ने असरुय वाण चल्ञीय। 
देवों को जीतनेत्राले इन्द्रजित्‌ ने उन सबको अपने वाणो से काट दिया। शा 
इन्द्रजित्‌ , छह, सात, पचास, साठ, सौ, सहख्त वाण चलाकर पराक्रम में छ्ट्ते 
हुए बानर-बीरो को मूच्छित कर देता और मूच्छा से उठकर युद्ध करनेवालों की विशाल 
धरती पर गिरा देता | है 
सूर्यपुत्र (सुत्रीव) आदि वानर-चीर झधिर की धारा में बहकर दर चले गये। तब 
लक्ष्मण ने अपने सम्मुख स्थित इन्द्रजित्‌ पर अग्निमय बाण बरसाकर उसे शिथिल क्र दिया) 
जब इन्द्रजित पीडित होकर शिथिल हो गया, तब उतके पार्वां मे स्थित 
दोनों रा्षस-वीरों ( धूम्नाक्ष और महापारव॑ ) ने उत्साह के साथ बुद्ध छेड दिया। वंब 
रामचन्द्र के अनुज ने असख्य राक्षसों को निहत करनेवाले वाण छोड । के 
(लद्ध्मण के द्वारा) चुन-चुनकर युक्त किये गये उन वाणी से रथ, इड्वात के ५ 
अश्व सब निदत होकर गिरे। वे दोनो बीर ( धृप्नाक और महापारव ) अकेले ही उडते 
में खडे रहे। राक्षम नामधारी ओर कोई व्यक्ति वहाँ नही रहा। 
जो रास प्राण लेकर भागे, उनमें कुछ जल की प्यास से मरे; ईंडें हे 
मरे) कुछ उनके बड़े-बड़े घावों में उस जल के उमड़ आने से मरे। 
कुछ राक्लस, जिनका शरीर बडे छतो से सिद गया था: 


पीकर 


बिना मरे ही अपनी 
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लाल कैशोत्राली, सेबारत पत्नियों के पास जाकर उन्हें आलिंगन करके उनके प्राणों को भी 
साथ लेकर बीर-स्वर्ग मे जा पहुँचे | 
अग्निमय वाणों से अपने वक्त मे आहत होकर कुछ राक्षस अपने गहों में जा 
घुसते | वहाँ अपने बबुजन को देखकर कहते कि हसारी सतान की ठीक-ठीक रक्षा करना; 
और अयनी सतान का मुँह प्रेम से देखकर, उनके प्राणी को ले जाने के लिए आये हुए बम 
को क्रोध के साथ दखते हुए निष्याण हो गिर पड़ते | 
कुछ राक्षस अपने बधुजन को यह परामशं दने के पश्चात्‌ अपने प्राण छोड़त 
कुमलमवन राम के अनुज का पराक्रम ऐसा है कि इस लका का विनाश निश्चित है। 
इन्द्रजित के मरने के पूर्व ही तुम लोग वनों और पर्बतो मे भागकर छिप जाओ। 
कुछ राक्सों के पर्ववाकार शरीरों में लक्ष्मण के वाण उनके मास को चीरते हुए 
मर्मस्थान में घुसे थे | वे यह सोचकर कि इनके निकलने पर हमारे प्राण भी निकल जायेंगे, 
उन्हे निकालते नहीं थे | किन्तु, व मूर्च्छित हो जाते और मौनब्रतवारी सत के समान 
निःश्वास भरते पडे रहते | 
कुछ राक्षम, रथो पर न जाते । थश्वों पर न जाते | लाल नेत्रोवाल मेघ-समान 
गजों पर न जाते । अपने प्रवन-वेगबाले पेरो से नहीं जाते। लजञा के कारण लका में भी 
नही जात। युद्धक्षेन्न से अन्यत्र भी नहीं जाते। किन्तु, अपने प्राणों के मोह से वही एक 
कोने भे छिपे पड़ रहत | 
जिस स्थान पर पहले वरसा हो चुकी हो, उसी स्थान पर पुनः वरसलेबाले मेघ के 
समान लक्ष्मण, यह सोचकर कि अब शीघ्र ही इस ( इन्द्रजित्‌ ) को मार डालना चाहिए, 
क्रोध-भरे यम के समान, अपने भीषण बाण अऋलाकर उस (इन्द्रजित्‌ ) के कवच को 
तोड़ डाला | 
कबच के टूटने पर अपने अरक्षित शरीर में शर की चोट खाकर इन्द्रजित 
मूर्डिछित होकर गिर पड़ा । उसके प्रज्ञा पाकर उठने के पूर्व ही, धृम्नाज् और महापारश्व 
ढोनो ध्वजा से युक्त तथा अश्च से जुत रथ पर सवार होकर इस विचार से वग के साथ थागे 
बढ़े कि हम शीघ्र इस ( लक्ष्मण ) के प्राण हरण कर लेंगे। 
वे दोनो बीर हनुमान्‌ पर तथा लक्ष्मण पर अग्निमय बाण बरसात हुए जआचे। 
लक्ष्ण ने उनके रथ के अश्यो को तथा उसकी धुरी को अपले वाणों से विध्वस्त कर डिया | 
फेर, उसके सारधभि को भी मार डाला | 
उन दोनो बीरो के बनुप भी दृट गये। तब उन्होंने क्षुण-मर मे लौह-गदा लेकर 
बज़ के समान आगे बढ़कर हनुमान्‌ पर आघात किया- जिससे चिनमारियाँ निकल पड़ी | 
हनुमान्‌ ने अपने वलिए हाथो से उनकी गठ्ाओं को छीन लिया | 
तब व दोनो यह सोचकर भयग्रस्त हुए कि अब यह ( हनुमान्‌ ) इन गढाओं से 
हमे ही मार डालंगा ओर अपने अन्नदाता की भी चिंता न करके अपने प्राणों की रक्षा 
करने लगे ( अर्थात्‌ - भाग गये ) | 
उस समव शात्तित्ञ पवन का र्पश पाकर मा हुए बानर प्रज्ञा पाकर उठ 
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पैयीरकि उनकी मट्ु का समय नहों आया था] यम के आने के भी कोई लक्षण नहीं 
दिखाई पढ। व अधिक उत्माह से भरकर उठे | 
शातवद ; | -बीर, देबो के जयकार करत हुए, शैलों को उठाये, 
गेवी के समान गरजते हुए आये | 
... उन सब वीरी ने बन्न-समान उन परव॑तों को एक साथ फ्रेका | अबतक इन्द्रजित्‌ 

मृच्द्रा किक, उठ गया था | उसने यह कहते हुए कि 'अहो | इनका युद्ध-कौशल इतना 
ही है ।! हमत हुए बाण चलाकर ( उन पर्वतो को ) चूर-चूर कर डाला | 

बानर पुनः वृक्ष, शेल आदि बरसाने लगे ) इसी समय दूर्य, मानों यह देखकर 
कि इन्द्रजित एकाकी ही युछ्षेत्र में पनुप्र लेकर खड़ा है, अठः उसपर दया करके 
अस्तगत हुआ ) 

सब विशाएँ इस प्रकार श्रधकार से अस्त हो गई, जिस प्रकार उस अज का हृदय 
होता है; जी यह नहीं जानता कि चारो वेद, स्पृति, पर्शास्र, यज्ञ, सत्य, दिव्य ख़माव 
से युक्त ब्राह्मणी के द्वारा इच्छित महान्‌ फ़ल--ये सब चक्रधारी मगवान्‌ विष्णु ही हैं। 

तब विभीषण ने लक्ष्मण से कहा--सर्प के समान क्रोध करनेवाले हे उत्तम! 
यदि तुम एक घडी के चतुर्थ माग के भीतर ही इसे मारी, तभी यह मरेगा | यदि बेसा न हो, 
तो रातिकाल आ जायगा, जब राक्षमो की माया बढ़ जाती है। तब वह (इन्द्रणित्‌ ) 
गगन मे अदृश्य हो जायगा ] फिर, यह विजयी हो जायगा।' 

तब, अपने ऊपर तथा हनुमान्‌ आदि बीरो के ऊपर शर बरसानेवाले राक्षस को 
मारते का सकह्प करके लक्ष्मण ने उस राक्षुम के सुन्दर रथ को दिव्य प्रभाव से युक्त बाप 
से विध्यस्त कर दिया ) 

इसके पहले ही कि उसका रथ धरती पर गिरे, इन्द्रजित्‌ कट आकाश में उड़ गया 
और यह बिचार किया कि 'अब मैं इस ( ल्क्षमण ) को नागपाश से बाँध लूँगा बौर 
उस पाश से पीडित होकर यह निष्पाण हो जायगा। वह यह गये नहीं कर सकेगा कि 
उसने बाण से सुकपर विजय पाई । 

तब देवता यह सोचकर भागे कि स्वर्णमय देहबाले ( लक्ष्मण ) से युद्ध बरने- 
बाला यह राक्षस, जो प्रशसनीय पराक्रम से थुक्त है, गगन में छिपा है। ने जाने अब कया 
परिणाम होगा । 


हाथ में धनुष, 
निःश्वास भरनेवाला वह इन्द्रजितू जी माया से धनी था, अधकार 


पीठ पर तुणीर और सहज उमड़नेवाली क्रोधाम्नि से युक्त एंव 
7र मे ओकल् होकर मेथी 


के ऊपर जाने लगा | ५ ५ ेृ 
नीलरत्ल-समान देहवाला इन्द्रजित्‌ पूर्वक्त अच्णि तप के प्रभाव से; धगाने 


को मिद्धानवाले ब्रह्मा आदि देवों के बर-प्रभाव मे एवं राज़स-जाति के योग्य माया पछ्च से 
अपु के जैमे सहम आकारवाजा हो गया। 


कमलभव बह हो, (सिर पर ) चर को धारण करनेवाले शिव ही, था चकबारी 


ज्र्‌ 


युद्ध कीएड 


का 


विष्णु हो, किमी को भी झुजाओं को कसकर बॉधकर गिरा देनेवाले नागास्र का उसने 
ध्यान किया | 
तब बानर, जो इन्द्रजित्‌ के माया-क्ृत्य से अनमिश थे, यह कहकर हर्पप्बनि 
कर उठे कि युद्ध से डरकर इन्द्रजित्‌ माग गया है। राम के अनुज (लक्ष्मण) भी बेसा 
विचार करके मदहास कर उठे । 
क्या धटित होनेवाला हें; इसे न जानत हुए लक्ष्मण हनुमान्‌ के कधो से 
उतर पडे | अपने धनुष को अगढ के हाथ मे व्या और अपने वक्ष पर फंसे वाणों को 
निकालकर विश्राम करने लगे | 
इसी समय इन्द्रजित ने क्रूर नागासत्र का प्रयोग किया | वह अल दसोी दिशाओं 
के ज्लोगो को भयभीत कर मगाता हुआ जाकर लक्ष्मण की पर्वत के समान पुष्ठ एवं दृढ 
भुजाओं में लिपट गया। 
सब प्राणियों के एक साथ सामना करते रहने पर भी जो लक्ष्मण चिचलित नहीं 
होते थे, अब हठात्‌ दी नागाखर से बँघ गये और कुछ न समककर शिथिलबल हो कभी 
युद्धभूमि को ओर कभी आकाश की ओर देखते हुए पड़े रहे | 
बायुपुत्न हनुमान्‌ उम्र होकर यह कहता छुआ कि मैं गगन में उड़कर उस छली 
राक्षस को क्षण-भर में पकड़ लाऊँगा; ऊपर उठने लगा। तभी वह नागाग्त्र उसके कंधों 
पर भी यो फैल गया; जैसे पूर्वकाल मे बाली की पूंछ रावण की भ्ुजाओं में लिपट गई थी। 
उस नागास््र से निकले करवाल-जेसे ढॉतवाले सर्प सब वानरों को घरने लगे | 
बज़स्तम एवं पर्वत की समता करनेवाले बड़े-वड़े दृढ हाथो पर यो लिपट गये कि उन्हे 
देखने से ऐसा लगा, मानो वे हाथ टूट ही गये हो | 
नागाख्र से वेघे वानर-बीर ऐसे उछलते थे, मानी पर्बत उछले हो। वे फिर 
गिरते, लोग्ते, सिर उठाते, गगन को देखकर आँखों से चिनगारियाँ निकालते, अपनी 
हराती पूछो को धरती पर पटकत, ओठ चबाते और पोरुपवान्‌ प्रश्न के अनुज को देखकर 
दुःखी होकर सोचते 'हाथ ! इनकी मी हमारी जेसी दशा हो गई |? 
विभीषण के झुँह को देखकर पूछते-- क्या इससे मुक्ति पाने का कोई उपाय है.2 
अधकार पर क्रोध करत | “हमारे सम्मुख क्‍या इनकों यो शिथिल होना चाहिए', यो 
मोचकर लक्ष्मण की झ्ुुजाओ की ओग देखकर हँसत , गिर पड़त | तब भी वे भय-रहित थे | 
अब इस सकट को कौन दर करेगा £ हनुमान भी तो इसी में पड़ा है--यो 
कहकर रोते | लक्ष्मण को देखकर कदते--“हमारी यह केसी शा हुई है ?' फिर कहते-- 
प्रभु रामचन्द्र के अनुज की इस दशा को हम केसे सहेरे ४? 
उम्र ससमव की घटनाओ का विस्तृत वर्णन करने से क्या प्रयोजन है? अत्यन्त 
बलशाली इन्द्रजितू गगन से विद्युत-समान वाण चला रहा था। स्वर्णमय अग्रमागवाल्ते वे बाण 
पेञ के समान गिरते ये और वच् पर से पीठ में ओर पीठ पर से बच्च से निकल आते थे | 


चकर काटकर बहनेवाले प्रभजन से जिस प्रकार पवृत पर की घटाएँ अस्त-व्यस्त 
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हो जाती हैं, वेसे ही शिरोच्छेदन से समर्थ वाणो से आहत होकर बानरसेना स्थिर न रह 
सकी और गिर पड़ी। 

हनुभान्‌ को आँखों से क्रोध की ज्वालाएँ निकल्ल रही थी | सहश्त कोटि से भी 
अधिक बाण उसकी देह में चुमे थे, नो भी वह किंचित्‌ भी पीडित नहीं हुआ।| किन्‍्ह, अर के 
अनुज को पीडित देखकर बढ अत्यन्त दुःखी हुआ | 

अन्य बानर-बीरो की देहो में सो से अधिक वज़मय बाण लगे थे, जिवसे रुधिर 
की धाराएं बद रही थी । असरूय वाणो से आहत होकर भी अगद अशिशथिल पड़ा था । 

सूर्यपुत्न, सामने से शरों के लगने पर भी यौवन के बल से भरा था। आँखों 
से चिनगारियाँ उगल रहा था | उसकी देह और मन मे ऐसी ज्वाला थी, जैस बड़ें बाँसो 
के वन में दावाग्नि की ज्वाला हो | रुधिर से सना हुआ वह उदित होनेवाले अपने पिता 
(सूर्य) के समान ही लगता था | 

अपनी समता न रखनेबाले लक्ष्मण, कठोर नागपाश से बेंधकर असरूय तीर 
वाणों से विद्ध देह के साथ पीडित हो ( उससे मुक्त होने का ) जाम रखते हुए भी ऐसे ही 
पड़े थे, जैसे मनुष्य समार के बंधन से सुक्ति पाने की शक्ति रखते हुए भी उसी मे पढ़े 
रहते है | 

लक्ष्मण की देह पर वाण किरणो के जेसे थे। धीरे-धीरे बहनेबाला रुधिर आतप 
के समान था। उसकी काति से चारो ओर का अधकार फट रहा था। उनका रुप ऐसा 
लगता था; मानो वूर्य ही देवलोक से फिसलकर नीचे गिर गया हो | 

रामानुज मूर्च्छित पडे थे | अन्य सब वीर भी धरती पर पडे थे ) गगन मे छिपा 
इन्द्रजितू लब्टमण के द्वारा प्रयुक्त शरों में पीडित हो रक्त उगलता हुआ यो सोचने लगा-- 

मैने जो प्रण किया था, बह पूर्ण हुआ | मैं अपने को किंचित्‌ स्वस्थ करके कछ् शेष 
कार्य पूरा करूँगा | इस नर का जीवन आज से समाप्त हो गया) बानरसेना मिट गई । और, 
इस प्रकार वह इन्द्रजित ढीनो ओर मगल-वाद्यो के बजते हुए रावण के प्रासाढ में जा पहुंचा 

घनी शरवर्पा करनेवाले लक्ष्मण नामक सदशुण-भरित मेघ को गिराकर अब वह 
(इन्द्रजित्‌ ), कचुक के बधन की भी उपेज्ञाकर उभरनेवाल्ते स्तन-मार से युक्त मदहाम करने- 
बाली ग्मणियों के कटाक्ष-रुपी बापो का लक्ष्य वन रहा था; जैसे अब भी वह युद्ध से बिरत 
सर पहीर स्वर्गलोक की ख्रियाँ रत्खचित स्वर्णदीय लेकर तथा सर्पफ़न-ममान 
पतवबाली अन्य दस कोटि सुन्दारियाँ यश के गीत गावी हुई चली ) राजम-ल्िवाँ उसका 
! चली 
मंगल किक सकल पिता के निकट गया और उस दिन युददुंध मे घटी हे 
घटनाओं को कह सुनाया । फ़िर यह कहकर कि हे पिता! चिन्ता युक्त हो 2 
बहुत थक गया हूँ। शीघ्र विश्वाम करके फ़िर कल का विचार करूँगा। 


में जा पहुँचा । 


कह 2 तक 22 
द् ््द ने मथ गय इही के समान 
इंचर विभीषण लक्ष्मण के संकट का देखकर मथानी ने सब गे 


युद्धकाएड 


न्प्छ 


प्र 


व्याकुलचित्त होकर यह सोच रहा था कि शत्रुपक्षु के उस (इन्द्रजित्‌ ) न झुके नहीं सारा 
इस क्यनीय दशा में भी मैं जीवित हूँ। मेरा हृव्य कितना कठोर है और दुःख से 
उद्दिम्न होकर धरती पर गिर पड़ा | 

राम के अनुज को नागपाश से बेँध देखकर प्रेम के कारण सब वानर गिर पड़े | 
केवल मैं सप्राण पड़ा हैँ। लोग मेरे बारे मे क्या सोचेंगे / यो सुरभित पृष्पमालाधारी 
वह विभीषण फूट फूटकर रो पड़ा | 

लोग यही कहेगे कि सजन के जेसे साथ ग्हकर मेने (लक्ष्मण को ) युद्ध मे 
मरवा दिया | या, यह कहेगे कि अपसे पुत्र (इन्द्रजित ) को विजयी होते व्या, था यह 
कहँगे कि ऐसा बदला लेने के लिए ही मैने अबतक बड़ी विनम्रता का व्यवहार किया। 
प्रेमजुक्त समार के लोग अपनी-अपनी विद्या-बुद्धि के अनुसार विविध वचन कहेंगे । 

जब उस (इन्द्रजित ) ने युद्ध छेड़ा; तभी मैने अपनी गढा से उसके रथ को नष्ट 
करके अपने मन की वीरता को प्रकट नहीं किया। उससे मैं निहत भी नहीं हुआ। अब 
शिथिल हो पडा हूँ) मे किसका बध्ु होने योग्य हूँ ? हाय । में ड्रव गया ] 

जब युद्ध में शत्रुओं से लड़कर बानर-वीर मरे; उसी समय में भी नहीं मरा, या 
जीचित रहकर अपने मनोभाव को हथेली के ऑवके के समान स्पष्ट नहीं दिखाया। मै 
उनका विरोधी बना |। इनकी शरण मे आकर भी मैं इनका अहितकारी बना | मैं दोनों 
ओर जलनेवाली उल्का के समान हूँ। 

चिभीषण को इस प्रकार के वचन कहकर विकल हो रोते देखकर अनल नामक 
राक्षस ने ( जो विभीषण के संग राम की शरण में आया था ) कहा--ऐसे अनेक उपाय हैं, 
जो इस सकट से मुक्ति दे सकते है। तुम भी केसे अज्ो के जेसे शिथिलच्चित्त हो रहे हो? 
स्वस्थ होओ | फिर उसने कहा-- 

तुम यही पर विश्राम करते रहो। में प्रभ्मु स सब बात कहूँगा | फिर, अनल चला 
गया और साकार पुण्यरूप रामचन्द्र के चरणों को नमस्कार करके सब घटित वृत्तान कहे | 
उसे सुनकर सहख्॒नाम ( विष्णु के अवतारभूत राम ) भी दुःख-सागर में छ्ूब गये | 

रामचन्द्र दुःख से अश्र बहात हुए मूर्चिछित हो गये। फिर, कुछ कहे बिना और 
अश्रु बहाये बिना, कुछ देखे बिना, क्रोधाधिक्य से सव लोकों को मिटाने का विचार किये 
बिना, खुलकर रोये विना स्थिर रहे और मू््छा से जगकर यही समझते रहे कि अभी 
लक्ष्मण जीवित है| 

फिर, दुःख मे निमस्न प्रझु ने सोचा--यो यहाँ बेठे गहने से कुछ नहीं होगा। 
फिर, ऋट उठ खडे हुए और अतिवेग से उस युद्धभूमि मे जा पहुँचे, जहाँ रधिर का प्रवाह 
जाल हो वह रहा था। 

रात्रि का अघकार इस प्रकार फेला हुआ था, मानो ( समुद्र मे ) उतरकर जल- 
पीकर ऊपर उठनेवाले मेघो में तरंगायमान समुद्र तथा नीलबर्ण की अन्य सब बस्तुओं को एक 
साथ नि्ोड़कर, उसी रात को उचित समय मानकर, उस कालिमा की वाढ को बरसाया 

ज्ञारहा हो। 


्य कंब रामायण 


इम प्रकार घना अपकार फेम था। उसे मिटाने के लिए महखनाम प्रभु ने 
आस्नेयासत्र का प्रयोग किया, तो उस युद्धवृसि का प्रदेश यो प्रकाशित हो उठा. ज्यों स्य 
गगन के मध्य पहुँच गया हो। 

राम ने देखा कि श्री से आहत शत्री की राशियाँ पर्बतों के समान पड़ी हैं। 
बीच-बीच में दधिर का तरगायमान समुद्र भी फेला है| वह दृश्य ऐसा था, मानों गजचम 
घारी शिवजी, प्रलबकाल में सब प्राणियों को एक साथ मिठा रहे हो और सझुद्र उम्रढकर 
फैल गया हो | 

उम्त दुर्गन्ध-मरी युद्धभूमि में, जो ढुर्गा देवी का निवास थी, शबराशियों, 
रुधिर-घाराओं, शत्रों से भरे कीचड़ एवं शब्रराशियों के बीच में मे होकर अर्धक्षण म 
रामचद्र अपने भाई के निकट जा पहुँचे । 

रामचद्र लक्ष्मण की देह पर गिरे । अपने बच्ष से लगाते हुए उसका आलिगन 
किया। आह भरकर, आँखों से अश्रु बहाते हुए, ऐसे दिखाई पड़े, जेगे कोई काला गेघ 
वर्षा को बूँदो से व्यात्त आकाश के मध्य सूर्य के निकट पहुँच गया हो। 

जन्म लेकर भी वास्तव में जो जन्मरहित भगवान्‌ थे, वे राम, शोक्मम्न होते 
उष्ण नि.ध्वास भरते, विकलप्राण होते, श्रणा खोकर मूर्चिछित होते; कत्तेंव्यविमृद होकर 
“हा लक्ष्मण !! कहकर वार-वार पुकारते | ( लक्ष्मण की ) नासिका एवं मुँह पर अपना 
हाथ रखकर चिंतित होकर कहते--'क्या यह जी उठेया १ 

रामचद्र अपने कमल-समान करों से (लह्षमण के ) चरणों को गहलात। 
( लक्तमण की ) जॉघ पर थपथपाते | पवित्र कमल-ममान (लक्ष्मण की) ऑयो को सोलकर 
देखते | बक्ष पर हाथ रखते और धड़कन के शब्द सुनकर प्रसन्न होते। गगन की ओर 
देखते | लद्धमण को उठाकर अपने वक्ष से लगात | फिर, धरती पर लिदात | क्या माया- 
इत्य करने में निपुण इन्द्र जित्‌ चला गया ४>यों कहते | रे 

अपना उपमान स्वय ही बननेवाले की से युक्त प्रसु, अपने घनुप को देखती 
नागपाश के बधनों को देखत | प्रभात न होनेवाली रात को देखते | गगन के देवताओं को 
देखते | “धरती को उखाड़. हूँ, कहते । ग्रवाल-समान ओद चत्रात | विज लोगी के क्थनी 
का स्मरण करते। ( अतिस वाक्य का यह माव है--विज्ञी ने कहा है कि धर्म वी 4४58 
होगी | किन्तु; अब धर्म की पराजय सी होती दिखाई पड़ रही है, इसी का विचार ज । 

प्रमाणों से परे रहनेवाले प्रभु नीचे गिरे बानर बीरी की देखते | नयत्र हे | 
मे मोचते | ब्ीरता के योग्य धनुप को निष्ययोजन होते देखते । अपने बाणों 8 हे 
८ूम धरती पर मेरे समान दीन और कौन है यों कहते । हाव! सु चेक 

प हरत ह् > 

2] कि अत की ओर देखकर बोले--लकेश के पुत्र और लक्ष्मण 2 त 
मकी सूचना हमने मुझे नहीं दी और इस नागपाश का यवास वरबताए 


व कर या पा ॥।४ 
राक्ष तल स्क्‌ रि मगर अ पर हवा था का कक प्ले न तुमने मुक्त चत के दि छा पिभी १ 


डर 
तुमने मेरा सत्यानाश के व्या। 


युद्धकाएड इछहे 


रामचन्द्र के थे वचन सुनकर विभीषण व्याकुलचित होकर बोले--हँमने पहले 
यह नहीं सोचा था कि इस युद्ध में इन्द्रजित्‌ स्वथ ही चला आयगा। उसके आने पर मै 
यही सोच रहा था कि उसकी पराजय होगी | किन्तु, छल से ऐसा हो गया है | यह दिव्य 
प्रभाववाले नागशसत्र का परिणाम है | 

अतिकाय का वध करने के पश्चात्‌ लक्ष्मण ने यह सोचा कि अब लकेश स्वय 
आयगा और वे युद्धयूमि में डटे रहे। तब रावण का पुत्र चालीस समुद्र सेना के साथ यहाँ 
आया। 

इन््रजित्‌ महस्॒ सिंह से जुते हुए रथ पर आया और शरबर्षा करके हमारी सेना 
की चालीम समुद्र सेना को मिठा दिया तथा वानर-सेनापतियों को धरती पर गिरा ढिया। 
फिर, पौरुषवान्‌ लक्ष्मण से युद्ध करने लगा। 

हनुमान्‌ पर आरुढ होकर लक्ष्मण ने उसके सहख रथों को मिटा दिया। उसकी 
चालीस भमुद्र सेना को यो मिटा दिया) जैसे सूर्य के सम्मुख ओस हो। उसके बच्ष पर 
अतरुय शर चलाकर उपत्ते बिकल कर दिया। 

सब सेना के निहत होने पर इन्द्रजित, शर के क्षतों से रक्त वहाता हुआ, 
पिन्तित हो एकाकी खड़ा रहा | तब मैने लक्ष्मण से कहा कि यदि यह बच जायगा, तो 
बड़ी माया करेगा | तभी सर्य अस्त हो गया। 

सारे ससार में अधकार फेल गया, जो माया-कृत्य के अनुकूल था। शरों 
से पीडित इन्द्रजित्‌ गगन में अदृश्य हो गया और अपने बरों के वल से नागाख््र का प्रयोग 
कर सब्रकों गिरा दिया -यों कहकर विभीपण आँखों से आँसू बहाता हुआ खडा रहा। 

विभीषण ने पुनः नमस्कार करके राम से कहा--हे मेरे प्रभु ' इनमें से किसी के 
प्राण नहीं गये है | जब नागपाश छूट जाबगा, तव सब लोग उठ बेठेंगे। क्‍या ये क्षुद्र शरो 
के आधात से मरनेवाले हैं ? नही ; रोने से क्‍या प्रयोजन ? दुःखी मत हों । पाप कभी 
धर्म को नहीं जीत सकता | 

तब राम ने प्रश्न किया--इस पाश को किस देवता ने ढिया ? इसका प्रभाव 
क्या है 2 इसमे छूटने का क्या उपाय है £ जितना तुम जानते हो, सब्र कहो | तब महान्‌ 
चविभीपण ने कहा --है दोषरहित । में सब बताऊँगा | 

दे चक्रधारी सुन्दर पुदष । पूर्वकाल मे इस सू्टि के कर्ता ब्रह्मा के यज्ञवुण्ड से 
यह उत्पन्न हुआ। शिवर ने ( ब्रह्मा से ) इसे प्रात्त किया था | फिर, तपस्त्री इन्द्रजित के 
माँगने से उन्होंने उसे दिया था। यह सत्य है कि वह नागाख्र फ़्लयकालिक बच्र के 
समान प्रभाव से युक्त है। 

सहस्ननेत्र ( इन्द्र ) की भुजाएँ इसी अख्न से बॉधी गईथी। जब हनुमान 
लका में आया था; तब उसकी भुजाएँ भी इसी से बॉघी गई थी । देवता स्वर्गवास हि 
प्रतिष्ठा खो बैठते थे, तो वह इसी के प्रभाव से | अतः, ओर कुछ कहना व्यर्थ है । 

*े मधुलात्री हलगी-माला से भूषित सुन्दर । यह नागास्र जब स्व 


५ कद सब ढेवो थे 0 है य छूटे, तमी 
छुब्ता है। ब्रह्मा प्रति सब देवों के प्रयत्त मे भी यह नहीं छूटेगा। इस लोक के वासियों 


पे कैब रामायण 


के बारे से कुछ कहने से क्या प्रयोजन ? जब शरीर मिट जाग्रगा ओर प्राय छूट जायेगे, 
तमी यह छूटेगा। दे 

देवो के दुःख को दर करने के लिए शुभावतार लेनेवाले प्रभ्मु ने विभीषण से 
कहा--क्या में उन देवों से थुद्ध करूँ, जिन्होंने यह नागाख्र उसे दिया, या संव लोडो 
को जलाकर भस्म कर हूँ, या लका पर आक्रमण करके सब निवासियों को एक साथ 
मिटा दूँ १ इस समय कौन-सा कार्य उचित होगा १--वत्ताओं | 

यदि इन्द्रजित्‌ को यह अख्न देनेवाला देव स्वव आकर सुकपर करुणा करे, तो एसे 
मैं स्वीकार करूँगा | यदि वैसा न करे, तो त्िलीक की शक्ति को शिव के एक वाणमे 
जलनेवाले त्रिपुरों के समान जलाकर भस्म कर दूँगा। 

ह ल्केश के भाई । यदि मेरा अनुज मर जाय, तो फिर झुके अपने यश की 
क्या परवाह है? अपवाद का क्‍या डर है ? धर्म या अधर्स है, इसकी चिता ही क्या है 
विचार करके ठेखों | क्या ऊपर के निवासी तथा इस लोक के निवामी मेरे लिए इन 
वानरों से भी बडे हैं, जो मेरे लिए सर्वस्व अर्पित कर रहे हैं 2 

अपने अनुज तथा साथियों पर अपार प्रेम रखनेवाले प्रश्ञ॒ ने फिर कहा--एक ने 
पाप किया, तो उसके लिए सब लोको को मिटाना उचित नहीं है, ओर ढु.खी होकर खई- 
खड़े आह भरने लगे। 

बेद-रुपी अकुश से वे रहनेवाले दो सूंड्रोवाले हाथी के जैसे प्रश्न पुनः लक्ष्मण के 
निकट आकर उमके नागपाश को ध्यान से ढेखा और बोले यदि यह अद्न लक्ष्मण को 
निजीब कर ढेगा, तो मैं भी प्राण त्याग करूँगा । 

राम की ऐसी दशा को देखकर गगन के देवता भय से कॉपते हुए मौचने लगे 
कि न जाने अब क्या होगा /॥ तब उनके निकट स्थित सहिसामय गरुड भगवान्‌ रामचन्द्र 
पर अपनी भक्ति से व्याकुल होकर, अधकार में धीरे-धीरे आकर प्रकट हुआ | 

कभी विचलित न होनेबाला राम का चित्त लक््मण के बंधन को देखकर 
ब्रचलित हुआ; तो उससे उम (गरुड) का मन भी अत्वन्त हु.खी हुआ। उसे यह बच्चा 
न लगा कि राम का मन दुराचारी रात्रणादि के अतिरिक्त भन्‍्य लोगो पर भी निष्कण ही 
जाय। अत» वह अपनी काति से सप्तार को प्रकाशमान करता हुआ, /अपने दंग से महाभेद 
को भी कँपाता हुआ; अपने विशाल पंखों से ऐसा प्रभजन उत्मन्न करेता हुआ कि दिश्गज 
भी एक बार पलक बद कर लें, नीचे आया | 


रामचन्द्र को छुःखो की अधिकवा से पीडित होते देखकर, वह (गेबड 


“खत दूर से हो देख सकनेबाली अपनी आँखों से ऑय, बहाने लगा। वह थाया, तो शीतल 
को अधकार हट गया। उसके पखो से वदस्कर 


तरमीबाला समुद्र विद्लुब्ध हो उठा। समार के 

डे बंधन दीला पड़ गया। 
सुनाई पढे। नागाल्न का वध इक हल 
विशाल दिशाओं मे ऐसी निरदर ज्यीति फैली कि अधकार कही नहीं रहा। 


2 पे 5 _ का प्रद ञ् 
लगता था, गर्थ का दी प्रकाश सवत्र कैला हो । उसके कठ की काति से चाँडनी क है 
मर्बत्र फैल गया। उर्तका छईुंठ भेद-एवंव पर शोमावमान सर्व स भी तियुना शोमित ह॒त्रा | 


) करीटो 


युद्धकारड श्८४ 


उसके कंठ पर शोभायमान रलह्ार तथा शीतल पुष्पहार, उसके पख्ो के वेग 
से अपनी काति के साथ उसके वक्ष पर कभी लगते और कभी नहीं लगते हुए हिल रहे थे | 
बह हृश्य ऐसा लगता था, मानों विद्युत से युक्त कोई पर्वत ही उड़ता आ रहा हों, या सूर्य 
ही दक्षिंग सं उदित होकर उत्तर की और आ रहा हो | 

(उसके शरीर पर) सर्पों के फनो से प्राप्त असख्य माणिक्यों के बने अनेक आमरण 
विद्युत से वने-जैसे दिखाई देते थे, जिनसे दूर्य का-सा प्रकाश फेल रहा था। यो गरुड 
आकर, दीघकालिक वियोग को मिटाता हुआ राम के प्रति नमस्कार करके खड़ा रहा। 

वह मिर पर हाथ जोड़े हुए था। कालमेघ से भी अधिक नील प्रश्च॒ के चरणों पर 
नमस्कार करके वह अत्यन्त दुःख प्रकट करने लगा | वह (विष्णु ) भगवान्‌ की ध्वजा पर 
रहकर चौदहों लोको के निवासियों के नमस्कार ग्रात्त करता था, अब उसे छोड़कर धरती 
पर आकर खड़ा हुआ | 

गरुड ने राम से कहा--( आदिशेष का ) वास्तविक रूप छिपाकर जो ( लक्ष्मण 
के रूप भें ) अवतरित हुआ है, उसके वियोग से दु/खी होनेवाले है ब्रह्म आदि के भी 
कारणभूत भगवन्‌ ] हे मायानठ ! है मनोव्याकुलता को दूर करनेवाले । तुम इस प्रकार 
विकल हो रहे हो--यह कैसी माया है ? हे मेरे प्रभु | चिंतित मत होओ | हे सर्वस्वामिन्‌ | 
दुश्खी मत होओ | 

है देवो तथा अधिदेवो के द्वारा स्तुत्यमान नामचाले | नित्य यौवन से स्थित 
रहकर चौदह लोकों की रचा करनेवालें। तुम ( भक्तो को ) अलभ्य आनन्द के साथ ही 
मोज्नलोक का बाम प्रदान करते हो। आदि भगवन्त्‌ | यह कैसा दुःख है? तुम्हारी इस 
माया को कौन जान सकता है १ 

तुम सब श्राणियों की सृष्टि, सहार एवं रक्षा के कारणभूत हो। सर्वत्र व्याप्त 
रहकर भक्तो के अभीष्ठ पूर्ण करनेवाले हो । संपूर्ण ज्ञान से रहित मनुपष्य-रूप धारण करके 
(अपने से भी छोटे) देवो को नमस्कार करके उनसे वर प्रात करते हो | दुःख से तप्त होते हो। 
ऐसी आश्चर्यमय शक्ति से पूर्ण हो तुम | तुम्हारी इस माया को जाननेवाला कौन है १ 

तुम अन्य दोनो देवो ( ब्रह्मा और रुद्र ) के साथ एक समान रहते हो। ऐसा 
होने पर भी व दोनों देव तुम्हारे सत्य-स्वरूप को नहीं जान पाते | त्रिमूत्तियों म तुम आदि- 
मूर्सि हो। सृष्टि की सब वस्तुओं में अन्तर्यामी बने रहते हो | यदि तुम चाहो, तो तुम्हारे 
संकल्प-मात्र से सारी सृष्टि मिट जाय। तुम अविनश्वर हो | तुम्हारे ऐसे कृत्यो का अनु- 
सधान करते की शक्ति किसी में नहों है। क्‍या हमारी वृद्धि ही इतनी सूदरम है कि हम 
तुमको नहीं जान पाते, या अन्य कोई कारण है ? इस माया को कौन जान सकता है £ 

रु हे बेदो से रूदत्यमान | तुम सब प्राणियों को जीवन देते हो। अविनाशी 

द्ोकर भविष्य मे भी स्थित रहते हो । तुम अपने लिए किसी भी वस्तु की कामना नहीं 
करते हो । ( भक्तो को ) अभी फल अवर्य देते हो | ठुम इन्द्रियों के विषय बनी वस्तुओं 
द्दो | आत्मा की थात्मा हो | प्रतनच्षञ के विषय ज्ली-रुप, पुरुष-स्प एवं नपुमक-रूप में भी 
स्थित हो। तुम्हारी इस माया को कौन जान सकता है ? 


. उम्हारे स्वरूप के बारे में चारो बेढों में से एक यह कहता है कि विष्णु ऋा स्प 
अनन्त है। दूसरा कहता है कि तुम एक मूर्ति हो। अन्य एक वेद कहता है कि तुम 
चिरतन जानज्योति-स्वरूप हो | और, एक वेद कहता है कि आँखों के सामले प्रकट होने- 
वाले तुम ज्योंति-रूप में ( अर्थात्‌ , सूर्य-रूप में ) आकाश को स्थान बनाकर रहते हो। 

कभी असत्य न होनेवाले वेट अपने अतिम भागों में ( अर्थात्‌; उपनिषदी में ) 
सत्यज्ञान के आधार पर कहते है कि तुम सत्यरुप हों। जो ज्ञानद्रिद्र (नास्तिक) यह 
कहते हैँ कि ( स्वय मगवान्‌ को देखनेवाले किसी को) उसके अस्तित्व के बारे में कहते वही 
सुना गया है ओर ख॒ष्टि का निर्माण अन्य किसी कारण से हुआ है, वे ( नास्तिक ) शात्रोक्त 
विधान से तुम्हारी करुणा का पात्र न बनकर नरक में गिरते हैं। किन्तु ( भक्तों के लिए ) 
तुम भृत्य के समान भी होते हो और राज्य भी करते हो । तुम्हारी इस माया को कौन जान 
सकता है। 

तुम अनुपम शब्द-स्वरूप कहे जाते हो | शब्द का अर्थ भी तुम हो। पवित्र 
बैढो के लिए भी अगम्य हों। हाथ मे धनुष एवं वाण लेकर भी प्रकट होते हो। अपने 
सुन्दर कर में सुन्दर शख को भी लिये हुए हो। “ राक्षसों को ) मारो ! कह रहे हो। 
स्वय राज्स-रूप होने के कारण मारे भ जाते हो | है विरुद्ध धमो से रहस्यमय भंगवन् 
तुम्हारी माया को मैं नही पहचान सकता हूँ । 

हे मोक्ष प्रद्नन करनेवाले भगवत्र्‌ ! ठुम ऐसे खडे हो, जैसे अपने वास्तविक रुप 
को भूले हुए हो! एम ऐसे भी हो, जैसे अपने वास्तविक रुप की समभते हो। हम्हागी 
इस माया को जानने की शक्ति सुकमे नहीं है। हम अनासक्त-से हो, आसक्तसे भी हो। 
तुम्हारे स्वभाव को निश्चित रूप से कहना असम है। धर्म जब विस्खलित होने लगता 
तब उसे स्थिर करने के लिए ठुम अवतीर्ण होते हो | है अजन्मा । तुम जैने भी हो, तुम्हारी 
इस माया को कौन जान सकता है? हा 

तुम जीचों के पाप और पुण्य के अनुमार उन्हे विविध रुपो में सृषट करते । 
जो तुम्दारा ध्यान करते हैं, उन्हे कर्म-बधनों से मुक्त करते हो; उनके मनोरथ को पूर् 
करते हो और स्वय प्रकट हुए बिना ही उनका मन बनकर रहते हो | मुनियों, मोकलॉर्क 
में रहनेवाले नित्य सूरियो तथा अन्य ज्िमूत्ति आदि देवों के लिए भी अगम्य रुप हो। 
तुम्हारी माया को कौन जान सकता है १ गा 

है मद्रामत! अख्र चलानेवाले ( अर्थात्‌; राक्षम ), अख् में आहत होनेवाले 

बानर आदि) तथा यह दृश्य देखकर दयाई़ होनेवाले (वेबता आदि)“ इन हा ०. 
ज्ञानहीन लोग जिस ज्ञान का त्याग करते हैं; उसके साथ हम भी 
फिर भी, उनमे अतर्वामी होकर उनसे दर हुए बिना भी रहते हीं 
तुम्हारी इस माया को कीन जाने 


(लच्चमण, 
तुम्ही व्याप्त हो। 
उनसे दर होते हो । फि मी हैं 
तत्वजों से गेय होनेवाले मत्यज्ञान भी ठ॒म्ही हो। 


कम बत्तमान रहते ही।. हे 


! जन्म लेनेवाले सब पदार्थों में तुम | ही। दे 
हे सहस्त नामवाले पक का मिल 


श्रहित ही मे गहकर सचर्ण करते हों 
विनाशरदित हो | सवस शयक् कर भी 


/ 

्म 

/प्ए 
| 
(८ 


( 


है युद्धकागड 
ःः 

अवतार हे....ही )] विभिन्‍न अवतारों में जीवधारी तुमको ( अपनी ही जाति का व्वक्ति 

मानते हुए ) तुम्हारे वास्तविक रूप को नहीं सममते हैं, तुम यों रहस्वमंब हो दीक्ष्ण 

चक्रायुध को धारण करनेवाले सुन्दर हाथी से युक्त ! ( विरादस्वल्प # ) हुम रष्टि 

का एकीकृत तप बनते हो! विचार करने पर तुम इवत 'काँदल” ( एक पुष्प बा पाधा ) 


हलक 
हा 





के कंद के ममान भीतर ने शून्य विदित होते हो ! वह तुम्हारी केसी माया है १ 
इस प्रकार से स्तुति-बचन कहकर गदड अपने पंखों की कांदि से अंधकार 


को दूरकर स्वर्णिम काति फेलाता हुआ आवबा। उसे देखकर गामचन्द्र यद सोचने लगे 
कि यह कौन है और (उम्तकी ओर ) सिर उठाये रदे। सुसलोंको को भी 


सकनेवाले विशाल परो से युक्त गदड, क्षुण-मर में नीवे उड़ता हुआ प्रमु के निन्‍्द झा 


पहुँचा | 





रा 


प्रापी ( इन्द्रजित ) के छारा प्रयुक्त मब नाग उसी प्रकार मिट गये. जिन ग्रछार 





अपने दानी स्वमाव के कारण मेव का श्रम उतसन्‍न करनेवाले शडंवर्प्णं नामक दाता के 
गाँव 'तिस्त्रेण्ण नल्‍्लूर' में आने मात्र से वेदज्ञों, शात्त्नों, विद्वानों तथ्य कवियों के परिवार 


के सब व्यक्तियों की भूख मिठ जाती है। वे सब नागपराश कमलनाल के भ॑ 
( रेशे ) से मी अधिक तृह्रम हो गये | 

अनेक महत््र पंखों से सुक्त (उस गढड के ) परों की हवा जब अंधक्रार को दूर 
करती हुई फैली, तव ( लद्धमण आदि के ) शरीरो में गड्े बाण छिन्‍्न-मिन्‍न होकर छितरा 
गये। उनके शरीर पर पढ़ें बंधन के र्िह भी यो मिठ गये, ज्यों पूर्णज्षान से युक्त व्यक्ति 
उत्पघन्न होकर मो छोटा पाप मिट जाता है। 

धमसाग पर कभी पद न रखने के कारण हर नेन्रोंवाले राक्षस; 
जीवित न हो सके। कमलभव ब्रह्मा ने पुनः साष्टि की हो- वो धर्म (छे संरक्षण ) में 
निग्त मब बानर सजीव हो उठ | 

अनुज लक्ष्मण जब स्वस्थ 


होकर उठे 

नीतिमार्ग पर स्थित रहनेवाले वीर प्रभु ने उनको 
9०० प 

स्व्य 


था अपने भाई छो नम्न्कार क्या. तब 
अपने आलिगन मे राँध लिश और बोले--- 


५] 


गरहनेवाले पृणच्रद्र के समान खड़े हुए गदइ के निक््ठ आये 

देवता भी जनके वास्तविक स्वतूप ्ि 
ने बोल--है आय ! तुम कौन हो १ हमारी 
आये। जीवन प्रदान किया | दुम्दारा रुप देखने 
शनंत्रात नहा हा। नुम्हाग प्रत्युपकार कग्न को 

फिर, वे बोले--ह बीर ! ढुम्ारे आने सात दुः 
किसी ने भी प्रात नहीं होनेवाला था। यदि तुम दुछ वर भी देना अआहो. दो 
कौन-सी वस्तु ध्राम करने झो रह गई 2 तुम्हारा उपमान कस लोक में 


रैप कं रामायण 


४5. 


एमने जीवित कर दिया। है महोपकारी ! हमसे मेरा पुराना स्नेह नहीं है | “अमन सुके 
कभी देखा भी नही है। हमने हमारे बारे में सुना भी नहीं होगा। हमारा हुमने उपकार 
किया, किंतु हमसे कुछ अपेक्षा नही की १ तुमकों कुछ आवश्यकता भी नही है, थत- हम 
तुम्हारी क्‍या सेवा करें /॥ कहो |--यों राम ने कहा | 

तब प्रवित्रमूर्ति पह्चिराज (यरंड ) ने कहा--'हे मायाकृत इस जन्म के शत्रु । 
( इस जन्म से मोक्ष प्रदान करनेवाले । ) जब तुम रावण का वध करके अवतार के लक्ष्य को 
पूर्ण करोगे, तब मैं पुनः तुमसे आकर मिलूँगा, थोर सब वृत्तात सुनारूंगा | अव आजा दो , 
और वहाँ से चला गया | 

उत्तम प्रसु उस जानेवाले की ओर देखते ही रहे। फिर बोले--'हमसे कुछ 
प्रयोजन की कामना न करके हमे जीवन प्रदान करके यह जा रहा है। करूणा-रूपी पन से 
सपनन्‍न व्यक्तियों का कार्य ऐसा ही होता है। महात््‌ लोग अपने उपकार का कुछ प्रत्युपकार 
नही चाहते | हम मेघ जेसे उपकारी का का प्रत्युपकार करते हैं 

हनुमान ने प्रमु से निवेदन किया--हे धर्ममय हृदयवाले |! यह सोचकर कि 
लक्ष्मण मर गये हैं, सीताजी डुःखी होती होंगी। वचक राक्षस भी जो वेतुघ होकर सो 
रहे हैं, अब यह जानकर कि वानर जी उठे हैं, मयभीत हो जायें--यो हमें बड़ी हर्॑ध्वनि 
करनी चाहिए | 

महिमामय प्रभु ने कहा--ठीक है। तब सब वानरों से ऐसी तुझुल हप॑र्ध्वानि 
की कि सुद्र विक्षुब्ध हो उठे। आब्शिप के फन पर से घरती उपर उछल गईं। ससार 
के प्राणी भय-चिंतित हुए । मेघ स्थानअ्रष्ट होकर गिर पड़े । पर्वत फट गये और विशाल 
दिशाएँ मिद गई ] 

रावण ने, जो आँखें बढ करके अकलक्ति हृट्यवाली सीता का ध्यान केर 
रहा था, ठेह में उष्णता से मरकर, शिवजी के त्रिश्ल के लिए भी दुर्भेग वक्ष में सत्मथ 
के पृष्पवाणों से आहत हो रहा था, वह हर्षध्वनि मुनी । 

पिता की आज्ञा मानकर चलनेवाले धर्म-स्वरुप तथा भक्ती के दुःखों के दर करने- 
वाले प्रस्.ु राम का सतत ध्यान करती रहनेवाली सीताजी तथा उन सीताजी को याद 
करता हुआ आहतमन, किन्तु अनिर्गतप्राण रहनेवाला रावण--इन दोनों के अतिरिक्त और 
कौन ऐसा था; जो उस समय लका में जग रहा हो? दल 

पुरुषसिंह-समान रावण ने वह ध्वनि सुनी। वह मोचकर कि वानरसना ने 
आक्रमण किया है) मठ उठ खड़ा हुआ। फिर, यह कहकर कि ( इन्द्रजित्‌ ने ) जो कहा 
कि शत्नु निहत हो गये हैं, वह भी कैसी सुन्दर वात थी !' उम (इन्द्रजित्‌ ) की निन्‍्ठा करने 
लगा और हथेली पर हाथ मारकर ( ताली बजाकर ) कधो को हिलाता हुआ हैस पड़ा | 

रावण ने मन में कहा-राम का धनुष वज्ज-समान टकार-ध्वनि कर रहा हैं! 
उसके अनुज के धनुप का ठकार इस भयकर रूप में फेल रहा है कि ब्रह्माइ फट दा 
हनुमान, का गजेन मेरे कानों में चोट कर रहा है। सर्यकुमार का शब्द सारे सवार 


रहा है | 


बुद्धकारर्ड शरद 


अगद गरज रहा है। क्रोधी नील गगन में शब्द फेला रहा है। अन्य वानर- 
वीर मी प्रथर-पथक बड़ा कोज्ाहल कर रहे हैं। अतः, धर्मदेव की सहायता से सब नाग- 
पाश से सुक्त हो गये है। इसमे सदेह नहीं है| 
यह सोचकर रावण पलग से उतरा। हाथों में कराल ली और नौ कोटि 
राज्षसों से अनुसत होता हुआ; सुन्दर आमरण-भूषित असख्य सुन्दरियों के दीपो के प्रकाश 
मे, अपने प्रासाद से इन्द्रजित के निवास की ओर गया | 
लता को भी लजित करनेवाली पतली कटि से युक्त त्लरियाँ, अपने वस्र सेभालती 
हुई, शिथिल केशपाश से शोभायमान होती हुई, निःश्वास भरती हुई, अंतरिक्ष को भरने- 
बाले स्तन-भार से शोभित होती हुईं, अलताई आँखों के साथ लड़खड़ाते पद रखती हुई 
उठ-उठकर आईं | 
देवत्लियाँ मद्यपान, निद्रा, अपने देखे स्वप्न तथा मधुरगान से मस्त होकर, 
ग्यपान के साथ किये जानेवाले छुल में अभ्यस्त, मीन-समान नेत्रों को खोलती तथा बंद 
करती हुई, चरणो के नूपुरों से मधुर नाद निकालती हुई, लड़खड़ाती हुईं आई | 
ब्रह्मा ने मेघ पर नीला रण चढाकर, अगर आदि की सुगंधि लगाकर, पुष्पो को 
खोसकर, यह विचार न करके कि इससे ऋूश कटि की हानि हो सकती है, जो महान्‌ केश- 
पाश की सृष्टि की थी, उससे शोभायमान तथा काले नयनो, अरुण अधर एवं आभरणों से 
युक्त रमणियाँ निद्रालस हो उसके साथ-साथ चली | 
सललोक के निवासी ब्रह्मा ने अत्युत्तम सृष्टि करने का ब्रिचार करके मधु मे, 
इच्चुरस में, दूध में तथा अमृत में स्थित मधुरता को लेकर वाणी बनाई। हरिणो, भीनी; 
करवाल एवं कमलो में स्थित सुन्दरता को लेकर आँखें वनाई और ऐसी अपूर्य वस्तुओ से 
निर्मित अत्युत्तम स्त्रियों रावण के साथ-साथ चली | 
वानरो के कोलाहल के कानो में पड़ने मात्र से, सिंह-ससान सब राक्षस, सिह का 
गज॑न सुनतेबाले हाथियों के जेपे हो गये। सभी राक्षमर्तियाँ बचन्न-ध्वनि सुननेबाली 
सर्पिणियों के समान हो गईं | 
रावण शीघ्र अपने पुत्र ( इन्द्रजित ) के स्वर्णमय प्रासाद में जा पहुँचा । वहाँ 
उसने उस इन्द्रजित को देखा, जो लक्ष्मण के वाणो से उत्पन्न ज्षततों से रुधिर के बहने के 
कारण अपार बेदना से पीडित था, सजल भेघ के समान पड़ा था, पुरुषसिंह से विताडित, 
शक्तिहीन हाथी के समान पड़ा था| 
बह उठकर अपने पिता के चरणों को नमस्कार भी नहीं कर सका और बड़ी 
कठिनाई के साथ दीनो हाथो को सिर पर रखा । उसे देखकर रावण का हृदय वेदना से 
भर यया। उससे बार-बार पूछा-- है पुत्र | तुम्हे क्या हो रहा है? तब इन्द्रजित 
जिसका शरीर अल्वन्त पीडाठायक छतो से भरा था, ये बाते कहने लगा--- ड् 
कर टैतात ! भेरे वक्ष में असख्य वाण प्रविष्ट होकर पार कर गये। मेरे अनश्वर 
शरार के गक्त को पी गये | मेरा कबनच टूट गया। में अत्यन्त शिधिल पड़ गया। यदि 
में साया से नहीं छिप गया होता: तो अबतक मेरे प्राण निकल गये होते | 


के कंब रॉमायंणो 


. ,. है मदर-पवत के समान कथभोवाले | देवेन्द्र, शिव तथा विष्णु से मैने जो बुद्ध किये, 
उनमे में कमी पीडित नहीं हुआ | आज जेसे दीनता-पूर्ण ब्चन मैसे कभी नहीं बड़े थे । 
अहो ! उन नर ( लद्दमण ) के बल की कोई सीमा नहीं है । 

विकसित पुष्पमाला धारण करनेवाले | लक्ष्मण का पराक्रम ही एसा है, तो 
उसके भाई (राम ) के पराक्रम का क्या कहना १ अब क्‍या परिणाम होगा, इसका 
विचार करना चाहिए | यह समझना उचित नहीं कि हमारी विजय निश्चित है 

यदि मै वानर-बीरो के साथ उस लह्मण को मार सका, तो वह माया से नागाज्न 
का प्रयोग करने के कारण ही । अब एक रास ही बाकी रह गया है। अब भविष्य मे 
चाहे जो भी हो |--यो इन्द्रजित ने कहा | तब रावण बोला-- 

है बीर-बल्यधारी पुत्र । अहो | कदाचित तुमने वह ध्वनि नही सुनी, जो अभी 
उम युद्धभूमि में लक्ष्मण के धनुष के टकार से एवं वज्ञ को भी भयभीत करनेवाले वानरों 
के कोलाहल से प्रकट हुईं थी | 

तब इन्द्रजित्‌ ने उत्तर दिया--है पिता। वे सब भयंकर नागपाश से वेश 
गये और वज़-समान मेरे बाणो से उनके शरीर मिद गये हैं। वे प्रजाहीन हो गये है। यह 
सब मैने अपनी आँखो से देखा | तुम जो कहते हो, क्या यह सत्य है ? क्या नागपांश मी 
कोई साधारण बधन है; जो सहज ही टूट जाय ? यदि ऐसा हो, तो जिस देव ने मुझे वह 
अख्र दिया था, उसका अपयश ही होगा न 8 

जब यह सभाषण हो रहा था, तभी युद्धभूमि से कुछ दूत शीम्र आ पहुँचे। 
राबण के चरणों पर नत हुए। रावण के पूछने पर वे सारा बृत्तात सुनाने लगे | 

हे सुरमित पुष्पमालाघारी । कोशलाधिप का पुत्र (राम ) अर्धरात्रि में रगभूमि 
में नागपाश से वद्ध लोगी को देखकर पहले हास्यास्पद ढग से री पड़ा। फिर, बहुत 
क्रद्ध होकर बौला कि मैं सब लोकों को जला दूँगा। तब गुड अकट हुआ | ह 
हु गरुड के आने पर सबके नागपाश छिन्न-मिन्‍्न हो गये । सबके घाव भर गये | 
सबकी थकावट दर हो गई। सब युछक्षेत्र में पुनः एकत्र हो गये हैं। यही घटित 
हुआ है। तब रावण बोला-- हर हु 

बर्णनातीत बल से युक्त सुत्ाओवाले मेरे पुत्र के द्वारा प्रयुक्त नागार्न, पवन मे 
मिट गया। ओह ! देखो, ठेखों। वह कसी बात है १ रे यह सत्य हो, तो मेरा रावण 
बनकर रहना व्यर्थ है। मेरा यह जीवन भी क्‍या है? अब मेरे सभी गयत्न निरर्थक हो गये। 

जिस विष्णु के सबध में यह प्रमिद्ध है कि उसने चौदह लोको को निगलकर छह 
फिर प्रकद कर दिया. पूर्वकाल में जब बह सुमसे युद्ध करने आया) तब तरंगायमानर मझुह से 


जा छिपा | तब यद्द गरड नहों आया। ्फ 
जब मैने उन नगरो को नष्ट किया, जिनकी रहा कालबर्ण चक्रधारी ( विश ) 
कर रहा था। तब, और जब उस ( गरुड के ) बच्च तथा पखो में मेरे बाण जाकर लग 4, तन 
हम 
क्या यह गरुड सहायता करन लिए आया था १ 


गे | जो ही. भी ही। जो पे उठे है उन्हें पुनः सारनां शीगा। 
इस रहने टो [ जो हो, तो हा। जा जीवित हा उठ है उन्‍हें पुमा भा 
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है पौरुषबान्‌ पुत्र । तुम्ही पुनः जाकर भीषण युद्ध करो । तब वह गदड लज्जित होगा। तब 
इन्द्रजित्‌ ने कहा-- 

मैं आज केवल विश्राम करूँगा और अपनी थकावट दूर करूँगा। उसके पश्चात 
जाकर बज्मात्न का प्रयोग करके तुम्दारे मनोरथ पूर्ण करूँगा | रावण उसके लिए स्वीकृति 
देकर पुष्पमालाओं से अलकृत अपने ग्रासाद में जा पहुँचा | ( १-१०० ) 


अध्याय १९ 
सेनाध्यक्त-वध पटल 


( वानरसेना में, राज्षमो के साथ युद्ध करने के लिए ) उठे हुए उत्साहपूर्ण 
कोलाहल को सुनकर इधर राक्षस भी युद्ध करने के लिए उतावले हो उठे और पुष्पमालाओ 
से भूषित रावण के निकट जाकर कहने लगे--हम युद्ध में जाने के लिए अभी आज्ञा दीजिए 
तब राक्षसराज ने क्रोध से मरकर ये वचन कहें--- 

अरे बीर धूम्राक्ष ) तुम सेना का सचालन करते हुए महापाश्वं के साथ जाओ | 
रावण की यह आज्ञा राज्युत-सैनिको को पसन्‍्द नहीं आई और वे ( सैनिक ) रावण से 
कहने लगे-- 

जब इन्द्रजित्‌ की सेना के हाथी, घोड़े, रथ तथा पदाति सेनिको के समुद्र-सहश 
विशाल दल ( बानरो के आघात से ) विध्वस्त हो गये थे, तब ये दोनो इन्द्रजित्‌ को अकेले 
ही ( युद्धरंग में ) छोड़कर--हाय ! वह लद्रमणका शर है| शर है यों चिल्लाते हुए 
( धूप्राक्ष एव महापर्व ) युढ़रग से भाग खडे हुए थे | अब ये फिर गहाँ आये हैं। 

राक्ुस-से निको के वे बचन सुनकर कठोर कृत्यो में अभ्यस्त रावण ने, प्रज्वलित 
अग्नि जैसे क्रोध से भरकर कहा--अहो ! इनकी सेवा ऐसी हैं। तो पकड़कर बाँध दो 
इ्म दोनो को ! 

राबण के यो कहत ही राक्षुस-किकरों ने उन दोनो ( धूम्राज्ष और महापाश्व ) 
को पकड़ लिया | तब कालवर्ण रावण ले कहा--न्‍्हे मार मत डालना | मेरी बात को 
ठीक से सुन लो*, ओर आगे बोला-- 

गध का स्वाद लेनेवाली उढी हुई इनकी नासिका को काठ डालो और भीषण 

शब्द करलेबाले उत्तम टके को बजा-बजाकर, इन्हे नगर-भर मे घुमाते हुए घीपणा करो कि 
थे ( धूव्राज्ञ तथा महापाएव ) युद्ध से डरकर भागे हुए कायर हैं। इससे उच्चित दड और 
कोई नही है| 


बढ आजा सुनकर रावण के किकर कट तीत्ण करवाल हाथ में लेकर ( धूम्राक्ष 
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ओर महापार्श्व की ) नासिका को काटने के लिए उसके निकट आ पहुँचे | तब मालौ' 
नामक गज्ञस ने रावण से बिनती की कि है यशस्वी चीर | यह कार्य उचित नहीं है । 
दि प्राचीन काल से ही यह होता आया है कि जो कभी युद्ध से डरकर भागे थे; 
व है। पुनः किसी भयकर युद्ध को जीतलेवाले हुए | और, जो कभी युद्ध मे विजयी बचे थे, 
वे अन्य किसी युद्ध मे त्रिजय न पाकर मारे गये | कौन ऐसे हैं, जो पौरुप को सदा अपने मे 
ही बनाये रख सके है १ 
अहो | तुमने यह भेद नहीं समझा ! है प्रभो । देवता, दानव आदि की कितनी 

ही सेनाएँ हम राक्षमों का सामना करने के लिए आई थी , वे सब सेनाएँ हमसे प्रमाणित 
हा गई | स्त्रय इन्द्र भी तो हमसे भीत हो भागा था | तुम इन सब बातो को सोचो । 

यह वही राम है, जिससे डरकर वरुणदेव, इसकी दया प्राप्त करने के लिए (इसके 
सामने ) थरथगता; आह भरता हुआ, विनम्रता से खडा रहा | तो अब इन राक्षसो की 
क्या बात है ? हे मेरे प्रभु | विचार करने पर विदित होता है कि इनकी नासिका काट 
देना बुद्धिमानी का कार्य नही है | 

जब्र चालीस “समुद्र”! सख्यावाली विशाल राह्यससेना मिट गई, उस सेना मे 
धूम्नाक्ष, महापाए्व एव इन्द्रजित्‌-ये तीन ही बचे रहे, तव है विज) अब इनसे बढ़कर 
बीर और कौन हो सकता है १ 

( इन्द्रजित्‌ ने राम और लक्ष्मण पर जो नागा प्रयुक्त किया था ) वह नागा 
भी भिफल हो गया था। राक्षमसेना आधी से अधिक विध्वस्त हो गई थी। है बीर | 
तुम भी एक बार युद्धरग मे जाकर लौट आये हो। ऐसे युद्ध मे, तुम्हारे पुत्र के साथ नही 
ठदरनेत्राले इन साधारण वीरों की नासिका काट देना क्या उचित है १ 

लक्ष्मण” का नाम कहने मात्र से राक्षस मय-ब्याकुल हो अपन घरों के किवाट 
बढ कर छेते है। तो; उन सबकी नासिकाएँ काटनी पडेगी। ये राक्षस सततममुठ्रो मे 
अधिक सख्या में भरे पडे हैं। अतः, यदि इनकी नासिका काटने लग जायेगे, तो युगात 
तक कादते ही रहना पडेगा | 

उस विन ( राम का ) दूत बनकर हनुमान आया था; तो (उससे डरकर ) गिड- 
गिड्ठा्े हुए उसको नमस्कार करनेवाले एवं उस ( हनुमान ) के साथ के युद्ध से भायनतात 
अनेक राछुस इस समय कलंक-रहित-से खडे युद्ध कर रहे हैं। ऐसे राज्स हमारी सना गे 
आधे से भी अधिक हैं। फिर भी; वे सव अपनी नाक बचाये रखे हुए है| 

तुमने सीता को नहीं छोडा टै | इसलिए वे राम और लक्ष्मण युद्ध की शपथ लेकर 
आये है। यह युद्ध एक ही दिन में समात होनेवाला नही है। युद्ध निपुण वे रे 
और लक्ष्मण ) अमी मर॑ भी नहीं हैं। तमने पहले ही यह नहीं हक 6 ई के 
भागकर आयेगे; उनकी नाक काट दूँगा। ( अतः, अब इनकी नासिका कादना उ 
नहीं है | )--तरी माली ने कहा | 





कली का हा दूसरा नाम माल्यवान था । 
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उस भमय; धूम्नाज्ञ और महापराएवं नामक वे दोनों राक्षस, यह जानकर कि 
माली के वचन से रावण शान्तक्रोध हुआ है, अपने मन की व्याकुलता को त्यागकर, घेय 
पाकर मन में रोप एवं आँखों में लाली भरकर, अपनी दशा के बारे में रावण से निवेदन 
करने लगे | 
है हमारे प्रभु। उस युद्ध में यही घटित हुआ कि तुम्हारा पुत्र इन्द्रजित्‌ पीछे 
हट गया | इतना ही नहीं। विद्युत-से चमकनेबाले आकाश में अदृश्य होकर भायाक्ृत्य 
करने लगा और फिर इस नगर मे आकर बच गया | 
है पराक्रम को पहचाननेवाले ! आज के दिन तथा कल् के समय तक ( आज 
से कल तक ) हम शज्रुततेना क्रों इस प्रकार मिटा देंगे, जिस प्रकार प्रज्बलित अग्नि तपे हुए 
ताँचे के थाल से पड़े मक्खन को पिधला देती है। इस कार्ये मे तीसरा दिन नहीं होंने ढेंगे। 
( अर्थात्‌ , दो दिन में ही सारी शत्रुसेना को मिठा ढेंगे | ) 
अब हमको युद्ध में मेज दो। फिर, तुम या तो यही सुनोंगे कि हम युद्ध मे मर 
गये है, या वह सुनोगे कि हमने शत्रुओं को मिठा दिया है। किन्तु, यह नहीं सुनोंगे कि 
हम युद्ध से पराजित होकर लौट आये हैं |--इस प्रकार उन दोनो (धूम्राक्ष एव पहापाश्व॑) ने 
आनन्द से तेयार होकर अपने प्राण त्यागने की शपथ ली | 
तब रावण ने दस समुद्र' सख्यावाली पढाति-सेना को उनके साथ कर दिया 
एब उमके योग्य हाथी, रथ तथा घोडे की सेना भी भेज दी | 
“यजशत्रु' नामक वह राक्षस, जो घी डालने से भड़कनेबाली अग्नि से युक्त महास्‌ 
यत्र को मिटा देता है एवं 'सूर्यशत्रु' नामक वह राक्षस, जो गगन मे सचरण करनेवाले सूर्य 
के मार्ग मे भी बाधा उपस्थित करता है, वीर-बलय से भूपित माली”, 'पिशाच! नामक 
कराल राजक्षप्त, वज्र को हरानेवाले कठोर खडगशदंतों से युक्त 'बन्रदष्र' नामक राज्ुस--- 
इन सबको साथ लेकर, वे दोनो ( धूम्नाज्ञ एवं महापाश्व ) सप्ततोकी पर विजय 
पानेतराले राबण की आज्ञा से निकल पड़े। उनके सग महान्‌ हाथी, रथ और घोडे भी चलते 
और वे ( राक्षुम ) ऐसे चले, मानों महान्‌ पर्वत ही चल रहे हो | 
उस सेना के चलने से धूलि उठी और अतरिक्षु मं मर गई | उस धृलि से 
देवताओं की आँखें भर गईं, जिससे वे ( देव ) भी उस अपार राक्षुससेना की व्यवस्था को 
ठीक-ठीक नहीं देख सके | 
बड़े-बडे पहियोवाले रथो एव पैरो से युक्त पर्वव-जैमे लगनेवाले हाथियों पर जो 
श्वत ध्वजाएँ फहरा रही थी, वे वीचियो का दृश्य उपस्थित कर रही थी। उस सेना में 
चमकनेबाले करबाल मछली-जेसे लगते थे | अतः, वह सेना अपार ममुद्र-जैसी लगती थी। 
नगाडे धरती को आबृत करके रहनेवाले समुद्र के जेसे शब्द कर उठे। हाथी, 
मेबी की प्रतिदृद्धिता करते हुए समुद्र के साथ, गरज उठे। अनेक वाजे वर्षा के समान 
शब्द कर उठे | 
मृत्यु-जेम मत्तगज; कभी आगे जानेवाली सेना-पक्तियो का अनुसरण नहों करते 


२८६४ कं रामायशे 


23 हे हि पा आधार को नही मानते | यो झुझपड़ों थे 

मदजल बहानेवाले वे हाथी जा रहे थे पर हक सा के > 
वे हाथी गगन को छूनेवाली अपनी सँडो को तो के बज 

ँ च पड ताथ ऊपर छठाकर मेथो में भरे समृद्ध 
जल को भर लेते और आगे बढना छोड़कर जल पीने में लग जाते | 

_ _पकाशमान विविध श्री की काति, बीरो के अपूर्व आभरणों की का, रथो 

एवं तुरगो के अलकारो की काति तथा हारो की कराति सर्वत्न फैल रही थी, जिससे थष्ट 
दिशाओं का अधकार भी फट गया | ह 

तब प्रभु (रामचन्द्र ) ने उस महान्‌ सेना को देखकर विभीषण से पूछा कि क्या 
इस उद्र सेसा के साथ आनेवाला वह इन्ड्रजित्‌ ही है, जो माया से विजय प्राप्त करनेवाला है? 
तब, निस्सदेह जानकर विभीषण ने उत्तर दिया-- 

देखिए, वह व्यक्ति जो कदरा में रहनेवाले सिंह के जैसे भयकर युद्ध के लिए 
तत्यर होकर क्रोध के साथ आ रहा है, जो चअद्रकला के समान खडगदतों से युक्त अपने फटे 
हुए सुख-विवर से यो गरज रहा है कि वच्र भी चूर-चूर हो जाय, जो अग्नि उगलनेवालले 
वाणों से पूर्ण तृणीर को (पीठ पर ) बाँचे, हाथ में धनुप लिये, मेघ-ध्वनि से युक्त रथ पर 
आरूढ होकर चला आ रहा है, वही महापाश्व है | 

वह व्यक्ति, जिसकी आँखें अस्नि-ज्वालाओ को उगलती हुई बहुत लाल दिखती है, 

जो शत्रुओं के प्राणी की पी डालनेवाला है, जो अट्दहास करनेवाले अपने विशाल मुख 
के कोनो पर बार-बार जीम फेर रहा है ओर जो एक सुन्दर स्वर्णरथ पर आरुढ होकर आ 
रहा है, वहों धूम्राक्ष है। 

बह व्यक्ति, जो उन्‍्मत्त के जेसे उत्तावलेपन से भरी अनगंल बातें कह रहा है, जो 
हाथ में चिशुज्ञ लिये है, जो यह कहता हुआ युद्ध से जाकर सिद्ध जाता है कि क्‍या वह 
( मेरा ) सिर भी तुम्हारा हो सकता है? और जो परब॑त-समान शरीरवाला है, वही 
धवज्द॒ट! है । 

बह व्यक्ति, जिसका श्वेत केंसरोबाला अश्व पवन एबं मन को भी पीछे छोड 
ढेता है ( अर्थात्‌ , अत्यन्त वेगवान्‌ है )) जो अपने ओठो को मीचे हुए है, जो समुद्र के 
समान गरज रहा है एव स्वर्ग को भी हरा देने की शक्ति से युक्त शूल को हाथ में रखे है, 
बही 'पिशाच' है। 

बह व्यक्ति, जो समुद्र से अधिक भयकर गर्जन कर रहा हैं; जो अगि से भी 
अधिक तीच्षण क्रोधवान्‌ है और जो जगमगाते रथ पर आसरूद है, वही सर्बशत्रु है। 
हे आर्य। वह व्यक्ति; जो अपनी आँखों से रुधिए और अग्नि-ज्वाला को उगल रहा हैं 
वही 'बशशन्रु है। हर 
बह व्यक्ति, जो लाल धान के समृद्ध सस्व-जेसी धश्वसना को साथ लिये है. था 
प्राचीन काल में अति धोर तपस्या करके इतकत्व हुआ था और जो इतने मवकर न्‍्प मे 
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रथारूढ होकर आ रहा है कि स्वयं शिवजी भी डर जायें, वही 'माली' है।--वो विभीषण ने 
श्रीरामचन्द्र के चग्णो को नमस्कार करके कहा | 

तब वह वानरसेना-समुद्र श्रीराम का जबजवकार करता हुआ उमड़कर आगे 
बढ़ा | “फिर, दोनो सेनाएँ परस्पर समान बल से युद्ध करने लगी। ( उस भर्यंकर चुद्ध 
को देखकर ) देवता भी अपने स्थान से नहीं हिल सके एवं थरथराते हुए व्याकुल हो 
खड़े रहे, जिससे वे पसीना-पसीना ही गये | 

य्रुगान्‍्त में जिस प्रकार गरजनेवाले मेघ पत्थर वरसाते है, उसी प्रकार 
( राज्षुसों के ) धनुषों से वाण छूट रहे थे। गगन के मेघों से गिरनेब्राली विजलियो के जैसे 
वे बराण आकर लगते और पहाड़ के जेस ( बानरों के ) सिर ढॉतों को बिखेरते हुए द्ूटकर 
गिर पड़ते थे। 

इधर वानर पत्थरों को ऐसे फेंकत थे कि उनके लगने से महान्‌ मत्तमज मरकर 
गिर जाते थे । विशाल पहियोवलि रथ चूर-चूर हो जाते थे | राक्षसों के शरीर विध्यस्त 
हो जाते थे | ऐसा लगता था कि उन पत्थरों से अनन्त ( सर्प ) के फन भी फट जायेंगे | 

राक्षम चक्रायुध फेकते थे । वे (चक्र ) वानरो की युद्चतुर दीत्र भुजाओ को 
नाथ ल्लेकर उड़ जाते थे । उन ([वानरो) के दी्घ चरणों को साथ लेकर उड़ जाते थे। 
उनकी उठी हुई पूछो को साथ लेकर उड़ जाते थे । और (उनके हाथो पर के ) पर्वतो तथा 
बृज्ञो एव उनके बलिष्ठ सिरो को भी साथ लेकर उड़ जाते थे। 

दिशाओं को पांग कर चले जानेंवाले तथा मनोंवग के समान फॉव्नेबाले उत्तम 
अश्वों पर आरूढ (राक्षुस-) बीर जो तोमर फेकते थे, वे (तोमर ) वानरों के पौदपवान्‌ 
नेताओ के शरीर को चीग्ते हुए भूमि मे जा लगते थे 

इधर वानरसेना के वीर गरजते हुए जो पत्थर फंकते थे, व (शक्ञसों के) सुन्दर 
रथी की ध्वजाओं को चीर डालते थे, सारथि के दाँतो एवं मिरो को तोड़ डालते थे | पापी 
राक्षुसो के धनुषों के साथ उनकी ग्रीवा को भी तोड़ डालते थे । 

अश्वारोही गक्षम-वीर जिन पतले फलबाले भालो को फंकत थ, वे वानरो के 
शरीर में इस प्रकार प्रवश कर जाते थे. जिम प्रकार ओलो की वर्षा होने पर सर्प, जिनके 
आँख ही कान होती हैं, तेजी से पर्वत की कठराओ मे घुम जाते हैं । 

कोई बड़ा गज किसी बानर की पूछ को पकड़कर उस उठाकर पटकता | उसमें 
वचकर बह बानर उस हाथी की टाँग को उठाकर उसे पठक ढेता | कभी कोई बलवान 
बानर जब हाथी को ( उसकी सूंड ) पकड़कर उठाता और उस (हाथी ) से राक्ष्सों को 
मारता, तब कठोर नेत्रत्राले राक्षस उस वानर पर शूल फंकते। 

आगे बढ़नेबाली वानरसना, तेजी से जो पत्थर फ्रेंक्ती थी, उनसे काले समुद्र की 

मी राज्षुममेना पट जाती । पापी राक्षमो के घन॒ुषो से जो शर निकलकर चोट कमग्ते, 
ले वानगो के सिर; दाँत प्रकठ करते हुए, टृटकर धरती पर गिर जाते थ। 


४ ।ु कं 
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छ दल 
जिम प्रकार कुछ मनुष्य दीन बनातेताली दरिद्रता के ग्राप्त होने से पीडित एवं 
दान से रहित हो, अनि व्वथिन जीवन व्यतीत अरते हुए मरते हैँ, उसी प्रकार आग 


३२६ कच रामायण 


वरसानेबाली शिलाओ के आ टकराने से स्वर्णमय रथो की धुरी दृड जाती थी और शक्ि- 
शाली घोड़े भी उन ( रथो ) को नही खोच पाते थे | 

हाथी, अपने हाथीवानो के मर जाने पर लाज्-लाल शोणित-प्रवाह मे भदव्ते 
हुए, निकल जाने का भार्ग नही पाते थे। बह हश्व ऐसा था, जेसे बड़े-बड़े जहाज, उनको 
चलानेवाले नाविको के मर जाते पर, मस्तूल और पाल के साथ समुद्र में भटकते रहते हैं | 

उनके शत्रधारी सवारों के मर जाने पर अनेक अश्व, समुद्र जेसे रक्त-प्रवाह मे 
फंसते, रह-रहकर ऊपर उछलते और फिर उसी रक्त में धैंस जाते एवं अपने मुख ते रक्त 
उगलते हुए ऐसे लगते थे, जेसे अरिनि को उगलनेबाला (समुद्र मे स्थित ) बडवा नामक 
अश्व हो | 

राक्षसों के खडगदतो से युक्त सिर ( वानरो के फेंके हुए ) पत्थर लगने हे ह् 
कर गिर जाते। उनकी ज्रियाँ, अनेक दिन से उन ( राक्षसों ) से परिचित होने पर भी, 
उनके सुख तथा शरीर को ठीक-ठीक नही पहचान पाती थी | 

धूम्राज्ञ और हनुमान्‌ एक दूसरे का सामना करने लगे | पुषण्पहार से भूषित 
अगद महापारव॑ को रोके खड़ा रहा | हृढ धनुर्धारी माली एवं नील परस्पर क्रोध के साथ 
मिड़ गये। कऋमहीन युद्ध करनेवाला पिशात्र तथा पनस ( नामक बानर-वीर ) परस्पर 
लड़ने लगे ] 

सूर्यशन्रु ( नामक राक्षस ) तथा सूर्यपुन्न ( सुग्रीव ) आमने-सामने हुए। वनशत्रु 
रामचन्द्र के अनुपम भाई ( लक्ष्मण ) से जा मिड़ा | बीर बज़द॒ष्र और ऋषभ (नामक वानर) 
लड़ पडे | ह 

इस अकार, भयकर आँखो और घवल दाँतोवाले राज्षतों के तथा कपिवुल के 
सिंह जैसे योद्धा चुद्धरग में एक दूसरे के साथ ऐसा बुद्ध करने लगे कि देव भी भयमीत 
होकर उस युद्ध को देखते खड़े रहे | है 

ऐसे युद्ध मे आई हुई चमकते दॉतोवाले राक्षमों की दस समुद्र! सख्यवाली सना 
में छह 'ससुद्र! सेना को वानरो ने मिटा दिया । शेष चार “समुद्र को लक्ष्मण ने अपने 

बायो से मिटा दिया वि 

के लव॒णमय ्ख मे जो रुधिर का प्रवाह वहा) तो वहाँ जल और दुधिर मिले हुए 
नही दिखाई पड़े, किन्दु सारा जल ही पिघले हुए तॉवे के है 388 का हो यवा। 
वहाँ के मोती घेंबुच्ी के जेसे ( लाल रग के ) दिखाई पडे | के (रक्त और मास 
आहार पाकर ) उमग उठी एव प्रताल के समान दिखाई पड़ने लगी | ते जद हे 

चीचियो से पूर्ण सारा समुद्र शोणित हो गया | चिचित्र का पेयो 3: बुक, हे 
सब लाल रगवाले हो गये | मत्तगजो के कुभस्थलो से विखरे हुए मोती तथा शखों न 
बिखरे हुए मोती एक रगवाले होकर परस्पर भेव्हीन हो यये । जी कक 

इस प्रकार का घोर युद्ध जब हो रहा | त्मी बडे, 222 दी 
होता हुआ ऐसा दिखाई पड़ा. मानों अपने आर करा अपूहतत उप हा हक 
को भारकर उसके लहू से लथपथ हो दिखाई पड रहा हो | 


युद्धकार्ड श्श्७ 


राक्षुस-रूपी अधकार को राम नामक सूर्य हठा रहा था और उप्ण किरण- 
वाला सूर्य दिशाओं के अंधकार को हटा रहा था | सारे ससार मे इतना प्रकाश फैलने लगा, 
जेसे दो सूय ही उग आये हो | 
सूर्योदय होते ही, अँपेरे के हट जाने से, सर्वत्र लहरानेबाला रुधिर-प्रवाह और 
दाँतोवाले हाथियों के भुड, यो प्रकट हुए, ज्यो जहॉ-तहाँ पव॑त एव समुद्र पेले पढे दिखाई 
पडते हो | 
उस प्रभात मे, रक्त-प्रवाह के मध्य, सतकी के बदन, मास के कीचड़ एबं शर- 
रूपी अ्रमरो से युक्त होकर, सूर्य-किरणो के छूने से विकसित भ्रमरों से घिरे कमलवन का 
हृश्य उपस्थित कर रहे थे | 
युद्धर॑ग में रथ, गज और अश्व मिले पडे थे। वह दृश्य ऐसा था, मानों 
प्रलयकालिक प्रभजन के चलने से देवों के विमान मेघ तथा नक्ञत्र-मडल हूटकर धरती पर 
बिखरे पड़े हो | 
निशा मे सचरण करनेत्राले चन्द्र के समान बदनवाली, पुष्पों से अलंकृत तथा 
आग के रग के केशोवाली राक्षृसियों के द्वारा युद्धरंग मे आलिगित होनेवाले मृतक राक्षस 
ऐसे लगते थे, जैसे वे लताओ से आलिंगित गिरे पडे हो | 
लचकती कटियो, पर्वृताकार स्तनो, दी्घ केशों तथा धवल दॉतोवाली राक्षसियाँ 
युद्धरंग मे पहुँचकर अपने पतियों के कटे हुए सिरो को ( खाने के लिए ) उठा ले जाने- 
वाले भूतो का पोछा करती और उन्हें पकड़कर चीर डालती थी | 
उज्ज्वल कंकणधारिणी एक राज्सी अपने पत्ति को देखने चली। युद्धरग में 
उसके पति का शरीर इुड़े-हुकड़े होकर पड़ा था, वह ढूँढ़-दूँढकर उन अगो को एक 
करने लगी, किन्तु उसकी आँतो और आँखो को सियार के द्वारा उठा लिये जाने पर वह 
उस ( शगाल ) का पीछा नही कर सकी, इसलिए बह राक्ष्सी वही दीर्घ श्वास छोडती हुई 
मरकर गिर पड़ी | 
दीर्ध करवाल-समान नयनोवाली राक्षसियाँ, अपने मृतक पतियों की कटी हुई 
धुजाओं को खोचकर ले जानेवाले सियारो के पीछे-पीछे भागठी और उनसे विनती कस्के 
उन अगो को छोड़ देन की प्रार्थना करती | जब सियार उन अगो को दिये बिना ही 
भागते, तब वे राक्षृसियाँ भी दौड़ पड़ती । किन्तु, धरती पर चिखरे हुए शत््रों से उनके 
महावर-लगे पेर कट जाते, जिससे वे आगे नहीं बढ़ सकती थी | 
हारो से भूषित, सुन्दर केशोबाली तथा प्रेम से भरे हृत्यवाली राज्षमियों अपने 
पति की देह को खोजती हुई शवराशियों पर चढ्ती-उतरती रहती थी। बह दृश्य ऐसा 
00 32 अपने साथी भव्री/को दूँढती हुई पव॑ंतो पर संचरण कर रही हो ) 
और झ्घापन फे कारण वह अस करके एक तो हा मी पे ही मरे हुए पड़े देखी 
मु जी है लैस करके रठ जाती कि वे (प्रति) किसी दूसरी स्री के साथ 
क्रडि करते समय अपने ओठ पर पड़े दतन्नत को छिप्रा रहे हैं| 


इृछ्ठ राज्ृसियाँ,. गगन जैसे काले रगवाले सिसे से रहित होकर पड़े हुए अपने 


हा कंत्र रामायण 


ल्‍्प्ण 


का हा नहीं पहचान पाती | फ़िर, उन देहों पर से कवच हटाकर उसकी झुजाओं पर 
क नखों से पहले किये गये ध्वजाकार चिहो को देखतो और उन्हे पहचान लेती। 
फिर, वही आग त्यागकर गिर पडती। 
॒ अशुवर्पा करनेवाली राज्सियाँ अपने पतियों की बच्ञ-समान हृ४ देह को ढंदती 
हुई युद्धरग मे जा पहुँचती और कॉँची-ऊेंची शवराशियों से वह चलनेवाले रुधिर-प्रवाहों में 
डबकर मर जाती। 

इसी समय, झँची तथा सुन्दर टॉगो से युक्त हनुमान्‌ और धृप्नाज्ञ युद्ध करने छगे। 
भड़कती आग को उगलते हुए वे दोनो ऐसे लड रहे थे कि एक दूसरे से न आये बढ़ते थे, 
न पीछे हटते थे और न एक दूमरे की नीचे पढक पाते थे | 

अग्नि के समान कठोर धृप्ताह्ष ने; घने तथा काले मे8 के छमान हो क्रोपामि 
उगलते हुए पश्चीम शरों को सत्यप्रशयण अजना के पुत्र ( हनुसान्‌ ) पर छोड़ा । 

हनुमान्‌ की €ृढ भुजा में उन शरी के लगते ही लाल-लाल रुधिर फूट पडा | 
इससे हनुमान ने प्रलयका लिक मेघ के समान क्ुद्ध होकर उत्त ( धृूप्नाह् ) के वड़े चकँवाले 
रथ को विध्वस्त कर दिया | 

जब रथ चूर-चूर हो गया, तब धूप्राक्ष अपने धनुप के साथ, छू से प्रकाशमान 
गगन में उछल गया | लेकिन लक्ष्मण ने अपने वाणों से उसके धनुष को भी काट ढिया। 
इतने में हनुमान्‌ गगन से उछुलकर उसे पकड़कर धरती पर ले आया | 

हनुमान्‌ ने पर्वत से भी वडे आकारवाले उस (धूम्राक्ष) को धूल में पटक दिया, 
फिर समुद्र को फॉदनेवाले अपने पैरों से उसपर ऐसे आधात किये, जिनसे उसके ग्राण चूस 
जायँ। फिर, फटे मुँह से आय की लप्यें निकालनेवाले उसके सिर को आपने हाथी मे 
मरोड्कर तोड़ दिया और उसे समुद्र में फ़ेककर अपना क्रोध शान्व किया | 

महापाएर्व और अंगद आपस में जूकते हुए क्रोष-भरी आँखों से अमि-ब्वालाएँ 
निकाल रहे थे। सॉँसो से धुआँ निकाल रहे थे और एक दूसरे के श्राण निकालने को आातर 
होकर लड़ रहे थे। 

तब सहापाशर्द ते अगद की बडी भुजाओ पर क्रोध करके इक्यावन घोर वो 
छोडे। मानों अलन्त मद के साथ उमड़ उठनेवाले, बढ़े आलान में वाँधतने योग्य किमी 
हाथी पर मुदगर चलाया जा रहा ही । ; 

सब अशद ने, जो सूर्स को असने के लिए सरण करते हुए चलनेवाले मर (राहु) 
के समान एवं बड़े मेघ के समान था, अपनी लबी बाहों से महापर्व को रथ-सहित उठाकर 
धरती पर दे मारा । ४ 
लेकिन, इतने में महापाएर्व) उसे के समान प्रकाशमान तथा धरती पर टकराने- 
मे उछल पड़ा। उसने अपने हाथ के बचुप को फेंक दिया और मट एक इठ है; 

उठाकर अगद के बलिष्ठट वह एर मारा। 

(रास ) ने, यह सोचकर कि वह साधारण शूल 


वाले रथ 
जो शाप-बचन के तमान अमोध था, 


किन्तु, इतने में लोकनायक 


युद्धकासड श्रद 


नही है, अनादिकालिक कालपाश ही है, विष-लगे व्ाण का प्रयोग करके उस शूल को 
काट डाला | 

चौदह भुवनो को नापनेवाले (चरामनावतार लेनेवाले विष्णु के अवतारभूत राम) 
की वीग्ता की अंगढ ने भूरि-भूरि प्रशला की और मनोवेग से भी अधिक शीघरता से शज्ल 
फेकक्रर आनन्दित होनेवाले महापाश्यं को पकड़कर चीर डाला | 

यशस्त्री माली और नील, दानबपति और ठेवराज के जेसे ही युद्ध कर रहे हैं-- 
यो सोचकर देवो ने उनपर पुष्पो की वर्पा की ) 

नील ने एक पत्थर फेककर माली के धनुष के टुकडे-टुकड़े कर दिये। तव बलवान 
माली हाथ में करवाल लिये, 'ठहरो' कहता हुआ नील के निकट आ पहुँचा ) 

जब इधर ऐसा हों रहा था, तभी दूसरी ओर से बिजयी कुझुढ आ पहुँचा 
और माली के रथ पर एक शिला को फेंककर उसे (रथ को) चूर-चूर कर दिया। 

इतने मे नील ने एक वृक्षु उखाड़कर माली पर फेका, तो उस वलवान्‌ राक्षस ने 
अपने खडग से उस वृक्ष को काट दिया | तब अवारणीय कमं-परिणाम को भी दूर करनें- 
बाले एवं वृषभ-समान वीर रामचन्द्र के अनुज ( लक्त्मण ) ने एक बाण ऐसा प्रयुक्त किया 
कि माली की भ्रुजा कट गई | 

बिजली जेसे खड॒ग के माथ ही उसकी झ्ुजा कठकर गिरी | फिर भी, वह राक्षस 
(माली ) बिना रुके युद्ध करने मे लगा रहा। तब लक्ष्मण यह कहकर कि कटे हाथवाले 
के साथ युद्ध करना मुझ जेसे व्यक्ति के लिए उचित कार्य नहीं है, वहाँ से हट गये | 

जब धनुर्धारी लक्ष्मण जल-भरे समुद्र के समान रगवाले भ्रम्मु के सम्मुख आये, 
तब योद्धा लोग उनके सम्बन्ध मे यह कह उठे कि अहो | इस प्रकार धर्मयुद्ध करनेवाले बीर 
और कौन हो सकते है ? 

विशाल वक्षवाले लक्ष्मण के एक तीच्षण बाण से उज्ज्बल अग्नि से युक्त यज्ञ का 
शत्रु बने हुए राज्ञस ( अर्थात्‌, यज्ञशत्रु नामक राक्षस ) का धनुध कटकर गिर गया। उसके 
द्वाथो एव पेरों के साथ ही उपलो की वर्षा भी कट गईं। ( अर्थात्‌, यनशब्रु के हाथ-पैरो 
कट जाने से, वह जो यजों पर पत्थरों की वर्षा करता था, वह वर्षा भी अब सदा के लिए 
बंद हो गई। ) 

यजशत्रु के साथ युद्ध करनेवाले लक्ष्मण का एक बाण उसके वक्ष को भी चीरकर 
निकल गया | 

सुग्रीच ने उस ( सूयशतन्नु नामक ) राक्षस को मार डाला, जिसने पूर्व मे कमी 
उस (सुग्रीव) के पिता ( सूये ) के मार्ग को रोककर उसको परास्त किया था, जो पर्वताकार 
शरीर्वाला था और जो कभी पोछे न हटनेवाले पराक्रम से युक्त था 

ऋपम ( नामक वानर-बोर ) ने अनुपम बुद्धकौशल टिखानेवाले और विप 
उगलती आँखोबाले राक्ञम वन्रदष्ट के शीत्रमामी रथ को एक पर्वत के आघात से चूर-चूर- 
कर डाला | 


दई वह गाज्ञम एक दड हाथ से लेकर क्रोध के साथ धरती पर उत्तर आया | 


टन क्र रामायगु 


और उस 4 55 3 पक हक ह यष्ट झुजावाले रुद्र भी काँप उठे। 
( बानर-बीर ) बच से आहत पर्वत-शिखर के समान तर मर शक मम 

० जावगा। किन्तु, इतने मे ही 
हनुमान + यो अपने इच्छानुमार कभी वटा और कमी छोटा होने की शक्ति से युक्त था, 
वहाँ आकर प्रकट हुआ | 
ेु बडदए ने, पास आये हुए उम्र हनुमान्‌ के वक्त पर; जी गगन को बूते हुए शरीर 
के नाथ शक्तिशाली हो खडा था, ऐसा आधात किया कि चिनगा रियाँ छिटक गई | 
उमके बच्चन पर आधात कर जानवाले उत वज्जदए को हनुमान ने अपने वायें हाथ 
मे पक्रठ लिया; उसके दडायुध को छीनकर फेक दिया और दुसरे कर से उसपर ऐसा धूँसा 
लगाया कि वह ( वज्ढंट्र ) बही ढेर हो गया ) है 

पनस ( नामक वानर-बीर ) ने, जो वलवाछ व्यात्र के समान ही वेगवान था, 
( पिशाच नामक ) राक्षस पर, उमके बच्च पर लक्ष्य करके, एक बडा दक्ष फेंका । 

बह पिशाच यत्र के समान प्रमनेत्राले एक घीडे पर सवार होकर ऐसा संचरण 
करता था कि यह नहीं जात हो पाता था कि वह मेंघ पर है, समुद्र मे चला गया है, धरती 
पर खटा है, सूर्य के निकट जा पहुँचा है या किसी से युद्ध कर रहा है | 

बाजी और चीली से भरे उस युद्धरग में; उस ( पिशाच ) का घोड़ा इस प्रकार 
सचरण कर रहा था कि छह महल वानर वह सोचते हुए संशय में पड़े खडे रहे कि कदाचित्‌ 
रक शत महस््र धोडे ही तो नही दौड़ रहे हैं ? 

पिशाच का घोड़ा धरती पर नहीं चलता था। वेहें नेत्नो की दृष्टि से भी अधिक 
धग से चलता था | मन से भी अधिक वेग से दौडवा था| गगन में सचरण करनेवाले पवन 
से भी अधिक बेग से चत्तता था। जब वह भीतर रहता था। तब भी बाहर चलता हुआ 
दिखाई देता था | 

गीध के जैसे बडे और वेगवान्‌ उस घोडे पर बेठे हुए पिशाच के माले से धरती में 


अनेक घाव हुए और वानरों के शवों का ढेर लग गया। 
देव भी यह मोचकर भयभीत हुए कि जब यह अपने तीच्रण भाले से, एक पल 


भी बिना रुके, छ्षण-ज्षण मे शत्त और दो शत वानरों की सेना को विध्वस्त कर रहा है, तब 


अहो । अब क्‍या होगा 2 
यम के समान प्राण लेनेबाले तथा मानो अनेक रूप घारण करके फिरनेवालें उप् 
पिशाच को पराक्रमशील लष्मण ने ( वायव्यास्र ) से आहत कर काट डाज्ा | 
ताल के अनुरूप कदम रखकर चलनेवाले घोडे पर आसीन पिशाच: विर कट 


जाने के पश्चात्‌ भी, प्राण-हरण करनेवाले अपने भाले को लिये हुए दूसरों पर चोढ 


करता रहा। है है 

भ्रमर, सुन्दर दाँतोवाली ( बीत ) देवी के निकट, शुभ शहन बनकर गा उठे | 
दच्चिण दिशा के अधिप यमराज के दूत, ( शुद्ध में गिरे हुओ के प्राण लेकर ) अपने नगर 
को लौट गये। पंचक (रावण ) के दूत भी अपने नगर के भीतर चते गये। 
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उन दतोने नगर-मध्य अपने राजा रावण के पास जाकर, प्रणाम करके, अशुम 
समाचार ढेने की वात से दुःखी होकर, धीरे-धीरे सारी राज्ञम-सेना के ध्वस्त हो जाने का 
ममाचार ( रावण को ) मुनाया। ( ११०२ ) 


अध्याय श४७ 
मकरात्ष-वध पटल 


दतों के बचन अपने कानो में पड़ते ही लकाधीश अत्यन्त दु.छी हुआ और सर्प के 
समान फुफकार भरने लगा | तब उसके निक्रट खड़े मकराक्षु ने लउससे कहा-- 
है प्रश्न | धूर्व मे मेरे पिता' के ग्राणों को जिसने पी डाला था, उसके प्राण लेने 
के लिए तुमने मुझे युद्ध म नहीं भेजा | ठुमने मुझे पहचाना नहीं। क्या मेरे रहते हुए 
तुम्ह यो दुखी होना चाहिए १ 
मैं स्त्रय युद्षेत्र म चला जाता । किस्तु, मैने सोचा कि स्वय ही दुद्धभूमि में 
जाना उचित नहीं है) हे प्रभु) क्या धरती, गगन आइि भूत भी सुझे। परास्त कर 
सकते हूँ ? 
मेरी माँ साश्रु चेत्रो के माथ रहती हुई ढु.ख-सागर में ड्रबी है। यह कहती हुई 
कि मेरे पति को मारनेवाले के कपाल-रूपी पात्र में ही में अपने पति का कस करंँगी, 
अभी तक उसने अपने मागल्य-सूच छो हटाया नहीं है। गौध को ( भोजन देने के कारण) 
प्रिय लगनेवाले माले से थ्रुक्त हे राजन । कृपा करके मुझे युद्ध म भेजो | 
ये बचन सुनकर रावण ने कहा--ठीक है । जाओ। युद्ध मे जाकर अपना 
पुराना बेर शात कर लो |! वह ऋच्कर्मा मकरक्त, आज्ञा पाकर उभरे कथो के साथ घरुप 
लिये रथारढ हो चला | पु 
उसकी पॉच करोड़ सख्यावाली सेन्‍्ग तथा रावण की बीस समुद्र , सख्या क्री 
सेना घन-घढा के समान उमड़कर उसके पीछे चली | नगाड़े भसुठ के समान घोष कर रहे ४ ) 
डस समय धरती से जो धूलि ऊपर उठी, उसमे त्रिकुट पर्वत के शिखर मी धेंस-से गये | 
रावण ने आजा दी कि शोणिताज्ञु ओर निंह दोनों ( मकगक्ष के ) अश्वजुते पथ 
के चक्रो की गक्षा करते हुए जायें। वे पदाति प्रमृति (चतुरग) सेना को लेकर चले। मक्गन्ष 
उनके साथ यो चला, ज्यो नक्ञत्रो से घिरा चद्रमा जा रहा हो | 
उस सेना में पताकाएँ वितान के समान इस प्रकार फैली थी कि से की एक 
किरण भी नीचे नहीं आ पा रही थी। मत्तगजों व्तै मुन्दर सूंड़ो मे मदजल की बंदे सर्ंन्र 
बिखरती धी। यो चलकर उस राक्षेमसेना ले कपि-मेना के युद्श्रस को मिटा व्यि | 


* मकतराज्ञ जरु का पुण ह | पुचचरदा 5 राम क्र डाग खर नल ब्ध्को बात इसमें नह गे 


जे 


पा 


| 
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(अर्थात्‌, राज्षम-सना की पताकाओं से छाया पाकर तथा मब्जल की शीतल बौछार को 
पाकर कपिसेना की थकावट भी मिट गई | ) 
हाथी चिघाड उठे | घोडे हिनहिना उठे। भेरियाँ वज उठी | राक्षस-योड़ा 
गरज उठे | इन सबको दबाकर युद्ध के बाजो की ध्वनि प्रथ्वी की सीमा तक व्यात्त हुई | 
सब प्राणी साँस लेने का भी अवकाश नहीं पाते हुए अत्यन्त व्याकुल्न हो उठे। 
गरमी से भरी सेना ने निरन्तर मारण से युक्त युद्धकंम किया। सेनापर्ि 
गये से उमड़कर जूक पडढ। सैनिक हस्ताहस्ति* युद्ध करने लगे | पत्थर, शर आदि फेंके 
जाने लगे | उस समय रुधिर का प्रवाह ऐसा बढा कि हाथी भी उसमें डूब चले | 
ह वानरबीर जो शिलाएँ फेंकते थे, उनको राक्षस पकड़कर पुनः ऐसे उठाकर चलाते 
कि मेघ्र एवं नक्ुत्र भी उनके टकराने से टूटकर गिरते | तब वानरों के झुंड यों मरकर 
गिरते थे कि शवभक्ली भूत आनन्द से कोलाहल करते हुए शवों को सुख में दूस लेते थे। 
बानरबीर अपने दाहिने हाथ्र से, अजन-जैसे वर्णवाले राज्तुसों के करो से खड़ग 
को छीन लेते और उसे उनके वच्च में घुसेडकर उन्हें मार डालते | उधर राज्षसबीर वानरों के 
हाथ के वृत्तो एवं शिलाओं को छीनकर उनसे बानरों के वक्ष पर आघात कर उन्हे मारते। 
भ्रमरी से घिरी रहनेवाली पृष्पसाला से युक्त वक्षवाला, मकर-समान नयनोंवाला, 
अति बल से युक्त और बानरों की सेना को मिदानेंवाला मकराक्ष, अपने विजय-मरे समय 
तथा बड़े चक्रोचाले रथ को, खेती से भरे ओर शीतल जल-समृद्ध गगा से सिंचित कोश देश 
के राजा (राम ) की ओर चलाता हुआ जा पहुँचा | 
वानरसेना यह आशका करके कि कदाचित्‌ इन्द्रजितू ही तो पुनः नहीं आ गया, 
बिकल हो भागने लगी | वानरसेना के नायक शरों से यो मारे गये, ज्यो किसी यत्र से आहत 
किये गये हो। मकराज्न सुन्दर कधोवाले प्रद्ध के निकट पहुँचा | 
अति मनोहर पृष्पमालाओं से, जिनके स्वर्णमय रज की भ्रमर उठा लेते थे, अलकृत 
मकराक्ष ने ( राम से ) कह्ा--हमने मेरे पिता को मार डाला, अतः मेरा बेर त्िमूर्तियों से 
नही, बरन्‌ तुम्हारे प्रति ही वढ रहा है। 
यश पाने के लिए उत्पन्न अनुपम पराक्रम से युक्त ऋधोंवाले प्रभु ने उस कूर की 
बात सुनकर कहा--दीर्घ बेर को शात्र करने के लिए आये हुए हे बीर । क्या तुम खर के 
पुत्र हो £ तुमने जो कहा, वह वीरों के योग्य ही है। है 
तब मकराज्ञ ने वज़ध्चनि के समान धनुष्ठकार करके कहां-- (तुमसे युद्ध करके 
में अपना क्रोध शान्त करँगा ।/ और रामचन्द्र पर ऐसी शरदर्षा की, जैमी वर्षा जल मे 
समृद्र काला वादल पिघलकर ऊँचे शिखरचाले पर्वत पर करता है| हे 
मकराक्ष ने कमल-समान नयनोवाले (राम) के कठ में सह बाण मारे | उनके 


ण) के कवच पर दो सह वाण मारे। कातर कर देंनेवाले पराक्रम से युक्त, हनुमाद 


अत का के ५ रे 
ढेवो का समरत लोक शरमय हो गया। 


पर कठोर बाण बरसाये और ऐसे बाण चलाये कि 


“पृ क््लहव्ति लडना--पक इसे को हाथो से मारकर लड़ना | अशमुष्टि बुद भी ऐसा हो होता है। 
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रामचन्द्र ने (मकराक्ष के द्वारा) प्रयुक्त सब बाणों को अपने उज्ज्वल शरों से तोड़ 
डाला और पौद्पयुक्त उस राक्षुम के विजयमाला-भूपषित वक्ष पर एक शर मारा | बह शर 
मिकुडनेवाली भौहों से युक्त मकराज्ञ के वक्ष में धैंस गया | 
(राम के ) शरों से विद्ध होकर, सूर्यकाति पुष्प के समान शोणितवर्ण नयनों- 
वाले एवं मुँह से धुओँ उगलनेवाले मकराज्ञ ने दिव्य यश से अंचित प्रभु के कबच को लक्ष्य 
करके मास से युक्त (अर्थात्‌ ; शत्रुओं को मारते से उनके रक्त-मास से युक्त) सह शर मारे] 
बह दृश्य देखकर ठेवता भी विस्मव से भर गये। चनक्रधारी प्रममु ने मंदह्यास 
करके अतितीक्ष्ण छुह वाण चलाकर ( मकराक्ष के ) रथ के अश्वों के खुर काट दिये। उस 
राक्षस के घनुप को काठ दिया तथा उसके सारथि का सिर भी काटकर नीचे गिरा दिया | 
तपस्या के बल से सपन्‍न उस मकगज्न ने. वक्ष पर (राम के ) एक बाण के लगते 
ही, अपने मुख में लाल रक्त उगलते हुए, बज्र और प्रमंजन उत्पन्न कर विये | जेसे प्रलय- 
कालिक मेघ क्षणमात्र भे प्रकट होकर वज्॒ और प्रभजन कग्ता है| 
अनेक कोटि बच्र हूटे। प्रलयक्रालिक प्रभंजन चारों ओर बहा) काले-काले 
घोर मेध उपल-वर्षा करने लगे | वानर-सेना तितर-वितर हो भागने लगी | 
बानर जिन-जिन दिशाओ मे भागे, वहाँ सर्वत्र धुएँ के साथ आग जल छठी | 
मेघों से मावामय अग्निवर्षा हुईं, जिससे अनेक कोटि बानर मर मिट | बह दृश्य देखकर 
प्रमु ने विभीषण से पूछा कि यह सावा के कारण हो रहा है या ( मकराक्ष के ) तपोबल 
का प्रैभाव है ? 
विभीपण ने उत्तर दिया कि करुणालु वायुदेव, वझुणढेव तथा अन्य देच्चो ने इस 
( राह्षेम ) की तपस्था को देखकर अनेक अकास्य बर दिये हैं। तब शनतदल-सहश नयनो- 
वाले प्र ने कहा कि मै पल्ल-भर में इसकी तपश्शक्ति को मिटा देता हूँ । 
उत्तमपुरुष ( रास ) ने वायबाम्त्र तथा वारुणास्न प्रयुक्त किये। तब वर्षा एव 
ऊकाबात गगन से शीघ्र भागकर विशाल समुद्र मे जा छिपे । 
यह देखकर मकराज्ष सारे अतरिक्ष मे व्यात हो गया और स्वव छिपकर कगेडो 
शलो का प्रयोग करने लगा। तब ज्ञानरुपी प्रश्न ने मोचा--अहो । एक व्यक्ति कितनी 
माया रच रहा है ! थे फिर बोले-- 
मकराज्ष माया के प्रभाव से सर्वत्र इस प्रकार फेल गया कि यह जात नहीं हो 
पा रहा था कि बह कहाँ है | वह दृष्टिपय से नहीं आा रहा था | इसके शरीर को देखकर यह 
निणय करना भी कठिन था कि क्‍या इसका स्वस्प इतना है | अग्नि के समान कठोर इस 
राज्षम के विषय में अब क्या किया जाय १ 
देवाधिदेव ( राम ) से यह सोचा ही था कि 'शोणित को अपने गुख से उगलने- 
वाला राक्षम अपने आरीर को अन्तरित्त मे फ़ेलाकर स्वय कही जा छिपा है)! इतने हा 
एक स्थान पर लड्ढू के वचिह को देखकर यह अनुमान कर लिया कि यह राक्षस यही छिपा है | 
उन्होंने एक बाण चलाया, जिससे मकराज्ष का सिर कटकर नौचे गिर पड़ा | 
बज-ममान तीक्षण बाण के लगने से राक्षस ( मकरातक्त ) का शरीर आँधी की 
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वर्धा के समान लहू बरसाता हुआ धरती पर आ लुद़का | निशाधकार में प्रकाश को मिटा 
कर प्रकट होनेवाले स्वप्न जिस प्रकार ( प्रभात बेला मे ) अद्श्य हो जाते हैं, उठी प्रकार 
राक्षस की सारी साया समिट गई। 

उस समय, सुन्दर ध्वजा से सुशोमित ऊँचे रथ पर आरूढ हो, ओष्मकाल के 
सूर्य का प्रकाश पड़ने से उज्ज्वल हुए काले मेघ के जेसे रुपवाला रक्ताक्ष ( नामक राहुस ) 
जलते वाणों को चलाते हुए अति शीघ्र वहाँ आ पहुँचा | तव विशाल समुद्र भे बाँध बॉधन- 
वाले तथा कठोर क्रोध से युक्त नल ने उसका सामना किया | 

उस दिन रक्ताक्ष ने अपनी मालामूषित सुजा का सारा वल्ल लगाकर भयकर धनुष 
को कुकाया और प्रलयकालिक अग्निशिखाओं के समान शर बरसाये | लेकिन, नल ने एक 
पेड़ से उन सब शरों को रोक दिया और आलान मे बेँंधे हाथी के हथसार में घुसनेवाले सिह 
के समान उस राक्षस के निकट गया | 

अपने हाथ के पेड़ को तोड़ देनेवाले उस निडर राक्षुस को देखकर नल ने अपने 
बच्ष को ऐसा सकुचित किया; भानों वह धरती के भीतर घैंस रहा हो और फिर कट कूदकर 
उस राक्षस के सिर पर जा गिरा | तब देवों ने ऐसा कोलाहल किया कि विशाएँ फट यई | 

अग्निमय पर्वत पर जैसे इन्द्रधनुष रखा हो, यो नल उस राक्तुस के सिर पर 
दिखाई पड़ा | और उस ( राक्षस ) के सिर को इस प्रकार पद्घात करके नीचे गश 
दिया कि उसकी आँखों, कानों और नाक के मागों से लहू वह चला और उसका मस्तिष्क 
बाहर निकल गया | 

बरक्ताज्ञ मर गया, तब भाँखों से आग उगलदेवाला सिह ( नामक राक्षस ) 

धनुप-वाण लेकर छोटी « टयो से भूपित रथ पर आल्ढ़ होकर- कहाँ जाता हैं, दे 4 
चिल्लाता हुआ आ निकला । इतने मे चुटि-रहित मेझतुल्य पनस ( नामक वानर ) इनऊ 
बीच म आ कूदा। 

उम राक्षस ने “महल नामक दस बाण पनस के कंधों और वत्न ने खुमाय। 
पनम ने घी से भड़कनेवाली अग्नि से क्रुद्ध होकर तुरन्त उसके रथ को अपने हाथ मे 


उठा लिया । है 
तब्र वह लाल नेत्रोवाला तथा मेर-सभान आकारवाला राज्स नीचे कूंद पडा | 


तब वजा-समान झुजाओं से युक्त पनस ने रथ को उठाकर उस राज़स पर ऐस पटका कि वह 
राक्षस नीचे गिर पड़ा और उसकी देह से रक्त छिटक पड़ा | 

चक्रवर्ती-कुमागे ( राम-लक्ष्मण ) के वाणों से एवं वानरा के ढारा 
तथा पत्थरों से राक्तस-्सना के बीस 'सझुद्रं सेनिक मारे गये | तब निन्‍शन्र 
रावण के दूत लकानगर मे भाग चले | (१-३८) 


य द्ूक्ो 
ह्नेवाल 


के 
घ 


५ 
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कर सकते थे ] वे ऐसे लगते थे, जेसे वृषभ और गरुड पर आसीन होनेवाले अपार महिमा 
से यक्त देव ( शिव एवं विष्णु ) हो | 


“+ “के अगने ढाशों मे ताड के पेड़ो एवं शशलाओं का त्कर 


नीतिमार्ग से भठके हुए (रावण ) ने खरपुत्र (मकराज्ञ) का मरना; रक्ताक्ष को” 
बानर के पटाथात से पिस जाना तथा सिंह का बध एवं सब सेना के विनाश का समाचार 
अपने दूतो के द्वारा सुना और फिर आज्ञा दी कि मेरे पुत्र को शीघ्र बुला लाओं। 

दतों ने जाकर इन्द्रजित से कहा कि तुम्हारे पिता ने ह॒म्हें स्मरण किया है| 
पर्ववाकार कधीवाले उस (इन््रजित्‌ ) ने उनसे पूछा कि क्या युद्ध मे जो राज्ुस-सेना गई थी 
बह सब विनए हो गई ? तब उन दूतो ने कहा--इस युद्ध मे जाकर तुम्हारे अतिरिक्त और 
कौन लौट सकता है १ दूतो से सारा समाचार पाकर इन्द्रजित शीघ्र अपने पिता के निकट 


जा पहुँचा। हे हक दी 
इन्द्रजित ने पिता को नमस्कार करके कहा--हैं पिता ] सारी सेना घिनष्ठ हो 


गई, इस वात पर चितित होना उचित नहीं। आज अपार वानर-सेना मिट जावगी और 
युद्धक्षेत्र में उन नरो तथा वानरो के शों का ढेर लग जावगा, जिन्हे कर्णामरण से भूषित 
(सीता ) देवी एवं देवता देखेंगे | 

फिर, इन्द्रजित्‌ अपने पिता की परिक्रमा करके, गगन पर चलनेवाल सहख्त सिहो 
से युक्त झूँचे रथ पर आरूढ होकर, युद्धभूमि में गया | तब युद्ध के बाजे बज छठे | घिजय- 
माला से भूपित तथा करवालथारी राक्षुसी की साठ 'समुद्रों सख्या की ( पढाति ) सेना एव 
गजो; रथों तथा अश्वों की सेना भी उसके साथ गई | 

कुबिका', 'तुमिल, शेड), 'कुरडु', बड़ी भेरी, पटह, झुरज, खज, 'पाडिल' 
ूरि', कंपलि', 'उदमे, 'तक्क, करटिका, ढक्की, बाँसुरी, 'कडे', 'अवलि', 'कणुवे', 
“ऊमे!, 'शुकटे! आदि सभी वाद्य वज उठे | 

हाथियों पर नगाड़ो के साथ उन ( हाथियी ) की घटियाँ भी शख के समान 
बज रही थी। क्रोघ-भरे अश्वो पर अलंकृत स्वर्णिम क्रिकिणियाँ 'कडे' ( नामक वाद्य ) के 
समान वज रही थी । सेनिक्को के वीर-बल्यों की ध्वनि, स््रणहारों की ध्वनि, शीशों भे 
अलकृत रथचक्रों की ध्वनि-यें सब ध्वनियाँ समुद्र-गजन के समान आकाश को भर 
रही थी। 

शखो की ध्वनि, बयिर! ( नामक वाद्य ) को ध्वनि; आकुलि! ( नामक वाद्य ) 
की ध्वनि, काहल की ध्वनि, 'पीलि' नामक मयूर-पस्ों से भूपित वाद्य की ध्वनि, बॉसुरी 
की ध्वनि, मिंही के गर्जन की ध्वनि; अश्वों की ध्वनि, रथी की व्यनि, विशाओं में उम्डे 
मेथी के जेने हाथियों की ध्वनि--ये सब ध्वनियाँ गगन के मेध-गर्जन के साथ होड़ करती हुई 
निकल ग्ही थी | 

मबुर राग एवं कामल शब्दों से युक्त गीत करनेवाले विविव वाद्यो की मनोहर 
ध्यान, बीणा का मधु-समान ध्वनि, बाका (नामक वाद्य) की भ्रमर-गजार जेसी ध्वनि-- 
ये सब ध्वनियों देवो के ( कर्णपेव ) अमृन के मसान फेल रही थी | 
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वर्षा के समान लहू बरसाता छुआ धरती पर आ लुढ़का | निशाषकार में प्रकाश को मिटा 
कर प्रकट होनेवाले स्वप्न जिस प्रकार ( प्रभात वेला में ) अच्श्य हो जाते हैं, उसी एन” 
राज्षम की सारी माया मिट एए *- न्‍ «»७ ७» उन ध्वानया मे विलीन गया | 
चत्रग सेना के चलने से जी धूलि गगन में उठी, उसके लगने से देवर्रियों के 
क्षीरसमुद्र-समान नयनो से अश्रु-समुद्र उमड़ पड़ा | 
देवताओं को केपानेवाला इन्द्रजित एक ऊँचे स्वर्णणय रथ पर आरूढ हुआ और 
उसके चारो ओर बडे-बडे योद्धा देवेन्द्र के प्रासाद जेसे सहखों रथों पर आरुढ हए। वह 
दृश्य ऐसा था, जैसे सूर्य को चारो और से घेरकर नक्षत्र खडे हो । कर 
युद्धभूमि में पहुँचकर इन्द्रजित्‌ ने अपनी सेना को क्राच-ब्यूह में सज्ित करके 
खड़ा किया | क्रौच पक्की के पंख, चोच, लाल आँखे, कठ, शरीर, टॉगें, नाखून, "छ-- 
इन सब अ्रगों के रूपो में, कभी पीछे न हटनेवाली अनेक समुद्र! सर्या की सेना को फेला- 
कर खडा किया | 
इन्द्रजित ने यम-समभान भयक़र उस दक्षिणावर्त शख को अपने हाथ में लेकर 
बजाया; जो ( शख ) युद्ध में पराजित इन्द्र का दिया हुआ था और जिसके पेट में ग्लय- 
कालिक सप्त महासमुद्रो का गर्जन छिपा हुआ था। उस शख की ध्वनि से देवता 
थर्रा उठे ओर दिशाएँ अस्त-ब्यस्त ही उठी | 
उस शखध्वनि को सुनकर सारी वानर-सेना, सिंह-गर्जन को सुनकर भागनेबाते 
हाथियों के कूड के जेसे तितर-बितर हो भाग चली और लापता हो गई | तब इन्द्रजित्‌ ने 
अर्धनारीश्वर ( शित्रजी ) के प्ब॑ताकार धनुष जैसे अपने धनुप की डोरी को खौचकर टंकार- 
ध्वुमि की और अद्ृद्ास कर उठा | 
उस ध्वनि को सुनकर वानरों के कान फट गये। मन हट गये । उनके पेर आगे 
नहीं बढ़ सके | उनके हाथो के पेड और पत्थर फिसलकर गिर गये | वे काँप उठे | उनके 
सुख सूख गये। उनकी देह से रोम अत्यधिक मात्रा में करने लगे और वे सोचने लगें 
हाय । अब हम मर ही गये । 
अरुणकिरण सूर्य का पुत्र ( सु्रीव ), बायुपुत्र ( हनुमान )) अंगठ। ग्रे (राम) 
ओर उनके अनुज एवं तीक्षण काति विखेरनेवाले किरीट से भूपित, रक्त नेत्रवाले विभीषण 
इत्यादि कुछ ही बीग वहाँ खडे रहे | शेष सारी बानर-सेना विचलित हो भाग गई । ह 
सनापति स्थिर रहे, पर अपार वानरसेना-रूपी समुद्र किनारा तीडकर बहने 
बाली जल की वाढ के समान बह गई। तव राक्षम-सेना उत्माह से गरजकर मद हं 
समान उमड पड़ी और सब दिशाओ में भर गई | सारी युद्धभूमि रास-सेना से भा गई | 
हनुमान्‌ के, हिलनेवाले हारो से विभूषित दृढ कंधे पर बीर ( गम); जे 
बालिपुत्र ( अगढ ) के हब कक समान के पर प्रभु के अनुज ( लद्मण ) आर्ट £7 | 
जय बोलकर मथु-भरे पुष्प बस्साय | 
५७ कट की के कंधों पर विराजमान वे ठोनो बीर ( 4 कि 
पुष्पमालाओं से शोमावमान थे। अपने दृष्टिपय में आने पर महान, में को भी थे 
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कर सकते थे | वे ऐसे लगते थे, जेसे वृषभ और गदड पर आमीन होनेवालें अपर महिमा 
से युक्त देव ( शिव एवं विष्णु ) हो । | 
नील आदि सेनापति अपने-अपने हाथो से ताड़ के पेड़ो एव शिज्ाओं को लेकर 
आक्रमण करने को तैयार खड़े थे। उस समय, स्वर्ग और भूमि की रक्षा करनेवाले उक्रवर्त्ती 
(दशरथ ) के कुमार राम ने, युद्ध से होनेवाले परिणाम की बात सोचकर कहा-- 
निष्छुर इन्द्रजित्‌ जब तुमलोगों पर दिव्य अज्नों का प्रयोग करेगा, तब तुम्हारे 
पेड, पत्थर आदि उनको नहीं रोक सकेंगे|। तुम उन शत्रों को नही सह सकोगे। अतः, 
हमें इस मोर्चे पर छोडकर तुम सव पीछे हट जाओ और हमारे और राक्षमों के युद्धकोशल 
को देखो। 
तब रामचद्र की कृपा के पात्र वे वानर पीछे हट गये। प्रताप से पूर्ण वीर राम 
ओर लक्ष्मण ने चकृवाले रथो और हाथियों पर बढ़कर आये हुए प्रलबकालिक मेघ-जेसे 
राजक्षमों पर अपने धनुपों से वज़-समान शरों की चर्पा की | 
उन बीरो के युद्ध-कौशल का वर्णन हम किस ग्रकार कर सकते हैं, जिनके धनुपों ने 
क्षणकाल मे राक्ष्सों की बड़ी सेना को विध्वस्त कर दिया। उमादेवी को अपने शरीगार्श 
में धारण करनेवाले देव ( शिव ) ने; मेद को धनुप वनाकर जो  त्रिपुरों पर शर चलाया था, 
जिससे अनेक राक्तृम निहत हुए थे, कटाचित वह दृश्य इसका उपमान वन सकता है। 
उस युद्धभूमि मे जो जेसे गिरते थे, वे वेसे ही पड़े रहते थे | अतः, हम केवल यही 
कह सकते है कि वहाँ वडी-बड़ी सेनाएँ गिरती रहती थी |--इसके अतिरिक्त यह नहीं कह 
सकते कि कौन गिरता था| ऐसा पराक्रम-पूर्ण चुद्ध करनेवाले उन ढोनों ( राम-लक्ष्मण ) को 
इन्द्रजित्‌ रथ पर धनुष टेके खड़ा-खडा देखता रह गया | 
उसने सोचा--अहो । हाथी मर गये | उससे मोचा--जहों | रथ विध्वस्त 
हो गये ।! उसने सोचा--अहो ! तेजस्वी घोड़े जो आये थे, व मर गये |! उससे सोचा-- 
हों | मरे हुए लोगी को हटाने के लिए भी करवालधारी राज्नम-सेनिक नहीं रहे | 
उसके चारो ओर गगन तक उठे हुए शवों के अंबार ऐसे पड़े थे कि जागे का इश्य वह नहीं 
देख पाया । 
बह फिर सोचने लगा--घोर युद्ध कग्नेवाल्ले ये दो नर ही हैं| इनके हाथ जो 
सेना बिश्वस्त हुई है, वह साठ समुद्र सख्या की है। थे सब सेनाएँ मिट जाबे। 
कंदाचित्‌ ऐसे शापमात्र स वे इनक्ों मिदा रहे हेँ, धनुष के ढाणों से नहीं। वह सब 
क्या कोई इन्द्रजाल ही तो नहीं है! 
वह इन््रजित्‌ शर्गे की वर्षा ठेखता | दइघधिर की नदियों ता ] गगन के 
बूनेवाली शवराशियों को देखता । ( हाथियों ) के ढाँद टूटने से बिखरे मोतियो 
को देखता | मरे हुए हाथियों को देखता | फिर, वह सव सहार करनेवाले बीरों (रसम- 
लक्ष्मण ) की सुन्दर भुजाओ को ठेखता। 
ेु ह ( इद्रजित्‌ ) पर्वतों को ( अर्थात्‌ . हाथी, अश्व आदि के शवों दी नाशिय 
) और गगनतल तक उठे हुए गाक्षमों के समिरों के आंबार के 
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बीरों ( 'राम-लक्ष्मण ) के शर-प्रमाव को गुनता । एक दूसरे से टकराकर चिनगारियों 
निकालते हुए्‌ गिरनेवाले शस्त्रों की पक्तियों को देखता | राम-लक्ष्मण के ) धनुष को 
देखता | उनके धनुषों के कार को कान देकर सुनता | 
..... हलों रथों को, शक्तिशाली हाथियों को, नाचनेवाले घोडों को. सहयरो 
भिरीं को, विनाशकारी शस्त्रो को तथा सबको काटकर दर निकल जानेबाले (उन 
बीरों के) परो के वेग को चाव से देखता और आगे बढनेबाले उन शरो के अगीम 
प्रसार को देखता । 

साठ समुद्र संख्यावाले राक्षम, उनके बल के योग्य शस्त्र फेंके जानेवाले, 
छोडे जानेत्ाले, बरमाये जानेवाले एवं टकराये जानेबाले--इस प्रकार के सब शस्त्र लिये 
आये थे और यो राख बने पडे थे, ज्यो टिड्डियों के दल के घिरने पर बन-प्रदेश विध्वस्त हो 
पड़ा हो | यह सब देखकर वह ( इद्रजित्‌ ) सोचता खड़ा रहा । 

राज्षस-स्त्रियाँ दोड़र आती और छाती पीग्ती हुईं अपने पति के शरीर पर 
गिरकर यो रोने लगती, जेसे कोयल पख कट जाने पर गिरी हो ] इसके साथ उसने यह 
हश्य भी देखा की राज्म-वीरों के कबंध, उनके दाँत पीसनेवाले और फटे विल्ल जैसे 
मुँंहबाले सिरो के कट जाने पर भी, युद्धरग मे नाच रहे है, जिनसे डरकर मासभक्ती पक्षी 
धरती पर नही उतर रह थे | 

सिंह-समान अगद तथा हनुमान्‌ के पराक्रम को वह (इद्रजित्‌ ) नहीं जान पाया। 
बह सोचता--अगद अनेक करोड़ है। हनुमान के नासवाले इतने हैँ कि उनके सचरण के 
लिए सारी धरती मी पर्याप्त नही है | 

वह ( इद्रजित्‌ ) विजयघोष करनेवाले देवों को देखता | वहाँ बिखरे देवों के 
बरमाये पुष्यी को ढेखता। फइकनेवाली बाहु भ्ुजाओं को देखता) चारो दिशाओं 
मे पड़े शवों को देखता | रूधिर के प्रवाह मे बहकर जानेवालें हाथियों की देह को 
देखता | & . 
एक सहस््र कोटि रथ रव रथियों को छोड़ शेप सारी सेना विव्वस्त हो गई 
यह देखकर भी वानरसेना जो विचलित होकर भाग खड़ी हुई थी, स्वर्णरथ पर आरद 
इद्रजित्‌ के भय से लोटकर नहीं आई | हि 

जब साठ समुद्र सख्या की राक्षम-सना ध्वस्त हो गई और सहन करोद रघरना 
ही शेप रह गई, तब अविचल पराक्रमवाल वीरो ( राम-लक्ष्मण ) के युद्ध-कौशल पर अजना- 
पुत्र ( हनुमान ) सुख्ध हुआ और अपनी विशाल सुजाओं पर ताल ठाकंन लगा। ह 

उस भयकर युद्धरग म हनुमान्‌ के मुजास्फ़ालन की बच्जर्व्वान जब हुई, तय इस 5 
सुनकर कुछ राक्षस रथों से गिर गये | हुछ अपने हाथ के शस्त्र घरती पर छोटकर लोटन कई 
आतुर हो उठे । स्वर्ण गराचीरों से घिरी लका में स्थित राक्षेम भी लट्ट उगलन का . 

मेघ् से भी अधिक काले ( इद्रजित ) ने भव से कॉपरनेबाल राक्षस सनवा 4। 

अपनी माहे सिकोटकर देखा और कहा--आज एक के ताल दोकने का शब्द हम ह । ॥॒ 
यो धरथर। रहे हो, फिर तुमस कठार युद्ध करना केसे संभव होगा? ऐसे मोहन ४ 


मे मल कक अध्याय ४३ 
॥ 
अनुज (लक्ष्मण) लावणज्न+--..._. ग्रह्मास्र पटल 


बॉधा था; अतः समार कहेंगा कि मैं इससे हारे गेया। _++- 
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समार मे यह अपवश होगा कि में अपले साथियों को विपढा से नहीं बचा सका।| 
उनके वधन को दर नहीं कर सका | एकाकी जाकर उस शत्रु ( इठ्रजित्‌ ) के प्राण नहीं ले 
सका | इतना ही नहीं, उस शत्रु को कुछ बाघा देने मे भी असमथ रह गया । 

है विजयी। इठ् का शत्रु कहलानेवाले इस राक्षुम के सिर को यदि मेरा शर काट- 
कर अतरिक्ष भे न छड़ा ढे, तो में कठोर कर्मचाले ( यम ) का अतिथि बनकर गये हुए 
गालो मे एक नीच व्यक्ति गिना जाऊेंगा। 

है स्वर्णणय पादवलब तथा आभरणों से भूपित मनोहर झ्ुुजाओजाले प्रभु] जब- 
तक में आपके सम्मुख ही इस अन्याय-पथ पर चलनेवाले का सिर अपने शर से नहीं काट 
दूँगा, तबतक मेगा यह दास्व ( सेबकाई ) मी छृतायथ नहीं होगा । 


विशाल ससार के देखते हुए यदि मेरा शर इस राक्षस का सिर नही काट डाले, 
तो मेरा यह निश्चित बचन है कि में आपकी जो सेबकाई कर रहा हैँ, वह मेरे लिए 
निष्फल हो जाय--बो लक्ष्मण ने कहा | 

जब पराक्रमी लक्ष्मण ने ये वचन कहे, तब देवता यह सोचकर कि अब हमारे 

सब दुख दूर हो गये, हर्पप्वनि कर उठे | अपार ससार के सब प्राणी हर्पष्चनि कर 
उठे | सद्धम का देवता भी हपंध्वान कर उठा | यम भी (इद्रजित्‌ के प्राण पाने की आशा 
से) हपध्वनि कर उठा | 

कमल्तनयन प्रभु ने मुख पर सदहास के साथ कहा--तुम सहार करने का निश्चय 
करो; तो ठीक ही है क्योकि उसके योग्य कोशल तुम मे अवश्य है। तुम्हारे पराक्रम के सम्मुख 
सद्ारकारक ( रद) ओर रक्ाकारक ( विष्णु ) का पराक्रम भी व्यर्थ है। ऐसे तुम्हारे 
पराक्रम का परिणाम अन्यथा केसे होगा £ 


लद्धमण ने यह बचन मुनकर आनन्द से भरकर अमु के चरणी पर नव होकर 
कहा--यहाँ बेरकर आई हुई इस राक्षम-सेना को मै मिटा दूँगा। अमी आप यह दृश्य देखेंगे 
ओर शीघ्रता से उठ खड़ा हुआ | 

उस समत्र अगद ने ऐसा गजन किया, जैसे मेथ से गिरनेवाले बज़ शब्द करते हैं | 
उसको सुनकर बीर इडजित्‌ के स्थ में जुते हुए सिह भी काँप उठे | प्रभु ( गम ) का शख 
ऐसा बजा, जिमसे नमुद्र भी ुप हो सब | 


च्ड 


2 ऋतच रामायरा 


राज्षतों ने परस, भाहे रात वन 
अस्त्र जलबर्पा से भी डुगुने वेग जे राम व बे क 0080 
के अपथ समान सनोहर चीर लक्ष्मण ने जो शर प्रदुक्त किये, उनसे गगन और सूप 
अप न से गिरे नक्षत्रो के जैसे जो राक्षमो के सूत्रआये थे, व हूट-हूटकर दितार 
एक हो शर से सहस्तों रथ हटकर गिरते। दोडनेवाले अश्य मरकर गिरते | साध 
भरकर गिरते | सेना-पक्तियों के भयकर सिर कटकर गिरते | ऐसी आग भड़की कि उसमे 
सारा ससार ही जल जाय और घुओँ उठने लगता ] 

५ रथो के नीचे के भाग दूट जाते | हृढ पहिये धुरी के साथ हट जाते | ग्यी मे रा 
दीघ घनुप हूट जाते | (रथो मे छुते) अश्बों के वच्च फट जाते | ध्वजाएँ टूट जाती। छत्र हृट 
जाते। पणाक्रमी बीरी के सिर हूठ जाते | नयाड़े हृट जाते | अन्य सभी बस्तुएँ ट्रट जाती । 

सब बस्तुएँ छित्न-मिन्न होकर बिखर गई | यह नहीं जात होता था कि कौन 
क्या वस्तु है, रथ कोन है, अश्व कौन हैं, वीर कोन है | 

शर से विद्ध होकर आकाश में उडे हुए पुत्रो के सिर उनके पिताओं के रथी के 
मध्य आ गिरते | पिताओ के बड़े सिर पुत्री के रथी पर आ गिरते | 

तूणीर से निकले हुए शर से कटे हुए धनुप को पकडें हुए तथा (हम्बें) पृष्ठ वी 
मालाओं से शोमित बड़े-वडे हाथ लाल-लाल रुधिर-प्रबाह में ऐसे बह रहे थे, जेमे लाल 
आँखोबाली मछलियों लकडियो के साथ बह रही हो | 

तीच्ण शरो के कटे हुए छन्न, ध्वजाएँ इत्यादि मयकर €पिर-प्रबाह में बहते हुए 
ऐसे दिखाई पड़ते थे, जेसे विविध प्रकार के पक्षी हो | 

हाथियों पर रखे जानेवाले होदे, शर, रथ, पनुप आदि ईन्धम बने थे और मृतक 
बीरी की आँखी से अरिन की ज्वाला निकलकर उन सबको जला रही थी ! यो जले हुए 
शवों को पिशाच चाघ से खा रहे थे | 

कुछ रथ पह्ियो के टूटने पर बैस ही धँस गये। कुछ रथो में जुते घोड़े लगाम फे 
टूट जाने से मिट्टी में छुढककर एक दसरे पर जा गिरे और मर गये। बृछ रथ, उनपर 
आरूद्ध बीर एवं सारथि क मर जाने से वैसे द्वी भटक गये | 

7ह-रहकर जगमगानेवाले रत्नों से युक्त तथा रकत-प्रवाह में धंसे हुए गये; ऐसा 
दृश्य उपस्थित कर रहे थे, मानों राज्षसों के युझरग से उत्पन्न अनल-्य्वाला में लंगानगर 
जल रहा हो और उस अग्नि-ज्वाला के बीच में शग्रासाद दिखाई पट गए हो। है 

उस समय राम से हलुमान्‌ को (दंद्रणित के निकट) पाने की ग्रेर्ति किया चर 
ऊपर से शरबर्पा की। तथ्र जैसे गगन के सब विमान हटकर गिरते ही, यो राज़नों फेम 
टद्वगित्‌ अपने रथ पर अकेला ही खहारहा। |, 
विध मृगो के जुते उनके सत्र स्थ विनष्ठ पर्वतों के छल ५० 
रात्रि में राम-लक्मण के दे 8 < 


रथ टृद-दृटकर गिर गये | 
राक्षमों कु सय वि 
रह | तब धनुःक्रौशल में पिछड़े हुए राज़सो को देसकर 


हो कहा । 


युद्धकारड 9१३ 


की सष्टि करनेवाले दुदमेना हां मर साथ खुंद्धे केरोगे या कोई एक ही अथबा, अपनी सारी 
सेना के साथ आकर मेरे हाथ मरना चाहतें हो £ तुम्हारी क्या इच्छा है, वताओं | आज 
तुम्हारे योग्य युद्ध मैं तुमको दूँगा | 
तब लक्ष्मण ने कहा--मैने शपथ की है कि आज में करवाल, धनुप अथवा अन्य 
किसी भी प्रकार के शस्त्र को लेकर तुमसे लड़ गा और तुम्हारे प्राण हरण करूँगा। 
यह निश्चित जानो | 
तब इन्द्रजित ने कहा--ठीक है | तुमसे पूर्व उत्मन्न तुम्हारे भाई को तुम्हारे पीछे 
हनन करूँगा | उसके पीछे उत्पन्न तुमको उसके पू्वे ही मत कर दूँगा।" यदि मैं यह कार्य 
न कर सका; तो भेरा रावण का पुत्र होना ही व्यर्थ है| 
तुम्हारा नाम जो इलक्कुबन्‌ (लक्ष्मण) है, यह ठीक ही है | में अब इस नाम को 
सार्थक करते हुए तुमको अपने शरों का इलक्कुवन्‌ (लक्ष्य)* बनाझँगा | पशु-रूप (वराह)- 
धारी विष्णु के जेसे ही यदि पशुवाहन (शिव) स्वय भी इस युद्ध में आ जायें, त्तो उनको भी 
अपने शरों का लक्ष्य बनाडेंगा, अब मेरे पराक्रम को तुम्हारा भाई देखे । 
तुम दोनों ने साठ समुद्र सख्यावाली राक्षस-सेना को अपसे शरों से विध्वस्त 
कर डाला | अब सत्तर समुद्र सर्यावाली वानर-सेना को एक ही शर से क्षण-भर में मिटाकर 
धरती को सूना कर दूँगा, तुम दोनों यह देखोगे और पश्चात्ताप करोगे | 
मैं रावण का अनुज कुम्मकर्ण” नही हूँ, जिसे तुमने तीर से भार डाला। 
रावण का पुत्र हूँ। मेरी समानता कोई नहीं कर सकता। अब तुम दोनो के लाल-लाल रक्त 
में अपने भाइयों तथा चाचा (कुम्मकर्ण) को तिलाजलि दूँगा। 
तब लक्ष्मण ले कहा--राक्षुस कहलानेवाले लोगो के लिए योग्य तथा उनका 
उद्घार करनेबाला (आड्) कर्म करने के लिए विभीषण यहाँ आया है | तुमको अपने पिता के 
जो अत कर्म करने हैं, उन सबको और तुम्हारा भी (आ्लाडकर्म) बही करेगा | 
तब तीच्रण दतोबाले राज्षस ( इन्द्रजित्‌) ने मन में क्ुद होकर मेघवर्षा से भी 
द्विगुण ऐसी शरवर्षा की, जिससे गगन, दिशाएँ सबको आवृत करती हुई च्षीरसमुद्र-समान 
(श्वेत वर्ण) वानरों की सेना को पीनेबाली अग्नि सर्वत्र फेलने लगी | 
अगद पर सहख बाण, तीदण नेत्नोवाले हनुमान्‌ पर उनसे डुगुन वाण तथा सिहद- 
सहश अन्य बानर-बीरों पर असंझ्य व्राण चल्ाकर उस ( इन्द्रजित्‌ ) ने सर्वत्र शर-ही-शर 
कर दिये। 
राबणि ने लद््मण पर, राम पर, शत्रु बने वानरो पर ऐसे शर चलाये, जो उनकी 
देह मे चुभ गय | उसका दृढ धनुप मडलाकार चन्द्र के समान साठ घड़ी तक भुका रहा | 


मै 
से 


१, पूर्व उस्तन्न और पश्चात मृत, इस भाव को बतानेवाले तमिल-रबद ह मुनपिरन्द और पिनूपिसन्‍्द | 
उनके प्रयोग में एक विशेष प्रकार का शब्द-चमत्कार है | --अनु० 

9 तमिल में जत््मण तथा लक्ष्य वनमेवाले मनुष्य इन दोनो के लिए इलक्कुवन शब्द है, कवि ले इन दो 
क्यों के जावार मे शब्द का चमत्कार दिखायाहें | --अनु० 


४९१० ऋंब रामायण 


वस्त्र को कांट म बाधकर दान जज हु 
गरीर तीक्षण बाणी को चलानेवाले इल्कलिव, के अप प९ 2 आर 33 
रत रा देवता भय से 
अपने नेत्र बट करके खडे रहे | 
प्रभ्नु के सिह-समान उस अनुज ने बढ़े वेग से युद्ध करते हुए शत्रु के भेजे सब 
दिव्य अस्त्रों को उंतने ही दिव्य अस्त्रो के द्वारा निष्फल कर दिया, जेसे किसी बुद्धिहीन के 
बताये असत्य का, कोई बुद्धिमान्‌ (अपने सत्य-वचन से) खंडन करता हो। 
उस समय उदात्त गुणवाले प्रश्न (इद्गाजित पर) बाण छोडना अधर्स समककर चुप 
खडे रहे और अपने अनुज से प्रथक्‌ न होकर उनके पीछे ही रहे। लक्ष्मण और इन्द्रजित्‌ 
के शर आकाश में ही ठकराकर जलते रहे। अतः, उन दोनो भे से कोई भी किसी की विजय 


नही देख पाया | 
जब वे दोनो अपने बाण छोडते थे, तब चारों ओर आग फेलने से आसपास के 


अरण्य जल जाते थे, पर्वत जल जाते थे, स्वर्णमय लका के आसाद जल जाते थे और वहाँ 
स्थित प्राणी जल जाते थे | इस प्रकार सारा ससार प्रलयकाल में जैसे जलने लगा | 

फणोवाले सर्प की शय्या छोड़कर जो (विष्णु राम के रूप मे) अवतीर्ण हुए, उनके 
अनुज-रूप में उत्मन्न उस वीर ने (जो आदिशेष के अवतार थे) बाढ के जैसे आनेवाले विपमय 
शरों को हटा दिया और महान्‌ बलवान राक्षस को उसके रथ को खीचनेवाले मगर के जे 
सयकर सहख सिदों को और रथ को यमपुर में मेज दिया । 

रथ के मिट जाने पर, दूसरा रथ नही रहने से, इस्द्रजित्‌ अन्य ग्रहों के मिट 
जाने पर एकाकी बने सूर्य के समान खड़ा रहा | फिर, वह जल्लानेबाले शरों को वरमाकर 
शत्रुओं के पराक्रम को मिटाने पर तुल गया। फिर, शिव के शर से जलनेवाले त्रिपुरी के 
समान युद्धरंग भी जल उठा। 

उस भयंकर युद्ध में टूटे रथ पर ही खडे रहकर इन्द्रजित्‌ ने अगद की माला 
भूषित भुजाओं एवं लक्ष्मण की स्ुजाओं पर उज्ज्वल अर्धचन्द्र-सदश अनेक शर चलाये 
और अपना शख उठाकर वजाया, जिससे सारा ससार कॉप उठा | 

सिंह-सदश लक्तमण ने दस तीदृण बाण चलाये, जिनसे शख बजानेवाले रावण 
का कवच हूठ गया । फिर; उसने अपने धनुष की डोरी ठकारित की | ; 

बह दृश्य देखकर काले मेघ-समान प्रश्लु ने अपने कमल-सदहृश नयनों से ह्पाशु 
बहाते हुए और अर्धचन्द्र-समान सदहास की काति बिखेरते हुए (प्रलयकाल मे) ब्रह्माड को 
निगलनेवाले अपने झुख से कहा --है वानरो | हर्षध्वनि करो | वानर-सेना में ऐगी 
ल-ध्वनि हुई, मानो उससे सारा ब्रह्माड ही फठ जानेचाला हो | ु 

तब राक्षस (इन्द्रजित्‌ ) पलक मारते ही गगन में जा क्षिया। उगहा 

न देखकर महिमामय लक्ष्मण ने असु से निवेदन किया कि यदि: यह राखेस बच कि 
तो हमारी सेना को विध्वस्त कर देगा ] अत अन्य कुछ गोचे विना बद्यास्त्र की प्र्यो 


करना ही ठीक है। 
उस उत्तम ( लद्धमण ) का वह 


कोलादह 


वचन सुनकर धर्मस्वरुप प्रभु ने बहार सम कोगो 


युद्धकाणड श्श्३्‌ 


की सृष्टि करनेबाले ब्रह्मा के अस्त्र का तुम प्रयोग करोगे, तो उससे तीनो ल्लोक मिट जायेगे। 
उमें रोकना किसी के लिए सभत्च न होंगा। वह बचन छुनकर लक्ष्मण मे ब्रह्मास्त्र का 
प्रयोग करना छोड़ दिया | 
अद्श्य हो खडे इन्द्रजित्‌ ने उन (राम-लक्तष्मण) के मन की वात ताड़ ली और 
स्त्रय ही पहले उस दिव्य (त्रह्मा) अस्त्र का प्रयोग करते का निशचय किया । उसके लिए 
आवश्यक कर्तव्य पूर्ण करने के लिए वह वहाँ से हट गया। इसे देखकर देवता ताली 
बजाकर हँसने लगे। 
अरुणकिरण सूर्य जहाँ सचरण कर रहा था, उस आकाश मे बहुत दूर काले मेध के 
समान जाकर वह इन्द्रजित्‌ फिर अदृश्य हो गया | तब वानरवीर यह सोचकर कि वह 
(राक्षस) भय के कारण ही यहाँ से हट गया है, क्रोध और हास्य से भरकर हर्षध्वानि 
कर उठे | 
पराजित होकर भागी हुई वानर-सेना, भमुद्र मे मिलने के लिए उमड़नेवाली नदी 
की घारा के समान वढ़ आई और बड़ी हर्षध्वनि करने लगी | पराजित होकर इन्द्रजित्‌ , 
सबकी दृष्टि बचाकर, मथित क्षीरसझुद्र के समान हलचल से मरे लका-नगर में जा पहुँचा | 
“उज्ज्वल और दिव्य ब्रह्मास्र को ये प्रयुक्त करें, इसके पूर्व मे ही उसका प्रयोग 
करूँगा!ः--ऐसा विचार करके इन्द्रजित्‌ वदोक्त विधान से भन्नयुक्त यक्षकम करने के लिए 
वहाँ से चला गया। किन्तु, वीरता से भरे वे दोनों (राम-लक्ष्मण) उसके मनोभाव को जानकर; 
उसके कार्य के सबध में उपेक्षा से मरकर मौन रह गये | 
वे दोनो हनुमान्‌ और अगद के कधों पर से उतर पढ़े। धनुष. तृणीर, कवच, 
हस्तावरण आदि उतार विये ) देबवो ने पुष्पवर्षा करके उनका जयनाद किया | 
वानर-सेना की ह्षध्वनि गगन में गूजने लगी। तब अश्यों द्वारा शीघ्रता से 
खीचे जानेबाले रथ पर आरूढ सू, गगन से उतर पड़ा और यो अस्तगत हो गया, मानों 
बह, इन्द्रजित्‌ के द्वारा पवित्रमूरत्ति ( लद्मण ) पर चतुसुंख के असल का प्रयुक्त होना नहीं 
देखना चाहता हो और उसके पूर्व ही समुद्र में ड्वव जाना चाहता हो । 
तब पुडरीकाक्ष ( राम ) ने विभीपण से कहा--है विभीषण | रात-दिन युद्ध 
करत-करते हमारे सेनिक थक गये हैं| इन्होंने कुछ खाया-पिया नही है | तुम शीघ्र जाकर 
इनके भोजन का कुछ प्रवध कर दो | 
स्वर्ण किरीटधारी विभीषण ने नमस्कार करके कहा कि अमी प्रबंध कर देता हैँ | 
वह कट उठा ओर अपने साथियों को सग लेकर चल्ला गया । एक झुहूर्त्त मे ही वायुदेव के 
समान) बह अनुपम समुद्र को पार कर गया। इसी समय प्रञु ने अपने भाई से 
ये बचन कहे-- 
रे तात। दिव्य महिसा से सपन्न अस्त्रो की यथाविधि पवित्र पूजा करके उसके 
परचात ही उनका प्रयोग करना उचित है | में यह पूजा-कार्य पूर्ण करके आर्ँगा। तब- 
तक हम सेना की रक्षा करते रहो--यी कहकर राम युदक्षेत्र से चले गये। 


४१० कब्र रामायया 


ह वस्त्र की कोट स बाधकर दाना विए-७छन्‍्का पजा« सि' |; १ का 
3 5 गन हस्तवौरल को देखकर बेबहा भय है 
अपने नेत्र बंद करके खडे रहे | 
रन सिर हल ४26 3.8: ने बड़े वेग से युद्ध करते हुए यु के भेजे सब | 
> रे द्वारा निष्फल कर दिया, जैसे किसी इुद्धिहीन के .. 
बताये अतत्य का, कोई वुद्धिमान्‌ (अपने संत्य-वचन से) खडन करता हो ) श 

हक ड्स 4४8 उदात्त गुणवाल्ले प्रभु (इद्रजित्‌ पर) वाण छोड़ना अधम समझकर चुए | 
का बम कर अं उनके, परीे।हीन कैरवे जा रहा हूँ, वो वे सब>, 

तछ४ स्व का छोड़कर मुझे रोक देंगे | देख लेने पर तो वे मुके मारने की भी शक्ति रखते हैं | 

अतणव, मै एक अच्छा यज्ञ करके उन मनुष्यों के प्राण क्षणमात्र में मिटा दूँगा। 

युद्ध में निरत होकर वे मुक्षे शूले रहे- इसके लिए एक बड़ी सेना भेज दो। 
फिर, मै शेष कार्य पूरा कलँगा। जब इन्द्रजित्‌ ने इस प्रकार कहां, तव रावण ने अपने 
सम्मुख खडे महोदर से कह्दा-< 

हे बीर। घसे फलोवाले शूल्लो को धारण करनेवाले अक्रप आदि दोषहीन राज्यों 
की शत समुद्र सेना लेकर शीम्र जाओ और उन मनुष्यों से मयंकर युद्ध करो | 

यहाँ से तुम जाओ और माया के बल से घना अधकार उत्पन्न कर टो। तुम 
अकेले ही तीनों लीकों में उत्तम वीर बनकर हमारे उन शत्रुओं के प्राण पी डालो । राषण ने 
महोदर से इस ग्रकार कहा । 

( राबण के ) इस प्रकार कहते ही वह राक्षस, जो करवाल-जैसे दाँतो से युक्त था 
और यह सोचता हुआ खड़ा था कि ( सुके रावण ) कब आज़ा देगा उमग से भर 
गया और वेग से भागे वढ़ चला | पर्वत को वैरनेबाले मत्तगजों के समान राक्तम-बीर उसे 
चेरकर चलने लगे। 

एक करोड़; करोड़ कोटि, शव सहक्ष सहख इत्यादि सख्वाओं में महान्‌ वलशाल्ती 
गज उस सेना भे पंक्ति बाँधकर चले | असंख्य दौड़नेवाले रथ दौडे। शुटिहीन रुप मे फॉ्ने" 
वाले अश्यों की अपार सेना दौड़ चली | 

राक्ष्सी की पदाति-सेना यी चल पड़ी कि उनके शस्त्र, आभरण; उनके फटे सुखी 
पे निकली हुई बडे-बडे दाँततोंस्पी चन्द्र-कलाएँ--इन सबकी काति वदल-बदलकर चारी और 
धुप फैज्ञाने लगी। ेु 

ध्वूजाओं के समूह, अतरिक्ष को आईत कर यो फहराने लगे कि बनच्चो के साथ 
उमड़कर आनेवाली वर्षा अस्त-व्यस्त हो गई। दे सेनाएँ चलने लगी, वो उनके पेगे मे ऊपर 
छ्ठी हुई धूलि ऐमे उमड़ चक्षी कि अक्षाड की सृष्टि करनेवाले खतुर्मुख की ऑँसे भी धूत 


से भर गढ़ । ग 5 

गज नामक बड़े पर्वती से सरनेवाली मदजल-ल्पी स्वरण-नदियाँ; अरबी ह मुख 
से करनेवाले फैन की धारा के साथ मिलकर? थर । के बड़े-बड़े इत्तो है कर की 
जा मिलनी | 


शशिलाओं को दहाकर वहा ले जाती और अनिवार्य वेग से चलकर ममुद्र मेज 


जे 
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गगन में जो विजलियाँ चमक रही थी, वे ऐसी लगती थी; मानो ओंठ चबानेवाले 
एवं करवाल-जैसे खडग-दंतोवाले राज्षसों के दाहिने हाथो मे धारण किये हुए खडण ही 
हिलते हुए रह-रहकर चमक रहे हो और चिनगारियाँ निकालते हुए गगन में जा रहे हो | 

उस दिन, रावण की भेजी हुईं वह शत ससुद्र ( सख्यावाली ) सेना लंकानगर के 
द्वार से बाहर निकल रही थी। वह दृश्य ऐसा था, जैसे पूर्वकाल में बामनम्ननि (अगस्त्व) 
ममुद्र को पीकर पुनः अपने मुख से उसे निकाल रहे हो ) 

शख, भेरी, काहल, ताल; सेनापतियों का सिहनाढ, धनुषों का टकार, बैर 
रखनेवाले क्रोधी गजों का चिंघाड़, घोड़ो का हीसना, उज्ज्वल रथो के विशाल पहियो से 
निकलनेवाली ध्वनि--इन सबसे मिलकर सारे ससार को इस प्रकार अपने में समाहित 
कर लिया, मानो विष्णु ने ही पृथ्वी कों अपने भीतर कर लिया हो । 

वह विशाल राज्स-सेना घोर युद्ध करने के लिए युद्धभूमि मे जा पहुँची। विशाल 
घानर-सेना भी एकत्र हो गई। वानरो ने राक्तसों द्वारा प्रयुक्त शरो को बड़ी शिज्ञाओं 
से रोककर हपंध्वनि की। क्रोध किया और वज़न के समान गरजे | 

स्थान-स्थान पर बानर, लक्ष्य पर निशाना लगाकर करोड़ों शिन्नाओं को फेंकते, 
जिससे एक-एक ( शिला ) से चार-पॉच राक्षुसवीर आहत हो प्राण छोड़ देते | युद्ध करने- 
वाले गज, फाँदनेवाले घीड़े और मनोहर रथ भी विध्वस्त हो गये | 

परसे, शूल, चक्र, 'नाजिल', करवाल, भाले, 'एक्कु”, 'तोदूटि', दंड, शर इत्यादि 
शत्त्रों के आधात से भुड-के-कुड वानर मरकर गिरने लगे | 

मुदुगर, सुप्तत, 'शुशुडि', चक्र, मिंडिपाल, दड, कर्पण, बलय इत्यादिशजख्तन 
( बानरो के द्वारा प्रहार के लिए फेंकी गई ) शिलाओ को चूर-चूर कर डालते और बानरों 
को भी मिटा देते थे । 

राज्षतो ने जगमगाते हुए ऐसे-ऐसे तीच्षण श्र प्रयुक्त किये कि वानर-सेना आगे 
न वढ़ सकी । थाहत हो मरनेवालो के शव पहाड़ो के जेसे पडे रहने से एवं रुधिर-धाराएँ 
चारों ओर बह चलने से शक्षुस भी आगे नहीं वढ़ सके | 

उस युद्धक्षेत्र में जो बानर मग्ते थे, वे देवता वन जाते थे और अन्य देवताओं के 
साथ गगन में संचरण करने लगते थे। देवस्तरियाँ, जो अवतक बिरह के लिए व्याकुल 
रहती थी, अब अपनी इच्छा की पूर्त्ति होने से इस प्रकार उनका आलिंगन करती थी, जेसे 
प्राणों का ही आलिंगन कर रही हो | 

छल, कपटठ, माया, चोरी--ये ही जिनके कर्तव्य थे, करणा आदि धर्म के मार्ग 
से जो कभी नहीं जाते थे, ऐसे राज्ष्सो को भी लक्ष्मण के शर देवता बना देसे थे (अर्थात्‌ 
उन्हें मारकर बीर-स्वर्ग में पहुँचा देते थे) | तो, उन शरो से बढकर पावन वस्तु और क्या हो 
सकती है ? 

लक्ष्मण ने यम के उत्तम अस्न को अभिमत्रित करके अपने कर से लिया और 


१, विष्णु भगवान्‌ जब राम के तप में झवतीण हुए, उव देवता वानर वसकर 
इस पथ में सकेत किया गया है | --अनु० 





ही इसी वात की ओर 


न कब रामायण 


उद्जत्र मर पवन घूमत हुए चद्रकला-समान खड॒ग-दतोबाले राक्षमों को, हाथियों को तथा 
ग्थो कोजजों भी उनके सम्मुख आया उन सब को, शरों से मार-मारकर यो उच ड्या 
कि गगन में अब अवकाश ही नहीं रह गया । 

उस समय; युद्धभूमि मे पड़े दुए उम दडायुध को, जो कुमकर्ण के द्वारा बहा 
छोड़ा गया था, जो बड़े हीरक-पव॑त के जेसा तीक्रण प्रकाश फेला रहा था, जिसने पूबंकाल 
में देबो को युद्ध से भगाया था, जिसने (अपने मार से) धरती को भुका किया था और जो 
उज्ज्वल रत्नो से जठित था, हनुमान्‌ ने अपने हाथ मे उठा लिया । 

बीरता में दृढ रहनेवाला हनुमान्‌ उस दडायुध को. लेकर राक्षसो पर यो ट्र्य पा 
और उन्हे मारने लगा कि उसके वेग ओर सहार-लौला को देखकर देवता भी यह 
कहते हुए कि “यह वायुदेव नही, यह अग्निदेव नहीं', अपलक खड़े रहे | ऐसा लगा. 
मानों यस स्वयं क्रोधमय स्वरूप धारण करके उस भयकर युद्ध में आ गया है | 

सर्वशास््रों का पडित बह वीर (हनुमान ), तीक्षण नेन्नोंवाले मत्तगजों पर, वगवान्‌ 
अश्वो पर, दोडनेवाले रथो पर, राक्षसों के कु ड पर, उनकी देह पर और सिर पर-- सर्वत्र 
यो संचरण कर रहा था, मानो चतुवेदों के द्वारा प्रतिपादित भगवान पुडरीकाक्ष (विष्ण ) 
वही हो। 
( हनुमान्‌ ) उसके ऊपर उमड़कर आनेबालों को अपने नेत्रों से खिनगारियोँ 
निकालता हुआ घूरकर देखता | उनको चीर डालता और उन्हे पीसकर यो चूर कर देता कि 
युद्धभूमि में मज्जा का प्रवाह बह चलता | गगन तक छठे हुए उसके आकार को देखकर 
देवता भी आशका करने लगे कि कदाचित्‌ तीनो लोकों को नापनेवाले विष्णु यही हैं। 

मत्तगजो के भस्तकों को पकड़कर वह फोड़ देता था, जिनसे मोती निकलकर 
उसकी देह पर बिखर जाते । इससे मेघो को छूनेवाली उसकी वह देह इस प्रकार शोमित 
होती, मानों प्रलयकाल में प्रभजन के बहने से मेरुपबंत पर सब नक्षत्र गिर पड़े हो और उसपर 
सूर्य भी अपना प्रकाश फेला रहा हो | ॥॒ 

हनुमान्‌ अपने हाथ में दडायुध को लिये यो डग मरता हुआ चलता, ज्यों वह धरती 
को आकाश के साथ टकरा देगा। उसने समुद्र जेसी राज्ञस-सेना को चूर-चूरकर डाला | 
मत्तगजी तथा रथ आडि सब पदार्थों को चटनी बनाकर उनके प्राण पी लिये। यो, शत्रु 
का नाश करके अपना स्वर ऊँचा करके उसने गर्जन किया | मं 

एक मुद्दत्त मे ही, रुघिर के भयकर प्रवाह में शत-महत्र मत्तगंजो कौ कोचड 
बना डालनेबाला उस वीर ( हनुमान ) ने; मिंह के समान सहब्यो बलवान गचेगाका 
अपने पैरो से पीम डाला और मदससे सत्त हों सह्ार सचानेवाले दिग्गथ के समात 
दिखाई पडा | 3३ है 
बल से युक्त होकर रथी, अश्वों और मेघ-समान मत्तमजी एर आत्द शर्म ॥। 
वर्षा करनेवाणे, सुद्धक्ा में निपुण, अनेक युद्धों मे विजयी बने हुए--टेस मकार के जल 
बीर उस ( हनुमान ).ह चेरकर आये। लेकिन, उसने अपने दडायुध को घुमा-धुग्गक 


सबकी उडाकर आकाश मे पहुँचा दिया। 
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हू 


. , वानरराज ( सुग्रीव )) नील, अगढ, कुंझुद, जाववान्‌, पनस--सब सेनापति 
युद्धाचित क्रोध से मर गये और उस भयकंर युद्ध में शत्रुसेना के समुद्र में इस प्रकार छुस गये 
कि एक दसरे से प्रथक हो गये । 

मारुति, जो 'ससुद्रो' की सख्यावाली राद्युम-सेना के समुद्र मे बुसकर ( सेनिक- 
रुपी जल को) दोनों हाथो से उलीचनेबाला था, जो नख को शस्त्र बनाये: हुए नग्सिह-मूत्ति 
के समान भयकर था; अपने दंडायुध से शब्रुओ का मर्दन करता हुआ अकंप के सम्मुख 
आपडुँचा।  ..| 253 ञ 

पर्वत जैसे शरीरवाले सहस्त अकंप के उसके रथ मे जुते थे; वह रथ सन से भी 
अधिक वेग से चलता था। ऐसे रथ पर वह धनुष लिये इम प्रकार खड़ा था; मानों 
पूर्वकाल मे कार्चिकेय भगवान्‌ के धनुःकौशल से आहत हो तारकासुर ही ख़ह रूप घारण 
करके अब आ गया हो | 

उसने हनुमान को देखकर सोचा--बदि देवेन्द्र, चक्रधारी अनुपम वीर विष्णु, 
त्रिपुरो को जलानेबाले शिव, या अन्य कोई भी इस वानर से युद्ध करने आये, तो यह उसके 
प्राण अवश्य हरण करेगा | 

यदि इस (हनुमाद्‌ ) को मैं अभी नहीं रोकूँ, तो फिर सप्त समुद्रों से आवृत इस 
धरती का क्या होगा ? (अर्थात्‌; सारी धरती विध्वस्त हो जायगी )। देव भी इसे 
नही रोक सकेंगे। संसार मे क्षत्रिय नामक कुल को ही यह मिटा देगा-यों विचार करके 
शरो की वर्षा करता हुआ वह आगे बढा। नक्षृत्रो को छूनेवाले ऊँचे आकार से युक्त 
हनुमान भी शीघ्र आ पहुँचा | 

गजो, तुरगो और राक्षुमो के सग, मेघ, आँधी और आग के सग, आगत प्रलय- 
काल के समान वह स्वर्ण-बीरवलयधारी अकंप ज्योही आया. त्वोही बज्र-समान कधोवाले 
हनुमान ने अपने ठडायुध को बडे वेग से घुमाया | 

शन्नुओ ने उस ( हनुमान ) पर जो शजख््र प्रयुक्त किये, फेंके या बरसाये, थे सब 
छितरा-छितराकर गिर पडे। उस दृश्य को देखकर देवता भी आश्चर्यचकित रह 
गये | अवतक जैसा सहार-कार्य उस ( हनुमान ) ने नहीं किया था, वेसा करना उसने 
अभी सीखा | 

कल्पात के प्रमजन से भी घिचलित न होनेषाले मेरु-्जेसे हनुमान्‌ ने, अकंपन 
के देखते-देखते, दस करोड़ हाथियो, मुख में लगाम से युक्त अश्बो तथा हृढ घुरीवाले रथो 
को चूर-चूरकर ढेर लगा दिया । 

तब राज्षम अकप, यह विचार कर कि आज इसे बीर-स्वर्ग में पहुँचा दूँगा और 
करवालधारी लकाधिप को विजयी बनाऊँगा, नगों को परास्त करूँगा ओर देवो को 
अधिनश्वर दु.ख में डुबो देगा--आगे वटा | तब हनुमान ने 'आओ। आओ ९? कहते 
हुए उसका स्वागत किया | 

अकप ने युडभूमि को आँख उठाकर देखा | बिल के समान अपने मुख को दृढ्ता 
से बद क्यि. शत्रु-सहार के लिए आँखों से क्रोघाग्नि निकालता हुआ, ध्वजाओं से बलकृत 


हक कंब रामायण 


रथ को शीघता से चलाता हुआ, शरों की वर्षा करता हुआ और मेघ के मसान ग्जन 
रा कक कक हे 
करता हुआ वह आया और पर्वत के समान खडे हुए हनुमान्‌ के निकट जा खडा हुआ | 


... अकप के अनेक शर, जो वज्ञ के समान ये, जो घनी अस्नि-ज्वालाएँ वरसाते थे, 
जिनमें गिद्धों के बड़े-बड़े पख बँधे थे, जिन्होंने देवों के वक्ष भी चीर डाले थे, जो स्वर्ण- 
चलयों से अलकृत थे, हनुमान्‌ के कथों एवं बच्चे पर छितरा गये। 


हनुमान के वक्ष और कधों पर जब शर लगे, तब रुधिर का प्रवाह होने लगा। 
उसने कट अपने दड को इस प्रकार चलाया कि रथ के दोनों ओर छुते हुए खच्चर एवं रथ 
की धुरी चूर-चूर हो गिरे | 

“इसे घनुष से जीतना असभव है?--यी विचार करके, साकार अंधकार के जैसे 
उस राज्षुस ने; समुद्र के जेसे गरजते हुए, देव-शिल्पी के द्वारा निर्मित एक मयकर दह्ययुध 
को अपने वलिप्ठ हाथ में लिया। 

फिर, दोनों परस्पर ठकराये | दाहिनी और वाई ओर भुक-मुककर पैंतरे बदलते 
हुए धूमे | प्रलयकाल के जैस गरजे | ताल ढोंका | नीचे कुककर परस्पर निकट आये | फट 
ऊपर की ओर उछुले | ( दंड को ) घुमाकर एक दूसरे को मारा। एक दूसरे पर आधात 
कर फिर पृथक हुए | 

फिर, भुजाओं पर ताल ढठोंककर एक इसरे से मिड गये । उपर की ओर उद्चते। 
धरती पर भुके। एक दूसरे के निकट घीरे-घीरे आ पहुँचे। बड़े बेग से अपने पर किये गये 
आधात को नीचे से, ऊपर से रोका । (शत्रु का वल अधिक है या अपना वल, यह ) कुछ 
भी नहीं जान पाये। एक दूसरे को मार डालने की शपथ ली | धम-धूमकर एतरे बब्लना 
छोडकर सीधे चल पड़े | 

अमत्य से विरोध रखनेवाले (हनुमान) ने, श्रजन का विरोध करनेवाले (अर्थात ; 
अजन से भी अधिक काले रगवाले अकप ) के दृढ चक्ष पर ढड से प्रहार किया। उत्त घीर 
राक्षस ने अपने ठडायुध से उसे रोक लिया | लेकिन ( हनुमान्‌ के दड के आधात न) 
उमर (राज्स ) का हाथ उसके दड के साथ ही दृटकर धरती पर गिर पड़ा। 

दाहिना हाथ हटकर गिर जाने पर, समुद्र के समान छ्ुब्ध हो खडे अकंप ने 
हनुमान के मालालकृत वक्ष को लक्ष्य करके अपने बायें हाथ से प्रहार किया ) पंत मा 
लगा; जैसे हीरक-पर्वत पर ही बच्च हृटा ही | 

राचुस महान बज्र जेसे इंड को अपने कर में रखे हुए था, तो भी हनुमान ने यह 
इसे दड़ से मारना अधर्म है, ओंठ चबाते हुए अपने बाय हाथ 


सोचकर कि यह शख््रहीन है, इ ठ्च ४ 
तब उस राक्षस ने सुँह से यी रुघिर उगला, प्या 


से उस राक्षस के वच्च पर प्रहार किया | 
पहले से ही दधिर पिये खडा ही । 

पुन' हनुमान ने अपने 
बह नीचे गिर पड़ा । उसके प्राण 
भागनेवाले वन्य पशुओं के ममान तितर-वितर हो 


बायें हाथ से उस (अकंप ) की कनपटी पर सारा जिससे 


निकल गये | सारी राक्तम-सेना महान मिंह को देशकरर 
गई | 
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अकप मरकर गिरा | गक्षम-सेना मी नष्ट ह६ैं। बानर-सेना (जो भाग रही थी) 
लौटी | पौरुष से भरे चीर ( लद्रमण ) के शरोी से बड़ी सूंडवाले क्रोधी हाथी मिट गये। 
पताक्राओं से थलकृत रथों के दूठने से उनसे जुते अश्व भी मिट गये। 

उधर हनुमान्‌ ; जो शब्रुमेना के भीतर बहुत दर चला गया था, लक्ष्मण के 
गजन को नहीं सुन सका | बन्नधोष को भी दबा देनेवाली उनके धनुष्डकार को नहीं सुन 
सका। अपने वीरों से से किसपर क्या विपदा पड़ी है; इस बात को बतानेवाला भी कोई 
नहीं था | अतः, युद्ध करनेवाले किसी पव॑त के जेसे वह वीर (हनुमान ) बहुत दुःखी हुआ। 

बहुत दर तक फैली हुई वानरसना-रूपी समुद्र मं अगट नेऋत (दक्षिण-पश्चिम) 
दिशा में सप्त योजन दर निकल गया था | वानराधिष (सुग्रीव) उसी दिशा में अगढ से भी 
आगे, चौदह योजन दूर निकल गया था | लक्ष्मण सुग्रीव से आगे पच्चास योजन दर पर था। 

अन्य वानर, युद्ध करते हुए चार पॉच योजन तक (राक्षस-सेना के भीतर ) 
निकल गये थे । उनको घेरकर राक्स-सेना, जल पर कोई के समान फेल गई थी, जिससे 
मारुति एब लक्ष्मण एक दूमरे से दो-तीन खात दूर पर हो गये थे। 

थका हुआ हनुमान्‌ लक्ष्मण के निकट जाने का विचार करके प्रलयकालिक 
चंडमारझुत के ममान चल पड़ा और (लक्ष्मण के शरों स निष्पन्न ) अनेक चिह्दो को देखता 
हुआ भआगे बढ़ा। 

हनुमान्‌ ने देखा कि रुघधिर-प्रवाह गजदतों, मयूरपखों के बने छत्रों, विविध 
रत्नों एवं स्त्रण और मोतियों को बहाता हुआ चल रहा है और श्वेत छत्रों से युक्त होकर 
जलचर मीनों से मरा-सा एव शस्त्रों की कांति-रूपी फेन में युक्त दिखाई पड़ रहा है| 

हनुमान्‌ ने देखा कि दिशाओं में फैले हुए राक्षमों पर प्रथुक्त शर के हुए सिरो 
के माथ गगन-तल मे जाकर ( एक दमरे से ) ठकराते हैं, जिनका शब्द सर्वत्र प्रतिश्वनिता 
होता है। फिर, वे ऐसे गिरते हैं, जेसे प्रभयक्राल मे शिक्ञाओ की बर्षा होती है। 

हनुमान्‌ ने देखा कि बडे शूलधारी राक्षमों के द्वारा प्रयुक्त शस्त्र वीर लक्षमण के 
शरों से ढकराकर दिशाओं में चिनगारियाँ विखेरत हुए जा गिरते हैं, जेसे नक्षत्र गगन से 
गिर रहे हो ओर दाबास्नि के जेमे जल उठते हो | 

हनुमान्‌ ने देखा कि करुणावान्‌ पुरुपश्रेष्ठ (लद्धमण) के शर गगन में सबंत्र फैलकर 
निरतर यो चमक रहे हैं, ज्यों अँधरे श्मशान मे, देवो के देखते हुए, नृत्य करनेबाल्ले अष्ट 
मुजाओ से युक्त देव की घुंधराल्ी जठाएँ ही जगमगा रही हो | 

गगन तक उठे हुए उस ( हनुमान्‌ ) ले उस कवध-समूह को (राज्तुसों के घड़ो के 
ढेर को) देखा, जो पर्वत के समान इघिर-धाराओं को वहाता छुआ पड़ा था और ऐसा 
लगना था, मानो काल, अधकार को राध्ि का गाजा मानकर (उसके स्वागत मे) ढीप जला 
रहा हो । 

हनुमान ने देखा कि रथ, हाथी और घधोडे राज्तुम-वीरों के मर जाने पर इस 


प्रकार भठक रहे थे; जिम प्रकार सुशासन करनेवाला राजा के अभाव में किसी देश की प्रजा 
भटक रही हो । 


छर० कॉव रामायण 


| हनुमान ने देखा कि पुष्ममालाओं से अलकृत वक्तवाले लद्टमण के हट शरो ही 

तप जल्वर्पा से भी तियुने वेग से हो रही थी, जिससे राक्ष॒स-बीर मरकर सर्वत्र बिखर 
पड़े थे। उनके रक्त और शस्त्रो से समुद्र, दीर्घ अरण्व तथा मेघों से थावृत्र पर्वत मर गये थे । 

थुगात के ववडर के समान घूमनेवाले तथा रुधिर-समुद्र को फ्रॉद्र उलनेवाले 
पराक्रमी ( हनुमान ) ने ब्रह्माड को भेद डालनेबाली घनुप का टकार तुना ( और उसे 
लक्दमण के धनुष का ठकार जानकर ) ससार को मिटानेवाले प्रलय-समुद्र से भी ढगूना 
गर्जेन किया | 

टंकार को सुनकर वह (लक्ष्मण के) समीप आ पहुँछा और यह सोचते हुए कि 
अब इनसे और सब (वानर-बीरों) की वात ज्ञात हो सकती है, उन (लक्ष्मण) के देखने के पूर्व 
ही स्वथ कट जाकर उनको प्रणाम किया, फिर यों कहा-- 

उस बोर ( हलुमान्‌ ) ने सिर पर हाथ जोड़कर कहा-- है आर्व। वानर-बीर 
कहों हैं? सूर्यकुमार (सुब्रीच) तमसे केसे प्थक हो गया 2 अगढ किस और गवा ? विशाल 
अपकार सें समुद्र के समान फेली हुई सेना ने जो घटित हुआ है, उसका कोई शान युक्त 
नहों है। आप बतलाइए | 

तमुद्ग के साथ ऐंद्र व्याकरण को भी जिसमे धार किया था, उस (हनुमान्‌) से 
कहा--है आय कौन-कौन भाग गये और युद्ध मे खड़े रहनेवालों मे से किसकी क्या दशा 
हुई ? यह कुछ भी में नहीं जानता हूँ। किनी (वीर) के लौटकर आने के ण्ए्चांत ही इसके 
बारे मे कुछ ज्ञात हों सकता है। 

है आर्य [ हमारे शब्रुओ ने माया उत्तन्‍न की है। अब इस माया को दूरवर ग्रता 
प्राप्त करने का उपाय भी है | ठुम अपने विवेक से उस उपाय को करो। दिव्य थस्त्र के 
प्रयोग से इस माया को दूर कर ढों, नहीं वो हम्हारा कोई भी व्यक्ति वहाँ से लौटकर 
नहीं जा सकेगा--वों हनुमान्‌ ने कहा | 

(ठव) धरुर्विया की स्वात्ति से समृद्ध (लक्मण) ने कहा---ठीक है। वेसा ही कलगा। 
फिर, सहस्त नामवाले (विष्णु के अवतार, राम) को नमस्कार कर, शरों से से एक की खुतकर 
मेद् को घनुप वनानेत्राले (शिवजी) के अस्च्र का अभिमत्रण किया (अर्थात्‌ , पाशुपतास्त्र के 
मन्न का उच्चारण किया) और विद्युत्‌ के समान दाँतोंवाले राज्षसों पर छोड़ा । 

ज्यों ही पाशुपतास्त्र का प्रयोग हुआ, त्वो ही टावार्निसे सपूर्ण त्य से आइठ 
बॉसों के फुण्ड के जेसे ही राज्षम-सेना का समुद्र जलने लगा । नव दिशाओं ने अदा दर 
होगवा | सववानर-बीर मोह से मुक्त हो सये। ४» ३ 

पाछुपतास्त्र का प्रयोग हुआ, वह जानकर ओर काले मोहापकार के कर हल: 
महोदर बहाँ से अह्एव हो गया । जो वानर दितर-बितर ही गये थे वे, व लक्ष्मण 5 ना 
यों एकत्र हों गये, ज्यों बादल बिर आये हो और हर्पष्वनि कर उठे | 82, 

देवों के देव (राम) के अनुज ने जब देखा कि ब्सी (वानर-बीर/ की हड 
नहीं हुईं, तब उनके मन की आशका दूर हुई। उनकी घेरकर खड़ी मा 
धनि गूँज उठी । देवता पुष्पवर्षा करने लगे. लक्ष्मण अत्वन्त उज्ज्वल हा शामावस्यन तह । 


ढ़ग होने * 
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दूत लंकेश के निकट दौड़कर गये और सारी घटनाएँ कह सुनाई | तब रावण ने 
पूछा--क्या तुम लोग मवमीत होकर माग आये हो १ क्या शत-्ससुद्र (संड्वावाली) सेना 
को एक ही अस्त्र से पराजित करना सभव है १ दूतों ने उत्तर दिया--पराशुपतास्त से वह 
समन हुआ | फिर; रावण कह उठा--ढाँ, उससे उंभव हुआ होगा ) 

रावण ने दूतो से कहा--विकसित पुष्णमालाधारी मेरे पुत्र ( इन्द्रजित्‌ ) 
समाचार सुनाओ | दूतों ने वेसा ही किया | यह सुनकर (इन्द्रजित्‌ ) व्याकुलन्चित्त 
फिर प्रश्न किया--पुदुषों में श्रेष्ठ वह (राम) कहाँ है ? वीर हनुमान कहाँ रहता है १ अे 
बानर एवं विभीषण कहाँ हैं ? शीम वतलाओ | 

दो ने उत्तर व्या--'राम अभी नहीं लौटा है| किसी प्रवंत पर है] (राक्तस 
की ) माया को पहचाननेवाला विमीषण सेना के लिए मोजन लाने गया है। शीम काय 
पूर्ण करनेवाले हे प्रमु | यही धटित दुआ है |! तव इन्द्रजित्‌ ने पूछा-- महोदर कहाँ है 
उन्होंने उत्तर दिया--“गगन मे [' रावणि वौला--बहुत झुन्दर | 

गवणकुमार ने सोचा--यही (अञ्माल्न के प्रयोग का) उच्चित 
बह एक व्रिशाल वटवृक्षु के नीचे गया। राष्तुत-पुरोहितो ने, जो नीति के 
हुए थे, प्रधान होम के लिए सब आवश्यक साधन छुटाये | 

उस (इन्द्रजित्‌) ने शरों की समिधा सजाई ) 'तुत्रे) पुष्प बिखेरे। काले तिल 
विखेरे | अग्नि प्रज्ज्यलित करके उसमे टॉत एवं सीग से युक्त बकरी का रक्त और मांस का 
होम किया | 

होमारिन सुगंधि फेलाती हुई भड़क उठी जौर दाहिनी ओर घूम उठी । उसे 
शुभसूतक बड़ा शकुन मानकर राज्षसो की सारी निष्ठुरता का आगार वह राक्षृत्त (इन्द्रजित्‌ ) 
यह सोचकर कि युद्ध में विजय होगी--अ्रक्मासत्र का प्रयोग करने के निमित ऊपर की 
ओर उठा । 

बड़ी माया से युक्त वह ( इन्द्रजित्‌ ) गयनसाय भे चह्शच होकर चला | जब 
तक सचरण करनेवाले ग्रहों का उचित योग न हो, तवंतक उच्चित समय की प्रतीक्षा करता 
हुआ, मेघों के मध्य वो छिपा रहा कि देवताओं की दृष्टि छौर मन भी उसपर नहीं गये। 
मुनि भी उसे नहीं पहचान सके | 

इन्द्रजित्‌ इस प्रकार खड़ा रहा | इसी बीच महोदर ले एक छल किया) 
उससे अपनी माया से इन्द्र का चेप धारण कर ऐरावत जैसे 
करने बावा | उसके साथ देवता थौर झुुनि भी ये 

उसकी माया से ऐसा दृश्य उत्पन्न हैआ +क राक्षस, भनुष्य एवं वबानर. --इनके 
अतिरिक्त दृष्टि मे जितने प्राणी थे, वे सब उसके साथ खुद्षेत्र में था पहेंदे 
देखकर विशाल वानर-सेना भय से काँप उठे | 

वानर यह सोचकर पचान्तत हुए कि चार दाँत श्वेत गज पर चारढ बृह 
पेच्र ही है। अन्य सेनिक दवता हैं| शेष लोग देवो की नल ध हर 
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चक्र को छोड़कर धनुष हाथ मे लेने न 
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जब लक्ष्मण यो हे थे के 

(लक्ष्मण पर) ब्रक्षास्त्र का 208 के पा 22 कप हक 08 
22 स्वृणमय पबत पर असरूुय पक्छी आ 

दृट हो, ऐसे ही उनपर अवणनीय काति से युक्त अनेक शर आ लगे । 

कोटि-कीटि शत सहस्त कठोर वाण उनके सारे शरीर को ढककर चुम गये) 
लक्ष्मण किंकर्त्तव्यमूढ होकर, अपनी प्रजा खोये हुए इस प्रकार मू््छित हो गिर पडे, जिस 
प्रकार बलवान्‌ हाथी अपने सोने के स्थान पर लेट जाता हो । 

... हँनुमान्‌ वह सोचने लगा कि हमारा मिन्न इन्द्र क्यो हम पर आक्रमण कर 
रहा है ? अब इसके हाथी के साथ ही इसको उठाकर फेक दूँगा--ऐसा करने के लिए वह 
उद्यत हुआ। किन्तु, इतने मे उसकी देह पर असंख्य शरों के आ लगने से वह निश्चल और 
मूह्िछित होकर गिर पड़ा । 

शक सूर्यपुन्न ( स॒प्रीव ) की देह पर अनेक तीदृण वाण सर्वत्र खुम गये, वह पिघले 

वाँचे के जैसे नेत्र किये गिर पड़ा । उसकी देह से रकत-प्रवाह होगे लगा। वह धश्य 
ऐसा था, जैसे स्वर्णमय पर्वत पर पलाश-बन पुष्पित हुआ हो । 

दस सहस्त॒ तीछण बाण लगने से अगद धराशायी हो गया, जैसे वज्ाहत होकर 
सिह गिर गया हो | बानर-सेना मे बड़ा यश पाया हुआ जाववबान्‌ भी वक्ष और /कंो मे 
बाण लगने से धरती पर लोद गया। 

नील ने सहल्ल बाण लगने से यम-सुख का दर्शन किया। ऋषम ख्र्ग जा 
पहुँचा | पनस के प्राण उन वाणो से समाप्त हो गये | कुछुद, वाणो से आये यम के द्वारा, 
निहत हुआ | 

समुद्र मे बाघ बनानेवाला नल सहला वाणो से मृत हो गया | वाली के समान 
बलबाला मैन्द और उसका भाई तुमिन्द सरकर शिर पडे | यम के समान मयकर गवय ने 
स्वर्ग के दर्शन किये। शर-पक्ति'के आ लगने से केसरी मिट्टी मे अदृश्य हो गया। 

विंध्याचल के समान कधोवाला शतबली, सुषेण, विनत ग्रधमादन, हिडुव, द्धि- 
सुख “सब छमड़कर आनेवाले असख्य शरों के उनकी देह में लगने से प्रजाहीन होकर धरती 
पर गिर पडे | 
अनेक महस््र अनुपम बाणों के लगने से अन्य सव वानर प्राणहीन होकर गिर पड़े | 
उनके रक्त का प्रवाह गरजती हुई चीचियो से शब्दायमान समुद्र भे जा मिला । 

ब्र्मास्त्र ने सबको धराशायी कर दिया। पानर उस अस्त से बचने का फोई 
मार्स नही देख पाये | जिस अकार कोई कील को घेरकर दृढता से भूमि में ठोक दे, उत्ती 
प्रकार इन्द्रजित्‌ ने अपने वच्ञ-समान शरो से उनको आहत किया) वो थे खड़े-खडे ही निषमात 


होकर गिर पडे) हे है इुसुद-पुण पैसी 
(लद्रमण और अन्य वानर) बेहोश होकर घरती पर पडे थे और बुसुद-पुण ज्स 
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आँखोबाली देवस्त्रियों सिर ुकावे व्याकुल हो रही थी। रकत-प्रवाह ऊपर, नीचे और चारो 
और वह चला, जिससे वह वानर-सेना का ससुद्र प्रवाल-बन ने शोमावमान क्षीर-समुद्र के 
समान दिखाई देने लगा | 

वानरों के अनेक 'ससुद्र' स्वर्ग जा पहुँचे (अर्थात्‌ , अनेक 'समुद्र' सख्यावाले वानर 
स्वर्ग जा पहुँचे) | देवो ने उनको देखकर अपने अतिथि मानकर बड़े आनद के साथ उनका 
कुशल पूछा और सत्कार किया | फिर, आज्रह से कहा --अभी (राक्षसों का वध करने के 
लिए) धरतवी पर लौट जाइए । ३ 

देवों ने वानरों से कह्ा--सृष्टिकर्ता (अह्मा) के अस्त्र का तुम लोगों ने आर 
किया है, अन्यथा तुम मृत्यु पाने योग्य नहीं हो. क्योकि दृढ धनुर्धारी विष्णु के अवतार 
राम के ढासों के ढास भी दृढ मूलबाले ससार के बधन से मुक्त हो जाते हैं| (हम लोग 
राम के दास हों, अतः स्वर्ग के नही; मोक्षुपठ के योग्व हो)। 

हमारे कार्य करने के लिए तुम लोग धरती पर उत्नन्‍न हुए । उम्हारे प्राण हमारे 
ही प्राण हैं | केवल शरीर भिन्न हैं। कमलाक्ष (राम) की सहायता करते हुए तुमने प्राण 
छोड़े हैं, अनः तुम हमारे लिए पृज्य हो | 


उधर इन्द्रजित्‌ ने यह कहकर कि तीछ्ण नेतरवाले वानरों के सग लक्ष्मण मर 
गया है और राम युद्धभूमि से अन्यत्न चला गया है--उनकी निन्‍्दा की | फिर, विजयशख 
बजाता हुआ शीघ्रत्ा से अपने पिता के निकट जा पहुँचा ओर हलचल से भरे बुद्ध मे जो 
घटित हुआ था, कह सुनाया। ह 


रावण ने पूछा--क्या वह राम नहीं मरा।| पुत्र ने उत्तर विया--वह भयभीत 
होकर सब-कुछ छोड़कर चला गया है| जब भाई; मुख्य मित्र तथा अन्य वानर-सेना थे 
सब मारे गये, तब क्या वह इसका प्रतिकार किये बिना अपना वल भूलकर चुप बेठा रहेगा ? 
(अर्थात्‌ ; राम अवश्य युद्ध करने आयेंगे और उसमे उनको पराजित किया जायगा-बवह 
इन्द्रजित्‌ का अमिप्राय है) 


रावण ने कहा--हाँ; यह ठीक है ओर मन में शान्ति पाई] उसका पुत्र 
(डठ्रजित्‌ ) भी अपने आवास को गया; महोदर भी राजा की जाज्ञा पाकर अपने घर चला 
गया | प्रभु (राम) अन्यत्र ही रहे | 


बीर ( राम ) ने सब विव्य अस्त्रों की बधाविधि पूजा इस प्रकार सपन्‍्न की कि 
उनके रक्तकमल-समान कर और भी लाल हो उठे | पूजा पूर्ण करके (राम) बुद्धभूमि की 
ओर चल पडे | 

उन्होंने जलती उल्का जेसे अपने बाण ( आस्तेव अस्त्र ) को अपने हाथ मे लिया ] 
ऐले अधकार को, जो इतना घना था कि छुल्‍्लू से भरकर पिया जा सके, दूर किया | अपने 


अवारणीय पद-कमल को रखते हुए वे ( राम ) चुद्ध-क्षेत्र म॒ जा पहुँचे और सना से पटी हुई 
उस विशाल धरती पर शीघ्र दृष्टि फेरी | 


विशाल दिशाओं में दृष्ठि डाली | प्रवलपूर्वक ध्यान से बारी-बारी से देखा | 


४२४ कंच रामायण 


उनका विशाल कमल जेसा झुख त जब से अहम कक 
और रक्षुण कार्य मे समर्थ जा आग दवागतिनी दे के पा 3 
हे हि एक-एक करके देखा | 

जब सुग्रीव को पडा देखा, तव उनकी कमल-जेमी दोनो आँखो से अभु की बाट 
उमड़ पडी | व टीर्थ समय तक खडे उमाम भरते रहे, फिर बोल उठे--हाय । क्‍या यर 
तुम्दार लिए उचित है ४ जब उसके पारव॑ में दृष्टि फेरी, तब वहाँ मारुति को पड़ा देसा | 

2 मन में अत्वत व्याइल होकर राम थश्रु वबहाते हुए रो पढे--ममुद्र पार कर, 

राज्षमों को जड़ से हिलाकर सुके जीवित रखने के लिए तुमने जो सहायता की, क्या वह 
सब इसीलिए था ? राक्षस के छोडे हुए बलिए वाण क्या तुम्हारे शरीर को भी भेदकर 
निकल गये १ 

फिर, शाम बोले--हे यशस्विन्‌ ! पापकृत्यवाला मैं तुम्हारा साथी हो गया; 
इसलिए क्या पूर्व में ही देवो के द्वारा तुमको दिये गये वरदान? सुनियो के वचन एवं सीता 
के द्वारा की गई सहायता-- सब व्यर्थ हो गये १ मेरे समान (अमागा) कौन होगा १--इस 
प्रकार व अपनी निन्‍दा करने लगे | 

(फिर, राम बोले) नीच कृत्य करने के लिए कुद्र राज्य को पाना चाहा | अपने 
पिता की मृत्यु का कारण बना | पितृतल्य जटायु को मिटाया। आज इतने बीरो को 
मरबाकर मैं खुप खड़ा हूँ | क्या मेरी कठोरता की कोई सीमा भी हो सकती हैं 

बडे भाई को सारकर उसके अनुज को (सुग्रीव को ) बानरी का राजा बनाया। 
यह सब मैने बिनाश फैलाने के लिए ही किया! हम सबको, जो छ्मा में हृद 
रहनेवाले हो; मैने इतनी विपदाओ मे डाल दिया | मैं धरती का भार वनकर रहने के लिए 
ही उत्पन्न हुआ हूँ। 

वृषभो के बीच में पडे एक बृषभ के समान, अगद को मृत पडा देखा | उनकी 
आँखों से आग निकल पडी ओर आस्त्रों का बोक दौनेवाला में; पापी, इस विपदा को 
देखकर भी इनकी गक्षा के लिए जो प्रयत्न कर रहा हूँ, यह भी खूब है ।” यह कहते हुए 
रो पदे। 5 
फिर, राम की दृष्टि अपने ही समान अनुज (लक्ष्मण) पर पड़ी, जो अपनी देह 
पर लगे असख्य शरों के अपार कातिपुज से प्रकाशित दविर में; शवी के मध्य पडा यो 
रहा था, जैसे दधिर की धारा में कोई सर्प बह रहा हो | ॥ 

उनका मन व्यादुल हो उठा | दुःख उमड़ उठा | आहे भरते रहे | उनके संत + 
सम ही उनकी नीलरत-समान ठेद मी कॉप उठी । बञ्ज से आहत सालबृत्त के सगान : 
पड़े, तो धर्म-दबता भी अपनी ओऑग्वे पीटकर रा पटा । 
साँस लिये बिना पट मी । विलूत 
गोली | उनके हीश और कः 


(राम) मूर्ल्छित ही धग्ती पर गिर 
क्रणा की मृ्ति व (राम) एक मृद्तत-भर 
शरीर से पसीना नहीं भननकला ] से नहीं 


बसुधन्स गत] गा रे 
अपने स्थान से दिले नहीं; किन्‍त उनके प्राण ना छूट । 
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उस विपटा में उनकी सहायता करनेवाला कोई नहीं था| वे अपने अनुज को 
छाती से लगाकर मूर्च्छित हो पड़े रहे। उनको उठानेवाला कोई नहीं था। मुख से 
आश्वासन के वचन कहनेवाला कोई नहीं था। उनके साथी सब मृत हो गये थे। एसी 
दशा में एकाकी उन (राम) की वदना को दूर करनेवाला कोई नही रहा | 

स्वर्गलोक की स्त्रियाँ अपने पेट पीट-पीटकर रो रही थीं। उनके अश्रु, वर्षा के 
जैस लगातार वरम रहे थे। ठेवता अश्र वहा रहे थे। वह चराचर जगत्‌ सारा ज्ञानस्वरूप 
विष्णु का ही आकार है, अतः सब प्राणी उनकी (राम की) व्यथा से व्याकुल होकर कॉप उठे 

सथोबिकसित कमल पर आसीन देव (ब्रह्मा) एवं तिनेत्र (शिव) के झुख मंदहयस- 
रहित होकर करुणा से मुरका-से गये | एक ही वर्ग में देवताओ की ऐसी दशा हुई, तो अन्य 
देवी के दुःख का वर्णन करने की क्या आवश्यकता ? राम की विपढा को देखकर शत्तु 
भी रो पडे | पाप का ढेवता भी उनको देखकर रो पड़ा | 

महिमामय राम ने कुछ होश में आकर दीर्घ श्वास भरते हुए थाँखें खोलकर 
अपने भाई को देखा | यह सोचकर कि लक्ष्मण स्वर्गंवासी हो गया और अब वह नही लौटेगा, 
व मन में अत्यधिक छुखी हुए। घाव में जेसे अग्निकण रख दिया गया हो, बेसे ही वे 
तड़पकर रो पड | 

मेरे पिता का देहान्त हुआ--यह झुनकर भी मैं जीवित रहा | समस्त राज्य 
भरत को ही दे देने की बात छोड़ दी (अर्थात्‌ , चौदह वर्ष के पश्चात्‌ भरत राज्य लोटा देगा 
और उसे स्वीकार करने की सम्मतति मैने प्रकट की) | यह सब इसीलिए मैने किया कि 
में अकेला नहीं था, एम भी मेरे साथ थे । किन्तु, अब तुम्हारे शब्द में नहीं सुन रहा हूँ | 
थत्र मै नही जिसेंगा | हे तात | मै आ गया । है तात | मैं था गया | (अर्थात्‌ ; मै भी 
तुम्हारे साथ ही मर रहा हूँ) | 

(मेरी) माता तुम्ही हो, पिता तुम्ही हो, तपस्या एुम्हो हो, पुत्र तुम्ही हो, भाई 
तुम्ही हो, सपदा तुम्दी हो। ऐसे प्रिय तुम यश की भी कामना छोड़कर, मुझे छोड़कर 
चले गये । मै तो हम्हे छोड़कर अब भी जीवित हूँ, तुम से भी बढ़कर कठोर हृवय रखता हूँ 

गहरे थावो से भरे तुम्हारे शरीर मे प्राण नही देख रहा हूँ। अभी मैं सब कुछ 
सहते हुए अपने प्राणी को ढो रहा हूँ ओर री रहा हूँ। हे निह-समान | मैं मिट जाऊँगा | 
अहां | मेरा हृदय अभी टो टुकड़े नही हुआ, वह जेसे के तेसा ही है। (अतः) और मी दीर्घ 
काल तक जीवित रहना हो, तो भी जीवित रहूँगा। 

विशाल कानन मे चौदह वर्ष तक हम एक साथ निवास करते थे | उस समय तुम 
मेरे भोजन के लिए सब प्रकार के (फल, कढ आदि) मोजन ला देते थे और स्वयं तुम विना 
खाये रहते धे| तुम धूप की भी परचाह किये बिना (मेरी सेवा करते) रहते थे । धाज बचा 
तुम देह से बहुत थक गये हो और मन से भी अत्यत शिथिल होकर सो रहे हो १ क्या इस 
निद्रा को नहीं त्वागोगे १ 

दो हृठय जो परस्पर सदेह नहीं कग्ते, वे एक ही होते है --बह कथन जब 
निरधंक हो गया है; तब मुक्त पापी मे कदंणा नामक शु कैसे रहेगा ! किंचित्‌ भी दोष 


४ 


ढ्र्ण 
ता 


कंब गमायगा 


हि 


जिनम नहीं है, ऐसे तुम को छोडकर में थमी तक (आ्राणों के साथ) सचरण कर रहा हवाहें ] है 
तात । अब तुम्हारे साथ सम्बन्ध (अर्थात्‌ बघुत्त) ग्खनेवाले मेरे प्राण है या मै हैं ? यह नहीं 
तो (मेरा) और कौन-सा (भाग' ह हे 
ह ( जनक द्वारा न्वचि गये ) वज्ञ मे जाकर धनुष को संग कया और यह विच्यर 
करके कि यह हमारे जीवन को सुखी बनावेगा, एक विप को (अर्थात्‌ , सीता देवी को) ले 
आवा। बुरे विचार करके अपने बशुजनों को तपाया | इन सब काया में किंचित भी मै 
पीछे नही रहा। इतनी विपदा मैने उत्पन्न कर टी | हे 
की कामना करके (अर्थात्‌ , राज्य के लोभ से) मैने माता (कंकेयी) आदि 
बथ्ुजनों को ऐसी पीडा उत्पन्न कर दी. जेसे घाव पर आग रख दी हो। स्त्री की कामना 
करने के कारण यह दुर्भाग्थ मैने पावा | हाय । मेरा प्रशसनीव वश मी बहुत सुन्दर है । में 
क्या कोई साधारण नर हूँ ॥॒ हे 
तुम मृत हो गये | अब में जीवित नहीं रहेँगा | (यदि मैं अपने ग्राण छोड़ हूँ, तो) 
भरत प्रध्वी का शासन नही करेगा | हाव । दु.ख को न सहकर सब बधुजन अपने ग्राण छोड़ 
दंगे। अहों! मेने उत्तम धम का विचार करके (ब्ह्मास्त्र का प्रवोग क्ये बिना) किंचित 
शिथिल रहा, तो उसका परिणाम क्‍या यही होना था १ 


हुमने मेरे लिए किसी की परवाह नहीं की और घर्मे, माता, पिता, बबुजन तथा 
अन्य सबको छोड़ दिया। पर, ठुम सत्य को कभी नहीं भूले। मेरे साथी वनकर जनमें | 
मेरा वियोग नहीं सहन करके, मेरा अनुसरण करते हुए वन मे आये | अब ठुम मर गये | ऐसे 
हुमको (इस निष्पाण दशा में) देखकर भी मैं प्राणों को धारण किये हूँ | तो क्या में कोई 
साधारण नर हूँ। 

किसी महान्‌ पुरुष की पुत्री को कोई वलवान्‌ राक्षस बटी वनाम्र रखे (तों यह 
चाहिए था कि धर्म उस राक्षस का विनाश कर दे किंतु ऐसा नहीं हुआ) और जब महात्मा 
लोगो के द्वारा प्रशसित सद्घर्म भी उत्त राक्षम के अधीन होंकर रहे, तव तीनो लोको को एक 
साथ विनष्ठ हों जाना चाहिए। यदि ऐसा न हुआ, तो क्‍या मरे इढ धनुप का अमाघ 
कौशल्न नहीं प्रकट होगा १ (अर्थात्‌ , में अपने धनु; कौशल से त्रिलोंक को मिटा ढूँगा)। 

समुद्र कहलानेवाली गहरी खाई, विराध, वायु के समान उड़नेवाले काकासुर की 


पुतली; खरासुर, खुदढ घड़वालें सात सालबृक्ष, वाली--क्या केवल इनके उपर ही मेगा वह 


सफल होंकर रह जायया १ जहो ! 
मैने तुमसे कहा था कि 
गवाथा)। अब में जीवित भी रहूँ 
सकेगा ? हाव | एस जेस माई क साथस 
भार भी ढोने से असमय हो रहा हूँ। 


श्भ्भू 


इन्द्रजित्‌ को त॒म्हों जीतो (और खब मैं छुप रह 
( इद्रजित आदि ) महाद्व रथियां का वन में 
ही रह सका और अपने इस झृठे जीवन वा 


माता, व्ुजन, “देश में रहनेवाले वेदन परडित आदि सबलोग वहे चिता नर न 
[2 नजानेवे क्तिने 


सगे कि हाथ'.. अर प्य में उन / राम-लक््मण ) ञ्यी क्या दशा हु 


हर 


युद्धकारड ४२७ 


व्याकुल रहते होगे। हें बत्स ( लक्ष्मण )। उनको देखने की मेरे मन में बड़ी इच्छा है । 
आओ | झुमे सिंहासनारूढ कराओ ) 
जिस समय तुम नागपाश से बेँध गये थे, उस समय और इस समय, जब शत्रुओं ने 
यह विनाश उत्पन्न किया है, तब मै तुम्हारे साथ न रहकर हट गया था । स्नेहहीन व्यक्तियों के 
जैसे कार्य करके मी में जीवित हूँ | ससार के लोग क्या मेरी विजय का उपहास नहीं करेगे | 
पहले, मेने विभीषण को राक्षुम-राज्य का मुकुट एवं उनकी अनुपम संपत्ति प्रदान 
की (अर्थात्‌ ; उन सबको दिलाने की प्रतिज्ञा की), किन्तु उस प्रतिज्ञा को पूरा किये बिना 
ही मैं मर रहा हैँ। इससे इक्त्याकु-बश को असत्याचरण का अपयश लगेगा | सुर जेसे 
अविवकी ने स्वय ही अपना यश मिटा दिया है। 
इस प्रकार के अनेक वचन कहते हुए राम बड़ी व्यथा से आह भरते रहे | फिर, 
सब इद्रियो के एक (मन नामक) इंद्विय मे विलीन होने से, मृत जैसे पडे हुए अपने भाई को 
प्रेम से गले लगाकर कुछ वोले विना मौन हो अपने को भूले हुए पड़े रहे | 
देवो ने (राम को उस प्रकार पडे) देखा | वे अपनी आँखें पीट-पीटकर रोते रहे, 
यह सोचकर कि न जाने इन सबका परिणाम क्‍या होगा, वे कॉपने लगे | फिर, प्रेम से कह 
उठे-हे प्रमो । है मगवन्‌ | हमारे लिए तुम ऐसा अमिनय कर रहे हो, मानों वास्तव में 
इस प्रकार के दुःख भोग रहे हो। अन्यथा ह॒म्हे केसे दुःख होगा ? (अर्थात्‌ , तुम स्वय 
भगवान हों; अतः ये सब दुःख तुम्हे नही लगते) | 
( देवता वोल उठे-- ) हे सुख-हु.खहीन । त॒म्हे यथास्थित रूप मे जानने का 
सामथ्य हमम नहीं है । तुम्हारी सृष्टि के तत्त्त को भी हम नहीं समझते | भविष्य मे क्‍या 
होनेवाला है, यह भी हम नही जानते। अतीत की घटनाएँ, भी हम ज्ञात नही हैं | वर्त्तमान 
की घटनाओं को यथार्थ रूप मे जानने की शक्ति हममे नही है। तुम्हे नमस्कार करें और 
तुम्हारे बताये मार्ग पर चले---इसके अतिरिक्त हम, तुम्हारे दास और क्या कर सकते है 8 
हमने जब प्रार्थना की कि राक्षम-कुल का समूल नाश करके हमार दुःख दूर करो, 
तब हम पर कृपा करके तुमने अपने लिए इस अयोग्य रूप को धारण किया और प्रथ्वी के 
रक्षक बने हुए सूयंवंश मे उत्तन्‍्न हुए. धर्म की रक्षा के लिए क्या तुम छिपे रहकर भी अपनी 
माया दिखाना चाहते हो १ 
तुमने हमारी सृष्टि की | हमारे दुःख दर करने के लिए तुम क्षत्रिय-वश मे मनुष्य 
वनकर अवतीर्ण हुए। त्॒म तीनो लोको के दुःख दूर करनेवाले हो, हम इस आशा से 
प्रयलशील है | इस पकार प्रयल करके भी, तुम्हें साधारण मानव मानकर हम तुम्हारे 
वास्तविक स्वरूप को भूल यये हैं। यह सात्रा भी अनुपम है। हे हमारे स्वामी । ( हमारे 
अजान के अनुकूल) क्या तुम कृूठ भी बोलने लगे हो ११ 
है परमेष्टिन्‌ ! तुम सारे ब्रह्माड को तथा स॒ष्टि के समस्त प्राणियों को (अपने उदर 
के) भीतर और बाहर अवस्थित रखते हो | (इन सबको) निगल जाते हो, उगल देते हो, 
*, देवों के सामने मो राम मलुष्प के जैसे हं 


2०. - ः ड्‌ ल्‍ 
ष जेल ही अभिनय कर रहे है, इसलिए देवता राम को भ्रठ बोलनेवाला 
कह रट है | --अनु* 


बम कंब रामायशा 


200 %8९3 मा इन सबके बाहर और भीतर एम्ही परिव्यास रहते हो, अतः 
र्ड हो, जी अपने ही मुँह से सूछ्म सूत्र को उगलकर उससे जाल 

बनाकर स्वयं उससे लिपठा रहता है। 

तुम्हारा यह खेल दुःखजनक-सा लगता है; किन्तु तुम्हें दुःख नहीं सतात। 
अतः, यह भी त॒म्हारे लिए सुखजनक ही दे | फिर भी हम अज्ञो को, तुम्हें दुःखो देखने पर, 
तुम्हारे प्रति प्रेम ही उत्पन्न होता है। करुणा और कौमल भावनाएँ उत्लन्न होती हृ। 
है आदि, मध्य और अन्त से हीन ! यह सब (खेल) तुम्हारे बनाये ही पूर्ण होते है । हमसे कुछ 
भी नही होता | 

तुम (धारणियों के लिए) ज्ञात जेंसे होकर भी उनके भानका विषय नहीं होते हो। 
तुम अबती्ण हुए हो--यह सोचकर हम आनदबित हो निर्भव रहते है | अब बीच में दुःख 
उत्पन्न होने से हम बलहीन हो गये है | तुम मनुष्य होकर हमारी रक्षा करने में निरत हो | 
है हमारे शरण्य । हे लक्ष्मी के निवासभूत वक्ष॒वाले ! यदि तुम स्वय ही हमारे दुःख नहीं दूर 
करोगे, तो हमसे य दुःख नहीं दूर होगे। 

पू्वकाल में तुम ने अवरीष पर कृपा की थी," अ्मा के पुत्र ( शिव ) पर कृपा 
की थी |* है हमारे स्वामी | जब हम तुमसे ही रक्षा की कामना करते हैं, तब तुम मन मे 
थो व्याकुल होकर हुःखी क्यो होते हो? हम दिग्प्रांत हो अत्यत शिथिल् हो रहे हैं। 
है अपने अनुज के साथी । क्‍या तुम अपने इस दुःख को दूर करके हमारे भान को हमे 
लौठा नही दोगे ४ 

इस प्रकार, अनेक वचन कहकर देवता दुःखी हो रहे थे। रामचन्द्र, जिन्होंने दुःख 
भोगनेवाले मनुष्य के आचरणो को अपनाने का सकल्प कर लिया था, भव मूह्छित होकर 
पडे रहे | क्षुद्र कार्य करनेवाले राक्षसों के दूत ने रावण को यह समाचार छुनावा । 

रावण ने (उन दूतो से) पूछा--तुम्हारे आने का क्या प्रयोजन है ! तब दूवी ने 
उत्तर दिया--धोर युद्ध मे तुम्हारे पुत्र ने जो शर छोडा, उससे (राम के) अनुज एवं ताथी 
गिर गये, इसपर रामचन्द्र भी अत्यत दुःख के कारण निष्पाण हो गये | (१-२३०) 


२, एकादशो-अत का अनुष्ठान करनेवाले अवरीप पर दुर्वासा सुनि इसलिए क्रूड् हुए ये कि उनके रनान 
करके आने के पूर्व हो अवरीष ने तुलसी खाकर एकादशी का उपवास समाप्त कर दिया था। इस 
पर विष्णु भगवान्‌ ने दुर्वाता के क्रोध से अबरीप को रक्षा कौ थी | -“अहु० े0 

2 भस्मासुर को शिवजी ने यह वरडिया था कि जिसके सिर पर वह अछुर अपना हाथ रखेगा, 
जलकर भस्म हो जायगा । तव उस असुर ने स्वयं शिवजी के सिर पर ही अपना हाथ ला ज 
बर को परीक्षा करनी चाही | पेव विष्णु स्त्री के रुप में प्रकट हुए भौर उत्त अमर सा श 
स्नान-सध्या आदि पूरा करने के पश्चातू वह आवे ओर उन्दे अपना बना ले । । अमुर ने 
करते समय अपने सिर पर हाथ रखा तब वह स्वय जलकर भरम हो गया ]-अनु९ 


बा 
छस 


अध्याय शश 
युद्धयूमि-द्शन पटल 


सत्मथ से विमुख चह (रावण) यह सोचकर कि दूत भूंठ नही कह रहे हैं, (राम- 
लक्ष्मण के मारे जाने की वात सुनकर) आनंदित हुआ | उसका आनद यों उमड़ पड़ा कि 
उमने अपनो सपत्ति की अनन्त राशियों को यो छुटा दिया कि मॉगनेबाले भी ऊब उठे | 
फिर; भाज्ञा दी कि बडे हाथी पर डिंडोरा पीठकर यह समाचार घोषित किया जाव कि 
नगर के लोग आनद मनावें और अश्यय-स्नान करें | 

फिर, राक्षम (रावण) ने मरुत्स नामक राक्षस को आना दी कि पहले तुम जाकर 
युद्धक्षेत्र मे गिरे हुए सब राज्तसों के शवों को शीघ्र समुद्र में डाल ढों | यह वात तुम्हारे 
अतिरिक्त और कोई जानने न पाये | यदि जान लेगा, तो मैं ठुम्हारा सिर कटवा लूंगा और 
तुम्हारा सारा गौरव मिटा दूँगा। उस राक्षस ने शीत्र जाकर शाक्षमों के शव भसुद्र में 
डाल विये। 

(फिर, रावण न राक्षसियों से कहा--) दिव्य (पुष्पक) विमान पर सीता को 
आरुद् करके युद्भूमि मं ले जाओ और उन मनुष्यों (राम-लक्ष्मण) की नो दशा हुई है, उसे 
दिखा लाओ | जबतक घह (सीता) स्त्रय नहीं देखेगी, तबतक बह हमारी बात पर विश्वास 
नही करेगी। राक्षसियाँ वड़ी हर्षध्वनि करती हुई उस सीता के पास गईं, जो चिन्ता- 
मग्न हो यह मोचती हुई बेठी थी कि अब मैं जीवित नही रह मकँगी | थे उन्हें विमान पर 
विठाकर युद्धक्षेत्र म ले गइ | 

अपने पति (राम) के रूप के अतिरिक्त जन्य किसी को कभी आँख उठाकर भी 
न देखनेवाली उन सीता देवी ने अपनी आँखों से यह दृश्य देखा । (उस दृश्य को देखते 
ही) सीता देवी की देह, प्रज्ञा एवं श्वास एक साथ निर्णंठ हो गये, मानों उन्होंने विप खा 
लिया हों। शीतल कमल मानों आग मे गिर गया हो, ऐसी ही उनकी दशा हुईं । यहि 
एक स्त्री ऐसी वडी विपदा पाये, तो सारे ससार को बह बहुत बड़ी ( चिपदा ) दिखाई 
पडेगी न १ 

वह ( सीता ) देवी रोई। स्व्र्म की सवूरियाँ (अर्थात्‌ देवस्त्रियाँ ) रोई 

वृप्रभाल्द (शिव) के अर्धाँग मे स्थित कोयल ( पार्वती ) देवी रोइ। रक्तकमल पर आसीन 
(लक्ष्मी) देवी रोद । गया। रोई। वाणी रोइ। कमल-जेसे विशाल नयनोंवाले विष्ण 
की बाहन (दुर्गा) रोइ । कभी दया न क्रलेवाली राक्षसियाँ भी व्याकुल हो रोइ 

स्वणमय कर्णामरण से भूषित (सीता) देबी को जन्म देनेवाली भूमिदेवी बड़ी कदणा 
से रो पड़ी | अपार वेद तथा घम-देवत्ता बहुत दुःखी होकर रो पड़े। पीड़ा ढेने में पीछे न 
हटनेताला पाप भी रो पड़ा ! तो अब दसरो के रोने को वात क्‍या कही जाव ? सब लोग 

जहाँ खड़े थे. वही रो पडें | मीता देवी की प्रना तथा सज्ञा विलीन हो गई 

भुण्ड में खड़ी हुई राक्षमियों ने पजा-रहित सीता देवी के सुख पर जल छिड्का 


र कब रामायण 


ओर उन्हे उठाया | दी समय के पश्चात धीरे-धीरे उनका श्वास लोट आया। काले मेघ- 
जैमे ( राम ) को ( युद्धचषेत्र मे ) पढ़े देखकर वे पुनः रोती हुईं क्रोध से अपनी आँखो पर 
अपने करो से मारा । 

को किल-समान स्व॒रवाली उस देवी ने अपने स्तनों को पीटा, उदर को पीटा | वे 
रोती हुईं, आग में गिरी लता के समान ( तस होकर भुक गईं | विकल हुईं | कॉप उठी | 
बिजली के समान प्राणों के घटने से सुरका गई | घूम उठी | उनके प्राण ऐसे व्याकुल हुए, 
जेप्ते पीडा को ही उन्होंने पी लिया हो। 

वह (विमान पर) नीचे गिरकर लोट गईं। उनके सारे शरीर से स्वेद वह 
चला | वे खिन्‍न हुई | मन मे उत्तत हो उठी | उठ बेढी | कमल-जैसे करो को मरोडने लगी 
(मनलने लगी) | हँस पड़ी | रोइ | हे प्राणेश्वर !! कहकर पुकार उठी | है अयोध्या- 
नरपति ।* कहकर पुकार उठी | हे सब लोक़ों के निवासियों के लिए प्रणाम करने योग्य 
चरणवाले !” कहकर वार-वार पुकार उठी। 

सीता देवी कहने लगी--हे धर्मदेवता । मेरा पति तुम्हारे प्रति ही अधिक प्रेम 
रखते थे) तुम्हारा विरोध करनेवालो से किचित्‌ भी स्नेह नहीं रखते थे | ऐसे मेरे पति से 
तुमने प्रेम नही रखा | किन्तु अधर्म करनेवाले (राक्षस) लोगो के वश में हो गये | हैं निष्ठुर । 
क्या यही तुम्हारी दया की रीति है ? 

सत्य के पक्त में न रहनेवाली हे नियति ! क्‍या तेरे लिए यह उचित है कि जो 
व्यक्ति वेदोक्त मार्ग को छोडकर कभी अन्य मार्ग पर नहीं चलता, ऐसे महापुरुष का हुःख 
देखती रहो १ मै तुके किसी महत्त्व की वस्तु नही सममूँगी। तू कैसे कठोर खेल खेलती है! 

मै बड़ी पापिन हैँ। यह दृश्य में कैसे देख सकी १ हे यम | क्या तेरे लिए यह 
उचित है कि तू मुझे जीवित छोड़कर मेरे पति के प्राण हरण कर त्ञे ? हे मेरेप्राणनाथ । सुक- 
पर ठुम बड़ी कृपा रखते थे | अब क्यों कमी समाप्त न होनेवाले दुःख में मुझे डाल रह है ६ 

हे ससार के प्राणियों के लिए प्राणलमान प्रिय । देवों की बड़ी शक्ति बने हुए । 
मेरे नयन-समान (प्रिय)! अम्ृत-समान मधुर | दवा के आगार । मै जो अपने ढुशख की 
चिंता किये बिना इतने दिनों तक यहाँ रही; वह क्या तुम्हारी आहत देह को प्राप्त करने के 


ग ही हु ० फ ० कैम ब् परम 
है कमल पर आसीन (लक्ष्मी) देवी के लिए अमृत जैसे मधुर । वेदों से नंय पर 
भगवान !। मिथिला नगर में अग्नि के सम्मुख तुमने सुझ पापिन का पाणिग्रहण 


पुरुष । अग्नि व ग 

किया था; वह क्‍या मेरे कारण अपने थाणों को विपदा में डालने के लिए ही तुमने ऐसा 
१ 

कक उत्तम कौशल्या देती अपने 


हे मत्तनज-सदृश ! ( ठुम्हारी इस दशा को जानकर) 
प्राणाँ को धारण कर जीवित नहीं रहेगी । हे प्रश्च | अन्य माताए. भी जीवित नहीं रहेगी, 


भेजनेवाली .प ० ० क्य 
हमारी विपदा की कामना करके हमे अरण्य में भेजनेवाली कढोंरहंदया दौफेयी का क्या 
यही उद्देश्य था १ 


जब माँ ( कैकेयी ) ने कहा कि अयोध्या नगर को, जो तम्हारे बौख मनौहर 
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शोभा से युक्त है; छोड़कर जाओ, तब उसका कुछ उत्तर दिये बिना; उसी वाक्य को अपना 
आधार मानकर तम दावाग्नि से युक्त अरण्य मे आकर रहे और माया (मृग) आदि पापियी 
(राज्तुसो) को परास्त किया। ऐसे तुम्दारे प्रति मेरे मन में प्र म नहीं रहा | हाव ! 
उस दिन (जब मायाम्ग के पीछे तम गये थे) लक्ष्मण से मेंने कहा था कि तुम 
अपने हाथ का घनुष छोड़कर पराई स्त्री के साथ रहोंगे। तब लक्ष्मण दुःखी होकर मेरी 
रच्ता करना छोडकर चला गया था। बैसा करना क्या ऐसे महान युद्ध में तुम्हें मरचाने 
का मेरा पडयत्र-मात्र था ? 
है लक्ष्मण | पाप के परिणाम से जब हम दोनों (में और राम) वन में जाने लगे, 
तब तुम भी हमारे संग चले। उस समय माता (सुमित्रा) ने तुमसे कहा था कि हे बत्स ! 
यदि विधिवश तुम्हारे ब्येष्ठ भ्राता की मृद्यु होने की समावना उत्तन्‍न हो; तो उनसे पूर्व तम 
अपने प्राण त्याग देना | ठमने वह बाज्ञा पूर्ण की | 
है प्रियत्तम | पुष्पों एव पहलवों से सजाई गई राजाओ के योग्य सेज पर निद्रा 
करना छोड़कर अब क्‍या तुम राक्षमों के धनुपों से छूट हुए बडे शरों की शीतल शब्या की 
कामना करके यहाँ आकर सो रहे दो १ 
घृतो से उत्पन्न हृवि से युक्त बड़े-बड़े यज्ञ करते हुए तम विशाल खेतों से भरे 
जल-ममृद्ध कौशल देश का न्यायपूर्ण शासन करते, किन्तु मेरे शरीर का स्पश करने के कारण 
तुम्हारा सत्य बचन एव पुण्य भी व्यर्थ हो गये हैं। 
चाहे परसे का आघात हो या करवाल की चोट पड़े, पर मेरे मन का निश्चय 
नही बदलेगा | ऐसा हृढ मन रखे हुए रोनेवाली में अब अपने दुःख को शाद्र करने के लिए 
इस महानुभाव (राम) के शरीर पर गिरकर अपना ग्राणत्याग करुँगी | --यों कहकर ज्यों 
ही सीता उठी, त्यो ही चिजटा ने उन्हे रोककर कहा--- 
ज्रिजटा जो (मीता के द्वारा) पूर्व जन्म में अर्जित तपःफल के समान थी, 
उन देवी की मनोव्याकुलता को दर करने के लिए, उनको घेरकर खड़ी रहनेवाली खड़ग- 
ढतो से भयकर राक्षस्यों को हटाकर, प्रतिमा-समान उन देवी के निकट आई और उससे 
उन्हें गादालिंगन में थो वाँध लिया, जेसे वे दोनो एक हो गई हो | ऐसा! करके उसने देवी 
के कान में कहा-- 
है माँ । वीते हुए दिनो मे मायाम्रृग को भेजने की रीति; माया जनक को बनाने 
की रीति, इन सब बातों को भूलकर तुम अपने ग्राण छोड़ने की वात सोच रही हो | है 
माता ; सन्‍्माश पर कभी पर न रखनेवालते राक्षसों की माया को क्‍या तुम किंचित्‌ भी न 
सममकती १ 
टेम जो शुभ स्वप्न और शुभ शकुन देखे थे, उनको, अपने पातित्रत्व को 
दडकारण्य में घटित घटनाओ को और वर्भ की रक्षा करने के लिए अबतीर्ण हुए भगवान्‌ की 
वीरता को तुम भूल मत जाथी। कमल-समान नेत्रोंचाले उस महान्‌ पुरुष (राम) की क्‍या 
इन कुंड राज़तों के हाथ मृत्यु हो मकती है १ क॒दापि नही | 
ई अवोध नारी ' क्या तुम यह नही देखती कि इन ऋक्रायुध धारण क्नेवाले 
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राम के स्वस्थ होने तक प्रतीक्षा नही करनी चाहिए | उसके पूर्व ही, इस विपदा में 
कुछ सहायता करनेवाला कोई साथी कही जीवित हो, तो उसको दूँढकर शीघ्र लाऊेंगा-- 
यो सोचकर विभीपण अपने हाथ मे एक जलती लुकाठी लेकर ससुद्र-जेसे रुधिर-प्रवाह मे 
अकेला ही चल पड़ा ] 

विभीषण ने (एक स्थान पर), ओठों को भौचकर, दोनो हाथो को ऐंठकर, रक्ताक्त 
नेत्रों से आग उगलते हुए, सहस्त॒ करोड़ हाथियों के शवी की राशि-रूपी सेज पर पड़े हुए 
उस हनुमान्‌ को देखा, जिस वीर ने समुद्र को लाँघा था | 

हनुमान को पडे देख कर विभीषण की थाँखी से आँसू वर्षा के जल-जेसे वह चले । 
फिर, उसको मालूम हुआ कि हनुमान की देह मे अभी ग्राण शेप हैं। उसने उसके घावी से 
बहनेवाले रक्त को पोछुकर, धीरे-धीरे एक-एक करके समी बाणों को उसकी देह से 
निकाला | फिर, मेघों से जल लेकर उसके मनोहर शरीर पर छिड़का ) 

हनुमान्‌ की सॉस चलने लगी | उसकी देह में पुलक फैल गई। पसीना छूटा | 
ऑाँखें खुली | धीरे-धीरे वह हिला । उसके मुँह मे लार एकच्र हुईं। हिचकी आई और उसकी 
मूल दर हुईं। उसने राम की जय कहा | यह देखकर देवताओ ने हर्पनाद किया। 

दु'ख एवं आनद से युक्त विभीषण व उमड़ते हुए प्रेम से उसको (हनुमाच्‌ को) गत्ते 

लगाया | हनुमान ने विभीषण का आलिंगन करके पूछा--ह उत्तम | प्रश्न सकुंशल हन/ 
विभीषण ने कहा--हाँ सकुशल है! | यह सुनकर उस पविन्ात्मा ( हनुमान ) ने त्रिलीक 
के लिए शिरोधार्य (रामचन्द्र के प्रति) हाथ जोड़े | 

फिर, विभीषण ने कहा--अपने अनुज के प्रति प्रेम के कारण रामचन्द्र प्रशाहीन 
हो गये हैं| शोक के कारण वे मूर्च्छित पडे हैं। अब उनके ग्रज्ञा प्रात करने पर क्या होगा-- 
यह ज्ञात नहीं | तब हनुमान्‌ ने पूछा--महिमावान्‌ जावबान्‌ कहाँ है ! 

घनी मालाओ से भूषित राक्षसराज ( विभीषण ) ने उत्तर दिया कि में उम 
जाववान्‌ के बारे में कुछ नही जानता | वह कही नहीं दिखाई पड़ा | न जाने; उसकी द्ह्से 
प्राण निकल गये हैं, या वह सम्राण है। कुछ नहीं जानने से ही यहाँ आया हूं। हे 
बायुपुत्र ते कहा-“जावबान अमर है | अतः हम उसे यही कहीं दूँढेगे | हम] 

फिर, हनुमान ने कह्द-है राहसराज | यदि हम उस जाववान, को देखेंगे, ही 
चह निश्चय ही हमारे उद्धार का कोई मार्ग बतायगा। उसपर विभीषण ने एप 
हम बच गये । चलो, हम शीघ्र उसे ढँढें | फिर उन दोनों ने उसी रात्रि मे, थीटी ही ठर मे 
जाय गे ढूँढ लिया । हे 
डे कल ्द बुढ्ापे के कारण, शरों के घावी की पीड़ा के कारण, मन का पा 
करनेवाले ढुख के कारण और सॉँस रुक जाने के हक यय सवा 
और शिथिल हो गया था; तथापि बज-समान हृढ कृधीबाले उस वीर के कानों थे 
वीरो के आने की आहट सुन ली । 


४ £ 2 मेरे टः 
जावबान्‌ ने मोचा-यह आनेवाला राज्ञम (बरमीपण) है? मेरे बह (गम) 
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शरीर के टुकडे-टुकडे हो जाये, तो उन्हे पुनः जोड़नेताली ओयधि मिलती है। शरीर प् 
गड्ड शख्रखडो की बाहर निकालनेबाली भी एक ओघधि मिलती है। पिक्ृत् रुप को 
यथापूर्व बनानेबाली भी ओपधि वहाँ है | है वीर । ठम उन थौषधियों को ले आओ |-न्यो 
जावबान्‌ ने कहा | 
ये चारो ओोपधियों देवों के द्वारा समुद्र को मथे जाते समय उत्तन्न हुई थी। 
देवताओं ने उनको सुरक्षित रखा है। निविक्रमावतार धारणकर विष्यु भगवान ने जब 
चिसुबन को नापा था, तव मै डिंडोरा पीटता हुआ ओर भगवात्र की विजय गाता हुआ 
चक्कर लगाते फिरा था | उसी समय उन ओंषधियो के वारे में सुझे शान हुआ था। 

अनेक देवता उन ओपधियों की रक्षा करते रहते हैं। अनेक चक्रायुध उन बोषधियों 
की रचा में लगे रहते है और किसी को उसके पास नहीं जाने देते | है अतत्य के समीए भी 
नहीं फटकनेवाले | अपने कार्य के महत्त्त्का ठीक-ठीक विचार करके, किसी भी उपाय से 
उन औषधियों को ले आओ और हमे बचाओ) अन्यथा सारी सेना मिट जायगी। 

तब वैद-समान हनुमाल, यह कहकर कि यदि इतना ही कार्य पूरा करना है, हो 
समझ लो कि वे सब लोग अभी जीवित हो उठे, हमारे प्र (राम) की कुछ हानि न ही 
सावधानी से इसका खबाल रखना--“ऊपर उठा और गगन के ऊपरी तल में जा पहुँचा। 
उसके ढोनो के दिशाओं में फैल गये। उसका आकार ऐसा दो यया; मानो वह गगन को 
हो निगलने जा रहा हो । 

पह और नच्त्र (हनुमान के) वक्त पर रलहार-जैसे लगे | एक कथे से दूसरे कब 
तक की दूरी सहद्य योजन-पर्यन्त या उससे भी अधिक हो गई। एक पैर उठाकर रखने फे 
लिए भी लका में स्थान नहीं रहा | उसकी दीर्घ बाहुओ को हिलाकर चलने के लिए विशाएँ 
भी पर्याप्त नहीं थी, ऐसा उसका आकार था। 

विजय से भूपित कधीवाला हनुमान पूँछ टेदी करके- हाथ उपर उठाका हु 
को किंचित्‌ फेलाये हुए मीचकर, अपने महान्‌ पैरो को धरती पर रखकर, बेच की फरताक, 
कठ को समेटकर, शरीर के रोगटो को खडे करके) बढ़ें वग से उपर उठा) तो सारी तक 
ओ घमकर उब-डूब करने लगी, मानों समुद्र के मध्य ड्रवकर उतगाई हुई कोई बडी नौका ही | 

.... (हनुसान्‌ के गगन में उड़ने से) मेघ-पढल फट गये | विशाल समुद्र पट गया | 

पूर्व ओर पश्चिम में नक्षत्र कर पढे | पर्बेदी ओर बच्चों के समुदाय (हनुमान 5 भरी ह व 
उड़ चले। गंगनगामी वेवों के बडे बड़े विमान मसुद्र में बच के जैसे गिरवार जिनार मे 
जा टकराये; जिसमे समुद्र का जले सत्र दिशाओं से फेल गया । बी 

जब हनुमान्‌ आगे लपककर चला; तेंत उसके शरीर के बैग से उठनेवालि भरत 
में सभी पर्वत उत्तर की और सुके गये | उसका वेग एमा था, मानी उसका पिना (वायुदप) 
भी उसके साथ चलने में असमर्थ होकर रुक गया । (उस बैग से) समुद्र सुख गय | मे मु तर 
गये | वडेंनवर्ड अरण्य जक्ष उठे। . . 3 
वह (हनुमान ) पवन में जैसे बडे वेग ने जा रहा था। उसके के 
परे 9 समुद्र पीछे उठ रहा था। उसका मन आके पीछे 


पैग बंटी शीता हे 
हा गा गा। 
आगे बढ 
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उसके उमर आकार को देखकर देवों ने कहा--जब अभी इसने अपनी ऐसी शक्ति दिखाई है, 
तब निश्चय ही यह गमीर समुद्र से घिरे राक्षमों के निवासभूत लकानगर नामक भूखड को 
समुद्र मे डुवोकर हमारा दुःख दूर करेगा | 

हनुमान्‌ मेघ-संडल को पारकर ऊपर उठा | चंद्र एव दूर्य के सचरण-पथ से भी 
ऊपर उठा। नक्ञत्र-मंडल को पार कर गया | पुण्य करनेवाले जिस स्वर्ग भे पहुँचते हैं, उसे 
भी पार कर उस स्थान तक ऊपर उठ गया; जहाँ से कमलभव (अह्या) का (सत्य) लोक दूर 
नही था | 

स्व॒गंलोक में रहनेवाले कुछ लोगी ने कहा कि वह (हनुमान ) बलवान गरुड है; 
जो विष्णु के वैकुण्ठलोक को जा रहा है। कुछ लोगो ने कहा--यह अह्देव ही है, जो 
इस सृष्टि से परे स्थित अपने लोक को जा रहा है और कुछ ने कहा--वदि यह ईश्वर न 
होता, तो ऊपर के लीको में इतनी दर कैसे जाता । अत; यह त्रिनेत्र ही हैं| 

ऊपर के लोकी भ स्थित कुछ लोगों ने कहा--वह इच्छित तप को धारण करने- 
वाला सत्यमय वेदो के लिए भी अगम्य स्वरुपवाला प्रिप्णुही ह। ठीक-ठीक देखकर समकने 
की इच्छा रखनेवाले कुछ लोगों ने कह्ा--अहों | पल्चषक मारने के भीतर ही यह दृष्टिपथ 
से ओमल हो गया | देख लेना, यह अपुनरादत्ति के (जहाँ से कोई पुनः नहीं लौट आता) 
मोक्षमार्ग मे ही जा रहा है | 

समस्त सूष्टि के तत्त को पहचाननेवाल ज्ञानी भी, सझुठ को पार कर युद्ध मे 
विजय पानेवाले उस ( हनुमान्‌ ) की दशा को ठीक-ठीक नही पहचान पाये, इसलिए 
कुछ ने कहा--यह ज्योतिरुप है। कुछ ने कहा--म्रह्माड से परे रहकर सृष्टि का कारण बनी 
हुईं वस्तु ही है। और, कुछ ने कहा--यह वायबीय रूप है | 

गगन के ऊपरी तल को बूनेवाले हनुमान्‌ के स्वर्णमय कंधे, सुरभिमय तथा 
विकसित कमल पर आसीन बा के लोक तक फेल गये और ऊपर के गगन को भर दिया | 
उन कंधों से ( हनुमान्‌ की गति के कारण ) जो शब्द निकले, उससे दिक्पालकों के सिर 
कॉँप उठे | ब्रह्माड थर्रा उठा | 

वह छण, जत्र हनुमान्‌ ऊँचा उठा था, उस क्षण के समान ही था, जिस क्षण 
विकमित पृष्पमालाओं से भूषित देवो- सुनियों तथा अन्य महाभागों की प्रशंसा प्रास 
करते हुए वामन ने, असुराधिप ( महावलि ) की दी हुई सूमि को नापने के लिए त्रिविक्रम 
बनकर अपना पेर उठावा था| 

ब्रिलोकनिवासी देव, मुनि, सिद्ध और उनकी देवियों सबने निकट होकर जो रत्न 
और सुगधपूर्ण पुष्प बग्साये, उनके लगने से हनुमान्‌ की देह कल्पवृत्त के समान दिखाई 
पहने लगी। 

>" वह ( हनुमान्‌ ) हिमाचल पर पहुँचा । वहाँ के निवासी अपलक नयनोवाले 

( देवता ), क्तमाशील सुनि तथा धर्ममार्ग पर चलमेवाले लोगो ने उसे आशीर्वाद दिया कि 
तुम्हारा कार्य सफल हो। उसके पश्चात्‌ वह उस शिखर के दर्शन करके आनडित हुआ, 
«है; उसा का अपने श्र के अद् माग मे वारप बग्नेवाले ( शिवजी ) रहते है | न 
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हनुमान्‌ ने इंशान दिशा के अधिपति, परशुधारी शिवजी के मिवास 
देखकर अपने कमल-समान अरुण कर जोड़े और जाये बट गया | तब शिवजी ने 
कहा--वह देखो, वायुपुत्र जा रहा है | 
तब जगनन्‍्माता (उमा) ढेबी ने पृछा--यह क्‍यों गगन-मा्यग त जा रहा 
शिवजी ने उत्तर दिया--वह क्षत्रिय-वश में अवती्ण रामचन्द्र का दूत है | ओपधि लामे छे 
लिए जा रहा है। दक्षिण दिशा में रहनेवाले वचक राक्षसो की लका के कारण जो विष्द 
उत्पन्न हुई है, उसका विनाश निश्चित है | है मनोहर ललाटबाली | हम कल चलम्र वह 
भयकर युद्ध देखेंगे | 
चक्रायुघ के समान बड़े वेग से जानेवाला वह ( हनुमान ) सहस्न यीजन विश्वाल 
देश को पारकर हमकूट पथत पर पहुँचा | वहाँ अनन्त कामभोंग का उपभोग करनेवाले 
देवो को दखा | फिर, उस लोक को भी पारकर वह निषद-पर्यत पर जा पहुँचा। 
फिर, वह ( हनुमान ), जो मन के लिए, अपार ज्ञानवालो के जान के लिए, 
अचिन्त्य देच-हृटय के लिए भी अजेय वेग से जा रहा था, उस मेर-पवंत पर जा पहुँचा. ना 
भूमि के लिए, विशाओं की सीमाओं के लिए एवं बअह्मलोक के लिए मापदड के तमान 
बना हुआ था। 
है अपलक नयनोवाल्ले ठेबठा भी जिस मेरु-पबंत की स्थिति को वथात्प नही जानते; 
उस पर्वत पर जाकर हनुमान्‌ ने उस महान्‌ जबृबृक्ष को देखा, जिसके कारण शीतल समुद्र मे 
बष्टित यह भूमि जम्बृद्वीप नास से तिलोक में गसिद्ध हुईं । 
उस धर्मरुप ( हनुमान्‌ ) ने उस महान्‌ मेद-पर्वंत के शिखर पर, सागी सृष्टि ढ। 
रचना करनेवाले ब्रह्मद्व के उत्तम नगर को देखा और उसके मध्य एक श्रेष्ठ स्वृण-कमलारन 
पर विराजमान चतुसख के दर्शन करके उनको नमस्कार किया | 
फिर (कल्प) वृक्षों से भरे उद्यान मे, केत्रो की ग्रस्तृति ग्राप्त करत हुए, मुतियों 
४गान करत हुए, सुग्रधित तलसी-माला धारण किये भूढेची एवं लक्ष्मी देवी के मा५ 


2) 


विराजमान समस्त जगत्‌ के आडिकारणभूत विष्णु के दशन किये तथा उनको नमस्कार क्या | 
फिर, हनुमान ने, उस (मे) पवत की इशान दिशा मे, सहसों सूर्या से भी अधि? 
प्रकाशमान; पाँच सुखो से डुक्त, त्रिलोकवामियों के द्वारा अचा में आपत पवित्र छा: 
पिरे हुए. स्वर्णाभरणों से युक्त उमादंबी को शरीर के अद्व भाग में धारण करज्ात सादे 
सुजावाले (रू) देव को देखकर उनकी नमस्कार किया | 
फिर, हनमान्‌ ने देवेन्द्र को आमीन देखा, जो 
मिर के ऊपर बारण किये हुए था, जिसपर सुन्दर रमाणयाँ अपने मनोहर हमार ग 
इलाकर मलवानिल बहा रही थी, अतरिक्ष-लोक के निवासी विजय-मैरी बनावर पर ट 
दर्पित होकर उसे नमस्कार किया और आग 5४332। 
हा खर्ल 


। 


न्द्रमा के समान विजब छत «| 


चरणों क्री वदना कर रह थे। हनुमाच्‌ ले £ 
मेर-पर्वत की उल्म्बल राति पुष्पों से भरे कहपवृक्नी का आते ५ 


के शिफ्तर बी सीमाबी पर विनाश कग हरे० 
रहीथी। द्वो क आवासभूत उस पते के शशेखर का से ना । 


इद्धकाए्ड श्श्द 


दिशाओं की रक्षा करनेवाले विक्याल रहते थे, उनपर ( हनुमान्‌ की ) 


रहनवाली अष्ठ 
दृष्टि पड़ी | 
वह उठार (हनुसान्‌ ) उस महान्‌ पर्वत को पार कर उत्तरकुछ में जा पहुँचा, 
जहाँ सूर्य क्री किरणे स्थिर रहकर अवकार को मिटाती रहती थी। यह देखकर अपने 
कार्य में दक्ष हनुमान्‌ ने सोचा कि हाय | अमी दिन निकल आया ! क्या मेरी शीघ्रता का 
यही परिणाम हुआ ? वह सोचकर वह अत्यन्त दुःखी हुआ। 
अपना उपसान न रखनेवाला हनुमान्‌ यह सोचकर दुःखी हो रहा था कि झादि- 
मूर्चि (राम) के मूच्छा से उठने के पूर्व ही अपूर्व ऑपधि ले जाकर, अद्ध गत्रि के पहले ही सब 
को स्वस्थ करमे का निश्चय करके में आया था, क्रिंतु अभी सूर्य उठ्ति हो गया। अब क्‍या 
करना चाहिए, यह ज्ञात नहीं होता। 
तपोवल से संपन्न तथा पवन से भी अधिक वेग से चलनेवाले उस (हनुमान ) से 
फिर पश्चिम दिशा भे सूर्त को उदित होते हुए देखकर, जाना कि अमी प्रभात नही हुआ है। 
बद्ी के ज्ञाता जिस प्रकार कहते हू, उसी प्रकार सूर्थ (रात्रि के समय ) मेरु के उत्तर मे 
प्रकट हो रहा है | इससे हनुमान्‌ की चिन्ता दर हुई। 
हनुमान्‌ ने लक्ष्मी के निवास कमलपुष्प के समान उस उत्तर कुरुदेश को देखा, 
जहाँ पुण्यवान्‌ लोग दम्पती-रुप ( युगल-रूप ) एक साथ ही उत्पन्न होकर अनत आयखु श्रात्त 
करके, परस्पर प्राण और सन से एक होकर, अनुपम आनद का अनुभव करते रहते हैं 
अग्नि-ज्वाला जैसी जदाओ से भूपित देव (शिव), कमल पर आसीन देव (अक्षा) 
एव नित्य यौवन से युक्त लक्ष्मी को (वच्च पर) धारण करनेवाले विष्णु जहाँ शासन करते हैं, 
ऐसे उत्तर कुददेश को देखा; जो सिर पर सद्यःविकसित पुष्प्माला धारण करनेवाले धनी 
एव स्थागी वीर चोलराज के पोन्निदेश ( चोलदेश ) का उपमान बननेवाले प्रदेशों से 
युक्त था | उसे देखता हुआ वह ( हनुमान्‌ ) आगे बढ चला | 
विशाल मेरुपर्यत को भी पार कर चलनेवाले. महिमा से पूर्ण, अह्मपद को प्राप्त 
करनेवाले, जन्म-मरण से रहित और अपूर्व गुणों से भरित उस (हनुमान ) ने उस नील पर्वत 
को देखा. जो पर्व मे तिस्ुवन को नापनेवाले भगवान्‌ विष्णु के समान ऊँचा खड़ा था | 
अधकार को भी दूर करनेवाली उज्ज्वल कातिसे युक्त उस (नील) पर्वत को पीछे 
छोडकर स्व॒र्णपबंत-समान कधीवाला बह ( हनुमान ) आगे चला ! वहाँ अपनी दृष्टि ढोड़ाई 
और जानी जावबान्‌ के कहे हुए उस ओपधि-पर्वंत को देखा | थे दिव्य ओपधियों अपनी 
काति से ऊपर के लोको को भी प्रकाशित करती थी | उनके इस लक्षण से उस पर्वत को 
हनुमान ने ठीक-ठीक पहचान लिया | 
..... टँजुमान्‌ सट उस (ओपधि) पर्वत पर ज़पका | उसके लपकते ही बह पर्बृत उसके 
वेग का न सहन कर सकते के कारण पाताल से बेंस गया। ओपधियों के रकक देवता घबरा 
रब | फिर, उन देवों ने (हनुमान को) रोककर क्रोध से पूछा--तू कौन हैं ? क्यो आया है श 
जिवेकवान्‌ ( हनुमान्‌ ) ने अपने आगमन का साया बृत्तात विस्तार से कह सुनाया | 
इन देवों ने सुनकर यह कहा--हें बत्त । आवश्यक छा सपन्‍न होने पर उन 
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ओपषधियों को यथापूर्ब यहाँ भेज देना | फिर, उसकी जय कहकर वे देव अदृश्य हो गये। 
कमलाज्ष ( विष्णु ) का चक्रायुध मी दशंन देकर अदृश्य हो गया) फिर, वज़-ममान 
भ्रुजाओंवाले उस ( हनुमान्‌ ) ने उस पर्वत को धरती से उखाड़ा | 

यह सोचकर कि यदि मैं यहॉ रहकर आवश्यक ओषधियों को चुनता रहेँ, तो 
बिलब हो जायगा, झट उस पर्वत कों अपने मनोहर हाथ पर रख लिया और बड़े वेग से 
ऊँचे गगन में उड़ गया। 

ससार में व्यास यशवाले उस ( हनुमान्‌ ) ने उतत सजीवन-पर्वत को, जो सह 
योजन ऊँचा ओर सहख योजन नीचे की ओर फेला था, “अयू! कहने के समय के भीतर 
ही (अर्थात्‌, ज्षण-भर में) अपने एक हाथ पर उठा लिया। 

उधर उस ( हनुमान्‌ ) का यह दुत्तात रहा | इधर वे दोनों (जाबवान्‌ और 
विभीषण) राम के निकट शीघ्र जा पहुँचे ओर अपने हाथों से उनके चरणों को दवाने लगे | 
अब उत्तम (राम) की दशा का वर्णन करेगे 

रामचन्द्र के नयन, जिनंपर रमणियों के मन ( कमल पर ) अमरो के समान 
मेंडराते थे, जो करुणा के ऐसे आकर थे; जिससे करुणा प्राप्त करना सब प्राणियों के 
लिए सुलभ था; जो वर देने में दक्ष थे और जो युगल कमल-जैसे थे--धर्म के समान ही 
विकसित हुए । 

गम ने अपने निकट चिल्ताग्रस्त खडे हुए भल्‍्लूकराज (जाववान्‌ ) तथा यशस्वी 
राक्षुस-कुलोत्पन्न ( विभीषण ) को देखा, जिनके नयन अश्रपूर्ण थे तथा जो हाथ उठाकर 
नमस्कार कर रहे थे ॥॒ 

राम ने करुणा के साथ विभीषण से पूछा--जों कार्य करने को मेने कहा था, 
क्या उसे पूरा कर दिया ? क्‍या ठुम सकुशल हो? फिर जावबान्‌ से पूछा--ब्या हग्हारं 
प्राण लौद आये ? 

फिर राम ने उनसे कहा--है सज्जनो । कुछ उपाय न होने से मूच्छित होकर गिरे 
हुए लोग मू््छित दी पडे हैं। हमारी दशा ऐसी विनाशपूर्ण हो गई है | यदि अब बुछ करने 
योग्य उपाय हो; तो है उत्तम ज्ञान से युक्त मत्यवान वीरो । बताओ | ५ 

सीता नामक एक नारी के कारण में क्लातमन होकर विवेकहीन हो गया है । 
मेरी जो यह निम्नदशा हो गई है, उसे क्या बताऊँ १ मैने अपनी इस कठोर अपयशप्रण् 
कथा को, जो इस समार के अनुरूप नहीं है, सदा के लिए शाश्वत कर दिया हैं) 

हे प्रिय बशुओ। यह सायामय॑ सूग है?---ऐसा कहनेवाले अपने पुण्यात्ा तथा 
सत्यत्रान्‌ अनुज की बात मैने स्वीकार नही की और उस ( मृग ) के पीछे गया। स्त्री का 
बचन मानकर चलने के कारण सुर ऐसा अपयश उत्मन्‍्न हुआ है | मे 323 

अपनी आँखों मैने रावण को देखा। शक्ति-भर युद्ध किया [ फिर भी, प्रवेइत 
पाप के कारण, उस ( रावण ) के ग्राण में नहीं हर सका और अब स्वजनी को अपने प्राण 
खोलने हिये है | 


मेरे भाई ने कहां कि अह्यास्त्र का प्रयोग करके इस पापी का बंध करेंगे । पर, मे 
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उस कार्य के लिए महमत नही हुआ | अनुपम विधि की क्रूरता के कारण ही झुमे यह विनाश 
प्राप्त हुआ ६ । 

अपने भाई के साथ युद्धभूमि मे खड़ा न रहकर मेने शस्त्रों की यथाविधि पूजा 
करने का विचार किया | पाप की बहुलता के कारण हमारे सब लोग मर मिट | मेरा भाई 
राक्षस को परास्त किये विना ही अपने प्राण खो बेठा | 

अब यहाँ बेंठकर ये अविवेकपूर्ण वचन कहते रहना उचित नही है। अब इस 
युद्ध में जो मेरे माथी बने हुए थे; उन लोगो को स्वर्गलोक में जाकर देखना ही उचित है | 
अब ओर कोई उपाय नहीं है | 

जब मेरा भाई और मेरे मित्र सब मर गये तब इसके पश्चात्‌ युद्ध मे राक्षसों का 
समूल नाश करने से, अपने वाणों से रावण के मारने से और देवो की सहायता करने से ही 
क्या प्रयोजन है १ 

जब मेरा भाई ही सर गया; तब अब मुझे किससे वया प्रयोजन है १ अपार वश 
पाकर भी क्‍या करना है १ धर्म से कया प्रयोजन है ? पराक्रम से क्या प्रयोजन है १ वृक्ष की 
शाखाओं के जेसें विस्तीर्ण बरथुवर्ग से क्या प्रयोजन है १ राज्य से क्‍या प्रयोजन है 8 मित्रता 
से क्या प्रयोजन है ! पुण्य कर्म से क्‍या प्रयोजन है ? वेद-विधि से क्‍या प्रयोजन है १ सत्य से 
ही क्या प्रयोजन है ? 

दया नामक ग्रुण का त्याग कर मैने अपने भाई को मरने दिया | यदि अब अपने 
पराक्रम से राक्षमो को पराजित कर राज्य करने भी लगूँ, तो कठपुतल्ली के जेसे मेत्रोचाला ही 
बनूँगा (अर्थात्‌ , कठोर नेभोवाला वनंगा) | वडा चोर होरऊेंगा। वचक होगा | भत्तः अब 
जीवित रहकर मे क्‍या करूंगा? 

(अब यदि सीता को युक्त कर ले जाऊंगा, तो) महान पुरुष यह कहकर भरी 
निन्‍्टा करेंगे कि यह (राम) पिता के मरने पर, (पिल्ृतुल्य) जठायु के मरने पर, प्रेम करने- 
बाले सब बध्ुजनों के मरने पर एवं सब अवस्थाओं भें इसकी रक्षा (सेवा) करनवाले अपने 
भाई के भी मरने पर सीता के प्रेम मे अनुरक्त ६ | वह सदहदव व्यक्ति नही है। 

विजय पाकर, राज्षसो को मिठाकर, सदुणुणो से परिप्र्ण अपने स्नेहपूर्ण भाई के 
बिना ही में अयोध्या मे जाकर जीवित रहूँ और राज्य करूँ 8 अहा। यह मेरा कार्य कितना 
बहुत सुन्दर है । बहुत सुन्दर है ॥! 

मेरी यह दशा हो गई है, अत- अब अन्य कुछ विचार किये बिना अपने प्राण 
छोट देना दी मेरा कत्तव्य है |--यों राम ने कहा | तब तुरत जाववान्‌ ने उनके चरण-युगल 
को प्रणाम करके कहा-- 

है किमी के लिए भी थज्ञेय स्वस्पवाले | ऐसा ग्रतीत होता है कि तुमने अपने 
को नहीं पहचाना ह। यह दास पहले से ही तुमको पहच्यनता है | पर, अभी यह सब कहना 
मेरे लिए उचित नहीं है * क्योकि (वैसा कहने से) देवताओं का सकहप व्यर्थ हो जायगा | 
तुम पीछे चलकर स्वयं हो अपने को जान लोग । 


है हमार महान्‌ लेता | (मन को) व्याहुल करनेवाले इस युद्ध मे तुम्हारे भाई को 


हओं कब रामायण 


तथा असख्य वानरों को जिस अस्त्र ने आहत करके गिरा दिया है, मैनें जान लिया है कि 
वह अस्त्र ब्र्नदेव का (अक्षास्त्र) ही है| मेरा यह विचार सत्य ही है | 

जब उस त्ह्मास्त्र का प्रयोग होता है, तब वह देवों तथा दानवी को भी अवश्य 
निष्प्राण कर देता है | है स्व पदार्थों से भी श्रेष्ठ | वह (अस्त्र) तुम्हारी हुछ हानि न करके 
शान्त हो गया है | अब इससे बढ़कर आनन्द का कारण और क्या हो सकता है ! (अर्थात्‌, 
इसपर हमें बहुत आनन्वित होना चाहिए।) 

बहुत बुद्धिमान्‌ हनुमान सज्ञा पाकर अपार दुःख में मरन हो पडा था | मैने उसे 
देखकर कहा कि तुम उत्तर दिशा में जाकर सजीवनी ओषधि शीघ्र ले आओ ) हमारी बात 
मानकर वह इसके लिए उत्तर दिशा में दौड़कर गया है | 

हनुमान्‌ हिमाचल को पार कर, सबसे बडे उस ( मेरु ) पर्वत के भी पार पहुँच 
गया है | बह अभी एक क्षण में लौट आयगा | है पुरातन। मन को बहुत व्याकुल करनेत्ाले 
दुःख से छुम मुक्त हो जाओ। 

है मन्मथ-सहश मनोहर रूपवाले | उन ओषधियों के यथार्थ तत्त्व को मेरे उश्ि- 
कर्ता तथा मेरे पिता (ब्रह्मा ) शिव के तथा चक्रधारी (विष्णु) के सिंध और कोई नहीं 
जानता | 

वे ओषधियाँ (वीर) समुद्र को मथते समय अमृत के साथ निकली थी | कालवर्ण 
मगवान्‌ ( विष्णु ) का चक्त उनकी रक्षा करते है। वे मेरु के उत्तर में; कुरुदेश के भी उस 
पार में है| कोई मी व्यक्ति उनको नहीं पहचान सकता है| 

जब वे उत्पन्न हुई थी, तबसे अवतक किसी ने उनको नहीं छुआ है। है यशस्त्री 
उनमें कितनी शक्ति है, सुनो | यदि त्रिलोक की संद्टि करनेवाला ब्रह्मा भी मर जाय; तो उनको 
भी जीवित करने की शक्ति उन (ओषधियो) में है। ५ 

हे पुरातन ! उनमे एक ओषधि (शरीर में ग्रविष्ट) शस्त्रो को निकालनेवाली है; 
एक शरीर की सधियों को जोडनेवाली है, एक प्राणों को लौटा ले आनेबाली है और एक 
शरीर को यथापूर्व स्वस्थ बनानेवाली है । 

वे (औषधियों) अवश्य आ जायेंगी | एुम चिन्ता मत करो | धर्म हनुमान को 
मार्ग दिखायेगा। वह अविलव ही उन्हें ले आयेगा | यह कोई हुष्कर कार्य नही टै-“जाव- 
बान ने यो कहकर (राम के) चरणी को नमस्कार किया | द्विबिध कर्मों (पुण्य एवं पाप) के 
बधनो को दूर करनेवाले प्रस्रु उस वचन को सुनकर आनंदित हुए 

तब ज्यों ही राम ने यह कहा कि मै इसपर तनिक भी सदेह नही करता कि 
हनुमान्‌ मेर के उत्तर मे भोगसूमि ४ 2] उत्तम ओषधियाँ ले आयेगा, त्यो ही वहाँ उत्तर 

बड़ी ध्वनि सुनाई पड़ी । ४ 

33 है हक ऊपर की और उठने लगा । मेघों से आवत पबंत उखडकर गगन मे 
यत्र-तंत्र उड़ने लगे | स्वच्छ द रुप से बहनेवाला चडमासुत उत्तर (48 पक कि 

नक्ृत्रमडल स्थानभ्रष्ट हौकर गिर पड़ा। समडत रकम मकर फेह। 


डदित हुए चन्द्रसडल से था छंगा। ( और, चन्द्रमडल में स्थित) ६ 
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मधु के छत्ते के हिल जाने पर उड़नेवाली मक्खियों के समान ही घनी घटाएँ उमड़ी और 
विखरती हुईं वह चली। 

वृद्ध की जड़ी एवं फूलो के गुच्छो आदि से सारा गयन-प्रदेश आदत हो गया | 
पर्वतखंड, वृक्ष आदि सझुद्र में गिरकर पहले के जेसे (अर्थात्‌, जब राम लका को आये थे, 
उस समय के जेसे) उसे भरने लगे। हनुमान ने, वहाँ स्थित राम, जावबवानू और विभीषण 
की चिन्ता को दूर करते हुए, गर्जन किया | 

सिंह के जैसे हनुमान_का वह गजन ऐसा घोर था, मानो मेघ, समुद्र तथा धरती 
के रहनेवाले सब (प्राणी) गगन भे रहकर एक साथ गरज उठे हो | 

जब देव ओर दानव ऊँची वरंगों से भरे विशाल ज्ञीरसमुद्र को मथने चले तब 
गरंड ने यह आज्ञा पाकर कि 'घनी कांति से युक्त संदर-प्वेतत को उठा लाओं?, उस (पव॑त) 
को थी उठा लाया, मानो वह (पर्वत) विलकुल खोखला हो | उसी गरुड़) के जेसे हनुमान्‌ 
(ओपषधि-पर्बत लाता हुआ) दिखाई पड़ा । 

एक बार जब भूलोक मे आदिशेष के साथ पवन का सघर्ष हुआ था, तब युद्ध के 
योग्य बड़ा पराक्रम रखनेबाले सबसे प्रशसित विजयी पवनदेव ने त्रिकूट-पर्वत को लका मे 
ला दिया था | हतुमान्‌ अपने पिता (पवन) के समान ही दिखाई पड़ा | 

लो, वह ( हनुमान्‌ ) आ गवा--इतना वाक्य पूरा करने के पूर्व ही हनुमान्‌ ने 
कट आकर धरती पर पैर रख विये| किन्तु, पापियों के (लका) नगर में जाने की इच्छा न 
होने से बह (संजीवन) पर्वत गगन में ही रह गया | 

तब बाथुटेच उन औपधियों का एक साथ पान करके सबके आनन्द को बढाते 
हुए एसा वहा कि सूर्यपुत्र ( सुग्रीच ) तथा अन्य सब वीरो को जगा डिया | वे सब वीर 
हर्पध्वनि करते हुए उठ बेंठे | 

जो पुण्यवान्‌ ( युद्ध मे ब्ह्मास्त्र के लगने से) स्वर्ग पहुँचकर स्वर्गवासियों के 
अतिथि बने हुए थे और उनकी ग्रशसा पा रहे थे, अब ( ओपधि-युक्त ) हवा लगले से पुनः 
अधिक शक्ति तथा सुन्दरता से युक्त होकर, यम को हराकर, अपने पूर्वरुप मे उठ आये | 

राक्षसों के शरीर (रावण की आजा से मरुतू नामक राक्षस के हारा) समुद्र मे 
डाल दिये गये थे, अत- वे जीवित नहीं हुए। उनके अतिरिक्त नौकाओं पर पड़े शव भी 
जीवित हो उठे | तो अब अन्य बानरो के बारे मे क्या कद्दा जाय १ 

लक्ष्मण की ढेह से दीघं शर निकल गये | उनसे उत्पन्न घाव जो जलन उत्पन्न 
कर रह थ, शीतल हों कर भर गये । माला के समान घृघराले केशो से युक्त लक्ष्मण सन्ना पाकर 
उठ बैठे | सारा ससार उन्हें नमस्कार करने लगा | 

यव वानर-वीरी के जीवित होकर ग्जन करने से लक्ष्मण यो उठ बेठे, जैसे देबताओ 
के प्रशसा-भरे बचनो को सुनकर क्वीरमसुद्र मे शवन करनेवाले भगवान ( विष्णु ) योगनिद्रा 
छोड़कर उठे हो | 

प्राणी के लोट जाने से जब लक्ष्मण उठ यये; तब प्रभु ने उन्हें अपनी कृलती हुई 
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प्रास किया हो; ऐसे अविवंकी पर किसी वचक व्यक्ति की बचना का अभाव जैसे अत्तिवेग 
मे बढ़ता हो, वेसे ही मद्य का प्रभाव उन लोगो पर बढ़ने लगा | 

सत्र हास्य फूट पडा | शरीर स्वैदकण् से मर गये | सेमल के फूल-जेमे अधर 
फड़क उठे। चमेली के पृष्प-जेसे दाँत धवल कातति को प्रकट करने लगे | हत्या करने मे 
(अर्थात्‌ , पुण्यो को काम-बेदना से पीडित करने मे) अभ्यस्त, भाल्ले-जैसे नेत्रों की कोर लाल 
हो गई | विजयी घनुप-जेसी भौहें भाल पर टेढ़ी हो गई | (मद्रपान करनेचाली स्तियों के 
शरीर मे जैसे विकार उत्पन्न होते हैं ) लाल-लाल झुख एवेत हो गये | 

सुन्दर केशभार-रुपी काले मेघ उमडकर, उनके विशाल जघन-रुपी रथ को पार 
कर नीचे लटक गये। नवपुष्प-समान कोमल वस्त्र से लगकर शब्द करनेवाली मेखला, 
नूपुरों से भूपित आम्रपल्चव जैसे चरणतल से आ लगी। अस्पष्टोच्चारण से वोलनेबाली 
स्त्रियों शीघ्र ही नशे में चूर हो गई | 

राजप्भा में निम्न व्यक्ति कोई क्षद्र कार्य कर दे, तो भी झँचे स्वमाववाते व्यक्ति 
उत्तम कार्य करके ही उस दोष को मिद्धाते हैं। ऐसे ही जब मेखला के माथ ही (उन स्थ्रियो 
के) कटिवस्त्र भी मनोहर जाँघी पर आ गिगे, तब केशभार ने कट फैलकर उनकी लज्जा रखी। 

उन स्त्रियों की आँखें अपने क्र कार्य से विरत हो गई | मानों अनग (मन्मथ) ने 
अपने वाणों को तूणीर से बद कर दिया हो | वे (स्त्रियाँ) राग-क्रम से फिसलकर, स्वरों के 
काल की मात्रा को पार कर, तन्नी-बाद्यों के बजने के क्रम के विरुद्ध अन्य क्रम से सगीत 
गाने लगी | 

बाँसुरी के नाद से प्रतिस्पर्धा करनेंबाले मधुर स्वर से युक्त स्त्रियां, मद्य के नशे मे 
चूर होकर, निर्दिष्ट राग की रीति से बहुत भटक गई और जैसे अक्षुण्ण अमृत के साथ खदटी 
शराब मिला ठी गई हो, यों कठोर कठ-स्व॒र मे ऊँचे सगीत गाने लगी | 

दर्शकों के मम्मुख इन्द्रजाल के समान सब वस्तुओं का रूप प्रकट करके अभिनय 
करने में चतुर वे स्त्रियॉ, अब (नशे के कारण), हरिण-समान नयनोवाली सुन्द्रियों और 
सुन्दर पुरुषों की ओर सकेत करके, मुख से हाथी कहकर, अभिनय मे रथ का दृश्य उपस्थित 
करती थी । 
(मद्यपान करके) कुछ रोती, इुछ दँसती, कुछ गाती और नाचतो | कुछ समीप 
खडे लोगी का आलिंगन करती | कुछ सो जाती | कुछ उछल पड़ती और थककर बेठ 
जाती | कुछ लाल-लाल सुख से मधु-जेसे लाल जल को बहाती । कुछ शिथिल हो-होकर 
एक दूसरे पर गिरती | छुछ अरुण करवाल-जेमी आँखें वद करके ऑगडाई लेती !_ 

दे स्त्ियाँ, जोर-जोर से बातें करने लगी और अपने सन की गूढ बातों को सब 

लोगों के सम्मुख स्पष्ट रूप से प्रकट करने गी। मद्यपान का वहाँ ऐसा दृश्य का 
हुआ । पचेन्द्रियों पर विजय पाकर सठा भगवान्‌ का ही ध्यान करनेवाला जद मुनिर्भ 

य को देखते- तो उनके शरीर पर मन्मथ के बाण-स्वरूप रींगठे खड ही जात । 


सह र 3280 
चचल अमर जैसे नेत्रोवाली राक्षसियों की काली पुतली से शुक्त नीलोखल जैसी 


आँखें (मद्यपान के कारण) लाल हो गई | रक्त कमल और लाल सेंवार की समता करनेबाश 
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उनके लाल सुख श्वेत हो गये | ऐसा लगता था; मानो शस्त्रधारी पापी राक्षसो के 
विनाश की सूचना देते हुए पुष्प अपने स्वाभाविक रग को छोड़कर विकृृत हो रहे हो | 

मीन, यम का तीच्रण शूल़, मन्मथ का शर--ये भी जिनकी समता नहीं कर 
सकते, ऐसे नयनों से युक्त राक्षसियाँ, नशे के कारण अपने युगल स्तनों पर के हार, मेखला 
तथा कंटिवस्त्रों को हाथों मे लेकर अपने सिर पर रखने लगी | 

मोती के समान दॉँतो से युक्त, सदहाम करनेवाली राक्षसियों की ऐसी दशा को 
देखता हुआ रावण बेठा था | उसी समय उधर (पुनः जीवन पाकर) छठी हुई बानरसेना- 
रूपी समुद्र भे जो हर्पध्चनि उठी, वह रावण के (वीसों) कानों मे आकर भर गई, जिससे 
उमका कामोन्‍्माद से पूर्ण शरीर श्रात हो गया । 

(वानरसेना की) वह ध्वनि ज्यों ही सुनाई पड़ी, त्यो ही प्रवाल जेसे मुखवाली 
रमणियो के नृत्य, आनन्द का कोलाहल, अमृत से भी अधिक मीठे गान, नगाड़ों का नाद, 
मान; कठाज्षपात, गदुगठ स्वर इत्यादि सब झुरमाये पुष्प-जेसे हो गये। 

वीर-वलयधारी दोनो वीरो के दिव्य धनुष की 5कार-ध्वनि, पूर्व काल भे छ्षीरोदर्धि 
को मथने के समय उठी हुई ध्वनि के समान ही चारों विशाओ मे फेल गई, जिससे आलानों 
मे बंधे मत्त गज अपने स्थान मे ही क्लान्त हो उठे ] लवे केसरों से युक्त अश्च स्तम्ध हों गये। 
गज्षस भय से थग्थराने लगे | 

उस समय (रावण को) मोती को हरानेवाले मव्हास से युक्त मुख तथा शूल॒- 
समान तीह्ण दृष्टि फ्रेंकनेवाले नवनो मे शोभायमान सव राक्ष॑स-सुन्दरियाँ वानर-जैसी दिखाई 
पड़ी | उसका मन भथे जानेवाले समुद्र के जेसे सथल-पुथल हो गया | वह रात्रि उसके मुख- 
रूपी दस चन्द्रों के लिए दिन वन गई। 

जब ऐसा हो रहा था, तभी कुछ दत भ्रमर-रूप धारण कर राबण की पृष्मालाओं 
पर जा बेठे और (उसके कानो मे) वानर-सेना का सारा समाचार कह सुनाया। यह सुनते 
ही कि शत्रु सकुशल है, उसका मन चौक उठा। वह तुरन्त कल्पबत्नों के पृष्पों से भरे ऑँगन 
को छोडकर अपने मत्रणालय मे जा पहुँचा | ( १-२१ ) 


अध्याय २४ 
माया-सीता पटल 


( जब रावण मन्रणालय में जा पहुँचा ) तव उसका पुत्र ( इन्द्रजित्‌ ), महोढर 
आदि सेनापति, अन्य दृदजन वहाँ एकत्र हुए | रावण ने सारी घटनाएँ स्वय उन्हे सनाई । 
तब माली ने रावण से कहा--यदि हमने बड़ी ऋरता के साथ राज्षसों के शव 


समुद्र में नही डाले होते. तो वे भी जीवित होकर उठ बैठते | ब्रह्मा का बवार्य अस्त्रमी 
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से धुक्त उस लका के प्राचीर के द्वार पर ऐसे जा पहुँचे, जैसे शबेत मेघो के भुण्ड बिजली 
चंमकाते हुए आ छुटे हों | 

अधंरात्रि में गगन से नक्षत्र जिस प्रकार हटकर गिरते है, उसी प्रकार का ह्श्व 
उपस्थित करते हुए दोषहीन बानरसेना सब दिशाओं मे जलती लकड़ी पेंकने लगी | 
पु मत्त गजों के जैसे वे वानर वंचक राचरण के आवासभूत उस नगर पर जो छुकारियोँ 
फेंक रहे थे, वे अजनवर्ण ( राम ) के द्वारा समुद्र पर प्रयुक्त रक्तवर्ण आस्नेयास्त्र के समान 
लग रहे थे | 

विशाल प्राचीर की सुरक्षा अस्तब्यस्त हो गई और लाल-लाल अग्नि-ज्वालाएँ 
लका के निकट जा पहुँची । ऐसा लगता था; जेसे राम ने विशाल तथा काले समुद्र पर 
शर छोड़ा हो। 

विविध उद्यान आग लगने से जल छठे | उनमे निवास करनेवाले विविध 
पक्चिकुल के शब्द से वे उद्यान गूँज छठे । 

पिलोक के निवासी तथा तीनों देव भी जिसकी कामना करें, ऐसे धनुःकोशल 
से युक्त बीर राम ने; दीप के जैसे कुछ शर पयुक्त किये, जिनसे (लका नगर का) गोपुर हटकर 
ज्िकूट पर जा गिरा | 

जिस समय लका में यह हो रहा था, उसी समय हनुमान; सजीवन-पर्वत को हाथ 
में उठाकर, वायु के जेसे वेग से गया और उसे मेरु के पार रखकर लौट आया ) 

शब्दायमान बीर-बलय से भूषित हनुमान्‌ ने गर्जन किया। चह शब्द लंका में 
सुनाई पड़ा। तब लंका की वही दशा हुईं, जो गछड के पखों का शब्द सुनने से सपों की 
होती है। है है 

मारुति पश्चिम द्वार पर पहुँचा । अवार्य माया से सपत्न, बलवान तथा यम का 
बॉधनेबाला इन्द्रजित्‌ उसके सम्मुख आ पहुँचा। 

बह (इन्द्रजित्‌) सीता के जेसे मायामय आकार को ले आया। एक हाथ से 
उसने उसके पुष्पों से अलंकृत केशपाश को पकड़ा और दूसरे हाथ से मास-लगी तलवार की 
उठाया और क्रोध के साथ कहा--- 

“इस (सीता) के लिए ही तुम लोग आये हो और युद्ध कर रहे हो) मेरा पिता 
इसकी उपेक्षा करके चुप रह गया | मैं इसके प्राण लूँगा-तव नाशरहित हनुमान मय से 
अधीर ही गया। ग है ॥ 
हनुमान ने देखा और सोचा--मैने जिन मूर्ति के दर्शन किये थे, यह वह हँ। 
हाय | अब हमारा जीवन कर हो गया | और, एस दुःख के निवारण का कोई उपाय ने 

र मृतक जेसा हो गया | 
बज कं 2 सोन्वकर कि इस समय इसे नीति-बचन कहने के अतिरिक्त अन्य एपाय 
नही है, बोखा-हैं गुणों मे कई । हम 4038 कं गा उत्न्न हुए हो | क्या तुम एक 
स्त्री रोगे १ इससे तो ठुम्हारा अपयश )॥॥ 
का हल की चौथी पीढ़ी मे उत्पन्न हुए हो। हमने शास्त्रो के झुस्य त्त्वों का 
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सूछम ज्ञान प्राप्त किया है। किंचित्‌ भी दवा के विना एक स्‍त्री का वध करना तुम्हारे लिए 
बडा कलकदायक होगा न 2 

(तुम्हारे इस कार्य को देखकर) धरती कॉप रही है | गगन भी कॉप रहा है और 
इस दृश्य को नहीं देख पा रहा है। मेरी वृद्धि भी विचलित हो रही है। है दयागुण का 
त्याग करनेवाले । स्त्री-हत्या से बडा कल़क उत्पन्न होता है | 

यदि तुम सुकपर दया करके यह कृत्य छोड़ो, तो सारा ससार तुम्हारे अधीन हो 
जायगा,; तुमने अपनी परपरा (के बड़प्पन) को किंचित्‌ भी नहीं जाना। अजी । कुद्र काय 
करने से तुम्हारा महान यश विनष्ट हो जायगा | 

मारुति ने यों कहा | तब इन्द्रजित ने कहा--मेरी बात खुनों । मेरे पिता तथा 
लक! को विनाश से बचाने के लिए (सीता वध) से बढ़कर और उत्तम कार्य कुछ नही है 
यह कहकर बह हँस पड़ा और आगे कहने लगा-- 

मैं इस प्रकार करवाल से मारूँगा कि जिससे मेरे पिता तथा लका के निवासी 
सुक्त हो जाये और स्वर्गवासी देवता भाग खडे हो--रेंसा कहकर वह क्रोध से भर गया। 
बह फिर कह उठा-- 

अरे वानरों | चले जाओ | तुम्हारा यहाँ आने का प्रयोजन व्यर्थ हों गया | यदि 
हो मके, तो अब जाकर अयोध्या को बचाओ] में अमी उस (अयोध्या) को जलाकर 
भस्म करनेवाला हूँ। 

मेरे तीहण तथा आग उगलनेवाले शरों से (राम की) माताएँ एवं भाई मिट 
जायेंगे | यदि देवता भी आकर रक्षा करें, तो भी उनके प्राण नही बच सकेंगे | 

में अभी इस पुष्पक विमान पर आरूढ होकर जाऊुँगा | मेरे ताप-भरे तीक्षण बाण 
जाकर लगेगे, तो क्या उनके प्राण बच सकेंगे 2 

बह माया-सीता चिल्ला रही थी--ह मेरे रक्षक | बचाओ | बचाओ | किन्तु 
उसपर थीडी भी दया दिखाये विना इन्द्रजित ने करवाल से उसे काट डाला और विशाल 
समुद्र जेसी अपनी सेना को लेकर चल पडा। 

वह (इंद्रजित्‌ ) स्वर्णमय पुष्पक विमान पर आस्ढ होकर दक्षिण दिशा से उत्तर 
दिशा की ओर गया। तब मारुति मूच्छित होकर टूटे हुए बडे पर्वत शिखर के जैसे गिर पड़ा| 

अवोध्या के माय में जानेवाला इद्रजित कुछ दूर पर मार्ग बदलकर निकमला 
में जा पहुँचा । पवित्र यूपोवाला हनुमान्‌ व्याकुलमन होकर प्रलाप करने लगा | 

हनुमान्‌ अपने अपार पराक्रम के कुठित होने से (सीता को ) कभी हसिनी 
कहता | कभी नारीकुल के (उद्धार के) लिए नौका-समान कहता । कमी "मेरी माँ ।! कहकर 
पुकारता। कभी कहता, क्‍या देव नहीं है। उस माता का वध होते देखकर मेरा पापी 
हृदय तथा ग्राण एक-दसरे से अलग क्यो नही हुए---यो कहकर इुःखी होता | 

बह कभी उठकर इद्रजित्‌ पर कपटना चाहता, किन्तु दुःख के भार से दवकर 
उमास भरता हुआ गिर पड़तर | वह अत्यत शिथित्न होता, त्तीक्ण ज्वालामय साँसे छोडता ! 
कॉप उठता | सिर को धरती पर पटकक्‍ता | अन्त में वह फिर यो कहने लगा-- 
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में सोच रहा था कि हमारा लक्ष्य सिद्ध हो गया। त्रिलोक का अंधकार मिट 
गया | किन्तु, अब पुनाः कठोर दुःख-रूपी अंधकार की बाद आ गई है | पाप फेल गया है | 
हाथ | उस पापी ने लक्ष्मी को मार दिया | धर्म मिट गया | 
घोर कारागार में पडी हुईं सीता जैसी पत्तिअता देवी मेरी आँखों के सामने ही 
मारी जा रही थी ओर मैं पख्-कटे पत्नी के समान अशक्त हों पडा रह गया | प्रश्न की पली 
को बधन से मुक्त करने का मेरा यह ढंग बहुत ही सुन्दर है। 
दिव्य पत्नी, तपस्विनी, अबोध, उत्तमकुलजात स्त्री तथा लद्त्मी के अवतार-खरूप 
सीता को जिस राक्षस ने बदी बनाया, उस पापी के पुत्र ने उस पत्तिजता देवी को मार डाला 
ओर मैं इसे देखता रह गया । यह कार्य बड़ी करुणा से पूर्ण है । 
शान में श्रेष्ठ काकुत्थ (राम) का दत बनकर मैने (सीता देवी को) शुभ सदेश 
सुनाया था। (आज मेरा कार्य ऐसा ही है कि) दुःख ठेनेवाले राज्ञसों का नाश करने के 
निर्मित्त आकर थत्र में यह कहूँ कि तुमको में निष्ठुरता के साथ मरवाने के लिए आया हूँ. 
मुक्त करवाने नहीं | उससे मैने एक वहुत बड़ा अपयश कमाया है | 
लता-समान (सीता) देवी को कही न पाकर जो दिन्तातुर हो भटक रहै थे, उन 
धनुर्धारी बीर को मैने यह समाचार दिया कि मछुर बोलीवाली सीता वहाँ (लक मे) है। 
मैने उसे देखा और उनके मन को शान्त किया | आज मुझे ही यह कहना पडेशा कि वह 
(मीता) मर गई है | हाय | मेरा जन्म भी व्यर्थ ही हुआ | 
अपार समुद्र को पार किया | इस नगर मे आग लगाई | हलचल से भरे समुद्र 
में सेतु बाँधा | सेद को पारकर सजीवन-पर्वंत को ले आया। तम्हारे समान व्यक्ति नही है 
ऐसी प्रशसा पाकर मैं अत्यन्त आनन्दित हुआ | सेरा दासत्व (राम की सेवा) वैसे ही व्यर्थ 
हो गया, जैसे बडे समुद्र में सुगंधित द्रव्य को घुलाया गया हो | है 
मै अपने छुद्ध शरीर से तच्छ प्राणो को छोड नही सका । (सीता को ) मारने के 
लिए सन्नद्ध उस राक्षस को मारने से हिचककर पीछे हट गया। अपनी आँखों से (सीता को) 
मारे जाते हुए देखता खडा रहा। फिर भी, अपने हाथी से विविध फलों को तोंडकर 
खाते हुए जीवित रहने की इच्छा रख रहा हूँ। क्या में कोई साधारण व्यक्ति हूँ ? निश्चय 
ही में एक असाधारण व्यक्ति हूँ । हु 
यो कहकर वह बहुत दुःखी हुआ | फिर सोंचा कि वचक राक्षम (इन्द्रजित्‌ ) ने 
यह कहा कि वह अयोध्या को जा रहा है। उसी ओर वह गया भी । युति मे हवका 
पीछा करता हुआ जाऊेँ, तो प्रश्॒ यहाँ का बृत्तात नही जान पायेंगे | अत. अब क्या कटे 
मेरा क्या कर्तव्य है ? बी सोचता हुआ वह उद्वधिन हो उठा | 
यहाँ घटित बृत्तात ग्रश्नु को सुनाऊँगा । यदि ग्रद्ध प्राण छोड देंगे; तो उनके जा 
मं भी मर जाऊँगा । यदि वे वैसा न करेंगे, तो उनकी आजा के अनुसार कार कर्ँँगा | 
& मेरा निर्णय है |--वो सोचकर सुन्दर शुजाओवाला हंमुमान्‌ 
अन्य कुछ कर्च॑व्य नही दै। यही मेरा 
शमचन्‍्द्र के चरणी के समीप जा पहुंचा। 


हलुमान्‌, पुर्षर्तिह-महश वीर ( राम ) के बीर-्वलय भृषित चरणों के गाते 
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पहुँचा । उसकी देह, मन, नयन॑ और प्राण दुःख से विकल हो रहे थे। आह के साथ 
उमड़ती हुई बेदना सारी देह को आवृत करके फैल गई] उसकी आँखों से अश्न की उष्ण- 
घारा बह चली | वह बढ़े प्रबंत के समान घड़ाम से गिर पड़ा | 
यों गिरे हुए हनुमान्‌ को देखकर वीर (राम ) ने पूछा कि क्‍या हुआ है, 
बताओ और उसकी दोनो दीघ॑ बॉहों को पकड़कर उठाया। तब हनुमान दुःख का सहन 
नही कर सका। उसने शीमता से यह कहकर कि उमड़ती वेदना से पूर्ण देवी को राक्षुस ने 
तीच्ण करवाल से काट डाला--रोता हुआ ( धरती पर ) ल्लोट गया | 
यह सुनकर राम का शरीर नहीं हिला। सॉस नहीं चली | पलक नहीं गिरी | 
आाँखो से अश्रु भी नही उमडे। ( झुँदह से ) कोई शब्द नहीं निकला। मन हुःख से 
प्रताडित होकर हटा भी नहीं। व रोते हुए धरती पर भी नहीं गिरे । ( उनकी देह से ) 
स्वेढ भी नही प्रकट हुआ | उनके मन में जो शोक उत्पन्न हुआ, उसे ढेवो ने भी नहीं जाना। 
हनुमान्‌ की बात सुनते ही सब बानर स्तव्ध रह गये। उनके मन विकल 
हो उठे | बड़े प्रभजन मे आहत वृक्ष के समान कॉप उठे और पर्वत-समूह के जेसे वे 
(बानर ) कह्यवृक्ष-समान राम के चरणों पर गिर पडे | 
खिन्र के समान स्थित प्रभु ने अपनी सन्ना खो दी। अपने मित्रो के झुख 
नही देखे | अनुज के पूछने पर मी कुछ नही बोले | उन्मत्त ( या मूर्ख ) लोग भी जिसको 
नहीं सह सकते, ऐसा कठोर अपमान नामक शस्त्र उनके हृदय भे जा लगा, जिससे वे 
निष्याण-से होकर गिर पडे। 
अनुज (लक्ष्मण ) ने प्रभु की दशा देखी | अपना अपमान देखा | अवतक 
जी बनता आया था; उसे विगड़ते हुए देखा | उनकी देह, मन तथा आँखें, उनके प्राणों के 
साथ ही शिथित्न पड़ गये, जिसमें व ( लक्ष्मण ) मातृबिहीन बछुडे के जैंस होकर घरती 
पर गिर पढे । 
अतीत की जाननेवाला विभीषण अपने मन में अत्यन्त विकल हुआ | अपार 
बेदना के कारण बह यह भी नहीं जान सका कि क्‍या घटित हुआ है और मन मे सोचे 
लगा--अहो । ये (राम-लक्ष्मण ) अविजेय हैँ | किन्तु, उस नारी (सीता ) के कारण 
इनका ऐसा विनाश हुआ है। उनका वव जो इन्द्रजित्‌ के हाथ हुआ, वह ठीक ही है | 
फिर, विभीषण ने ( राम के ) मुख पर शीतल जल छिड़का | उनकी दे 
स्पश करके उन्हें होश में लाने का सारा उपचार किया। उनके सुन्दर कमल-समान 
चरणी, हाथो और शरीर को धीरे-धीरे महलाया | तब चेदो के लिए भी अगम्य उस महान 
उदार पुरुष न धीरे-धीरे आँखें खोलकर देखा | 
तब लक्ष्मण ने सोचा-मेरे प्रसु, करने-जेसे ऑसू बहाते हुए, स्तव्ध-से पढ़े 
हुए है। घांदत वृत्तात को जानकर अप्रत्तिकाय शोक से अत्यन्त व्याकुल हैं। अब ये श्त्नु 
का नाश करने के लिए सन्‍्नद्ध नहीं होंगे। अभिमान के कारण अपने थ्राण छोडने का 
भी विचार करेंगे) फिर, राम छो आश्वस्त करने के विचार से यो कहने लगे-- 
नाल व्याक्तियाँ ला वह स्वभाव होता है कि जब उनके अन्त का समय झाता है; 
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तब वे शोकरूपी विशाल समुद्र मे डूब जाते हैं। आपके ऐसा करने से अपयश है 
उत्तन्‍्न हो । हमारे कुल को भी कल्क लगने का डर है। आप क्या धर्मसार्म से श्रुओ 
को मारकर संसार की रक्षा करना छोड़ अपने मन की धीरता खो देंगे और इस प्रकार 
शिथिल होकर अपने प्राण छोड़ देंगे? 

कठोर राक्षस ने एक स्त्री को; निस्सहाय, तपस्बिनी, धर्म से वि्चालत न होने- 
वाली, पातित्रत्य की देवी और आपकी पत्नी के शरीर का स्पर्श कर उसे मारा | अब शोक 
करते रहने से क्या उद्धार होगा ? ऐसा करना क्‍या धर्म के अनुकूल होगा? 

राक्षृत्त हो: देवता हो, ब्राह्मण हो, गुरुजन हो, मुनिगण हो, वेदों के सिद्धान्त हो, 
उससे क्या / यदि दर्प करनेवाले दुर्नन बलवान्‌ हो जायें और सनन्‍्मार्ग पर चलनेवाते 
मिट जायें, तो ऐसी दशा में इन तीनो लोकों को अग्निसात्‌ किये विना ुप रहने से क्या 
प्रयोजन सिद्ध होगा १ 

( जब सीता मर गई और राक्षस विजयी हो गये ) अब भी क्‍या सप्तलोक 
अपनी व्यवस्था को बचाये रखकर उत्तरोत्तर वृद्धि करते रहेगे ? क्या राक्षस जीचित रहेंगे ? 
क्या हम धर्म की सत्ता पर विश्वास कर उसकी सेवा करते रहेगे ? क्‍या मेघ बरसेंगे? 
क्या हम विकल होकर रोते रहेगे १--( नहीं, नही, यह सब नहीं होना चाहिए ) अहो। 
ढुत सुन्दर है हमारी धनुर्विद्या । 

हमें इस लका में घुसकर छण-भर में उसे भस्म कर देना चाचिए | राक्षस जिस 
दिशा में जायें, उस दिशा को जला डालना चाहिए | स्वर्ग मे आग लगा देनी चाहिए। 
हमे सबंत्र सर्वनाश फेला देना चाहिए | यदि ऐसा न करके हम अश्रु बहाते हुए पडे रहें और 
शोक का अनुभव करते बेठे रहे, तो क्या यह सब कार्य हमारे लिए क्षुद्र नही कहलायेंगे १ 

इस धर्म का विचार करके ही हम अयोध्या का राज्य खोकर अरण्य में आये। 
आपकी पत्नी को बंचक राक्षस चुरा ले गया; तब भी धर्म की सीमा को न लॉघकर, 
जीवित रहे | अब लका मे आने के पश्चात्‌ भी यदि हम इस प्रकार का दुःख भोगते रहें 
तो हमारे शन्नु, हमारी सरलता को देखकर, बडे उत्साह से हमे हथकड़ियाँ लगा देंगे और 
अपने दास बनाकर रखेंगे । 

शौक की अधिकता के कारण यवि हम अपने प्राण त्याग दें, तो लोग हमारी 
अपकीर्सि ही फैलायेंगे | वे कहेंगे कि इसको आँखों के सामने ही राक्लसो ने इसकी सुगन्धित 
मनोहर केशोबाली स्त्री को करवाल से मार डाला। अपने शत्रु को मारने की शक्ति न हीने 
से इन्होने लजित होकर अपने प्राण त्याग दिये | किसी भी प्रकार से विचार करते है, हि 
( बिदित होता है कि ) अब प्राण छोडना ठीक नही है। अतः, आप अन्नानियों के जैन 
क्यों शोक से व्याकुल हो रहे है १ 

जिस समय लक्ष्मण ये वचन कह रहें थे, उसी समय शोक से मूर्च्छित सुग्रीव, फठ 
उठ बैठा, जैसे स्वप्न देखकर उठा हो और कहा--अब क्या विचार कर रहे हैं? दीपक पर 
रपटनेबाले शलभ जैमे एवं अपने घर में छिपे रहनेवाले उस राज्षम (रावण) के वच्च पर अब 


हम दूढ पडेंगे | आभी | 
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हम लका को खोदकर उखाड़ फेक्रेगे। कठोर आँखोवाले राज्षसों को, स्वर्णे- 
कर्णामरणधा रिणी ख्रियो, स्तन्‍्य पीनेबाले शिशुओं एवं उनके कुल के लोगो के साथ एक 
साथ मिटा देंगे | यदि देवता भी हमारा विरोध करने आयेंगे, तो हम स्वर्ग एवं धरती को 
भी सिदा देगे। 

यदि धर्म का भंग भी हो, तो भी हम नहीं रुकेंगे | हे प्रभु | इस प्रकार अलग 
बैठकर शोक करने से कुछ नहीं होगा | अब युद्ध करके, तीनो भुवनो में चरखी के समान 
घूम-धूमकर ठेवलोक को भी जड़ से उखाड़ देंगे |--यो निश्चय करके बल से पुष्ठ भुजाओ- 
वाला सुश्रीव लका पर कपठने को खड़ा हुआ। 

अन्य बानर-वीर भी बोल उठे--हम अपने राजा ( सुम्रीव ) के पूर्व ही लका 
में जाकर राक्षसों के सब घरों को उखाड़ देंगे, और चल पडे | तब हनुमान्‌ बोला--अमी 
एक बात और कहनी है | वंचक इन्द्रजित्‌ अयोध्या पर चढ़ाई करने गया है| 

इन्द्रजित्‌ू उस अयोध्या की ओर गया है, जहाँ माताएँ और भाई तपस्या 
कर रहे हूँ | ज्यो ही यह शब्द राम के कर्ण-कुहरो में प्रविष्ट हुआ, त्यों ही मीता के प्रति 
उनका दुःख वैसे ही दब गया, जैसे चोट से उत्तन्‍्न घाव की पीडा अग्नि से जलने पर दव 
जाती है। 

जैसे गंभीर क्षीरससुद्र से योगनिद्रा को तजकर (विष्णु मगवान्‌ ) उठे हो, 
बेसे ही राम शोक-सागर से किनारे पर आये। वे राम, जो एक उड़द के हिलने के समय 
पयत भी ( अर्थात्‌ , एक छ्षुगार्द काल भी ) आलस्य नहीं करते थे और सतत ग्रयत्तनशील 
रहते थे, कभी शात न होनेवाली क्रोधारिन एवं कपन से भरकर विकलमन हो खड़े रहे। 

( राम सोचने लगे -- ) मेरा दुर्भाग्य इस सीता के साथ ही समाप्त होनेवाला 
नही है। किन्तु; सूयवश की जड़ को ही खोद देनेबाला है। न जाने अमी यह किस- 
किसका पीछा करेगा | इस दुर्भाग्य को बदलने का क्या कोई उपाय है १ क्या मेरे माई कचे 
रह सकेंगे २ 

विचार उत्पन्न होने के पूर्व ही जो अपने लक्ष्यस्थान पर पहुँच जाता है, ऐसे 
विमान पर आरूद होकर जानेवाले इन्द्रजित्‌ दीघेकाल के पूर्व ही चला गया था। अबतक 
बह अपना कार्य समात्त करके लौट आया होगा | मै पापी, जिस कुल में उत्पन्न हुआ, बह 
कुल भी अबतक भस्म हो गया होगा। यहाँ भी मेरी पत्नी सर गई । अहो | और बया- 
क्या विपदाएं आनेवाली हैँ, इसको जानने की क्षमता सुझम नहीं है। मेरे लिए मृत्यु भी 
नहीं है| 

॥॒ सु एक व्यक्ति का दुभांस्व, मेरे पिता को, पितृतुल्य जटायु को, मुझसे बिछुड़ी 

दूं गीता को यमयुर मे भेज करके ही समाप्त नहीं होगा | वह अवोध छ्ली के रूप में उत्पन्न 
हुआ है। बह मेरी माताओं, दोपहीन प्यारे भाइयों, नगर के लोगों तथा देश के छोगो 
को भी मृत्यु के मुँह मे पहुँचायगा | 

॥ यहाँ जो घटना घटित हुई है, उसके संबंध में मेरे भाई कुछ नहीं जानते | यदि 
यहाँ का वृत्तान्त जानकर वे इन्‍्द्रजित्‌ में बुद्ध करने को थाये भी, तो वह राक्षस कडोर 


घर 
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मागासत्र का प्रयोग करके उन्हें गिरा देगा। अब पत्षिगज गरूंड ( उनकी सहायता के 
लिए ) नहीं आयगा। सजीवन-पर्वत को लाने के लिए हनुमान्‌ वहाँ नही होगा | इन 
(भाइयों ) के श्राणी को लौठा लानेवाला वहाँ कौन होगा? 

. & वन्न-समान इृद कधीचाले (हनुमान )। इस विशाल गगन के मार्ग से शीघ्र 
ही ( अयोध्या) पहुँचने का कोई उपाय हो, तो बताओ। यहाँ सब मिट जायें | लका का 
युद्ध भी समात्त ही जाय। पहले (अवोध्या मे जाकर) इन्द्रजित्‌ की आँखों को कौए का 
भोजन बनाऊेँँगा | उसके पदचात्‌ लका को लौटकर में अपने लक्ष्य पूरा करूँगा | 

तब अनुज ( लक्ष्मण ) ने कहा--डे आर्य। शर-प्रयोग करने में चतुर इन्द्र जितू 
भरत को बाँधने की शक्ति नही रखता | यदि त्रिज्ञोक भी युद्ध करने आये, तो थे भी 
( सरत से ) युद्ध में परास्त हो जायेगे | आप शोकनसमुद्र में न ड्बें | मेरा निवेदन सुनें । 
क्या भरत सुक जेसा है, जो पापी हुष्ट तथा बचक राक्तुस के द्वारा प्रयुक्त ब्रह्मात्र 
के छूने मात्र से मृत होकर गिर पडेगा। आप जाकर देखेंगे कि किस प्रकार इन्द्रजित्‌ अपने 
बशुजन-स हित आहत हाकर यम को पुकारता हुआ पडा है |--लक्ष्मण ने अत्यन्त ब्यथा के 
साथ यह कहा | 
तब वहाँ खड़े हुए हनुमान्‌ ने कहम--मेरे दोनों दृढ़ कधो पर या मेरे दोनों 
हाथी पर आप दोनों आरुढ ही जायें। मे वायु के वेग को भी परास्त करता हुआ इसी 
छ्ुण अयोध्या पहुँचा दूँगा। यदि अवकाश हो, तो मै सब दिशाओं में जाऊँगा| में स्वय 
ही जाकर सब शत्रुओं को मिटा दूँगा | 
है सुयोग्य वीर! यदि लका के साथ ही सत्तर समुद्र! सेना को के पर 
उठाकर ले जाने को कहे, तो भी मै उसे उठाकर ले जाऊँगा। अब ज्ञण-भर का भी विलब 
क्यो किया जाय ? पृष्पक विमान के वहाँ ( अयोध्या मे ) पहुँचने के पूर्व ही मै वानर- 
सेना को भी उठाकर ले जाऊंगा और यम के समान वहाँ जाकर कूद पड, गा। 
जब इन्द्रजित्‌ ( सीता को ) मारने को उद्यव हुआ, तब मैं उससे नीति के वचन 
कहता हुआ खड़ा रहा। जब उससे ( सीता को ) मार दिया, तब मै वेदना से हार गया 
और मूहिछत हो धरती पर गिर गया | उस समय बह पापी भाग गया। ऐसा न ह्वोवा, 
तो वह पापी मेरे हाथ तभी मारा गया होता | 
मैं मन से भी अधिक वंग से चलकर, पुष्पक विमान के पहुँचने के पहले ही) 
अयोध्या पहुँच जाऊँगा ओर उस ( इन्द्रजित्‌ ) की प्रतीक्षा करता रहँगा। भव अधिक 
विलव क्यो ? हैं तुलसीमाला को धारण कर्नेवाले। आप दोनों मेरे कधों पर आर्ट 
हो जायें ? पुष्पक विमान के ( अयोध्या में ) पहुँचने के पहले ही हम जा पहुँचेंगे। 
जब राम-लद्धमण ( हनुमान के कधो पर ) आरूढ होने को उद्यत हुए, तमी 
पिभीषण ने उन्हे नमस्कार करके कहया- हैं आर्य। एक निवेदन है। इुश्ख की अधिकता 
से मैं व्याकुल होकर कर्तव्य को न जानते हुए दिः्रात हो खड़ा रहा। जेब ये & 
कर चुका हूँ। सुके सदेह है कि सीता को मारने का बह कार्य कोई साया हीनहीं। हि 
जिस समय बह पापी ( इन्द्रजित्‌ ) पत्नी ( सीता ) देवी का स्पश कर कई 


। 
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मारता; उसी समय तीनो लोक जलकर भस्म हो जाते| कदाचित्‌ वह घटना ( सीता 
को मारने की घठना ) सत्य मी हो, तो भी इन्द्रजित्‌ का अयोध्या जाना कुछ विचित्रन्सा 
लगता है। कुछ ही क्षणों में सारा सत्य प्रकट हो जायगा | 

पलक मारने के भीतर ही मैं सीता देदी के निवास-स्थान भे जाऊंगा और 
ठीक-ठीक देखकर, सारा इत्तात जानकर लौट आऊँंगा। मेरे लौटकर आने के पश्चात 
आपको जो करना हो, तरह करे | विभीषण के ये वचन सुनकर राम से कहा--हुम्हारा 
कहना ठीक ही है। _ तथ विभीषण गगन-सार्ग से उड़ चला। 

राम के मन के समान ही विभीपषण भ्रमर का रूप लेकर अशोक-वाटिका से, 
सीता देवी के रहने के स्थान पर, शीघ्र जा पहुँचा और अपनी आँखों से देखा कि वह देवी 
चित्र-लिखित मूत्ति के समान यों बरेठी थी कि उन्हें देखकर सदेह होता था कि इनमे 
प्राण हैं या नहीं। 

सीता इस विचार में निमस्न वेढी थी कि मैं अपने दु।ख को अपनी मृत्यु के द्वारा 
ही समाप्त कर सकूँगी और मधुर वचन कहनेवाली चरिजटा उनको सात्वना दे रही थी और 
उनके विचार को बढलने का पयत्न कर रही थी । प्रलयकाल में उमड़नेबाली काली घटा 
के समान सर्जन करनेबाली वानर-सना की ध्वनि उनके कानो मे अमृत के समान लगती थी; 
जिससे वे अपने प्राण रोके बैठी थी। 

सीता का वध केबल मात्रा हैं; यह जानकर बविमीपण का हृदय आनन्ठ से 
भर गया । उसका दुःख मिट गया ] फिर; उसने यह भी देखा कि भयकर धनुषवाला 
इन्द्रजित्‌ निकुमला में यज्ञ करने गया है ओर सब राक्षुम-बीर भी वही जा रहे हैं | 

विभीषण ले देखा कि देवता इस विचार से आशकित हो रहे हैं कि यनोन्चित 
समिधा, घृत तथा अन्य साधन हमारा सर्वनाश कर ढेंगे। उस (विभीषण ) ने समझ 
लिया कि इन्द्रजित्‌ ने सोच-समझकर यह उपाय किया है। वह तुरन्त गमचन्द्र के 
निकट आकर उनके चर्णी पर नत्त होकर खड़ा हुआ | 

... विमीषण ने कहा--( सीता ) ढेबी सकुशल हैं। मैने स्वयं अपनी आँखों से 

उन्हें देखा | उन अरुघती के समान पतिजता ठेवी का नाश भी क्या समव है? राक्षुस 
माया मे हमे धोखा देकर निकुमला भे जा पहुँचा है। यज्ञ पूरा करके हमारा सर्वनाश 
करने पर तुला हुआ है। 

विमीपण कक इस प्रकार कहते ही समस्त वानर-सना इस प्रकार हर्षध्वमि करके 
उछल पडी, मानो सप्तन्ञेक; इस प्रृथ्वी पर के सप्तद्वीप, मससमुद्र, सब एक साथ गर्ज 
उठे हो। वह दृश्य देखकर देवता भी विस्मय से भर गये। (उस गर्जन से) पर्वत-ममृह 
भी चूर-चूर हो गया | ( १-६७ ) ह 


अध्याय ९६ 
निकुंभला-यज्ञ" पटल 


श्रीराम की आशका दर हुई | उन्होने विभीषण को अपनी देह से यो आलिगन- 
वद्ध कर लिया; ज्यों उन दोनो के प्राण एक हो गये हो | फ़िर कहा--हे श्रेष्ठ । ( मेरा ) 
ड्श् दंग होना कोई डप्कर कार्य नहीं है. क्‍योंकि तुम हो, देव है, मादति हैं. हमारा 
पूचक्ृत तप है और शक्ति है। 

तब विभीषण ने नमस्कार करके कहा- यदि (इन्द्रजित्‌ का ) यज्ञ पूर्ण हो 
जायगा; तो कोई उसे जीत नही सकेगा । विजय राज्ुसों की हो जायगी | अतः, अनुज 
लक्ष्मण के साथ में वहाँ आक्सेंगा और उसके प्राण मिटाकर उसके यज्ञ को मी मिटा दूँगा! 
तब प्रश्न ने कहा--ठीक है, वैसा ही करो] फिर उन्होंने-- 

अपने भाई का अलिंगन करके कहा--हे वीर ! यदि शत्रु ब्मास्न का प्रयोग करे, 
तो उसका निवारण करते के लिए ही तुम ब्रह्मात्न का प्रयोग करना | असमय उसका प्रयोग 
मत करना, अन्यथा उसके प्रयोग से ऊपर के लोक एवं यह लोक सब मिट जायेंगे | अतः, 
ऐसा कार्य मत करना | 

हे यशस्बरी | कदाचित वह राक्षस पाशुपतासत्र और चक्रधारी आद्भिगवान्‌ का 
अञ्न (नारायणास्र) का पहले प्रयोग करेगा | वैसा करे तो तुम भी उन्ही अस्त्रों का प्रयोग 
करके उनका निवारण कर ढेंना | उन सब अस्त्रों को शान्त करने के पश्चात्‌ तृम अपने 
शर-प्रयोग के कौशल से उस (इन्द्रजितू ) के प्राण हरण करना | 

हैं यस-समान ! वह राक्षस अपनी सीखी हुई सारी माया-विद्याओं का उपयोग 
करेंगा। उन सबको समककर, धर्महष्टि स भली भॉति विचार कर प्रत्यक्ष रूप से उम माया 
को हटा ठेना | धोर युद्ध के पश्चात्‌ जब वह श्रान्त हो जाय, तब ढेवों के लिए यम-समान 
उस गक्षुस का वध कर ठेना | 

बनुर्वि्रा के क्रम को कमी न भूलनेवाले । वह ( इन्द्रजित्‌ ) व्याकुल होकर 
अनेकानेक बाण वग्सायगा | तुम उनको अपने बाणों से हटा देना। जब बह शिथिल पड 
जायगा; तब अति इृढ बाण से उसके मर्मस्थान को वेघकर उसका वध कर देना | 

है चतुर । उसके किसी अस्त्र का सधान करने के पूर्व ही उम अस्न का निवारण 
करनेवाले अन्न का सधान कर ढेना | उसके इगितों से उसका मनोभाव जानकर; वाइुवंग 
में अत्यधिक संख्या में (उसके दाग) अयुक्त होनेवाले शरो को ध्वान से देखकर उनकी रोकने- 
वाले शर स्वय छोड़ना | 

शाम ने अपने बलवान अनुज को इस प्रकार के उपाय वतलाकर फिर वह कहकर 
कि 'हेतात | भगवान्‌ विष्णु, जो स्वय त्रिलोक-स्वर्प हैं और जिनकी बडी महिमा कोव 


मृपक्मा' एक वरदृच का नाम है।. इन्‍्दरजित ने उसी दृचष के नीचे बक्ष आरस्म किया था। तर, 


३ दर 
उस वृक्ष के नीचे सम्पन्न अछ को निकुमला-यश्ञ कहा गया है । “अत? 
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स्रय॑ भी नहीं जानते हैं, के द्वारा धारण किया गया यह धनुष है। इसे तुम ग्रहण करों 
और विजयी बनौ'--अपना धनुष दे दिया। 

इस ( वेष्णब ) धनुष के सबंध में उस दिन तमिल-मुनि (अगस्त्य) ने जो कुछ 
कहा था, वह सब तुस सुन चुके हो न? यह सहस्त शीर्पवाले उस महापुरुष ( विष्णु ) का 
धनुष है| ब्रह्मा के द्वारा किये गये यज्ञ मे; होम-कुड से यह प्राप्त किया गया था-यो 
कहकर राम ने धनुष के साथ कवच भी दिया | 

इस सृष्टि के आधारभूत, चक्राथुध धारण करनेवात्ते विष्णु अपनी पीठ पर जो 
तूणीर धारण करते थे; वह (तूणीर) भी (रास ने लक्ष्मण को) दिया। पुनः धीरता उत्पन्न 
करनेवाले अनेक वचन कहकर शिवजी के जेसे स्थित लद्बमण को गले लगाया। तब गगन 
भे स्थित देवो ने आनन्दित होकर कहा--अब हमारी दुर्दशा मिट गई। 

देव मंगल-बचन कह रहे थे | देवस्त्रियोँ आशीष देकर विजय-गान गा रही थी। 
ऐसे समय मे, युद्ध के लिए प्रस्थान करनेवाले लद्दमण उसी प्रकार शोभायमान डुए, जिस 
प्रकार चन्द्रशेखर त्रिपुर-दाह करने के लिए क्रोध से भरकर चलते थे | 

राम ने (लक्ष्मण को) यह कहते हुए विदा किया कि हे वीर । मारुति आदि 
बानर-बीरों को साथ लेकर जाओं और विजयी वनकर लौट आओ | तव लक्ष्मण ने प्रश्लु के 
कमल-चरणो को अपने मन के भीतर ही नही, किन्तु बाहर अपने सिर पर भी अकित करते 
हुए. उनको नमस्कार किया | फिर, वह धर्मंधन (लक्बमण) चल पड़ा । 

मनोहर मेंघ के समान शरीरवाले तथा आँखो से अभ्रु को धरती पर गिरानेबाले 
प्रभु की परिक्रमा करके, दृढ धनुष को बाइ ओर लेकर और यह कहते हुए कि उस वंचक 
राज्षत ( इन्द्रजित्‌ ) का शिर लाऊेंगा, लक्ष्मण क्रोधपूर्ण हो शीघ्र गति से चल्ल पड़ा। 

कभी राम लक्ष्मण से पृथक्‌ नही हुए थे | जब वे देह से निकलनेबाले प्राण के जैसे 
ही प्रभु से दूर और आँखों से ओकल हुए, तब राम की दशा वेसी ही हुई, जेंसी विश्वामिन्न 
के यज्ञ की रक्षा करने के लिए, अपनी किशोरावस्था में दोनो भाइयों के वन जाते समय 
दशरथ की हुई थी। 

वानर-सेना के सनापति तथा अन्य वीर अपने हाथो में जलती हुई छुकारियाँ 
लिये हुए अरण्यो और पव॑तों के मध्य से होकर चले और निकुमला मे जा पहुँचे | 

जेसे सारी सृष्टि को अपने पेट मे रखकर एक छोटे वटपत्न+ पर भगवान्‌ लेट हो; 
बेस ही गगन को भी छोटा बना देनेबाला विशाल राक्षुससेना-समुद्र ( निकुभला मे ) 
खट्टा था। उन वानरों ने उस देखा। 

वह राज्षस-सेना चक्रष्यूह वनाकर, कठोर #त्योबाले इन्द्रजित्‌ की होमाग्मि की 
रक्षा कर रहो थी। ज्वालामय दाबागिनि से युक्त समुद्र के समान वह सेना खड़ी थी । 
बानरो ने उसे देखा | 
हि मेघो की समता करनेवाले, क्रोध-भरे मत्तमज, रथ, घोड़े, पदाति वीर आदि 


घी बन पक ली आ0६ मी मटर सके ईपक 

॒ हल. च्घ 

१, निउुम्भला? एक बददृक्ष का नाम है, जिसके तले इन्द्रजित्‌ ने यश किया। वरपन्र का उल्लेख से 
पथ में जथगभ है। --अनु० 
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मव प्रकार के सैनिक मइस करोड की सख्या मे वहाँ खडे ये | वे वैसे ही फेज़कर खडे थे 
जे जलम ममुद्र मे सटकर कोई दूमरा सझ्द्र खड़ा हो। (उसे बानरो ने देखा । ) 

न जाने कितने ही स्वर्णणय रथ, अश्व और गज युद्धभूमि के द्वार पर खडे थे। 
पदाति-बीरो को गिनना ही असभव था | बह व्यूह इतना वडा था कि पह सारी धरती 
की परिधि को सहल्ल बार पार कर सकता था। 

काले-काले शरीरों पर उगे हुए लाल-लाल रोम मेघ-मंडल को छूते थे। वह 
द्च्श्य ऐसा था, जैसे राम के आरनेयासत्र के लगने से काला होकर कोई समुद्र उमड 
रहा हा । 

उस राक्तुस-सना म धनुषों से दकार नही होता था| वे मेघों के मध्य इन््र- 
धनुष जैसे लगते थे | शख, समुद्र के बीच रहनेवाले ( शखो ) के जैसे निश्शव्द थे | नगाटे 
गर्जनहीन विशाल मेघो के जेसे ( निश्शब्द ) थे | 

राम की आज्ञा प्राकर कभी शिथिल न होनेवाले वानर-बीर निश्चल खडी हुई, 
समुद्र की समता करनेबाली, उस राक्षुस-सेना के पास जा पहुँचे और ऐसा गर्जन किया कि 
जिससे आकाश भी फट गया। 

बानरों के गर्जन के उत्तर में राक्षमो ने गजेन किया । युद्धांचित पुष्ममालाओं 
में अलझत नगाडे बज उठे | इधर से वानर-बीरो ने शिज्ाशख्र फ्रेंके, उधर से राज्षतो ने 
मेघ से गिरमेवाली जलवर्षा के समान बाण बरताये | 

बह प्रख्यात कप्रिसेना चमकते हुए शज्रोबाली भयकर राक्षस-सेना पर इस 
प्रकार हूट पड़ी, जिम प्रकार मरी हुई बावड़ी मे हंसो की पक्तियाँ कूठ पडती है । 

वानरो द्वारा प्रयुक्त पत्थरों, बृज्ली और उनके सुक्को के आधात मे बलबान्‌ राह्सों 
के धनुष, परसे, ढाँत, सिग्, शरीर सब टुकडे-टुकडे होकर भूमि पर बिखर गये | 

राक्षतों ने दड, परसे, शूल, चक्र; वाण आदि शस्त्री को फेंके, तो वानरी की (छ, 
मिर, पैर, पेट, हाथ आदि अग कठ-कटकर गिर गये । 

तब विभीषण से विजयी योद्धा ( लद्रमण ) को देखकर कहां-- वहीँ बिलव फरना 
उचित नहीं है। यदि दम अभी जाकर उसके यज्ञ को विध्वस्त नही करेंगे, वीं हम इस 
राजक्षुमसेना-ठपी सपझुद्ध को कमी नही जीत सकेंगे १ ु 

तब देवता, अछुर, चदुर्सूंख (अह्मा)) त्रिभुवन का अधिपति देवेन्द्र इत्यादि देवताओं 
से से कोई ऐसा नही रहा। जो उस महान्‌ युद्ध को देखने के लिए वहाँ नहीं आया ही ॥ 

विविध प्रकार की सेना के मध्य अनेक रथ खडे थे, जिनपर बीर लोग बेठ ५। 
विविध क्रमो में सजी हुईं अश्वसना खड़ी थी। अर्धचद्राकार बाणों तथा उज्ज्बल दाता 
के जैसे चुभनेवाले बाणों से लेस पदाति-बीर खडे ये | नगाडो के साथ अनेक गणी के 


पक्तियाँ भी खडी थी । शक पं 
उस समय; लंद्मण उस सेना के भीतर घुम गये और तीदृंण बाण बग्मीत ६ 
आगे बढ़े। उससे राध्षस अपने आण छोडकर गिर पढ़े) वे (राक्षस) अपना नगर 


छोडकर यमराज के आवात, दक्षिण दिशा में जा बसे । 
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उन्‍्माद से भरे हुए. बड़े-बड गज, रथ और घोड़े लाखो-करोड़ी की सख्या में 
मारकर ढेर लगा दिये गये। व कीचड़ में मरे रक्त-सागर मे यत्र-तत्र बिखर गये | 

बड़े-बड़े हाथी जहाँ गिरते थे, वहाँ बडे बडे गडढे पड़ जाते » और उन गडड़ों से 
गिरनेवाले राज््मोके सिग, जिनपर अग्नि-ज्वालाओं के समान लाल-लाल केश थे, ऐसे 
लगने थे, मानो चटचढदाहट से बढनेवाली होमारिनि में ह्वोम किया जा रहा हो | हक 

(लक्ष्मण के) बाणों से बिंये गये बड़े-बड़े हाथी पड़े थे, जो अपने शरीर से बहने- 
वाले रक्त की बाढ़ में पर्वत एवं मरने का दृश्य उपस्थित करते थे | 

भाल्ुथों के दॉतो के जैसे चुमे हुए बड़े-बड़े शरो के साथ धूल में पड़े हुए मणिमय 
सुकुटों से भूषित मिर, ऐसा दृश्य उपस्थित कर रहे थे, जैसे शुगनुओ से भरी हुई 
बाँवियाँ हो । है 

बर्पा के समान शरों के बरसाले से रक्त की धाराए बहकर समुद्र में जाबर 
गिरने लगीं) समुद्र मे बहनेबाली बड़ी-बडी ध्वजाएँ ऐसी लगती थी, जैसे बडे-बडे भेघ 
गिरकर बह रहे हो | 

शद्युओ के बड़े-बड़े श्वेत छुत्र, शगो के लगने से अपने ढडो से कट जाते थे और 
गिरकर रक्त-प्रवाद में ड़ब जाते थे। वे ऐसे लगते थे, जेसे सर्प (राह) के द्वार अस्त होने- 
बाला चन्द्र हो | 

बड़े-बड़े हाथी, सूड़ और टाँगो के कट जाने से निष्याण होकर रक्त की बाढ़ से 
ऐसे बह रहे ये, जैसे दीर्घ जल-प्रवाह में नावें जा रही ही । 

(हाथियों के शवों ) से भरी उस युद्धभूमि में बन मे रहनेवाले श्रगाल आहार 
की खोज मे आ गये । वहाँ भगोड़े से निको कै द्वारा छोंडे गये नगाडे मृतकों की देह के 
समान यत्र-तन्न पडे थे। 

क्रोधी गजों पर अग्निमुख बाणों के लगने से उन ( गजो ) के सब अलकार 
मुलम गये, जेमे बाँसो मे आवृत पर्वत पर दावारिन फैल गई हो | 

भालुओ के नाखून लहराते लाल केशों से भरे राज्ञसो के सिरों को नोचकर नीचे 
गिरा देत थे। वह दृश्य ऐसा था, जेसे वे पर्वत पर की बॉबियों को कुरेढकर गिरा रहे हो | 

सुन्दर शरों की बड़ी वर्षा होने से बढे-बड़े शर्भो और मृगों को भी मार देने- 
वाले राक्षम बोर तथा हाथियों तथा अश्बो पर आर(ह़ वीर--सब उनके कठोर सिरों पर 
मटगनेवाले काले-काले श्रमरों के माथ ही मरकर गिर पडे | 

पराजित सेनापतियों रे अग छिल्‍्न-मिन्‍न होकर यनज्न-त्त्र पड थे। गृद्ध उन 
अगो को नोचते थे, जिनसे रक्त का प्रवाह लहराकर बढ चलता था और वहाँ गिरे हुए सिरो 
की धो देता था | 

प्रवंचाल्न ये जिम प्रकार दशरथ ने एक ही रथ पर बारूद होकर दसों दिशाओं 
में जाकर अनेक रथों पर आये हुए दानवो का बिनाश किया था, उसी प्रकार लक्ष्मण अपने 
शरों से राज्षसो की विशाल सेना को नष्ट कर रहे थे | 


प्रलचकालिक ममजन के चलने पर जेसे पर्वत, मेघ तथा गगन के नध्षत्र मग्कर 
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गिरते हैं, वैसे ही ( राक्षमो के ) सिर तथा अग शरो से कटकर गिरन लगे। इस प्रकार, 
लहमण ( इन्द्रजित्‌ की ) मनोव्यथा को बढाते हुए प्रन्‍्व॒लित होमास्मि से युक्त उस यज- 
शाला में प्रविष्ट हुए | 

मत्तगज के ममान लक्ष्मण ने अपने शरी से राक्षमो के पुणमालाओ से भृषित 
बडें-बडे सिरो को काट डाज्ञा | उन सिरो के जाकर टकराने से मत्नपूत्त रलपूर्ण मगल- 
घट टूट गये | 

लाल-लाल घावों से बहनेवाले तथा झँची लहरों मे भरे रक्तप्रवाह अकुशवाले 
मत्तगजों को बहाते हुए तथा कमल की स्पर्धा करनेवाले सिरो को लुढकाते हुए ऐसे वह चे 
कि होमकुड की अग्नि भी बुक गई। 

लक्ष्मण के द्वारा प्रयुक्त तीदण शरो से लाल रोमो से भरे, ब्रीर-ककण से भूषित 
राक्षसों के बडे-बडे हाथ करवाल वे साथ कटकर गिर पड़े, जिनके आघात ने होम करने के 
निमित्त लाकर रखे गये मैसे और बकरियाँ कटकर मर गई | 

जो सेनिक मत्त हाथियों के कपोलो से वहनेवाले प्रभूत मदजल की धारा मे पढे 
हाथियों की छाया भें अक्षत पड़े हुए थे, वे लक्ष्मण के द्वारा निरन्तर प्रयुक्त होनेबाले शरो 
के डर से वलहीन होकर ज्यो-के-त्यों पडे रहे | 

लक्ष्मण के शर लगने से राज्षसों के सिर, पर आदि कट गये. फिर भी यक्ननतत्र 
कुछ सैनिक, शरों के उनके शरीर में गडे रहने से तथा शूल को ठेके हुए रहने से, बाहर 
निकली हुईं अपनी आँतो के साथ कॉपते हुए ज्यों-के-त्यो खडे रहे | है 

कुछ राक्षस, क्रोध के साथ युद्ध करते हुए कटे हुए अपने पुत्री के शरीर को फषे 
पर लटकाये एवं पीठ की ओर बाहर निकली ऑटो को भीतर दबाते हुए लद्धमण के निकट 


आ पहुँचे। 
राक्षमों के अग कट-कटकर गिर गये जिनके धक्के से धृत, लाजा आदि दम- 
द्रव्यों मे भरे घडे चूर-चूर हो गये। कुछ कटे हुए धड बेसे ही नाचते रहे। 
लह्तमण ने आधी के जेसे, विष के जैसे, कपड़ा बुननेवालों के सूत के जैसे, शगीर 
में फैली व्याधि के जैसे, दूध में डाले गये जामन के जैसे, कई वार उस शल्धारी राज्षम- 
सेना में मिलकर उसे काट डाला | है 
विशाल प्रथ्वी पर लहरानेवाले समुद्र के समान पौली हुई वह राज्स-मैना: 
लक्ष्मण के शरों से, गगन से बहनेवाली आधी में उजडे हुए उद्यान के समान छिन्न-मिन्‍न 
होकर सब दिशाओं में विखर गई । इन्द्रजित्‌ ने यह दृश्य ेखा | 
उस (इन्द्रजित ) नें बलवान्‌ तथा भयकर मत्तगजो के शवों अप 
मरे हुए अश्वो, हूटे रथो, कटे शरीरो; सिरो तथा लहरानेबाले गक्त-ममुद्र के अति 
नही देखा । 
28 एक वीर ( लद्धमण ) के तीक्षण बाणों ने- वीर-बलय मे भूषित तथा ४2९ है 
करनेब्रालों का जो ढेर लगा ढिया, उन ढेरों तथा रक्तमव _कीचड के अतिरिक्त कीई २। 
अच्षुत ( पूर्ण ) शरीर उस (इन्द्रजित्‌ ) को कही नहीं दिखाई पड़ा। 


के गगनचुबी ढेरों मे 
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विष से भी अधिक भयकर कुछ राक्षस, मयभीत होकर थरथराते हुए; सूखे 
गले के माथ इन्द्रजित के पाम आ पहुँचे। कुछ क्रोधी राज्षम अपने स्थानों से उठ न सकने कक 
कारण निस्सहाय हो भव से ही मर गये । 5 

प्रज्वलित होमारिन बुक गई | वहाँ रखी होम-सामग्री; ढर्म तथा अन्य वस्तुएँ 
अस्त व्यस्त हों गइई। आग बुमकर धुआँ निकलनेवाले होमहुड के समान ही इन्द्रजित 
भी दिखाई पड़ा। 

उस समय युद्ध में लक्ष्मण के शरों से जो राक्षुम निहत हुए, उनको छोड़कर शेप 
राक्षम इन्द्रजित्‌ को घेरकर खड़े हो गये | तव वानस्वाहिनी भीतर घुस आई | 

सहस्र पद्म राक्स-सेना “अरे! कहने के भीतर ( अर्थात्‌ क्षणकाल भे ) ही विनष्ट 
हो गई। इन्द्रजित्‌ का मन पविन्रमूर्ति (लक्ष्मण) के धनुःकौशल तथा पीडादायक क्रोध से 
अत्यत उछ्विग्न हो उठा | 

इन्द्रजित ने अपनी आँछो में देखा कि विशाल भूदेवी को कॉँपा देनेवाले, कर 
कर्म करनेवाले राक्षस मुण्ड-के-मुण्ड मरकर गिर रहे हैं और वह दृश्य देखकर सुनि 
आनन्द से हाथ उछाल रहे हैं| 

(अथवा, इसका भाव यह भी हो सकता है कि इन्द्रजित के यज्ञ मे उपस्थित 
मुनियों के हाथ भय के कारण काँप रहे थे | ) 

उस ( इन्द्रजित्‌ ) का अभिमान सिट गया। वज्ञार्थ धारण किया हुआ उसका 
मोनब्रत भर्न हो गया। अपार बल से युक्त सेना विध्वस्त हों गई। मचौक्त सब क्रियाएँ 
विनष्ट हो गई | तब वह यो कहने लगा - 

पच्चीस समुद्र राक्ुस-सेना भ अब केवल दस अक्षोहिणी सेना बची है। वह भी 
मिट जायगी | अत.« अव यज्ञ में मन लगाकर उसे समाप्त करने का प्रयत्न मूर्खता होगी | अब 
यह यज्ञ विनष्ट हो गया। 

मेरे द्वारा आरम्म किये हुए वन्न की धूमयुक्त अग्नि छुछ गई | इससे यह सूचना 
मिलती है कि अब विकराल युद्ध मे मेरी विजय भी बुक जायगी | 

अब इस वात को रहने दें | लेकिन, में अब इन नरो के सामने बलहीन हो गया | 
पर में दीन बनकर, ऐसी नीचता के साथ इन बातो को सोच्ता हुआ बेठा क्‍यों रहें ? क्या 
युद्ध करने के लिए क्‍या मेरा सुजबल नष्ट हो गया है? 

बदि मैं सन मे यह सोचरूर चिंतित होता रहें कि मेरा मत्रयुक्त वत् बिनप्ठ हो 
गया. तो क्या स्वर्गंवासी ढेव यह कहकर मेरी निन्‍्दा नहीं करेंगे कि मै मनुष्यों से ही हार 
गया ! फिर डेवेन्द्र के सामने मेरा क्या वस चऋलेगा २ 

जब्र वह अपने मन में यों सोच रहा था, तभी वानगों ने शिज्ञाओं, वृक्षों, शक 
तथा मृत्त हाथियो को उठा-उठाकर भीतर फेंका | 

उनसे घवराकर कॉपते हुए राक्षस एक के पीछे एक हुबकने लगे। किन्तु. 
लक्ष्मप के शरो से आहत हो गये | उनकी देह उज्िर गई बौर आते वाहर निकल आई | 
मदहीन हाथियों के समान निःशक्त होकर गिर पड़े | 


ँ 


पु 


ब्धा 
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है वानरो के द्वारा फेंके गये पत्थर, वृत्त आदि के साथ लक्ष्मण के द्वारा अ्रयुक्त शर 
राक्षम-बाहिनी मे जा गिरे, जेसे वड़ी आँधी में महान्‌ वर्षा के साथ बड़े-बड़े मेष भी (ममुद्र 
में) जा गिरते हों । 
सर वीचीमय समुद्र-जेसी राक्षस-सेना को वृक्षों से मार-मारकर छिन्न-मिन्‍न कर 
पाले हनुमान ने इन्द्रजित्‌ के निकट जाकर उसे क्रुद्ध करनेवाले ये वचन कहे-- 
अनेक मायाओं, असत्यो तथा छलो में निषुण हे राक्षस! मैने विनयपूर्वक जो 
नीति-बचन तमसे कहे थे, उनको अनसुनी करके तुमने जानकी का वध किया | सेना के साथ 
कुबेर के दिये हुए बिमान पर चढ़कर तुम उत्तर दिशा में गये। इनकी गिनती किस माया 
में है 
ओह । विशाल समुद्र-समान चक्रव्यूह को भेदकर उसके भीतर गहनेवाले को 
क्या हम देख सकते हैं १ ( तुम्हारी सेना के भीतर से ) तुम्हारे धनुष्ठकार को हम कैसे सुन 
सके ४ अयोध्या जाकर वहाँ सब लोगो को मिटाकर तुम कब यहाँ लौटे ? क्या तुम्हारा यज्ञ 
संपूर्ण हो गया १ तुम्हारे कार्य तो बहुत सुन्दर हैं । 
आदिशेष आदि के द्वारा धारण की हुई सारी धरती पर सुन्दर स्भाव से 
शासन करनेवाले सदग़रुण राजा तथा आदिशेष से भी अधिक शक्तिशाली, मरत को देखकर 
अपनी शक्ति दिखलाकर तथा उनके प्राणों को हरक्र तुम आये हो ? फिर भी; यह सब 
तुम्हारे लिए कोई नई बात नहीं है। 
गगन-मार्ग में आये हुए ६ढ धरनुर्धारी शवरासुर को मारकर देवताओं की 
सहायता करनेवाले अनुपम दशरथ चम्रवर्त्ती के चार शुणवान्‌ पुत्रों से से कनिष्ट पुत्र 
(शन्रुन्त) को देखकर भी क्‍या तुमने अपना धनुःकौशल दिखाया था १ 
आज (लक्ष्मण के) अग्नि-समान तीच्रण बाण लगने से तुम्हारे कानो से, भुख मे 
तथा आँखों से रक्त वहे और लंका में वेठकर छल करने तथा अपनी माया को दिखाकर युद् 
करने की ठ॒म्हारी सारी चठुराई समाप्त हो जायगी | 
अब आप" नागपाश, कमलभव ( ब्रह्मा ) का महान अस्त्र, पुराना शिवजी का 
अस्त्र (पाशुण्ताख्र)) मायावी भगवान्‌ (विष्णु) का अज्, इनमे से कौन-सा अख्र प्रयोग करने 
का विचार कर रहे हैं ? उस अस्न से हम भयभीत हो रहे हैं! (आपका कोशल) उचित ८ ! 
उचित है ! यमदेव भी निकट था गये हैं के 
आपने जो वर पाये हैं, माया का जो कोशल सीखा है, मदहदिमामय देवी ने जो 
दिव्य अस्त प्रास किये है और आपकी जो देहशक्ति है--वह सब आपमे वत्तमान टैन? 
फिर मी, हम अपने इस प्रण से कि आपका सिर कार्टेगे, विसुख नहीं होंगे ! 0) 
विधरमय कठवाले देव ( शिवजी ); ब्रह्मा, फनवाले सर्प पर शयन करनबाल 
मंगवान्‌ (विष्णु)--ये सभी यदि आपकी सहायता के लिए आयेंगे, तो मी आप नहीं क 
सकेंगे | आपका वाम भाग अब फ़ड़क रहा है न? आप ही बताये; अब क्या आप जीवित 


रह सकेंगे १ 
ध्झाप? शब्द का प्रयोग व्यग्यसूत्क दें । 








१, वहाँ 
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धनुर्धारी वीर (लक्तमण) आपके मारने की प्रतिजा करके आपके समीप आये हैं. और 
आपकी सारी सेना को छिन्न-मिन्न करके आपको युद्ध के लिए शीघ्र आने का आह्वान कर 
ग॑ई है] उन के दृढ धनुप से उठनेवाला टकार भी क्‍या आपके यज्ञ का ही एक अग है १ 
त्रियुवन के रक्षक भगवान्‌ (विष्णु के अशभृत राम) के भाई, अब जो युद्ध करने- 
बाल हैं, उस देखने के लिए देव, ऋषि तथा अनेक लोक-निब्रासी आकर खडे हैं। अब क्षण- 
भर का भी विलब क्‍यों हो ? आज आपका मरण निश्चित है न हनुमान ने, जो धर्मे- 
रक्षा करने के लिए आया था, इस प्रकार कहा | 
उन बचनों को सुनकर पुष्पमालालकृत कंधोबाले इन्द्रजित्‌ ने अग्निमय साँस 
भरकर तथा अपने फटे मुँह से उज्ज्वल दाँतों का प्रकाश फ़ेलाकर उपहास करते हुए कहा-- 
तुमलोग मेरे सामने आकर ऐसे वचन कह रहे हो, इस तरह मेरा उपहास करने का क्‍या 
अर्थ हो सकता है ? यो कहकर वह आगे वोला-- 
है आत्मएलाघा करनेवाले! पिछले युद्ध में तुम सब मरकर पढे थे और नियम 
के बिमद्ध पुन' प्राण पाकर उठे हो | पुनः जीवन पाकर क्या तुम उस मरण की बात भूल गये ? 
अब मग्ने की इच्छा से मुझे (आओ? कहकर लल॒कार रहे हो। यदि तुम इतने लोग मर 
जाआंगे, तो क्या मबको जिलाने की दवा तुम्हारे पास है १ 
चाहें लक्ष्मण हो, चाहे रास ही क्यो न हों, जो भी यहाँ आकर तुम लोगो को 
बचाने का प्रबत्न करना चाहता है, वह आये। फिर भी, अनेक समुद्र वानर-सेना की मृत्यु, 
उनपर मेरी बिजब और उन मनुष्यों का दुःख--यह सव निश्चित है। देवता और सुनि 
इसको देखेंगे | 
जबतक मेरा घनुप है, मेरी मनोहर मुजाएँ है, तबतक कोई देहधारी प्राणी 
मुझसे बचकर रह सकता है क्‍या? में कुबडे वानरों एवं नरों का पीछा करता हुआ स्वर्ग मं 
भी जाझूँगा और बहाँ के लोगों को भी मार डालूँगा। इस वार मगेणे, तो कसी भी 
ओपधि से नहीं जियोगे। 
में जो यन्न कर रहा था, वह आज घ्वस्त हों गया। इससे अपने को विजयी 
समक्ककर वीरवाद करनेवाले लोगो | वेसा सत समक्तो। शीघ्र ही तुम सबकों प्थक-प्रथक 
टकर गिरा देनेवाली मेरी वीरता, मेरे हाथ के शर बनकर प्रकट होगी | 
में तुम लोगों के जसे अपने मुझ से कुछ मी ( आत्मश्लाघा ) नहीं क्ह्रेंगा ) 
तुमने दो वार मुझे विजय टी है। अब आतुर होने से विजय नहीं पा सकोगे | पहले जब में 
युद्ध के लिए आया था, तब क्या तुमने मेरे क्रोध के सम्मुख अडें रहना भी सीख लिया १ 
अब भी क्या तुम मरकर गिरोगे या वहाँ से भागोगे ४ 
चह (इन्द्रजित्‌ ) ठहरो- ठहरो! कहता हुआ. अग्निकण उगलता हथा और 
घूरता हुआ उठा और दीघ॑ बिजली के समान कवच धारण कर ढुणीर को कंधे पर बॉघ- 
- बीग्ता के गोतक स्वर्णयय अगुलिचाण लगाकर, धनुप लेकर. 
वम्ञमव रथ पर आन्द टोक्र निकला और घनुप का टकार किया। 
सन शख्य बजाया | देवता यह समझकर कि ज्ञण-मात्र मे ही यह सबका 


सूथ के समान प्रकाशमान 


कदर कंच रामायण 


विनाश कर देगा, आशकित हुए | उज्ज्वल ककृणधारिणी देवस्त्रियाँ अपनी पोफ पीदपा 
गेने लगो। केलासबासी तथा कमलवासी झह उठे--आज मयकर युद्ध छिड़ा है। 

फिर, देवता यह सोचकर स्वस्थच्चित्त हुए कि इन्द्रजित्‌ का आरमभा क्या 
हुआ यत्र हमारी तपस्या से नष्ट हो गया, अतः अब वह नहीं बचेगा। युद्ध के लिए इसका 
आहान करना विधि का विधान ही है। लक्ष्मण के शर से इसका निहत होना हम देखेंगे। 

उम ( इन्द्रजित ) के धनुष्टकार की ध्वनि फ़ेलकर जब वानरो के कानो मे पटी- 
तब वे अपना पराक्रम भूल गये | उनके हाथ के बृक्त, शिला आदि हूटकर भूमि पर 
जागिरे। वे (वानर) भी सुड़कर गिर पडे। फिर, वे ( वानर ) यह समककर कि हम 
सचमुच ही मर गये हैं, अस्त-व्यस्त होकर भागे | 

उस ( वानर-) सेना के पराक्रमी सेनापतियों के अतिरिक्त अन्य मव बानर, 
प्रलयकाल मे अमह्य प्रभनन के बहने से किनारों पर उमडकर बहनेवाले समुद्र-जल के समान 
तितग-बितर होकर भागे | 

तब यम के लिए यम बने हुए उस राक्षस ( इन्द्रजित्‌ ) ने ( हनुमान के प्रति ) 
कहा --भरे । ठहर, अरे | ठहर | तू पत्थर हाथ में उठाये बडी-बडी बातें करता हुआ क्‍या 
खड़ा है? क्‍या वह सोच रहा है कि देवों के देखते हुए तू मुझे युद्ध में मार देगा? ठेरी 
समझ भी खूब है। यह मकट के योग्य ही है | व्‌ अच्छा है | लड़ना चाहता है, तो आ या। 

वीरों का वीर (इन्द्रजित ) हाथ में धनुष लेकर क्रोध के साथ खटा था | उसमे 
सामने हनुमान शिला को उठाये हुए फेंकने के लिए सन्‍्मद्ठ सडे थे। इसको देखकर देवता 
आश्चर्य के साथ कहने लगे--अहों ! डठे हुए बलवान कधोवाले दस हनुमान री 
धीरता केसी है! 

हनुमान ने उस हृद् पर्वत को इस तरह फेंका कि गगन में तथा सत्र दिशाओं 
चिनगारियाँ विखर गे | उस पर्वत को, जो ऐसा लगता था, मानों प्रथऋ-पथया रिश्ते 
महज पर्वत सिलकर एक हो गये हों, आते हुए देखकर सारा समसार मय से यरवर 7ढा 
गत्तम-समृह भी तितर-बितर हो गया | 

उस राक्षस ( इन्‍्द्रजित्‌ ) ने; जिसके कानों के कुल प्रसाश पैला रहे थे कोर 

जिसके कथे मेंद के जेसे उभरें थे; ऐसा गर्जन क्या कि सारा बअद्याद दिन ब्ठा | हम 
हनुमान के छागा बज्र की भी कंपाते हुए फके गये उस पत्रत छोी दुबे डूब 2 जग हिलरा 


पर] 
4! 


अपलक रनेवाले देवता भी उसकी दस दिया को नहीं दस पये। 
दसरा एक पर्वत उठाकर घमनेबाले हनुमान पे व्ष पर: फपी पर, से सु * 


जॉहिट त+ 


थो पर, कठ पर, लताठ पर और बसी पर (उस्द्रशित मे। हर, 


अग्निमस बाग अग्राकृतिद ताप के साथ था लग | 
बाँसों से भरे शिसरी से सुन ( त्रिह्द ) पवन ह पार 
माधों ने डिरम्द समान का 


दिया । 


खनन वाले परी पर, है 
घानक, बिप से खिसः 
तब हसुमान 


न 


डक हू+* 
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सता. 


मे अंधवार का दर करते २० 


५ अन्पापर्ण ठोी शादे ने कसी दि तर 


न्‍क3 जज पर 
रहने स| अपनी देशाति र 
# तथा रस के कारण अब 


पुत्र से निरून | 


उद्दीयमान सेये ही । 
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जब हसुमान्‌ ( इन्द्रजित्‌ के ) शरों से विद्द होकर शिथिल-सा पड़ा था, तभी 
अंगद आदि वीर बड़े क्रोध के साथ आ पहुँचे | उनको देखकर क्र राक्षम क्रोध के साथ 
यो कहने लगा--- 

क्रोष-भरे युद्ध मे भी मिंह रोप के साथ हाथी पर ही कपठता है; न कि सर्कढ 
पर | तुमपर शर छोड़ने से कया लाभ £ तुम रोष क्या दिखा रहे हो ४ मेरे साथ लडने 
का थोड़ा सामर्थ्य रखनेवाले उस हनुमान को देखो [--यी इन्द्रजित ने कहा | 

हनुमान को देखा न £ क्या तुम उससे भी अधिक बलवान हो १ मेरा यह 
बनुप अमी है न! मेरा झुजवल क्या अभी समाप्त हो गया १ ठुम लोग वही हो न, जो 
पहले थे ? नहीं तो क्‍या तुमको कही से अधिक बल मिल ययवा है १ तुम सुके उस नर 
को दिखाओ और तुम अपनी पहाड़ी राह पकडकर चले जाओ | 

यो कहकर इन्द्रजित्‌ लक्ष्मण की ओर बढने लगा | तब वानरों ने उसपर दृक्ष 
ओर पर्वत फेंके । तब उन वानरो की पंक्तियों पर मेंढ् कों भी भेटनेवाले अनेक करोड 
तीदण बाण जा लगे । उस शरवचर्पा से आहत होकर वानर शक्तिरहित हो गये। 

उस समय रावण के भाई (विभीपण ) ने लक्ष्मण से कहा--त॒म्हारी यह विशाल 
ब्रानग-सेना विनष्ठ हो रही हैं। शत्रु विजयी काल की तरह मेघवत्‌ शरवर्पा कर रहा है। 
उमका यज्ञ मिट गया, अब उसे जीवित न छोडकर शीघ्र मार डालो | अनुजदेव (लद्रमण) 
भी युद्ध में तन्मय हुए । 

इतने में प्रभूत गुणवाले मारुति ने आकर कहा-- हे प्रसु । मेरे कधे पर आरूद 
हो जाओ |! तब लक्ष्मण उसके कये पर आरुढ हो गये | जब हनुमान पैतरे बदलकर चलने 
लगा, तब्र देखनेब्राले कह उठे--इसने देवों के दुःख दूर कर दिये | 

क्र राक्षस ( इन्द्रजित्‌ ) ऐसा दिखाई दिया; जेसे सहज कालमेघ एक हो 
खडे हो । वह एक सहस्त अश्व-छुते रथ पर कछँचाई पर दिखाई पड़ा | दोनो बीर (लद्बमण 
और इन्द्रजित ) आमने-सामने हुए | दीर्ष आकारवाला हनुमान्‌ सहस्ध नामवाले (त्रिविक्रम) 
के समान सब दिशाओं में बढ़ गया | 

निद्रा का त्याग करनेवाले उस वीर ( लक्ष्मण ) ने अग्नि के जेसे जलानेबाले, 
बज के जैसे उम्र, प्राणी को पीने की इच्छा से विचरण करनेवाले भूतो के जैसे गतिमान्‌ , भूख 
के जैसे, व्याधि के जैसे, अवारणीय प्राकृतिक सम्बन्ध से युक्त कठोर कर्मवन्‍्ध के जैसे, मन 
के जेसे और गिद्धो की माँ के जेसे, कुछ बाण छोड़े । 

बलवान राज्षम ने उन वाणो को वेसे ही वाणो से काट डाला | तब लक्ष्मण ने 
विस्तीण आकाश, विशाल अष्ट दिशाएँ, बडे मसुद्र इन सवको तथा अन्य समस्त अवकाश को 
भर देनेवाली प्रलयकाल को वर्षा के ममान असरूय वाण छोडे कि जिससे ऐसा लगता था, 
मानो अब ससार में कोई बाण ही शेप नहीं रह गया है। 

तब इन्द्रजित्‌ ने पत्तियों के समूह के जेसे शर-समुदाय से उन बाणों को हटा 
दिया ] जब वे बाण चिनगारियों के जैसे बुक गये, तब लक्ष्मण ने उतने ही धाण 


् का कि कप ५ पुनाः ग्रयुक्त 
किय | इन्द्र।जत ने उनकी रोझकर हजारों पतरे बदले । 
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हू 
3 लक 6:22 
५ पूर्ण इन्द्रजित्‌ का रथ एवं क्रोध से भरें 
महावली मारुति के पेर चल रहे थे | 

यह अमुक है, _यह अथुक है--इसका शान खोकर दोनो बीर ( इन्द्रजित्‌ और 
लक्ष्मण ) घूमते हुए शर छोड, रहे थे। तब देवता भी ग्रशसा करने लगे कि कोई भी बौर 
इनकी समता नहीं कर सकता | वे दोनों ऐसे लड॒ रहे थे, जैसे तरगों से भरा एक समुद्ठ 
तरगी से भरे दूसरे समुद्र के साथ जूक रहा हो । 

है छोडे गये वाण गगन से जा रहे हैं, या नही ? इसे देवा की अपलक आँखें भी 
नही देख तकी | मन भी नहीं जान पाया। उन शरों को गिन सकनेत्राली कोई सख्या भी 
नही रही | उन शरों के बीच शक्तिशाली पचन भी नहीं जा सका | केवल देहो पर घाव ही 
प्रकट दिखाई पड़ते थे, उनके अतिरिक्त और कुंछ नहीं दिखाई पड़ता था | 

दीर्घ धनुषो के टंकार बज़ के समान गूँजती हुईं, सब वस्तुओं को चूर-चूर करती 
हुई गगन में फेल गई। धनुपों से निक्रलनेव्राले दीघ तथा तीदण वाण ससार-भर मे अम्ि- 
ज्वाला फैलाते हुए, (परस्पर ठकराकर) चूर-चूर होते हुए और वज्र के समान जलते हुए 
दिशाओं में गिरने लगे। आकाश के नक्षत्र काले-से पड़ गये | 

धेनुषों की डोरियों से निकलनेवाली ध्वनि (आकाश से) गिरनेवाले बच्चन के 
समान शब्द करती हुईं ऐसे फेलती थी कि दिशाएँ फट जाती थी | (धनुष के) दोनों शरों के 
परस्पर मिलने से ( अर्थात्‌ , धनुप के भुकने से ) ध्ढता से छोडे गये अग्निमय वाण शब्दगुण 
आकाश में जाकर अपने वेग से अग्नि-ज्वालाएँ उत्पन्न करते थे। इन सबको देवताओं ने 
देखा। 

(उन वाणों से) समुद्र सूख गये | पंत छिंद गये | सूथ की देह अग्नि से जल उठी। 
इक्ष अग्नि के ताप से कुलस गये | शोणित की काति सर्वन्न बिखर पडी ) मास की इु्गन्ध 
अत्यधिक मात्रा से फैल गई | छूट-छूटकर विखरनेवाले वाणों से समुद्र के विशाल गर्त 
फटकर उमरे प्रदेश बन गये | सारी धरती चक्कर खाकर घूमने लगी | 

(उन दोनो वीरो के छारा प्रयुक्त) जलनेवाले तीच्ण धारवाले बाण दोनों सेनाओं 
को अस्त-व्यस्त करते हुए चारों दिशाओं मे बिखर रहे थे | हाथी मरे। अश्व ध्वस्त हुए | 
वानर विखरे | रुधिर-प्रवाह समुद्र के समान तरगायित होकर ग्रकट हुआ | अनेक वीर वीडा 
कटठकर गिर पडे। 2३ 

कालवर्ण सिह-सदृश प्रश्नु के अनुज (लद्ट्मण) के हारा छोडे गये शरों मे सु 
वल खाते हुए चले | कुछ धुआँ छोड़ते हुए चले। इुछ मुलमाते हुए चले । कुछ जलती हुए 
चले। कुछ काले होकर चले | कुछ वाइ ओर चले। बुच्च दा३ और चत्। हु पवन 
हो चले | कुछ विखरकर चलते | वे दिशाओ में सर्वत्र फलकर चतते | हे पु झ् 

(लद्दमण के समान) झुद् करनेवाले राज ( इन्द्रजित्‌ ) के शरों में कुछ जत्त 5 
पव॑त के समान थे | छुछ ऊपर उठनेवाले मंघीं के 


जैसे ये | कुछ अग्नि के समान थे ) कुछ पव ये पर उठने 
समान थे | कुछ वज्ञ के समान थे | कुछ सुखद के समान थे | कुछसर्य के रथ के समान थे । 
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कुछ बृषभवाहन (शिव) के अद्टदह्यास के समान थे और कुछ (भय से उत्मन्‍्न) स्वेद-जल के 
समान थे | 

(इन्द्रजित्‌ ओर लद्एमण) के शर काम उत्पन्न करनेवाले कुल में जन्म लेनेवाली 
नव्रयुवतियों के (अर्थात्‌ , बारनारियों के) कटाक्ष के समान, रक्षा करनेवाले दृढ़ कवच से 
आवृत पराक्रमपूर्ण बचत से जा लगते | योद्धाओं के मनोहर कंषो से जा लगते | सुखो से जा 
लगते | सुजाओं से जा लगते और पेरो से जा लगते | 


डेवता विस्मित होकर कह रहे थे कि किस देव या दानव ने किस दिन ओर 
कहाँ इनके जैसे युद्ध किया था | उन दोनों ने अपने-अपने स्वर्णणय धनुष को; शुक्लपक्ष की 
दूज़ के चाँढ के समान एक बार जो क्रुंकाबा, वह बेसे ही भुका रहा और उनसे निरन्तर शर 
निकलते रहे | 

उनके द्वारा अयुक्त शरों से लोक सतत्त हो उठे । (गगन मे) सचरण करनेवाले 
ज्योतिष्पिड (सूर्य आदि) कुलस उठे | देचता भी ताप से व्याकुल हुए | दिग्गज सदेह 
करने लगे कि युगांत तो नही आ गया है ? धनुष का टकार सबको व्याकुल कर रहा था | 

(दोनो के शरो के कारण) आकाश से नक्षत्र कड़ पड़े | सूर्य को भी सत्ताप उत्पन्न 
हुआ | पूर्णचन्द्र ने अपना हिरण गिरा ढिया | गगन ने मेघ गिराये | कुलपवंत चूर हो गये। 
(अनेक) सम्मानित सिर कठकर नीचे गिर पड़े | ससार के अनेक प्राणी अपने प्राण छोड़कर 
गिर गये | 

सब दिशाओं पर विजय प्रास करनेवाले रावण के पुत्र ने पश्चीस तीहण शर छोड़े; 
जो अनुजदेव (लद्मण) की देह मे जा लगे। लक्ष्मण ने अपना धनुष भल्ली भाँति झुकाकर 
अग्नि वरसानेबाले ऐसे कुछ बाण छोड़, जिनसे इन्द्रजित्‌ का कबच हृटकर गिर पड़ा | 

बलवान राक्षम ने मारुत के उन्नत कधी पर ऐसे वाण छोडे, जिन्होंने देवेन्द्र के 
क्रोधी ऐराबत को खदेड़ दिया था। पूवे मे देवों को तितर-बितर कर टिया था और जो 
आग उगलते हुए चलते थे। 

अपार गुणों से भरे मादति को, रुधिर के बहते हुए करनो से पश्चिम दिशा मे 
पहुँचे हुए. सूर्य के समान ( रक्तवण ) देखकर युवक्र मिह-सदश लक्ष्मण ने इन्द्रजित 
को किसी भी दिशा मे न जाने से रोककर उसे चूर-चूरकर डाला | 

उस ( इन्द्रजित्‌ ) के रथ को टूटते हुए देखकर देवता हर्पप्बनिकर उठे।| 
आ्रिमूत्ति हणित हुए | तब इन्द्रजित्‌ बत्र के समान क्रोध के साथ लप्ककर एक दूमरे रथ 
पर जा बेठा ओर लद्दमण फे शिर को लक्ष्य करके दस बाण छोडे | उनके लगने से अनुज- 
दव छुटपटाने लगे | 
है लद्रमण शिथिल्न होकर फिर स्वस्थ हो उठे जौर फट झुखवाले बुछ तीक्षण बाण 
डे। इसके पहले कि इन्द्रजित्‌ उनका निवारण कर सके, लद्दमण ने एक बाण इन्द्रजित 
वक्ष 


पर यो मारा, ज्यों पूवंकाल से वृषभवाहन देव ( शिव ) ने ढर्ष से आनेचाले यम के 
पदापात कया था। 
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3 वह बाण इन्द्रजित्‌ के कबच तथा वक्ष को पार कर निकल गया | इन्द्रजित्‌ 
उससे शिथिल हुआ। इसपर देवता ऊँचे स्वर से हर्पध्वनि कर उठे। तब लक्ष्मण ने 
दिन के आरम्म से उठित होनेवाले सूर्य के जेसे दिखाई पड़नेवाले एक बाण से उस राज्स की 
ध्वजा को काट डाला और उसके पुष्ट कधो को छेद दिया। 

उस राक्षुस की देह से बहनेवाला रुधिर प्रज्वलित अग्निशिखा के समान उमड- 
कर प्रकट हुआ और वह विचलित मेद-सा हिल गया। अपनी देह को फिर सँभालकर 
उसने नो सहख्त तीहरण शर चलाये ) किन्तु, वे ( लक्ष्मण के ) ज्योति-सह्शअ भेद्य कवच से 
टकराकर छितरा गये | उस दृश्य को देखकर इन्द्रजित्‌ अत्यन्त रुष्ट हुआ | 

सहस्ष अश्व-जुते रथ पर बेठे हुए, इन्द्रजित ने पुनः चुनकर अति तीह्ण सहस्त 
बाण ( लक्ष्मप के) मर्मस्थान को लक्ष्य करके छोड़े । अनुपम नायक (राम ) के अनुज ने 
उन सबको ध्यान लगाकर देखा और निष्फक्ष कर दिया। फिर, कुछ शरो से इन्द्रजितू 
के शरीर को वेध करके उसके धनुप की डोरी काट डाली | 

इन्द्रजित्‌ इस आशंका से विचलित हुआ कि इस ( लक्ष्मण ) के हाथ में स्थित 
यह धनुष कदाचित्‌ विष्णु, ब्रह्मा या शिवजी का ही धनुष तो नही है | फिर, ध्यान से देख- 
कर यह भी जान लिया कि वे बाण उसके कवच को तोड़ले पर भी स्वय पूर्ण ही रहते है 
बह यह सोचकर कि अब विजय पाना असमब है, दुबंलचित्त हो गया | 

तब उसके चाचा ( विभीषण ) ने उसके मनोभात्र को जान लिया और सुक्ति- 
दायक ( भगवान्‌ विष्णु के अशभूत ) लक्ष्मण के निकट जाकर कहां-मेरी एक बात सुनो। 
किसी भी देवता को थुद्ध में परास्त करनेवाले इस (इन्द्रजित्‌ ) को तुमने पराजित कर दिया। 
युद्धान्माद से भरा हुआ ( इन्द्रजित्‌ ) अब दुवबंल पड़ गया | अब यह जीवित नही रहेगा । 

तब यम के समान रोषपूर्ण, घातक करवाल एव दॉतो से युक्त उस रास ने 
अपने चढाये धनुष की डोरी से सप्त्षोको में प्रतिध्वनित होनेवाला ठकार निकाला | फिर, 
यह कहते हुए कि इसे रोक सको, तो रोको--वायवीय अस््र को छोड़े | किंतु, लह्ष्मण ने 
उसी अल्न से उसे रोक दिया | 

तब इन्द्रजित्‌ ने आस्तेय अख्न का प्रयोग किया। लक्ष्मण ने उसी अल्न से 
उसको भी रोक लिया। वारुणात्र छोडा, तो बारुणास्र से उसे रोका | काले हंदयवाते 
राज्ञस ने अल्युब्ज्जल सूर्य का अख््र चलाया | रोष-मरे सिंह जैसे लक्ष्मण ने उसी अज्त से 5 
भी रोक दिया। ५ 
इन्द्रजित्‌ ने यह कहकर कि क्या तुम इससे बच सकोगे/--इघीकास्र' बीडा। 
तब लक्ष्मण ने उसी असर से उसको रोक लिया। तब इन्द्रजित ने यह कहकर कि अब 
तुम पर अबिनाशी अल फेकूँगा, जिससे तुम अपने को शत ही समझो; ब्रह्माल का प्रयोग 
कद आ तब गगन में स्थित शिव, ब्रह्मा; सुनि त्त्था देव एबं ध्मनिष्ठ देबों के अधिपि 
सब मयभीत होकर यह कहने लगे कि कदाचित्‌ इस अत से लघ्मण की कु हानि पट 

चुक्रधारी ( विष्णु के अवतार राम ) के भाई ने उस बअह्याल्न का कक 
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यो आ रहा था, ज्यों प्रलयकाल में सारी दृष्टि को मिदानेवाली समुद्र-मध्य स्थित वडवामि 
सूर्य के साथ मिलकर जल उठे, तो भी उत्की समता नही कर सके, मन में सोचा-- 

इस ( इन्द्रजित्‌ ) ने बह सोचकर कि पहले ब्रह्मात्व का प्रयोग करने पर मैने 
उसे न लोटाया, न रोका ही था; किन्तु, निष्याण होकर गिर पडा था, अब पुनः झुकपर 
उत्त अश्न का प्रयोग किया है। यदि अब भी में अपने ब्रह्माख का प्रयोग न करूँ, तो वह 
उच्चित कार्य नही होगा [--थयो सोचकर लक्ष्मण ने कमलमव के अस्न का सधान किया | 

उस श्रेंप्ठ पुरुष ( लक्ष्मण ) ने कहा--संतार का कल्याण हो! | यह भी कहा-- 
ध्रक्मात्न का प्रयोग करने का साहस करनेवाले इस राक्षस के प्राण मत लेना | फिर, यह 
कहा कि यह अख्तर इस ( इन्द्रजित्‌ के द्वारा प्रयुक्त ) अह्माख को शान्‍्त कर दे |! यह 

कहकर उन्होने ब्रह्मात्न को छीडा | स्वर्ग के देवता लद्रमण के सदगुण को देखकर आश्चर्य- 

चकित हो गये | 

स्वर्गवासी विस्मय के साथ कह उठे--लक्ष्मण के द्वारा छोड़ा हुआ यह अख्र स्वर्ग 
एवं भूमि को सुरक्षित छोडुकर अधर्मपूर्ण राक्षस के शरीर काट सकता है। किन्तु, इससे 
कहा है कि केवल ( राक्षस के द्वारा प्रयुक्त ) ब्रह्मात्न का ही शमन कर देना। थहों | इसने 
अधार्मिक रोष नही प्रकट किया। इसकी कैसी करुणा है १ 

यदि अग्नि जल उठे और उसके सामने बच्च आ गिरे, तो जिस प्रकार बह अरिनि 
दब जाती है, वैसे ही विष्णु ( के अश राम ) के भाई द्वारा छोड़े हुए ब्क्मात्न से इन्द्रजित्‌ 
का अस्त्र मिट गया और वह ( लक्ष्मण का ) अस्त्र सप्ततोको को जलानेवाली अग्नि को 
प्रकट करके फेल गया | 

तब सूर्यकुल में उत्पन्न वीर (लक्ष्मण) ने उस ब्रह्मास्त्र को गगन मे फेलने से रोकने के 
लिए एक शर को यह कहकर भेजा कि इस अस्त्र के निकट जाओ | जिस प्रकार एक विष का 
प्रभाव दूसरे विष से शात होता है, उसी प्रकार वह्मास्त्र का प्रभाव दूसरे शर से शात हो गया | 

स्वर्गवासियों ने राम-लक्ष्मण का कार्य देखकर कहा--इन दोनो बलशाली वीरो 
के लिए क्या कोई कार्य असमव भी हो सकता है? और, यह सोचकर कि उनका कार्य सिद्ध 
होगा, वे आनन्दित हुए। तब ललाटनेत्र ने उन देवों से कहा--अच्छी तरह विचार किये 
बिना तुम लोगों ने यह कहा है कि क्‍या इनके लिए कोई कार्य असमव हो सकता है? 
वास्तविक वात में कहता हूँ, सनो-- 

ये राम-लद्रमण नर और नारायण के ही अवतार हैं, जो हम सबके मूल कारण- 
भूत हैं, जो निखिल सृष्टि के आदिकारणभूत अब्य हैं, जो कर्मवन्‍्ध से सुक्त पुरुषो के लिए 
भी अगम्य हैं, जो अनुपम माया के भीतर अच्श्य रहते हैं, जो हमारे द्वारा अध्ययन किये 
जानेबाले चार वेदों के भी परें हैं, वह पुराणपुदुष ही इनके रूप अबतीय हुए हैं| 

ये ज्ञान के लिए अगम्ब हैं। जब-जब धर्म की हानि होने लगती है, तब-सव ये 
माधारण भूतलवासी के जेसे ही यहाँ आकर धर्म की रक्षा करते हैं। ये ऋर राज्षतों का 
नाश करने के लिए यहाँ आये हैं | फिर, भी अपने सामर्थ्य से अपने कार्य को लोगों के 
लिए अगोद्चर बनाझर सचरण करते रहते हैं । 


शक कंब रामायण 


यह लक्ष्मण निस्सदेह वह परमात्मा ही है, जो सब प्राणियों में स्थित रहकर सब 
की प्रशसा पाता हैं। राम भी वही परमात्मा हे, जो सारी सृष्टि मे उसी प्रकार व्यात् है 
जिस प्रकार दूध मे जामन फेलकर दही का कारण बनता है | यह परसार्थ है | इस सत्य को 
तुम सव यथारूप में जान लो | 

घीरसागर में शयन करनेवाले, पूर्व में हमारी प्रार्थना को छुनकर अविनरर 
भाग्यशाली राक्षुसों का नाश करके उत्तम धर्म की रक्षा करने के लिए अबतरित्त पुरुष भगवान्‌ 
ही ये हैं---यो अडट ऐश्बर्य के अधिष्ठाता जठाधारी देव (शिवजी) ने कहा | 

तब देवो ने यह कहा--हे आश्रितों के कर्म-दुर्विपाक को दूर करनेवाले ! यह सब 
जानकर भी हम भगवान्‌ की माया के कारण अञ हो गये | अतः, सशय करने लगे | भव 
हमारा सशय मिट यया | आपका वचन हमारा थैय॑ वढा रहा है| अब हमारे सव शत्रु मिट 
गये | हम अपने सब दु.ख भूल गये | 

वक्रे तथा उज्ज्वल दष्ट्राओ से युक्त उस राक्षुस ( इन्द्रजित्‌ ) ने मायावी मगवान्‌ 
( विष्णु ) का असर उठाया और यह कहकर कि यदि तुम इसको रोक सको, तो तुम्हे जीतने- 
वाला कोई नहीं होगा १ किन्तु, यह निश्चित है कि अब तुम इस लोक को छोडकर 
जानेवाले हो | उस पत्रित्र भूत्ति (लक्ष्मण) पर उसका प्रयोग किया | 

देवताओं ने सिर पर कर जोड़कर उसको नमस्कार किया और अपने को बचा 
लिया | सुनि तथा अन्य लोगो ने भी बेसा ही किया। कमी कुठित न होनेवाले ओर सब 
कायो को पूर्ण करनेवाले उस अस्त्र को उसे नमस्कार करनेवालो के सामने शात्र होते टुए 
देखकर लक्मण, अपने चक्रधारी विष्णु का अश होने की बात स्मरण कर उस अद्न के 
सम्मुख गये । 

वह अस्त्र इस प्रकार आ रहा था; मानो वह सप्ततोकों को जला देनेवाला हो | 
लक्ष्मण ने यह स्मरण किया कि मैं अविनाशी आदिद्रह्म ही हूँ। तब वह अख्न उनकी बुर्छ 
हानि न करके और उनकी परिक्रमा करके अतरिक्ष में जाकर अदृश्य हो गया | 

तब देवता प्रशसा करके नाच उठे | कपिकुल के बीर आनन्द से नृत्य करने लगे | 
देवस्त्रियाँ नर्तन करने लगी | तपरवी यह कहकर कि तुमने सारे ससार की रक्षा की है; 
हपनृत्य करने लगे | कमलभव एवं परशुधारी (ब्रह्मा एवं शिव ) मुक्तकठ प्रशत्ता 
करने लगे | 
इन्द्रजित्‌ ने जब विष्णु के अस्न को व्यर्थ जाते हुए देखा, तब उसे सबेह हुआ 
कि यह कोन है ? फिर सोचा) यह चक्रधारी विष्णु ही तो नहीं है | पुनः यह सोचकर कि 
चाहे यह कोई मी हो, में इसमें आगा-पीछा नही करूँगा, पाशुपतास्र कों छोडा | _ 

सारे ब्रह्माड को एक दिन में ही मिटाने से समर्थ पाशुषतासत्र का प्रयोग करन 
का उस राज्षत का विचार जामकर देवता कॉप उठे | सारा ससार विनष्ट होने की आशका सै 

-व्याकुल हो उठा | २ 

० बे दिन तक कठोर तपस्या करने पर स्वय शिवजी ने पत्वक्ष होकर झुभे वह 
अख्तर दिया था; जिसे अन्य कोई नहीं प्रात्त कर सका है। अतः, यह असर इस (लक्ष्मण) के 
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प्राणों को हरेगा, इसमे कोई सठेह नहीं | इसी के कारण आजतक कोई मेरे सामने खड़ा 
नही रह सका--यो इन्द्रजित्‌ ने सोचा | 

इन्द्रजित्‌ ने पुष, जल, चन्दन; धूप, हवि आदि पूजा-योस्थ द्रव्यो का मन से ही 
ध्यान करके, उस अख्र की पूजा की | उसने किसी भी प्रकार से अवारणीय उस अख्तर के प्रति 
यह कहकर कि इस लक्ष्मण के प्राण हरण कर लौट आओ, बडे रोष के साथ धनुष की डोरी को 
कथ तक खीचकर बाण छोड़ा | 

तब शूल, परसे, जलानेवाले बाण, अग्नि-ज्वालाएँ, विष, सप; बज्ज, काले भूत, 
पिशाच तथा नाना रुपो में बम समार-भर में फैल गये । 

एक ओर गलयकाल की अग्मि (उस अख्तर) के साथ व्यात्त हुई । दूसरी ओर उस 
सना-स्मुद्र के ऊपर, जो सप्तसमुद्र तथा उससे परे स्थित महाजलधि के जैसे उस युद्धक्षेत्र मे 
फंशा हुआ था; बहुत घना अधकार छा गया। चक्कर काटनेवाला चडमारुत भी उस सेना 
को व्याकुल करने लगा | 

बड़े-बडे देघता अपना स्थान छोड़कर भागे|। झुनि यह कहकर कि यह अस्नत्र 
ब्यर्थ नही होगा, इससे लक्ष्मण कों कुछ हानि अवश्य होगी, वहुत चिंतित हुए । वानर पिस 
गये। उस पाशुपताल्न से जो उत्पात हुआ, उसका वर्णन नहीं हो सकता । उस (अख्तर) के 
घूमने से दोनों ज्योतिष्पिंड (सूर्य-चन्द्र) तथा सारा ससार घूम उठे | 


उत्तम गुणबाला विभीषण उसे देखकर भय से उसास भरने लगा और पी ना-पसीना 
होकर पुकार उठा--है पवित्रमूत्ति! क्‍या इसे रोकने का भी कोई उपाय है ? इसके 
उत्तर मे लक्ष्मण हँस पड़े। पृष्पमाला-भूषित वानर-वीर लक्ष्मण के पेरो की छाया मे आकर 
छिप गये | 

सब वानरों को 'अभय दो । अमय दो !? कहते हुए देखकर लक्ष्मण ने कहा--- 
डरो मत | मैने तुमको अभय दिया ओर अपना हाथ उठाकर उनको शान्त किया | उसने 
गगन और भूमि के भय को जान लिया | अब मैं चुप नही रहूँगा । पच्झुख रुद्र का अख्तर 
सधान करूँगा |+न्‍यों मन में निर्णय किया | 


उस सुन्दर अद्न (रुद्रास्र) का स्मरण करके, उसकी पूजा करके और यह कहकर 
कि इस अख््र को शान्त कर दो और कुछ मत करो--अपनी शक्ति के योग्य एक बाण छोड़ा | 
उस अम्र ने इन्द्रजित्‌ के भत्र के पीछे-पीछे जाकर क्षण-मर में उसे निगल लिया | 

स्वर्गवासियों ने हृपंध्वनि की | भूमि के निवासियों ने हपंव्वनि की। स्वर्म- 
वासियों के मनोहर नगाड़े गरजे| समुद्र गरजे। मेघ गरजे | कला-कुशल लोगो के मन 
गरजे | घेद गरजे। विजवश्ी गरजी | धर्म गरजा | इस प्रकार सर्वत्र हर्षध्वनि सुनाई पड़ी | 

.. अलयकाल में सारी सृष्टि को मिटानेवाले रद के उस शक्तिशाली अस्न का ब्रलवान्‌ 

लक्ष्मण ने निवार्ण कर दिया और ससार को वचा लिया | यसराज से भी भयंकर इन्द्रजित्‌ 
लक्ष्मण के ञ्म सामरथ्य को देखकर स्तन्ध रह गबा | पहले पैर उखड़ जाने से मागनेवाले 
बानर-बीरी ने जाना कि वे (लक्ष्मण) हरि ही हैं । 
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_. पस दिव्य अत के व्यर्थ हो जाने से इन्द्रजित्‌ निरलमाह नहीं हुआ | मैं अख्न- 
प्रयोग से दक्ष हूँ, मेरी दक्षता अमोघ है--यो कहते हुए उसने कुछ शर छोडे) वे शर 
वलवान्‌ लइ्टमण के कधों एवं ललाट में चुम गये | 

उसने सुग्रीव आदि वानर-बीरो पर, जो निरन्तर पत्थरों को वरसाकर राक़्स- 
वाहिनी को मार रहे थे, सहस्तो ऐसे वाण छोडे कि जिससे ऐसा लगा कि वे आन अवेना 
क्चेंगेः तब गौरबर्ण लद्धमण के पार्र्व में खडे हुए अपने पिठृष्य (विभीषण) को देखकर 
इन्द्रजित्‌ ने कहा-- 

बड़ा दडायुध हाथ मे लिये तुम जातिश्रष्ट के जेसे वर्गहीन होकर भनुष्यों की 
प्रशंसा करते हो | अज्ञ दास के जैसे उनकी सेवा करते हो । उनके पीछे-पीछे चलते हो | 
बजनेबाले नगाड़े के जेसे उनके वचनो को दुहरराते रहते हो। आज तुम्हारा सिर काटकर 
गिरा देता | लेकिन, यह सोचकर कि ऐसा करने से अपकीर्सि होगी, मै चुप हूँ। 

बिमूत्ति भी भल्ते ही दृष्टिपात पाने के लिए डरते हुए सम्मुख गिरकर नमस्कार 
करते रहे, त्िभुतन का राज्य भी प्राप्त हो जाय, तो भी तुम्हारे जेसा जीवन कौन पसन्द 
करेगा। अपनी सेना को सेंभाल सकने की शक्ति रखनेवाले किसी भी बीर के लिए ऐसा 
जीवन असह्य और अपयशमय होता है | 

जबतक जल रहता है; तबतक मीन अपने प्राण धारण कर उसके साथ रहता है; 
उसी प्रकार सब राक्षुस रावण के साथ रहकर युद्ध में मर मिटने के लिए भी तैयार हैं। किन्तु, 
कोई राक्षस अपने प्राण रखकर उनसे प्रथक्‌ नहीं हुआ है। तुम जो अब प्रथक ही गये ही 
और अकेले ही जीवित रहना चाहते हो, यदि तुम (लका का) राज्य भी करने लगो; तो 
तुम्हारा साथ देने के लिए कौन राक्षस रह जायगा १ 

पहले मेरे पिता ने सृष्टिकर्ता ब्रह्मा के पिता (विष्णु) को हराया था, कार्त्तिकेय 
के पिता (शिव) को केलास पर्वत के साथ एक हाथ भें उठाया था | वे जो इतना पराक्रम 
दिख[कर राज्य कर रहे हैं, वह क्या इन मनुष्यों की सहायता से ही है ? (अतिम प्रक्ित से 
यह ध्वनि निकलती है कि विभीषण मनुष्यों की सहायता से लका का राज्य करना चाहता है, 
जो उपहासास्पद है। ) ५ 

कमल पर आसीन ब्रह्मदेव के ब्राह्मण-बश में उत्पन्न तुम अनुपम पराक्रमी हो | 
तुम्हारे इस उत्तम कुल के कारण सब देवता तुमको नमस्कार करते । किन्‍्छ, तुम अब इन 
मनुष्यों का दास बनकर रावण का राज्य पाना चाहते हो | एमसे अमिमान कहाँ है ! वह 
(अमिमान) तो हमारे साथ ही मिट जानेवाला है। हि 

हमारी निन्‍दा कराके, स्वय हमारी निम्टा करके, अपनी वहिन की नाक काटने- 
वालो से अपने भाई को एवं उनकी उज्ज्वल शस्त्रधारी सेना को विध्वस्त कराऊँ सवतक 
दवे पड़े हुए यम के परिवारो को अब विजयी बनाकर" तुम जो जीवन विताना चाहत ह॥ 
उससे तो इस जीवन का न रहना ही तो अच्छा है ? 

,, बमदूत अवक रावण से डरते थे। किल्दु, अब वे निर्मव होकर रादासों के आय दर रहे है 


ध्वूमि इससे मिकलती है | “अंनु० 
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है विजयी भझ्ुुजाओवाले | जिस दिन चित्रांकित जेसे सौदर्य से युक्त रावण राम के 
शर से बिद्ध होकर धूल में लोटेगा, उस दिन तुम क्या उसके शरीर पर गिरकर रोओगे, 
या आनन्द से हर्षव्वनि करोगे, या इस रास की 'जय' कहकर उसकी सेवा करोगे १ तुम 
क्या करने पर तुले हो १ 

मासमय शरीर से प्राणो के निकल जाने पर पुनः ओषधि से उन प्राणों को लौटाने- 
बाले मनुष्य क्या लकेश को मार सगे? क्या तुम उस रावण के वेसव को पाकर उसे भोगने 
के योग्य हो ? यदि में अपयश की चिन्ता न करके एक शर से तुमको मार डालूँ, तो तुम 
स्वर्ग में जा पहुँचोंगे न १--यो इन्द्रजित्‌ बोला ) 

इन्द्रजित्‌ के वे बचन बड़ी शांति से सुनकर विभीषण ने पुष्पमालाओ से भूषित 
अपना सिर हिलाया और मसढहास प्रकट किया | फिर, यह कहकर कि हे तात | पाप कठोर 
होता है| धर्म ही उत्तम है। मेरी वात सुनों | वह आगे बोला-- 

में धर्म को ही साथी बनाकर जीझेंगा । कठोर नरक का कारण बननेंवाले पाप 
को अपना साथी बनाकर अमिट निन्‍्दा का भागी वनकर नहीं जीझेंगा | यदि असत्व आचरण 
करना पड़े, तों उस आचरण को ही त्याग दूँगा | किन्तु, सत्य को कभी नहीं छोदूंगा । जिस 
दिन लकेश ने दुष्कर्म किया, उसी दिन से मै उसका भाई नही रहा। 

मै मद्॒पान नहीं किया | भूठ नहीं बोला | अपने बल से किसी भी वस्तु का 
अपहरण करने का पाप नहीं किया। माया और छल से कार्य करने के विषय में कभी 
सोचा भी नही। किसी ने सुकम कोई पाप-कार्य नहीं देखा | तुम लोग भी देख रहे 
हो न १ मुकम कोन-सा पाप हैं ? एक स्त्री की कामना करके अनुचित कार्य करनेवाले का 
साथ छोड देना क्या दोप है १ 

जब मैने कहा कि तीनो लोक जिसकी प्रशसा करते हैँ, उस आदि भगवान्‌ 
देवाधिदेव विष्णु (के अवतार राम) की पातित्रत्य धर्म से श्रेष्ठ पत्नी को दुःखी बनाकर 
सताना उचित नही है, तब तुम्हारे पिता ले क्रोध करके कह--“निकल जाओ |? तब मैं भी 
चला आया | इससे वया मैं नरक मे जाऊँगा ? 

ऋरता से धर्म की परवाह किये विना वासना की ही कामना रखकर मरनेवाले 
तुम लोगो को यश प्राप्त हो। श्रेय भी मिले | सत्त्गगुण में दृद रहकर, महानों का अनुसरण 
करनेवाले तथा धर्म का आचरण करनेवाले हमलोगो को अपयश मिले, नरक प्राप्त हो ! 
हि यह जानकर ही कि धर्म को अधर्स नहीं जीत सकता, विवेकपूर्ण काये मानकर 
मे देवाधिदेच राम कौ शरण से आया | वाह्म ससार मे चाह मुझे यश मिल्ले या निन्‍दा 
मिलते | आगे चलकर मे चाहें उन्नति प्राप्त करें या पतन की ओर जाऊँ, मुझे इसकी परवाह 
नहीं |--यो विभीषण ने कहा | 

, तब बल्ञ-ममान रोपवाले इन्द्रजित्‌ ने यह कहकर कि तुम जिन श्रेष्ठ बस्तुओं को 

प्रात करने की आशा कर रहे हो, वे सब मेरे हाथ के इस धर््ध चन्द्र वाण से मृत्यु को ही 
भ्रष्ट मानेंगे, अब तुम बचकर कहाँ जाओगे /--गरुड के समान एक घातक शर को जुनकर 
विभीषण के स्वर्णाभरणीं ने अलकृत कठ को लर्दबव करके छोडा | 


पट 
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_ बह बाण; बच्नन्सा) अस्नि-सा, विषकठ भिनेत्र (शिव) के जत्रिशूल-सा, बडे वेग से 
चला | देवता बोल उठे--(विभीषण) अब मरा । अब मरा। किन्तु इतने मे उद्ारगुण 
(लक्ष्मण) से अपने शर से उसके टुकडे-टुकडे कर दिये | 

उस बाण के द्वूट जाने पर, यम के लिए यम बने हुए उस राक्षस (इन्द्रजित्‌ ) ने 
एक भाला उठाकर फेंका ) वह ऐसे आया, जैसे सूर्य ही गिर रहा हो। छसे देखकर स्त 
सुवन कॉप उठे | किन्तु, धनुर्विद्या में अत्यन्त निपुण उन (लक्ष्मण) ने उसे भी काट विया | 

तव विभीषण ने यह कहकर कि सुझपर इसने भाले का प्रयोग फिया--रोघ करके 
बायुवेग से पद रखते हुए चलकर अपने हाथ से स्वर्णमय दडायुध से (इन्द्रजित्‌ के ) सारथि, 
ध्वजा एव दूध के सदृश र॑गवाले वडे-बडे अश्वो से युक्त रथ पर आधात कर उन्हें चूर-चूर 
कर दिया | 

टूटे हुए रथ पर ही खडे-खड़े इन्द्रजित्‌ ने विभोषण के कधी पर, लक्धमण की 
सुुजाओ पर एव अन्य वानरी के वक्ष पर अनेक सहख्त वाण बरसाये। जब सबको डुवाता हुआ 
रक्त का प्रवाह बह चला, तब उसे देखकर वह राक्षस अड्ृह्यस कर हँस पडा। 

इन्द्रजित्‌ यो कोलाहल उत्पन्न करके और यह सोचकर कि एक अच्छे रथ के 
बिना युद्ध करना कठिन है, देखनेवालों के पलक मारने के भीतर ही गगन में अदृश्य हो 
गया और रावण के निकट जा पहुँचा। ( १--१८३ ) 


अध्याय १४७ 
इन्द्रजितू-वघ पटल 


इन्द्रजित्‌ जब अतरिक्ष में अहश्य हो गया, तब वानर-वर्ग यह आशका करत हुए 
कि पहले के जैसे अब भी वह मायाकृत्य करेगा, अपनी आँखो को तरेरकर देखने लगा। 
इधर रावण ने वीरता का सम्मान पाये हुए अपने पुत्र के घावो से रक्त बहते हुए देखकर कह्दा-- 
तुम्हारा यज्ञ पूर्ण नही हो पाया--यह बात तुम्हारे कम पर लगे शर से ही बात 
हो रही है | तुम्हारी देह काँप रही है। तुम्हारी दशा गरुड के निकट सिर भुकाये सप की 
माँति हो गई है | कहो क्‍या हुआ १ आर गा 
तब इन्द्रजित्‌ ने उत्तर दिया--मैने जो मावाजाल फेलाये, उन सबको हरहारें 
भाई (विभीषण) ले व्यर्थ कर दिया। जब लक्ष्मण से आक्रमण करके मेरे यश को भ्रष्ट कर 
दिया; तब मैने क्रुद्ध होकर घोर युद्ध छेड़कर सभी महान अस्च्रो का प्रयोग किया । किन्‍ते, 
ने) उन सबको रोक दिया | 
पक ऐ और स्वर्ग को उत्तन्न करनेवाले विष्णु को अत््र भी लक्ष्मण की परिकमा 
करके चला गया | अंब कोन-सा बलवाच्‌ अल्ल शप रह गया 7 £ हमारे कृल के इसांस न 
तुमने यह मयकर बैर मोल लिया है। यदि लक्ष्मण रोप करें) तो अक्ल ही बद भिभुत्न की 


मिटा सकता है| 
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पहले के युद्ध म॒ यह सोचकर ही कि उससे सारा लोक मिट जायगा, उसने 
ब्रक्मास्र का प्रयोग नही किया | इसलिए, मैं विजयी होकर लौट आया था | जब मेरा छोड़ा 
हुआ ब्ह्मात्न उसके निकट गया, तब भी उसने अपने को बचा लिया | अभी वह युद्ध के 
लिए बड़े उत्माह से भरा है। अपनी शक्ति से ही सुझे मारने का निश्चय करके खड़ा है| 

मेरे ऐसा कहने से यह मत समझना कि मै डर रहा हूँ । यदि तुम उस सीता की 
कामना छोड़ दो; वो वे (राम-लक्ष्मण) भी अपना क्रोध छोड़ देंगे। वे लौटकर चले जायेंगे | 
तुम्हारे किये अपराध को भी क्षमा कर ठेंगे। तुम्हारे ग्रति प्रेम के कारण हो मैं यह कह रहा हैँ | 

जब इन्द्रजित्‌ ने यह कहा, तव लकेंश अपनी ढॉँतों से बाल-चन्द्रिका को प्रकट 
करके और अपने कधो को हिलाकर हँस पड़ा और वोला--कदाचित्‌ अब तुम बुद्ध के लिए 
न जाकर कही दर जानेवाले हो । मनुप्व को देखकर डर गये हो | डरो मत | दुखी मत 
होओ | मैं अपने एक धनुष के सहारे आज उन मनुष्यों को मारकर विजय दिलाऊँँंगा | 

मेने जो (सीता का हरण) किया है; वह यह सोचकर नहीं कि अभी तक णो 
युद्ध करके मर गये, वे मेरे बेरभाव को मिटा देंगे या अभी जो वचे है, वे विजय पाकर 
लौटेंगे अथवा तुम उनको हरा सकोगे | मेने अपने ही अपार वल का विश्वास करके यह 
वैर कमाया है। 

हे पुत्र | ठमने विवेकहीन परामर्श दिया | में अपनी बीस झुजाओं से युद्ध करके 
सारे ससार के सिटने पर भी अमिट रहनेवाले यश को स्थापित करके, देवो के देखते हुए, 
जज के बुल्बुले के समान इस शरीर को भत्ते हो छोड़ हूँ, किन्तु सीता को नहीं छोड़गा। 

यदि मै विजय न भी पारछें, तो भी उस राम के नाम के साथ मेरा नाम स्थिर 
बना रहेगा और बेदी रहते समय तक में अमर बना रहूँगा ] मेरी मृत्यु कभी नही होगी | 
चह (मत्यु) तो सबके लिए सामान्य विपय हे | जो आज हैं, वे कल मरेंगे ही। किन्तु, यश 
अमिट रहता हैं | 

ज्योही में सीता को छोड़ दूँगा, त्योंही सब देवता आकर मुझे बाँधकर ले जायेंगे। 
कोई मुझसे डरेंगा नही। में द्मों दिशाओं को जीत चुका हूँ | में हीनता प्राप्त करके नहीं 
मरूँगा | 

अधिक कहने से क्या लाभ १ तुम अपने निवास में जाओ | कथे में चुमे वाणों को 
निकालकर युद्ध के श्रम को दर करों और सुग्व से रात्रि व्यतीत करों |--यो कहकर (रावण) 
उठा। खुले मुँहवाले व्याध-समान उस (रावण) ने आज्ञा दी--'रथ शीघ्र ले आजो |! 

तब इन्द्रजित्‌ ने उसके चरणों पर झुककर कहा-- है मेरे पिता | आप रोप छोड़ 
दे | मैने जो परामर्श दिया; उसके लिए मुझे क्षमा करें | मै जब मर जाऊँगा, तव आप भेरे 
बच्चनों को ठीक मानेंगे | यो कहकर और मरने का निश्चय करके इन्द्रजित्‌ एक दिव्य रथ 
पर आत्द हुआ | 

अपने प्रयत्न से प्राप्त किये गये नाना पकार के शबस्त्रो को, शिवजी के द्वारा दिये 
गये अस्त्ो को तथा अन्य वस्तुओं को रथ पर रख। रूव मॉगनेवालो को दान डिया | फिर, 
कर रावण को कदाज्ञो से देख-देखकर- टोनो आँखों से अश्रु वहाता हुआ चल पड़ा | 


8७८ कैब रामायण 


लका के निवासी सब राक्षुम शोक के मारे, यह कहते हुए कि 'है पर्वत-समान 
मनोहर कधोंबाले ! तुमको छोड़कर हम नही रह सकते | हम मर जायेंगे ! परिक्रमा करत 
हुए उसके साथ चले | उनको देखकर इन्द्रजित्‌ ने कहा--तुम लोग राजा ( रावण ) की 
रक्षा करो | किंचित्‌ भी विचलित मत होओ | मैं अमी जाकर उन मनुष्यों को इरा दूँगा। 

सदा भयभीत रहनेवाली एवं कर्पाभरणों से भूपित राक्षम-रसणियाँ मिकट आकर 
नमस्कार करती | विजय-कामना करतो | इन्द्रजित्‌ के रूप को देख देखकर उनका झुख सूख 
जाता | वे उसासें भरती | मन से द्रवित होती | रोने लगती | इस प्रकार (विल्ाप करनेवाली) 
उन स्त्रियों के कटाक्षु-रूपी तीहण बरछो से भरे हुए युदक्षेत्र को पार करके वह (इन्द्रजित्‌ ) 
किसी प्रकार वहाँ से गया | 

इस प्रकार इन्द्रजित्‌ युद्धयूमि को जा रहा था। इधर धनुर्धारी लक्ष्मण ने 
ऊपर फेले गगन में दृष्टि डालकर कहा--है विभीषण | ऋूर गुणवाला इन्द्रजित्‌ कटाच्त्‌ 
अतरिक्षु को पार करके कही उस ओर चल्ला गया है। उसने कुछ किया नहीं है। तभी 
सहस्त अश्व-छुते रथ की ध्वनि सुनाई पड़ी | 

वह रथ स्वर्णमय दड पर हृढता से लगाई हुई ध्वजा से युक्त था | बच्र की-भी 
ध्वनि करता हुआ चलता था | रत्नमय अलकारो के कारण विद्युतू-समुदाय की-सी कादि 
से युक्त था तथा तिभुबन में जाने की शक्ति रखता था। वह रथ यो आया; ज्यों भेद का 
शिखर ही लुढ़कता हुआ आ रहा हो | उसके इस अकार आने से त्रिकूटाचल का प्रदेश 
चूर-चूर हो गया और सारा ससार यो डरकर अस्त-व्यस्त हो उठा, ज्यों उसने सम्द्र से 
वाहर निकलती हुईं वडबाग्नि को देख लिया हो | 

जब शत्रु का वह रथ आया; तब रात्रि दिन के समान (प्रकाशथुक्त) हो गई। 
समुद्र हलचल से भर गया | ससार व्याकुल् हो उठा | दिग्गज अपना स्थान छोडकर भागने 
लगे | भ्रष्ट कुलपर्वत काँप उठे | भूमि में गडढे पड़ गये | उसके चलने के मार्ग की धूलि 
छड़कर गगन में भर गई। भूमि के नीचे स्थित आदिशेष का फन, जो अंधकार के समान 
विप उगलता हुआ उठा, विचलित हो चकराने लगा। है 

राज्षसो की सेना में हर्पष्थनि उठी | देवता भयमीत हुए। वानर-दल भय से 
व्याकुल होकर पसीना-पसीना हो उठा | जब घातक इत्यवाले उस राज्तंस ( इन्द्रजित्‌ ) न्न 
तीर बरसाये, तब पवित्र मूर्सि (लक्ष्मण) ने उसके सम्मुख आगे बढ़कर अपसे धनुप से ऐसा 
टंकार किया कि दिशाएँ बहरी हो गइई। उन्होंने अति शीघ्रता से भयकर युद्ध छेड व्या। 
समार में भीषण धूम फेलने के साथ बड़ी अग्निज्वाला भभक उठी | 

विभीषण ने दोषहीन, शक्ति से पूर्ण तथा युद्ध में चतुर लक्ष्मण को देखकर 
नमस्कार किया और कहा--यदि अब कुछ भी विलव करोगे, तो वाह (दुण्पो की) माला 
नही धारण कर सकोगे (अर्थात्‌ , विजय नहीं पा सकोगे) |१ तब उस झुन्दर हुमार ने महान 


हु पू पमिल-साहित्य में पेसा वर्णन मिलता है कि विविध युद्धों में बोर विविध पुष्पों की माला धाग्णकरने में * 
जैसे विटश', 'करंदें! आदि | विजय पाने पर वीर वाह! नामक पृष्प की भाला पहनते थ | “अनुर 
है 


युद्धकारड जद 


शब्द करनेत्राले अपने धनुप से ऐसा टकार उत्पन्न किया कि संसार घबरा उठा | कुलपवत 
चूर-चूर हो गये | भूमि के नीचे रहनेवाले आदिशेष भी भय से काँप उठा | फिर, उन्होंने 
बच्ज के जेंमे भयकर बाण वरसाये | 

लक्ष्मण से सहखो तीछण मुखवाले वाण छोड़े। उधर इन्द्रजित्‌ ने भी उनके 
उत्तर मे बाण छोड़े | वे जलनेवाले वाण लोगो के प्राण पी डालते थे | उनसे डरकर असख्य 
वानर एव राक्षस सब्र व्शाओं में भाग गये | योंवे दोनो वीर, दो बड़े-बड़े मेघों के 
समान थे, जो समान रुप में जलनेवाले वाण एक दूमरे पर फ्रेंक रहे थे | 

आग उगलती ऑखोवाले राक्षस ( इन्द्रजित्‌ ) के द्वारा छोडे गये घातक बाण 
बीच मे ही गिर जाते थे। सिंह-समान विजयी (लक्ष्मण) के द्वारा फेकें गये बाण उस 
( इन्द्रजित ) के शरीर में भरे रक्त को पीते हुए चुम जाते थे | उसके ढावारा प्रयुक्त दीर्घ शर 
आकर लक्ष्मण के उज्ज्वल कवच मे लग जाते थे | उसके बाण बॉबी मे बुसनेंवाले सर्प के समान 
हनुमान्‌ के शरीर मे घुस जाते थे, तो भी हनुमान्‌ को उनका अनुभव नहीं होता था | 

उस समय, लक्ष्मण ने विप के समान अल्वन्त क्रुद्ध होकर उस इन्द्रजित्‌ के 
कश्नच को भेदनेवाले तीक्ष्ण बाण छोडे | उनसे इन्द्रजित्‌ की देह मे छेढ पड़ गये | उसने 
आँखों से आग उगलते हुए क्रुद्ध होकर अस्निमुख वाणी का प्रयोग किया, किन्तु उसके बाण 
अपने लक्ष्यस्थान पर न लगकर बीच में ही गिर जाते थे। वह दृश्य देखकर देवता हर्पित हुए । 

अपने धनुष को व्यर्थ होते देख इन्द्रजित ने, सूथंकिरण से भी अधिक चीछूण 
एक शूल उठाकर, अपनी सारी शक्ति लगाकर उसे चलाया। ब्रह्मदेव के पुत्र पुलस्त्व से 
दिया हुआ वह शूल दिनसे भी अधिक प्रकाश फेलाता हुआ आया | उसे देखकर लक्ष्मण ने 
सस्त ऋषियों के शाप-बचन से भी अधिक भयंकर एक शर का प्रयोग कर उसे ठुकड़े-टुकड़े 
कर टिया | 

लक्ष्मण ने यह सोचकर कि यदि इसके पास रथ रहेगा, तों इसका वल कम नहीं 
होगा । इसके अश्व अति वेगगामी हैँ, अत. इसके रथ को तोड़ देना चाहिए, एक घातक 
शर छोड़कर उस रथ के सारथि का परव॑त-जेसा सिर नीचे गिरा दिया। 

जब रथ को चलानेवाला सारथि मर गया, तब उस रथ की वेसी ही दशा हो गई 
जेमी उस तपस्वी की होती है, जो पचेद्वियों से जाइष्ट होता है अथवा उस बारनारी के प्रेम 
की जेसी होती है, जो अमत्यमय आचरण के द्वारा अपने प्रेम को वेचती है | 

इन्द्रजितू ने उछलकर चलनेवाले अश्व-जुत अपने रथ को स्वय बार-बार 
संचालित करते हुए, अपने वक्ष को ही तृणीर बनाकर उसमे गड़े हुए बाणों को ही एक-एक 
करके खोचकर लक्ष्मण पर, हनुमान्‌ पर तथा थन्य वीरों पर उलाया और गर्जन किया | 

तब देवों ने यह कहकर उसकी अशसा की कि वीर कहलानेवालो मे यह 
महावीर है| क्‍या इसकी वीरता की समता अन्य किसी की वीरता के साथ हो सकती है ? 


मृत्यु निकट होने पर भी जो अपनी बीरता न खोये, वही सच्चा शर ह-- और उसपर डिव्य 
पुष्प बरसाये| 


लक्ष्मण आश्चर्य से कह उठे-- मैने नौ दृद वाणों का प्रयोग किया, यह उनको 


शे८० कंव रामायण 


अण्नी देह के इउखाडकर मेरे ऊपर ले 
(अप्नी देह ने) उवाडुका मेरे उपर अला रहा है। करोड़ो वाण अपनी देह मे लगे रहे 
पर भ। वह विच्रलित नहीं होता ! इसके प्राण विन्‍्ल नहीं होते ! यह शिथिल नहीं हो 
जहा है! पीछय एवं पराक्रम कदाचित्‌ इसके साथ ही समाप्त हो जायेगे । 

तब विभीषण ने बहा: जज 

तब विभाषण ने क्‍हा--यह ( इन्द्रॉजत ) अपने रथ को अतरिक्ष के भी ले 
जावगा | इस युद्ध का तजकर माबाबुद्ध भी करने लगेगा। मेघ-मडल के पीछे छिपकर बहों 


यह क्रूर राजक्षुम ।ढन ने नहीं मरेगा, छन्‍्तु राजिकाल मे हो मरेगा | 
खकश के भाइ न जब यों कहा. तब लक्ष्मण ने उत्तर दिया-- अंब यह मग्नवाला 


ँप 


ही है। यहाँ से यह और कही मु 
ही है। यहाँ से वह और कही नहीं जा सक्ेगा। जहाँ भी यह जाययगा, मेरा बाण इसवा 


पीछा करेगा। इसकी शक्ति अब कझ्षीण हो गई है। यह थमी पराजित हो जायगा। 
छपी समय-- 


लाल-लाल दथिर-ग्रवाह के जेने दिशाओं मे लालिमा फैल गई | शरों के मशन 
सहत्ख किरणे दिखाई देने लगी। अत्युप्ण रथ भी निकल थाया | यो दूर्य. उम राक्षम-बीर के 
समान ही गयन-मार्य में प्रकट हुआ | 

अहो ! ग्रभाव हो गया | दूर शकट हुआ दीपो के जैसे ही राजुनों का श्रवाप भी 

पड़ गया | इसकी शक्तिशाली माया अब नमाप्त हो गई | अग यह (इन्द्रजित,) मग-- 

यों कहकर देवताओ ने हफपंध्वनि की | 

मविष्य को जाननेवाले विमीषण ने लक्ष्मण मे कहा--हैं अमिद बच्चन प्रदान 
ऋरनेवाली वीरता से पूर्ण । जबतक जिशलधारी (शिवजी) के ढारा कबणा ने दिव्य गया 
यह रथ नहीं मिटेया और जबतक इसके हाथ में यह शल़ रहेगा तबतक बह युद्ध में नहीं 
सरेगा, यह निश्चित है | 

तब घनुर्विद्या न निपुण बीर ( लक्ष्मण ) ने सोचा--इस रथ में जुते अश्व तव- 
तक नहीं मरेंगे, जबतक बड़ा शब्द करनेवाले इसके पहिये भूमि पर नहीं गिरेंगे। फिर 
उन्होंने अपनी धनुप-चातुरी से पहियो की रक्षा करनेवाली धुरी की कील उड़ा दी और दक़् 
लेगी धुरी से चक्रों को प्रथक्‌ कर दिया | 


जे 
रथ के जोड़ दीले पड़ गये और वह टद्ूटकर बिखर गया] उसमे थुने हुए अश्व 
उसी प्रकार त्रिखरकर वेलगास हो खड़े रहे. जिस प्रकार एक बड़े वृक्ष के दु्हाई से कटकर 


।गर जाने पर उसपर निवास ऋरनेवाले पत्ती बिखर जाते हैं | 
इन्द्रजित्‌ दम द्न्डे रथ के ऊपर से सव शस्तरों छो उठा उठाकर वानर-सलना पर 


इन्द्राज 
फेक. पर लक्ष्मण ने उन सबको अपने गाणों ले काठ दिया | इतने से सुख का बच्चन प्र 
होने के पूर्व ही (यर्थात्‌ , अतिशीम) बह ( इन्हजित ) गयन में उड़ गया और ऐसा गरजा 
लजसने विमुवन फट गया | कोई उसव्गे देख नहीं सका | उसच्य शब्द-मात्र नुनाई पटा। 


बलवान क्थी से युक्त इन्द्रजित ने अपने तपोवल से बे मेघ के समान पत्परो 5। 


ता 
उ-बी: किमी भी दिया मे बचकर नहीं जान ओऔर ठिर नशा 
उन्साया | सेब बढे-बड़े वानग-बीर क्मिी भी दिशा से बच्कर नहीं जान पाये और शिर 


युद्धकारड हद 


पत्थरी की वर्षा ठेखी, किन्तु उम्र नही देख सके | तब उन्होंने सब व्शाओं को भरनेवात्ते 
जिविक्रम के जैसे सव दिशाओं में निरतर अपने दृढ शर बरसाये। 

उन बाणो से सब विशाएँ आबृत हो गई | इन्द्रजित्‌ की युद्ध करने की शक्ति 
घट गई | तब लक्ष्मण ने मेघों के मध्य गगन की लालिमा के समान स्थित इन्द्रजित्‌ को 
देखा और मन मे यो विचार किया-- 

मेरे बाण से उस ( इन्द्रजित्‌ ) का धनुष भले ही न छूटे, किन्तु उसकी पर॑त- 
समान भुजा अवश्य कट जायगी |!” उन्होंने अपने दृढ धनुप को कुकाकर अढ्ृ चन्द्र बाणों 
को चलाया ओर उस राक्षम के हाथ को काठ व्या। वह (हाथ) अमूह्य आमरणो तथा 
धनुप के साथ धरती पर आ गिरा | 

प्रलयकालिक प्रभजन के चलने से इन्द्रधनुप के साथ गगन के मेघ जेसे गिर पड़े हो, 
वैसे तीहण वाण के आघात से उसका वह वड़ा हाथ घनुप के साथ घरती पर गिर पडा। 

ज्यों भूमि को वहन करनेवाला आदिशेष अद्ध चन्द्र को काठ रहा हो, त्वो मनोहर 
उंगलियों से दृदता से पकड़े धनुष के साथ वह हाथ ऐसे तडपा कि वहाँ की शिला और पेड़ 
खूर हो गये ओर वानर मर मिटे | 

स्वर्ग के देवता बोल उठे--अहों | सूथ मिटा नही है, चन्द्र मिटा नहीं है, मेरू- 
पव॑त भी नहीं मिटा है| किन्तु, इन्द्रजितू का हाथ अभी कटकर गिर गया है। यत्र के 
समान इस नश्वर जीवन की इच्छा अब कोन करेगा १ (भाव यह है कि इन्द्र जित्‌ जेसा पराक्रमी 
बीर भी मर जाता है, तो किसको जीवन की नश्वरता का ज्ञान नहीं होगा १) 

असत्य को अतिक्षुद्र पाप सममनेचाले रावण के पुत्र को, जिसका हृदय काजल से 
मी अधिक काला था, धर्म की स्थूल मूर्ति के जेसे उन वीर (लक्ष्मण) के शर से आहत देखकर 
राक्षस यो विकल हुए, ज्यों उनका अपना ही सिर कट गया हो | 

जब ऐसा हुआ, तव वानर-सेना हर्पध्वनि करती हुईं उमड़ पड़ी और बिजली 
के जैम टॉतोबाले राक्षुम-सेना पर टूठ पडी और अपने घातक नखो, हाथो, लातो, वृत्तो 
तथा बड़ी शिलाओं से ( भाग्कर ) एक को मी छोंडे बिना, सबको एक नये जीवन मे 
(स्वग मे) पहुँचा दिया | 

तब इन्द्रजित्‌ ने, जो विपकठ देव (शिव) के द्वारा दिये गये शुल को अपने 
हाथ में लेकर चिल्ला गहा था कि में अभी फेक्ूगा और वर्पाकालिक मेघ के समान काला 
पड गया था; कहा--तुम अपने शत्रु के कुल तथा पराक्रम को नहीं जानते हो, तुमको मारे 
बिना में नहीं मरूँगा | 

इन्द्रजित्‌ पवन, वच्च, अग्नि एव यम जेसे ही शल्न लेकर ( लक्ष्मण को ) मारने 
के लिए प्रकट हुआ | तब अयोध्या के राजा ( राम ) के भाई ने यह सोचा कि अब इस 
राक्षस का सिर काटने का समय आ गया है| 

दघर लक्ष्मण ने यह कहकर कि यदि राम वेदों के द्वारा अन्वेषणपूर्वक जानने योग्य 
परमपुरुष हैं ओर बेदज ब्राह्मणों के लिए वद्म धमं-स्व॒त्प हैं, तो यह मेरा बाण चन्द्रकला- 


जेसे दाँत से युक्त उम गर्म को मार दे. अपनी सारी शक्ति लगाकर एक वाण फेंका और 
सष्टि को स्थिर क्या । 


श्प्य्‌ कैच रामायण 


वह शर चक्रायुघ टनेत्र न्‍; मन > 
अल अक कजाता हे 0 रह (शिव ) के भीपण नरिशूत एवं बर्वदेव के 
हुआ गया और इन्द्रजित के मिर को 
काट डाला। तब (देवों के द्वारा) पुष्यो की वर्षा हुई । ह् 
इन्द्रजित्‌ का सिर ऊपर की ओर छड़ गया और उसके धरती पर गिरने के पहले 
दी उत्त छली की देह शूल एवं उसमें लगे वाणी के साथ धरती पर यो आय गिरी, ज्यों प्रलय- 
काल के प्रभजन से थाइत होकर बिजली एवं बज्र के सहित मेघ गिर पड़ा हो | 

थे खड्गद॑तो, कुडली एवं लाल केशो के साथ उसका सिर गिर पडा | मानों 
प्रखर उष्ण किरणों से युक्त सूर्यमंडल, गगन के दो चन्द्रमंडलो के साथ, विद्युत्‌ के जैसे 
जगमयगानेवाले दो कुंडलो के साथ एवं रक्तवर्ण अग्निशिखाओं के साथ गिर पड़ा हो | 

जब शर्रीर से आत्मा निकल जाती है, तब प्रज्ञा, पचेन्द्रिय तथा अत-करण 
जिस प्रकार बाहर निकल जाते हैं, उमी प्रकार (इन्द्रजित्‌ के मरते ही) तीरण दाँतॉवाले 
राक्षस अपने हाथ के शलो को वैसे ही फेंककर ऊँचे प्राचीरों से घिरी लका की और बडी 
घबराहट के साथ भाग गये ) 

धनुर्धारियों में उत्तम वीर इन्द्रजित्‌ के मरते ही देवता यह कहकर कि अब लकेश 
( शावण ) का शासन नही चलेगा; हर्षध्वनि करते हुए, अपने कमर की धोती खोलकर 
ओर उसे उछाल-उछालकर नाचने लगे | उस समय वे देवता न मारने ( अहिंसा ) का परत 
र्खनेवाले अहंत-देवो (जेनों के पूज्य दिंगम्बर दीर्थड्रों) के समान लगे 

डस समय वर देनेवाले भगवान्‌ (विप्णु), हरिणधारी उदारगुणवाले देव (शिव) 
चतुर्वेदी का पाठ करनेषाले देव (त्रह्मा), देवेन्द्र इत्यादि सभी करुणालु देव अगरोचर न रहकर 
भूमि पर प्रकट दिखाई पड़े | उनको वानरो ने भी अपनी आँखों से देखा। 

पापी राक्षस के शर से जिन बानरो के सिर कट गये थे ओर वे मरे पडे थे, वे 
देवताओं की कृपा से सप्राण हो उठे | महात्माओं की यह उक्ति प्रमाणित हुई कि जो धर्म को 
अपनाते हैं, उनका विनाश कमी नहीं होता । 

(इन्द्रजित्‌ के) शरीर से कटकर गिरे सिर को आनन्द से भरा हुआ वालिपुत् 
अपने मनोहर कर में लिये आगे-आगे चला | लक्ष्मण हनुमान्‌ के के पर आसीन होकर; 
आकाश से देवो के द्वारा विमान से बरसाये गये पुष्षों की छाया में चले। 

पुष्ट क्धोंवाले, जिसका वेरभाव तिल-तिल करके बिलीन हो रहा था, ऐसे 
स्वरभाववाले तथा उत्तरोत्तर उमड़ते हुए हणवाले प्रसु॒ (राम) ने दर से देखा कि प्रूव॑ काल में 
देवो के लिए. क्लीरसागर को मथनेवाले वाली का पुत्र ( ऊगद ) अपने लाल हाथ में एक 


सिर लिये आ रहा है। 

राम ने मन मे कहा-मै यह सोचकर कि रात्िकाल में चमक नेवाले उप्प्यल 
चुन्द्र पर लगे कलक के समान ही सुकपर लगा हुआ कलक भी नही मिटेया--इःखी हो 
रहा था | किन्तु, प्रख्यात धर्मदेव की करुणा से मेरा छुःख दूर दो रहा है। अब लक्ष्मी को 
भी मै ग्रातत कहँगा, इसमें सदेह नहीं | मेरी दीनता भी मिहजायगी। 

फिर, राम ने कहा-दक्षिण ससुद्र से घिरी हुई और दृड आचीरी से थुक्त लका 


युद्धकाएड श्र 


पर राज्य करनेवाले कपटी राक्षम के पुत्र को मेरे अनुज ने सार डाला ओर तुम उस सिर 
को हाथ में लिये हुए आगे-आगे आ रहे हो | है वानरराज | इससे अबतक लज्जा से भुका 
हुआ मेरा सिर ऊँचा हो रहा है। अब मैं अपने श्वेतच्छत्र को भी ऊँचा करूँगा। 

तब राम के निकट खड़े वीरो ने (अंगद से) कहा--अक्षय मधु से पूर्ण पृष्पो की 
माला से भूपित है बीर । देवी को पराजित करनेवाले पापी इन्द्रजित्‌ का सिर तुम उठा 
लाये हो | इससे स्त्रगंवासी अपना सिर उठा सकेंगे | समुद्र से -आवृत पृथ्वी के निवासी (मय 
छोड़कर) अपना सिर उठा सकेंगे और चारो वेद भी अपने सिर उठा सकेंगे | 

कभी विचलित न होनेवाले स्वभाव से युक्त राम यह सोचते हुए लक्ष्मण की प्रतीक्षा 
मे बेंठे थे कि लक्ष्मण मायावी राक्षम (इन्द्रजित्‌) को अवश्य मारकर लौटेगा और धर्म को 
स्थिर करेगा। ठीक उसी प्रकार, जिस प्रकार ब्रत को अपनाये हुए भरत उन (राम) के सजीव 
लौट आने की प्रतीक्षा करते हुए बैठे थे | इतने में उन्होंने अपने अनुज को आते हुए देखा | 

शत्रु के पास जाकर उसका वध करके अनुज लौटे | राम के नयन उनपर गड़े 
हुए थे। उनके कमलनयनो से जो जलघारा निरन्तर बही, वह ( अश्रधारा ) क्या प्रेम के 
कारण बही, या दुःख के कारण वही, या आनन्द के उमड़ने से वही, या अस्थियों को भी 
गला देनेवाली करुणा के कारण वही १ इसका रहस्य कौन जान सकता है १ 

(राम) आँखों से अश्रु बहाते हुए, उमंग एवं हर्प के साथ उठकर सामने आये। 
(लक्ष्मण ने) उनके युगल चरणों के आगे मेट के रूप में इन्द्रजित्‌ के उस सिर को रखा, जो 
ज्वाला-तमान लाल केशो से युक्त था और जिसके फटे मेँह मे ओठ चबाते हुए दाँत निकत्ले 
हुए थे 
न रामचन्द्र (इन्द्रजित्‌ के) सिर को देखते | अनुज की, विजयलइमी से आलिंगित 
स्त्ृणं परव॑त-तमान भुजाओं को देखते। सामने खडे हुए मारुति के पराक्रम को देखते | 
(लर्त्मण के) धनुप को देखते | देवताओ के कृत्य को देखते | अपने अनुज के द्वारा की गई 
इन्द्रजित की हत्या को देखते और हर्पमस्न हो कुछ कह नही पाते, अपितु ज्यो-के-त्यो खड़े 
रह जाते। | 

जिनका उपसान करनेवाला कोई भी पदार्थ कही नहीं है, ऐसे गुणों से पूर्ण उन 
राम ने अपने चरणी पर नत हुए अनुज को अपनी वाँहो मे बॉध लिया | वह दृश्य ऐसा था, 
जेसे कालमेध के साथ अरुण गगन मिल रहा हो या काले पर्वत पर प्रभातकालीन आतप 
फैल रहा हो | राम के वक्त एवं कंधो पर रुधिर के लाल-लाल चिह्न लग गये | 

राम ने कहा--मै यही सोच रहा हूँ कि आलान मे बॉचे जानेबाले मत्त गजो के 
अधिषति जनक महारात की पुत्री अब भेरे पास पहुँच गई। तुमने इस कथन को सिद्ध कर 
दिया कि इस सूट में वह व्यक्ति, जिसके अनुज हो, शत्रु से नही डरता |९ 

राम ने (लद्मण के) कथें पर बेंधे तृणीर को उत्तारा। कथे एवं वक्त पर मेवे 
कवच को खोला, घाव करनेवाले शरों की नोक लगने से जो ज्षत उत्पन्न हो गये थे, उनको 


१, यह पथ प्रक्तिप्न्‍ला लगता है | --अनु० 


ध्८४ कंच रामायगा 


पुन--पुनः आलियन से तथा हाथो के स्पर्श से 


नहीं गह गये | 
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विकनित पुष्ममालाघारी ग्रमु ने लक्ष्मण से यह कहा कि हे पुदुपक्रेष्ठ! यह 
विजब तुम्हारे कारण नही हुई है] उत्तम वलविशिष्ट हनुमाल्‌ प्राप्त नही हुई है। 


पक्कः पहमा ७ | 
मी देवता की महिमा से नहीं मिल्री ह। यह विजय विमीपण की दी हई है। फिर, थे 

रे । 
मौन हो रहे। £ १--७१ )- 


भध्याय १८ 
रावण-शोक पटल 


द्तों के बल इन्द्रजित्‌ के पिता (रावण) को समाचार ढले के लिए, मर्वत्र पेल 
बहनेवाली शीतल रक्तवारा से बचकर, आत्तनाद करनेवाले राक्षुस-स्मुद्र को भी पार 
लका के भीतर इस प्रकार ठौड़ चले, जेसे पर्वत की कढरा मे घुम रहे हों] 

घरों के ऑगनों में सत्र राज्षस-स्त्रियाँ एकन्र होकर रो रही थी. मानों ठुन्हर 
तथा काले रंगवाली क्रोचियाँ रो रही हों | ऐसे समय में बलन्त चिन्ता करते हुए कि ज्राज 
लका का नाश हो गया; दूतों के दक्ष उज्ज्वल शलघारी रावण के निकट जा पहेंचे | 

उनके दाँत, मुख, पर, मन सब ग्रा्ों का बोक लिये काँप रहे थे | भय ब्यातत 
होने से वे अत्यन्त विह्लल हों गये े। उन्होंने कसी प्रकार (रावण को) यह समाचार 
सुनावा। कि आज तुम्हारा पुत्र नहीं रहा । 

यह समाचार मुनते ही वहाँ स्थिन उेवना; नृत्य क्रनेवाली तनुमध्या ग्मपियों 
तथा अन्य लोग इस आशा से कि आज बह समार नष्ट हो जावगा वहाँ ले माग-मागढर 
इधर-उधर छिप गये | 

रावण को जॉखो की पृतलियों न धूम-सहित क्रोधाग्नि भदक उठी | उतने 

करवाल को कोप से निकालकर कट उन दतो के कंठ पर उल्तावा- पर बड़े समृठर की तरगों 
जैने हाथों के शिथिल होने ने वह #गबाल फिसल गया ओर न्वब मी गिर पद्ा । 

पुत्रशोक ने रावण की ऐसी दशा कर ढी कि लगता था उसकी को यास्नि थेए 
सुख में उत्नन्न होकर- साँसों में बढ़कर, अत्वन्त जलती हुई आँख ने ज्यना बनकर, 2 
सारे लोक को आइत कर लेगी | (इस पद ने औठ उबाना, उस मसना वृकन उसने 


3 १8॥ 


2 कै) 


आइडि क्रियाओं की ओर सक्रेत है) | 
उस गावण की देह शिधिल बनकर (पृथ्वी पर) पड़ी रही 


होनेवाली क्रोधाग्नि से वह त्रिप को उल्मन्न करनेवाले समुद्र 32 
वाला 


फु्नॉंवाला आ््शिप और प्रथ्वी चि्लित तथा ठुबंल हो गये । 


| पर. -न्‍न्‍» 


युद्धकागड क्ेन्ड्‌ 


अश्वव्यस्त कर दरनवाली क्रोधारिन; उत्तरोत्तर वद़नेवाला (पुत्र-) प्रेम तथा 
शोक, इन सबके कार्ण अग्निशिखा-समान उसको बीस बाँछों से ऑछओ की घाग, 
स 


5. 


दाँत कठ्कटाये, तो पवृतो पर बरसनेवाली घनी घटा के गर्जन की जेसी ध्ध्चा 
नाई पड़ी | उसने अपने हाथ उठाकर नीचे पटका), दो उससे पर्बत चूर-चूर हो गे 
और उन पव॒॑तों के स्थान में समुठ का जल उम्ड़कर मर गया ] 
जैसे जले हुए घाव मे शल्ल चुम गया हो--ऐसी पीडा का अनुभव करता हुआ 
बढ कभी कहता, हें पुत्र | अरे !! कभी कहता- 'हे उत्तम खुत ।' कमी कहता, 'मेरे तात!' 
कभी कहता, मेरे प्राण ' कभी कहता, ठुम से भी पहले उत्पन्न होकर में अब्तक 
जीवित हूँ, हाव ! 
कभी कहता; “आज इदठ्र का बेर पूणा हुआ ! कसी कहता; हमसे दु.ली रहने- 
बाले स्वर्ग के ठबता आज आननन्‍्दवित हुए ।? कभी कहता; 'करदे (नामछ) पुष्पधारी शिव 
एव क्षोरसमुठ्र मे छिप गहलंवालत विप्णु, अब अपना बेर समास होते देख रहे हैं | 
विभूतिधारी (शिव) तथा विष्णु. जो हमारे सामने से हटकर पर्वत पर एवं समुद्र 
मे किपे रहते हैं, अब निर्बाव होकर वृषभ एवं गढड पर आर्ढ होकर सचरण करेगे | 
स्वरगंवामी देवता एवं उनके विमान, जो भाग-भागकर दिशाओं में छिपे हुए ४ 
ओर अबतक लोटकर अपने स्थानों मे नहीं आ पाते थे, क्या उनके लोट आने छा उपाय 
इन तुच्छु मनुष्यों ने कर दिया? 
मेरे ऋर दत्तो ने जेसे कह्य--मेरा पृत्र एक दीन मनुष्य के हाथ मारा गया | वो 
कहता हुआ वह सत्ता फाड्कर बार-बार प्रकारता; चिन्तित होता, पीडा से व्याइुल होता | 
शोक के बटन से बह उठता; बेठवा, उल्ता, दीनता से रो पदत्ता, वहाड़ कर 
कलपता, शिथिल होता, स्वेद से भर जाता, उठकर चलता हुआ गिर पड़ता, आँखे खोलकर 
देखता, पुनः बद जर लेता. अपनी देह से भूमि को दुरेब्ठा और लोटने लगता | 
जहाँ उसका एक सिर 'है तात * कहता और दूसरा मिर क्या मैं थ्व भी राज्य 
करने के वो हूँ! कहता वहाँ तीसरा मिर कहता, "मैने ही तुमको शत्रुओं के हाथ दे दिया | 
अब में ल्‍्या कर सकता हूँ १ 
चौथा सिर कहता. तुम चन्द्रन चर्चित-अपनी झुजाओं से हाय | मेरा आलिगन 
नही करते हो । तो पॉचवोँ मिर कहता --हे महान्‌ वीर | क्या वह उच्ति है कि एक सिंह 
को हरिण खा जाब? 
लेट बन 5 कद जकठ और चंक्रषाणि जिन बड़ी सेनाओ को नाथ लेकर 
शासना करल आये 4. उन सबकी हराकर हुमने उन्हे भगा दिया था| जब क्‍या तुम एन: 
अपना च्चर नहीं सुनाबोंगे / 


न्धा न 


सातवों सर कहता-- हाथ | क्‍या तुम मर गये £ मेरा कोई साथी नहीं रहा 
बह क्‍या छोई छत्त है / कया वृम लोटकर नहीं 


९ नहीं आओये ? हाथ | मैं अकेला होकर इर 


्द६ कंब रामायण 


आठवाँ सिर कहता--उस दिन तुम इन्द्र के किरीट के साथ उसकी बिजयमाला 
का भी छीन लागे थे | तब सुन्दरियों ने जो सद्योविकसित (प्प तुम्हारे सिर पर रखे थे, क्या 
8. बज न 
अब उन्हे कोए उड़ाकर ले जायेंगे / क्या युद्धक्षेत्र में सुके यही इश्य देखना पड़ेगा १ 


नवाँ सिर कहता-- है बोर। अब क्या मीन-जैसी ऑँखोवाली यक्ञालियाँ 
एम्हारे धनुष के टंकार को सुनकर भयभीत हो अपने मंगलसूव उतारकर देंगी !” 

दसवाँ सिर कहृता--'ह असीम शक्ति से पूं | यम भी तुम्हारे निकट आकर 
तुम्हारे प्राण हरने की धीरता नहीं रखता था | अब तुम सुझसे भी अह्श्य होकर किस लोक 
में जा पहुँचे हो 

शौक से उह्विस्न रावण थी रोता हुआ, सोचने के पूर्व ही, उठ गया और दोडकर 
प्रशयक्ालिक लाल आकाश के रंगवाले रुधिर से पूर्ण युद्धभूमि में अपने उत्तम पुन्न॒ की देह 
को दूँढने के लिए जा पहुँचा | 

देवता आदि उसके सब सेवक रावण के ताथ ही थुछत्षेत्र में गये और यह 
सोचकर कि 'न जाने; अब तीमो लोको की क्‍या दशा होगी,' व्यथित हो उठे । 

युद्क्षेत्र मु रावण को देखकर कुछ भूत तथा मासभन्ञी पत्नी, जैसे प्रेम दिखा 
रहे हो, रो पडे | कुछ उसके चरणों को नमस्कार करने लगें। बुछ मूच्छित हो गये | इुछ 
मृत मत्तगजों के शरीरों के भीतर जा छिपे । 

अपने पुत्र की देह को ढूँढते हुए, अनेक कोटि अश्वो,वज्वान्‌ रादुंसों के शरीरो, 
खुखपद्टों से भूपित गजो और रथों को वह दिन-मर उलट्ता-पलटता रहा | 

उसकी सभी आँखी से आँसू बह चले। भी डालनेवाले पर भड़कनेवाली अग्नि 
के समान (क्रोध से पूर्ण) हृदयवाले रावण ने (इन्द्रजित्‌ के) हाथ को देखा, जो ६ढ तथा भारी 
धनुष को पकड़े हुए पड़ा था ) ;| 

उभरे कंधे पर तूथीर एवं शर के साथ पड़ा हुआ वह हाथ भीषण नेनोबाल सपे 
के समान था। रावण ने उसे अपने लाल करों में उठाकर अपने सिर पर रख लिया] 

सुमूप्‌ व्यक्ति के समान साँस लेवा हुआ रावण (इन्द्रजित्‌ के हाथ को) कभी बपने 
पर्वतत-समान वक्त पर लगाता | कृठ पर फेर लेता | सिर पर लपेट लेता | आँखों पर दबावा | 
नाक पर रखकर सूँघता | इस प्रकार, वह अत्यन्त शोक से पीडिह हो उठा | 

उस हाथ क्रो देखने के पश्चात्‌ रावण ने कुचले समुद्र के समान (इन्द्रजित्‌ की) 
देह को भी देखा । उसकी अश्ुषारा हल बनकर, वीरो 5 ३7228 के से भरे 

-रूपी समुद्र को आज्त कर फेल गई | उस देह पर रावण गि है ॥॒ 

्् न से मरे उस (इन्द्रजितू के ) शरीर को अश्रुवर्षा से भरे अपने शरीर झ् 
लगाता | सेँह खोलकर विलखता | रावग ने जैसा शोक अनुमव क्या, वैसा और किसने 


अतुमब किया होगा १ हर 
ध वह इन्द्रजित के वक्ष में बिधे शरो को उखाड-उखाड़कर तोड देता! भृज्छित 


5 .. अल. के 
देह को सँबता | उसका आर्लिंगन र ऐसे क्रृढ् हीता कि देंखनेतराल 
होता । उसकी देंह को सूँतरता | उसका आलिंगन करता अं कट 
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यह आशका करने लगते कि यह उष्णकिरण सूर्य के साथ सन्त लोको को अपने सुंह से 
रखकर चवा जायगा | 
इसका क्रोध क्‍या तिमूत्तियों और त्रिलोक के साथ ही समाप्त हो जायगा ४ 
ऐसी आशका करके देवो के साथ मुनि सचरण करना छोड़ कही छिप गये | 
रावण ने इन्द्रजित्‌ का सिर ढँ ढा, पर नही मिला । यह सोचकर कि वह मनुष्य 
उसका सिर ले गया है, अत्यधिक क्ुद्ध हुआ | उससे हृदय में मानो एक घाव फट गया और 
बह बड़े शोक से सिसकी भरकर ऐसे रो पड़ा कि (उस शब्द से) आकश बविदीर्ण हों गया | 
स्थिर दिशाओं में रहनेबाले व्स्गिज तथा ललाटनेन्न शिव का पर्वत (हिमालय) 
ही क्‍या मेरे उखाड़ने के लिए सुलभ थे १ मरे दोषहीन पुत्र के सिर को एवं उसके प्यारे 
प्राणो को हरनेंबाले उन शत्रुओ के शररीरों में प्राण रहते हुए भी तुच्छ गुणबाला में अमी तक 
अपने प्राण ढो रहा हूँ | धिकार है सुझे | 
मैने ही अलका नगरी को अग्नि का आहार बनाया था 2 मैने ही इन्द्र के नगर 
को जला दिया था १ मेने ही चिलोक पर अन्य किसी का अधिकार नही होने दिया था 
और मैने ही (उन लोको पर) शासन किया था| मुझे; घिक्‌ है | पुष्ममाला-भूपित सिर 
से विहीन अपने पुत्र की देह को श्गालो से खायें जाते हुए देखकर भी में जीवित हूँ। मै 
जो आहार लेता हूँ, वह श्वान के आहार से भी अधस है]... 
शत्रु पर आक्रमण करने के लिए मेरे पुत्र के साथ जो गये थे, वे लौटकर नहीं 
आये | सब मर गये। किन्तु, उस पक्ष से तंपस्ब्ी के वेष में रहनेवाले दो मनुष्यों एवं उनके 
साथ युद्ध में आये हुए वानरों मे से कोई नहीं मरा। रावण के प्रतापी जीवन के बारे से 
और क्या कहा जाय । 
यधर्ब, यक्ष, सिद्ध, राक्षस, इन सबकी स्त्रियां, जो लद्ठमी से भी अधिक सुन्दर हैं, 
सगीतमय कठस्बर से थुक्त हैं और तुम्हारी प्रेयसियाँ है, यदि यह कहेगी कि मेरे पति को 
दिखाओ, तोम जो यम को भी पराजित करनेबाला हूँ क्या उनके साथ सिलकर 
शेडेंगा हाय । 
मैने सत्र बिजय पाई | इन्द्र की संपत्ति पाई | जो भी चाहा, बह सब पूरा किया। 
किन, अब सुन्दर आमरणधारिणी एक स्त्री (सीता) की कामना करके मैं उन सब उत्तर 
कर्मों को स्त्रयं तुम्हारे लिए करनेबाला हूँ, जिन्हें ( पुत्र की हैसियत से) मेरे लिए तुम्हे 
करना उचित था |" हाय | मेरे समान व्यक्ति इस ससार से कौन होगा १ 
इस प्रकार के अनेक वचन कहकर ऊँचे कठ से विल्लाप करता हुआ, द्रवितचित्त 
हो रीता हुआ रावण अपने प्यारे पुत्र (की देह) को उठाये, राक्षसियों के मुक्त कंठ से सेते 
हुए, स्त्रणेमय लका मे प्रविष्ट हुआ। उसे देखकर जो लोग रो पड़े, उनकी ध्वनि सो 
दिशाओं मे शृज उठी | 


दि पर टन 75 न 
२, पिता का आ्राद्भादि कम करना पुत्र के लिए योग्य है; पर आज रावण को हो अपने पुत्र के लिए वे सब 
कम करने पटेंग |--अनु० 


श्प८ कब रामायरो] 


कठ काट 53280 # हक हे न आस हे | हे हक 30068 
202 के उस घाव से अपने गुद्दो को बाहर निकाल फेकती, 
अपनी जीभ उखाड़ देती, इस प्रकार असह्य शोक से वे पीडित हुई | 
५ दिशाओं पर विजय ग्रास करनेवाले दृढ ध्ुजाओं से युक्त इन्द्रणित की सुदुद- 
भूपत वर से बिहीन देह को ढोता हुआ रावण आ रहा था। उसे देखनेवाली स्त्रियों की 
आँखों से करुणासूचक अश्रुधारा समुद्र के समान उमड़कर बह चली ) 
ेु इन्द्रजित्‌ पर प्राणो से बढ़कर प्रेम रखनेवाली राक्तुस-स्त्रियाँ, भुण्डो मे 
एकत्र होकर सिर पर कमल जेस करो को जोडे, चित्रस्थ प्रतिमाओं के समान स्तव्ध खडी 
रहती ओर फिर प्रृथ्वी पर गिरकर लोट जाती | ऐसी दशा में रुधिर उमड़नेबाली आँखो से 
युक्त रावण शीघ्र गजप्रासाद में प्रविष्ट हुआ । 
तब मयपुत्री (मदोदरी) अपने स्तनों को, अपने करो से पीठती हुई शोकबिहल 
होकर आई, जैसे नारियल के कच्चे फलो पर कमल से मार रही हो। उसके लवे केशभार 
खुलकर ऐड़ी तक लटक रहे थे। ऐसा सदेह होता था कि मेखला का भार ढोनेवाले 
विशाल नितबो के अतिरिक्त इसके कि भी है या नही १ 
बह (मदोदरी) सिर पर हाथ रखे, पृथ्वी पर थी पैर रखती हुई, जेसे आग पर 
चल रही हो, हृदय में उमड़ते प्रेम के साथ आईं और शोक से विहल होकर इन्द्रजित्‌ की 
देह पर यी गिरी, ज्यों व्याथ के तीचण बाण से आहत होकर कोई मधूरी पर्वत पर गिरी हो | 
बह दीर्घ काल तक श्वासहीन तथा प्रज्माहीन होकर यो पड़ी रही, ज्यों प्राणहीन 
हो गई हो | उसके शरीर से स्वेद नही निकला। वह कुछ नहीं वोली। फिर, धीरे-धीरे 
उसकी मूच्छा दूर हुईं और ग्रश्ा पाकर मुक्त कठ से विलाप करने लगी ) 
बढते हुए चन्द्र के समान किशोरावस्था में तुमको बढते हुए और अपने धनुप से 
इन्द्र पर विजय पाते हुए देखने की तपस्या मैसे की थी। अब तुम्हारे शिरीहीन शरीर को 
देखने के लिए न जाने कौन-सी तपस्या की है ? हाय । सद्दृदय से हीन होकर मैं अब भी 
इस नश्वर देंह को दोती हुईं जीवन व्यतीत करने का विचार कर रही हूँ। 
हे तात | हे प्यारे | है अलम्य अम्ृतचक्र धारी (विष्णु) तथा परशुधारी (शिव) 
के वल को भी जीतनेवाले एवं यम-समान बलवाले । ज्रिलोक में अनुपम चीर। है बुर मे 
कुशल ! तुम्हारे कमल-समान सुख को देखे बिना क्या मैं जीवित रह सकती हूँ ! ॒ 
जब तुम बालक ही थे और पैरो में नूधुरो को शब्दित करते हुए घुटनों से चलते थे, 
तमी तुम दो बलवान सिंहो को पकडकर ले आये थे और ऑन में उन दोनो को यह 
टकराकर लडबाते थे । क्या में अभागिन हम्हारी ऐसी क्रीडा को फिर कभी देंख पाऊंगी ! 
हे महान्‌ गजमद्श । मै एम्हारी उस क्रीडा को पुनः देखना चाहती हूँ। जिसमे 
ऋन्द्र को चन्दा मामा आओ' कहकर पुकारा था और उसके पास आने पर दोनो 
व्यर्थ ही उसमे लगे रहनेवाले कलक को, खरगोंश कहकर उत्तम से 
| क्या तुम मेरी इच्छा की पूर्ण करने के लिए घठकर नही 2236 
जिकेय) के समान सोदर्यवू्ण । ये राक्षस, विद्याधर जि ड 


तुमने 
हाथी से उसे पकंडकर, 
निकालने की चेष्टा की थी 

है सुब्रह्मण्य (का 


युद्धकागड श्र्प्द्‌ 


निष्कलक चन्द्र-सह्श मुखबाली स्त्रियों के द्वारा प्रेमणाल मे फंसाये जाकर क्या अब पुष्पशब्या 
पर निद्रामग्न होकर पड़े हो. अथवा क्या युद्ध के श्रम से थककर सो रहे हो 


तीनी लोकों मे जितने भी युछ्धो में गवा, उन सब विजयी होनेबाला तथा तिनेत्र 
आइि को भी पराजित करनेवाला मेरा पुत्र क्या एक मनुण्व के सारने से मर जायगा १ 
(बह तो हुआ) जैसे एक अपु के ज्ञात मारने से गगन तक उठा हुआ मेदु-पर्बंत दूटकर गिर 
जाय, अहो | 

कठोर कोपवाले मनुष्यों से राध्षसों का भना-समुद्र ऐसे ही मिट गया, जेसे रूई 
में आग लग गई हो | में बहुत मयमीत हो रही हूँ | उम सीता नामक अमृत मे छिपे हुए 
विप से क्या कन्न लकापति भी इसी दशा को ग्राप्त होगा 2 हाय । 

जब मदोदरी इस प्रकार बिलाप कर रही थी, तभी रावण यह कहता हुआ दोडकर 
आया कि यह मारा दुःख विशाल नितबबाली सीता के कारण ही उत्तन्‍न हुआ है| उस 
छल-भरे कठोर न्चित्तताली को करवाल से मारकर शत्रुओं को मिठा दूँगा। 

(रावण को) यो ठोडकर आत हुए देखकर मदोद्री डर गई और यह सोचकर 
कि कही स्त्री की हत्या करके यह (रावण) अमिट अपयश का भागी न बन जाय, बह उसके 
निकट जाकर उसके चरणों पर गिरकर साहसपूर्ण हृदय से कहने लगी- हे गजन्‌ | तुम्हारे 
यश में कलक लग जायगा | 

अबतक अनेक युद्धी मे विजय प्राप्त किये हुए हे महावीर | क्‍या तुम ऐसा 
अपयश पाना चाहते हो, जो समस्त जल, अग्नि, प्रथ्वी, आकाश तथा पत्रन--इन पचभूतों 
के रहत तक अमिट रह जायगा १ 

महावलशाली कालकेवों के सिरो तथा दिग्गजों के धवल ढॉतो को काटकर 
िगनेवाले अपने दिव्य कग्बाल को वदि तुम क्वा-समान कटि तथा अदण अधर से युक्त 
एक स्त्रो पर चन्नाओंगे तो वह करवाल लजा से कुठित ही हो जायगा; किन्तु एक स्त्री के 
प्राण नही हरेगा | 

तपस्थिनी के वष में रहनेवाली एक स्त्री को यदि ठुम किचित्‌ भी सकोच किये 
बिना करवाक्ष से मागेगे, तो गगा को अपनी सुन्दर जटा में रखनेवाले ( शिव ); विष्णु, 
तथा ब्रह्तठेव यह कहकर ताली वजाकर टेंसेंगे कि यह राक्षस के अवोग्य एक हुच्छ 
ब्बक्ति है| 

पुलस्त्य के उचम वश में उत्पन्न होने का यश प्रास्त करनेवाले है बीर | यह कार्य 
भूज्ञोकबासियों के योग्य नही है, स्वेगवासियों के योग्य नहीं है और किसी भी प्रकार के 
लागो के योग्य नहीं है। उत्तम व्यक्तियों का बम नहीं है। नीतिशास्त्र के अनुकूल नहीं है | 
विजय के योग्य भी नहीं है| अतः- क्या तुम ऐसे अमिठ अपयश को पाकर दुःखी होना 
चादत्ते हो १ 

अब इस नारी को मारकर ओर राम को भी जीतक 


कर क्या तुम प्राचीन लंका- 
नगर मे मन मारछर पड़े ग्हना चाहते हो / सीता मर गई 


ऊझयबंह सोचकर वे लोग 


र्‌ 
न्‍ 
न 


कस कंब रामायण 


स्व्य ही लोट जायेगे। उनको विना हराये ही जाने देना क्या बीरता की बात होगी 
सीता को मारने में कौन-सा औचित्य है ? बताओ | 9 

मदौदरी के दस प्रकार कहने पर रावण से उठाये हुए करवाल को पृथ्वी पर 
डाल द्या और यह कहा--पुत्र के सिर को एवं उन शत्रुओ के सिशो को लिये बिना में 
नही लौदेगा | प्राचीन परिषाटी के अनुमार इस इन्द्रजित्‌ की देह को तेल-भरी नोका 
में रखा जाय | (१--६१) 


अध्याय शए 
सेना-संद्शन पटल 


हज ० क्र 
हे सेवको ले वेसे ही किया ( रावण की आजा के अनुसार इन्द्रजित्‌ की देह को 
वैल-भरी नाव मे रखा )। सब दिशाओं से रहनेवाले राक्ष॒ती की सेनाओं को एकत्र 
करने के लिए गये हुए दूत आ पहुँचे और रावण से नमस्कार करके निवेदन किया---पृम्हारी 
इस विशाल नगरी में असरुय पक्तियों में खड़ी रहनेवाली सेनाओ के लिए पर्यात्र स्थान 
नहीं है। इतनी सेना एकत्र हो गई है। अब क्‍या आशा है? 

प्रसन्‍न होकर रावण उठा और उसने पूछा--(सेना) कहाँ है ? तब झुकुलित कर 
बाले दूतो में निवेदन किया-यह केसे कहा जा सकता है कि वह असुक स्थान में है ! जैसे 
प्रलयकाल में साती समुद्र उमड़ उठते हैं, वैसे ही हमारी सेनाएँ उमड़ आई हैं! सारे सतार 
मे भी इनके लिए पर्याप् स्थान नहीं है। 

जब वे विशाल सेनाएँ एथ्वी पर चल रही थी, तब उससे छठी हुई धूलि इस 
प्रकार आसमान पर छा गई कि गगनगामी देवता भी उसपर पर ठेकक्र ( ठोस भरती 
के जैसे) चलने लगे | प्रलयकाल की घटाओ के जैसे ही एक-पर-रक राक्षुस-सेनाएँ लका मे 
प्रवेश करने लगी | 

करवाल ऐसे चमक रहे थे, जेसी विजलियाँ मी मेघों मे नही चमकती | नेगाडे 
एसे बज रहे थे, जेंसे मेघ भी नहीं गरजते। वे सेनाएँ ऐसी काली थी, जैसे मेघ भी नहीं 
पैसे शस्त्रों से युक्त पदाति, हाथी, अश्व, रथ आदि यदि समुद्र के ऊपर पैर रखकर 


हीते। 
चलते थे; ती वह समुद्र भी उनका उपमान नहीं बन पीता था। सेव और वया उपमान 
दिया जा संकेता है? है 

लने लगी, तब (उनको देखकर डर से) 


जब सख्यातीत सनाएँ एक के पीछे एक च 
ऊणएर के लोक एक दूसरे से जाकर सद गये। चढे और नक्षत्र अपने-अपने स्थान 


छोड़कर हंट गये। सूर्य मी आये बढना छोड़कर एक ओर हंट गया | हि 
न्‍ वहाँ एकत्र राज्स-सेना लका के गगनचुबी मेद के समान चार ऊँचे दरवाजीं 
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से नगए में प्रवेश कर रही थी | वह दृश्य ऐसा था; मानों भूमि का भार कम करने के लिए 
काक्षे समुद्र को एक स्थान से दूमरे स्थान में पहुँचाया जा रहा हो | 
यदि सकीर्ण दरबाजों से ही वह सेना लंका मे प्रवेश करती रहे, तो दीर्घ समय 
तक वह कार्य होता ही रहेगा, इमलिए. वह लंक। के प्राचीरों के ऊपर भी चढ़कर ऐसे 
प्रवेश कर रही थी, जेसे ब्रह्माड-भर के काले मेघ एकत्र होकर वहाँ आ गये हो | 
तब राबण ने इस प्रकार उस सारी राक्षुस-सेना को एक साथ देखना चाहा; 
जिस प्रकार कोई मूख सप्तसमुद्रों को एक साथ देखने की इच्छा करे | वह सुन्दर गोपुर पर 
चढ़कर क्रमशः छस सेना को देखने लगा | 
जैसे कोई समुद्र एक दिशा से दूसरी दिशा को जा रहा हो, बेसे ही चलनेबाली 
उस विशाल सेना को दूत, प्थक-प्रथक पत्तियों मं दिखाकर उसी प्रकार विचरण देकर 
कहने लगे, जिस प्रकार कोई वेद-बंदातो के तत्व का विवेचन करके सुनाता है। 
वे ह--शाकद्वीपवासी | दानवों ने जो यश्ञ किया था, उसम ये उत्तन्न हुए थे | 
इन्होंने सब देवताओं को मोहित किया था। मायाकृत्य करने से ये प्रधान स्थान रखते है। 
मेघ को छूनेवाला आकार रखनेवाले ह। 
है पराक्रमशाली । वे है कुशद्वीपनिवासी | ये यम तथा ब्रह्मा से क्रमशः बेर तथा 
पराक्रम बढ़ानेवाले हैं | ये ऐसे रहत है, मानो स्वय विजय क अब॒तार हो | इन्ही के कारण 
स्वरंंवासी अपना यश, सपत्ति, आवास सव कुछ खो बेठे है| 
ये शाल्मली-द्वीप के रहनेवाले हैं | इन्होने पूर्व मे ऐसा युद्ध किया था, जिससे 
अनिमेष देवो के अधिपति की स्वर्णनगरी ( अमरावती ) विनष्ट हो गई थी | चद्र को सिर 
पर धारण करनेवाले देव (शिव ) के द्वारा प्राप्त वरो से ये महिमावाच्‌ हुए हैं। पवन से 
बढनेवाली दावारिन के समान क्रोध से भरे है| 
ये क्रीचद्वीपषासी है। पहले एक वार ये लोग देवो के शाश्वत निवासभूत 
उस पुरातन मेरु-पर्वत को उखाड़कर समुद्र मे गिराने का प्रयत्न कर रहे थे। तब अत्यन्त 
भयमीत होकर देवो ने इनसे प्रार्थना की कि बेसा न करें। तभी ये अपने प्रयत्न से 
विरत हुए । 
ये प्रवालद्वीप में निवास करनेबाले है। शुक्राचार्य एक कमल-समान नयनवाली 
राज्षुम-रमणी पर कामासक्त हुए, तो उनकी सतति होकर ये उत्तन्‍न हुए | इनकी सख्या 
दस कोटि हे। ये इतने शक्तिशाली हैं कि इन्होने धवल क्षीस्समुद्र को कुछ दिनों तक यों 
बॉध दिया था कि बह सूखने लगा था। 
ेल्‍ है राजन्‌ । ये खड्ग-समान दॉतोबाले राक्षस, इस नील-समुद्र के पार, मद- 
भादत से भुक्त गंधमादन नासक परवेत पर निवास करत हैं। अपने वर्ण मे अधकार एव 
हलाहल की समता करते हैं। हम इनकी सख्या जान नही सकते हँ | 
मलय-पव॑त 'पोदियः पर्व दूसर है। उसमे उत्पन्न ये 
3 दीप 338 /म न कक 
० » इनसे यह सप्तार ही 
सं जायगा, इनका निवास उस द्वीप में बनावा | 


श्र न 


है यशस्विन । थे पी में हथौडे लिये हुए ६ 
ला अस पथ है इधर थे राक्षस हाथो मे हथोडे लिये हैए है। चिशूल रखने 
दे का फ ' आज्ुध रखनेवाले हैं) चक्र रखनेवाले है | घनुष रखनेवाते हैं। ये 
असिद्ध पीर सातो समुद्रो के प्रशु हैं | पुष्कर (पुष्कर) नामक विशाल द्वीप में रहनेवाले है। 
ये राक्षस “इरलि' नामक बडे द्वीप मे रहनेवाले है । पूर्वक्षाल में अपनी महिमावती 
माता के कहने से इन्होने थम को हराकर उसे चक्रवाल पर्वतों में बंदी बनाकर रखा था | 
फिर, ब्रह्मा की प्रार्थना सुनकर उसे मुक्त कर डिया था | 
_ है ग्रे । वेताल ( नामक एक भूत ) के जैसे हाथोवाले ये राज्रस बर्मा के यह 
कहने पर कि प्रृथ्वी पर तुम सवके निवास के लिए प्रात स्थान नहीं हैं, अतः तुम 
सब पाताल से जाकर बमो--प्राताल जाकर रहने लगे थे। तुम्दारे प्रत्प्रेम से वे अब 
यहाँ आये हैं | 
ये राक्षम निऋ ति ( नामक दिक्पालक ) के कुल में उत्मन्न हुए हैं | हम्हारे कुल 
के बधु है। ढेवो के भीपण शत्रु है | यदि इनके पीने के लिए रधिर न प्राप्त हो, तो ये सप्त 
सम्ुद्रों को भी पी जायेंगे । अधकार के जैसे रगवाले हैं। इनमे से कोई एक व्यक्ति ही 
सात पर्वतों को उठा सकता है| 
पूर्वकाल में भूमि का आलिगन करनेवाले आदिवराह को प्रेम की दृष्टि से देखने 
के कारण इन लोगो ने पीत स्वर्ण के वीर-बलय प्राप्त किय थे | विशाल दिशाओं में अपनी 
विजय की सूचना देनेवाले मत्तगजों को रखकर, इन्द्र को भी हराकर इन लोगो ने विजय- 
माला पहनी थी | 
प्रखर नेत्री तथा कठोर क्रोध से भरे हुए ये पर्वताकार वीर, पाताल की उम् 
गहराई तक जाने की शक्ति रखते है, जिसके नीचे अन्य कोई स्थान ही नहीं है। इनके 
सचरण करते रहने के कारण सहख फनवाला अनन्तशेप निद्राहीन होकर छुःखी रहता है | 
पूर्वकाल में जब ललाटनेन्न (शिव) ने कालिका देवी को अपना ताडब दिखाकर 
परास्त किया था; तब उत् देवी की क्रोधाग्नि से ये राक्षस उत्पन्न हुए थे। ये भूतों के 
अच्छे भाई हैें। हाथ में करवाल एब मुखो में जगमगाते हुए दाँत रखते है । ये बढे-बडे 
भड़ों मे एकन्र होकर आये है। 
हु अपने धनुषों को दिखाते हुए उत्तर दिशा से आनेबाले ये राक्षम तभी उत्नन्न 
हुए थे; जब पाप उत्पन्न हुआ था। जेसे दो कदराओ से दो दोप चमक रहें हो; बेसी आँखी 
से ये मयकर छगते हैं। क्रुद् होने पर अपनी माता के मी प्राण पी सकते हैं । रे 
थे राक्षस, क्रोध से पूर्ण पॉच सुखोवाले रुद्र के लल्लाटनेन्न से उत्तन्‍्न हुए थे। 
उधर से आनेवाले वे राक्षस, 'केशोवाला यम? कहने योग्य एक स्त्री की ऋूरता का सहारा 
बनकर पूर्वकाल्ल में उत्मन्न हुए थे | ५ ेल्‍ व 
शुल्धारी ये राद्षम; पूर्वकाल में जब रुद्र ने यम के वच्च यर पदाघात किया था; 


तब उस बच्च से वहै रुधिर से उत्तल्‍्न हुए थे | ये असंख्य है | ये हलाहल और अद्ृत--दौनो 
के उत्पन्न होने के पूर्व ही उततन्त हुए थे | 
मे य्च का “77 दै उतराई अपष्ट है। इससे कदाचित कोई पुरानी कथा सस्वेद्ध है ।--बशु 
पा 
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ये राक्षम (त्लीरसागर मथते समय) वासुकि द्वारा उगले हुए विष को वड़बाप्मि 
मे डालने पर उत्पन्न हुए. थे। वहाँ खडे वे राक्षस, जिनके केश अभिशिखा के जैसे 
उठकर मेघ-मडल को छू रहे है, शिवजी के द्वारा त्रिपुर के जलाये जाने पर उत्पन्न हुए थे | 
हे प्रभ। यह कहना असभव है कि इनकी सख्या कितनी है और ये केसे 
व्यक्ति हैं। इनके बारे मे कुछ विचार करना या कहना असमव है| इनके माया-कौशल, 
बड़े बर, तप आदि का वर्णन करने लगेंगे, तो अनेक सहख्॒ युगो का समय भी पर्यात नहीं 
होगा। 
हे देवों के लिए मी दुलंभ वैभव से युक्त | इम विशाल सेना में स्थित कोई एक 
ही बीर जाकर उस अति बलशाली कपि को तथा अतिशक्तिशाली कहलानेत्राले उन दोनों 
( राम-लक्मण ) को एक हाथ से ही मारकर गिरा सकता है। अब अधिक क्या कहूँ १-- 
इस प्रकार उन दतो ने कहा। तब रावण बोला-- 
यह बताओ कि इस सेना की सख्या कितनी हों सकती है ? तब उन दूतों ने 
कहा--जों यह कहटगे कि इस सेना की सझ्या एक सहस्त॒ समुद्र है, व उन्‍्मत्त कहलायेंगे | 
अभी जितनी सख्याएँ प्राप्त हैं, वे सब इसे सूचित करने में असमर्थ हैं | 
तब रावण ने दूतो से कहा--इस सेना में स्थित सब दलों के नेताओं को मेरे 
पास ले आओ, जिससे मैं उनको सारा घटित वृत्तात सुनाकर आवश्यक परामर्श लें और 
उचित रीति से उनका सत्कार करूँ | 
उन दूतो के कहने पर, समुद्र के जेसे फेली हुईं उस विशाल सेना मे से प्रत्येक 
दिशा से एक के बाद एक लगातार चलकर सब सेनापति आये और रावण के चरणों पर पुष्प 
बरसाकर प्रणाम किया। उनके किरीटो के ( चरणों पर ) लगने से जो शब्द निकला, वह 
गगन मे प्रतिध्वनित हो उठा | 
जब सब लोग निकट आकर, चरणों पर नत होकर, खडे हो गये, तव वीर रावण ने 
उनको देखकर कहा--तुम लोगो का शुमागमन हो। फिर, प्रसन्न होकर उनसे 
यो प्रश्न किया--क्या तुम्हारी पत्नी एवं सतान सकुशल हूँ? 
तब उन सेनापतियों ने कहा--तुम महान्‌ बलिष्ठ म्ुजाओबाले वीर हो | तप के 
बल्ल से प्राप्त चर भी तुम्हारे वश मे अनेक हैं। तब भी क्‍या सब अभीष्टो को पूर्ण करना 
असभत्र है ? हमने देवों को पराजित कर भगा दिया | अन्य शज्रु अब कोई नहीं रहा | 
हमारे लिए दुलंभ क्या है १ 
उन सेनापतियी ने रावण से पृछा--हम्हारे यहाँ की स्त्रियों एवं पुरुषों मे व्याकुल न 
होनेवाला कोई नही दीखता, तुम भी वहुत चिंतित हों | इस ढशा का क्‍या कारण है ४ कहने 
की कृपा करो | “उसके उत्तर से रावण ले सीता के कारण उत्पन्न सारा वृत्तात कह सुनाया | 
७ इुंभकर्ण को, इन्द्रजितू को तथा बीर कुल में उत्पन्न क्रोधपूर्ण राक्षमों के समूह 
हा मारनत्राले क्या तत्छ मनुष्य है: हमारी शक्ति भी खूब हे। उनकी सेना भी वानरो 
की है ।--थो कहकर बे ( सेनापतति हँस पडे | ) 
तमने हमे यहाँ बुलाया है, किसलिए ? आहिशेप के सिर पर से इस लोक 
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को हटाने के लिए नहीं; अनुपम मप्त कुल्पर्चतो को हेयेली से उखाडने के लिए नहीं, 
किन्तु) तुमने हमे बुलाया है, शास्वाओं से पत्ते नोचऋर खानेवाले उन बानरी पर आक्रमण 
करने के लिए । अहो ! 

यह कहकर वे राक्षस ताली बजाकर, वज्र के समान शब्द करते हुए हँस पड़े | 
उन उज्ज्वज्ञ दतो को दिखानेवाले राज्षमो को अपने हाथ के सकेत से शान्त करके पुष्कर- 
छोप के अधिपति वहि नामक राक्षम ने पूछा--उन मनुष्यो की शक्ति कितनी है 

तब साल्यवान्‌ ने कहा--मै सारी घटनाओ को, उन मनुष्यों के पराक्रम को तथा 
उनके आये बानर-बीरो के कृत्यो को सुनाछगा । सुनो, और वह आगे कहने लगा-- 

समुद्र की समता करनेवाले हुस लोग उस वाली को जानते हो न, जो प्रलय- 
कालिक ग्रभजन के समान सब समुद्रों को पार कर जाता था / एक शर ने, सप्त बुल- 
पर्वतों को भी उखाडने की शक्ति रखनेवाले उस बीर के वक्ष को भेदकर उसके प्राण पी लिये। 

पुए भ्ुजाओबाले विराघध और मारीच मरे | काले परव॑ंत-समान खर और दढप्ण 
तथा उज्ज्बल शल्धारी त्रिशिर भी, तरगायित समुद्व-समान अपनी सेनाओं के साथ, एक 
मुहूर्त काल में मिट गये | 

तुम यहाँ आकर बया पूछते हो / (जब राम ने आग्नेय अस्त्र को समुद्र पर 
चलाया था; तत्र ) तुम्दारे रहने के स्थान में क्या समुद्र नहीं तप्त हुआ था १ उमपर तुमने 
क्या ध्यान ही नहीं दिया था १ गया को धारण करनेवाले ( शिव ) के महान धनुष को 
जब तोडा गया था; तब वह ध्वनि क्या हम्हारे बडे कानों में नही पड़ी थी १ 

लका भें अग्नि के समान प्रखर राक्षस-सेना सहर्त समुद्र थी। बह सारी सेना 
यजश्ञोपवीत से भूषित वच्षवाले उन दोनो वीरो के दो धनुषों से छोडे गये शरो से ही यमपुर 
को जा पहुँची | है 
विजयी घनुष से युक्त कुंमकर्ण तथा तुम्हारे राजा ( रावण ) के पुत्र पहस्त 
आदि बीर सव इन्द्रजित्‌ के साथ ही मर गये | मै और ये ही ( रावण ) अवतक वचे हैं। 

मूलबल नामक एक अधान सेना भी अभी बची है, जिसकी सख्या तीन सौ पा । 
आज युद्ध में जाने का आदेश उसी को हे गया है। तुम लोग भी समय पर आ गये ही। 

सेना के बारे में कहता हूँ द्ल्डि 
के जल 8 लक वि और आग लगाकर सारे नगर को जला द्या) थतति 
रीपवान्‌ अच्कुमार को भूमि पर रगडकर मार डाला और सब राक्षमियों के 306 
करके यला दिया ) फिर, विशाल सेना को मारकर, अपना सन्देश सुनाकर, बड़े तह 
शवा पु 

332 ये करने के लिए आनेचाले वानरो ने ससुद्र मे पवतो को डालकर कस आओ, 
क्या ठुमने उसे नहीं देखा £ उनकी सेना सत्तर सुद्र है। एक वानर मेरु के पा 
दी बे ही अत पातित्त्य-सपन्‍न सीता नामक नारी के 
कारण कम है। यह विधि का विधान है। चाहे वे ध्नुर्घारी जीतें, चाहें दम लोग 
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जीतो। मैने तो केबल घटित इत्तात सुना डिये--माल्यबान्‌ यह कहकर खुप हो गया। 

तब बहि ने रावण से पूछा-- इतने चीरो के सरते तक क्या तुम युद्ध किये बिना 
चुप रह ४! तब रावण ने उत्तर विया--वानर-सेना की क्षुद्रता को देखकर दुद्ध में जाने से 
लजित होकर में चुप रहा |! तब वहि ने कहा--'तो अब तो बुद्ध करना हमारा कर्त॑ब्य है | 

प्राचीन उत्तातों को जाननेवाल्ते इस माल्यवान्‌ के कथन का अभिप्राय सीता 
नामक उम स्त्री को सुक्त कर देना और उन मनुष्यों से सधि कर लेना है। किंतु, वह कार्य 
पहले ही करना चाहिए था। अब प्यारे इन्द्रजित की मृत्यु के पश्चात्‌ वेसा करना अपयश 
का कारण बनेगा | अब हम उस प्यारे इन्द्रजित्‌ को कहाँ देखेंगे ? 

उस नारी को मुक्त भी कर दें, तो भी भीपण युद्ध मे मरे हुए वीरो को पुनः नहीं 
प्राप्त कर सकेंगे | इससे हमें अपयश ही मिक्ेगा | अतः, जितना भी परिश्रम हो, अब शत्रुओं 
का समेल नाश करने के बदले उनमे सधि करना कष्टटायक ही होगा। युद्ध ही कर्तव्य है। 

वहि यह कहकर उठा | सब राक्षस सनापतियों से ( रावण से ) कहा--तुम 
यही रहो। हमी जाकर उन नरो के छोटे शरीर का रक्त पीकर लौठ आबेगे। यदि हम 
पीछे हरे, तो समझना कि हम बलहीन कुद्ध जाति के व्यक्ति हैं |--यों कहकर वे सेनापति 
चले गये | (१-१२ ) 

&छ 
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मूलबल"-बघ पटल या प्रधान सेना-विध्वंस पटल 
दानब-रूपी महान्‌ हाथियों को करवाल से विध्वस्त करनेवाले रावण ने (राक्षुम- 
सेनापतियों से) कहा--मैं एक ओर से आक्रमण करके वानरों की महान्‌ सेना को 
छिन्न-भिन्‍न कर डालूँगा और उनके प्राण पी लुँगा । ठुम लोग दूसरी ओर से जाकर उन 
दोनो शत्रुओं (अर्थात्‌ , राम-लक्रमण) को युद्ध करके मार डालो | 
राबण के इस प्रकार कहते ही वे मेनापति उठकर अपने-अपले रथों पर आरूढ हुए 
ओर ममुद्र के समान फेली हुई राक्षम-सेना से जा मिल्ले | तब रावण ने आजा टी--अब और 
कुछ करना नहीं है । प्रधान सेना (मूलबल) को आगे जाने को कहो । 
देवों के सच्चे यश को मिटा देलेवाला बह (रावण) प्रमुख झेना को भेजकर, 
स्वय भी बुद्ध करने की इच्छा से तीनो लोकों एवं झुनियों को मयभीत करते हुए, एक बढ़े 
रथ पर चढकर अत्तमीपुष्प-समान वणवाले प्रश्न ( राम ) की सेना पर एक और से आक्रमण 
करने गया | 
दोपहीन 'बल्लुब' लोग ( राजा की घोषणा नगाडे वन्ाकर जनता को सुनानेवाली 
एक जाति) हाथियों पर से नगाड़े बजा-वजाकर घोषणा करने लगे | उस घोपणा को सुनते 
ही गगन तथा दिशाओं मे स्थित प्रधान राज्ञस-सेना एकत्र होकर उमड़ आई | 





१. सेना छुह प्रकार की होती थी, उसमें 'मूलवल नानक एक प्रधान सेना मी होती थी जिसमें राजा के 
अन्यस्तर विश्वासपा: तथा उल-परम्पणा से सवा करनेवाले सैनिक होने थे |--झनु ० 
ल्फ 


हेदध्‌ कब रामायण 


ध् जिस प्रकार समुद्री से पूर्ण ब्रह्माठ में विशाल पर्वत एव प्राणिससुढाय अन्त- 
नेहित रहत हैं, उसी प्रकार महान शस्त्रों से सज्जित वह मूलबल सेना सकीर्ण सीमावाक्ी 
लंका के भीतर प्रविष्ट हुई | उस समय बह (लका) उस वामन (विष्णु) के जैसी हा गई, 
जिसके उदर मे तीनो लोक निविष्ट थे | 
57. मुलबल के सैनिक धर्म को मुँह में डालकर अवानेवाले थे, करुणा को पी 
जानेवाले थे, धर्म के प्रतिकूल अधर्म को अपनाकर पाप से विवाह कर लेनेबाले वर (हल) थे | 
अपने रग से मेघो को मात कर उह थे | उनका मन भी मेथ-जैसा ही था| उनके केश ऐसे 
(लाल) थे, जैसे रत्रय अग्नि को जलानेबाली आग हो और उनके हृदय के भीतर की अग्नि 
ही उमदकर बाहर प्रकट हो गई हो | काल (मर्द) भी इनके कृत्यो को देखकर उनकी 
प्रशमा करता था | 
वे अपने लबे हाथो से समुद्र के जल को हटाकर (ममुद्र के भीतर रहनेवाल्े) 
मत्स्यों तथा मगगी को भी पकडकर मुँह मे डालकर चबा लेनेवाले थ, मेघो से उत्तन्‍्न 
होनेवाले वज्ञ को अपने कर्णभरण बनाकर पहन लेनंबाले थे | गगन मे उमड़कर आनेवात्ते 
मेधों को वस्त्र बनाकर पहननेबाले थे | व ऐसे क्र थे | 
ने क्र वीर मेघ-रूपी नृपुगो को, जिनके भीतर बड़े-बड़े पवेत-रूपी ककट पढे हो, 
पर्बतो के भीतर छिप गहनेवाले बड़े-बड़े सपो को डोरी मे गूँधकर अपने पैरों में बाधनेवाले भे | 
सबसे ऊँचा उड़नेवाले गरंड और प्रचण्ड माव्त--ऐसे चार-चार को एक साथ मिलाने पर 
जैसी गति उत्पन्न हो, वैसी अति तीक्षण गति से वे डग भरते चलते थे | 
अपने भोजन के योग्य समाप्त समय पर नही मिले, तो उनकी ऐसी भूख लगती थी 
कि धरती पर खडे गजो (अर्थात्‌, दिग्गजों) को पकड़कर मुँह से रखकर चवा जाने की शक्ति 
रखनेवाले थे | उनकी ऐसी प्यास होती थी कि पर्याप्त जल न मिलने पर गगन मे जानेवाले 
मेघो को हाथों मे रखकर उन्हे सुँह मे निचोड लेते थे | 
वे अपने वरछो को जाँचने के लिए मदर आदि बड़े-बढे पव॑तों पर प्राधात करके 
उन्हें भेद डालते थे। चन्द्रकला को पकड़कर उससे खुजलाकर अपनी देह की खुजलाइट 
मिटाते थे। वे ऐसी गदाएँ रखते थे, जिनको पहांडो पर मार-मारकर उसका प्रयोग करना 
उन लोगों ने सीख लिया था। वे बज्र के समान भीषण शब्द करनेवाले (चल्लानेवाले) थे। 
यदि व लोग चिशूल हाथ में उठा लेते थे, या चमकते परसे को उठा लेते थे, 
अथवा जगमगाता करवाल या भीपण धनुप हाथ में छेते थे, या वरछे अथ्रवा गठा उठा लेते 
थे, या चक्र को घुमाने लगते थे, तो यम, कार्च्िकेय, शिव या विष्णु कोई भी उनको जीत 
नही सकता था। 
उनमे से कोई एक व्यक्ति ही समस्त ससार को जीतने के लिए पर्यात्त था| यदि 
दो मिल जायें, तो सप्तलौको को भी हरा दे सकते थे। जब वे घूमते थे, तव विशाल घरती 
भी उनके साथ घूम जादी थी। जब सीधे चलते ये, तब उनके वेग से खिंचकर मसुद्र भी 


उनके पीछे चल पडते थे । ह हे वी 
ब्रह्मा की सृष्टि में जितने मेघ थे; उतने ही हाथी थे उनकी सेवा में | शब्दायमान 


युद्धकागड छ्ृ७ 


बटियों हे युक्त रथ असख्य थे। उस युद्ध मे जितले रथ आये थे, उनके योग्य संख्या में घोड़े 
भी थे | सुन्दर लक्षणवाले वे अश्व जितले थे, उनके ही अनुपात में पदाति-सेना भी थी | 
सव प्रकार के हाथियों, घोंडों और रथों के शरीर पर सर्वत्र रहनेवाले आभरण 
एवं ऊपर के आसन स्वर्ण एवं रत्नों से ही निर्मित थे। इनमे (सतर्ण ओर रत्न) के सिद्रा 
अन्य किसी वस्तु का चिंह तक नहीं दिखाई पड़ता था| 
जब उमड्ती हुई ओर भीपण शब्द करती हुई यह सेना जा रही थी. तव उसके 
ऊपर जो प्रवालवर्ण की धूलि उठी; उससे आवबृत होने से मेंघ मी लाल हो गये | हाथियों के 
मदजल के आ मिलने से प्रभूत जल तथा नमक से मरे ससुद्र का खारापन दर हो यया | 
जब वह मूलबल सेना लका के विशाल दरवाजो से बाहर निकली, तब वे दरवाजे 
उस भगवान्‌ के सुख के समान लगते थे, जिस ( मुख ) से, पहले निगले गये पर्वत, मसुद्र, 
तथा अन्य पढार्थ, देवो का लोक एवं उसके ऊपर के लोक भी उगले जा रहे हो | 
गडस्थलो से मदजल बहानेवाले हाथियों, ग्थों, घोड़ों एवं पटाति-सेनिको के 
मार में विशाल फनवाला अनतनागस भी कॉप उठा ) वानर उस राक्षस-सना को देखकर, 
हलाहल को देखकर, भागनेवाले देवों के समान ही, मवभीत होकर अपना स्थान छोडकर 
भागे और समुद्र के उत्तरो तीर पर जा ठहरे | 
चक्रवालपरत-स्पी बाड़े के भीतर मप्त समुठ्रों के प्रदश मे राक्तुस-स्पी शिकारी 
घुम आये और विशाल प्राचीरों से आहत लकारूपी झुगशाला भे आ पहुँचे | 
पटाति-चीरों की ध्वनि, घड़घड़ाइट के साथ चलनंवाले ग्थों के पहियो की ध्वनि, 
धोड़ो के हीसने की ध्वनि, इन सबको दवाकर ऊँचा सुनाई पड़नेवाली विविध वाजों की 
ब्वनि--मबकी ऐसी सम्मिलित ध्वनि उठो, जिससे ब्रह्माड भी फटने लगा | 
उस भरी हुई प्रधान सेना-ल्‍ूपी समुद्र में प्रयुक्त करने योग्य विविध शास्त्र ही 
भीन थे। मत्त गज मकर थे।| उठ-उठकर गिग्लेवाले अश्ब लहरों के समान ये। नगाड़ो 
का शब्द ही बड़ा गर्जन था और रोप-भरें राक्षम-ल्पी शुरा (नामक मानभोजी ) 
मीन भी थे। 
घटो के समान पुष्ठ कधोचाले राक्षमो की उस सेना के दाग हरियाली से भरे 
भू-प्रदेशों के राढे जाने से एवं हाथियों से कग्नेवाले मदजल के प्रवाह से सारी लका कीचड़ 
बनकर मिट जाती | कित॒, ऐसा नहीं हुआ, क्योकि अधिकतर सैनिक गगन के मार्ग से 
उच्कर ही चले | 
हक देवताओ ने पृथ्वी को देखा ) ससुद्र को ठेखा। विशाल गगनतल को देखा। 
रद दिशाओं को डइखा| मबथनत्र घन तप मे एकन्न ध्वजाओं को देखा। कही भी 
है कील के अतिरिक्त खाली न्‍्थान नहीं देखा। और, वे थरथराकर प्रसीना- 
पसीना हो गये | 
हि जे रा 228 आ 05084 भिन्न जितने प्राणी हैं. व ही तो 
0 का हज 5207 70 जी > है ? अन्यथा, विशाल जल एव वी चियी 
से मन साती समृद्र ने ह यो असस्य जीबो की सृष्टि तो नहीं ऋर दी है ? 


हट 


५ कंब रामायण 


का 


देवता भय से कॉपत हुए विषकठ (शिव ) के निकट जा पहुँचे और 
उनसे यह कइकर कि है प्रञ्ठु, हमें किसी ऐसे स्थान का पता नहीं लग रहा है, जहाँ हम 
छिपकर जीवित रह सकें। ये राछ्स हमको तोड़कर चवा जायेंगे | पहले किसी ने इनकी 
शक्ति नहीं जानी थी (अर्थात्‌; अवतक इनके पराक्रम को किसी ने नहीं देखा )। 
हमारी शक्ति अब समाप्त हो गईं है। 

फिर, वे बोले--इनमें से एक-एक राक्षस को मारने के लिए एक सहस्ष राम 
एक साथ आकर चौवीस बरस तक खड़े रहकर युद्ध करें, तों भी इनका बुछ नहीं विगाड 
सकेंगे। इन राज्षसों को मारने के लिए पहले खडे होने के लिए ही स्थान कहाँ है? 
( यदि कहो स्थान पाकर खड़े भी हो जायें, तो भी) इस मयकर सेना को आँखों से देखकर 
कोई अपने प्राणों को सेभालकर रख सके तभी तो थुद्ध हो सकेगा १ ( अतः, इनसे युद्ध 
करना स्वथा असम है | ) 

देवों ने यह कहकर प्रणाम किया | तब नीलमणि के समान कठवाले देव (शिव) ने 
उनसे कहा--तुम लीग किंचित्‌ भी मत डरो। वह विजयी वीर ( रास ) इन सब बचकों 
( राज्ञतों ) को एक साथ मिटा देगा। समस्त राक्षुस-कुल के मिद् जाने की जो विधि है, 
उसी विधि (या नियति ) ने इन सबकों अब यहाँ एकत्र किया है | 

बॉबी से वडे-बड़े सॉपो के कुण्ड कों निकलते देख जेसे चूहों का भुण्ड यह 
सोचकर कि हमारी शक्ति समाप्त हो गई--दुःखी होकर अस्त-ब्यस्त हो भाग जाता है, 
बैसे ही वह विशाल वानर-सेना त्रस्त होकर विजयी बीरो ( रास लद्दमण ) की भी परवाह 
से करके थरथराती हुईं भागकर तितर-वितर हो गई । ु 

कुछ वानर बाँध ( सेठ ) पर भागे। कुछ ससुद्र पार करने के लिए नावो को 
दँढने लगे | कुछ पेरकर जाने लगे। हुछ भुण्ड-के-फुण्ड जल में कृदकर हब गये | ढुचे रा 
की आँखों से ओमल हीकर दृच्ती की शाखाओं के बीच में जा छिपे। अनेक वानर पव॑ता 
की कव्राओं के भीतर छिप गये ॥॒ 

कुछ वानर बोल उठे--संमुद्र पर हमने जो सेतु बाँधा है, उससे हमारे प्राो को 
विपदा मे डाल दिया हैं) वे राक्षम हमारा पीछा करते हुए न आयें, अतः इस सेन की वोट 
ढँंगे | कुछ वानगो ने कहा--राक्षम, गगन भी हमारा पीछा करते हुए आयेंगे | ईंधन 
कहा--ब्ह्षा के द्वारा की गई संष्टि में समी दिशाओं में राक्षस ही राक्षस हूँ (अतः, हमे केसे 

मे कते हैं ४ 

3: "हो गे (राम) ने देखा--कर्पिहुल के राजा (सुग्रीव); हनुमान, एव अगदन- थे 
तीनी ही प्रभु को छोडकर नहीं गये और उनके साथ खडे रहे | इन तीनों के 3 यह 
सब (बानर) वितर-बितर हो भाग गये | (वानरी के गमनावेश से) महाच वींचस 


समुद्र भी उद्देलित होंने लगा । है ग के 
द् राम ने विभीषण से पूछा--यह भीषण सेना अवतक कहां थी ? तब बथाथ बल 


नं £ गम 
से समृद्ध विभीषण ने उत्तर दिया--है वीर। जब दूतों ते सत्र दिशाओं और सह्त ढीपएी मे 
से 


जाकर बुलाया, तब ये गाक्षम ऑकर एकन्न हुए है। 


युद्धकाएड श्द्द 


इस सेना मे, वे राक्षस भी है, जो नीचे के सातो लोकों से प्लयकालिक समुद्र के 
समान उमड़कर आये है ) यद्द आगे वढ़कर आतनेवाली सेना उस (रावण) की प्रधान सेना है | 
इसके परे (इससे बढ़कर) कोई रा़ुस-ससुद्र नहीं है । 

पापकर्मो का परिष्राक इनकों आगे की ओर प्रेरित कर रहा है। इस ब्रह्माड से 
राज्षस-सेना नाम की जो वस्तु है, चह सव यहाँ एकत्र हो आई है। मेरा मन कद्द रहा है 
कि बलवान विधि की प्रेरणा से ही यह सेना आज विध्वस्त होनेवाली है--वों विभीषण ने 
प्रभ्ु के चरणों में नमस्क्रार करके कहा ) 

वह वचन सुनकर राम के मन मे रोप और सुख पर मदहास प्रकट हुए और 
उन्होंने कहा--देखो, एक ही क्षण मे इनकी क्‍या दशा होती है। उन्होने अगढ के प्रति 
कहा--है बलवान बीर | भय से भागनेवाले वानरों को उनका डर दूर कर क्‍या लौटा नहीं 
लाओगे ४ तब अ्रगढ दौड़कर चला | 

अगद ले उन वानरो के प्रति कहा--हे नाना दिशाओं मे तितर-बवितर होकर 
भागनेवालो | जरा ठहरकर मेरी बात सुनो और उसके पश्चात्‌ सागो | क्ेकिन वे बानर 
बोले -- नही, हम कुछ भी सुनने को तेयार नहीं हैं!” लेकिन; अपार बलशाली वानर- 
मेनापति रुक गये | 

भागना छोड़कर समुद्र के किनारे एक कोने में सटकर खड़े हुए उन वानर-सेना- 
पतियों को देखकर अगद ने कहा--तुम लोग क्या समझकर यो अधाधुध भाग रहे हो? 
तब उन्होंने कहा--हें कपिराज | तुमने कटाचित्‌ उन राक्षसों को नही देखा | हम मरकर 
क्या करेंगे १ 

उन सेनापतियों ने फिर कहा--एक इन्द्रजित्‌ नामक राक्षस जब जीवित था, तब 
युद्ध में क्या-क्या उत्पात हुए, क्या उनको तुम भूल गये १ ये राज्ुस उस (इन्द्रजित्‌ू ) स कम 
नहीं लगते। ये अपराजित गहकर किसी के साथ युद्ध करेंगे तो क्या दो वीर धनुप लेकर 
इनको रोके खडे रह सकेंगे? 

बर प्रदान करके लोको की रक्षा करूुंचाले विष्णु और तजिपुरों को ठग्ध करनेवाले 
शिव भी उनके सामने अड़े न रहकर छिप गये, तो अब ऐस राक्षसों को क्या ये मनुष्य 
बानरों की महायता से मार ढंगे १ 

रुद्र, विष्णु, ब्रह्मा; इन्द्र ये सब मिलकर सह कोटि युग-पर्यन्त रड् करके यदि 
इनमे से एक राक्षुम को भी मार सके. तो मार सके | 

थी । क्या आइचर्य हे । सत्तर समुद्र सख्या में यह वानर-रुना क्‍या एक 
(राक्षस) के भोजन के लिए भी पर्यात होगी १ हम छोटे व्यक्ति क्या देवताओ से भी अधिक 
बलवान, हू ? समस्त सृष्टि को ग्चनेवाला बक्देव यद्रि दिन-मर वेठकर इस सारी गज्नस-सेना 
को गिनती करे, तो भी बह नहीं शिन सक्रेगा। हम यह सोचकर ही पहले शिधिल 
पड़ गये थे कि इनका सामना करना असभच है| 

एक नेता है, जिसके दस सिर हैं और बीस हाथ हैं। अब वहाँ जो भाये ह४ 
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सहल सिरवाले और उसके दुगुने हाथवाले-से लगते हैँ | अजी | ये तो सम्ुद्र-्तट पर के 
बालू-कण से भी अधिक संझ्या भे हैं । 
कुभकर्ण नामक जो राक्षस था, उसके बाण सहने की शक्ति ही हमसे नहीं थी। 
उसकी करतूत तुम जानते ही हो। देवों से भी अधिक ज्ञानवान्‌ और कौन हैं ! (वे भी तो 
अब डरकर भाग गये हैं | ) है माई! तुम तो अवोध वालक हो | इसीलिए (भय न जानकर) 
अकले ही पेदल चलकर यहाँतक आये हो | 
हनुमान्‌ का कल, सुग्रीव का वल और दोनों बीरो (रम-लह्रमण) के धनुपरो का बल 
भी उनके अपने प्राण बचाने के लिए ही पर्यात नही है| फल, शाक आदि मोजन तो मिल 
ही जाते हैं, छिपकर जीवन बिताने के लिए पर्व॑त-कदराएँ मो है, अब इस घरती पर मनुष्य 
राज्य करे या राक्तुस राज्य करें, हमे इसकी कुछ परवाह नहीं है | 
जब हम स्व्रय बच्ठे रहेगे, तभी न अपनी संपत्ति को भी बचायेंगे ! यदि हम बच्चे 
रहेंगे, तो हमारे बधुजन भी जीवित रहेंगे। एुम्हे चाहिए कि हमे जाने की आजा देकर 
विदा कर दो । है रक्षक | हसमे मरने के लिए कहना तम्हारे लिए उचित नहीं है-- 
यो उन वानर-सेनापतियों ने विकलता के साथ कहा। 
तब वालिपुत्र ते जाववान्‌ को देखकर कहा--हे जानिश्रेष्ठ । वुसुद-शन्रु (सूर्य) 
से ऐन्द्र व्याकरण सीखनेवाले ( हनुमान )* के समान वीर | ठुमने ही तो पहले हमें कह 
बताकर कि यह रास आदिशेष पर शयन करलेंवाले भागवान (विष्णु) हीं हैँ, हमे आनदिति 
किया था। 
बिचार-पूर्ण बचन कहकर इन अविवेकी वानरों को ठुम सममाते, किन्तु तुम भी 
डर के कारण विचारहीन हो गये हों । जब तुम अपने प्राणों का ही विचार रखोगे; तब 
तुम्हारे यश का क्या होगा ? तुम्हारे ज्ञान का क्या होगा ! नेतृत्व करनेवाले लोग भी 
युद्ध के आगे जाने पर निरबंत् हो जाते हैं ? 
अब हम डर जाये, तो इस सुन्दर भूमि पर अपयश के भागी बनेंगे। हँस 
कही भी जायें, यदि यम हमारे सम्मुख प्रकट होगा, तो हम मरने के अतिरिक्त क्या जीपित 
रह सर्वंगे १ ( यदि हम राम-लद्मण को छोड़ जायेंगे, तो ) हम विषय अख्ृत-ज्से ही 
होगे न ? ये बीर हमारी रक्षा का वचन देकर आये हैं| क्या हम इन्हे निस्सहाय छोड दें 
इससे तो मरना ही भला है। 
क्या तुम भूल गये कि उस वाली ने चीरसमुद्र को मथ डाला था, जिसे दानव 
व ढेनों के साथ विष्णु भी नहीं मथ सके थे। उस ( बाली ) को रास ने एक ही बाप से 
मार डाला | हें उत्तम! मल्यों से भरे सदर की ( राम के शर से ) क्या दशा हुँ 
इसे तुम भूल ग्र्यशा हू. 
राक्षत चाहे जितने भी हो, किन्तु उनके साथ धर्म नहीं है म/ क्या पुमने 
कही ठुना दै कि प्रभूत धर्म को पाप जीत लेता है? अहो। हम भी उसतत्त के तमाने, उन 


४२०००२०क+सलना त आन सन आन निनन ललित नह 


बिता 33“ कि अन॑' 
१, कथा है कि हसुमान्‌ ते सूर्य से न्‍्याकरण का शान आप्त किया था ।--अन० 


ब्व्ज्ज्> 


युद्धकायड श्‌० 


लक, 


बानरों के साथ मिलकर हम छोड़कर भाग गये | यह तुम्हारे योग्य नहीं है [-यों अगढ ने ' 
अपना कथन समासत किया | 
तब जाववान लजा से कुछ क्षण दुःखी हो खड़ा रहा | फिर कहा--है स्तम- 
सह्श मुजाआंवाले बीर ! ( अगद | ) अव जो राक्षस आये हैं. उनके भयकर जाकार को 
देखने की या उनके सम्मुख खड़े रहने की शक्ति क्या विपषकठ रुद्र मे भी हैं? तो फूल 
और फल खाकर जीवन वितानेबाले इन टढ़े शरीरबाले वानरो का क्या दोष 2 
पूर्वकाल मे जिन ठेवो और राज्सों ने युद्ध किया था, उनमे से किसको मैने नहीं 
देखा १ तीनो लोकों मे इन राक्षुतों के जसे अत्यन्त क्रर पापी कोन हैं? स्व यम भी 
इनसे बेर करने की शक्ति नही रखता । 
मेने माली को देखा है, माल्यवात्‌ को देखा है, कालनेमि को देखा है, हिग्ण्य 
को देखा है, भीपण हलाहल विप को देखा है, मथ्ुु नामक असुर को अपने भाई ( केटम ) 
क साथ समुद्र को छुव्ध करते हुए देखा है, किन्तु उनमे से किसी में इन राक्षुसों की जैसी 
शक्ति नही थी ! 
इन राक्षमों ने वल ही नहीं, बर भी प्राप्त किये हैं | माया मे निपुण हैं | गरजत्त 
समुद्र के वालू-कणों से भी अधिक सझ्या में हैं। इनके मन को ठेखने पर ये कलि से भी 
अधिक क्र लगते है। अनेक शत्त्र रखते हैं। ऐसे राक्षुमों को देखकर जब देवता भी 
भयभीत होते है, तव वानरी की क्‍या बात है १ 
फिर भी, तुम कुछ सशय मत करो | हम भले ही मर जायें, तो भी छुद्ध से नहीं 
डरेंगे | यह डरना अच्छा नहीं है| इससे अपयश ही होगा और नरक मिलेगा । हम लौट 
आयेगे १ हे तात! अब एक बात और कहनी है| हस सब किस प्रकार जाकर मेघ-सहश 
-प्रभु के सम्मुख झुँह दिखायेगे १ 
जब भालुओ के राजा (जाबबान ) ने यो कहां, तब उस अगढ ने, जो शक्ति 
शाली बज्र का प्रहार करके पर्वतों के पख काटनेवाले एबं ग्जत-पर्वत पर एकत्र मेघ के 
जेसे पर्वताकार ऐरावत पर आरूढ होनेवाले इन्द्र के पुत्र ( वाली ) का पुत्र था. यो कहा-- 
( युद्ध में ) जीतना ओर ह्वारना, शत्रुओं का सासना करना, हमारा सासना 
करलेवालो को मार गिराना--बोद्धा का जीवन अपनानेबालो के लिए ये सब सहज ही हैं| 
उसे रहने दो । तुम सब मेरी बात सुनने के लिए बहॉ जा एकच्र हुए हों | अतः, विचार 
करने पर विदित होता है कि तुम विवेकवान्‌ ही हो | 
तुम किचित्‌ भी मत डरो | है तात । हम सत्र एक साथ मिलकर खड़े हो, तो भी 
कुछ करने की शक्ति हममे नही है | बढ चक्रधारी (विप्यु के अवतार राम) ही स्वय युद्ध करे, 
तो हम विजय पा सकेंगे. नही तो, उन ( राम) के साथ हम मी अपने प्राण त्याग करेगे | 
तब जावबान ने अपनी सेना के श्रति कह्य--अपने सम्मुख आई हुई शाक्षस-रुना 
ने डरबर हम क्यों भारे ? इस तरह मागने से हमारा बड़ा जपथश ही तो हर ॥। अतः, 
अब इस सब लोट जायसे | तब सब बानर झुठभूनि मे लीट आय | उसको उेखकर राम ने 


अपने अनज न कछहा 
अपन अनुज हा कहा--- 
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 . , दैतात! क्या अछुर, क्या राध्म, चाहेये लोग जितने भी हो, मेरे वाप॑ 
छोड़ते ही) आग में गिरे हुए शल्भ के समान सब दख हो जायेंगे। यह हुम जानते ही 
हों न? मेरे मन में ऐसी कोई आशंका नही है कि (मेरे युद्ध मे) कोई बाधा उत्तन्‍्न होगी। 
.. रघाक नही होने से व्याकुल होकर वानर-सेना अपने-अप्रने निवासस्थान की और 
भागने लगी है। अतः, जबतक में इस राज्ञस-सेना पर आक्रमण करके इसको पूरी तम्ह 
नष्ट न कर हूँ, तवतक हम राक्ततों से इस वानर-सेना की रक्षा करते रहो | 
ऐसी भयकर सेना को इस ओर भेजकर दूसरी और हे यदि वह मायाबी तथा 
कर राहत (रावण) आकर वानर-सेना को मिटाने की बात सोचें, तो है बीर। हम्हारे 
अतिरिक्त और कौन ( उस राबण की ) रोक सकेगा १ 
तुम हनुमान्‌ एवं कपिराज को साथ लेकर शीघ्र जाओ | मेरे अकेले जाने की 
बात सोचकर चिन्तित मत होओ। ऐसी चिन्ता करोगे, तो इस युद्ध भे हम हार जायेंगे |-- 
इस प्रकार उस महान्‌ वीर ( राम ) ने कहा । 
तब लक्ष्मण ने कहा--हे प्रसु। यही कर्त्तव्य है। यदि हम आपके निकट 
खडे रहे, तो देवताओं के जेसे हम भी सिर पर कर जोडे आपके स्वर्ण-बलय से अलंकृत धनुष 
का कौशल देखते रह जायेगे । इसके अतिरिक्त आपकी सहायता क्या कर सकेंगे १ 
यह कहकर लक्मण जाने लगे | तब हनुमान्‌ ने राम से कहा-हे प्रश्च | पह 
दास सोचता है कि यदि मुझे नीच कृत्यवाला कपि कहकर मेरी उपेक्षा न करें, तो आप मेरे 
कधी पर आरूुढ़ होकर युद्ध करें| यही ठीक होगा। अस्यथा। श्वान-समान वह दें 
आपकी सेवा से बिलग होकर रह जायगा और इसका जीवन व्यर्थ नष्ट हो जायगा | वही 
मेरा निवेदन है। 
तब प्रशठु ने हनुमान्‌ से कह्य--हे वात । हम्हारे लिए असंभव कार्य कुछ नहीं है। 
है वीर, जब रावण हाथ में धतुष्र लेकर वीर लक्ष्मण के साथ युद्ध करने आयेगा, एबं हुम 
उसके साथ नही रहोगे, तो क्या विजय श्राप्त हो सकेगी १ इतना ही नहीं। बानर-सेना भी 
नष्ट हो जायगी न १ 
जब पहले सुन्दर केशोवाला इन्द्रजित्‌ युद्ध करता हुआ आया था; तब हुग्हारा 
सहारा देकर ही वो मैने लक्ष्मण को भेजा था। और, तुम्हारी ही सहायता से उस युद्ध 
इन्द्रजित्‌ पर लक्ष्मण को विजय मिली थी न? है बीरो के बीर । अब भी वह लक्ष्मण हमस 
पर ही विजयी हीगा | 
४ कप ब् रक्षा करो, हमारे मन से अतीत स्वर्ग एवं धरती की रक्षा करो एव 
वेदों की रक्षा करो--यों राम ने कहा। हनुमान इुछ उत्तर न दे सका। वह लक्ष्मण के 


-पीछे चला । 
223 प्र ने विभीषण से कह्दा--हे विभीषण | ठुम भी अपने भाई (अर्थात्‌ + लक्ष्मण) 


फिर, भ 
के साथ ही जाओ। फैर राज्षुसों की माया को बताना और विजयी सेना का 02005, 
रहना। यदि ऐसा नही करोंगे, तो देमारा अहित होगा | यह बात सुनकर वह (विमीपण 


भी लक्ष्मण के पीछे-पीछे चलने लगा | 
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सुम्रीव भी रामचन्द्र के बचन का आदर करके बेसे ही चला | सव लोग उसे ही 
उच्चित कार्य मानकर ससुद्र-समान घानर-सेना की रक्षा करते खड़े रहे। अब हम वीर 
रामचन्द्र के कायो का वर्णन करेंगे। 

तब करुणाससुद्र प्रभु ने धनुष को नमस्कार करके उसे अपने हाथ में उठाया। 
उसपर डोरी चढाई | मेरु के जैसे उन्‍नत अपने वक्ष पर कवच पहना और अपौरुषेय वेदों के 
समान अक्षय रहनेवाले, बाणों से पूर्ण तूणीर को पीठ पर बाँधा | 

इतने भे शत योजन बिस्तीर्ण वत्त॒लाकार शन्रुपक्ति ने आगे बढ़कर, महिमामय 
प्रभु को; कही अवकाश छोडे बिना; चारों ओर से घेर लिया | उन राक्चसो से प्रयुक्त शत्त्र 
एवं वाण जब प्रश्चु के निकट आये, तब देवो के शरीर कपित हो गये | उस समय जो धूलि 
उठी, उससे सारा अ्रतरिक्ष मर गया। 

तब देवता यह कहकर प्रार्थना करने लगे कि हे भगवन्र्‌। ह हम दीनो की रक्षा 
करने के लिए कवच के जेसे बने हुए । हे समुद्र-समान वर्णवाल्ले! हे धर्मग्राण | हे वेदज्ञी 
के आश्रय | तुम्हारे अतिरिक्त अन्य कोन इस सना का सामना कर सकेगा १ हमारी आशा 
तुम पूर्ण करो | 

मुनि आदिधर्मिष्ठ व्यक्ति राम के अकेलेपन को एव राक्षस-सेना की विशालता 
को देखकर व्याकुल हुए और छलछलाती आँखों एवं घबराये हुए हृदय के साथ यौ 
आशीर्वाद किया - 'प्रम्यु की विजय हों, सब पापियों की हार हो | 

सब धर्मपरायण स्वर्गवासियों ने कहा--विजयी धनुष को धारण करनेवाले प्रश्न 
की विजय हो | वचनाशील मायावी राक्षस मिटे । भूमि पर के सब पाय मिट जायें | धरती 
पर के भीषण शख््रधारी राक्षमी ने यो कहा-- 

जब सारी (बानर) सेना तितर-वितर होकर भाग गई, तब यह राम, हमारी 
विशाल सेना को देखकर किंचित्‌ भी डरे विना अकेला ही खड़ा है और चुने हुए तीक्षण 
शर लेकर आ रहा है। इसका यह कार्य विजय से भी बढ़कर है । माली ने इसके बारे में जो 
कुछ कहा; वह सत्य ही लगता है। 

जब शिव ने त्रिपुरदाह किया था; तव अनेक देवता भी उसके सहायक बने थे । 
जब विष्णु ने राक्षसों पर पहले आक्रमण किया था, तब वह गरुड पर आरूढ होकर आया था, 
किन्तु यह एकाकी ही पेदल चलकर हमारे साथ युद्ध करने को आ रहा है। 

(हमारे पास) मेरु-पवंत के आकारबाले रथ, घोड़े, हाथी, सिह, शरभ आदि 
तथा सप्त समुद्री से भी अधिक विशाल सेना है| इतना होने पर भी एक मनुष्य हमे 'आओ, 
आजी' कहकर शुद्ध के लिए ललकार रहा है | थहो | यह हमसे बचकर कैसे जायगा ? 

थी कहते हुए उन राक्षुसो ने राम को इस प्रकार घेर लिया, जिस प्रकार एक 
सिंह की असरुय हाथी घेर लेते हैं। तब बेदो के नाथ (राम) ने 'यह भी भला है !? कहते 
हुए अपने विजयी धनुप से टकार उत्पन्न किया | हु 

« धब (उस टकार को सुनते ही) राज्स-सेना की रक्षा के हतु आये हुए हाथियों का 


सेठ होग के मन र वाला क्रो हॉ 9507७ 
ढ़ शात् हो गया | उनके मन मे उमइनेवाला क्रोव डब गया | वहाँ खड़े बीसे के मुँह यू 
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ये के ८ पर 5, तु 
आम ग 
जब राक्षसों की सेना मं ऐसी सम त् रन आह हि की 
पक अदिद गत हद व कक कि मिह तथा भूत दि्राह 
हुए बड़ तोड़ते हुए निकल भागे | 
हाथी अकुश चलानेवाले दहाथीवानों को रोदते हुए तिवर-वितर हो भागे | 
.. दैबता यह सोचकर किये ( राक्षुसों के ) निमित्त दुश्शकुन है, आनन्द से 
नाच उठे | जब इन दुश्शकुनो से राक्षस चितित हो रहे थे, तभी वेदो के प्र (राम ) न 
उनपर ऐसे बाण छोडे, जी सीषी की हुई विद्युत्‌ के जेसे थे | 
हे बीर (राम) ने, अत्यधिक मात्रा में भूमि की धुलि ऊपर उड़ानवाले शरभों पर 
सेनिक्रो पर, हाथियों पर, नाचनेवाले अश्वो पर, वीरों पर, बीौरों के रथी पर, उनके बाणों 
पर तथा उनके धनुषों पर वाण छोडे ] 
सोष-भरे हाथी ऐसे गिरे; जैसे पर्वत गिरते हों। फॉदनेवाले घोडे योद्धाओं के 
सिरो के जैस ही गिरे। आधारहीन होकर गिरनेवाले धनुषों के जेसी ध्वजाएँ भी गिरी। 
धवल दत ऐसे गिरे, जेंसे चन्द्रकलाएँ गिरी हो | 
राम के शर ऐसे वरस पडे, जेसे चतर्दिक से प्रबन के बहते हुए, विशाल 
गगन की मेघ-पक्तियाँ वरस पड़ी हो। उनके आघात से सुखपडट्ट से भूषित हाथी, बलवान 
अश्ब, वीरों के रथ तथा पदाति-सैनिक मिहत होंने लगे | तव रुधिर का जो प्रवाह निकला, 
उसका अत दृष्टि में नहीं आ सकता था। 
घूरमेवाली आँखें, हाथ, शरीर; कठो के ऊपर विजय का छपहास-्सा करनेवाले 
सुँह, कॉपते हुए पैर, कबे--सव वर्षा को परास्त करनेवाले शरों से विध्वस्त होते रहे) 
किन्तु, उन (राक्षस ) बीरी के द्वारा छोडे गये शर तथा अन्य शक्ल राम का इंछ् बिगाट 
नही सके । 
उन ( राक्षसों ) के चढाये हुए शरों के साथ उनके धनुष भी हृटकर गिरे। 
उनके उठाये खडगो के साथ उनकी झुजाएँ भी कटकर गिरी | उनके वेगवान्‌ पैर भी हरन्त 
कट जाते। तब राक्षस किस प्रकार सस्मुख खड़े रहकर राम के बाणी को रोकते ओर स्वय 
रोष से राम की कुछ हानि पहुँचाते हे 
राम-बाण श॒त-शत होकर अपने लक्ष्य पर जाकर लगते थे | जिनसे व घोड़े, 
जिमको राक्ष-बीर अपने बर के वल से साहस पाकर आगे बढाते रहते थे; खुर कट जान से, 
आँखो के उखड़ जाने से, दाँतो के साथ ऊपरी सुख के कट जाने से और विशाल वश # 
पद जाने से गिर जाते थे। किन्त, प्राणी के साथ भाग नहीं पाते थे | 
यदि रथ भूमि पर दौडकर चलने लगते थे, तो मार्ग में इधर-उधर पडी हुई शव- 
राशियाँ बाधा डालती थी। यदि फॉदकर जाने लगते थे, तो रामचन्द्र के बडे बाग हट 
वे सैकड़ों ठुकडों में हटकर विखर जाते थे| अतः थे; स्थ निष्किय होकर खर्ड रहने * 


अतिरिक्त और कया कर सकते थ ? हि रे ् 
आधात करने के लिए आनेवाले क्रोध से भरे तथा भीषण ओखी से युक्त हा4 
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शर के लगने से ऐसे गिरत थे, मानो पदले से ही मरकर यहाँ पडे हों। वे यह सून्चित 
करते थे कि अष्ट दिशाओं मे स्थित बलवान सेनाए तथा वीर योडा भी एक होकर 
आयें, तो बचकर नहीं जा सकते | फिर व क्‍या कर सकतें थे १ 

जल में स्थित अरुण कमल-समान नयनोंवाले ( राम ) जब एक बाण प्रयुक्त 
करते थे; तब उससे शतकोंटि प्राणी मर जाते थे। इस कारण से कमलभव ब्रह्मा भी मरे हुए 
प्राणियों को गिनने में असमर्थ होकर बंठ गये । उस युद्ध मे आकर प्राणी को ले जानेवाले 
यम की कैसी जहदी थी ? यह कहना कठिन है। 

करोडो शरों के समूह राक्षसों के सिरो को काटते हुए अतिवग से चले जाते थे | 
उनके अग्रभाग से निकलनेवाली अग्नि से रथो एवं गजों पर स्थित ध्वजाएँ, ग्रीप्म ऋतु में 
घज्र से आहत वनो के समान जत्लकर भस्म हो जाती थी | 

राज्सों के द्वारा शक्ति लगाकर फेंके गये भाले, खडम आई शस्त्र ( राम के 
बाण से) कदकर तथा बाणों के बंग से प्रेरित होकर ऊपर उड़कर समुद्र के मध्य जा गिरते थे 
और बड़ी उप्णता के कारण 'सर”-सर' करत हुए जल को सोख लेते थे, जिससे समुद्र का 
जल सूख जाता था ओर जलचर प्राणी भूमि पर पड़े तड़पने लगते थे | 

युद्ध म शत्रुओं को निहत करनेवाला तीह्ण गम-वाण, उमड़कर आनेवाले 
रा्षुतों के भिपुर पर चलनेवाले ( शिवजी के ) वाण के समान चमकता हुआ चलता था | 
( राम के आस्नेयास््र प्रयुक्त करने पर ) जेसे ( समुद्र का ) जल दुग्ध होकर सूख गया था; 
बेस ही राक्षम-बीरों के सिर चूर-चूर होकर जल उठे | ऊँचे रथ भी जल उठे | 

हाथियों पर से युद्ध करनेवाले बीरो की झ्ुजाएँ, हाथ मे पकड़े खड़गो तथा 
मालों के साथ ही कठकर बडे माँपो के जेस तड़पने लगी। वज्ज से आहत होकर (गगन 
तक उठे हुए.) पर्वव-शिखर जैसे टूटकर गिरते हो, बेस ही ओठ और सुखो से युक्त राज्षतों 
के सिर कटकर गिरे। 

नरो को रक्षा करनेवाले ( अर्थात्‌; नारायण ), ससार के शासक, जञानमय; 
नन्‍्दक (नामक खड़ग ) धारण करनेवाले और वीरता के स्वामी ( राम ) के वेगबान्‌ शर 
लगने से मीपण शरभ; सिह, बलवान्‌ भूत, इनके साथ भेड़िये जुत हुए रथ, अपने सारथियों- 
सहित, शतकोटि सख्या में विध्वस्त हो गये। 

धूलि-भरा युद्धरग (अब ) प्रलयकालिक समुद्र की समता करता था। रुधिर 
की धारा मे बईे-बड़े पहियोवाल्ते रथ ढक गये | पदाति-सेनिक ड्रब गये। महावत के साथ ही 
सुखपड्ट से भूषित हाथी डूब गये। घोड़ भी ड्रवत हुए चक्र खाने लगे | 

ही स्वर्गंबासी यह सोचकर कि कटकर ऊपर उड़नेबाल सिर कही उनपर आकर 

ने गिरे इसलिए इधर-उधर हटते गहत » | धरती पर गहनेवाले यह सोचकर चिंतित होते थे 
कि कही वे मिर पत्थगे की वर्षा के समान हम पर ने आ बरसे | 

स्वनाश करने में प्रलयकालिक वर्षा के जैसे राम-बाणों के समुदाय से छिन्‍्न- 
मिन्‍न होकर गगन तक उठे हुए शरीर धरती पर ऐसे आ गिरते, जैसे बरमनेवाले मेघ गिर 
रह हा, या फ्रमजन से आहत होकर यगनगामी विसान सिर रद हो | 


ट् 
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५. 2 5 जी जाप उत्तम देवात्र छोड़ते थे। कुछ जलानेवाले बाण धनुष पर चढाकर 
छोड़ते थे। कुछ शस्त्र फेंकते थे | पैतरे वदल-वदलकर घूमते हुए अनेक पर्वतो को उठाकर 
फेकते थे। कै ऐसे वेग से ऋषटते थे, जेसे राम को पकड़ लेना चाहते हो। कुछ, शस्त्र न 
रहने पर, झुँह से निदा के वचन कहते खड़े थे | कुछ धमकी देत थे। कुछ सामने वढकर 
आते थे। कुछ चक्कर काठते थे | 

सूर्य को भी नीचे गिरानेवाले प्रलयकालिक घोरघटा के समान शस्त्रों को उठा- 
कर असख्य राक्षुस गरज रहे थे। अनेक राक्षस निकट आकर युद्ध करते थे। अनेक, 
एक के पश्चात्‌ एक करके लगातार अनेक शस्त्र फेंक रहे थे। अनेक बिशूल फॉकते थे। 
अनेक छिप जाते थे। अनेक आँखों से आग उगलते हुए घूरकर देखते थे। अनेक बढड़े- 
बड़े पहाड़ों को जड़ से उखाड़ रहे थे | 

उन ( राज्षसो ) के फेके हुए, चलाये हुए, उठाये हुए, पकड़े हुए--सब प्रकार 
के शस्त्र राम के बाणों से कटकर गिरे। आक्रमण करनेवाले तथा घूमकर चलनेवाले रथ 
हटकर गिरे। हाथी निहत हुए । केशों-सहित सिर कटकर लुढ़क गये। ऊँचे कधोंवाले 
राम ऐसे शोमायमान हुए, जेसे घने अधकार के हटने पर सूर्य प्रकाशमान होता है| 

जिस कोशल देश के खेतों में कृषक कमल-पुष्पो के साथ धान की फसल भी 
कावते हैं, उस देश के प्रसु (राम ) के शर, महापुरुषों के वचनों की उपेक्षा करनेवाले 
राक्षसों के कबच तोड़ देते। शरीरों को काट देते। धनुष को वोड़ देते। पिरों को 
काट देते | उनके वल को मिटा देते | युद्ध-कौशल को नष्ट कर देते। ( उनके द्वारा ) 
ऊपर फेंके गये पत्थरो के डुकड़े कर देतें। बच्चो को काठ देते | उन ( राक्षुसों ) के हाथो 
को काट देते । तो अब उन शरों का सामना करनेवाला कोन था १ 

देवता इतना ही कह सकते थे कि हाथी पूँछ, पर, सूँड़, पीठ पर वैंधे होदे और 
दाँव के कटने से गिरे | किन्तु, अति बेग से आनेंवाले राम-बाणो से वे समुद्र के जेसे फेले हुए 
पर्वताकार गज वर्षा-समान मद खोकर, रोष खोकर और निष्किय होकर कैसे मिटे--यह 
वे (देवता) भी नहीं कह पाये। 

( उस युद्ध मे राम पर ) चलनेवाले भाले शतकोटि थे। गगन पर छँचे चलने- 
वाले विशिख (नामक वाण) शतकोटि थे ] घातक पर्वत-जैसे भीमकाय हाथी शतकोटि थे। 
अश्व-जुते, बडे-बड़े पहियो से लुढ़ककर चलनेवाले रथ शतकोदि थे। किन्तु, उन सबको 
विध्वस्त करनेवाला व्यक्ति वह एक ही था| 

ससलोको को भी पीडित करनेंबालें वड़े-बडे धनुष धारण करनेवाले असख्य 
राज्षत्त उस एक धनुर्घारी ( राम) पर, एक ह्द समय में एक ही साथ बड़ी शग्वर्षा करते थे | 
किन्तु, वे शर राम-वाण से चूर-चूर हो जाते थे और उन ( राच्मी है के सिरे अडकर 
उनके पर्वताकार शरीर भी छित्त-मिन्‍न हो जाते थे | ५ 

से युक्त राक्षस ( राम का ) एक बाण लगने मान से 


शत-सहख गजों के बल से 2 कक 
अपने पर्व॑ताकार शरीर को लेकर मिट जाते। रुधिर की सहसों धाराएँ चल निवलतों 
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और उन धाराओं मे फेंसकर असरूय हाथी किनारे पर नहीं चढ़ सकने से, बहते हुए जाकर 
वीचियों से भरे समुद्र मे गिर पड़ते । 
उस अचूक लक्ष्यवाले राम-वाण से परसे टुकड़े-टुकड़े होकर गिरतें। परत दृूड- 
कर गिरते। बलय ( नामक शस्त्र ) गिरतें। मूसल दृटकर गिरते। बरछे हूटकर गिरतें। 
मत्तगज की पसलियाँ टूटकर विखरती | घोड़े कटकर गिरते | रक्त की धारा उमड़कर बहती | 
काल तथा उसके सब दूत, दो ही पेरवाले होने के कारण ससार में स्थित सब 
प्राणियों के प्राणो को एक ही समय में उठा ले जाने में समर्थ थे; अतएवं इधर से उधर और 
उधर से इधर धूम-घूमकर श्रात। होकर सहललो प्राणो को लिये हुए अपने मार्ग पर जाना 
भूलकर खड़े रहे | 
हाथियो, रथो ओर अश्वो की पंक्तियाँ मिटकर, एक के ऊपर एक पड़ी हुई थी 
ओर गगन को छूतों हुई पड़ी थी | कबंध ऐेठकर नाच उठते थे। वह दृश्य ऐसा लगता था, 
जैसे शव ही सम्राण हो गये हो । उनको देखकर सव प्राणी कॉप उठते थे । 
मृतकों के शरीर से निकले रुघिर के छोटे प्रश्ु के पावन शरीर पर गिरते थे। 
तब हृढ धनुष को लिये कालबण सूर्य जैसे स्थित राम, प्रलवकाल मे सारे संसार को जलाने- 
वाले सूर्थ के समान शोभायमान होते थे तथा शन्नुओ के शरीरों के कीचड़ में सने परशुराम 
के जेसे लगते थे | 
(राम के) अर्नि-समान तथा चचञ्र-समान बाण वरससे पर भी माया-क्ृत्य करने- 
वाले राक्षस अपनी वीरता को न छोड़कर ( रास-बाणो के द्वारा ) अपने प्राणों के पिये जाने* 
पर भी, एक साथ आकर राम को घेरने लगे | तब वे लोग मक्खियों के जेसे लगते थे 
और राम मधु के जैसे । | 
राम ने अपने को इस प्रकार घेरनेवाले राज्षसो को वेंग से चलनेवाले शरों से 
छ्षणमात्र मे आहत कर दिया । शरों से विद्ध ने राक्षस वड़ी गोटियों के समान लगते थे 
( थर्थात्‌ , ऊपर की ओर उछल जाते थे )।* राम के अचूक बाणो से शत्रुओं के वेगवान्‌ 
हाथी तथा भारी रथ दृठकर कीचड़ के जेसे हो गये | 
(राम के वाणों से) कई राक्ुतों के आण निकल गये | कई अपना स्थान छोड़कर 
भागे। कई राम के वाणों का लक्ष्य बनने से अपने को वचाकर हट गये। कई पीडित हुए। 
कई उत्साह से युद्ध मे कूद पडे। कई शरीर तोड़ने लगे। कई सिद्टी में लुढ़क गये | कई 
लौट गये | कई जल गये | कई भुज्षम गये। कई उठ गये | कई गिर गये | कई कट गये | 
'कितनो की तो थॉते बाहर निकल आईं। कई आगे वढ़कर आये और सिर कट जाने से 
गिर पड़े । 
कटकर गिरनेबाले राक्षमों के शरीरो से रल-कुडल, कंकण, मकराभरण (कर्ा- 
भरण); मुकुट; कबच, बीर-बलय, तिलक थरादि आभरण बिखर गये और ऐसे दिखाई दिये, 
जैमे जल-भरे बादलों से व्रिजलियाँ प्रकट हो रही हो | 


* , गोदो खेशनेवाला जिप्त प्रकार योटो को ऊपर की और उडाता ट, दसी प्रकार राम-वाण राक्ष्सों को 
उडाते 4 -- अलु० 
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_._.__ रामचन्द्र यो बेवरे बदलकर युद्ध कर रहे थे कि ऋर राह्म यह कहकर आर्य 
करते थे कि अहौ । यह ( राम ) आगे है, पीछे मी है। हमारे सुख पर है, अन्तर मे भी है| 
हमारे पाएं मे है। सिर पर है | पंत पर है। धरती पर है । गगन से है--इसका अनुपम 
बैग भी केसा है । 
हु सब सभकते थे कि (राम ) मेरे ही सामने हैं) इस प्रकार, स्वर्ण-बलयों हे 
ही धनुष को हाथ मे लिये; अनुपम गभीरता से युक्त सिंह के जैसे स्थित राम, बेरकर 
आनेवाले शत्रुओं के बडे समुद्र को तोड़ते हुए भी, उस ( समुद्र ) की वीचि के समान ही 
उसके साथ घूमती हुईं छाया बनकर रहे ( भर्थात , शत्रुओं के।अति निकट रहते हुए भी 
यह रास उनकी पकड़ में नहों आये )। 

गरतों से युक्त सससमुद्रों तथा सप्ततोकों के राक्षस, जिनकी सख्या अनेक 
'समुद्र' थी, यथ्थपि भहान्‌ बेर रखनेवाले थे एवं मायामय कृत्य करके अपने रूपी को छिपा 
सकते थे, तथापि रामचन्द्र उनके अन्तर से ही नहीं, अपितु उनके बाहर भी सर्वत्र सच्चरण 
करते हुए लग रहे थे | 

रामचन्द्र एक स्थान से दूसरे स्थान को इतने वेग से सचरण कर जात थे कि 
देवता भी उनके इस कार्य को ठीक-ठीक नहीं पहचान पाले थे और यह समझने लगते थे कि 
कदाचित्‌ राम ने अपने सर्वव्यापी परमात्मस्वरूप को ही अब अपना लिया हैं तथा थब 
राज्षसों के सहार का कार्य भी छोड़ने लगे हैं ( अर्थात्‌; अपने अवतार के उद्देश्य को भी 
भूल गये हैं। ) 

भयकर प्रचंड मारुत के चलने से जेसे पर्वत-शिखर एव उच्च दृूटकर धरती पर 
गिर जाते हैं--यों सचरण करनेवाले ऋूर राक्षतो को काटकर गिराते हुए रामचन्द्र पम 
रहेथे। वे अपने उत्साह से ब्रह्माड को भरनेवाले त्िधिक्रम के समान हों गये थे और शर 
बरसा रहे थे | 

समुद्र पर शयन करनेवाले प्रश् (विष्णु-अवतार राम) सचरण करते हुए, मत्त गजो, 
दी्घ रथो, शीक्षयामी घोड़ों, शरभो, रोषवाले सिंहो तथा क्रोधी योडाओ की, भूमि मे 
आकाश तक उठी हुई शव-राशियों पर, एक राशि से दूमसी राशि पर पेर रखते हुए 
चल रहे थे । 

राम के शरों से निहत होकर, गगन को छुनेवाली ध्वजाओ-सहित एवं हौटी क 
साथ मत गज रुषिर के प्रवाह में डूब गये--जेसे पशु के जल में बड़ी नौकाएँ डूब गई हो। 

अपने मन में कपठ रखनेवाले राक्षसो के सिर राम के शरी से कठकर उपर की 
ओर उड़ जाते और फिर नीचे आ गिरते थे। ऐसा लगता था; मानो युद्ध-स्पी नारी गौटियों 
( ऊपर एछाल-उछालकर ) खेल रही है] है दि 

मारण-झत्य में लगे रहनेबाले ( राज्सी के ) कंकण-भूपित हाथ, ली के गा। 
करे हुए दिखाई पड़ते ये। तु पुष्पी की माला से अलझत उनके परायन्‍मर किए छुटा 
रहे थे। 


पुरुपश्रेष्ट ( राम ) के दीच्ण शर-त्पी रुप से चुक्त होकर ( राज्षसों की ) शणा८ 
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उनके कठ के समान हो गई | (अर्थात्‌ . झुजाएँ वाणो को माला पहनकर कठ के समान 


लगने लगी )। एन राक्षमों की मधुलाबी पुष्पगालाओं के साथ उनका कोध भी जुद्धक्षेत्र 
में कर गया | 


हाथियों के पेट को मेटकर उसके मीतर जा छिपती थी | व ऐसी लगती थी, जेनी गगन के 
मध्य मेध के बीच छिपनेवाली चद्रकला हो | 

राक्षुम-बीगें के खडग-ढत तथ्ग पर्वताकार हाथियों के धवल दत ढेर-के-ढेर 
पड़े थे, मानों अनेक दिनो तक प्रकट हुई अनेक चद्रकलाएँ गिर-गिरकर एकत्र हो धरती 
एर बड़ी हो । 

असरुय राक्ष॒मों की देह र निकलकर मव द्वीपों मं भी मर गया। अत: 
द्वीपो मे निवास करनेवाले सब प्राणी वहाँ के पव॑तों पर चढ़ गये | 

शरीरों मे स्थित प्राणों से गगन-प्रदेश भर गये | घात्रों से निकले समुद्र 
भर गये | गिरे शरीरो से युद्धयूमि मर गई । धनुःकौशल के अद्भुत दृश्य से देवताओं की 
आँखें मर गई | 

क्रोंवी राक्षसों के बच्चे-बड़े शक्ल विखरक्र, दघिर-थ्वाह से बहकर समुद्र मे 
जा गिरे और उनकी चोद से वहाँ के अनेक जलचर कटकर मर गये | 

तब वहि ( नामक सेनापति ) ले सोंचा--“यह एक निर्वल मनुष्य हम राज्षसों के 
ब्यूह को काट दें और पर्वताकार राक्षस विजय का कोई उपाय नहीं देखकर इ्वेत दाँतो को 
चबाते रह जायें |! फिर, उसने राक्षुसो के प्रति कह्य-- 

(राम का) शर हमारे ऊपर आ लगने के पूव ही यदि हस इस 
तो भी यह मर जायगा ]) किन्तु, पेर-कटे मेघ जेसे दिखाई पड़लेवाले 
बुद्धि के भ्रष्ट होने मे स्तन्घ खडे हो । 

हमारी सहन सझुढ़ सेना शरों से निहंत हों जायगी] छउसके मिटने पर हम 
क्या कर सकेंगे १ अतः, ठुम लोग च्ढचित्त होकर तुरन्त ही इसपर ऋपदों-यों अपने 
नायक ( रावण ) का हित करनेवाले उस ( राक्षुन ) ने कहा | 

तब्र क्ोब से उमड़कर उठनेवाली उस सेना ने बाढ़ के जैसे छदृकर राम को बेर 
लिया और इन प्रकार शत्र वरसाये, जिस प्रकार मेघ किसी पर्वत पर वर्षा, करते है। 

राम से लक्ष्य पर फेंके गये (अर्थात्‌ , निशाना लगाकर फेंके गये) तथा चलाये 
गये विविध झब्त्ो के छुकड़े ठुकड़े कर डाले और शरो को चलाकर रथों. गजों और भट्वो 
को मारकर सेना को तित्तर-वितर कर दिया | 

शब्द करते हुए आगे बढ़नेवाले विबिव प्रकार की नोक्वाले शगें से अनेक रक्त- 
प्रवाह शब्द करत हुए बढ़ चले | अग्निमुख पिशाच गाते हुए नाचने लगे, तो वे सम्रद्र- 
त्तीरन्थ हीप-स्तमों के जेसे दिखाई पड़े | क्र 
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बह 8 रा से भरे नहा-रुपी रक्त वच्र पहननेवाली तथा ( मास एवं 
दन से अलंकझत भूसि-रुपी सत्री विवाह-मगल के समय रक्त्वण अलकरणों से 
भूषित नारी के समान दिखाई पड़ी | 
हे लवण, मु, घृत, दुर्ध, दधि, इच्चुरस तथा मधुर जल के सस सझुद्र भी रुधिर के 
समुद्र से आइत हो गये। आज यह कथन कि समुद्र सात हैं, एक धनुष से असत्य कर 
दिया गया | 
सधान करके छोड़ना तो एक ही बार होता था| लेकिन, उससे निकलनेवाते 
शर एक करोड़ होते थे। आज राम का धनुष ऐसा भुका है, जैसी चद्रकला हो, फिर भी 
ने जाने, उनका सामना करनेवाले राक्षस कब मिर्टेंगे ? 
शस्त्र को उठानेवाले, गर्जन करनेवाले, समीप आकर शस्त्र फेंकनेवाले, बीरहा 
के साथ सामने आकर डटनेवाले, शिथिल पड़नेवाले, पराजित होकर पीछे मुड़नेवाले, 
मत्त गज के समान वेगवाले, दर्ष करनेवाले, क्रोध करनेवाले, रोष के साथ शर-सधान करले- 
वालें--सब राक्षुस राम के बाणों से निहत होकर गिरे। 
राम एक सहख बाण सधान करते थे, किन्तु उनसे आहत होनेबाले भयकर 
धनुर्धारी राक्षस एक सहस्ध नहीं, दस सहख होते थे | उन शरो का वेग वैसा था। उनका 
प्रयोग करनेवाले ( राम ) का सन भी बेसा था, उन वेग को दृष्टि या मन पहचान नहीं 
पाते थे। ये राक्षस बरछे उठाते थे, तो चोट खाकर गिरने के लिए ही | इसके अतिरिक्त 
और क्या कर सकते थे ? 
राम के शर (युद्धभूमि के ) अग्रमाग मे, सम्मुख में, दोनों पाश्वों में तथा 
पीछे के भाग में--सर्वत्र ऐसे फेल जाते थे कि एक सूई के जाने के लिए भी स्थान नही रह 
जाता था। ऐसे शर (राक्षसों के ) प्राण पीते। दिशाओं में जाते। उनके पार भी 
पहुँच जाते। उन शरों के इस ओर रहनेवाले राक्कुस ( अर्थात्‌ , वे शर जितनी दूर तक 
जाते थे, उस अवकाश के भीतर रहतेवाले ) भगवान्‌ के सम्मुख प्राण खोकर गिरने के 
अतिरिक्त और क्‍या कर सकते थे १ 
मास से सयुत वे शर थुगातकालिक अग्नि के समान थे। राक्षस, उस अजि से 
विध्वस्त होनेवाले इच्च-कानन थे | मत्त गज पव॑त थे ( जो उस अग्नि में तप रहे थे ) | 
मनुकुत्ू-सजात ( राम ) के बलवान शर फेलाये गये जाल ये | समुद्र-जेसे फेले हुए और 
मरतेवाले वे राज्स्त जाल में फेंसकर मरनेवालें जलचर थे | 
राम प्रलयकालिक प्रभजन फे समान थे। उनसे युद्ध करके चूर होकर गिरने- 
वाले वे राक्षस पर्वत थे । राम प्रलयकालिक समुद्र थे, जो उमड़कर सम्त लोको को हुबी 
देता था। और) वे राक्षस तरगो से बहाये जानेवाले प्राणी थे। 
राम वह झुगान्त का काल थे; जो सबका आदिकारण बना रहता है शव मध्य 
तथा अंतिम समय भी हो जाता है। वे राक्षस शुगात में मिटनेवाले चराचर आपी थे। 
राम शब्दायमान समुद्र से उत्नन्‍्न इलाहल थे ओर राज्षस मीन थे | हे 
राक्ुस, वचको के इत्य करनेवाले वथा महत्व से यू न्यावसभा में कृठा साध्य 
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देनेवाले लोगो के जैसे थे] राम धर्म थे| वे ( राम ) विषमय जल थे | राज्षम अकाल से 
पीडित तथा उस जल को पीकर मरनेवाले जीव थे। 

जब एक शत समुद्र राक्षस मरे, तब समुद्र, लंका का प्रदेश, सर्वत्र ऊँच-नीच भूमि 
को समतल करता हुआ रुधिर-प्रवाह फेल गया। हरिण के समान विशाल नयनोंबाली, 
वंचक हृदयवाली राक्षुसियाँ अपने शिथिल पैरों को लेकर प्राचीरों के मीवर-वाहर अंधा- 
धुंध मागने लगी | 

वे राक्षस-वीर निकट आकर युद्ध करके मर मिटे। शबव-राशियाँ भूमि पर 
गगन को छूती हुई पड़ी रही | रक्तप्रबाह समुद्र के समान ततरंगायित होकर व्शाओं की 
सीमाओं से ठकराता हुआ फेल गया। तब शतकोटि अवारणीय राज्षुस-सेनाप्ति राम का 
सामना करके खडे हो गये । 

वे राज्षस-सेनापति, रथ, मत्त गज, पर्वतों पर सचरण करनेवाले शरभ; अश्च, 
बलवान्‌ मिंह आदि सब वाहनों को चलाते दुए राम की ओर चले और मेघ, बच्र एवं 
प्रचण्ड अग्नि के समान शस्त्र तथा बाण अतिवेग से चलाते हुए (राम के) निकट जा पहुँचे ) 

रामचन्द्र उनको देखकर यह कहते हुए कि “आओ | निकट आओ | (मेरे) 
सामने आकर तुम अपने प्राण, वर एवं अन्य सब कुछ दे दो” ऐसे तीकरण शर छोड, 
जिनका निद्रारण कग्ना असभवथा] वे शर भयकर विजलियों तथा समुद्र के जेसे फेल 
गये) वे ऋर राक्षस-सेनापति अपनी सेना को युद्धच्ेत्र से भागकर जाने से रोके खड़े रहे | 

वे अति शक्तिशाली राक्षस एक साथ घुसकर, उन शरों से रुष्ट होकर, एक क्षण 
में उन वाणों को हटाकर, ऑघी से भी अधिक वेग से शरो को वरसाते हुए राम को प्रत्येक 
दिशा से, पक्ति वाँधकर, रोके हुए दर्ष के साथ अति निकट आ गये | तब देवताओं ने 
च्रिनेत्र के निकठ पहुँचकर उनके चरणों को नमस्कार करके ये वचन कहे-- 

इन सेनापतियों मे से प्रत्येक रावण के तिग्रुने बलवान-जेसा लगता है] इनकी 
कोई सीसा भी नहीं दिखती | ये सब एकत्र होकर संसार के सारे अवकाश को भरकर 
सर्वत्र विनाश फेला रहे है | राम अकेला है| हे अग्निरूप | अब क्या होगा १ कहे | 

राम के शरों के अपने पास आने के पूर्व ही ये राक्षस उन शरों को हटाकर सप्त 
लोको पर घिरनेवाली घोरघटा के समान घेरकर आ पहुँचे हैं। इन राक्षसों को यदि शाप 
देकर मिटारयें, तो मिटाये। किन्तु, केवल शत््रों के बल से इनको मिटाना तुम्हारे लिए 
या विष्णु के लिए भी असभव॒-सा लगता है | 

तथ शिवजी ने उन देवो से कहा--डरो मत | राक्षस जितले भी हो, सब अग्नि 
लगने पर रुई के समान दग्ध हो जायेंगे। पहले भी इस प्रकार हुआ है । विप अमृत को 
भले ही जीत ले | अधर्म धर्म को भले ही जीत ले। किन्तु, राक्षत कमी राम को नही 
जीत सकेंगे। 

उस विभीषण को छोड़कर और कोई राक्षुम अव संसार मे क्‍चा नहीं रहेगा | 
यदि करुणा शुण है तो उससे धर्म की ही इंद्धि होती है। अब तुम्हे छिपने के लिए 
पवतो की कदगओं को खोजने की आवश्यकता नहीं रहेगी। आज के मध्याद्व तक 
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कपिराज को अपने दास के रुप मे प्रास करनेवाले सिह-सहश राम सब राज्षुमो को मिद्धा ढेंगे। 
हे जब शिवजी ने यह वचन कह्ा, तब ब्रह्मा ने भो वेसे ही कहा | तब देवता च्व्ता 

छोटकर स्वस्थ हुए। मनुकुल-सजात वीर (राम) ने वर्षा के पानी से भी अधिक वेग के साथ 
शर वरसाकर राक्युमी के सिरो के कुल-पवत जेसे ऊँचे ढेर लगा डिये | 

मगरो एवं मत्प्यों से पूर्ण अपार समुद्र के जैसे वे राक्षस राम के उन शरों से 
आहत हुए | वीर स्वर्ग में जाकर ऐसे भर गये कि अनादि स्वर्गलोक में स्थान नहीं बचा | 

उमके कटे पैरों से लका की परिखा पट गई | उनरे सिर चूर-चूर होकर गिरे | 
उनके घोड़ो के सिर कटकर गिरे और वे राक्तम स्तर्ग पहुँचकर अप्सराओ के द्वारा आलिंगित 
होकर आनदित हुए | 

प्वतों में, तरगायमान समुद्री मे, अरण्यों में, मस्भूमि में अविनश्वर अमरलोक 
में सर्वत्र राक्षसों के सिर, शरीर, रुधिर-प्रवाह, प्राण--सब फेल गये | 

जब ऐपा युद्ध हो रहा था, तब सम्मुख युद्ध करने के लिए आये हुए सब राक्षस 
एक साथ निहत हुए | उनके प्राण छटठपटाये | ढेवो के दाग बरसाये गये पुष्पी से मधुबिन्दु 
छितराये | 

राज्ञुस-सेंनाण्ति, अस्त-व्यस्त होकर भागनंवाली अपनी ऐ्रेना से, आँखों से आग 
उगलते हुए कहने लगे--“अरे शक्तिहीनों। लोटों, लौटो !!'--यो धमकियाँ देकर उन 
सैनिकों को तथा हाथियों, अश्बो एवं मिहो को लोठाकर ले आये | 

उन राक्षुसों ने चमकते हुए वज-समान श्र फेंके, तो सारा ससार वबहरा हो उठा | 
गगन के मेघ मर पडे | ऊँचे पव॑त हिल गये ] देवो के मिर काँप उठे | यो वे राक्षस राम को 
घेरकर खडे हो गये | 

सुरुप ( राम ) ने भी यह कहते हुए कि बहुत सुन्दर है। बहुत सुन्दर है ।' 
जैसे आनन्द के साथ अतिथियों करा स्वागत कर रहे हो, त्योही उनका स्वागत करते हुए 
उनपर अग्निशुख बाण चलाये | 

सूर्य को छुनेवाली ध्वजाएँ सव दिशाओं में भर गई | रोष-परे अड्व घने होकर 
(राम पर) हट पडे | उज्ज्बल मणियो से युक्त रथ महिभामय राम के साथ युद्ध करने के लिए 
मेर-पर्वत के समान आ पहुँचे | 

शरों से विध्वस्त होनेवाले रथो पर से राक्षुसों के शरीरों को वाज एब बडे पखो- 
बालें गीघर उठाकर उड़ जाते थे। उनसे सूर्य का प्रकाशमय मडल भी अच्श्य हो जाता था | 
धरती का प्रदेश कीचड़ वन गया | 

राम दो सूँड़ोवाले अनुपम हाथी के जेसे सचरण करते थे; वो पास के समुद्र भी 
घूम जाते थे । अपार पर्वत अस्त-व्यस्त हो जाते थे | सूर्य और चन्द्र आसमान में स्थानअष्ट 
होने लगते थे। सारा ससार जब कुम्हार के चक्र के जेसे घूम उठा, तब सारा वस्दुर 
अपने स्थान से विंचलित हो गई । हे द 

उस समय, भूतों के मुण्ड, यम, रास का इढ धनुप और धर्म--समी नाच रहे *। 


बढ पु 
(शव, ब्रह्मा, देवता तथा सुनिगण सभी शीघता के साथ (आनन्द के कारण) पलटा खाने लगे। 
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बेठपुरुष ने प्रशंसा की -विमुवनों के देवताओं में कौन ऐसा है, जो परिणाम को 
जानता हे १ इस भयकर युद्ध को देखकर तरिमूर्ति मी धसथरा उठते हैं। हे धर्म के आश्रय के 
आश्रय ) है अतमीपुष्य-सद्श | सुम्हारी महिमा अवर्णनीय है । 

राम के द्वारा प्रयुक्त अनुपम शरो से भयकर गज, अश्ब, पदाति-सेनिक तथा 
ग्थ -ममी स्त ममुद्रों में जा गिरे | तब राक्षमों के पैर उखड गये और दे यो शिथिल पड़ 
गये, जैसे ज्ञीरसागर को मथने के ससब देवों और राज्षसों के हाथ शिथिल हो गये थे | 

महिमामय गम के द्वारा अ्युक्त शर हाथी. रथ, जीनवाले घोडे, सेनिक--सब 
पर लगकर घाव उत्पन्न कर देते थ | चह ऐसा लगता था. मानो वे शर उनकी गिनती 
करते हुए उनपर न्विह् लगा रहे हो | 

तब राम ने यह सौचकर क्रि अब राक्ुस-सेना घट गई है, अतः बचे हुए राक्षस 
किसी कोने से आँख बचाकर भागने लगेंगे, चारो ओर शरो को चलाकर प्राच्चीर-सा बना 
डिया ओर उनको भागने से रोक विया | 

समार को जीतनेत्राले, माल्यवान्‌ जैते राक्षस, जो पर्वत के जैसे थे, मथु-बीटम 
अथुरों के समान थे ओर कवचो से भूषित थे, वे भी उस शरमय ग्राचीर को तोड़कर नहीं 
जा सके | 

मरनेवाले गाक्षुमों के मर जाने पर शेष राक्तुस इस प्रकार एक दिशा मे आकर 
जुट गये, जिस प्रकार प्रलयक्ाल में वडवाग्नि से सुखाये जाकर सप्त समुद्र सूखकर सकीर्ण 
बन गये हो | व 

राज्षम सोचने लग--त्रिपुर-दाह करनेवाले शिव, गदड पर आरूढ होनेबाले 
महा विष्णु, मली भाँति तीद्ृण किये गये वज्भजायुध को हाथ मे रखनेबाला इठ्र आड़ि भी 
हमारी शक्ति को नहीं मिटा सके | अब एक मनुष्व हमारी बरठटान से प्राम्त शक्ति को मिटा 
रहा ह। यह केसी बात है १ 

हममे में एक-एक व्यक्ति ऐसा है, जो समुद्र से आबृत सारी धरती को रोकछूर 
( समार के साथ ) थुद्ध कर सकता है। ऐसे राज्षम-वीरों की सेना सहख् समुठ थी | इतनी 
विशाल सेना को एक धनुप से क्षणफाल मे इसने निहत कर दिया | 

हम गक्ेसों से दबो की मेना निहत ह। जाती है। जो निहत नहीं होते, व भी 
हारकर भाग जाते हैं। किल्‍्तु, आज राम के एक शर से करोड़ो राक्षुम मर गये। राक्षसो का 
जन्म कितना ठुन्छ हो गया | 

सृष्टि करनेवाले ब्रह्मा तथा वृपभारद शिव एवं अन्य देवता गगन में एकत्र 
होकर हर्षध्वनि कर रहे हैं| उनमे सायाबी विष्णु को हम नहा देखते | अतः, हो न हो, यह 
(गम बह छुली विष्णु ही है 

.. आज रास से कोटि पत्म से भी अविक सख्या में हम राक्षसों झो मारा है। अत. 

राक़स-सन्ग समुद्र सस्ता तक ही सीमित रह गई है। अब और क्या सोचते खडे रहे ? अब तो 
क्या करना #ै. बड़ी निश्चय करना है। जब राज्षुन यो कह रहे थे, तभी (बह) बोला-- 

यद्धि मारे 


5५ 
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डग्कर हम वापस लौट जायेंगे; तो गबण के मर पर कैसे 
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दृष्टि डाल सकेंगे ? क्या हम अपनी ही निंदा करते रहेंगे ः अतः, युद्ध में निहत होकर हम 
यश कमाते हुए अपुनराजृत्ति (सुक्ति) के मार्ग पर जायेंगे। 

यदि हम इस सकट से बचकर पुनः युद्ध करने के लिए. आने की बात 
सोचते है, तो भी तीदण शरों की इस दीवार को तोड़कर जाना असंभव है। अतः, हम सब 
एक साथ युद्ध करके मर जायें |--यो वहि ने कहा ) 

अति दृढ़ पर्वतों को भी वहाकर ले जानेवाली धाराएँ जैसे सम॒द्र मे जा 
गिरती हो, या शलम दीपशिखा में जाकर गिरते हों, वैसे ही वे राक्तुस, जो पर्॑ताकार थे, 
देव (पाप-परिणाम) के द्वारा कंठ को पकड़कर धकेले जाने से भीषण कोलाहल मचाते हुए 
राम को घेरने लगे ) 

उन राक्ष्सों ने परस, दंड, शर, बलय, काँटे, करवाल, कुत, भाले, शूल, तोमर, 
पराक्रम को प्रकट करनेवाले 'कप्पण” इत्यादि अनेक शल्त्रों को गोष्ठ में स्थित व्याप्त के 
समान रामचन्‍्द्र पर छोड़ा ! 

तब चक्रवत्तीं (राम) ने दिव्य महिभा से युक्त गांधवे असर को धनुष पर चढ़कर 
प्रयुक्त किया। वह अग्निमय अस्त्र सर्पों के राजा आदिशेष के समान तथा पक्षियों के राजा 
(गयड) के समान चलकर राक्षसी को जा लगा | 

तब तीन नेनोबाले, पाँच झुखोबाले, उज्ज्वल अग्नि-समान देहवाले, अग्नि वरसाने- 
बाले और गगन तक उड़नेवाले अनेक शर बरस पडे और शिवजी द्वारा त्रिपुर-दाह का 
हृष्य उपस्थित करने लगे। 

दस कोटि राक्षस-बीर निश्शेष रूप मे मिटगये | तपस्या के बल से युक्त रावण 
का मूलबल ज्ञुणकाल में निश्शेष हो गया । 

तब सातो महाद्वीपों मे, विविध प्रकार से रक्षा करने योग्य पर्वतों में तथा अन्य 
प्रदेशों में रक्षा का कार्य करनेवाले तथा रावण के प्रति अपार भक्ति रखनेवाले अतस्य 
राक्षस निकल आये। 

अत्युत्नत मेर की परिक्रमा करनेवाले सूर्य और चन्द्र को गूँथकर भाला बनाकर 
पहननेवाल्ले वे राक्षस इतने वरो से युक्त थे कि उन बरों को देते-देते कमलभव (त्रह्षा) की 
जीम पर छाले पड गये होगे | 

वहाँ जो राक्षस आये थे, उन्होने वह्ति (नामक सेनापति) से कहा--वदि यह 
(राम) हममें से किसी एक को जीत ले, तो वह इस मीषष गुद्ध में रावण को भी अवश्य 
जीत लेगा | अब क्‍या हम सब एक ही साथ पी कहने के भीतर (अर्थात्‌; एक जझ्ञण मे) ह्दी 

पढ़ें, या प्रथक-धरथक्‌ जाकर इसके साथ लह़ें १ 
45% बा उस प्राचीन सेनापति वहि ले कहा--यदि हम सब एक साथ हद अविशीघ्र 
जाकर इसे वेरकर बडे कौशल के ४ अमल 2 तो इसे नहीं जीत सकेंगे | सब 

+ ते उसके कथन कार किया ! 

मम शायरी ने समुद्र के समान गर्जन किया | फिर, कक शख ३5३ 
इस प्रकार की कि विजलियो से भरा गगन भी केक गिर जवाहर की दा 
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ठोकते हुए आ पहुँचे। अब न जाने यह ससार क्या होगा १ ये विशाएँ क्या होगी; 
वे राक्षस चिल्ला उठे। तब राज्ुसों के पराक्रम को मिटाकर विजय पानेवाले 
राम ने अपने धनुप से कार निकाला | वह टंकार उस शखध्बनि के समान था, जो विष्णु 
के अपना पद उठाकर विश्व को नापते समय सर्वत्र गूँज उठा था। 
अनेक कोटि सख्या मे, अनेक प्रकार की कलाओं मे कुशल, शस्ज्रों का ठीक-ठीक 
प्रयोग करने में चतुर, सब लोको में प्रसिद्ध युद्धों में विजय पाकर प्रसिद्ध होनेवाले धनुर्धारी 
राज्तसों मे प्रधान स्थान रखनेवाले--- 
सब लोको को जीतनेवाले, स्वर्गवासियों के साथ दानवो के समूह को भी एक ही 
साथ मिठा देनेवाले, प्राण हरने के लिए ही उत्तन्‍न यम के समान सब प्राणियों को खानेवाले, 
ऐसे वे राक्षम राम के निकट आ पहुँचे | 
वे ऐसे आये, जैसे मत्त गज को आलान में बॉधने का प्रयत्न कर रहे हो। उन्‍होंने 
आकर राम को घेर लिया और पए्थक-हथक वच्र के समान गरजते हुए नाना प्रकार से युद्ध 
करने लगे ) वह दृश्य देखकर देवों के मन समलिन हो गये | 
उन राज्षसो के द्वारा प्रयुक्त शसरों से उठी अग्नि एवं उनकी आँखों से निकली हुई 
अग्नि सब मिलकर ऐसे भभक उठी कि सातो लोक झुलस गये । 
रथो की गड़गड़ाहट, बीरी की धमकियाँ, मजीरों को ध्वनि, बीर-बलयो का 
शुठद) युद्ध मे धनुप की डोरी को खीचकर छोड़ने से निकलनेवाला टंकार, काले रंगवाले 
हो थियो का चिंघाड़---सब वहाँ भर गये। 
उस सेना मे स्थित प्रत्येक राक्षस रावण के जेसा था | ऐसा कोई लोक नहीं था; 
जिसे उन्होंने न जीता हो। वे अपार शक्ति से पूर्ण थे। ऐसी अति प्राचीन राक्षुम-मेना 
को आते देखकर राम भी अत्यन्त रोष के साथ युद्ध करने के लिए आगे बढ़े। 
राम ने प्रलयकालिक अग्नि को उगलनेबाले अनेक ऐसे शर प्रयुक्त किये, जिनसे 
उन राक्तसो के द्वारा प्रयुक्त चक्रायुध एवं शर छित्तरा गये | 
शक्ति-भरे राम-बाणी ने विजयमाला से भूषित राक्षसों के विशाल वत्तो को भेद 
डाला। व राक्षुम अपने रथो के साथ ऐसे विध्वस्त होकर गिर पड़े जैसे. अरुणवर्ण सूयग्रहो 
के साथ गिर पडा हो | 
.... आतक कार्य करनेवाले वे उज्ज्वल वाण जब मानो मास-सयुत बसदढतों से अनु- 
खत हाते हुए राक्षतों पर जा लगे, तय घनुप के साथ हो कटकर गिरनेवाले ( राक्षमों के ) 
हाथ ऐसे लगे, जमे विजलियों के माथ वादल मर पढ़े हो | 
.... फैटकर शरो के साथ गिरे हुए वे हाथ ऐसे थे, जंग लाल रगबाले तरगायमान 
समुद्र मे रोप से दौदनेवाले सॉप ऊपर की ओर उठी हुई वृक्ष-शाखायो के साथ ही गिर 
पड़े हो । 
रा स्वर्षमय सुखपड्ट धारण करनेवाले बडे-बडे हाथी, आगे वहनेबाले रुधिर-प्रवाह 
में पनकर यह गये और धरती को आबृत कर रहनेवाले प्राीन समुद्र में ऐसे सिर, जैसे 
बिजली के साथ गेघ गिरे ही | डर 
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गध से भरे दधिर-समुद्र में वीरता से पूर्ण राज्ष्सों के दक्षिण हाथ जो चमकते 
करवाल के साथ ही कटकर गिरे थे, ऐसे लगते थे; जेसे तड़पकर ऊपर उच्चलने-फॉदले- 
वाले घोडे हो या बड़े-बड़े मीन हो | 

उज्ज्बल वाणी के द्वारा कटे हाथों से छूटकर रक्त-प्रवाह में गिरे हुए शत्रों से 
रक्षा करनेवाले ढाल ऐसे लगते थे, जैगे महान्‌ समुद्र में वडे-बढ़े कछुए तेर रहे हो | 

जैसे ऑँधी के वेश से आहत होकर नौकाओं पर के मस्तूल एच पाल सम्रद्र मे 
हब रहे हो, ऐसे ही खभों में लगी ध्वजाएँ कालवर्ण होकर वह चलनेवाले उस रुषिर-प्रवाह 
में तैर रही थी | 

रूधिर के बहुत बडे प्रवाह में मिरे हुए कटे हाथ, शरों से घिरे हुए इस प्रकार 
तडप रहे थे; जिस प्रकार कमल के नाल के कॉँटो से रगड़कर दृढ सूँडवाले 'शुरा' भीन 
तड़प रहे ही | 

धवल स्फटिक-खडो से जठित रथ विध्वस्त हो गये, तो उनके स्फटिक-खड 
विखरकर शरों के कारण प्रकट हुए रुधिर-प्रवाह में गिरकर, ऐसे लगते थे; जेसे समुद्र मे 
अनेक चंद्र ड्रव रहे हो | 

(राम ने) सम्मार्ग पर न चलनेवाले और ( अवतक ) विजय पाते रहनेवाते 
शक्षमी का सम्मुख समर में स्वय ही वध करने का संकल्प कर लिया था। जे, जब 
कभी वे बाण चक्षाते थे. तव करोड़ से भी अधिक संख्या में राक्षमो के सिर कटकर पवताकार 
ढेरी में गिरते थे। 

( राज्ष्सों के ) ह॒द बच्चो पर कमकर बेंबे कवचो, के मध्य शरों के तीईंग अग्भाग 
चुम जाते थे | वे शरपुज मधुर मधु का पान करने में लि सुखवाले भ्रमरों के झुण्ड के 
जैसे लगते थे | है 

गिद्ू जहाँ मेंड्रा रहे थे, ऐसे शत योजन विस्तीण युद्धुभूमि में एकाकी हम 
रामचन्द्र दिन के एक चहुर्थ भाग ( अर्थात्‌ , एक पहर ) के सीतर ही असंख्य रा्षमा की 
घध करके सचरण कर रहे थे | 4५ हक 5 

राम, खड़े रहनेवालो से खड़े रहकर; अत्यन्न पद रखकर चेलनेवार्ला सम्धुख 
जाकर, यो घूम-घूमकर उन ( राज्जुसों ) का वध करते थे। वे अपने पिता से पान 
बाले पुत्र ( प्रह्द ) के मम्युख ही उसके पिता ( हिरग्यकरियु ) को मारतेवाले नर: 

जैसे लगते हि तर 
अप हक इतने वेग से घूस रहे थे कि राक्षस राम यहाँ है, वहाँ है! कहते हुए व 
रोष ते व्याकुलचित्त होकर राम को छदेंग न करके और कही अपने वाण मुक्त कर वह ते 
निहत हो जाते थे। 5 थे अत 
५७७७ ( राम के उज्ज्वल शर अधकार को डर कर सब्वत्र प्रकाश हक 8 
राज्तृत्त कहते, यह रात्रि नहीं है। दिन ही है।* और, पे कह छः क 
एक ही हैं, यह कहते कि ससेद्र * चालू-कणी के समान अततजत 


ह थी प्रम ले एक 
उस अधान सेमा के पर्ववाकार बीर; जिनकी सझ्या 'सहलससुड़ मी जा 
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दूसरे को राम मसमककर परस्पर के प्राण हर लेते थे। उनके प्राण रास ने नही लिये। 
व स्वय ही निहत हो गये | 

राम रथ पर है, घोडे पर हैं, रक्तवर्ण लेत्रवाले हाथी पर है, विशाल समुद्र 
पर है, धरती पर हैं, गगन से है |--इस प्रकार का दृश्य उपस्थित करते हुए रामचन्द्र 
सवत्र व्याप्त थे | 

खक्रवरत्ती-कुमार ( राम ) सब स्थानों मे उपस्थित होते। (उन राज्ुंसो के ) 
पीछे, पाश्व मे और आगे, उनके शरीर से प्रथक्‌ नहीं होते हुए समीप रहते। घूमते, 
उज्ज्वल दिखाई पड़त | वह दृश्य देकर राक्ुस-वीर भ्रात हो गये। 

राम के दीघ धनुप मे बंधी घी ज्योही मयकर ध्वनि कर उठती थी, त्वीही 
मढ-मरे हाथी ओर घोड़े गिर पडते थे। हिमालय जेसे रथ ध्वस्त हो जाते। दिशाएँ 
फथ जाती | विशाल मझुद्र कीचड़ वन जात; घातक व्याप्र जेसे राक्षसों की स्त्रियों की 
विशाल आाँखो से शोकाश्रु बहने लगत | 

अनुपम बीर राम, मास से सयुत शल्त्रों को लिये हुए राक्षस-बीरों में से प्रत्येक के 
सम्मुख बार-बार झुकनेवाल्ते धनुप को लेकर उनके शरीर के अनुसार ही कूद पड़ते थे और 
अपने वेग से ऐसा श्रम उत्पन्स करते थे कि युद्ध करनेवालो या भरनेवाल्ों के रथ जेसे ही 
रथ राम के पास हैं, ऐसा प्रतीत होता था | 

शत्रुओं को जलानंबाला महान धनुप एक ही था, तूणपीर भी एक ही था; फिर 
भी उससे बरसनेवाले वाण वर्षा की बृढों से भी अधिक थे। उस समय राम के दो अरुण 
हाथो ने सहस्त हाथो का कार्य किया। अहो | यह कसा भाश्चय है कि एक सहख हाथ 

हाथ हो गये । 

यह ( राम ) एक मुखबाले मनुष्व के रूप मे हैं, यह वथार्थ नहीं है। हमने 
सत्य को जान लिया है । क्‍या वह कभी सम्भव हे कि सहस्ष समुद्र राक्षतों के सब कार्य 
एक मुख देख पाये १ अतः, उन ( राम ) के एक सहस्त मुख नहीं, किन्तु असख्य मुख हैं| 

ललाटनेच ( शिव्र ) एव चनुमुख ( ब्रह्म ) राम के द्वारा प्रयुक्त शरों को 
गिनने लगे, किन्तु उन असखझ्य बाणी को शिन नहीं सके ओर बड़े आनन्द के साथ बोल 
उठे--हम केस गिन सकते है ? 

अन्य दुवता कहने लग--गुद्ध के लिए आये हुए राक्षस सहस्त समुद्र थे | 
राम से प्रयुक्त शर भी उतनी ही सख्या में थे--ऐसा कहना भी क्‍या यथार्थ कथन 
हा सकता ६१ नहीं, क्योंकि उन राक्षुमी के भयकर शरीर के शत-शत्त टुकड़े हो गये हैं | 
यह काय क्‍या एक-एक शर से सभव ६४ अहो] क्या राम ने ही इतने बाणों 
को छोटा १ 

सुनियो ने कहा छत्र और ध्वजाओं से सुमजित सेना के शस्त्र, शर, हाथी 
रथ) थोड़े आदि सबका विबस करनेबाले ( राम के ) बाणों की गिनती के लिए क्‍या कोई 
सख्या भी टी जा सकती है 

( गम के ) बाग भयकर युद्ध बरनेवाले राजसो का पीछा करते हुए उनके कट 


की कंब रामायश 


तथा ऊपर कपाल में जा लगते थे और उनको निहत कर देत थे । विभिन्‍न अगो के करः 
कर पड़े रहने से वहाँ ऐसा लगता था, मानो ब्रह्मा, गर्भ के पिंड के अनेक अगी का निर्मा'. 
करके ब्रह्माड मे भर रहे हो। 
जब दस करोड शस्तधारी राक्षुस-बीर रोते-कलपते मारे जा जुके, तब शेष बीरी रे 
सोचा-- हम साधारण शस्त्र छोड़ते हुए क्यो मारे जाये ? दिव्य अस्त्रो का प्रयोग करने 
इसे ( राम को ) आदृत कर देंगे !! सब दिव्यास्त्रों का प्रयोग करने लगे | 
उन राक्षसों ने विष्णु का अस्त्र, अक्षास्त्र आदि सब प्रकार के अस्ज्रों का एक सा. 
प्रयोग किया | देवता भी उस हृश्य को देखकर कॉप उठे | ब्रह्माड ऊब-ट्ब होने लगा ! 
राम ने मंदहास करके उन्ही दिव्यास्त्रों का प्रयोग करके उन्हे रोक दिया | 
उदारगुण रास ने यह सोचकर कि यदि वे स्वय भी दिव्यास्त्री का प्रयोग करें, तो 
उनका निवारण कोई नहों कर सकेगा और जेसे पृष्प वडवारिन मे फेस जायें, बेसे ही या. 
सारा ससार मुलस जायगा | 
राम ने राक्षमो पर दिव्यास्त्रों का अ्रयोग नहीं किया। उन्होंने असरुय बाण 
प्रयुक्त करके ही राक्षतों के सिर काट डाले | वे सिर कटकर ऐसे गिरे, जेसे बज से आहत 
होकर पर्व॑त-शिखर गिरते हैं | 
जब सहस्त 'समुद्र' राक्षस निहत होकर गिरे, तब भूमिदेवी का भार हल्का हो 
गया और भूमि ससुद्र से बाहर होकर शत योजन दूर तक ब्रह्माड से ऊपर की ओर उठ गई। 
जब युद्ध मे सदस्य हाथी, दस सहख रथ, एक करोंड अश्व तथा सहस्य सेनिक 
विध्वस्त होते थे, तब एक पुष्टठ कबंध नाच उठता था । जब ऐसे सहख-सहख कोंडि कबंध 
नाचते थे, तब रामचन्द्र के घनुष की घटी एक बार बज उठती थी | इस युद्ध में ( राम के 
घनुप की ) वह घटी साढ़े सात मुदूर्त-पर्यत बजती ही रही । 
देवता अपना ध्येय पूर्ण होते देखकर चितामुक्त हुए | इन्द्र इसपर 
आनन्दित हुआ | राम ने विजयमाला पहनी | अपौरुषय वेद स्थिर रूप में सुरक्षित हुए | 
( भूमि का भार वहन करनेवाला ) आदिशेष बोक कम होने से सिर उठाकर साँस भरता 
क्त हुआ 
डे हा के कहने पर कि तुमने जो संपत्ति प्रा की है, उसे (भरत की) दे दी-" 
राम ने अपना राज्य भाई को सौप दिया और देवो के किये तप के फल से, बॉसो से भरे 
अरण्य भे आकर अपने अस्त्र-कौशल से सव दुःखो को दूर किया। सभी सुखबाले उन 
राम को देखकर प्रशसा करके उनको नमस्कार करने लगे | 
जब रामचन्द्र ने अग्नि के जैसे लाल नेत्रोवाले राक्षतों को मार गिराया, तब 
देवता राम की ग्रशसा करते हुए उनपर पुष्प वरसाने लगे। उस समय व राम ऐसे 
जैमे शगाल और सूतो से पूर्ण श्मशान के मध्य नीलकठ (शिव) खडेंही। 
विशाल युद्धभूमि-स्पी ब्ह्माड में बीर राज्स-ल्‍्पी बक 2! ३ 
लिए प्रलयकाल आ गया था; और रामचन्द्र वह मगवाब थे, जो बुना छा एचन 


सारी संष्टि को अपने उदर में अहृह्य कर रहे थे | 


लगते थे, 
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दवताओं ने दुःखमुक्त होकर जो धुष्प एवं चन्दन की राशि वरसाई, उनसे 
रामचन्द्र के शरीर की पीडा दूर हो गई । राक्षसों का महान विनाश करने के पश्चात्‌ वह 
उदार पुरुष उमर थुदुक्षेत्र को छोड़कर उस ओर चलन पडे जहाँ रावण के साथ लक्ष्मण युद्ध 
कर रहे थे | 

अवतक हमने रामचन्द्र का वृत्तात सुनाया | अब हम वानर-सेना के कृत्यों, उनपर 
आक्रमण करनेवाले रावण के कायों एवं लक्ष्मण के चीरतापूर्ण चुद्ध-कोशल का वर्णन करेंगे | 

जो वानर पहले भाग गये थे, व सब सोचने लगे--बड़े-बड़े सेनापति जो युद्धक्षेत्र 
में गय थे, अभी तक लौटे तही हैँ, अतः हमकों भी अब छुद्धक्षेत्र मं जाना चाहिए ] यदि 
हम जीवन की इच्छा रखकर भाग जायेंगे, तो भी हम रोकनेवाला कोई नहीं है फिर मी, 
हमारे लिए यही उच्चित है कि हस अपने अपयश को सिटा दे | यदि बुद्ध में मरेंगे, तो 
वीर-स्वर्ग प्राप्त करेगे--ऐसा सोचकर सब बानर-बीर वापस आा गये। ( ३-२६५ ) 


कभ्याय ३९ 
शूल-सहन पटल 


राबण एक रथ पर आरुठ होकर चला, जिससे सहस्त पहिये थे तथा छोटे केशरो- 
वाले सहस्ष घोडे जुते हुए थे। वह रथ सूर्यमडल के समान प्रकाशमान हो रहा था | उसके 
हाथ में देंबो का विनाश करनेबाला धनुप एव वाणों से पूर्ण एक तृणीर था | 

उसने यह कहकर कि “उन मनुष्यों को युद्ध में हराकर भगा दो' एक सहस्त समुद्र 
राक्षुस-सेना को एक ओर भेज दिया और स्वय भयभीत होनेवाली वानर-सेना पर आक्रमण 
करने के लिए उन (वानरों) के सम्मुख आ उपस्थित हुआ। 

रोप-मरे सिंह-समान रावण केसाथ शतकोटि रथ, अतिवेगवान्‌ दो शत कोड अड्ब, 
मद-प्रवाह को वहानेवाल्ले ढस कोटि महान्‌ गज और इन मदसे दुरुने पदाति-सैनिक चले | 

बडे-बड़े नगाडे, शब्दायमान शख, बच्रनममान शब्द करनेवाले काहल आदि 
वाद्यों की ध्वनियाँ ऊपर के सात लोकों एव नीचे के सात लोको में यो शब्दायमान हो उठो; 
जेसे वे यह धोषित कर रही हो कि स्वर्गभूमि और पाताल से परे भी किसी लोक से कोई 
चीर (रावण के साथ) युद्ध करना चाहता हो, तो वह आये | ; 

राज्तृंतों के माया-क्ृत्यों से पीडित होनेवाले देवों के प्रभूत प्राप के जेसे स्थित, 
स्मरण करने मात्र से बीरो के हृदय को अग्नि के जैस जला देनेवाले उस राक्षुसगज को तथा 
असरूय रूप होकर महान्‌ कोलाहल करनेत्राले गक्तससेना-समुद्र को वानर-सेना से देखा | 

.._ जब वानसे ने उम (रावण) को और उसकी सेना को देखा, तो उन्होंने तुरन्त 

अपनी सना का व्यूह व्नाया। 'राम के लिए घोर बुद्ध में अपने ग्राण भी त्याग करेगे?, ऐसा 
औनरचय कक, यम को भी सवर्भीत करते हुए, अपने कथों पर ताल ठोक हुए, बच्र के 


2० बसे ० हक 3 कक पा हि र 
जम आधात का्नवाल बइ-०३ पव॑तो को उठाकर एसा गर्जन किया कि ब्रह्माड भी फटने लगा | 


£२० कंव रामायण 


राज्ुम-सेना एवं अपने प्राण भी छोड़ने के लिए सन्नद्ध वानर-सेना एक दूसरे के 
ताथ जूक गई | छषणकाल में वहाँ अग्नि भड़क उठी | रुघिर अग्नि म पिघले ताँवे के समान 
वह चला | 

पिरो के कटने पर देहों से उमड़नेवाले रुधिर से गगन-मडल छठयकालिक 
लालिमा से भर गया | दघिर-विन्दु गगन के मेधी पर लगकर सर्वत्र बरस पड़े, जिससे सारा 
समार ही थुद्धक्षेत्र-सा हो गया | 

उस सुन्दर सेना-नामक समुद्र में खड़े होकर ज्योही लक्ष्मण ने शर छोडे, त्योही 
मत्त गज के मुखपट्ट गिर गये | उनपर मँड़रानेवाले श्रमर-अमरियाँ उड़ गये। चढ़े बढ़े 
शरों से विद्ध होकर वे शिथिल हो गये | उनके शरीरो से रुधिर मरने लगा | वे चक्कर खाकर 
गिर गये तथा कटी आँतों के साथ तेरने लगे | 

मरनेवाले राक्षत-वीर भाँख खोलकर देखते थे, फिर मरकर गिर जाते थे। उनकी 
पत्लियाँ उनके सुख पर मंदहास देखकर ग्राचीन मधुर स्मृतियी को याद करती हुई अपनी 
नूपुर-ध्वनि के साथ राय मिलाकर रोदन करती थी और असह्य पीडा से प्राण छोड देती थी | 

ऊपर के सात लोको और नीचे के सात लोकों में प्रलयकाल के जैंसे सर्वनाश 
फैलानेवाले युद्ध को देखकर रावण ने सोचा; ऐसा प्रतीत होता है कि मेरी महान्‌ सेना भी 
ब्रिनष्ट हो जायगी। 

वानरों के फंके पत्थरों एवं वृक्षों से राज्तों के धतुप, खडग, परशु, त्रिशल) 
आदि सब श्र ढक गये | उन (राक्षसो) के सिर पत्थरों से चूर-चूर हो गये । यो वानर-सेना 
से राज्षस-सेना निहत होती रही । उधर दूसरी ओर लक्ष्मण भी युद्ध कर रहे थे। 

हनुमान्‌ और लक्ष्मण सूत रखने की नाली और सूत्र के समान सचरण कर रहे थे 
ओर आँखों से अस्नि उगलनेवाले हाथियों, अश्व-जुते रथो एव घोडों के शरीरों मे 
रक्त-समुद्र निकलकर उन सवको डुज़ी रहा था| 

जैसे यम ही धनुष धारण करके घूम रहा हो, वेसे ही लद्मण संचरण का 
हे थे और सारी सेना को निहत कर रहे थे | वलवान्‌ सिह्ों तथा बज के सहश हनुमान 
के नख और दाँत तीचण होते जाते थे। उधर राक्तसो के शस्त्र मठ पडते जाते थे | 

रावण कुछ क्षण तक यह विनाश-कार्य देखता रहा | उसने फिर सोचा-£ 
रद अब विलव करेंगे, तो यम राक्षुसी के प्राण पी जायगा | अतः ! मै स्वय भयकर टू 
में शत्रुओं का विनाश करके विजय पाकर लौटूँगा।' और, वह रोष से भर गा। 

रावण ने पवन के समान वेगवाक्षे, वच्च के समान भयकर, पर्वेती का मद; 
ब्रह्माड को छेदकर जानेवाले; दिशाओं को नापनेबाले, अवर्पनीय यम के दूत जे वीचण 

तेँ ग किया 

टी 28 के बम रावण जब सामने आकर बुड करने लगा, स्‍ कहना हक 
नहीं कि बानर उस झुद्धकेत्र भे श्वानों के जैसे खड़े थे #*रेविंग अब है! 5, ० 
कालिका के समान खड़ा था और बानर हवा से डरकर छिपनेवाल ले गोरक हे 


समान हो गये । 


युद्धकारड श्२१ 


लक्ष्मण ने पर उखाड़कर मागनेवाल बानरों को कंझणा से पुकारकर कहा-- 
धानरो । डरो नहीं| डरो नहीं! ओर, हचुमान के कथे-रूपी ग्थ पर आरूढ होकर, 
प्रज्बलित क्रोधाग्नि से युक्त रावण के सामने जाकर उससे युद्ध करने लगे | 

वानर-सेंना को सात्वना देकर जब लक्ष्मण ने रावण पर वाण छोड़े, तब उसने शत 
कोटि से भी अधिक अग्निमुख बाणों को लक्ष्मण पर प्रयुक्त किया। किंतु, लक्ष्मण के 
चलाय बाणी से ( राबण के ) वे बाण प्रभजन के आगे रूई के समान छितरा सये | 

जब लक्ष्मण ने रावण के बाणों को छितरा दिये, तब रावण ने लक्ष्मण के विशाल 
कथधी एव बक्षु पर अनेक शर यडा दिये! दस वाण लक्ष्मण के शरीर को भेव्कर पार हो 
गये, तो भी वे अविचल रहकर, अत्यन्त रुप्ट होकर, उस बलवान राक्षुस पर अति तीद्ृण 
बाण चलाकर उसे पीडित करते रहे | 

अवारणीय वेग से शर-अयोग करनेवाले लक्ष्मण के शरो को भी रावण ले चूर-चूर 
कर दिया | उसने सोचा--शन्नरुओं का विनाश करनेवाले इस वीर को युद्ध मे निहत 
करना असभव है | पर, यदि अब इसको छोड़ दूँ, तो मरी बीरता का प्रयोजन ही क्या 
रह जावगा /? 

“यदि में दिव्य अस्त्रो को प्रयोग करूँ, तो उनको यह दूर कर देगा और सबको 
मिटा भी देगा। यह यम के वल की भी परीक्षा करनेवाला है। यह अपने माई (राम) 
के जैसे सब लोको को तपायेगा, किसी से नहीं हारेगा | 

“मोहन नासक अस्त्र मेरे पास है, जिस पूवकाल में भगवान्‌ ने बनाया था। 
यह शिवजी को भी हराने की शक्ति रखता है। इसपर में उन बाण का ग्रयोग करूँगा 
ओर कौओं से भरी युद्धथूमि में उसे शीघ्र गिरा दूँगा ।* 

यो सोचकर रावण ने वलवान्‌ क्र्मण पर उस मोहनास््र का प्रयोग कर दिया। 
उसे ठेखकर विभीषण ने शीत्र लक्ष्मप के निकट आकर प्रेम के साथ कहा--नारायणास्त्र का 
प्रयाग करके इस अस्ब का शान्त कर दो | ल्द्भग न उस ( नारायण ) अस्त्र को छोड़ा | 

विभीपण के कहने मे लक्ष्मण ने जो नारायणास्त्र अयुक्त किया, उससे वह मोहनाख्र 
शान्त हा गया | तब रावण अल्वन्त कुद्ध हुआ। उसने अपने मन में सोचा कि समीप मे 
स्थित विभीषध के बताये उपाय के कारण ही ऐसा हुआ हैं, अतएव वह अत्यन्त कुपित हुआ | 

मय ने अपनी पुत्री के साथ ही ( रावण को ) एक शूल् दिया था । उस शूल को 
म्रद्षा ने प्रख्वलित अस्नि से पूण होमकुड से ग्रकट किया था| वह शज्ञ चक्र एबं बज्र 
समान था और प्रनयक्षा लिक अग्नि से भी अधिक तोक्रण था | रावण ने उस शूल से साकार 
विजय के जमे खडे हुए अपने माई ( विभीषण / को मार डालने का निश्चय किया। 

प्रयोग केरल पर वह शस्त्र एक ही व्यक्ति के प्राण लेकर लौठ सकता था | 
चतृमुख्ध भा क्या न हा, उमक लगन पर, प्राणहीन होकर गिर सकता था। रावण ने 
क्षण 5। प्रदक्षणा एव नमस्कार करके दर पर खडे विभीषण पर बड़े वेग से फेंका | 


स्वयं 


उस शासन का शाक्त को जाननेवाल वर्भीषण ले लक्मण से कहा-- हि भार्व [ 


४९२ कब रामायण 


इससे बचने का उपाय नही है। अब यह मेरे ग्राण हरेगा ।' तब उदारशुण बीर (लद्मण) ने 
कहा-- हम मत डरो। से इसके निवारण का ययत्न करूँगा |! 

लद्ष्मण ने जी-जों शर उस शूल पर छोडे, वे सब उसी अकार व्यर्थ हो गये, जिस 
प्रकार प्रभूत तपस्या के बल से सपन्‍न किसी व्यक्ति पर नीच कृत्य करनेवाले के शाप-वचन 
व्यर्थ होते हैं। तब देवता भी यह सोचकर कि अब विभीषण नहीं बचेगा; यह मरा ।! 
अत्यन्त चिंवाकुल हुए | 

तब लक्ष्मण ने यह सोचा कि 'में भल्ते ही मर जाऊें, फिर भी मेरा यश तो 
स्थिर रहेगा ही | सजन लोग मेरी ग्रशंवा करेंगे । हमारी शरण में आये व्यक्ति को मरते 
हुए केसे देखते रहे ? इससे बड़ा अपयश होंगा। अब; बेसा अपथश होने के पहले ही 
में अपने ही वक्ष पर इस शूल को सह लूँगा), आगे बढकर खडे हो गये ) 

तब लक्ष्मण के आगे विभीमण जाकर खड़ा हुआ | इतने मे सबके आगे हनुमान्‌ 
जाकर खड़ा हो गया । अहों । उस करुणा-पूर्ण स्थिति का क्या वर्णन भी हो सकता है ! 

किन्तु, लक्ष्मण अपने आगे खड़े हुए तवकों अपने पीछे करके बायुवेग से धागे 
बढ़ गये। हरी | इसको में लूँगा'-“कहते हुए उस शज्ञ को अपने वक्त पर यीं सहन 
कर लिया कि वह शुल्ल उनके वक्ष को मेदता हुआ पीछे की और से निकल गया | उसे देख- 
कर देवता लोग अपनी आँखों को पीट-पीठकर रीने लगे | 

विभीषण ने यह कहकर कि तरस भागकर कहाँ जाओगे 9 सिंह के समान 
रष्ट होकर रावण के रथ में छुते, फॉदनेवाले अरबों एव तारथि को अपनी गदा से मार दिया; 
जिससे वानरों के सिर ऊँचे हो गये | 

रावण निकट में गगन की ओर उड़ गया और रोष करके दस तीच्रण बाण विभीषण 
की देह में एवं सहरत बाण दनुमास्‌ की देह में गड़ा दिये और यह कहता हुआ कि वह बुद 
पमास हो गया; लका की ओर चल पड़ा | 

तब विभीषण ने कहा--' छुक। शरणागत व्यक्ति की रक्षा करने के लिए भ्रीमान 
( लद्दभण ) घायल होकर गिरे हैं । अब हुम अपने छली मन के साथ कहाँ भागे जा रहे हो 
तुम्हारे साथ ही में भी अपने प्राण छोडूँगा“7यह कहकर वह रावण से युद्ध करने को 
आगे बढ़ा | 
तब राबण ने यह सोचा कि अब तो सुके विजय प्रात हों गई। #| विमीयण 
नामक गाय को मारने से क्या प्रयोजन ४” और, वहाँ खडे न रहकर उसकी भजीर भा 


उठाकर भी ने देखकर; सारा क्रीध छोड़कर, समीप में स्थित, ग्राचीरों से आहत लंका के 


मीतर प्रविष्ट दो गया। 
रावण चला गया | 
और साकार दवा की रूप बनकर लक्धमण के 


से :ख में द्वव गये । 
नर-सेना एच सेनापत्ति दुःख मे छू | किक मत 
ध मनोहर पुष्पमाला छे भूपित, पवत-समान कघोवाले लक्ष्मण के मरने पर मैंरा 


मं अपने प्राण त्याग करेगा |. खैंवे मेरे प्रश्ु॒ (राग) 
जीवन व्यर्थ दो गया । मे मीइती छण अपने य्राण त्या | 


प कि. 
विमीषण अपने ग्रेम को न छिपाकर झुक केठ *ं रोने लगा 
चरणों पर गिरकर अशु-प्रवाह करने छगा। 


युद्धकारड ५२३ 


कैसे जीवित रहेगे ? यों बिमीषण अत्यन्त व्याकुलचित्त हुआ | इतने मे ठहरो | ठहरों !! 
कहता हुआ जावधान्‌ वहाँ आ गया | 

जाववान्‌ ने उत्का दुःख दूर करते हुए कहा--'सकह्प-मात्र से सब लोको मे 
सचरण करनेब्राला और संजीवनी को लाकर देनेवाला हनुमान्‌ जब हमारे साथ है, तो हमें 
प्राणों की क्या चिंता ! वीर लक्ष्मण सप्राण ही हैं। किंचित्‌ भी दुःखी मत होओ |* 


फिर, जाबबानू ने वायु के प्रिय पुत्र हनुमान के वक्ष पर के सब शरों को निकाल- 
कर कहा--रामचन्‍्द्र अपने भाई को इस दशा मे केसे देख सकेंगे! यह जानकर भी तुम 
चुप क्‍यों बेंठे हो ः शीघ्र जाकर औषध क्यो नहीं लाते 7--तब तुरन्त हनुमान्‌ भूमि के 
विशाल प्रदेशों को पारकर चला गया। 


पहले हनुमान्‌ संसार के विशाल प्रदेश को पारकर उत्तर दिशा में गया था 
और उस अमोघ औपध को पर्वत के साथ ही उठा लाया था | पर, इस बार उस औषध को 
पहचानकर पुनः उसे ले आया | 

हनुमान्‌ औषध लाया | उसके लगते ही लक्ष्मण के प्राण लौट आये। जो औषघ 
मृतकों के प्राण भी लौटा सकता है, उसके लिए घायलों का दुःख दूर करना बहुत छोटा ही 
कार्य है न? चुटकी बजाने के पूर्व-ही लक्ष्मण स्वस्थ होकर छठ बेंठे। देवता हर्ष- 
नाद कर छठे | 

लक्ष्मण स्वस्थ होकर उठे और उठकर दोनो हाथों से हनुमान्‌ का आलिंगन 
करके पूछा--हे मेरे तात । विभीषण जीवित है न ४! इतसे में उन्होंने विभीषण को हाथ 
जोडें हुए पास खडे देखा ओर भय तथा शका से मुक्त हुए | वे अपनी आँखो से आनन्दाश्रु 
बहाते हुए बोल उठे. “अब मेरी भाभी बधन से मुक्त हुई और रावण मरा |! 

“विद्वान लोग धर्म नामक जिस अनुपम तत्त्व के विषय मे कहते हे, उसे आज 
हनुमान्‌ ने अपने आचरण से निरूपित कर दिया। इससे सूचित होता है कि रामचन्द्र के 
लिए असंभव कार्य कुछ नही है। इहलोक और परलोक के बारे भे विचार करने पर यही 
प्रमाणित होता है कि घर्मं जीतता है और पाप ( अधर्म ) पराजित होता है /--यो कहते 
हुए सब लोग रामचन्द्र के निकट गये | 


'यहाँ एक नहीं; असरुय शवराशियाँ और रक्तसमुद्र है/--यह कहते हुए और 
उन मत्रकों पार करते हुए थे लोग रामचन्द्र के चरणो पर जाकर नतमस्तक हुए | 
रामचन्द्र ने पूछा--'कहो, क्या घटित हुआ |? 

जावबान ने सारी घटना कह सुनाई। सहावीर (रास) ने हनुमान को बार-बार 
गले से लगाया और बोले--है महिमामय ! मैने तुमको प्राप्त करके सथ कुछ पा लिया है| 
तुम निर्याप चिरायु से युक्त होथो | 


तब 


जो (लक्ष्मण) अपनी आँखों से मेघ के जैसे अश्रुवर्पा कर रहे थे, जो आनन्द और 
दुःख दोनो से भरे खड़े थे और जो प्राण के बाहर खडे रहने पर पड़े हुए. 


हनी कक न ये शरीर के समान थे, 
ये अपन भाई का व्शन करके थो आनदित हुए, जेगे व अपने को ढः 


ख से डालकर अपने 
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टृ अप ५ 

स्वस्थ पिता को ही लौटकर आये हुए-से देख रहे हो । द 

० हि ि “तल रह हा। रामचन्द्र को प्रणाम करके व इन 
समीप खड़े हो गये | 3 2 
.... पय अपने अनुज का आलिंगन करके राम ने कहा--है तात | शरगागत्त वी रक्षा 
के लिए अपने प्राण देने का सकहप करके तुम सू्ंकुल के योग्य प्रताप से सपन्‍्न हए । 
है युप्मालाधारिन | ठुमने यदि वह साहस-पूर्ण कार्य किया, तो वही उस समय के 
योग्य रहा होगा | 

वह शिवि भी ठुम्हारी समता नहीं कर सकता, जिसने एक कपोत की रक्ता के 
लिए अपने शरीर को काटकर विया था; तो अन्य उपमानों के बारे मे क्या कहा थाय। 
व्यालु लोग, अपने आश्रित लोगो के दुःख को देखकर वल्लडेवाली गाय के पैर 
हो जाते है |--वो राम ने कहा। 

फिर, नील श्गवाले सूर्य के जेसे राम ले कबच आदि युद्धसजआा का भार उत्तारकर 
शर वरसानेवाले अपने धनुप को हनुमान के हाथ मे दिया और मेघों से सथुत एक परद॑त- 
शिखर पर विश्राम करने लगे | ( १-४० ) 
शे 


अध्याय 8५ 
युद्धन्षेत्र-संदर्शन पटल 


उस समय, कपिराज (सुत्रीव) अपार वानर-सेना के साथ रामचन्द्र के सुन्दा 
चरणों को नमस्कार करके खड़ा हुआ | वे सब राम के द्वारा निहत कर रातों के पराक्रम 
को सोचकर कॉप उठे, स्तव्ध हुए ओर कुछ समक सकने के कारण लजित हो खडे रद । 

खंभों के जेती भुजाओवाले सयपुत्र (सुग्रीव) में राम से पूछा-- घुद्ध मे बटकर 
थाई हुई (राक्षणों की) सेना त्रिल्लोक को भी भमरनेवाली थी। है प्रभु । आपने उम्र अपार सना 
को किस प्रकार विध्वस्त किया ४' राम ने उत्तर व्या-- तुम बिमीपण के साथ युद्धर॑ंग मं 
जाकर ठेखों ।' 

तब सब सेनापति राम को नमस्कार करके बुतूहल से ग्रेरित होकर; राबप के 
अनुज विमीषण को साथ लेकर शीघ्र गये। उस युदभूमि को ठेखा और भव से #याहुल है 
गये। वहाँ गीध, बाज, भूत, काक आदि के भुण्ड सत्र विचरण कर रहे थे | ेल्‍ 

वे बानर चिवित हुए | कॉप उठे | सन में भयाक्रात हुए । उनके मुँह दस गये। 
जिस में सतत हुए । फिर पीरे-बीरे स्वस्थ होकर हर्ष से भर गये। तब उनकी यो दया 7४ 
उसका वर्णन कौन कर सकता है £ ०१ 2 

बानरी ने कहा--ढ विभीषण, तरगो से पूर्ण सम रासुद्र एकाकार हो गये हा 
ऐसा सदेंह उत्पन्न करनेवाल्ते राक्षसो से भरे पदेशों को दख-देखकर दम रोज ही सट हे । 
महसर वर्ष-पर्येत देखने पर भी पूरा-पूरा नहीं देख पायेगे। अतः देगी सब बहाओा | 75 


विभीपण ले कंदा-ए 


3९ 
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हक 


वितान से युक्त, क्ततर्ण युद्धक्षेत्र म यम के बच्चु 
शरी 


है मेरे बन्चुओ । देखो काको के 
सो के ) शरीर ओर गजो के शव सभी एकत्र होकर 


के समान राम के शत्ों से मरे ( गक्ष 
पव॑तों के समान सर्वन्न पडे है। 
पूवकाल मे विजयी होनेवाले, रक्त नयनवाले, अतिम्, अतिवंग से एक के आगे 
एक होकर चलनेवाले राक्षस राम के बाणों से निहत्त होकर इन (गजों के) ढेरों पर ऐसे 
पड़े है, जेंस सपा के आवास बने पर्वतों पर मिंह सो रहे हो | 
है बन्चुओ । देखो | करुणा में तेरती आँखोवाले राम के द्वारा प्रयुक्त तीक्षण बाण 
लगने से मथ् के नशे भे चूर रहनेवाले गम जो मरे हैं, उनके उज्ज्वल मुख अपार समुद्र के 
पुलिनों पर विकसित कमल-वन का दृश्य उपस्थित कर रहे है| 
है बधुजन । देखो ! अति महान्‌ गगनस्पशी श्वेत ध्वजाओं से युक्त तथा अश्व- 
जुतें रथ, तीचण वाणों की चोट खाकर वज्र से आहत पर्वृत-से लगते है | अश्वो के मरले पर 
रक्त की धारा मे वे ऐसे लगत है, जैसे तरगों से पूर्ण समुद्र मं इृढ पालों से युक्त नौकाएँ हो | 
त्रिविध मदजल को वहानेवाले बड़ेंबडे हाथी रक्त-प्रवाह से जीवित ही 
डूब गये ह। वे ऐसे लगते है, जेगे मत्स्यराज अपने किसी अपरिचित तरगायमान समुद्र मे 
गोते लगा रहा हो | 
है बधुजन। कबंध मेघ को छूते हुए उठ खडे होते हैं और भूतों के ताल और लब के 
अनुसार पतरे बदलकर नाच उठते है, मानो भरतनाथ्य का कोई आचार्य नृत्वशाला मे 
नृत्य करने का ढंग (विद्यार्थियों को) दिखा रहा हो। 
है बन्चुओ । सुखो में फरसे-जेसे टॉतो से युक्त विजयी राक्षुस-बीरों को देखो | 
उनके शरीरों से नर्स निकलकर, वधन मे डालनेवाले यत्र के समान होकर, समीप में आनेवाले 
भूतों के पकड़ लेती हैँ ओर वे चालाक भूत उस बधन से फिसलकर निकल आते है | 
स्वरणमय मुखपड्टो तथा मुख पर बिंदियों से शोभित वडे-वडे हाथी मरकर ऐसे 
गिरे है कि किसी का सुख इस ओर है, तो किसी का झुख उस ओर] यो साथ-साथ पड़े 
हुए वे हाथी ऐसा इृश्य उपस्थित करते है, जैसे उनके एक ही शरीर में दोनों ओर मुख हो | 
भयकर युद्ध में मरे हुए राक्षुसों के फटे हुए झुँहों से, जो कठोर क्रोध और हास 
से युक्त हें ओर विशाल समुद्र के समान हैं, धूम और अग्नि निकल रही हैं, जिससे वे 
होमकुडो के जेमे दिखाई पड़ते हैँ । 
जो हाथी भीषण युद्ध में अपना कौशल डिखाते हुए नाच उठे थे, उन उज्ज्बल 
मुखपट्टधारी हाथियों की कनपटी से गिरे हुए घबल चामरों को देखो। जल के मध्य 
स्थित कमल-समान बीरो के मुखों पर पडे हुए वे चामर ऐसे लगते हैं, जैसे कमलो पर हस 
सोरहेहो। 
कद्दी-कही पक्तियों भ॑ न रहकर प्ृथक-प्रथक होकर आक्रमण करनेवाले हाथी, 
ग्रीरी से रहित रक्त-प्रवाह में मरे पडे है। उनके दाँत ऐसे लगते है, जैसे गगन भे मेघों के 
मध्य लालिमा मे प्रकाशमान चद्रकला हो | 
ध्वजा, पनुष, वाण एवं भाले--इनसे पूर्ण ग्थों पर, नगाड़े के जैसे पैरवाले 
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पडे हैं। उनकी आँखो से जो अग्नि निकलती है, उसमे पके हुए 

मास को खाकर भूत नाच रहे हैं। 

पगर-पुत्रों के द्वारा खोदे गये ससुद्र एव युद्धयूमि से बहे हुए रक्त-प्रवाह दोनो 
अस्त-व्यस्त होकर चल रहे हैं। पर्वताकार हाथी वहकर आते हैं, जिन्हे देखकर कुछ 
शुरा!) मत्स्य विस्मय एवं भय से भर जाते हैं और लजित-से होकर अपने स्थान की 
ओर लौट जाते है। 

राम-वाण से निहत होकर कुछ गगनगामी राक्षस धरती पर चलनेवाल्े कुछ 
राक्षस-बीरो पर गिर पडे हैं| शवों के नीचे व राक्षस दब गये है और बाहर नहीं निकल 
सकने के कारण आँखों से आग उगलते हुए रो रहे है । 

हृढ धुरीवाले रथों पर, हाथियों पर, अश्वों पर तथा गगन पर जानेवाले राक्षतो 
के रक्त-प्रवाह से टकराने से मध्याहकाल का सूर्य भी उदयकालिक सूर्य के जेसा दृश्य 
उपस्थित कर रहा है | 

पवन-बैग से चलनेवाले वीर जब कटकर गिरते थे, तब उनके रक्त-प्रवाह नदी 
की भ्राति उपन्‍न करते हुए गगन में फेल जाते थे। सूय से दूरस्थ चद्रभा उस रक्त से 
लाल होकर एक दूसरा सूर्य बन जाता था | 

रक्त के प्रवाह से आकाश भीग गया | धरती भीग गई। मकर जहाँ निवास 
करते है, वह समुद्र भी भर गया ) यो शवी से निकलनेवाले रक्त के छीटे के बरसने से नक्षत्र 
समान (श्वेतवर्णवाले ) और सुरमि-पूर्ण पुष्प एवं मधुपायी भ्रसमर अपना रण बदलकर लाल हो 
गये हैं| वन-प्रदेश ( पत्तो पर रक्तबिंदु गिरने से ) मानों नवीन पल्लवों से भर गये हैं। 

रक्त-प्रचाह की तरगें पर्व॑ताकार हाथियों के युगल दत्तो, उज्ज्वल भौतियों और 
रत्नों को वहाकर एक ओर राशि लगा देती थी। शाखाओबचाले वृक्षों को उखाडकर 
बहा ले जाती थी, जिससे उनपर के पक्ति शोर मचाने लगते थे] श्वेतच्छेत्र, पताकाएँ 
एवं चामर फेन के समान दिखाई पड़ते थे | वे प्रवाह शवराशियों को बहाकर समुद्र में 


गिरा देते थे । हु हे हु 
| ( इस युद्धभूमि में ) सूँड़ैवाले पर्वताकार हाथी-रूपी बडे किनारे से युक्त, रक्षीं 


की सुजा-रूपी पुलिनो से युक्त, ध्वजाओ से युक्त, अश्व-रूपी तरगो से युक्त, लडनेवाले हाथियों 
की सूँड़-रूपी मगरों से युक्त, उज्ज्वल वदन-रूपी कमल-वन से युक्त, गिरनेवाली आँत-स्पी 
सेवार से युक्त, मजा-रूपी कीचड से युक्त, रक्तवर्ण दघिर-तडाग असरूय दिखाई पड़ते हं। ॥॒ 
जहाँ दीर्ध खडग-रूपी हल से जोतकर मजा-रूपी कीचड़ में रक्त-रूपी जल को 
बहाया गया है, हाथी-रुपी मैंसे जहाँ आराम कर रही हैं। जहाँ राज्स-बीर रूपी कृपक 
पक्तियो में रहकर खेत को समतल वना रहे हैँ | जहाँ कमल की सुगध से थुक्त सिर-रुपी 
अकुरों की गॉठें है, ऐसा वह युदक्षेत्र असख्य नारियी से पूर्ण बडे खेतोवाले सुरमिमय 
मद प्रदेश ( खेतो से भरा भूम्रदेश ) के समान लग रहा है | 
२, 'शुरा! मत्स्य द्वाथियों के आकार के वडे-बडे होते है | -““अनु० 
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रामचन्द्र के बाण, आलान में बॉघे जानेबाले हाथियों के जेसे बीरो को गिराते 
हुए; खूब खीची हुई डोरी में बज्रघोष करते हुए. निकलते और भूमि को चीरकर पाताल- 
लोक मे जा पहुँचे थे | ( उन बीरो के ) शरीर से निकलकर वहनेवाले तथा हाथियों को भी 
बदाकर ले जानेयाले रक्त प्रवाह से बड़ी-बड़ी मौरियाँ दिखाई पड़ रही है | 
राम के वाण हाथ, पर, काले कंठ, दीघे भुजा, वक्च--सबकों काटते हुए 
दिगतो में जाकर, धरती को चीरकर, पाताल-लोक मे जाकर ठहर्ते थे। यही कहा 
, जा सकता है। यह कहना उचित नही है कि वे शर मत्त गजों, अश्बों तथा राक्तुसों के 
शरीरीं में ठहर गये | 
कुमुद की गधवाले मठ से भरे, यम के समान तथा वराहों के जेसे ऋृत्ववात्ते 
बड़े-बड़े हाथी अपने महाबतों के साथ मरकर पड़े हैं| ऐसे दस कोटि हाथी. जो क्षीर- 
समुद्र से अमृत के साथ उत्पन्न हुए थे, मरकर पढ़े हैं| 
मेघों की वर्षा तथा झोँची तरगोवाले समुद्र का जल भल्ते ही सूख जायें, किंतु 
उन हाथियों का मद-प्रशाह कमी नहीं सूखता था | ऐं: बारह करोड हाथी, जो ब्रह्मा के 
यज्ञकुंड से उत्पन्न हुए थे; मरे पडे हं। 
चौदह कोटि हाथी ऐसे थे, जो प्राण जाने पर भी, रक्त जाने पर भी और मह 
का नशा जाने पर भी अपने मद से मुक्त नही होते थे | पूर्व दिशा में स्थित इन्द्र के वाहन 
ऐराबत की परंपरा में उत्तन्‍्न हुए थे ( जो अब मरे पड़े है )। 
ऐसे हाथी, जो ब्रह्मा के द्वारा नियुक्त नही किये जाने के कारण ही दिशाभों की 
रक्षा नही करते थ्रे, जो कभी पल्क नही मारते थे, जो मुख से मठ्जल बहाते थे और जो 
उत्तर दिशा के ( सावंभौम नामक दिग्गज ) की परंपरा में उत्पन्न थे ( अब मरे पड़े हैं )। 
वेन्द्र के द्वारा कर के रूप में दिये गये हाथी एक सहस्त कोटि थे और दानव- 
राजाओ के द्वारा दिये गये हाथी भी असंख्य थे ( जो अब मरे पड़े हैं ) | 
क्षीरममुद्र से अमृत के साथ जो शब्द करते हुए उठे थे, ऐसे अश्व अनेक 
सहस्ध थे ( जो अब मरे पड़े हैँ ) | 
बड़ी निधि के अधिपति कुवेर के खोंये हुए अपूर्व अश्व सहन थे । महान्‌ रोप- 
बाले विद्याघरों के राजा से युद्ध कर छीने गये अश्व एक पद्म सख्या मे थे (जो अब सरे 
पढे हूं )। 
विभीषण ने जब यह कहकर दिखाया, तब बानरों ने कहा--यदि मूलबल से 
पटी हुई युद्भूमि को दी काल देखते रहेंगे, तो भी इसे पूरा नही देख सकेंगे | हम भले ही 
हिमाचल को पूरा-पूरा देख लें, पर इस गरुद्धयूमि को नहीं देख सकतें। अत, हम 
चक्रतारी ( राम ) के निकट चलें ।! यह विचार कर वे राम के पास गये | 
सब लोग कक हे सिने ह पक कस इुद्-कोशल को भोच-सोचकर 
० श्वास भरते थे। फिर, वे आगे का कर्तव्य 
सोचने ज्गे। ( १-३६ ) 


अध्याय ३8 
विनोदु-उत्सव पटल 


कम 8 कि । निशशक्त बनाकर और लक्ष्मण को मूर्च्छित बनाकर अमिश्रित 
हप के साथ विराजमान हुआ, मानों देवता विपनन होकर भर गये हों | 
(रावण ने) अपने प्रति भक्ति के साथ- गभीर युद्धसला करके युद्ध मे आकर 
पीडित हुए बीरो को एक अति महान्न्‌ भोज देने का विचार किया | 
रावण ने थाज्ञा दी कि स्वर्गत्रासी अतिशीम्र आ जाये | दानवो-महित वे देवता 
आ गये। उनको देखकर रावण ले कहा--ख्वर्ग के जैसे भोग का यहाँ प्रबन्ध करों 
यदि उसमे किचित्‌ भी कमी हो जायगी, तो में तुम लोगी को मिटा दूँगा | 
अत्यधिक मद्य, मास तथा अन्य भोजन-मामग्री, वस्त्र. चन्दन, पुष्प, स्नान-योग्य 
जल; प्यक आदि वरतुएँ प्रासाठ मे सर्वत्र एकन्र कर दी गईं | 
कस्वूरी से सुरभित तेल लगाने, सुरभित जल्ल मेस्नान कराने, भोजन खिलाने 
तथा शब्या सजाने के लिए देवस्त्रियाँ आ पहुँची | 
कुछ देव-रमणियाँ नाचतो ] कुछ गातो | कुछ शब्या का सुख प्रदान करती | 
जैसे कोई पूंजी लगाता है और उससे अत्यन्त लाभ उत्पन्न होने पर उसका भोग करता हैं, 
बेसे ही वे राक्षस देवस्त्रियों से भोग प्राप्त कर आनंदित हुए | 
राजकुल से लेकर दासों तक के सब पवृ॑ताकार राक्षस अविशीघ्र इन्द्र-भोग प्राप्त 
होने से अपार आनन्द से मत्त हो गये | 
जब यह हो रहा था, उसी समय शक्षुमराज के निकट कुछ दूत आ पहुँचे और 
नमस्कार करके उसके कान में मूलबल के बिनष्ट होंने की बात कह सुनाई | 
वे दूत कॉपते शरीर, सूखती जीम, रुँधती सास, व्यथित सन एवं धेँसनेवाली 
आऑखो के साथ मुँह से बलातू शब्द निकालते हुए कहने लगे-- 
हे युद्धभूमि में देशताओ से प्रदत्त विजय को प्राप्त करनेवाले राजन्‌ । ठुम्हारी 
भेजी हुई अपार सेना सात घड़ियो के भीतर ही राम के हाथ के धनुष से वि वस्त हो गई | 
अब यहाँ कौन भोज खायगा १ 
यदि तुम अपने पराक्रम से देवताओं के द्वारा राक्षस-वीरों को विविध भोग 
दिलाने का विचार कर रहे हो, तो उसके लिए यह समय नहीं है| जो नगर मेथे, व ही 
जीवित हैं। उनके अतिरिक्त तुम्हारे कुल के अन्य व्यक्ति अब इस सम्मुद्र से आवृत पृथ्वी पर 
नहीं हैं । उनको तिलाजलि देना ही' अव कत्तेब्य है | --यो दूतो ने कहा | 
अपूर्व हुए का अचुभव करके रहनेवाला रावण अचानक द्तो का यह वचन धुनकर 
क्रोध, मय ओर हु-ख से भर गया। उसकी लाल लाख-जेमी आँखों से आग निकल पडी | वह 
निःश्वाम भरता हुआ स्तव्व चित्त के साथ चित्रस्थ मूत्ति के समान हो गया। 
वह फिर बोला--(मूलवल के) से निक सुकसे मी अधिक बलवान, है व नहीं मरे होगे। 


युद्धकागड श्म्र्‌ 


उनकी संख्या मन की कह्पना से भी परे हैं। समुद्रस्थ सिकता-कण के जेसे ने असख्य हैं | 
तुम जो कहते हो कि एक भी नहीं बचा है और वे निःशेष मिट गये है, अवश्य क्ूठ होगा | 
तब उसके समीपस्थ माल्यवान्‌ ने कहा--ऐसा संशय करज़ा निराधार है | ये दूत 
कभी झूठ नही बोलेंगे। प्रलयकाल मे रुद्र एकाकी ही समस्त जगत्‌ की वस्तुओं को संकल्प- 
मात्र से अग्नि उत्पन्न करके जला देता है न १ 
हमने सुना है न कि एक परमात्मा' ही मन के संकल्प-मात्र से सारी सृष्टि को 
बनाता है, उसका पालन करता है और मिठा देता है | विभीपण का यह वचन कि रामचन्द्र 
आदिशेष पर शयन करनेवाले भगवान्‌ (नारायण) ही हैं, क्या असत्य हों सकता है ? 
जगत्‌ के प्राणी अपने योग्य आहार पाने पर ही उसे खाते हैं। किन्तु, अभि ऐसी 
होती है, जो किसी भी पदार्थ को भस्म कर देती है। शिलाओं, वृक्षों, तृणो तथा विविध 
प्राणियों को मिटानेबाले पवन को भी हमने देखा है | अतः, शक्ति की कोई सीमा नहीं होती । 
ऐसा भी समय था, जब तुम्हे इन्द्र का भोग प्रात था | यह भी सत्य है कि अब 
वह तुमसे हट रहा है। हे प्रभु । अब और कुछ कत्तेव्य नही है। तुम्हारे हेतु तुम्हारे सब 
वन्धुओं को विपदा उत्तन्न हुई है। अतः, तुम शिष्ट लोगो का मार्ग अपनाओं |--यह सुनकर 
रावण रष्ट हुआ | 
राबण ने कहा--मैनें लक्ष्मण को शूल् से आहत करके उसे यम को सौप दिया है 
वानर-बीर सब दुःखमस्न हैं। उस दृश्य को देखकर राम जीवन से निराश होकर मर 
जायगा | यदि मूलबल के वध से दुःख उत्पन्त हुआ, तो हो। फिर भी, विजय सुझी को 
प्राप्त होगी । 
तब उस युद्धभूमि से आये हुए कुछ दूतो ने कहा-हे राजन | मारुति के द्वारा 
लाये गये औषध से लक्ष्मण जीवित होकर उठ बैठा है| उसके प्राण लौटने में कुछ मी बिलब 
नही हुआ | यह सत्य है। सब सेनापति उस कमलनयन (लक्ष्मण) का आलिगन कर रहे हैं, 
जाकर देखो | 
चित्त में सशयग्रस्त होने से बह (रावण) स्वर्ण से अलकृत गोपुर के ऊपर चढ़ 
गया और उमड़कर आनेबाली अपार सेना को युद्धक्षेत्र मे निहत होकर पडे देखा और 
उसका पहले से ही दुःखी हृदय और भी दुःखी हुआ । 
युद्ध में सिर कटकर मरे हुए बीरों की पत्नियाँ सिर पीटकर रो रही थी | कुझुद 
को हरानेबाली उनकी करवाल-तुल्य आँखें लाल हो गई थी | वह रोदन-ध्वनि समुद्र-गर्जन 
के समान सबंत्र फेल रही थी | रावण ले वह ध्वनि अपने कानों से सुनी | 
रावण ने अपनी आँखों से अश्रु बहाते हुए देखा कि रक्त की नदियाँ बड़े-बड़े 
पहाड़ी को ढाइती हुईं सख्यातीत हाथियों के शवों को वहाती हुईं, पृथ्वी के नीचे के जल 
तक मिट्टी को खोदती हुईं वह रही हैं ओर भूतगण उसमे स्नान कर रहा है। 
छोटे पेरवाले सियार सगीत या रहे थे, अनेक भूत ताल बजा रहे थे और क्रूर 
राक्षतों के कबंध यो नृत्य कर रहे ये, मानों वे राम के वाणों के लगने से नवीन जीवन प्रात 
करके आनन्दित हो रहे हों | 


*३० कैब रामायण 


रावण ने देखा कि भूत गगनचुंवी ऊँचे कंधो से युक्त राज्षतों के घावों मे से 
नवीन मजा को निकाल-निकालकर खा रहे हैं। तब उन राज्चसों की पत्नियाँ उन भूतो का 
धरती पर एवं आकाश में पीछा करती हुई जाती हैं ओर उनको पकड़कर अपने तीदण नखो से 
उनकी आँखों की उखाड़ लेती ह। 

वृदूबुदों से भरे अश्रु, अग्नि एवं रुधिर को उगलनेवाली आँखों से रावण ने 
देखा कि जो राम-बाण तमिल-भाषा की शक्ति के समान ही अनुपम थे तथा विविध रीतियों 
से थुक्त थे; उनसे निहत राज्षों के रुधिर का प्रवाह नदी की तरह उमड़ रहा है, मानों समुद्र 
रक्त पीकर उसे उगल रहा हो। 

गयन भी फट जाय--यी तुझुल ह्पध्वनि करनेवाले वानरों को देखा। आँखें 
फट जायँ--यो धूरकर देखनेवाले देवों को देखा। यह सब देखकर रावण का हृदय 
फट गया और वह उस गोपुर से नीचे उत्तरा | 

हास से युक्त सुँहवाला, जीम को सुँह के कोनों पर फेरनेवाला, नाक से धूम 
निकालता हुआ; आँखो से चिनगारियाँ उगलवा हुआ, दोष की भावना से भरे चित्तवाला, 
रोषारिन के उसड़ने से ज्वालामय शब्द वोलनेवाला रावण शासन के कार्यों के बारे में विचार 
करने के स्थान ( मंत्रणालय ) में जा पहुँचा। ( १-२७ ) 

७ 


ऋध्याग 5४ 
रावण-रथारोहण पटल 


पृताकार शरीरवाले, धूमवर्ण भौहोवाले, आँखो से अग्नि उगलनेवाले महोदर ने 
परामर्श दिया कि जो थोड़ी सेना लका में अभी जीवित है; उस सारी सेना को युद्ध रे 
ले चलें | उमे देखकर रावण ने आज्ञा दी क्रि सुन्दर नगाडे वजाकर (इसकी) घोषणा कर दो। 

ज्योही वह घोषणा सुनाई गईं, त्योही चौदह शत्त कोटि ऋ्रूर रा्षुसों की सेना 
एकत्र हो आई। ध्वजाओं से अलंक्ृत रथ, हाथी, घोडे ओर पदाति-सै निक ऐसे आकर 
इकटठे हुए कि लकानगर सूखनेवाले समुद्र के जेसा हो गया। 

रावण ने परम ऐश्वर्यवान्‌ , अनिमेष नेव्रन्नय से युक्त भगवान्‌ ( शिव ) की इह- 
लोक और परलोक के योग्य पूजा की | उत्तम वेदी में प्रतिपादित सव दान दिये। जिस 
व्यक्ति ने जो कुछ चाहा, उसे वह सब दिया और अशिथिल युद्ध करने को सन्‍नद्ध ही गया | 

मरनों से भरे काले पवत पर सहख सूर्य एक साथ, अन्य रूप ( राषण का रूप ) 
लेकर छदित हुए हों--( ऐसा भ्रम उत्पन्न करते हुए ) रावण ने उस कवच को घारण 
किया, जो व्रह्मदेव के यज्ञ में उत्तन्‍न हुआ था और जिसे इन्द्रजित्‌ ने युद्ध में इन्द्र को 

के प्राप्त किया था| ५ 
3288 व पर वासुकि सपे लिप्टा पडा हो--यो उसकी कठि पर प्रबल 
ख़॒र्णगमय कमरवन्द लपेटा गया और उसके बाई और करवाल खोला गया। 7 की 
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परिक्रमा करनेवाले सब अहो को एक साथ गथ दिया गया हो--थो रत्नों से निर्मित, सगर 
के मुख के आकार में बनाये गये कटियूत्र उसकी कमर से बाँधा गया | 

जैसे स्त्रयं वेदब्यास ही वन गया द्ो--यों महान्‌ गरुड के पंखो के जैसे फले हुए 
कौशिक वस्त्र ( धवल पद्द ) धारण कर लिया| उस वस्त्र पर कटि में चद्रकला-समान 
दंध्राओं से युक्त सर्प को वॉघ लिया | 

मेघों के मध्य स्थित सब बज़्ो को लाकर, उनको भीतर रखकर और रत्न जड़कर 
बनाये गये हों--इस प्रकार लगनेवाले नूपुरो को, जो ऐसे शब्द करते थे, जैसे कटराओ मे पड़े 
बलवान सिंहो का भुंड गरज रहा हो, अपने पैरों मे पहन लिया। 

बज्र के गरजने पर जिस प्रकार सर्प काँप उठते हैं, बेसे ही गगन; प्रथ्वी एवं 
अन्य सब लोकों के निवासियों को भय-कंपित करते हुए वजनेवाहे, स्वर्णमय, वीर-वलयों 
को यों पहन लिया कि जिससे उसके वस्त्र पर उनकी कानि के बिखरने से मनोहर दृश्य 
उत्पन्न होने लगा | 

जीम बाहर निकाले हुए सर्प-तुल्य कंकण को हाथ से पहन लिया ) अपने बीस 
हाथो में काले हस्तावरण यो पहन लिये; ज्यों अनत ( नाय ) के विषमय कृठ पर अमिठ 
काली रेखा पड़ी हो। अपनी डेंगलियों पर अंगुलिब्राण पहन लिये। 

समुद्र को मथनेवाले बड़े पव॑त के चारो ओर ज्यो सर्प-रूपी रस्सी लिपटी पड़ी हो-- 
त्यो उसकी झ्ुजाओं पर वलय पड़े थे। उसने कुंडल पहन लिये, जो ऐसे उज्ल्वल थे, मानों 
( ल्ष्टा" के द्वारा ) सान पर चढ़ाये गये सूर्य की देह से गिरे हुए ठुकढे हो। 

जेसे उदयाचल पर सूर्य-किरण ब्याप्त हो, वैसे ही कुकुम-चदन से लिप्त उसके 
वीस कथों पर अधकार के शत्रु के जेमे उन कुंडलो की पक्ति बिराजमान हो रही थी | (कठ 
पर के ) मोती ऐसे लगते थे, जेसे पूर्णचद्र और नक्षत्र चमक रहे हो | 

जेसे उदयकाल में सब ( वारहो ) सूर्य आकर समुद्र-मध्य शोभायमान हो, ऐसा 
हृश्य उपस्थित करते हुए उसने अपने दसो सिरो पर शिरोमाला पहन ली | उसके ढसो 
सिरों पर ऐसे छन्न शोमित हो रहे थे, जेसे चद्र अनेक रूप धारण कर विराजमान हो ] 

विविध प्रकार की पव॑त्तमाला में जेसे कदराएँ दिखाई पड़ती हो--यों दिखाई 
पड़नेवाले उसके सुँहो मे, अधरो के कोनो में लगातार वक्रदष्टाएँ चमक रही थी। वह 
दृश्य ऐसा था; जेसे नीले वादलो से भरे आकाश की लालिमा के बीच मे चंद्रकलाएँ 
अंकुरित हुई हो । 

उसके ललाटों पर अति मनोहर सुक्ता-जटित पहट्टियाँ बँघी थी, जिससे ऐसा 
दृश्य उपस्थित हो रहा था, जेसे सुक्तामय मुखपड्टों से भूषित दिग्गजों के ललाट हो, जो परक्ति 
मे दिखाई पड़ रहे हो | 


१. त्वष्टा की पुत्री सज्ञा देवी थी, जिसका विवाह सर्य से हुआ। सूर्य के अप्रित प्रकाश को न सहने के 
कारण सजा अपनी छाया को सूर्य के निकट रखकर स्वय पितृगृह को चली गई । फिर, त्वष्टा ने 
सूय से आर्थना करके उसे ( सर्व को ) सान पर चढ्षकर उसके आकार को छोटा करके उसकी काति 
को भी सद कर दिया | --अनु० 
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मान करनेवाली सुन्दरियों के नृपुर-भूपित चरणों को छोडकर अन्य किसी के 
चरण पर कभी न भुकनेबाले उसके र॒लनजटित सुकुट, एक लोक में ही अधकार को दूर 
करनेवाले सूर्य को भगाकर ससार मे सत्र अंधकार को दूर करके प्रकाश पल रहे थे | 
पूर्वकाल मे स्वर्ग, धरती और ब्रक्मलोक--सब पर विजय प्राप्त करके देवो से प्रात 
विजयमाला को एवं उसके साथ ही अब युद्ध मे जाने की सूचना देनेवाली 'तुबै' पुष्य की 
साला भी उसने पहन ली, जिस ( माला ) पर अ्रमरो के साथ कलापी-तुल्य सुन्दरियों के 
नयन भी गड़े थे | 

उसके तूणीर मे कितने शर भरे थे, इसकी समता लका में परिखा के समान रहने- 
वाले समुद्र, कालसमुद्र के सिकता-कण; मीन तथा विद्या के ताथ क्‍यों करें ? शाश्वत पच- 
भूत भले ही मिट जाये, फिर भी जो अमिट रहता है, ऐसे उसके यश के समान ही असंझ्य 
शर उसके तूणीर में भरे थे ) 

रथ लाया जाय--इतना कहने मात्र से ही उसका रथ भा पहुँचा। बहरथ 
ऐसा था कि उसपर स्वर्ग, भूमि और पाताल के सब निवासी आरुढ़ हो जायें, तो भी उनका 
सारा भार (उस रथ के लिए) शिखा मे रखी जानेवाली चूडामणि से अधिक न जान पढ़े ) 
अश्वी के न रहने पर भी रावण के सकहप-मात्र से बह रथ सर्वेत्न जा सकता था। 

उस रथ में अमृत के साथ (त्षीरसमुद्र मे) उत्पन्न, सूय के अतिवेगवान्‌ हरित 
अश्वों की परम्परा में छत्तन्‍्न, विशाल समुद्रजल को पीनेवाली बडवा नामक अश्व के एदर 
में पवन से उत्पन्त एक सहख्त अश्व उस रथ में जुते थे | 

बह रथ धरती पर चल सकता था, गगन में भी जा सकता था ] विशाल जल पर 
चल सकता था| अपर में जा सकता था। मीषण युद्धभूमि में दौड़ सकता था। ब्क्माड की 
सीमा पर एब ब्रह्मा के लोक मे भी जा सकता था | एक पलक में किसी भी लोक में जाने 
की वह शक्ति रखता था। 

उस रथ मे, चष्ट दिशाओ के महान्‌ द्विगजो की घटियों की जेसी घटियाँ वेधी थी। 
सर्वत्र ऐसे रत्न जडे थे, जैसे ऊँचे मेर पर अनेक सूर्यममंडल एकच्र करके रखे गये हों भौर 
'जिन (रत्नों) से समस्त ब्रह्माड को भी मोल लिया जा सकता था | 

उस रथ पर समुद्र के सिकता-कृण के जैसे असरूय अख्तर एकत्र करके रखे थे, जो 
दस ब्रह्माड में सर्वप्रधान सुनियी, देवों आदि के द्वारा प्रद्त थे। जी युद्ध में (रावण से) 
पराजित व्यक्तियों से प्रास किये गये थे और जो युद्ध में अवर्णनीय विनाश फैला सकते थे। 

विष्णु का चक्र, ललाटनेन्र का परशु, कमल पर आसीन ब्रह्मदेव का कमइखु- ये 
सब मले ही मिट जायें, तो भी वह रथ अमिट रहनेवाला था। देंबों के लिए भी अगेय 
कला-कौशल से पूर्ण था | विजय का आगार वनकर वह (रथ) सत्य के समान ही महान था। 

उस रथ की (रावण ने) वथाविवि पूजा की । इतने ह्यों कहने के 
(अर्थात्‌ , सख्यातीत) ब्राह्मणो को कल्पनातीत रूप से अनेक निधियाँ दान देकर उसने अप 
कर्तव्य पूर्ण किये। 


उस स्थ को प्रणाम करके वह उस पर चढ़ा। तब देवता बुद्धि प्रात ) होकर 
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मूच्छित हो गये। मुनि छुछ करने योग्य उपाय न जानकर भयभीत हुए और उनकी 
पचेन्द्रियाँ क्ञीण हो गईं | 

मै युद्ध करने जा रहा हूँ। आज या तो सुरभिमय सनोहर केशोबाली जानकी 
अत्यन्त दुःखी होकर अपने कोमल करो से अपने पेट को पीटती हुई शोक में द्र्व जायगी 
या मय की, पुत्री (मदोदरी ) वही कार्य करके शोक मे ढृवेगी |“इन ढोनो से से एक 
अवश्य होगा ।--यो रावण ने कहा | 

राबण के कंठो पर के ढसो सिर मुकुटो के साथ उज्ज्बल हो गये, वीसो हाथ अपार 
शस्त्री से भरकर स्थिर हो गये और बह जिविक्रम के जेंसे बढ गया | उसे देखकर भूमि एवं 
स्वर्ग के निवासी सब आश्चर्यचकित रह गये | 

रावण ने भुजा पर ताल ठोका, तो गगन दो टुकड़े हो गया, पर्वत् फट गये, धरती 
पर जैसे ताजा घाव उत्पन्न हो गया, सूर्य स्वणमय कलश के समान अपने स्थान पर उलट 
गया, चन्द्र पीडित होकर अमृतविन्दु बरसाने लगा | 

“मयंकर युद्ध समीप आ गया है”--यह सोचकर वह ( रावण ) बड़े उत्साह से 
मर गया और अपने धनुष की डोरी से ठकार निकाला, तो बडे-बड़े प्चेत फट गये। वक् 
कर्णामरणी से युक्त वानर-युवतियाँ एवं दानव-स्त्रियाँ भयभीत होकर अपने मंगलसूत्र को 
छूने लगी | / 

रावण ने अपना आकार बढ़ाया, तो समुद्र का जल उमड़ पड़ा, जिसमें सूये और 
चन्द्र के मंडल घूम उठे | अनेक प्राणी कॉँपते हुए चिल्ला उठे | ऐसा लगा, मानो अनन्त- 
सर्प, भूसि का भार दोना छोड़कर अपने सब फनो को फेलाकर आकाश मे उठ रहा हो । 

सुरो और असुरो से लेकर चिलोक के सब प्राणी, यह सोचकर कि रावण अब 
सर्बनाश करने के लिए युद्ध मे निरत हुआ है, रुधिर वमन करने लगे | यो रावण बडवारिन 
से भी अधिक चमकनेवाली आँखो के साथ युद्धक्षेत्र म आ पहुँचा | 

ससार में उत्पन्न हलचल, देवताओ की चिन्ता, पर्वत, गगन, धरती--इनका 
विचलित होना; तरणायमान समुद्र का शिथिल्न पड़ना इत्यादि लक्षुणो को अवार्य पराक्रम से 
युक्त सुप्रीव आदि बीरों ने देखा | 

ब्रह्माड यो अस्त-व्यस्त हो रद्द था, जेसे फट रहा हो। एक चिलक्षण घोष भयंकर 
रूप मे गूँज रहा है। क्या प्रलयानंतर स॒ष्टि के प्रारम्भ का समय आ गया है ? यह भयंकर 
दशा क्यो उपस्थित हो रही है १--इस प्रकार सुग्रीव आदि सोचने लगे | 

समुद्र, हिमाक्षय पव॑त, मेघ, अत्युन्नत मेइ--सब गगन से चलते हुए-से दिखाई 
पडे। इतने मे उन्होंने देखा कि अपार सेना को लेकर रावण आ गया है। उसका रथ 
शब्दायमान समुद्र से भी अधिक नि्घोष करते हुए आ रहा है। 

सब विभीषण ने सत्वर राम से कहा--है विजयी वीर ) रावण बाहर आया है| 
राक्षुसो की सेना का अग्रभाग पहले आ पहुँचा है। हमारी सेना थरथराकर (भय से) डूब 
रही है| देवता भी डर से पृथ्वी पर गिरकर बिखर गये हर ( १- ३५ ) 
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कपिसेना के वीरो का गला रुँध गया | वे हाथ जोड़े, थरथर कॉपते हुए, नीचे 
गिरते थे और बहुत चिल्लाते थे। उनकी विपदा को देखकर रामचद्र 'मत डरो)।' कहकर 
मय देते हुए शीम्रता से उठे, जेसे पूर्वंकाल में देवो को अभय देते हुए बे क्वीरससुद्ग में शप्या 
पर से उठ बेठे थे। 
मद बहानेवाले हाथी-जेसे राम ने अनुपम यम के विधमय पाश-समान करवाल को 
अपनी कठि में दाहिनी ओर बॉधा और कहा--“आज लता-समान झुख्या ( सीता )के 
दुःख का एवं विशाल स्वर्ग के निवासियों के दुःख का अत हो जायया | 
हम यह कहने का साहस नहीं करेगे कि उन महान्‌ ( राम ) को कबच ने अपने 
में आवृत्त कर लिया | क्योंकि उन ( राम, जो भगवान्‌ हैं ) से परे अन्य कोई वस्तु नही है। 
सब वस्तुएं उनके मन से ( अर्थात्‌ , संकल्प में ) ही रहती हैं। अतः, वह स्वयं भगवान्‌ 
ही हैं, जो इस प्रकार रामचन्द्र का कवच बने | 
राम ने मन में रोष करके अपने पुष्प-समान ( कोसल ) हाथो में अंगुलिनाण 
एब हस्तत्राण पहने, जो संत होनेवाले यम के रसोईंघर के समान थे | फिर, ससार के 
पदा्थों के समान ही अपार शरो से पूर्ण तूगीरों को पीठ पर बॉघ लिया। 
तब शिवजी ने देवों को देखकर कहा--है देवों | अब जो युद्ध छिड़ा है, पह 
आज ही समास हो जायगा। विजय पौरुषवान्‌ राम को प्राप्त होगी, इसमें संदेह नहीं। 
तुम लोग भयमुक्त हो जाओ और पहियोवाले तथा अश्व-जुते एक स्वर्ण-रल्नमय रथ राम के 
प्रास भेज दो । 
देवता रद की सलाह मानकर वोले--यही कत्तंव्य है! देवेन्द्र ने भी वेसे ही 
कहकर माठलि को आज्ञा दी कि त्रिम्ुवन के आगे चलनेवाले रथ को सजाकर एक छ्लुण 
में ले आओ । उसे मै राम का मंदिर बनाछँँगा | 
समुद्र से घिरी प्रथ्वी पर चलनेवालें रथ को मातलि ले आया | वह रथ ऐसा था 
कि चंद्र आदि नक्षत्र उसके चरणतल बनने के योग्य थे। वह रथ गगन में आ पहुँचा । है 
उसका अग्ममाग सप्तकुल पबतो के जेसे इढ था। उसमें तरगायमान समुद्र के 
समान बलिष्ठ पहिये और घुरी लगे थे। रोष-मरे आठ महानागों को ही रस्सी बनाकर 
उसमें बॉधा गया था। बह गगन को छूता हुआ ऊपर उठा हुआ था। ;; 
वह रथ चर्ष, ऋतुएँ, मास एवं दिन तथा भूत, वत्तेमान और भविष्य से सथुत 
पीठवाला था (अर्थात्‌; वर्ष, ऋतु, मास आदि के जो अधिष्ठाता देवता हैं) उन्हीं से वह २4 
बना था। चह स्वय देवमय था )। नक्षत्र-रूपी रतल्तो की अतुलनीय मालाओं हैँ नह 
अलकृत था। वह ऊँचे शेल के समान बड़ा था | 
दिशाएँ उस रथ के चारों ओर की दीवारे थी । 


बनी थी | वह रथ अविनश्वर पचभूठों के बल से परिपूर्ण था | 


मेघमाला उसकी ध्वजा 


युद्धकारड ५२५ 


सब प्रकार के बृच्ष तथा लतागुह्मी से उसका निर्माण हुआ था ) अनेक तरगो 
से पूर्ण ममुद्र प्रलयकाल में उमड़ रहा हो--ऐसा ही उम्र शब्द उस ( रथ ) के चलने पर 
निकलता था | 
उसका शिखर, पूर्व मे विष्णु भगवान्‌ की नाभि से उत्पन्न, ब्रह्मा के उत्पादक 
कमल-कोरक के समान था। वह अपनी विशालता से समस्त प्राणिजात को अपने उदर मे 
रखनेवाले विष्णु की शब्या बने हुए आदिशेष की समता करता था | 
उस सुन्दर रथ में चार बेद, यज्ञ-सम्ुदाय, सप्तमसुद्र, ससशेल, पंचभूत, तीन 
अग्नि, असत्य से रहित महान तप, पचेन्द्रिय तथा-- 
पचारिन, चार विशाएँ, संचरण करनेवाले दस पवन, दिन; रात्रि--ये सब अश्य 
बनकर जुते थे 
उस रथ को आया हुआ देखकर ढेवो ने उसे प्रणाम करके कहा--हें पराक्रम- 
शाली | हमारे प्रश्चु ( देवेन्द्र ) की आज्ञा से तुम आये हो | हमारी सहायता करो | विजय 
प्रदान करो | यह कहकर देवो से उसपर पुष्प वरसाये | मातलि शीघ्रता से उस रथ को 
चलाने लगा | 
सब लोग यह कहकर उस रथ की प्रेशसा कर रहे थे कि यह कर्म-बंधन के विरोधी 
सत्यज्ञान के जेसा है और उत्तम मन के जेसे वेगवान्‌ होकर अतरिक्ष को चीरता हुआ 
जा रहा है। स्वर्गवासी एवं सवंलोको के निवासी उसको नमस्कार कर रहे थे। इस 
प्रकार विचार को भी पीछा छोड़ता हुआ अति वेग से वह रथ रामचन्द्र के निकट आकर 
खड़ा हुआ । 
इसे सूर्य का एक चक्रवाला रथ कहना सगत नहीं | प्रलयकालिक अग्नि की 
काति कहना भी ठीक नही | यह अचल रहनेवाला मेरु-पर्वत शिखर भी नही है | यह कितना 
ऊँचा है। अहो | यह अनुपम जिमूर्त्तियों का त्रिमान ही तो नहीं है (--यो राम ने सोचा | 
अक्रचत्तीकुमार ( राम ) ने यह विचार किया कि यह रथ मेरे पास क्यो आया है 
और मातलि को देखकर पूछा--किसके कहने से तुम इस स्वर्णमय रथ को ले थाये हो १ 
तब मातलि ने कहा-- 
हे मेरे मातूसमान । सृष्टि के आरम मे निपुर-दाह करनेवाले ( शिव ) तथा 
चतुर्खृख के द्वारा यह रथ निर्मित हुआ था । यह सहस्न सू्यों के समान है। युगात मे 
भी इसका नाश नही होगा | ऐसा यह रथ इन्द्र का है। 
इस प्रकार के असंख्य ब्रह्मांड को भी यह अपने ऊपर उठाकर ले जा सकता है। 
उन अडो को अपूने ऊपर रखे हुए यह छोटा या वड़ा वन सकता है। दृष्टि को निगलने- 
वाले विष्णु का उदर ही इसका उपमान हों सकता है। है कमल-सदृश अगोवाले। य- 
तुम्हारे शर के जैसे वेग से जानेवाला है | ॥॒ 
हे मेरे प्रसु। यह रथ नेन्न, मन तथा पवन को भी अपने छेग से हरा र 
मन की भावना के भी आगे दोड़ सकता है । गगन तथा पृथ्वी का अन्तर ड़ 
नहों है। यह जल और अग्नि मे भी जा सकता है | 


६३६ कंच रामार्यरों 


. है सृष्टि को बनानेवाले | सस समुद्र हैं। उनसे हुगुने लोक हैं ) किन्तु, वे सब 
परिवर्तनशील हैं। किसी-म-किसी समय उनमें परिवर्सन होता है। किन्तु, कभी परिवर्तित 
न होनेवाला एकमात्र क्‍स्तु यह रथ ही है | 

े0 है आदिपुरुष | देवता, मुनि; शिव, ब्रह्मा, सबने सिल्षकर प्रेरित किया, वो 

देवेन्द्र ने इसे आपके पास भेजा है--यों अए्बों के मन को पहचाननेबाले मार्तलि ने 
राम से कहा। 

राम ने यह सुनकर मन में संशय किया--कदाचित्‌ मायावी राक्षसो का छल्ल ही 
तो नही है ! तब उस रथ में जुते घने केसरोबाले अश्वो ने अनादि वेद के चचन कहकर 
मातलि की बात को सत्य घोषित किया। 

राम ने सशय से मुक्त होकर सद्युणों से पूर्ण उस सारथि से प्रश्न किया-- 
तुम्हारा नाम क्या है, कहो !! उसने नमस्कार करके सहष्ष उत्तर दिया--झुके, इस़ रथ 
का चाज्ञक मातलि कहते हैं । 

तब आर्य (राम) से मारुति एवं अपने अनुज को देखकर पूछा--दम्हारा अभिप्राय 
क्या है १? उन्होंवे प्रणम करके कहा--हे प्रश्न ) इसमें संदेह नहीं है। यह रथ इन्द्र 
का ही भेजा हुआ है।' 

रामचन्द्र आनन्द से उस रथ पर आरूद हुए | उस समय पापकर्म मिट्टी मे 
गिरकर रो रहे थे। तत्कर्म सहर्ष नाच रहे थे। अबतक दुःख से डूबे हुए देवता तथा 
ब्राह्मण अपने सिरो पर कर जोड़कर प्रार्थना कर रहे थे | ( १--२७ ) 


अध्याय ५ 
रावशण-वध पटल 


ज्योही बीर (रास) उस मनोंश रथ पर आरूढ हुए, त्योही उस (रथ) के चक्र 
धूल में लुढ़कते हुए बढ़ चले | यह देखकर देवों ने जयकार किया और प्रलयक्रालिक 
प्रभजन के समान गझड की कोई चिन्ता न करके हनुमान के कंधी पर पुष्प बरसाये | 

देवताओं ने यह कहकर कि यह रथ चले और सब प्रकार का बल इसे प्राप्त हो ० 
इसके प्रवेश से आज ही रावण युद्ध करता हुआ मारा जाब। राजाधिराज (राम) बिजर्य 
बनें | युद्ध करनेवाले राक्षसों की स्त्रियां धराशायी ही-- हृषनाद कर छठे । जब बह भारी 
रथ चला, तब उसके पहिये मिट्टी में घैतते हुए छुढक रहे थे | किक ह 

रामचन्द्र को इस प्रकार रथ पर आते हुए अपनी आँखों से देखकर रावण से 
सोचा--यह €ृढ एवं बड़ा रथ देवो का दिया हुआ हैः और क्रोध से औठ हा लगा | 
फिर, यह कहकर कि जिसे भी हो? अपने सार्राथ को आशा दी कि उन्ज्बल तथा हृठ पल 


अपने अरुण कर में धारण करनेवाले राम पर हमारा दृढ रथ चलाओ। 


युद्ध कागिडे पर्व 


जी बानर पहले अस्त-व्यस्त होकर भागे थे वे सब यह सोचकर कि 'दिवो ने रथ 
दिया है, शत्रुओं को मिटाने के वल्ल से युक्त रामचन्द्र घिजयी होगे, इसमे कोई सदेह नहीं, ” 
भय से सुक्त हुए और लौटकर बृक्ष, शिला आदि बरसाने लगे | तब ऐसी ध्वनि झुनाई पड़ी, 
जिससे यह प्रतीत हुआ कि सब दिशाओं के साथ ब्रह्मांड भी फट गया हो | 
नगाड़ो की ध्वनि, युद्ध के बीरों की ध्वनि, युद्धभूमि में चतुरग सेना के घिरने से 
उत्मन्न ध्वनि, राम एवं रावण के रथो की गड़गड़ाहट की ध्वनि--सब ध्वनियाँ ऐसी उठीं 
कि कान के परदे फट गये और प्रथ्वी के सब प्राणी सुनकर भय से प्राणहीन-से हो गये। 
चक्रवत्तीकुमार (राम) ने मातलि से कहा--ठुम अपने कत्तैब्य के बारे मे एक 
बात प्रेम से सुन लो। हर्षित चित्तवाले शत्रु के द्वारा आक्रमण किये जाने के पश्चात्‌ तुम 
मेरे मनोभाव को समझकर धीरता से कार्य करना | आतुर मत होना । 
तब मातलि ने उत्तर दिया--है वदान्य | तुम्हारा चित्त, अश्वो का मन, शत्रु की 
मनोदृत्ति, शप्रु की कमी अथवा परूर्णता, उसका परिणाम, निर्ब्याज रूप मे फल प्रदान 
करनेवाले काल की रीति तथा प्राप्त काय--इन सबका यदि ठीक-ठीक विचार नहीं करूँ, 
तो भेरी विद्या किस काम की १ तब अकलक प्रञ्ठु ने कहा -ठीक है। 
महोदर नामक पर्वताकार राक्षस ने लंकेश से कहा--यह राम देवेन्द्र के द्वारा 
प्रेषित रथ पर आरूढ होकर प्रकट हुआ । हम दोनो का परस्पर थुद्ध छिड़ गया है | तुम्हारे 
वीच साक्षी बनकर मेरा रहना उचित नही है। अतः, सुके भाज्ञा दो, जिससे में अन्यत्न जाकर 
शत्रुसेना के साथ युद्ध करूँ। 
रावण ने उससे कहा--कमल्-समान नयनोवाल्ले इस वीर (राम ) को में उती 
प्रकार मिटा दूँगा, जिस प्रकार सिंह हाथी को मार डालता है। तुम जाकर इसके साथ 
आनेबाले लक्ष्मण को रोककर युद्ध करो, तो उससे मुझे विजय प्रदान करनेवाले बनोंगे | 
क्रोध से तप्त होनेवाले महोदर ने वैसे ही करूँगा' कहकर उस आज्ञा को स्वीकार किया | 
भद्दीदर लौटकर लछ्त्मण के निकट जानेवाला ही था कि इतने में पौरुषपूर्ण 
राम का दिव्य रथ उसके निकट आ गया। उसके समीप आते ही महोदर ने भड़कनेवाले 
क्रोध के साथ अपने सारथि से कहा--जैसे रथ रष्ट हो गया हों, यो हमारे रथ को राम के 
रथ के सामने ले जाकर सिड़ा दो ।' तब उसके सारथि ने नमस्कार करके कहू-- 
महिमा मे श्रेष्ठ इस बीर के रुप को देखने से ऐसा प्रतीत होता है कि इसके 
सम्मुख एक रावण नही; किन्तु सख्यातीत कठोर नयनोवाले रावण एक साथ जा जायें, तो भी 
वे पृथ्वी पर गिर जायेंगे। लौटकर नहीं जाने पायेंगे। हे वीर | अदण कमल-समान इस 
बीर (राम) को छोड़कर हट जाना ही तुम्हारे लिए उचित है| 
सारथि के यह कहने पर महोदर ने ओठ खीच लिये और अपने फटे मेंह के बाहर 
निकले दाँतों को ढक लिया और फिर वोला--अरे, तुझे उठाकर खा जाऊ॑ँ, तो भी कुछ दोप 
नही होगा। क्रोधाम्नि को उगलनेवाले पबंत-समान उस (महोदर) के रथ के ठीक सामने 
रास का रथ भा निकला | 


|; 
सपंसय रथ, अरव, गज; उच्ज्बल करवालघारी, पर्व॑ंदाकार दृढ श्रुजाओवाले 


ईैरै८ कब रामागरी 


पदाति-बीर--सवकी घनी सेना-रूपी समुद्र रामचद के शर-रुपी वडबारिन से सूख गये | 
अतः; भमहोदर ने अकेले ही अपने रथ पर से राम का सामना किया | 

महोदर ने राम के रथ पर स्थित वज्ध्वजा पर, शब्दायमान स्थ पर, रात 
खोचकर हाथ में रखनेबाले सारथि पर; विजयी वीर (राम) के उज्ज्वल कंधो पर, वेगवान 
शरों की वर्षा की और ऐसा गर्जन किया कि गगन एवं विशाएँ फट गई ) तव पविजमूत्ति 
(राम) मदहास कर उठे | 

फिर, उस महात्मा (राम) ने उस राक्षस के धनुष को एक बाण से; कवच को एक 
बाण से शक्तिशाली बॉहो को, एक-एक बाण से, परत के जेसे कधों को एक-एक वाण से 
और कठ को एक बाण से काट डाला। वह राक्षस कुछ वोलता हुआ एव कुछ अत्य कार्य 
करता हुआ झत होकर गिर पडा। 

महोंदर को मरते हुए देखकर त्रिलोक एवं सब दिशाओं को विजित करनेवाले 
पराक्रम से युक्त रावण ने कद्दा--(रथ) वढाओं, बढाओ। सारथि ने अश्वों को सत्र 
हॉका | वह महान्त्‌ रथ (राम के) निकट आ पहुँचा | 

तब राम ने सोचा--जबतक इसकी विशाल राक्षुस-सेना ओसकण के जेसे ही 
मिट नहीं जायगी और यह एकाकी नहीं रह जायगा। तबतक यह परास्त नहीं होगा 
(अर्थात्‌ , यदि सारी सेना मिट जायगी; तो यह कदाचित्‌ मेरी शरण आयगा)। ऐसा सोचकर 
सूक्र्म विचारवान्‌ प्रश्न ने इतनी शीघ्रता से धनुष को कुकाकर राज्तस-सेना को विध्वस्त कर 
डाला कि रावण देख भी नहीं सका कि क्या हुआ | 

उमी समय राबण की बाम झुजाएँ फड़क छठी और उसके अगद आदि रलखचित 
आमरण टूटकर विखर पडे, जेमे ग्रलयकाल मे ब्रह्माड को डुवोते हुए उठनेवाले ममुद्रों को 
सुखाते हुए; प्रमजन के चलने पर मेर आदि पर्ववों के शिखर विचलित हो उठते हैं | 

ससार में रक्त की वर्षा हुईं | विजलियाँ गगन को कॉँपाते हुए गरजकर बड़े-बड़े 
पहाड़ों को चूर करती हुईं गिरी | मंद पड़े सूर्य के चारो ओर परिवेश मडल दिखाई 
देने लगा। 
फॉँदकर चलनेवाले अश्व थरथरा उठे | कमी पीछे न रहकर बाण छोडनेवाले 
धनुष की डोरी बीच में हूट गईं । रावण के मुँह और जीम सूख गई । उसके पहने सदो* 
विकसित पुष्यों से मास की गध निकलने लगी | हे 

बीणा के चित्र से अकित उसकी उन्नत ध्वजा पर गिद्ध और काक आ बेठे | 
बेग से दौड़नेबाले उसके घोड़ी की आँखों से जल बहने लगा। सझुखपट्ट-मूपित उसके हाथी 
ऐसे खड़े हो गये; जैसे आलान मे बेंघे हुए हो। हा 

देवो को हर्ष प्रदान करनेवाले अनेक प्रकार के अपशहन गवण को दिखाई पट | 


फिर भी, उत्ते यह सोचते हुए कि क्‍या यह मनुष्य सुझे हरा सकता हैं, उन अपशबनों की 


परवाह नहीं की | 
जब रावण के ४ 
पितर-बितर होकर हंठ गये, जैमे समुद्र के उमड़ आने पर स॑ 


। 


20 2 
प रथ अति वेग से चला, तब सब ( वानर )-बीर मार्ग के दोनों और 
_रा ससार इठ रहा हो | 
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शाम और रावण आमने-सामने होकर यो युद्ध करने लगे, ज्यों ज्ञान (योग ) एवं 
कर्म ( बंधन ) हो, विद्या एवं अविद्या हो, अविनश्वर धर्म एवं शक्तिशाली पाप हो ! 


जैसे एक सहस फनवाला आदिशेष एवं शक्ति तथा विजय से पूर्ण गरड लड़ 
पड़े हो। अथवा, दिन और रात्रि लड़ पड़े हों-- यों राम और रावण लड़ने लगे | 

पे दोनों ऐसे दिखाई पडे, जैसे दो विजयी दिग्गज लड़ रहे हो। अथवा, जेसे 
नरतिंह एवं स्वर्णमय असुर ( हिरण्यकशिपु ) हो | 

पूर्वकाल मे; “आदि भगवान्‌ कौन है”--इस बात की परीक्षा देने के लिए, 
विश्वकर्मा द्वारा निर्मित दो उज्ज्वल धनुप लेकर, भिल्लोक को ( त्रिविक्रमावतार में ) अपसे 
स््रणमय चरण से नापनेवाले विष्णु तथा शिव लड़ पडे थे, वेसे ही राम और रावण लड़ पड़े । 


जब रावण ने अपना शख बजाया, तव उस युद्ध को देखनेवाले शंकर और बह्मा 
के हाथ काँप उठे । पुरातन ब्रह्माड फट-सा गया और ऊपर के लोको में देवो का सारा 
कोलाहल मौन पड़ गया | 

तब उस शंखध्वनि को म सहकर विष्णु का धवल शंख ( पाचजन्य ) स्वयं 
चज उठा, जिससे ( रावण के ) उस शख की ध्वनि कॉप उठी। देवता यह जानने के 
कारण कि यह कैसा शख है, चिंतित हुए । 

विष्णु के पाँचो आयुध चरण-सेवा करने के लिए राम के निकट आ पहुँचे | फिर 
भी, देवों के सच्चे अधिपति राम ने ( मानुप-्भाव को अपनाकर ) उन आशथुधीं को उसी 
प्रकार नही देखा, जिस प्रकार सत्यमय उन (विष्णु ) को वेद नही देख पाते हैं। 

तब मातलि ने इन्द्र का शख बजाया | उससे दिशाएँ, गयन, तरंगायमान समुद्र, 
देश, पर्वत एवं देवता भय से कॉप उठे | प्रह्माड विचलित हो उठा | 

राम के सुन्दर शरीर पर राक्षस ( रावण ) के द्वारा लगातार प्रयुक्त किये गये 
वाणों के आकर लगने के पूर्व ही कमल-समान सुखवाली स्वर्गस्थ नर्तकियों ( अर्थात्‌ , 
थप्सराओ ) के कटाक्ष अनन्त रूप में आ लगे।* 

युद्ध मे आये हुए राम और रावण के रथी में जुते हुए अश्व, थ्त्यन्त रोष के 
साथ, गुजा के समान लाल-लाल आँखो से परस्पर धूरने लगे, मानों परस्पर को खा जाने की 
इच्छा कर रहै हों | 

( रावण के रथ पर की ) वीणा से अंकित ध्वजा एवं ( रामचन्द्र के रथ पर 
स्थित ) वज्रध्चजा अनेक बार परस्पर टकराकर यो शब्दकर उठी, ज्यों धरती, आकाश, 
समुद्र आदि सब विध्वस्त हो जायेंगे। 

अत्यन्त क्रोध से लाल हुई आँखोवाले रावण का धनुष्टंकार यो निकला, ज्यों 
सातो समुद्र एक साथ गरज उठे हों। चक्रधारी ( राम ) का धनुष्टंकार उस बड़े मेघ के 
गर्जेन के समान था, जो (मेघ ) ब्रह्मांड को फ़ोड़कर प्रलयकाल में वरस पड़ता है। 


आज व अर दल नकल तप> महल दी जज हि 
१, भाव यह है--राम के कोमल शरीर पर राक्षस के वाण आकर लगेगे, यह सोचकर तथा द्रवित होकर 
देवल्ियाँ राम की ओर देखने लगी ।--अनु० 


च 


३० कंब रामायण 


वहाँ खडे रहकर देखनेवाले दृढ़ चित्तवाले हनुमान आदि चीरो के मन भी 
विचलित हो गये। वे अपने को भूले हुए किकरत्तंव्यमूढ होकर खडे रहे | 

उस ठंकार-ध्वनि को सुनकर देबता यह निर्णय नहीं कर पाते थे कि कौन 
विजयी बनेगा | भविष्य को जानने मे असमथ होकर वे सिंता के साथ आते-जाते रहे 
और घबराहट के कारण कुछ करना ही भूल गये | 

( राम के ) वलवान्‌ शर ज्योही आकाश में चलने लगे, त्वोंही राम के ऊपर 
युद्ध देखने के लिए एकत्र देवताओं के हाथों से पुष्यों की वर्षा होने लगी। दर्प (और 
अंहकार ) का कौन साथ देठा है? ( जरथात्‌ ; रावण का, जो अहमाव हैं भरा था, साथ 
देनेवाला कोई नही था ) | 

प्रस्ु के हाथ का धनुष एवं राक्षस का स्पर्श न करने योग्य धनुष--दोनो ऐसे थे, 
मानों गगन में अत्यन्त उज्ज्वल रूप में चमकनेवाले दो इन्द्रधनुष ही हो। 

रावण ले सुँह खोलकर जो गर्जन किया, वह शब्द एवं पर्वताकार उस धनुष के 
टकार का शब्द--इन दोनो के अस्वित्व को सूचित करते हुए मानो समुद्र एवं बादल ही 
असीम रूप मे गरज उठे हो | 

रावण की आँखों से जो चिनयारियाँ निकली, वे अत्यन्त वेग से अतरिक्ष मे 
चली गई | उस कारण आकाश में चलनेवाले सनल बादल गगन से धरती पर गिरकर 
सचरण करने लगे | 

विष्णु (के अवतार राम) को देखकर भी चिचलित न होनेवाला रावण ज्यो-ण्यो 
हँसता था; त्यो-त्यों देवताओं की जीम सूख जाती थी एवं चरण काँप उठते थे। धोरघटा 
थरथरा छठती थी और लंका विकपित हो उठती थी | 

उस युद्धक्षेत्र में चलनेवाले श्री की कातियाँ ऐसी फेलती थी, जेसे धरती पर 
विजलियाँ दौड़ रही हो, या कटनेवाले मेघो से आग उत्पन्न होकर गिर रही हो।| यों, 
विनाश फैलाते हुए शस्त्र चल रहे थे | 

रावण कह उठा--मैं अपने धनुष का उपयोग करना नहीं चाहता) में इस 
छोटे-से नर को देवो के मेजे रथ के साथ ही उठाकर गगन में घुमाकर धरती पर पटककर 
मार डालूँगा | 23 2० हे 
वह फिर कहता--सान पर चढ़ाये विजली के जेसे तीदण शरों को चलाकर इस 
नर के भुजबल को मिटा दूँगा। इसके रथ के ठुकडे कर दूँगा और इसके घनुप के साथ ही 

बनाऊँगा 
आ आहठुर बन बीच बीच में मड़कनेवाला रोष, सर्वत्र बोई जानेवाली खचिनगारियो- 
सी दिखाई पड़नेवाली रोपपूर्ण आँखें-:इनसे थुक्त ऋूर रावण ने अपने धतुप को शुकाकर 
सर बाण प्रयुक्त किये। 20५ 

था जा बिजली के समान थे | अग्नि के समान थे; वलवान्‌ यम के भी ममत्थान भे 
पहुँचनेवाले थे। वर्षा के समान थे। दिव्य अल्लो को भी मिटा देनेवाले थ। अखत 
मथनेवाले मदर को लपेटकर पढे वासुकि सर्थ से भी अधिक भयकर 4। 
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है 


देवो ने आशका की कि ये बाण मेद्ध को भेठकर फिर उससे बाहर निकलकर 
ब्रह्माह को छेदकर निकल जायेगे। पर इझपासमुद्र ( राम ) ने अपने शरो से उन वाणों को 
तीड़ डाला | 

जमे प्रारव्ध कर्म या पाप-परिणाम के कारण उत्पन्न होनेबाली विपत्ति किसी 
बलवान पुरुष के कारण बीच में ही मिट गई हों--उसी प्रकार (रावण के) शर व्यर्थ हो गये | 
फिर भी, वह युगात की विनाशकारी घोर घटा के समान अनत शरवर्पा करता ही रहा | 

रावण के शरों ने अतरिक्ष को भर विया। दिशाओं को भर दिया | पव॑तों को 
भर दिया | वेग को देखनेवाली दृष्टि को भर दिया। समुद्र को भर दिया। पृथ्वी को भर 
दिया | कल्ा-निपुण व्यक्तियों की भावना को भर दिया | उन्माद से भरकर सबचन्न अधकार को 
भर दिया। गजचर्म का आवरण धारण करनेवाले (शिव) ने भी विस्मय किया कि थहों | 
इसका युद्धकौशल केसा है । 

शिव के अतिरिक्त अन्य महिमामय सब टेवता, वेदन ब्राह्मण आदि भय के कारण 
हाथों से आँखों को ढककर खड़े हो गये | उस समय वानर-सेना की वैसी दशा हो यई, जैसी 
सहस्त वज़्ों से आहत पर्वत की होती है। वह दृश्य देखकर राम छन शरों के टुकडे-टुकडे 
करते लगे | 

तव आदि भगवान (राम) के द्वारा प्रयुक्त तीक्ण बाण ऐसे थे, जेसे अरुण अर्नि मे 
आहुति देनेवाले वेदश ब्राह्मणो को अकाल के समय भोजन-दान करने से होनेवाला पृण्य हो | 
रावण के द्वारा प्रयुक्त बाण उसी के किये पाप-कर्मो के परिणाम के समान थे | 

अदम्य पराक्रम से युक्त क्र रावण एक क्षण में लक्ष-लक्ष तीचण वाण छोड़ता था। 
परन्तु अनुपम प्रसु उनको तोड़ देते थे। दृृठकर चिनगारियों के साथ विखरनेवाले बाण 
समुद्र में गिरते थे, जिससे समुद्र का जल सूखकर कीचड़ बनकर, धूल बनकर, फिर बालुका 
वनकर रह जाता था| 

भयकर युद्ध करने में चहुर तथा ग्रतापचान्‌ रावण ने अपने धनुप से शर प्रयुक्त 
करनेवाले राम के सम्मुख परशु, तोमर, गदा, आयस, मूसल, चक्र, त्रिशुल आदि विविध 
श्र अपने दीर्घ हाथो से उठा-उठाकर फेंके | 


सजल वादल के जेसे राम ने पवन के गुणवाले, अग्नि के गुणवाले, बज के 
गुणबाल्ले तथा इसी प्रकार के विविध शुणोवाले बाण अ्युक्त किये; तो उनमे से एक शर के 
लगमे से सह परक्ुु, एक से सहस्त शुल्ल, एक से सहख विशिख, एक से सहस्त बाण 
टुकडे-टुकड़े हो गये | 

जब यो युद्ध चल्ल रहा था, तभी राम का शर रावण को जा लगा, तो वह वैसे ही 
भड़क उठा, जेसे कॉटेवाली छड़ी" चुभाने पर वेल मड़क उठता है। तुरत उसने तीच्रण बाण 
चुनकर धपने घनुष से थों प्रयुक्त किये, ज्यों काले बादल से वर्षा की बूँदें निकलती है। 

शाम के द्वारा प्रयुक्त शरो की वर्षा.एवं अरि वरसानेवाले नीच राक्तुस (रावण) 


१. दक्षिण में कही-कही गाडीबान बैलो को हॉकने के लिए छुडी में लोहे की कौल लगाकर रखते हे (--अनु० 


मम कंव रामायण 


के द्वारा प्रयुक्त शरों की वर्षा सत्र मर गई, जिससे पुलक के माथ उत्लाहित हो युद 
देखनेबाले पॉचों भूत तीक्षण अग्नि के ताप से तप्त होकर दूर हट गये | 

तव रावण का रथ गगन में छठ गया और ऐसा लगा, जैसे गगनगामी मंदराचल हो। 
मारुति के छारा आकाश-मार्ग से लाया जानेबाला सजीवन-शैल हो, त्रिपुर हों या 
गधबेनगर हो । 

लकेश ने गगन में उठे हुए रथ पर से जो शर छोड़े , उनसे थाहत होभा 
बानर-सेना, राम को देखते-देखते शीम्र मिटने लगी | 

उसे देखकर राम ने (मातलि से) कहा--हमारे वृषम-समान बानर-बीर मर 
रहे हैं| अब उस (रावण) के नगाड़े जेसे कंधो तथा किरीट से भूपित दस सिरों को काटकर 
गिरा ढेना चाहिए | तुम भी सावधानी से गगन पर रथ को चलाओ | 

मातलि ने यह कहकर कि वैसे ही करूँगा, उस रथ-स्पी प्रलयकालिक प्रभजन को 
चलाया | वह अत्युज्ज्वल महिमासय रथ ऐसे चलता, जेसे चन्द्रसडल पर सूर्यमंडल आक्रमप 
कर रहा हो | 

राम का रथ और रावण का रथ--दोनों एक दूसरे के आमने-सामने संचस्य 
करने लगे | तब मेघ-समुद्यय तितर-वितर होकर सब दिशाओं में बिखर गये | नक्ष-सम्ुदाय 
चूर-चूर होकर गिर पडे | झूँचे पर्वतो के शिखर हृटकर गिर पढ़े। 

वे दोनों रथ दाहिने चलते, वायें चलते | कंपित होते-होते गगन से धरती की 
और आते । कमी दाई, कमी थाई ओर होकर ऊपर उठते | समुद्र, कुलपर्बत, अक्षाड 
सब यो चक्कर काटने लगे, जैसे कुम्हार के चाक हों ) 

जब वे रथ लुढ़ककर चलते ये, तव सात लीको में पहुँच जाते थे | यो अतिवेग मे 
चलनेवाले उन रथों को देखकर उनसे परिचित देवता भी यह नहीं कह पाते थे कि 
कौन-सा रथ राम का है और कौन-सा रथ रावण का। व इतना ही देख पाते थे कि दोनों 
रथ प्रथक-परथक्‌ पिंडाकार हैं और घूम रहे है। रु 

ऐसे नक्षत्र नही थे; जो (उन रथों के) चक्रो का धक्का लगने से गिर नही जाते ये। 

ऐसे शैल नहीं थे, जो उनके आधात से आग नहीं उगलने लगते थे ] ऐसे प्राणी नही थे, जो 
मैँह से रुचिर वमन नहीं करते थे । 
हु इस युद्ध को देखनेवाल्ञे देवता कहते--अब (राम और रावण अपने रथी के साथ) 
इन्दरलोक में हैं। फिर कहते, अब चन्द्रलोक में हैं। फिर कहते--नदी नहीं, वहाँ नहीं है। 
कमलभब (द्मा) के लोक में हैं। फिर कहते--नहीं, नहीं, वें मदर पर्वत पर ई | 


महान्‌ ज्ञान से युक्त देवता कहृते--अंब वे (राम और रावण अपने रथी-सहित) 
के पार हैं। 


क्षीस्मासर के मध्य हैं। फिर कहते--विविध प्रकार के सतत समुद्रों के पार है 
प्प के कहते शा 
फिर कहते--धूर्व दिशा में हैं। फिर कहते--परश्चिम दिशा में हैं। और फिर कहते न 


स्थ चक्रो के बीच (अर्थात्‌ मेघ-मंडल में) है 
कदाखित्‌ समस्त लोकों का अन्त ही तो 


नहीं था पहुँचा है, थीं बहनेयाल 
ये हू ते; व र करये 
देवता कहते--वे रथ क्या लौट गये हैं? फ़िर कहते, क्या गगन की चीर के 
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कर डाला है | फिर कहते--क्या प्रथ्वी पर है? और कहते- रथी से अश्व छुते हुए ही हैं 
या कोई नया पचन है | 

वे रथ सात समुद्रों मे; सात द्वीपो मे, सात पर्वतों में तथा सात लोको से फेले 
हुए इस अह्वॉंड की सीमा पर--सर्वत्र प्रलयकालिक प्रमंजन के समान सचरण करते रहे 

रावण ने धरती के आवरणभूत समुद्र मे, सात लोको में; सात द्वीपो मे और सात 
कुझशैलो में जो-जो शत्र थाती के समान सुरक्धित रखे थे, वे सब (शस्त्र) वर्षा की बूँदो के 
समान हो गये। 

रावण के द्वारा प्रयुक्त सव शस्त्र और शर राम के सम्मुख टिक नहीं पाते थे और 
विखरकर सब लोकों में गिर पड़ते थे। राम उन शत्रों को काठते और हटाते रहते थे। 
इस कार्य के अतिरिक्त उन्होंने स्वयं क्रुद्ध होकर कुछ नहीं किया | 

पर्व॑तों मे, समुद्रो में, ऊपर के लोकों में, नीचे के लोकों भे, जहाँ सूर्य, चन्द्र 
आदि ज्योतिर्मेंडल सचरण करते थे, उन लोको मे-- सर्वंन्न हलचल उत्पन्न करते हुए घूमने- 
वाला प्रभंजन अंत में लंका मे जा पहुँचा। 

अति चतुर सारथियों के द्वारा हाँके जानेवाले (राम और रावण) --दोनों के 
अश्व दौड़ते हुए समुद्र की सिकता से भी अधिक अमेय रुप में सब लोकों में सचरण करते 
रहे | फिर भी, वे थक्के नही और न उनकी देह से स्वेद ही निकला | 

तब अग्नि उगलती हुई लाल आँखोवाले (रावण) ने इन्द्र द्वारा (राम के पास) 
भेजे गये रथ पर ऊँची छठी हुईं अकाव्य बज्रध्वजा को भी एक चन्द्राकार बाण से काठकर 
पृथ्वी पर गिरा दिया | 

वह वज़ध्वजा जब टूटकर गरजते हुए यंभीर समुद्र में जाकर गिरी, तब वह समुद्र 
ऐसे सूख गया, जेसे खूब तपे हुए लोहे के गोले के डूबने पर जल सूख जाता है। 

वेद के समान अविनश्वर राम के रथ में छुते अश्वों पर (रावण ने) तीक्षष वाण 
छोडे | फिर से हुए, प्रशंसा के लिए असाध्य मातलि के वज्न-समान वच्ष भे अति कठोर 
बारह शर गड़ा दिये। 

. काले रगवालते राक्षसराज के द्वारा थ्रयुक्त वे बाण ज्यीही सदूयुणो से पूर्ण मातलि 
के बच में लगे, त्यो ही राम को जो पीडा उलन्‍्न हुईं, वह लक्ष्मण के सुन्दर वक्त मे त्रिशुल 
लगते देखकर उत्पन्न पीडा से भी अधिक थी | 

रावण का धनुष वचुलाकार भे भुककर इन्द्रधनुष एवं खडित चन्द्र के आकार- 
वाला वन गया और उससे निकले अति तीक्षण बाण राम पर ऐसे छाये कि उनसे ढक 
जाने के कारण राम को अनिमेष देवता मी नहीं देख सके । 
रो ज्ञान मे श्रेष्ठ देवता भी उस समय यों भय करने लगे कि राम पराजित द्दो 
जायेंगे। इधर शत्रु-राक्षत हपनाद कर उठे | पवन का ऊपर-नीचे सचार थम गया | सारा 
ब्रह्माड भस्त-व्यस्त हो गया | 


| अग्नि की कांति मद पड़ गई| समुद्र की लहरें रुक गईं | सूर्य-चन्द्र गगन में 
संचार करना छोडकर हट गये | मेघो की वर्षा सूख गई। 
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रावण के छोडे वाण मेघ-संडल को भी दवाकर अतिवेग से बढ़ जाते थे। (उमें 
देखकर) दिशाओं में रहनेवा्लें आठों दिग्गज मदहीन हो गये। समुद्र निष्यंद रहकर शब्द 
करने से भी डरकर चुप हो गये | मेर-गिरि भी काँप उठा | 

घानरपति (सुश्रीव) तथा अनुज (लक्ष्मण) एवं अन्य वीर यह कहने लगे कि 
ओह | हम अपने प्रभु को नही देख रहे हैं। यूथपति को न देखकर व्याबुल होनेवाले 
गजो के समान वे व्याकुल हो उठे | अन्य लोग समुद्र के मीनों के समान घबरा उठे | 

तभी राघव ने (रावण के प्रयुक्त) सव बाणों को पलक मारने के भीतर ही अति 
तीक्षण वाणों से काट दिया और शीघ्र ही राक्षस पर असख्य शर प्रयुक्त करके उसके मन को 
हुःखी बनाया । तब देवता स्वस्थ हुए । 

जो ज्ञानी अपने आहार के समान ही (विष्णु के अवतार) राम का ध्यान करते हैं, 
उनके हृटयों में आनन्द के साथ निवास करनेवाले उन ग्रश्चु ने ऐसे अति दूर जानेवाले 
अनुपम बाण छोडे, जिनसे रावण के खसे के समान दस हाथों मे रखे हुए दस धनुष बीच से 
टूटूकर गिर पडे | 

तब युगात में उमडकर आनेवाले समुद्र के आकारवाला गरुड (राम) के रथ 
पर की ध्वजा पर आकर आसीन हो गया। तब देवों के सब हुःख मिट गये और 
अति विशाल दिशाएँ स्थिर हो गईं | . 

निद्रा करते हुए भी अपनी सर्वक्षता से सब कुछ जाननेवाले ज्योतिःस्वरूप अनुपम 
भगवान्‌ (राम) ने अति प्रकाशमान तीच्षण तथा जलानेवाले वाणों को प्रयुक्त करके (रावण के) 
उस कवच को) जिसमें कही कुछ जोड़ नहीं था, छेद दिया और उसके शरीर का रुषिर 

पिलाया | 

की &2 की वह ध्वजा, जिसका पट दिशाओं मे फैला था; जिसके वेग से बादल 
विखर जाते थे, जिसपर झुकुल-समान एक गुबज लगा था तथा जिसपर विशाल सिरवाली 


मधुर नाद का आधार वीणा का चित्र अंकित था; रामचन्द्र के शरों की चोट से कटकर 


धरती पर गिर पड़ी । हि 
देवता यह सोचकर कि सपुद्र से आवृत सारी धरती की परिक्रमा कर सकते 


बाला गरुड राम की ध्वजा वनकर बैठा है, अतः हमें चिन्ता करने की आवश्यकता 
नही है; आनन्दित हुए । ला 
डे इसी समय विनाशकारी इत्व करनेवाले कूर रावण ने जान से ग्राप्य अनुपम मं 


(राम ) को अक्त देखकर तामस नामक अल्ल को प्रयुक्त किया, जिससे सर्वत्र अंधकार 


०. प 
फैल गया। है | 
॥ उस ततामस अल से जो शर उत्तन्‍न हुए, उनम कुछ अग्निसुख थें। कुछ देव 


कुछ उन सर्पों के जैसे सुखवाले थे, जो विलमुख में घुसते हे 
दिशा से दूसरी दिशा तक अपने विघमय दंत गड़ाते हु 


सुख थे; कुछ भूतसुख थे) 
वे सव सकलप पूर्ण करनेवाले थे | जलते हुए सूर्य-चन्द्रों को 


वे शर एक 
जाते थे। वे बहुत बडे थे | 
भी पी डालनेवाले थे | 
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एक दिशा में अंधकार और दूसरी दिशा में धूप फेल गई। एक दिशा में 
बबडर और दसरी दिशा में वर्षा होने लगी । एक दिशा से पत्थरों की वर्षा होने छगी। 
एक दिशा में चक्र और दूसरी में वज्ञ गज उठे । नवंत्र मोहांधकार व्याप्त हो गया | 
जब ये घटनाएँ हो रही थी, तभी सप्त लोको में घना अंधकार फेल गया । 
देवता रो उठे। मानों सारा संसार पाप-कर्म में फेस यया हों। तब अकलक प्रभु ने 
निशछल हृदय से-- 
ललाटनेन् ( शिव ) के विध्वसक अज्ल को प्रयुक्त किया । उसके प्रयोग करने 
पर पलक मारने के भीतर ही राज्षत का तामस अद्न यों अच्टय हो गया, जेसे स्वम्म का दृश्य 
जागरण होते ही अद्श्य हो जाता है| 
मत्य के सम्मुख असत्य के समान अपने तामसाखत्र को अदृश्य होते देखकर रावण ने 
आँखों से आग उगलते हुए ओर ओर चबाते हुए वाज के पखो से युक्त, चुने हुए अति 
कठोर वाण शब्ुदमन प्रभु के मनोहर शरीर में यहरे गडाकर गर्जन किया | 
और, उसने उन पविन्रमूर्ति पर उस आसुराख्र को प्रयुक्त कर दिया, जिसने देवों 
के यश को खा डाला था, जिसने अपने कृत्यों से देवेन्द्र को चकित कर दिया था तथा 
जो अस्युत्र था| 
देबो को युद्ध मे पराजित करनेवाला, किसी भी लोक के किसी व्यक्ति को 
जीतनेबाला तथा पर्वतो को चूर-चूर करनेवाला वह ( थसुर ) अख्र ब्राह्मणों के पूज्य प्रमुख 
देव ( राम ) की ओर अति वेग से चला | 
'क्षणभर में यह आसुराख सारे ससार को निगल जायगा*--यों सोचकर जो 
देवता यत्रन्तत्र विकल हो खडे थे, आनन्द से उनके हपंनाद करते हुए, राम ने उस 
आसुराज पर आग्नेयात्र का ऐसे प्रयोग किया, जेसे बज़ पर अग्नि वरसा रहें हो और उसे 
विध्यस्त कर दिया | 
तब रावण ने एक क्षण भे शत कोटि शर छोडे | वे शर ऐसे थ्रे कि यम भले ही 
(अपने कार्य में) चूक जाय, तो भी वे बाण चूकनेवाले नही थे; सब समुद्रो को पी जाने की 
शक्ति रखलेवाले थे, मेद को चूर-चूरकर धूल वना सकते थे, अपने वेग से पवन को पीछे 
छोड़कर जानेबाले भरे ओर सब लोकों को पार कर सकते थे। 
कुछ ऋषि कहते--अहो | केसा हस्त-चातुर्य है |? कुछ कहते--'यह शर नही है, 
यह भी कोई माया है।' कुछ कहते--शरों के लिए अब कहाँ स्थान शेष है।' कुछ 
कहत्तें--//इस ( रावण ) ने इतना भयकर युद्ध कभी नहीं किया था |! 
है वेदों के द्वारा अ्तिपाथ अनुपम भगवान्‌ (राम ) ने सारे आकाश को अपने 
पखो से दकनेवाले उन बाणों को एक पलक में ही, अपने अ्द चन्द्र वाणों के द्वारा उनके 
विराट मिरे से तीक्षण अग्रभाय तक चीर डाला | 
हर ब्रह्माड-भर में, बड़ी तपस्या करके शक्ति ग्रासत करनेवालों में सबसे प्रमुख राबण से 
यह सोचते हुए कि मै अब अत्यन्त शक्तिशाली अख्रो को छोड़गा, दशरथ-पुत्र पर मायाख्र 
का प्रयोग किया | 


गा कंब रामायगु 


देवता यह सोचकर कि रावण ने अपने योग्य भीषण अख्तर का प्रयोग किया है, 
जिससे वह सारी सृष्टि को जड़ से जला देगा, छुढक गये। बानर, 'हम मिट गये! ऐसा 
सोचकर तितर-वितर हो भागे | पर, उत्तम भगवान्‌ ने उत्त असर को पहचान लिया । 

उस मायात्र को, जो इस प्रकार आ रहा था, मानों वह आदिशेष के फन पर 
रहनेवाली धरती के मनुष्यो के जीवन का ही अन्त कर देगा, पर्व॑त-समान तथा विविध रजत- 
मय आभरणो के योग्य भ्रुजाओवाले राम ने गांधव नामक मयकर अख्न से काठ दिया । 

अब रावण ने सोचा--पूर्व में ब्रह्मा से निर्भित, इस पृथ्वी को अपने वश मे 
करने में हिरण्य का सहायक, पूर्वकाल में मधु नामक असुर के द्वारा प्रयुक्त एक गदायुध 
मेरे पास है। उससे इसके प्राण लूँगा |--यो सोचकर राबंण ने राम पर उस गदा का 
प्रयोग किया । 

बह गदा ऐसी थी, जो पूर्व मे देवों को पराजित करने में दारक (नामक असर) 
की सहायक वनी थी, अनुपम मेरु एवं मंदर की समता करती थी, धूप के समान काति- 
बाली थी, सारा ससार एक युग तक ढकेलता रहे, तो भी नही डिगनेबाली थी तथा जिसने 
देवों के सिरो को भग किया था। 

जिसने पहले पीतवर्णवाले बडे पक्की को (अर्थात्‌ , जदायु को ) मारा था, जो यूर्य 
से भी अधिक प्रकाशयुक्त थी | जब वह गदायुध चला, तब सब लोग यह सोचकर कि यह 
ब्रक्ाड पानी के घड़े के समान फूट जायगा, भय-व्याकुल हुए। आकाश विचलित हुआ 
ओर मंदर मय-न्रस्त हो गया | 

अरुण कमल के समान नयनोवाले राम ने उसे देखा और देवेन्द्र के सहस नैत्रो में 
भी जो न समा सके, ऐसे सौ नोंकों से युक्त, कमल्-कोरक समान, थ्रव्युज्ज्वल शर प्रयुक्त कर 
उस दिव्य शक्ति से पूर्ण गदायुध के टुकडे करके यों बिखेर दिये; ज्यों उसके पहले ही एक तौ 
टुकडे होकर पड़ा हो | 

तब उस विनाश पानेवाले ( रावण ) ने सोचा--ओह !। इसने अपना धनु- 
कौशल दिखाया | अब व्यर्थ ही इसपर ऐसे अख् क्यो छोड़ें, जो इसे नहीं मार सकते हैं। 
मै उस मायाख््र का प्रयोग करूँगा, जिससे यह अपनी सेना-सहित विशाल युद्धभूमि में 
विध्वस्त हो जायगा | 

रावण ने उस अल्लज की पूजा की | अपने इष्टदेव की प्रार्थना की | उत्त अल-मत् 
के ऋषि एव छुन्द का उच्चारण किया और अपने धनुष में शर-सधान करके ऐसे छोडा कि 
बह अख्तर दसो दिशाओं एवं गगन-प्रदेश में भर गया। ग 

मायाख््र का प्रयोग होते ही ऐसे लगा, जेसे राम-लक्ष्मण के द्वारा अवतक निईत 
सब राक्षस सथाण होकर सारे अवरिक्ष में भर गये हों ओर गग्ज रहे हों | पु हे 

मानो इन्द्रजित्‌, उसका भाई अतिकाय, कुम, निकुम आदि २48 गा 
महौोदर आदि मत्रि--सभी असरूय रूप धारण करके गगन की ढकते हुए ऐसे गरण उठे हो 


कि मेघ भी जिससे कर जायें। 


2. जे क्रमक श न्‍्य्‌ रा ण 
घृद-समान बढ़े कणीवाला परबंताकार राक्षस (कुमकण), अं चीर तथा राव 
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की प्रधान-सेंना के सब बीर तथा हाथी, अश्व एवं अन्यान्व वाहन--सभी दिखाई पड़ने लगे | 
रोप-मरी अनेक सहल्ल समुद्र (सख्यावाली) अपार राक्तुस-सेना दिशाओं में सर्वन्न 
ऐसे भर गई, जैमे भगवान्‌ के वर से वह पुनः सजीब हो उठी हो । 
बह सारी सेना, अपने मारनेवालों के नाम ले-लेकर यह कहती हुईं बढ़ आई कि 
हमे क्‍या जीतोगे १ हम मी क्‍या मरनेवाले हैं? आज हम अपनी वीरता दिखलायेंगे | आओ; 
आओ !--उसे देखकर देवता एवं झुनि कॉप उठे | 
जैसे बासुक्ति आदि सर्प घरती को फोड़कर पाताल से निकल आये हो--यों अनेक 
भूत और पिशाच पर्वत जैसे शरीरों के स्राथ गगन को भी अपने लिए अपर्यात्त करतें हुए उठ 
आये | उनके कानों में समुद्र के मध्यस्थ मकरों के कुडल थे | 
मायाज्र के प्रभाव से उत्तन्न, धर्म को मिटानेवाले, अनेतिक मार्ग पर चलनेवाले, 
अनेक राक्षम, चतुमुख् को एवं सभ-यञ्ञ करनेवाले मुनियरों को भव-त्रस्त करते हुए विविध 
शत्त्र धारण करके खडे हो गये ।* 
मरकर पुनः जीवन प्रास कर उठे हुए उन राक्षतों की अपेक्षा इुगुने प्रभाव से युक्त 
उज्ज्वल चन्द्रकला-ममान दंष्ट्राओं से युक्त, व्यात होनेवाली अविद्या से युक्त एव मसुद्र के जेसे 
विशाल असुर और मुक्तादामों से भूषित विद्याघर-संघ सब दिशाओं मे भर गये | 
वे फाँदकर चलनेवाले सिंह जैसे और वक्र केंसरॉबाले शरम जेसे थे | सब 
दिशाओं का एवं प्रथ्वी का सामना कर सकते थे। वे ऐसे फेल गये, जैसे थुगातकाल की 
प्रचंड अग्नि और समुद्र एक साथ उमड़ आये हों । वे अत्युज्ज्वल बजत्न एवं कठोर शत्र 
घारण किये हुए थे | 
यह सारा दृश्य देखकर प्रभु ने मातलि से पूछा--क्या यह सब माया है, वा 
विधि का कृत्य है, या वीर-चलयघधारी राक्षसों के तप का प्रभाव है, अथवा क्‍या है ? यदि 
तुम समझने हो, तो बताओ | तब मातलि ने कहा--- 
है पावम की घोर घटा-सदृश छटावाले ! जेसे कोई मृढ व्यक्ति एक सुई बनाकर 
लोदे के बढें काम करनेवाले लुद्दार के पास ले जाता है और उससे मोल लेने को कहता है-- 
वेसे ही कठोर व्ग्गिजों के दाँती से खोढे गये वच्चवाला यह रावण, अनिवार्य मायात्र का 
प्रयोग कर रहा है। 
तुम्हारा नाम-स्मरण करने मात्र से अनेक व्याधियाँ तथा दुःखठायी क्म-विपाक 
सब मिट जाते हैं। है ऐसे प्रस्रिद नामवाले | जेसे तीक्षण दॉतॉवाले सर्प का घातक 
विष-प्रभाव अमोध मत्रोच्चारण से सिट जाता है और जिस प्रकार तुम्हारा स्मरण ऋरनेवालों 
का जन्म-बधन मिट जाता है, बेसे ही तुम्हारे अस्न के प्रभाव से यह (गयाल्न) मिट जायगा | 
वेदों के शिरोभूत उपनिपदों के लिए मी अवणनीय, अगम्य एबं अपतिपाद्य 
भगवान्‌ (गम) ने अति प्रभावशाली ज्ञानात्न को यह कहकर प्रयुक्त किया कि चाहे यह 
रात्रण का तप-ग्रभाव हो, चाहे शारीरिक बल हो, चाहे सत्य ही हो । चेसे भी हो, 
इस उमटा दा | 


१, इस पद्म से जागे के अनेक पद्तों तक श्तेप, यमक आदि शब्दालंकारों की अदूभुत छटा दिखाई गई हे |-झलु० 


कप कब रामायण 


सच्चा ज्ञान ग्रात॒ करनेवाला धर्म को छोड़कर अन्य किसी मार्ग पर नही 
चलता । उसके प्राप्त होने पर जिस प्रकार जन्म से प्राप्त अविद्या रुप तथा आत्म सर्प को 
3305: 3 मिट जाती है, उसी प्रकार रामचन्द्र का शानात्र चलने पर वह 

े नीलकंठ, चक्रपारी विष्णु एवं उन (चक्रधारी) के नामि-कमल से उत्न्न ब्रह्मा 

लोक-क्टक राक्षुसों के प्राण हरण करने पर ठुले हुए थे। सब देवों से काम करानेवातले 
रावण ने सब वस्तुओं का नाश करने का विचार करके सम्मुख पडे हुए एक शूल्ञ को 
हाथ में छठा लिया । 

जिसमें सहस्त घटियाँ वज रही थी, जिसको देखकर देवता ग्राशंकित होकर 
दुःख पा रहे थे, ऐसे शूल को वीर-वलयधारी रावण ने इस विचार से कि वह (शूल ) 
शत्रुओं की शूरता की मिटा देगा, दर्शकों की दष्टि उसपर पड़ने के गहले ही वेग से चलावा। 
राम ने उस शूल को आते देखा | 

आगे बढते हुए उस चिशल को देखकर तीन अग्नियाँ भी अस्त हो चली। देवता 
भाग चले | बानर भाग चल्ते। उस (त्रिशुल) का प्रकाश सब लोकों मे फैल गया | उप्त- 
पर से किसी की दृष्टि हट नहीं पाती थी। 

देवता अत्यन्त व्याकुल एवं शिथिल होते हुए राम से कहने छगे-हे 
ब॒दान्य | रावण ने जिस भिशूल को चलाया है; उसे काटने की शक्ति तुम में ही है और 
किसी के लिए इसको काटना असमव है। भीषण झुखबाले इस कर भिश्ूल-रूपी काल को 


जीतो । जीतो । 
अपने वेग से वच्च को भी त्रस्त करनेवाले उस्त त्रिशुल् पर राम ने अनेक तीक्षण 


शर प्रयुक्त किये | किन्तु, पवन-वेग से चले हुए वे शर ऐसे ही विखर गये, जेसे उन राम का 
निरंतर ध्यान करनेवाले परम भक्त जनों पर उन (रास) का ध्यान कभी नहीं करनेवाले 
पापियों के प्राप-कृत्य व्यर्थ हो जाते है । 

राज्य देनेवाले उन वीर (राम) ने सब दिव्य अख्प्रयुक्त किये | किन्तु, वे अन्न बल 
एवं पाप के समान उस व्रिशल का कुछ नहीं बिगाड़ सके | तब प्रभु, शाप-वचन के समान 
दीदण उस त्रिशुल की शक्ति को देखकर खडे रहे और कुछ निश्चय नहीं कर पाये कि बया 


करना चाहिए | पक 
तब देवता यह सोचकर कि रास प्रतिकार करने का कोई उपाव ने जानकर 


चुप हो यये हैं, भय से कातर हुए | धर्म-देवता थर-थर काँपने लगे | मनुष्य-माव में स्थित 
राम अपने दिव्य प्रभाव का स्मरण नहीं कर सके। इतने में वह भयकर चिश्वल्न ढक 


समीप आ गया। न्‍ > 2 
जब बह निशुल घटियाँ बजाते हुए, अस्नि उगलते हुए एुणमाला स॑ भूषित प्र 
के वच्चु के निकट संहार करने के लिए आ पहुँचा, तभी राम ने बत्वस्त ऋ्रीप थे साथ 
हुंकार किया। उस हुकार ये. किया। उस हुकार से वह त्रिशुल अनेक सौ टुकड़े होकर बिखर गया। हे 

मनि 


१,बाल्मीकिरामायण में कथा है के मातलि ते र्क महाशक्तित्लाबुव राम वो दिया, टसित देह 


गवण के त्रिंशल को मिट दिया ।-7/8? 
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वह देखकर देवता पुनः प्राण पाकर हपेनाद कर उठे। भय से मुक्त हुए। 
पुष्यवर्पा करने लगे । उछलते लगे | नमस्कार करने लगे और कहने लगे--इस चिश्वूल को 
मिटा देनेवाले तुम ही आनेवाली सब विपदाओ को दूर कर सकोगे | 

मेरा शूल किसी भी अज्ष से नहीं टूटेया, यह समकनेवाले रावण नें अपनी 
आँखो से राम के हुकार-मात्र से उस शूल को हृठते हुए देखकर सोचा--जब यह राम मेरे 
शल्ल से आहत नहीं हुआ, तब यह अवश्य सुझे हरायगा | तब उसने विभीपषण की बात का 
स्मरण किया | 

मेरे सच्चे बरो को मारनेवाला यह क्‍या शिव है? नही तो क्‍या चतुर्सुख ब्रह्मा है? 
नहीं। कदाचित्‌ वह विष्णु ही है क्या ? वह मो नहीं। तो क्‍या कोई बड़ा तपस्वी है 
नहीं। वह भी नहों। कोई तपस्वी भी इतना पराक्रम नहीं दिखा सकता । यह वेदों का 
आदिकारणभूत परमपुरुष ही जान पड़ता है| 

यह चाह कोई भी हो | में अपने विलक्षण पराक्रम का त्याग नहीं करूँगा और 
हृढता से खड़ा रहकर विजय एवं यश प्राप्त करूँगा | यदि वह परमपुरुष स्वयं आकर 
मुझसे युद्ध करे और सुझे मार डाले, तो भी में युद्ध से विम्युख नहीं होछेंगा--ऐसा! विचार 
करके रावण और भी शरों का सधान करने लगा | 

तब रावण ने निर्रति दिशा के अधिपति के शस्त्र का प्रयोग करने का विचार 
किया। तब वह अख्र उसके समीप आ पहुँचा। उसे हाथ में लेकर यम का पराक्रम भी 
मिटा देनेवाले अपने धनुष पर उसे सधान करके रक्त-नवनों से चिनगारियाँ उगलते हुए उसको 
प्रयुक्त किया | 

उस अख्र से ऐसे भयकर सर्प निकले, जो इस प्रथ्बी को धारण करनेवाले हृढ कठ- 
वाले आदिशेष के मन भी मय-विकपित करते हुए असर्य फन फेला रहे थे। अपार रुप 
में फुफकार भर रहे थे और ऐसे चल रहे थे, जैसे मरु-पर्चत भी उनके लिए बहुत हल्की 
चीज हो । 

वे अपने प्रत्येक मुख से विशाल समुद्र के समान विष उगल रहे थे। आँखों से 
आग उगल रहे थे। सारे अतरिक्ष की ढकते हुए जा रहे थे | उज्ज्वल दाँतों से मरा हुआ 
उनका सुख भूतों के मुँह के जेता भयकर लगता था । 

“यह अख् (राम को) मारकर ही लोटेगा। विशाल धरती को ससुद्रो-सहित 
पीकर ही रहेगा!--यो सोचकर सारा ससार काँप उठा | वे सर्प इस प्रकार चले, जिस प्रकार 
भयकर आँखीवाला राक्षस (रावण) सारे संसार को मिटाकर धूल बना देना चाहता हो | 

इस प्रकार नाचते हुए सर्णों को अपने विषमय झुखों से सारी युद्धभूमि मे 
आक्रमण करते हुए देखकर राम ने उन सर्वत्र फैले सपाँ को मिटाने के लिए सत्य से कमी न 
डिगनेवाले गरडास््र का प्रयोग किया | 

रावण बे से 4 जितने प्रदेशों को > ३233 
सारे अतरिक्ष को बस हुए 223 आन के का हु बट हट सा ह। 

युक्त, स्वणमय देंह, वर्ण, 


तरिच नख 
एवं चोच से शोभायमान तथा अतिविशाल पखों से युक्त असंख्य गरुड प्रकट हुए | 
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अपने मेंहो से अमि बरसाते हुए सख्यातीत गरुड पत्ती ऐसे प्रकट हुए, जैसे 
जलाने को अशक्य लका से आग लगाने के लिए स्वंत्रातियों ने मशालों उठा ली हों | 

उन गरुड पक्षियों ने, उन सपों को अपने नाखूनों से ऐसे उठा लिया, जैसे कमल- 
नालो को उठा रहे हो और अपने दोच-रूप करवाल से काटकर खाने लगे | तव उन सपा के 
फनों पर के साणिक्य अग्निशिखाओं के जेसे चमक उठे | 

उन गरुडो के पखो से निकली हवा से शिवजी के आशभूषणों के सर्प भी बस्तर हो 
उठे | तब अन्य सर्पो के डरकर भागने की वात क्‍या कहै १ 

तब रावण ने अत्यन्त रष्ट होकर उसास भरते हुए, अग्निकण उगलते हुए, 
बच्र-समान भयकर वाण छोडकर सारे श्रतरित्ष को भर दिया। 

किन्तु वे सब शर, उनके तीहृण अग्रमाग भें राम के शर लगने से वेग से मुखर 
गिर गये और कुछ शर उस ऋर राक्षस (रावण) के वक्त मे जाकर गड़ यये | 

उस भयकर युद्ध में चिनेत्र (शिव) के पर्वत को उठानेबालें उस बलवान (रावण) की 
सब विद्याएँ सूल गई | उसकी शक्ति शियिल पड़ने लगी और राम की शक्ति और एलाह 
बढ़ने लगे | 

ब्राह्मणो के द्वारा अध्ययन करने योग्य वेदो के सत्त्य थर्थभूत राम ने छूर राज्सों के 
अधिपति रावण के उठे हुए एक सिर को अद्ध सन्‍्द्र वाण से काटकर नीचे गिरा दिया | 

प्रमणन और धादिशेप के दुद्ध से जैसे मेर का शिखर हृटकर सझुद्र में था 
गिरा हो, चैसे ही आर्य राम का शर लगने से राक्षस का बलवान्‌ सिर कटकर; अग्निमय 
होकर समुद्र में गिर पड़ा | 

स्वर्ग के नित्रासी (आनन्दित होकर) ऐसे कूदे कि भूमि पर का विकूट-परव॑त 
चूर-चूर हो गया। वे धृल उद्धालने लगे, गाने लगे, प्रार्थना करने लगे, नाचने लगे, 
उछलने लगे और राम का यश गाने लगे ५ हि 5 

जैसे कोई मरा हुआ प्राणी अपने सचित कमे के प्रभाव से तुरन्त जन्म लेकर एंड 
जाता है; वैसे ही उस (रावण) का सिर, क्रोध से ओठ चबाता हुआ, पुनः निकल आया। 
यदि उसकी तपस्या अत्युत्तम न होती; तो क्‍या ऐसा हो सकता था १ 

कटकर भी, जैसे वह कटा ही नहीं हो यो उत्लन्न हुआ बह सिर बढ़ें क्रोध के 
साथ, वर्षा के समान; महिसामय प्रसु को निन्‍्दा-वचन कहने लगा। 

जो सिर जिष उगलती आँखों के साथ शीघ्र जाकर समुद्र म गिरा, बह 
पर्वत-शिखर के समान सव ओर जाने लगा ओर शब्दायमान समुद्र का जल पीता हुआ 
म्ेघ के जैसे गरज उठा | पर 

जब राम ने उसका सिर कांट डाला, तब महान्‌ वन्र भी काँप जावे) यो गरजद- 
बाले रावण ने, रोष के साथ सबके द्वारा प्रशस्थमान, स्व अछुरों में अथम ( अकार ) धान 
स्वरुप उस भगजान्‌ (राम) की सुजाओ पर चोदह वाण छोडे | मन 

हृद चक्र को घारण करनेवाले राम यह जानते थे कि व (रावण) तर डा 
पर भी पुनः उसे प्राप्त करने की तपस्या से युक्त है; इसलिए उन्होने उस नीच (गबग) 5 
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उस हाथ को; जिसमे चन्द्रकन्मा-समान धनुप था, काटकर पृथ्वी पर गिरा दिया। 
जब रास के विजयी शर ने उसके एक हाथ को काट डाला, तब एक दूप्तरे 
हाथ ने निकलकर कटे हुए हाथ के घनुष को ले लिया | कोई नही जान सका कि उसका 


हाथ कब कथा और दूसरा हाथ कब निकला। कि पटल मकर 
तब रावण ने (रास के) मनोहर रथ की रास हाथ में लेकर उसे हॉकर्नवाले 


मातल्ि के बल को मिटाने के लिए, अपने कट हाथ को उठाकर फ्रेंका | तव उसके हाथ के 
रॉगटे काँटे के जैसे खड़े हो गये | हा 

जब उज्ज्वल वज्धमय करवाल धारण करनेत्राल राक्षस ने अपना पुष्ठ तथा भारी 
हाथ फ्रेंका, तब वह हाथ मातल्लि के वक्ष पर आ लगा, जिससे हृदय की इृढता कभी नहीं 
खोनेवाला मातलि अपने झुँह से रुधिर उगलता हुआ विकल हो उठा | 

जब मातलि कटे हाथ की चोट से व्याकुल हो रहा था, तब उस रावण ने, जिसने 
पूर्व में कामर ( नामक राग ) साकर शिवजी के हाथ से सान पर नहीं चढ़ाये जानेवाले 
तीक्ण करवाल (ऐसा करवाल, जिसे कमी सान १२ चढ़ाने की आवश्यकता न हो) प्राप्त 
किया था, उसके प्राण लेने के विचार से उसपर एक तोमर चलाया | 

बह तोमर आया; तो ऐस) लगा कि मातलि के प्राण आज ही तमास हो जायेंगे। 
किन्तु, सबको अपना दास बनानेवाले ( अर्थात्‌; सबके स्वामी ) राम ने एक परचमुखात्म 
चलाकर उस तोमर को चूर-चूर कर डाला | 

रावण के शत-शत सिर एक के बाद एक लगातार निकलते रहने पर भी ज्ञान के 
अनुपम अधिपति राम ने अपना हस्त-कौशल दिखाते हुए, सहसों वाण चलाकर उन सब 
सिरों को काठकर गिरा दिया | 

राबण के कटे हुए सिर समुद्र की वीचियों मे, ऊँचे पहाड़ों पर, दिशाओं से 
सर्वत्र ऐसे गरजत हुए गिर रहे थे; जेसे विजलियाँ गिर रही हो | 

वे सिर बड़े पव॑तों को चूर-चुर करते हुए गिरे | विशाल गगन पर के नज्षत्नों को 
गिराते हुए उनसे जा टकराये | समुद्र मु गिरकर उसका सारा जल झुँह से यो पी लिया कि 
बड़े-बड़े मत्स्य निराश्रय हो गये । 

दीघं काल से पुण्यफल का अनुभव करते रहने के पश्चात्‌ उस पुण्य के साथ ही 
उसके सब शुभ फल समाप्त हो जाते है। जो प्राणी पहले राबण को नमस्कार करते हुए. 
उसकी परिक्रमा करते थे, वे अब उसके सामने ही उन कटे सिरो से आँखें निकाल रहे थे । 

महान्‌ वलशाली रावण ने अपनी भ्रुजपक्ति में धारण किये गये खडग, शूल, मूसल, 
इृंढ बच्न, गदा, परशु आदि भयकर शज्नो को शाम पर ऐसे चलाया, जैसे बज़ को ही गिरा 
रहा हो | 

तब पुदषश्रेष्ठ महान्‌ वीर (राम) यह सोचते हुए कि अब क्या करना चाहिए, इसे 
जीतने का क्‍या उपाय है, उसके सारे शरीर में शर चुभोने लगे | 
. उस (रावण) के मेघ को परास्त करनेवाले वक्ष में, कंधो में, विष को हरानेवाली 

आँखो में; जीभ से--यो उस बचक के सारे शरीर में इस प्रकार शर ुमा दिये कि उसका 
वह शरीर शर रखने का तृणीर-जेसा प्रतीत होने लगा | 
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वे शर रावण के छुँढो मे भर गये | उसकी ओँखो को ढक दिया | बच्ध में सर्वर 

गड़ गये | उसकी देह को भेदकर निकल गये और ब्रह्माड के परे ह 
के भी जाकर भर गये | 

६ राम के ) शर उसके रोम-रोम में लगकर उप्तके शरीर को ऐसे भेदकर 
चले कि उसके प्राण दव गये | उसका वल शिथिल हो गया । वह बैर और रोघ से मरकर 
कातर हो खड़ा रहा । 

जो रावण पहले देवो के नगर भे भी सचरण करता था, वह विकलवबुद्धि होकर 
रथ पर पड़ा रहा। उसकी देह के रुघिर से समुद्र के मध्य रहनेवाले मत्स्य मर गये | 

देवता आनन्द से कोलाहल करते हुए उछल-छछुलकर नाचने लगे। पाप 
पसीना-पसीना होकर शोक से छद्दिस्ग हो शिरा | तब राबण का सारथि उसे भूच्छित जानकर 
उसके मनोहर रथ की घुमाकर ले गया । 

ज्योही रावण अपने हाथों से शस्रो को नीचे गिराकर प्रशाहीन होकर गिरा, त्योंही 
देवी का उद्धार करमे के लिए साहस-पूर्ण कार्य करनेवाले राम धर्म का विचार करके शर 
छोड़ना बन्द करके शान्त हो रहें । 

तब मातत्ति ने रास से कहा-बड़ी तपस्या से सपन्‍न रावण यदि प्रज्ञा प्राप्त 
कर लेगा, तब उसका कुछ नही बिगाड़ सकेंगे। अतः जब वह मूर्च्छा में पडा है, तभी उसे 
मार डालिए | तब महान्‌ वीर (राम) ने उत्तर दिया-- 

जब रावण शत्रो को नीचे डालकर, प्रश्ञाहीन होकर पड़ा है, तब क्या मै युद्ध के 
धर्म को त्यायकर इस दशा में उसे मार डालूँ? यह उचित नहीं है। अब मेरा मन युद्ध को 
'विल्लकुल त्याग देना चाहता है। 

उस समय, छोँची ध्वजाओं से युक्त रथो पर भयभीत होकर बेठे रहनेवाले राक्ष॒तो मे 
से कौन ऐसा था, जिसने राम की प्रशसा नहीं की £ इतने में महिमावान्‌ देवों को भयभीत 
करते हुए, रावण मूच्छा से उठा ! 

क्ररता प्रकट करनेवाली आँखों से युक्त वचनाशील रावण ग्रज्ञा प्राप्त करके 
उठा। उसने छँचे रथ पर स्थित राम को विशाल दिशाओं में न देखकर पीछे की ओर झुड 
और क्रोध के साथ धूरकर (राम को) देखा | 

अरे | देवों के देखते हुए ठुमने अपना रथ घुमा लिया। बीर धनुर्धारी (राम) 
मुझे देखकर सदहास कर रहा है। तुमने बडा अपराध किया यह कहकर वेह सारभि पर 
रुष्ट हुआ और वीज्ञा-- 

हे असह्य बंचना से युक्त। मैने तुझे ऊँचा उठाया। व ऐंरवर्यवान्‌ बना । 
किन्तु, तूने ऐसा काम किया; जिससे शत्रु लोग सुके काबर समसेंगे। अब इक पा 
बचेगा | बह इस प्रकार छुद्ध होकर उठा और-- ह 

अपने करवाल्त को कटाक्ष से देखकर उसे ऊपर उठाया | तव उसे सारथि ने ऊंट 
रावण के चरणों पर सिर भुकाकर केहा-“आप झपा करके मेरे मनोमाव को ठीक-डीक 
समझे और अपने प्रलयाग्नि-समान क्रोध को छोड दे | 
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हे प्रभु | तुम पराक्रम करने से विरत होकर मूर्च्छित हो गये थे | यदि उत्त दशा मे 
एक क्षण भी में वैसे ही खड़ा रहता, तो तुम्हारे प्राण निकल गये होते । तमे कुछ घिपदा 
उत्मन्न न हो, इसीलिए मैने ऐसा कार्य किया। हम्हारे इस दास का कार्य सदा सच्चा 
होता है। 
सारथि का यह कत्तंव्य है कि अपने रथी को श्रात अथवा वलवान्‌ देखकर उसके 
अनुसार कार्य करे | जब विपदा आसन्‍्न दिखाई दे, तो उसके प्राणो को शिथित्र न पड़ने दे 
और उसे अन्यत्र हटा ले जाय | अतः, खडंग से भेरा सिर काठना उचित नहीं है | 
यो कहकर सारथि ने नमस्कार किया। तब रावण ने विचार करके उसपर दया 
दिखाई | फिर, आज्ञा दी कि इस विजयी रथ को लीटाकर (युद्ध मं) ले चलो। वह रथ 
राम के सम्मुख आया | तब राम ने उस बचक (रावण) को देखा। 
रावण ने यम से भी अधिक भयंकर अनेक कोटि शर वरसाये | कदाचित्‌ यह 
दूसरा ही राक्षस तो नहीं है--ऐसी श्राति उत्पन्न करते हुए पहले से भी तिशुने बल के 
साथ भयकर युद्ध किया | उसको देखनेवाले भय से कॉप उठे | 
राम ने सोचा--जहाँ धूम है, वहाँ अग्नि अवश्य होती है । वेंसे ही, जवतक इस 
(रावण) के हाथ में धनुष है, तवतक मेरी विजय नहीं हो सकती | यह सोचकर राम ने 
एक ऐसे शर को प्रयुक्त क्रिया, जिसमे बच्च छिपा था। 
विष्णु (के अवतार राम) ने यों शर चलाकर, घरती का भार वहन करनेवाले 
हाथियों को भी जीतनेषाले रावण के भीषण तथा दीर्घ धनुष के दो ठुकड़े कर दिये | 
ब्रह्मा से निर्मित वह धनुष जब सहख नामवाले (विष्णु के अवतार राम) के महान 
शर से टूट गया, तब देवता उछल-उछलकर नाचते हुए बोल छठे कि अब हमें अपनी 
तपस्या का फल प्राप्त हो गया ) 
किन्तु, रावण वारी-बारी से अनेक दृढ धनुष उठाता ही रहा। रास भी अलक 
शरों से उन सब घनुषों को काट-काटकर विभिन्‍न दिशाओ में विखेरते रहे। 
दिग्गजो के दातों से टकराकर उनको तोड़ देनेवाले दृढ बक्ष से युक्त रावण ने 
राम के वक्ष पर मूसल, भाला, गदा, शुल, खड॒ग आदि शञ्ल फेंके, जिससे लक्ष्मी देवी 
बहाँ से हट जायें। 
राम ते उन शख्त्रों को दूर हटा दिया और उन सबको चूर-चूर करके समुद्र मे यो 
फेक दिया, ज्यों वे समुद्र को पाट देनेवाले हो । फिर, उन दोष-रहित ( राम ) ने विचार 
किया--कोई शस्त्र इसे नहों मार सकता, तो मुझे क्या करना चाहिए। 
सूदम सिकता-कण से भी अधिक तथा बुद्धिमानो के विवेक से भी सूहम तीक्तण 
शर इसकी पुतलियों की तारा कोमेदकर पार हो गये | इसके घावो मे घुस गये । फिर भी 
इसको कुछ नहीं कर सके। अब क्या करना चाहिए १ 
यह विचार कर, प्रश्चु ने यह निर्णय किया कि नारायण के नामि-कमल से उत्पन्न 
ब्रद्मदेव का अख्र इसके वक्ष मे प्रयुक्त करूँगा | 
उम सुन्दर बीर ने आदि मे उत्तन्‍्न होकर, जिसने सारी सृष्टि रची थी, घन आदि- 
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ब्रह्नदेव के अज् की पूजा की, फिर धनुष पर उसका सधान करके अपने मंदर-परृत्त जेसे कृधे 
तक डोरी को खीचा | 

जिसने पूर्व मे अ्रिपुरो को जला डाला था, जिसने सुन्दर शाखाओ से युक्त तात 
दृच्ची (सालइच्तो) को काट दिया था और जिसने वालि का वध किया था, ऐसे एक शर का 
सधान कर (््मात्ञ मत्र से उसे अभिमंत्रित करके) राम ने शत्रुओं के शर से निर्भीक हृदयवाले 
रावण पर प्रयुक्त किया ) 

विष्णु (के अवतार राम) का वह शर पवन एवं अग्नि के वेग और ताप को भी 
भेद करके चतुर्मुंख होकर चला | 

उसके अमित तेज से घना अधकार फट गया | प्रलयकालिक सूर्य भी उससे मंद 
पड़कर जुगनू-जैसा हों गया | विशाल चक्रवाल पर्वत के बाहर स्थित समुद्र भी उमड चला | 

उसी ज्षुण पुरुषोत्तम के चक्र के साथ वह अह्यात्न उस क्र (रावण) के वक्ष मे 
प्रचिष्ट हो गधा | तब पृथ्वी, दिशाएँ और अंतरिक्ष अस्त-व्यस्त हो चकराने लगे | 

राधव का बह पवित्र शर तीन करोड़ वर्ष-पर्यत की गई (रावण की) तपस्या की; 
आदिब्रह्देव के द्वारा प्रदत्त इस बर को कि तैतीस करोड़ देवों में से कोई तुम्हें हरा नही 
सकेगा तथा सब दिशाओं तथा संसार भें विजय पानेवाले (उस रावण के) भुजवज्ल को 
'मिटाता हुआ रावण के वक्त में प्रविष्ट हुआ और उसकी सारी देह को मेदकर, उसके प्राण 
पीकर बाहर निकल गया | 

रामचन्द्र का वह वेगवान्‌ शर, हर्षनाद करनेवाले देवो, आाह्मपों तथा मुनियों की 
प्रशंसा प्राप्त करते हुए, धरती को पादते हुए, देवो के द्वारा की गई पुष्पवर्षा से बनुकत 
होते हुए क्षीरससुद्र में जा दबा और पुनः प्रबंताकार रथवाल्ते रावण के तरगायमान 
प्रभूत रधिर-सम्रुद्र के ऊपर से चलकर नीलाचल-सहश प्रश्लु (राम) के तूणीर के भीतर जाकर 
स्थिर हुआ | र 

काले मेघ से जैसे बिजलियाँ गिरती हैं, वेसे ही रावण की झुजपक्तियों से तथा 
मालाभूषित वक्त से रत्न-पुज एवं आमरण-राशि दूटकर बिखर गये | उसकी आँखो से धूम, 
अग्निकण और रुघिर उमड़ चले | यों शिखर-समान वह राक्षस ( रावण ) रथ के ऊपर से 
सिर नीचे की ओर औधा होकर एथ्वी पर गिर पड़ा । है 

(रावण का) भयकर सिंह का जैसा क्रोध शात हो गया। मन शात हो गया। 
छुल मिट गया । शन्रुओं को मिटानेवाली बड़ी-बड़ी शुजाओं कप गई | काम-मौह 
पट गये | पराक्रम मिट गया | प्राणहीन होकर पड़े हुए ड्स धमहीन के मुख, जा सा 
भी तियुले प्रकाश से चमक उठा; 22722 अपने में शांत रहनेवाले धुनियों के तिर 

को दबाते हुए उन्हे परा या था] > 

53 कहे मातलि को आज्ञा दी कि अपने इस रथ को प्रथ्वी पर हट 
तब उस सारथि से प्रेरित रथ छथ्वी पर उतर आया। तब हक का है दे 
पवित्रमूत्ति (राम) ने तरमायमान होकर गगन को छूनेवाले उचिर-प्रवाह ट 


(रावण) की देह को देखा 
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मातलि को यह कहकर कि तुम रथ लेकर स्वर्ग में चले जाओ, राम ने उसे भेत्र 
दिया | एथ्वी पर आने पर भाई तथा अन्य वानर-वीरों ने उनको घेर लिया। फिर, लक्ष्मी- 
पति ने युद्ध मे कभी पीठ न दिखानेवाले वीर (रावण) के निहत होकर पडे हुए शरीर को 
अपनी आँखों से भली भांति अवलोका | 
तरंगायमान समुद्र से आवृत पृथ्वी की रक्षा करनेवाले पराक्रम से युक्त महान्‌ वीर 
(राम) के धनुप से निकले बाण से युद्धक्षेत्र मे निहत होकर, मन का सारा पाप छोड़कर 
मरकर गिरे हुए, उस (रावण) के सिरों पर, सुजाओ पर, विशाल पीठ पर, हाथों पर, 
असरूय बानर लप्ककर चढ़ गये और नाचने लगे, जेसे पहाड़ पर चढ़े हो। 
राम ने देखा कि सुरभित केसरोवाले पुप्पह्ाारों मे बेठनेवाले श्रमर जिनपर 
मेंड्रात रहते है, एसे पुप्पहारों से पाश्वों में सयुक्त (रावण की) पीठ पर दिग्गजों के दॉत 
भपूर्व कला से युक्त किसी आभरण के जेसे दी, उन्हीं (दतो) के द्वारा उत्पादित चिह्दो' के 
मध्य ऐसे शोमित ही रहे थे, जेसे मेघबन के बीच में चन्द्रकला एवं छस ( चन्द्र ) से एथक्‌ 
होकर पड़ा हुआ उसका कलक साथ-साथ सचरण कर रहे हो | 
राम (रावण के) निकट आकर खड़े हुए | कमल-प्तमान नयनोवाले उन (राम) का 
क्रोध, जो पह्लब-समान कोमल देवी (सीता) के निम्मित्त से उत्पन्न हुआ था, उस दर्पवान्‌ 
(रावण) के उज्ज्वल आकार के साथ ही, समाप्त हो गया | उस (रावण) की पीठ पर घावों के 
दाग देंखकर उन्होंने अपने मन में सोचा कि अब उनका यह पराक्रम व्यर्थ हो गया* और 
मंदहांस करके बोल उठे--- 
इस (रावण) ने सचमुच ही तीनो लोकों पर विजय पाई थी। परन्त, इसका वध 
करने से मेरे भुजवल की जो मनोहर प्रशसा हो सकती है, वह (प्रशसा) थुद्ध से भागते 
समय इसकी पीठ पर उत्पन्न घावों के इन चिहो के कारण कलंकित हो जाती है। 
कात्तेवीय नामक व्यक्ति से यह रावण बाँधा गया था-- ऐसा ग्रबाद है| यह 
सुनकर मेरे मन से (रावण से युद्ध करने से) स्लानि उत्पन्न हुईं थी | अब में अपनी आँखो से 
इसकी पीठ पर घाव देख रहा हूँ। शिवजी के केलास की बात रहने दी |३ 
फिर, राम ने विभीषण के प्रति कहा--है आभरणमभूषित वक्षयाले | भोजन की 
कामना से (अर्थात्‌ ; भोजन करते हुए जीवित रहने की कामना से), शब्रुओ के परिहास का 
पात्र बनकर अपने यश को मिटाकर, युद्ध में पीठ दिखाकर भागनेवालो के जैसे ही इस 
२, भाव यह है--दिव्गजो से रावण जब मिडा था, तव उनके दाँत उसके वक्ष पर लगकर टूट गये ये । 
वे इतखड उसकी पीठ पर से निकल आये और वैसे ही रह गये। वे रावण के महान्‌ पराक्रम के 
सून्क वने थे। यह बात आगे के पद्चो में स्पष्ट होती है ।--अनु ० 
२, भाव यह है--रावण के पीठ पर घावों के दाग देखकर राम ने समझा कि वह रावण कमी युद्ध में पीठ 
दिखाकर भागा था, जिससे वे घाव उत्पन्न हुए ये । अत", ऐसे भगोडे पर उन्होने जो पर 
उसका कुछ महत्त्व नहीं दे ।--अनु० 
रे. भाव यह है--शिवजी के कैलास पर्वत को उठते समव उसके नीचे दवकर रावण रोया था। 


छोड दो जाय, किल्तु इसकी पीठ पर जो घाव दिखाई ढे रहे है, उन 
प्रकर होती है । 


क्रम दिखाया, 


क वह बात 
स इसकी वलहोनता अन्छी तरह 


ध्फः 


५५८ कब रामायण] 


रावण पर मैने जो विजय पाई है, वह प्रशंसनी य 
» पह प्रशंसनीय के 
हल 2 नहीं है। इसके वध से मुझे शाश्वत 
राम की थे बातें चुनकर, विभीषण अश्रुओं की धारा वहाने लगा। वह उष्य 
आह! भरकर, शोक से म्लानचित्त होकर वीला-हे प्रभु | ऐसे असुन्दर बच्चन कहना 
उचित नही हैं। फिर तो जेसे प्राण वहन करना ही असझ्य हो गया हो, यो विकल होकर 


उसने कहा 
हे प्रभु | (रावण पर) कात्तंबीर्य अजुन एवं वालि ने जो विजय पाई थी, बह 


(रावण के प्रति) देवों के दिये शाए के कारणसंभव हुआ था | यह सत्य है कि माता से भी 
अधिक पूजनीय उन (सीता) देवी की इसने जो इच्छा की थी, वह व्याधि एवं आपका क्रोध 
न होते, तो क्या इस (रावण) को कोई वीर जीत सकता था £ (कोई नही | ) 

यह (रावण) संसार की सीमाओ तक शब्रुओ को खोजता हुआ गया था और 
विशाल दिशाओं की सीमा पर स्थित पर्वंताकार दिर्गजों के साथ भिड़ गया था | उस समय 
उन गजो के दंत पूर्ण रूप से इसके वक्ष के भीतर पीठ तक गड़ गये। उसी कारण से इसकी 
पीठ पर घाव के चिह् दिखाई पड़ रहे हैं | अन्यथा शत्रुओं के शस््र इसका क्या कर सकते थे १ 

दिगगजों के वे दाँत (हटकर) इसके वक्त के आमरण वन गये | युद्धों में शंखध्वनि 
के साथ बड़े पराक्रम से जो यम-समान शर इसपर आकर लगे थे, उनके वेग से एव 
हनुमान्‌ के अति प्रखर सुष्टिघात से वे सब दाँत पीठ पर आ निकले थे 

हे स्वामिन्‌ , विचार करने पर विदित होगा कि (इसकी पीठ पर के) ये घाव कैसे 
उत्पन्न हुए थे। कठोर विष भले ही शिवजी को खा डाले, गरुड को भत्ते ही साँप काट 
खाये, तो मी इस लोक के ही तथा बाहर के अन्य लोकों के बड़े शद्रुओं को मारनेवारें 
सभी प्रकार के शत्र भी इसपर आक्रमण करने की शक्ति तक नही रखते थे । 

है विजयी | पूर्वकाल में समुद्र में हृवनेवाली पृथ्वी को उठानेवाले आदि वराह 
भगवान से लेकर सभी देव, जो पहले यह कहते थे कि अहो। हम कब इस रावण की 
पीडा से त्राण पायेंगे, अब कह रहे हैं कि तुमने हमको इस दुःख से सुक्त कर दिया। फिर 
सशयग्रस्त होकर कह रहे हैँ कि कया रावण सचसुच निहत हो गया ।* 

तब असु चोले--ऐसी वात है ४/ फिर सशय एव स्लानि से युक्त हुए और अपनी 
मुजाओ की ओर देखा। फिर कहा--है विभोषण । क्या मरे हुए व्यक्ति से बेर रखना 
चाहिए १ वह ठीक नही है। अतः (तुम इसके ग्रति अपना बेर भूलकर) शास्रीक्त विधान से 
इसकी अंतिम क्रिया संपन्‍न करो । 

उदार राम ने विभीषण से यह बात कही और जो देवता दुःख से मुक्त होकर 
उन (राम) की अस्ठुति करते हुए आनन्दित हो आये थे, उनसे मिलने के लिए गये | इधर 
पिभीषण भी अपने कर्तव्य में निरत हुआ। 2 

करुणामय राम ने आज्ञा दी कि अब रात्रण के सब प्रकार के बुरे कार्य (उसके मर 
जाने से) चम्प हो गये हैं। अतः, ठम, जो अभी इंद्ि पाने योग्य हो। उसकी अंतिम क्रिया 
7 यह पत्र प्रचिपत-सा लगता है ।“7अब॒* 


युद्धकागड | 


च्थ्ू 


बढ 


पूर्ण करो | तब्र विभीषण अत्यन्त शोक से उद्विरन होकर रावण के शरीर पर ऐसे गिरा, जेम 
एक पर्वत पर दूसरा पर्वत शिरा हो | 

अमिद ज्ञमाभाव से पूर्ण विभीपण; बिवेक से शात करने बोग्प मन की वेदना को 
कम करते हुए मुक्त कठ से रो उठा। उसे देखकर समार के सब ग्राणी एवं देव सूनि आदि 
सभी करूणा से द्रवित हो उठे | 

है अपर्मिय शक्ति से युक्त भाई | है भाई । है असुरो के लिए प्रलच-समान | हे 
अमरों के लिए यम बने हुए । कोई भी विप विना खाये किसी के ग्राण नहीं हरता | किन्तु 
जानकी नामक विप ने ऑखों से ठेखने मान्न से तुम्दारे प्राण हर लिये | ठुम मी युद्धक्षेत्र मं 
भरे पडे हो। में तुम्हारा भाई तुमको छोड़कर चला गया था; क्या ठहुम अभी मेरी गतो पर 
विचार करनेवाले हो १ 

जब तुम अपनी मभोहों को सिकोड़त थे, तब उससे विचलित होकर दिःगज भी अपने 
स्थान से भाग जाते थे। मैने तुमसे कहा था--“किसी के प्राण-समान कुलीना पत्नी पर 
बिना विचार किये कामना रखना अमिठ अपबश का ही कारण बनेगा”, किन्तु तब तुम सुझ- 
पर क्रुद् हुए | अब क्रोध शात होने पर क्‍या मेरी बातों को सममते हो 2 सारे राजक्षुस-कुल को 
मिटाकर भी स्वय अपनी उन्नति करने की कामना से तुमने युद्ध करले की जो इच्छा की थी, 
क्‍या वह अब मिट गई है । 

हे पवत-समान कधोवाले |! मैने कहा था--पूर्व मे जो वेहबती सामक नारी 
(तुम्हारे कारण) अग्नि से प्रवेश करके सर गई थी. वही यह (सीता) है, जो सारे संसार की 
माता के समान है। किन्तु तुमले मेरी वात नही सुनी । घोर बुद्ध में अपने सारे कुल के 
मिटते रहने पर भी ठमने युद्ध छोड़कर संधि नहीं की। अब तुम मर गये | क्या राघव के 
मुजबल को प्रलक्ष देखकर निष्पाण हो गये हो १ ४ 

सुरमित कमल पर आसीन (बक्ष) देव एवं परशुधारी (शिव) के दिये गये वर 
सब तुम्हारे सिरो के ताथ ध्वस्त हो गये | मीता का/हरण करके उसे लाते समय तुमने नहीं 
जाना हो, तो अब यह समक रहे हो न कि रामचन्द्र देवाधिदेव (भगवान्‌ विष्णु) ही हैं । 

क्या तुम वीरो के ग्राप्य लोक में जा पहुँचे हो ? या सबसे उत्तम देव ब्रह्मा के 
लोक में जा पहुँचे हो १ क्या चन्द्रकला को धारण करनेवाले शिव के लोक मे जा पहुँचे हो 2 
है भाई । कौन निर्मब होकर तम्हारे ग्राणों को ले गये हैं ४ यह सब रहने दो | अब मन्मथ 
देव अपने सब खेन मसाप्त कर चुके न 2 

एमने अपने अति बलवान बहनोई (शर्पणखा के पति) को मार डाला था | क्या 
ओठ चवाती हुई (क्रोध प्रकट करके) शूपेण्खा ने ही अति कर पडयन्त्र करके तुमसे इस प्रकार 
बदला लिया है 2 हे वीर ! नरकवासी और स्वर्गवासी पापी एवं पुण्ववाच, सब लोग हमारे 
शत्रु हैं। अत.) तुम किनसे जाकर मिलनेवाले हो । हाय | तुम कितने दीन हो गये १ 

९. हे ॥ अल कला की अधिष्ठानी ढेदी का तथा कीर्चिलक्मी का आलिंगन 
करनेवाले तुम्हारे हा ईख्व देवों के रि हि 
पातित्रत्व मे सिक की के आकर गा व को पर # अल पल 
छूना चाहा और तुम अपने प्राण खोंकर 


भप्८ कंब रामायण 


अमिट अपयश के भागी बने | हे कासोन्मत्त । दिग्गजों के दाँतो को तोडकर बलिप्ड बने अपने 
वच्च से अब तुस घरती का आलिंगन कर रहे ही । 

इस प्रकार उद्िम्न होकर रोनेवाले विभीषण को जावबान ने अपने हाथो से 
संभाला और कहा--है पर्वत-समान उमरे कंघोवाले। विधि के विधान को जानना 
असमव है | ऐसे विवेक को छोड़कर तुम शोक में डूब रहे हो | यह उच्चित नही है। विभीषण 
अपने मन को किंचित्‌ स्वस्थ करके हटा | तभी मय की पुत्री दीघ नयनोवाली (संदोदरी) ने 
राक्षस (रावण) की मृत्यु का समाचार सुना | 

अनेक लक्ष राज्लस-स्त्रियाँ अपने सुन्दर केशपाशों को बिखेरे हुए, रोवी-कलपती 
हुईं उसके साथ निकली | यो स्मरण ओर निस्‍्मरण से रहित चित्तत्राली होकर मदोदरी भी 
आ पहुँची । 

दया और धर्स को ही अपना साथी बनाकर जीवों की रक्षा करनेवालों दे उत्तम 
कुल मे उत्पन्न हुए किसी व्यक्ति के ग्लानि-रहित कुकृत्य के समान ही, राक्षतियों के 
बिलखने की ध्वनि सत्र फेल गई। (अर्थात्‌ , उत्तम कुल में उत्तन्न कोई मनुष्य नीच 
काम करे, तो वद वात शीह्र सर्वत्र फ़रेल जाती है । बेसे ही रोब्न-ध्वनि लक्ा में सबंध 
व्याप्त हो गई | ) पु ह 

नूपुरों को वजते हुए, मजीरो के शब्द होते हुए, राक्षतियाँ नगर के सब योपुरो है 
निकली | कुछ राक्षत्रियाँ, यह कहकर कि इन्द्र का बेर मिट गया, अपने मारी शरीर को 
छोड़कर स्वर्ग के भार्ग एर चली | 

कुछ राज्षसियाँ घोर घटा के समान गगन मार्ग से आईं ) उनकी चिहलाहट वद्र- 
ध्वनि के समान थीं। उसकी छुटा विजली के समान चमकी । उनके आभरणो का ग्रकाश 
इन्द्रधनुष का दृश्य उपस्थित कर रहा था। उनकी काजल-लगी आँखी से ऑँसुओं की वर्षा 
हो रही थी | हि 

पर पर हाथ जोड़े हुए, अश्रुधाराएँ सुख से स्तन-तट पर बरखाते हुए, वे 
राक्षसियाँ एकत्र होकर आईं और रावण के परवतों से भी ऊँचे कधी पर यो गिरी, ज्यों 
समुद्र की वीचियो पर हँसिनियाँ गिरी हो) हि 

बे राक्षसियों घेरकर (रावण) के सिरो का, झुजाओ का; प्रादी का, बच्चे का यों 
सारे शरीर का वारी-बारी से आलिंगन करतीं, रोती ओर मूच्छित होकर गिर जाती | 

यदि विचार किया जाय कि उन राक्षेसियों को अवतक क्या इुगख था; तो यह 
कहना होगा कि वह ढुःख प्रणय-कलह का ही डु:ख था। वैसा डुःख हे हा 
(रबण) से पुनः समागम होने की आशा में वे “अपना समय व्यतीत करती ह &५ 
राक्षतियाँ रावण के बी च्रगी पर एक के ऊपर एक होकर गिरी, में 

आलिंगन कर रही हों । हे 

कल कक राक्षंसियों, नायस्त्रियो, मोहद्दीन सिद्ध जाति मा 
विद्वाधर-स्त्रियों मे अपरिवर्सनीय प्रेस के कोरण बुद्धि होकर क्रमहीन रुप में 


आलिंगन किया। 


युद्धकागड श्श््द 


वे यह कहकर रोने लगी--तुमते धर्मदीन होकर सीता को अपन मन में रखा था। 
क्‍या अब भी उसे नहीं भूले हो १ तुम अपने अधर-ल्पी पुष्प का मधु हमें नहीं ढे रहे हो ४ 
आँखें खोलकर नही देख रहे हो | हस पर करुणा नही कर रहें हो | क्‍या तुम मर गये हो १ 

मयपुत्री (मंदोदरी) मन की धीरता एवं शरीर-बल से युक्त रावण के वक्ष पर इस 
प्रकार पड़ी रही, मानों बीचियो से पूर्ण समुद्र के सध्य विजली पड़ी हो और यो रोई कि 
वृक्ष और पर्बंत भी द्ववित हो उठे। 

है माई | है माई। सुक, क्रर की यह कसी दशा हुईं? क्‍या राक्तसराज के 
मरने के पश्चात्‌ ही मुझे मरना था? हाथ, मेने पहले से जो सोच रखा था (कि यदि 
रावण के मर जाने की सभावना उत्पन्न होगी, तो उससे पहले में मर जाऊँगी), वह व्यर्थ हो 
गया | क्‍या यह वही सुकुद से भूषित सिर है, जो प्रृध्वी पर मेरे सम्मुख गिरा हुआ है? 
हे नाथ) क्‍या अबसे हम सुझे अपना सुख नहीं दिखाओगे 2 रावण की मृत्यु केस हो गई १ 
कैसे हो गई ४ क्या पाप का यही परिणाम होता है? 

श्वेत अकंपुष्प से भूषित जठाचाले ( शिव ) के द्विमाचल को जिस शरीर ने 
उठाया था, उस सुन्दर देह मे उस (राम) के शर ऊपर से नीचे तक चुमे हुए हैं | क्‍या वे प्राणों 
के रहने के स्थान को दूँदते-दूँदढत ही एक तिल भर भी स्थान न छोड़कर यों बेध डाला है 2 
अथवा, क्या यह सोचकर कि मधुपूर्ण पुष्पों स भूषित जानकी को अपने मन के बधन मे 
रखनेवाली कामना कही छिपी हुई है, यह सोचकर उन शरो ने देह में सवंत्र घुसकर यों 
य्टोला है १ 

उस एक (अर्थात्‌ , अनुपम राम) के धनुष से निकले शरों ने सुक्ताओ से भूषित इम 
वक्ष को पंत की कंदर के जैसे भेद डाला और वे इस लोक से परे बहुत दूर उले गये | रावण 
युद्ध का वल खोकर, धीरता खोकर, वर-प्रभाव खोकर इस प्रकार (पहले से) भिन्‍न दशा में 
पड़ा है। मै मिट्टी | (मेरा सर्वनाश हुआ) | निर्मेम होकर उस वाण ले इसके प्राण पी डाले | 
क्या मनुष्य मे इतनी शक्ति होती है १ 

स्त्रियों का भूपण बनी हुई जानकी की अनुपम सुन्दरता, उनका पत्चित्रत्य, ऊँचे 
कधोबाले रावण की कामना, उस शुर्पणखा की कटी हुईं नासिका, चक्रवर्ती दशरथ की 
जाज्ञा से जत धारण कर (रामचन्द्र का) भीपण अरण्य में आगमन-- थे सब अन्त में देवेन्द्र के 
तथःफल के रूप भे पर्णित हो गये | अद्दो ! 

में यह मोचकर गर्व करती रहती थी कि ढेवों का; विग्गजों का, शिक्ष का, ब्रह्मा 
का, कमलाजक्ष विष्णु का तथा अन्य सबसे अधिक वलवान रावण का कमी अत नहीं होने- 
वाला है। मैने यह कब सोचा था कि तुम्हारे द्वारा बड़ी श्रद्धा से की गई समुद्र-समान तपस्या 
का एव उमप्ते उत्पन्न दुलभ वर-रुपी रक्षा का भी अत कर देने मे दक्ष कोई मनुष्य होगा ४ 

मैने सोचा था--साढ़े तीन करोड़ वर्षों की आयु तथा वह झुजचल, जिसे बढ़े 
विद्वान भी मापले मे असमर्थ है---कमी नहीं मिर्देये | ठम्हारी तपस्या को अति शक्तिशाली 
पमभकर मैं नि्शिचत रहती थी। मैने कव सोचा था कि तुम्हारे वरप्रभाव-्पी तरगायमान 
भपार चीरतागर को अंत मे सीता नामक जासन विक्ृत कर नष्ट कर देगा | 


४६० कंब रामायण] 


कौन ऐसे है, जो धृष्टि के रहस्य को जान सकत हैं? ऊपर के सात लोक और 
नीचे के सात लोक जिस वीर से भयनत्नस्त रहते थे, वही वीर आज स्वर्ग पहुँच गया | मन्मय 
गाँठवाले इक्षु-धनुष से श्रमरों की डोरी पर पुष्पवाण चढाकर दिन-भर जिसकी झुजाओं पर 
प्रयुक्त करता था; चद अनुपम लक्ष्यभूत व्यक्ति आज मनुष्यों के बाण का लक्ष्य घन गया 
और अपार बल से उन (मनुष्यों) ने इसे मार डाला | 

मैने पहले ही निश्चय कर लिया था कि यह राम क्ञीरसागर पर अमृत के 
समान रहकर निद्रा करनेवाला नारायण ही है। ठुमने किचित्‌भी विचार किये बिना उस 
उत्तम की पत्नी का दरण कर ले आये। उसके फलस्वरुप यह देखो, एम्हारे बच की क्या 
दशा ही गई है £ 

यों रोती हुईं वह (सदोदरी) शोकोहिस्न हुईं। फिर उठी। उस (रावण) के 
स्वर्णामरणो से भरे वक्ष पर अपना हाथ फेरा। फिर हट गई | जोर से चिल्लाकर विलखती हुई 
मूर्च्छित हो गिर पडी | 

स्वर्ग की ख्तरियाँ, विद्याधर-स्तरियोँ, पाताल की नागज्नियाँ, तपस्या में निरत 
सुनियो की स्त्रियाँ, पातित्रत्य से सपन्‍न मनुष्य-ख्रियाँ--सव खियाँ उस मदोदरी) की पशमा 
करने लगी | 

फिर, विभीषण ने यथाविधि अग्नि-अतिष्ठा करके वेदोक्त धान से अधिम 
संस्कार रचकर शोक-भरे हृदय के साथ अति सुन्दर रूपवाले अपने भाई (रावण) को खिता 
पर रखा | हि 

विभीषण ने अगर, चन्दन आदि से बनी उस न्विता पर रावण की देह को रखा । 
उस समय अन्य सब शब्दों को दयानेवाले शख की ध्वनि होने लगी। ४.४. 

श्वेत छन्न और ध्वजा से सथुत उस चिता को राक्षस-स््रियाँ चारो ओर से घरवर 
खड़ी थी | विभीषण ने यथाविधि अग्नि-प्रदान किया । 

॥ घड़ों में मरे जल से भी अधिक अश्ुजल बहाकर विभीषण ने सब अतिम-छल 
पूर्ण किये और मयपुत्री मंढोदरी, जो अपने पति के साथ ही निष्थचाण-स/ हा गई थी, 
कक 87 ह राुसों का भी अतिम सस्कार यथीक्त रुप मे यो किया; हे 
और कोई इतनी श्रद्धा से अंतिम सस्कार करनेवाले नहीं हो । जलाजलि दी। फिर, विजयी 
वीर (राम) के शब्दायमान बीर-बलयो से भूषित श्रीचरणों के निकट है 6 रे 

विभीपण प्रणाम करके खड़ा रहा | उदार स्वमावत्राले राम ने उसे देखक की है! 
हे विवेकशील । एम्हारे मन का डु-ख दूर हो। अनादि काल से यही पक हे पा ) ५; 
दस प्रकार कहकर उन्होंने उस (विभीपषण) के अपार शोकभार को दूर किया | | ५ * 


अध्याय #€ 


प्रद्यागमन पटल 


रामचन्द्र ने अपनी शरण में आये विभीषण से कहा--हे मनु द्वारा प्रतिपावित 
मार्ग के ज्ञाता तथा अन्य शाख्रों के ज्ञान से युक्त | चिन्ता मत करो |! फिर, अपूर्व तपस्वा 
के फल से युक्त विभीषण को सालना दी और महान्‌ तपस्या के ब्रत से युक्त अपने भाई 
( लक्ष्मण ) से कहा-- 

सूयपुन्र, वायुपुत्न तथा अन्य सब वानर-बीरी के साथ जाकर तुमलोग आदि 
भगवान्‌ के द्वारा प्रकाशित ( वेद ) अन्थो के विधान के अनुसार इस नीतिमान्‌ (विभीषण) 
को ( लंका के राज्य का ) उत्तम मुकुट पहनाओ। 

यह कहकर विजयी वीर ( राम ) ने अपने अनुज तथा अन्य बीरों को विदा 
किया। तब सब देवता तथा दिक्पाल वहाँ आकर अपने-अपने योग्य (राज्याभिपरेक के ) 
कार्य करने लगे | 

पूर्ण विजय से युक्त देवता, एथ्वी के चारों ओर के सम्ुद्रो के जल, अनेक पुण्य- 
तीथों के जल, सिंह की प्रतिमा से युक्त आसन तथा अन्य सभी आवश्यक उपकग्ण 
ले आये। 

सुयधित कमल से उत्पन्न ब्रह्मा के आज्ञानुसार हिरण के जेसे सुखवाले मय ने, 
रलो एव स्त्र्ण से एक ऐसा उज्ज्वल मंडप निर्मित किया; जिसे देखकर गगा को जठा मे 
धारण करनेवाले शिव आदि देवता भी आश्चर्यचकित हो गये | 

देवों ने सत्यमय वेदों में वर्णित विधि के अनुसार व्व्य तीथों का जल लेकर 
विभीषण का अभिपेंक किया | सब के अधिपति राम की आज्ञा के अनुसार युवक सिंह-सदृश 
( लक्ष्मण ) ने स्वय अपने हाथो से मुकुट पइनाया | ह 

जेसे कोई नीलचर्ण पर्वत अपने शिखर पर सूर्य को धारण करके एक रत्नमय 
आमन पर विराजमान हुआ हो, उसी श्रकार प्रभूत लका के निवासियों का राजा (विभीषण) 
विजय से सपन्‍न हो सिंहासन पर शोमित हुआ। तब सब राक्ष्सों ने उसका जय- 
नाद किया । 

देवो तथा सिद्धों ने बड़े प्रेम से सुरमित धुष्पों को उसपर बरमाया | नरिभूतियों 
तथा सुनियी ने उसे आशीर्वाद देकर उसपर पुष्प डाले | 

यो झुकुटभूषित राक्षसराज ने, लक्ष्मण के श्रीचरणों को नमस्कार करके 
विविध प्रकार से उनका सत्कार करके वज़्घोष से यह कहा--- 

हे पव॑तों को लजित करनेवाले कथों से युक्त (राज्वत-बीरों । ) मेरे लंका में लौट- 
कर आने तक तुम इस नगर पर राज्य करते रहो । यो प्रार्थना करके बह विजयमाला से 
भूषित महान्‌ वीर ( राम ) के चरणों के निकट आ पहुँचा । 

राह्ृमराज विभीषण जब वानरो के महाराज के साथ आकर राम के च्णों 


| 


भ्छुर्‌ कैब रामायरा 


पर नतमस्तक हुआ, तब लक्ष्मी से अधिश्नित बचवाल्ले प्रद्धु राम ने उसे अपने गले से 
लगा लिया और-- 
दो को प्रकाशित करनेवाले विष्णु के अवतार ( राम ) ने कहा--अविनश्षर 
धर्मांचरण से युक्त हे वीर । तुम ऐसे राज्य करते रहो कि तीनो लोको के निवामी हुमहें 
नमस्कार करें और तुम दिव्य महिमा, नीतिक्रम, धर्म, इन सबके अनुकूल रहकर और 
परलोक के फल, यश और पुण्य को शाश्वत रूप मे प्राप्त करो 
अपनी माता ( केकेयी ) के वचन का पालन करनेवाले प्रभु ने अनेक उत्तम 
नीति-बचनी का उपदेश देकर फिर विभीषण से कहा--'हे उत्तम यश से पूर्ण | हम अपने 
कुल के लोगों के साथ मिल-शुलकर जीवन विताओ |! फ़िर, बलवान हनुमाव्‌ को देख- 
कर कहा-- 
जब इधर यह सब हो रहा था, तभी रास ने अपने कर्तव्य का विचार कर 
हनुमान से कहय--तुम जाओ और प्रवाल-समान अरुण अधरवाली मनोहर कलापी-तमान 
छुटा से युक्त उस (सीता) देवी को सारा समाचार सुनाओ | 
जिरंजीवी मारुति राम को नमस्कार करके उस अशोकबन गे जा पहुँचा, जहाँ 
उत्तम कमलपुष्प पर आसीन लक्ष्मी ( के अंशभूत सीता ) बन्दिनी वनी हुई थी और सारा 
बृतान्त उन देवी को इस प्रकार सुनाया, जिस प्रकार कोई सुरक्ताई हुई लता को पुनः पल्लचित 
करने के लिए जल सौच रहा हो | 
पर्वत-समान कधोंवाला हनुमान्‌ अनेक वार राम-नास का उच्चारण करता हुआ, 
गाता हुआ, दाई और से घूम-घूमकर आनन्द से नाचता हुआ, कॉपते हुए अपने दोनों हाथो 
को जोड़कर सिर पर रखे हुए (सीता देवी के सम्मुख) खड़ा हुआ और बोला | 
है घुग्घता से युक्त देवी । तुम्हारी जय हों। है आभरण-भूषित । जय हो। 
तुम्हारी जय हो | एम सुख से जियो॥ त॒म्हारा मंगल हो। पूज्य पश्लु नामक मत्त गज ने 
क्ररता की पराकाष्ठा बने हुए राक्षस को रोद डाला है। जय हो | 
उस ( रावण ) के सिर भूषरो के जेसे पडे हैं। रलाभरणों से भूषित यो शुजाएँ 
समुद्र में उठनेबाली तरगो के समान उठती थी, वे उसकी देह के गाथ थव मिट्टी मे अच॑चल 
पड़ी हैं। 
महिमामय अध्ठु की आशा से एव क्रूरता से रहित विमीपण के प्रेम के कारण ही 
लका में त्ली-जाति बच गई । उनके अतिरिक्त और कुछ भी (लंका मं) जीवित रहने झा 
श्रेय नही पा सका है | यों हनुगान्‌ ने कहा | 
जब हमुमान_ने पीने योग्य अम्ृत-समान ये वचन कहे, तब पीता देवी ( आनन्द 
के कारण ) यो पुष्ट हुई, प्यो चन्द्रकला दी, दिन-दिन बढकर पृण्ण हा प्र भी धपने गे 
एक हिरण का चिह ( रूपी कलंक ) को देखकर उस ( कलंक ) से रहित होने के लिए अ 
एक साथ ही पोडश कलाओ से भर गई हो और कलके से रहित दिखाई पर सती! 
( अर्थात्‌ पूर्ण चन्द्र ही सीताजी के झुख के रुप में प्रकट हुआ ) | 


हे मे ( राहु या केतु भ्न ) अस्त होकर मुक्त हुए चन्द्र के समान उन ६ सीना है 


बुद्धकारड श्र 


के कुमुद-समान अघर तथा मुख प्रफुल्ल दो उठे। आनन्‍्दपूर्ण प्रेम के कारण उनके उरोज 
दुगुने पीन हो गये; जिनके भार से कृश कठि ओर भी विकपित हो गई | 

उन ( सीता ) के मन में उमड़नेवाली आनन्द की उमंगें, उज्ज्वल ककपो को 
तोड़ते हुए वढ़नेवाली भुजाएँ, कटिवत्न को भी स्वस्त करते हुए बदनेवाला मध्य भाग या 
उनका छरोज, न जाने इनमे से कौन भाग पहले अभिवृद्ध हुआ, पता नहीं चलता था | 

उनकी सुन्दर भौहे चक्र हुईं, स्तन पीन हो प्रस्वेद से भर गये | तब स्खलित वाणी 
बोलनेवाली वह ( सीता ) सोचती कुछ और कहती कुछ थी। क्या अत्यधिक आनन्द का 
गुण भी मद्य के समान ही होता है | 

गाहंस्थ्य के कलक को दर करनेवाली उत्तम स्वभाव से युक्त वद (सीता ), इस 
प्रकार की दशा से युक्त हो गई कि क्‍या कहना है, कैसे वचन कहने हें--इदस विपय में कुछ 
सोच न सकने के कारण दीर्घधकाल तक मौन रही | 

नीति को जानकर उसके अनुसार चलनेवाले हनुमान ने निवेदन किया--आप 
सोन हो गई हैं। क्या असीम आनन्द के उमड़ने के कारण कुछ उत्तर नहीं सोच पाने से 
यों हो गई हैं, अथवा यह समझकर कि “इस दूत की बात भृूठी होंगी, चुप हो गई हैं। 
तब स्तरियों में अत्युत्तम उन देवी ने कहा-- 

मैं ऐसे आनन्द से भर गई हूँ, जिसमे बढ़कर दूमग (आनन्‍्ढ) नहीं है| इस- 
लिए मैं कुछ उत्तर नही सोच पा रही हूँ और यह सममककर कि इसका कुछ उत्तर ही नही हैं, 
चुप हो गई हूँ । क्‍या किसी को भाग्य मिलने पर वह उसे उन्मत्त भी वना देता है १ 

पहले तुमने कहा था कि इस कठोर बधन से आपको सुक्त करुँगा| उसके 
पश्चात्‌ बैंसे ही करके तुमने बह आनन्द-ममाचार सुनाया | तुम्हें मैं क्‍या पुरस्कार हूँ, 
यही सोचकर चुप हो गई हूँ। 

है उत्तम स्वभाववाल्ल | (यदि मैं तुमको ) तीनों लोक दे दूँ, तो मी वह 
पुरस्कार तुम्दारे योग्य नही होगा | वे (लोक) मिट जायेंगे | वे पर्यात नहीं होगे | तुमको 
में केवल सिर क्रुकाकर नमस्कार ही करती हूँ। 

में इसी सोच में पड़ी हूँ कि तुम्हे कुछ नहीं दे सकती | कलकद्ीन तथा सान 
पर घढ़ाये गये रत्न-समान है दत । में अब क्या करूँ, तुम्ही कहो | 

है माता। हे अरण्य में आनन्द से सचरण करनेवाले कलापी-तुल्व | आपसे 
मुझे वही वर प्राप्त हो कि आपके आनन्द के अनुकूल मनुकुलश्रेष्ठ प्रभु के समीप आपको 
पहुँचा ढूँ। इस सेवा से बढ़कर मुझे और कुछ नहीं चाहिए | --यो हनुमान्‌ ने कहा | 

फिर, हमनुमान्‌ ने निवेदन किया--हे मेरी माता । निष्कलक रत्न-समान, 
प्रकुल्ल पुष्प-सद्दश, उज्ज्वल मुखवाली त्रिजटा को छोड़कर अन्य राक्षुसियों को में मार 
डालना चाहता हूँ। (अतः आज्ञा दें )। 

ये ( राक्षसियाँ ) न कहने योग्य दुवंचन कहकर आपको खा जाने की धमकी 
देती थी और दौड़कर आप पर आक्रमण करती थी | इनके पर्ववाकार शरीर को में अभी 
मपने नखों से चीरकर इन्हे यम का भोजन वनाऊँँगा |- थो हनुमान ने कहा | 


४६४ कंच गमायश 


हतुमान्‌ के वचन सुनकर कि इन राक्षमियों की ठेह को चीरकर- आँतो जो 
निकालकर इनको मार डालूँगा', वे राक्षसियोँ झट सीता की शरण में जाकर बहने 
लगी--है माता! आपके चरण ही अब हमारी सब्ची शरण है। हमारी रक्षा कीजिए। 

तब चस माता ( सीता ) ने उनसे 'डरों नही। डरो नहीं |! कहकर बमयदान 
दिया और हनुमान को देखकर कहा-हे पवित्र शुणवाले ! इन राज्ञतियों ने उत्त राक्षस 
(रावण) की आशा के अनुसार ही कठोर वचन कहे थे; अन्यथा इन्होने क्‍या कष्ट दिया? 
कुछ भी नही । 

है जन्म देनेवाली माता की अपेक्षा सुकपर अधिक बात्सल्य रखनेवाले। मेरे 
पाप-परिणास के रूप में ही ये सब कष्ट सुझे प्रात हुए थे। ये राज्षसियोँ सब कृबह़ी 
( मंथरा ) के समान क्रूर नही हैं। है शुद्ध विवेक से सम्पन्त | विगत विपयो की परवाह 
मत करो | 

विशाल चंद्रमडल को कलंक देनेत्राली सुन्दरता से पूर्ण बदन से शोभायमान 
उन ( सीता ) देवी ने फिर कहा --छऋूर पापों के आवासभूत इन विवेकहीन राक्षसियों के मन 
को दुःख मत दो | तुम सुझे यही वर दो | 

तब हनुमान्‌ ने "मेरे प्रश्नु की पतली, आप उत्तम त्गी की जेसी दया हो; 
वेसा ही हो' कहा और नमस्कार कर खड़ा रहा। उधर महिमामय (राम ) ने 
विभीषण से कहा--ठम जाकर मेरी पत्नी को अलकार के साथ ले भागरो ) 

यो आजा पाते ही अन्धकार हट गया, धूप हट गई। मेघमध्य-स्थित बिजली 
के गुण से युक्त विभीषण अशोकवन में आ पहुँचा और उन लक्ष्मी (के अ्रशभृत सीता ) के 
चरणों पर नतमस्तक हुआ | 

फिर, विभीष्ण ने सीताजी से निवेदन किया--ह स्वामिनी | शज्रु पर टक्छित 
विजय प्राप्त हों गई । वेदनों के ध्यान का विफ्य बने हुए प्रसु ( राम ) आपको टेसना 
चाहते हैं। देवता भी आपके दर्शन करने के लिए आये हैं| प्रशु ने मुके थाशा दी है 
कि में आपको उनके समीप ले जाऊँ। अतः, आप मन का छुःख दरकर आभूषपी ने 
विभूषित होकर चलने की कृपा करें | 

तब सीताजी ने उस ( विभीषण ) से कहा- है वीर | यह एचित होगा कि 
देवता, सुनि, हमारे शर्म (राम) तथा कुलीन पराविगत्य से युक्त दिव्य स्वियों मृ 
इसी दशा में देखें. जिम दशा में यहाँ में अवतक रही | उसके पश्चात जेल रम 
रहे हो, वैसे आभूषण घारण करना सगत होगा | 

जब सीताजी ने इस प्रकार कहा, तब विमीषण ने निवेदन किया-- सीलर्गल 
मदश प्रभु की जो आजा थी, मैने उसे निवेदित किया ।/ तब उस उत्तम के हा 
'होक है? यह कहकर सहमत हुईं । उस समय विलोसमा आदि देव रिपों इस (गाता ) 
थृ गार करने के लिए आद | ह 2 मल हो! 

मेनका, रमा; उर्वशी आदि अप्मरण स्वानन्यीग् बच्यरी बह सुसताल हक 


मद त् 
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से मिश्रित चन्दन लेकर ( जबसे रावण ने वन्दिनी बनाकर रखा, तबसे ) भोजन त्याग कर 
रहनेवाली उन उत्तम स्त्री के निकट आ पहुँची। 

समस्त उत्तम स्री-लक्षणो की निधि, पातित्रत्य धर्म का आभरण, सौन्दयय नामक 
स्वर्ण की कसौटी, अमृत के संग उत्तन्‍न अमृत ( लक्ष्मी का अश ); धर्म की माता बनी हुई, 
उन सीता के केशो को रभा ने धीरे-धीरे यो विभक्त करके सुलकाया, जैसे विष्णु भगवान्‌ 
ही समस्त वेदों को ( व्यास का अवतार लेकर ) विभक्त कर सुलका रहे हो | 

देवस्रियो ने सीता के इच्चुसस तथा अमृत-समान मधुर घचन बोलनेवाले, 
प्रवाल-ससान अधरो के मध्य स्थित मुक्ता-समान दत्तपक्ति को स्वच्छु कराया। मिद्टी-लगे रत्न 
को जेसे सान पर चढाकर चमकाया जा रहा हो) वेसे ही सुगन्धित तेल लगाकर ( सीताजी 
को ) यथाविधि, सगलगानों के साथ स्नान कराया | 

जैसे मनोहर प्रवाल-लता ज्ञीरफेन से आबृत हुई हो, बेसे ही उनके शरीर पर 
धवल चन्दन का कैप किया। वक्ष पर कुकुम-लेप अकित किया | 'करुबिज्र! (कपित्य १) 
के पुष्प जैसे वर्णवाले रेशमी वस्त्र पहनाये। उनकी मनोहर कि के अनुरूप मेखला 
पहनाई | 

इन्द्राणी के पहनने के योग्य, चन्द्र की देवियों ( अर्थात्‌ , तारिकाओं ) के जेसे 
मौतियो से युक्त स्वर्णाभरण पहनाये। नवीन सिंदूर और प्रवाल-समान उनके अधरो पर 
तांबूल रचाया और मन्ोचारण सहित नीराजन देकर रक्षा भी दी | 

जैसे चन्द्र-मंडल के मध्य हरिण हो, बेसे ही सीताजी विमान के मध्य विराज- 
मान हुईं | देवस्थियाँ उनको घेरकर चली | वानर तथा राक्षस दौड़े आये | इस प्रकार, 
गौरवपूर्ण विभीषण देवाधिदेव ( राम ) के निकट ( सीताजी को ) ले चला। 

इधर से देव, मुनि, उनकी देवियॉ, प्रवाल-सम सुँहवाली विद्याधर-ज्ियाँ एवं 
ब्रिलञोक में स्थित विभिन्‍न प्रकार की असर्य स्तरियाँ, आनन्दमय वचन बोलती हुईं एकन्र 
हो खड़ी रही। 

इस प्रकार, सभी; उत्तम कुल से सजात एवं पातितरत्य धर्स का आभूषण बनी हुई 
उन ( सीता ) के पाश्वों मे, आगे, पीछे--चारो ओर घिर आये | तब राक्षुसो ने भीषण 
शब्द कर उन सबसे हट जाने को कहा, तो बह शब्द काले समुद्र के गर्जन के समान प्रति- 
ध्वनित हुआ | 

उस समय प्रफुल्ल कमल-समान अपने सुन्दर बदन पर कोप-चिह प्रकट करके 
राम ले प्रश्न किया--यह केसा शब्द है?! तब कप्टरहित ऋषियों ने उत्तर दिया | 

उन मुनियों के बचन सुनने के पूर्व ही ( अर्थात्‌ , सुनते ही कट ) राम के अधर 
फड़क उठे | वे कोप-भरी हंसी हँसते हुए विभीषण की ओर घूरकर बोले--हे प्रविश्र 
शास्रो के ज्ञान से सम्पन्न ! क्या यह उचित है कि तुम अनुचित कार्य करो। 

हे माननीय शास््रो में दक्ष ] उससे किसने यह कहा कि जहाँ भीषण युद्ध हुआ था, 
उस स्थान को देखने की इच्छा से, कुतूहल के साथ, बड़ी दिशाओं से आकर एकत्र होने- 

बाले देवों तथा अन्य लोगों को भगा दो | 
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है वीर । परशुधारी ( शिव ), चक्रधारी ( विष्णु ) तथा कमलमव ( बहा )भी 
अपनी अपनी स््री को साथ रखते हैं। (अब त्रिमू्ति ही स्ली का इतना आदर करते हैं), 
तव अन्य लोगों के बारे से क्या कहना है / अतः, देवों तथा भुनियों के संग कौतृहलबश 
देखने के लिए आनेवाले ज्लीजनों को क्यों मगाते हो? 

अता, है राज्सराज | इन साधुचरित्र लोगों को रोकना उचित नहीं है) 
यो अरुण नयनीवाले तथा वेदों के प्रभु ( राम ) ने कहा | तब पवित्र गुणवाला विभीषण 
लिनन होकर, उष्ण निःश्वास भरता हुआ निदोंष मन तथा देह से काँप उठा ) 


है इधर पातिजत्य में अच्धती-समान ( सीता ) देवी युदधक्षेत्र के समीप आ पहुँची | 

वेलवान्‌ बाज, रिद्ध, भूत--इन सबकी भूख मिटाकर राक्षत-शरीरो का भोज देनेवाले उन 
धनुर्धारी वीर ( राम ) के मनोहर युद्धवेष को देखे की उम्ग से उन (सीता ) का मन 
एवं आँखें विकसित हो उठी, और--- 

उन्होने अपने सन से कहा--मेरे सच्चारित्य को मेरे पति को बताकर, मेरे प्रति 
के पराक्रमपूर्ण रूप को संसार के सम्मुख प्रकटकर, मेरे कुलन-गौरव क्रो प्रस्यात कर, इस 
सम्तार को भी सुरक्षित रखनेवाले इस कपिश्रे्ठ ( हनुमान्‌ ) को मेरा परातिजत्व चिर जीवन 
प्रदान करे | 

फिर, किचित्‌ भी दोष से हीन उन देवी से सोचा-- मेरी यह देह (राक्षस के 
स्पश से ) अशुद्ध हो गई है | अतः, मेरे प्राण निकल जायेंगे, कुछ आशा नहीं है | इतसे मे 
सीताजी ने अपने सम्मुख हर॑ पत्ते के रणबाले, प्रवाल-समान अधरवाले तथा हाथ भे पनुष 
रखनेवाले प्रभु को देखा | 

देवख्रियों से घिरी वह सीता, विमान प्र आरूद होकर चली, मानों धस्थिर 
शरीर से प्रथक हुए अपने प्राणी को पुनः पाकर उन्हे अपनाने के लिए आ रही हो। 
सीता अपना सुख ( राम को ) दिखाती हुईं विमान से धरती पर उत्तर पड़ी | 

सीता यह सोचकर निर्श्चित हुई कि किसी भी जन्म सें मेरा जो साथी है और 
जो जन्म-बधन से मुक्त होने पर भी मेरा साथी रहनेचाला है, उस प्रभ्ठु को मैने पुनः प्रात कर 
लिया | अतः, अब मै उन्हे भूल जाऊं, तो भी कोई अहित नहीं' होगा; अथवा में मर 
जाके, तो भी कोई अहित नही होगा। 

करुणावान्‌ प्रभु ने पातितजत्य की देवी, छीत्व के गुणों की निधि, सौन्द्य क्की 
खान, स्थिर यश का कारण बनी हुई, अपने से बिछुड़ी हुई उन करुणामय पमरमूर्ति को 
व अपने थुगल्न स्वनो पर प्रभूत अश्ुधारा वहाते हुए, (पति के) चरणी को कर 
करते हुए; कलागी-तुल्य, प्रातिजित्व के ग्राण बनी हुई, उन देवी को प्रद् ने फन उठाये सर्प के 
समान रोष के साथ देखा और यो कहा-- 

तुम नीतिश्रष्ट राक्षस की विशाल लंका मे निवास करती थी। वहीं का 
पढ़ी थी। पडुरस भोजन के लोभ में जीवन सुरक्षित किये रही। चास्व्यि मिंद ० 
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पर भी तुम मरी नहीं | अब तुम सकोच छोड़कर यहाँ क्यो थाई हो १ क्या यह सोचती हो 
कि यह रास सुझे प्यार करेगा ? 

मैने समुद्र को पारकर, चमकती हुई विजली-जेसे शल्ओो को धारण करनेवाले 
राक्षुसों का समूल नाश कर, फिर निरंतर युद्ध करके उस बड़े शत्रु का नाश किया, तो यह 
सब तुमको पुनः ले जाने के लिए नही, किन्तु अपयश से अपने को बचाने के लिए मैने 
ऐसा किया है| 

हे प्रेममहित ” असंझुय प्राणियों का मास तुमने अमृत से भी अधिक चाव से 
खाया; खूब मधु पिया. यों तुम जीवित रही | अब क्या तुम सुझे मेरे योग्य मोजन 
दे सकोगी १ 

आमभगर्णों में जड़े रत्नों के समान तुम्हारे उज्ज्वल गुण अब मिट गये हैं। तुम 
उत्तम कुल में उत्पन्न होकर कीड़े के समान मिद्ठी से उत्रन्न हुई थी। हुमने अपने उस 
(जन्म) के योग्य ही कार्य किये हैं) 

स्त्रीत्व के योग्य गुण, गौरव, कुलीनता, पातित्रत्य की दृठता, सच्चारिक््य, विवेक, 
यश, सत्य--ये सब शुण तुम एक नारी के उत्पन्न होने से उसी प्रकार मिट गये, जिस 
प्रकार दान से रहित राजा की कीर्क्ति मिट जाती है। 

उत्तम कुल भें उत्तनन नारियाँ परचेन्द्रियों का दमन करती हैँ। सच्चारित्र्य को 
हृदता से अपनाकर जठा धारण करके निरवधि तपस्या में निरत रहती हूँ। यदि कुछ अपयश 
उठ्यनन हो जाय, तो अपने प्राण त्यागकर उस अपयश को मिटा देती हैं। 

में अधिक क्‍या कहूँ १ तुम्हारा अनुचित आचरण मेरे सन को दुःख दे रहा है | 
तुम्हे अब यही करना है कि तुम मर जाओ । यदि मग्ना नही चाहती हो, तो किसी भी 
स्थान में जाकर रहो ( किन्तु, मेरे साथ नही रह सकती हो )। 

रामचन्द्र ने जब ये बातें कही, तब मुनि, देवता, असंझुय स्त्रियों, राक्षस, वानर- 
समूह, भालू आदि सभी मुक्त कठ से रो पढ़े। 

धरती पर दृष्टि गड़ाये खड़ी हुई, कमल पर आसीन ( लक्ष्मी के अवतार वह 
सीताजी ) असल्य बेदना के कारण, जेसे घाव में छुड़ी डालकर कुरेदा गया हो, दोनो नेन्नो से 
रक्तमय अश्रु बहाती हुई, निःश्वास भरती हुई निष्पज्ष-सी खड़ी रही | 

उस समय सीताजी की वही दशा हुईं, जो वाल्यू से भरी मस्भूमि में जल की 
तृष्णा से बहुत पीडित होनेबाली तथा सुमूषु वनो हुई उस हरिणी की होती है, जो विशाल 
सरोवर को देखकर भी वाधा उत्पन्न किये जाने से उसमें उतर नहीं पाती और विकल 
होती है। 

यो कुछ काल तक आन्त-सी खड़ी रहने के पश्चात्‌ सीताजी ने अरुण रेखाओ से 
भरी बड़ी-बड़ी आँखों से अश्रुवर्षा करती हुईं जगत्‌ को देखकर कहा--'मै अवतक जो प्राण 
रोके रही, क्या उसका यही परिणाम है / क्या मेरा बच्छा भाग्य इतना ही फल देकर 
समाप्त हो गया १! फिर, ( राम के प्रति ) बोली--- 

है उदारगुण | मारुति ने लका मे आकर मुकसे कहा था कि तुम यहाँ आसे- 
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वाले हो । उससे सालना पाकर ही मैं जीवित रही। क्‍या उस उत्तम ( हनुमान ) मे 
मेरी दशा के बारे मे तुमसे कुछ नहीं कद्दा ? हाय | * कदाचित्‌ उससे ( हनुमान्‌ में ) दूत 
बनने के लक्षण किचित्‌ मात्र भी नही रहे | 

है पुरुषोत्तम [| मैने इतने दिनो तक बड़ी कठिनाई से जो तप किया, 
जो सच्चा रिव्य सुरक्षित रखा, जो पातित्रत्य बचाया--यह सब क्‍या इसी कारण से कि तुम 
अपने हृदय मे उन्हे नहीं मानो | (क्या मेरे सारे प्रयत्न) उन्मत्त के कायो के जैसे ही व्यर्थ 
हो गये । 

मैं सारी धरती मे श्रेष्ठ पतिजना हैँ। मेरी मनोदशा को अह्मा भी नहीं बदल 
सकता | किन्तु, ससार के लौगीं के नेत्र-समान प्रभु ( राम ) भेरे चारित््य को उस्त रुप में 
नहीं देखते है, तो अब कौन देवता उनके विचार को वदल सकता है ४ 

कमलभव ( ब्रह्मा ), वृषभवाहन ( शिव ) तथा शखभारी धर्मस्वरूप (विष्णु ) 
हस्तामलक के समान सब विषयो को स्पष्ट जान सकते हैं। किन्ह, रियो के हृदय को वे 
यथार्थ रूप में नहीं जान सकते ) 

हे वेदस्वरूप ! यदि ऐसा है, वो अब मै अपने शुद्ध पातिजत्य के रूप को किसे 
कहकर समझा सकती हूँ ! ऐसी दशा में झत्यु के समान उत्तम बस्तु मेरे लिए और कुछ 
नही है। तुमने जो हमारे लिए आज्ञा दी है, चह ठीक है। मेरा भाग्य मी उसके अनुकूल 
ही है |--यो सीता ने कहा । 

ककणों से शब्दायमान करों से युक्त सीताजी ने अनुज ( लक्ष्मण ) को बुल्लाकर 
कहा क्रि अग्नि प्रख्वलित करो । शोक से पूर्ण हृदयबाले उन ( लद्टमण ) ने संसार के सब 
प्राणियों के लिए आशा बने उन ( राम ) को नमस्कार करके देखा, वो उन्होंने भी थऑाँखों 
के सकेत में वेसा ही करने को कहा ) 

तब लक्ष्मण ने प्राणरहित-से होकर वडे शोक से अश्रुवर्धा करते हुए यथाविभि 
उम्त स्थान पर अम्नि पज्वलित की | कमल पर आसीन रहनेवाली ( लक्ष्मी का अवतार 
सीता ) उस अग्नि के समीप गई | 

देवो के अतिरिक्त समस्त प्राणियों के लिए माता वनी वह ( सीठा देवी ) श्योही 
अग्नि के निकट पहुँची, त्योह्दी चारो वेद तथा अचछुंय धर्म एवं समस्त प्राणी मुंह खोलकर 
रो पडे। ; | 

सीताजी अमि की परिक्रमा करने लगी, तो सारा प्राणिवर्स तथा स्वर्ग आदि 
सब लोक अपने-अपने स्थान से विचलित होकर चकर काटते हुए गे पड़े और राम की देख- 
कर कह उठे-- है मश्ु । ऐसा प्रचंड कोष करना उच्चित नहीं है | 
इन्द्र की पत्नी प्रद्धति सब देवस्तरियाँ अतरिक्ष मे रहकर रोती-कलपती अ 
युक्त अपनी आँखों पर अपने अरुण कर-पल्लवो से मार-मारक्तर लक हे न 
भूमि को धारण करनेवाले आशय *ै 
जेसे उस (आदविशिष) का विप सरवेत्त 


रेखाओं से के 
ब्रह्मा आदि बड़े ठेवठा भी कप उठ | 
फन भी कुठित हो गये | सारा समार ब्याकुल हो उठा, 
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व्यास हुआ हो। सूर्य आदि ज्योतिष्पिंड स्थानभश्रष्ट हों गये] ससुद्रों में रोदन-ध्वनि 
उठ गई | 

तब पीन स्तनों से युक्त ककणघारिणे ( सीताजी ) ने अग्नि को प्रणाम कर 
कहा--हे अग्निदिव । मन, त्रचन और कार्य--त्रिकरणों में किसो से भी यदि में कलंकबती 
होझँ, तो तुम मुझे जला दो।? फिर, उन्होने वन्‍्यतुलसी-मालाधारी प्रश्नु को नमस्कार किया | 

मीताजी कट उस अग्नि में प्रभेश कर गईं, मानों वे गभीर तथा अपार जलन में 
स्थित अरूण कमलवाले अपने आवास में ही जा रहो हो। तब अग्नि स्वय सीताजी के 
पातित्रत्य की अग्नि से ऐसी जल गई, जैसे श्वेत वर्ण की रूई हो | 

अग्निदेव सीतादेवी के प्रवेश करने से सतप्त हो उठे | वे वेदों में प्रतिपाढिति 
भगवान्‌ (राम) की जोर से दुह्ाई देते हुए, रोते हुए, अपने दोनो कर जोडे हुए, सीताजी को 
उठाकर प्रकट हुए। 

शाम के कोप के कारण सीताजी के शरीर मे जो स्वेद उत्पन्न हुआ था, वह भी 
नहीं सूखा । उनके केशो मे रहनेवाले पुष्प, उनमे स्थित मधु एवं भ्रमर जल में मिंगोकर 
निकाले गये जेसे शीतल दिखाई पडे | अब उनके-बारे मे और क्या कहा जाय १ 

जो लोक अपने-अपने स्थान से विचलित हो चकराने लगे थे, वे अब स्थिर हो 
गये | करुणा से द्ववित सब प्राणी स्वस्थ हुए | अरुन्धती आदि र्रियोँ ग्लानि एवं दीनता से 
मुक्त हुई और नाचने लगी | 

निंदा को अपने में कभी नस्थान देनेवाले अग्निदेव ने राम से कहा--तुमने मेरी 
निर्बलता का बिचार किये विना पातित्रत्य की दिव्य तेजोमय अग्नि से मुझे जला दिया | 
मैने कुछ अपराध नहीं किया था; फिर भी तुमने सुकपर भी (सीता पर जेसे क्ुदध हुए, 
बेसे ही) क्रोध किया |! 

उस समय राम ने पूछा--कोन हो तुम १ अग्नि मे प्रकट होकर तुम क्या कर 
रहे हो १ दुराचार से युक्त इस नारी को तुमने जलने से क्यों बचाया १ किसके कहने से तुमने 
ऐसा किया १ स्पष्ट बताओ | 

तब अग्नि ने उत्तर दिया--मैं अग्निदेव हूँ) जब इस लोकमाता के पातित्रत्य 
का तेज मुझे जलाने लगा, तव उसे न सहन कर मै मद पड़ गया | हे सर्वोत्तम | मेरी यह दशा 
देखकर भी क्‍या तुम इन पत्तित्रता पर सशय करते हो १ 

है उज्ज्वल कंधोवाले | वेद यह सत्य चचन कहते हैँ कि 'हे अग्नि । कुलीन 
ख्तियाँ विवाह-वन्धन से यदि प्रथक्‌ होने की सकठापन्‍न स्थिति मे पड़ जायें या उनके चारिध्य 
के सवध में कोई सदेह उत्पन्न हो जाय, तो उनकी पवि्नता की रक्षा करना| क्योंकि, विवाह- 
कृत्य तेरे सम्झुख (अर्थात्‌ ; तुके ही साक्षी बनाकर) किया जाता है |? 

असत्य-रहित हनुमान्‌ के बचन तमते नहीं माने और सीताजी को स्वीकार नहीं 
किया। अब संदेहास्पद विषयो को हस्तामलक के समान स्पष्ट प्रकट करनेवाले मेरे जैसे 
पुद्ष के ग्रमाण-बचनी को मानकर इस पतित्रता देवी को स्वीकार करो | 

देच, सुनि, भिलोक के समस्त प्राणी, सभी (सीता को अग्नि से प्रविष्ट होते देख- 


४ कंब रामायण 


कर) आँखें पीट-पीटकर रोने लगे थे। कदाचित्‌ तुमने उनका रोदन नही छुना | थहो | 
धमस के विरुद्ध ऐसा कार्य तुमने केसे किया | 
ह यदि यह महान्‌ पतिल्रता क्रोध करे, तो क्या बादल वरसेंगे / धरती फ़डे बिना 
स्थिर रहेंगी ? धर्म सुचार रूप से चल सकेगा १ ससार स्थिर रहेगा ? यदि यह देवी शाप दे, तो 
कमलभब ब्रह्मा भी क्‍या नष्ट नही हों जायगा १ 

जले हुए रूपवाले अग्निदेव ने, इस प्रकार के अनेक उत्तम वचन कहकर सीताजी 
को प्रभु के पाशवे में लाकर रख दिया। तव देवता नाचने लगे तथा अन्य सब प्राणी 
अत्यन्त आनदित हुए | तब उदार प्रभु (राम) बोले-- ४ 

(तुम ससार के सब प्राणियी के अचूक साक्षी हो । ठमने इस (सीता) के बारे में 
कहा कि यह अनिंदनीय तथा दोषहीन चरित्रवाली है। अब यह पीता परित्याग के योग्य 
नही है |! अत्यन्त क्ृपालु प्रसु ने इस प्रकार कहा | 

तब देवों ने चतुमुंख से निवेदन किया--“भगवान्‌ अपने द्वारा उत्तन्‍्न की हुईं 
माया में अन्य जीवो के जैसे ही स्वय भी छ्बकर, अपने यथार्थ स्वरूप को न पहचानने- 
वालो के जैसे ही रहते हैं। इन तुलसीमाला-भूषित राम को उनका यथार्थ स्वल्प 
समझाओं | उसके लिए अब समय आ गया है |? तब विष्णु से प्रथक्‌ न होनेवाले (अर्थात्‌ । 
उनके नाभि-कमल में आसीन रहनेवाले) ब्रह्मदेव कहने लगे-- 

हे राम | हे महिमामय | ठम अपने को अति पुरातन सर्यकुल में उत्पन्न एक 
मनुष्य-मात्र मत समझो । तुम अपने यथार्थ स्वरूप के बारे में मेरा यह निवेदन सुनो । चारो 
बेदो के अन्त में ( अर्थात्‌ ; वेदान्त में ) जो सत्य अतिपादित हुआ है, वह तुम्दारे अतिरिक्त 
और कुछ नहीं है | त॒म्हारे अतिरिक्त अन्य कोई पदार्थ स्थिर रहनेवाला नही है। दे 

सारी सृष्टि का आदिकारण मूलप्रकृति है। उस मूलग्रकृति के विकार से 
उत्पन्न तत्त्व, उन तत्वों के परे सबके लिए दुर्जेय पुदष (अर्थात्‌; जीवात्मा)- ये सब 
तुम्ही हो | यह अति विशाल जगत्‌ तुम्हारी साया से ही उत्पन्न है। 

हे करुणामय | आदि और अन्द--इन दोनों प्रकार की सीमाओ से रहिंत तथा 
अपने महत्त्व को स्वय ही जाननेबाले वेदों के सिर (अर्थात्‌ , उपनिषदें) जिसे परमघुदप 
कहते है, वह (परमपुरुष) तुम्ही हो) वे परमपुरुष के रूप मे तुम्हारे अतिरिक्त अन्य किसी 
दे मानते | 
22 हर लिए, अष्टरूपात्मक ( शिव ) के लिए, देवेन्द्र के लिए, झनियो के लिए 
तथा समस्त प्राणियों के लिए ठुम्ही परमात्मा (अर्थात्‌, आभ्रव्भूत ) ही- इस पत्त को जो 
जानते हैं, वे कमों के निरंतर तथा अकाय्य बंधन से सुक्ति पा जाते हैं। के 

सुमसे सृष्टि पानेवाले प्राणी, अपनी उत्तत्ति के कारणभूत्र माता पा पता 
डबकर अपने आत्मस्वरूप को नही जानते हुए ढुःखग्नस्त होते 9 ;! 


सबंध-रूपी माया में 
वे तुम्ही को आदिकारणभूत परमतत्त्व जानकर मोक्ष मात 


प्राणी इस सत्य को पहचानतें हैं, 
करते दे । 


बेद, जिनको जानना कठिन है, यही कहते हैँ कि पद्चीस तत्वों का विवेचन 
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करने पर यही विदित होता है कि इन सबके ऊपर तुम्हीं परमतत्त हो। तुम्हारे परे कुछ 
नही है | इस कथन के साक्षी ससार के महात्मा लोग ही हैं। लोक-व्यवहर मे एक 
ताकछ्षी का दूसरा साक्षी आवश्यक नहीं होता। (थर्थात्‌, एक साक्षी के साक्ष्य को 
सत्य प्रमाणित करने के लिए दूसरा साक्षी अपेक्षित नही होता | ) 

ह चुनी हुई तुलसी-माला को धारण करनेवाले । प्रमाणों के द्वारा किसी विपय के 
बारे भे है या नहीं है', यह जानने की क्रिया तुम्हारे लिए सम्भव नहीं है। (भाव यह है कि 
तरम्हारे अतिरिक्त अन्य सब प्रत्यक्ष, अनुमान, श्रुत्ति आदि प्रमाणो के आधार पर ही कारये 
करते रहते हैं; किन्तु परमात्मा स्वय प्रमाणभूत है। अतएबं, अन्य प्रमाण उसके लिए 
नही हैं)। उपनिपदें भी तुम्हारे सारे रहस्य को संपूर्ण रूप से नही जान पाती हैं, तो भी 
(ज्ञान) दृष्टि से यह जानकर कहती हैं कि तुम हो | 

जो तुम्हारी करुणा के पात्र नहीं होते, उनको तम्हारे स्वरूप का ज्ञान प्रात्त करने 
में पंचेन्द्रियाँ बाधक बनती हैं। इन पचेन्द्रियों को जीतना अत्यन्त दुष्कर है। अतः, लोग 
बार-वार जन्म लेते और मरत रहत है एव दुःख मे ड्बे रहते हैं। इन दुःखों से मुक्त होने के 
लिए तुम्हारे चरणो के अतिरिक्त अन्य कोई शरण नही है| 

तुम्हारे लिए उत्पत्ति नाम की कोई वस्तु है ही नहीं। अति शक्तिशाली 
मूलप्रकृति ह॒म्ही से उत्पन्न हैं; अन्य सभी तत्त्व उसी मूल प्रकृति से प्रकट हुए हैं। अत्तः, 
अग्नि आदि पाँचो भूत प्रलयकाल में पथक-प्रथक होकर विलीन हो जाते हैं| किन्तु, तुम्हारा 
नाश कभी नही होता | 

जिस प्रकार मेघ विजली को उत्पन्न करता है, उसी प्रकार तुम उत्पन्न होकर 
फिर विनए्ट होते रहनेवाले इन लोको का उत्पादन करने के लिए, धर्म की रक्षा करने के 
लिए, अनादिदवह्मभूत तुम मेरी सष्टि करते हो और इन लोको के साथ ही मेरा नाश भी 
कर देते हो | झुके भी तुम अपना यथार्थ स्वरूप पूरा नहीं दिखाते हो | यों निगूढ़ रहकर तुम 
अपने स्त्ररूप को मुझसे सपूर्णरूप से छिपाते मी नही हो । 

है आदिपदार्थभूत । तुम मेरे द्वारा इम सृष्टि का निर्माण करते हो | स्वय विष्णु 
होकर (इस सृष्टि की) रक्षा करते हो | शिव का रूप लेकर (इस सृष्टि का) विनाश करते हो | 
यह ऐसे ही है, जेमे सूर्य प्रकट होकर दिन का आरस्म करके ( फिर अस्तमन-वेला में ) उसे 
समाप्त करता रहता है। 

अनन्त सपत्ति पाकर जब हम गय॑ करने लगते हैं, तब दानव और राज्षस हम : 

सबका अहकार मिदाते हुए हमसे मीषण युद्ध कर हमें भयभीत कर मगा देते हैं। तब हम 

इुश्ली होकर तुम्हारी शरण मे जाते हैं। तव उन राक्षसों एवं दानवों को मिटाकर हमारी 

रक्षा करने के लिए तुम जन्म लेते हो और मनुष्य-रूप धारण करते हो, जो तुम्हारे लिए योग्य 
नही है। अहो | क्या यही त॒म्हारा कर्तव्य है १ 

कहलाते है मा शशि कल गगक पर हि 3 208 

इविध कर्मों के बंधन से छूट जाते है 
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जो यह नही सभकते कि ओकार्वाच्य ही परमपुरुष है, वे तुक ओकारबात्य के सम्बन्ध में 
सत्य हो या नही हो, यो सशयग्रस्त हो दीर्घकाल तक पडे रहते हे । 

उम्हारा स्वरूप सा है। हमको तथा तीनो लोकी को जन्म देकर सबको अपने 
आचरण द्वारा गाह॑स्थ्य के महत्त्व को दिखलानेवाली (सीतादेवी) को व्यर्थ ही क्रोध मे 
आकर अस्वीकार मत दौजिए |--यो सबसे पूर्व से, स्वय विष्णु से उत्पन्न होकर विविध 
रूपों से प्राणिजगत्‌ का निर्माण करनेवाले अह्मा ने कहा । 

जब ब्रह्मा ने यो कहा; तब दृषभवाहन रुद्र (शिव) ने कहा-- है वलवान्‌ । हमने 
कदाचित्‌ अपने स्वरूप को पूर्ण रूप से नही समका | तुम अनादि परमत्रह्म हो। तीनों लोकों 
की माता जो सीधा हैं, वे तम्हारे बच्ष पर आसीन लक्ष्मी का ही अवतार है | 

हे प्रभु | सब पुरातन लोग जिनके सुन्दर गे से उत्पन्न होते हैं, वह सीता ऐसे 
छुराचरण से युक्त नही है कि उनका त्याग किया जाय | कंकण-भूषित इन देवी के सबध में 
तुम ठीक-ठीक न सोचकर यदि इन्हे छोड़ दोगे, तो सब प्राणी मिट जायेंगे। अतः, इनके 
बारे में निंदा के विचार मत्त रखें |--यो शिवजी ने प्रशसा करके कहा | 

शिवजी ने फिर कुछ समय तक विचार कर उन दशरथ से, जो अपने उदार- 
शुण कुमार के वियोग से मत्छु प्राप्त कर विष्णुलोक में जा पहुँचे थे, कहा--हे शक्तिशाली | 
तुम अपने पुत्र से मिलकर उसके मन को सालना दो और उन्हें समकाकर अपने दीर्घ 
संताप को भी मिठा ली | । 

चक्रपती (दशरथ) उन आदि मगवान्‌ की आशा से अपने प्रिय पुत्र का संदर्शन 
करने की कामना से उमंग से सरकर पृथ्वी पर आये। उनके आते ही अनुपम वेदों के प्रभु 
राम ने उनके कमल-चरणी पर गिरकर नमस्कार किया। 

दशरथ महाराज ने अपने चरणी पर गिरे हुए कुमार को छठाकर अपने पर्वता- 
कार वच्चु से लगा लिया | अपने अश्रु-म्वाह से उनको सिंचित किया | और, इस विचार से कि 
हम उत्तम जीवन प्राप्त कर छुके हैं, आनंद से भर गये | उनकी सारी मनोव्यथा दूर हो गई। 
फिर, राम के सम्मुख खडे होकर कहा-- 

उस दिन केकयराजपुत्री का वर-रूपी छल जो मेरे हृदय में प्रविष्ट हुआ था, पह 
अबतक वैसे ही था। आज उत्तम आभरणों से भूषित ठम्हारे वक्ष-रूपी अयस्कान्द के 
लगने से वह शूज् निकल गया | 

है मनोहर छँचे कंधीवाले ! तुमने मेरा पुत्र होकर मेरे लिए इतना गौरब प्रात 
किया कि सत्पुन आस कर अत्यधिक महत्त्व से शुक्त कोई भी पिता मेरी चरणधूलि के भी 
समान नहीं रहा । ऐम्हारे कारण मैं पाप-रहित लोगों के लिए भी इलेभ उत्तम लोक को 

भागी 

प्रास कर न आज 2 जब मै इ्वी पर जीवित था, तब) जिन देवों तथा 
ऋषियो को मैं नमस्कार करता था बे (देव तथा ऋषि) झुक देखकर यह कट, 
देखो, हमने ऐसा किया है कि मैं ब्रह्मा के समान होकर बक्ष 


लोक-विशेष में रहता हैं । 


युद्धकाणएड श्जर्‌ 


यो कहकर पर्वबत-समान कधीवाले दशरथ ने अपने घुच्र का पुनः-पुनः आलिंगन 
किया | फिर, वे सीता के निकट गये। सीताजी ने उनके दोनो चरणों को नमस्कार किया | 
अवर्णनीय कीर्त्ति से युक्त दशरथ ने उन (सीता) देवी को वात्तल्य के साथ गल्ते 
लगाकर कहा-- 

हे बेटी । (गम ने) तुम्हारे पातित्रत्य के तेज को लोगो मे प्रकट करने के लिए ही 
तुझे अस्निप्रवेश करने को कहा था। उस वात को मन में मत रखों | ससार में संदेहग्रस्त 
व्यक्ति ऐसी शपथ करवाते हैं| अतः, गंगा नदी से सिंचित देश के राजा उस (राम) पर तुम 
क्रोध मत करो। 

सोने को अग्नि में तपाने से उसकी स्वच्छता प्रकट हो जाती है | इस तत्त को 
मन में रखना उच्चित है। उत्तम गरुणवाले ( राम ) ने यह सोचकर कि फिर ऐसा उपयुक्त 
समय नही आयगा,; तुम्हारे सतीस को प्रकट करने के लिए ही अगिनिप्रवेश करसे को कहा 
और संसार के सम्मुख तुम्हारा महत्त्व प्रकद किया | 

स्‍त्री का जन्म पाकर उत्तम पातित्रत्य से संपन्‍न अरुन्चती आदि के लिए भी 
अपूब आभरण-समान, प्रतिमा-समान हे पुत्रि ] तुम्हारा जन्मस्थान स्वयं घरती है। 
एम चेकुठ से (विष्णु के अवतीर्ण होते समय) संसार में अबतीर्ण हुई। अब तुम्हारे गसरूय 
सदगुणों मे कोई कलक नहीं रहा | 

यों कहकर उन उत्तम (दशरथ) ने यह जाना कि आभरण-भूषित उन (सीता) के 
मन में किंचित्‌ भी क्रोध नही है | इससे वे बहुत आनंदित हुए | फिर, प्रेम से भरकर आँसू 
बहांते हुए वहाँ स्थित लक्ष्मण को यो गाढालिंगन में बॉध लिया, जेसे स्वयं अपना ही 
आलिंगन कर रहे हों। 

दशरथ ने लद्धमण का आलिंगन किया और अपने आँसुओ को लक्ष्मण की जटाओं 
- प्रर यो बहाया, ज्यों उसे स्नान करा रहे हो और कहा--हे पुत्र | तुम अपने भाई के साथ 
'अरण्य में आये] उससे तुमने अपने असख्य जन्मों को तथा मेरे मन के दुःखों को दूर 
कर दिया । 

हे तात। तुमने अपने पराक्रम से इन्द्र के बड़े शत्रु के साथ युद्ध कर एसे मिटा 
दिया | उस पराक्रम की भी प्रशसा देवता निरतर करते रहते हैं। तुमने इस संसार को 
दुःख देनेवाले वेर को मिटाकर धर्म को सुरक्षित किया। 

पुनः दशरथ ने रास से कहा-हे उत्तम गुणवाल्ते पुत्र ॥ मैं तुमकों एक बर 
देता हूँ। मॉगो | तब राम ने कहा--मै स्वय ऊपर के लोकों मे आकर आप के दर्शन 
करने की इच्छा रखता था| किन्तु, आपने स्वयं यहाँ आकर मुझे दर्शन दिये | इससे बढ़कर 
प्राष्य बस्तु मेरे लिए और क्‍या है १ 

तब दशरथ ने कहा - 'ठीक है, फिर भी एक बर मॉगो !! इसपर सुन्दर मूत्ति 
(राम) बोले - आपने जिनको क्रूर कहकर अस्वीकार कर दिया था, उन मेरे लिए पूज्य 
देवी-समान केकेयो एवं मेरे अनुज भरत को पुनः मेरी माता एवं अनुज के रूप में पं 
स्वीकार करें--यही वर दे ।' राम की वात सुनकर सव ग्रापी उत्साह से ह्षध्वनि कर उठे। 


कि कंब रामायगु 


वेव दशरथ ले कहा--हें बत्म | सुनो | वह निदोप भरत तो भेरे लिए. योग्य 
(पत्र) ही है। किन्तु, हुम्दारे प्राष्य राजघुकुट को रोककर जिसने तुमको इस तपस्वी-बेप मे 
बन में भेजा, उस पापिन (क्रेकेयी) पर मेरा क्रोध कमी शान्त न होगा | 

तब राम ने उत्तर दिया--किचित्‌ भी चूके विना ग्राणियों की समुचित रक्षा 
करना राजधम है। मेने यह सोचकर कि इसके निर्वाह में अनेक अपराध समय हैं, मैंने इसे 
अपनाने का विचार किया था | अतः, मैने ही दोप किया था ) किन्तु, मेरी जननी ने 
नहीं (किया) | रास के ये वचन सुनकर व्शरथ का क्रोध शान्त्र हुआ | 

सब बरी से परे रहनेवाले (राम) ने जब ऐसा बर माँगा, तब देवता बोल उठे - 
असंख्य शन्रुओो से मरे अरण्य भे इन ( राम ) को भेजनेवाली केकेयी के प्रति दशरथ ने दो 
बर दिये थे | अब राम को भी वे (दशरथ) दो वर दे रहे हैँ। अहो, ये वर भी कौसे हैं। 

स्वयं एवं अन्य लोकों के निवासियों के हारा प्रशस्तित सत्य के लिए जिन्होंने 
अपने भ्राण त्याग किये थे, वे कीर्तिमान्‌ (दशरथ) राम को वर से अनुगहीत कर, अतिसुन्दर 
(राम ), अनुज लक्ष्मण एवं कमल में निव्रास करनेत्राली ( लक्ष्मी के अवतार सीता ) को 
पृथ्वी पर रहने की अनुमति देकर किसी प्रकार विभानारूद हो उपर के लोक को चले गये | 

तब चहाँ एकत्र देवों ने दीघ धनुर्धारी ( राम ) को देखकर कहा--हे बीर । तुम 
अपनी इच्छा के अनुकूल वर साँगो | तब रास मे कहा--अवर्णनीय प्रोर डुढ में जो वानर 
राक्षस्ों से निहत हो गये हैं, वे सब जीवित ही जायें। 

और दूसरा वर यह माँगा कि विशाल समुद्र जैसी वानर-सेना जिन भरण्यों, 
पर्बतों तथा अन्य य्रान्तों में जायगी, वहाँ सर्वत्र उत्त (सेना) को शाक, फल, मधु तथा स्वच्छ 
जल प्राप्त होते रहें । 

वर प्रदान करने की शक्ति रखनेवाले ब्रह्म, शिव, ऋषिशरेष्ठ देव सब पएथक पृथक 
राम की प्रस्तुति करके बोले--हे दुःखकारक जन्म-व्याधि से शक्ति प्रदान करनेवाले । 
तुम्हारी कृपा से वानर-सेना जीवित ही उठेगी। ं 

युद्ध आरंभ होने से समास होने तक जितने वानर मरकर गिरे थे, वे सब 
जीवित हो उठे और हर्षध्वनि करते हुए मन एवं आँखों को भान॑दित करते हुए कमल-तयन 
प्रभु के चरणों पर आकर नत्त हुए | 

कुमकर्ण, इन्द्रजित्‌ तथा भीषण युद्ध में प्रज्वल्ित क्रोध से युक्त रावण आदि 
राक्तुस-चीरों से जो वानर निहत हुए थे; वे सब जीवित होकर राम के निकट आकर हपेध्ननि 
करने लगे; तो देवों ने राम से कहा-- 

है राम! ऋृष्णपत्ष के मध्य में (अर्थात्‌ , अष्टमी तिथि में हम लका के पाग) 
सुबेल पर्वत पर आकर ठहरे थे। लका कै ग्राचीर के चारी ओर से वानर-सेना से लाहमण 
करवाया) शक्र-प्योग में कुशल राक्षमों के कुल का नाश किया। एस ( कृष्ण 2 पक्ष के 


अतिम दिन (अमावास्या तिथि में) रावण का वध किया | 
अब इस ससार में छक्ती राक्षस नहीं बचे-न्यों तुमने राक्षसों को मिटा दिया। 


है सद्यी विकसित केमल-समान हाथोबाले | हुम माता की वात मानकर जिन चौदह वर्षों के 
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लिए बन में आये थे, वे वर्ष, जिनके बारे में सब लोग सोचते रहते थे कि ये कब वीतेंगे, 
कब बीतेगे, अब समा हो रहे है। आज पचमी तिथि आ गई है ।* 

है विजयी वीर | यदि तुम आज ही यहाँ से प्रस्थान करके भरत के पास नहीं 
पहुँचोगे, तो वह (भरत) भरिन में प्रवेश करके अपने प्राण त्याग देंगा। अतः; उसे ऐसा करने से 
रोकने के लिए तुम्हे अप्री चल देना चाहिए---यपह कहकर देवता चलते गये | तब रामचन्द्र 
भरत के निकट पहुँचने का विचार करने लगे | 

राम ने विभीपण से कहा--आज चोदह वर्ष समात्त होनेवाले हैं| बदि भरत 
मर जायगा, तो भेरा वश मिट जायगा । अतः, क्‍या अभी वहाँ पहुँचते का कोई उपाय है १ 
तब वलवान्‌ विभीषण ने नमस्कार कंरग्के उत्तर दिया--आज ही वहाँ पहुँचा सकरेवाला 
एक विमान है| |; 

फिर, विभीषण ने कहा--है उठार। गावण ने कुबेर की बड़ी संपत्ति हरण 
कर ली थी] उसके साथ इस विमान का भी अपहरण किया था। तत्तर ससुद्रवाली 
(वानर) सेना उसपर चढ़ सकती है। यहाँ के सब लोग उसपर चढ सकते हैं ? यदि उस 
पर आसूठ हो जायें, तो आज ही सुन्दर अयोध्या में पहुँच जायेंगे | 

फिर, विभीपण ने निवेदन किया--“यक्षुराज (कुबेर) से अपहृत किया गया वह 
पुष्पक विमान वेदों के स्वामी ब्रह्मा के द्वारा प्रदत्त है] ढोपहीन महात्माओं के मन के जेसे 
परिशुद्ध है | देवों को भी विस्मय मे डालनेवाले वेग से युक्त है। वह विमान यहाँ है |? तब 
राम से उसे लाने की आज्ञा दी | 

एक चक्षणकाल में ही राक्षमराज वह विमान ले आया | वह ऐसे आया, जेंसे 
अनेक ब्क्काड एकरुप होकर आये हों। गगन में सहस्त सूर्य प्रकट हुए हो | इस प्रकार, असरूय 
रल्नो से प्रकाशमान वह बिमान सब दिशाओं को प्रकाशित करता हुआ आया | 

जब वह विमान पृथ्वी पर उतरा, तव अच्छे विचारवाले अ्श्च॒ राघव, यह 
सोचकर आनदित हुए कि हमारा कार्य पूर्ण होगा (अर्थात्‌ , आज ही मरत के पास पहुँच 
जायेंगे) और उसपर आरूढ हो गये | देवो ने जवयजयकार किया और पुष्पवर्धा की | 

जब ब्रिजटा ने अपनी कटि को इंखादें हुए (मुककर) सीता को नमस्कार किया, 
तब सीता ने उसे आशीर्वाद दिया और कहा कि तुम किंचित्‌ भी हुःख मत करना और 
देवस्त्री के समाव इस छका भे रहना | फिर; वे गाम के निकट (विमान पर) जा पहुँची | 
शत्रुघधातक शूलवाले लक्ष्मण भी विमान पर आरूढ़ हुए | 





१ रामचन्द्र फाल्युन मास के क्ृष्णपक्ष को अष्टमो दिथि की सध्या के समय लंका के निकट पहुँचे थे। डसी 
दिन रात को वानर-सेना जै लका पर घेरा ठाला था। चपमी के दिन युद्ध का भारंभ हुआ था | छह 
दिनों के युद्ध में कुम्मकर्ण, इस्द्रजितू , मूलवल-सवका वध हुआ था। सातवे दिन अमावस को 
रावण से अतिम थुद्ध हुआ था कौर उत्ती रात के द्वितीयाड्ध में रावण का वध हुआ था । शुक्लुपत्ञ की 
प्रतिपदा को रावण का अतिम ससस्‍्कार, द्वितीया को विमापण का राज्यामिपेक, नृतीया को सीता की 
अग्निपरीक्षा, क्रमणः हुई थी। चतुर्यी के दिन रामचन्द्र न लका से प्रस्थान किया था । चत्॒यीं के 
दिन ही पचमी तिथि का श्रवेश हो गया था, अतः इस पद्च में कहा गद्य है कि पचमी तिथिआन 


क्् ०७ धि है» गई रह 
पचमी को चौदह बर्ष को अचवि सम्राप्त हुई यी। +-अनु० हर 


है कंब रामायण 


प्रलयकाल भ समस्त ब्रह्मांड को निगलनेबाले (विष्णु भगवात्र्‌ ) के सुन्दर 
उद्र के समान स्थित, धायुवेग को भी परास्त करनेवाले, मन की समता कब 
गयन में चमकनेवाले विमान पर आरूढ कालमेघ-समान प्रभु ने विभीषण से कहा--- | 

दोपहीन प्रश्न ने विभीषण को प्रेम के साथ देखकर कहा--हे पुष्य-माल्ाओं से 
भूपित सिरबाले । हमसे एक वात कहनी है; हम्हारे आश्रय मे जो आये हैं, उन सबका हित 
करते हुए; देश के सब लोगो के द्वारा प्रशसित होते हुए राज्य करते रहो | 

हैं समार को नीति का माग बतानेवाले आचरण से युक्त]! अनादि चतत्वेदों के 
स्वामी बने हुए अह्मदेव को अपने कुलपुरुष के रूप में प्रास करनेवाले । अब तम शब्रुओं से 
भी प्रशसित लकानगर में जाओ। 

असीम यश से युक्त प्रभु ने सुग्ीव से कहा-ह सुग्रीव | तुम्हारी सहायता से 
मैंने दस कंठोंवाले राक्षस का वध किया। तुम अपने नगर को जाओ और शब्रुसेना के 
श॒स्त्रों से पी डित क्लान्त वानरों की शिथिलता को दूर करो। 

फिर, वालिपुत्र (अगर) जावबान; पनस, नील, आदि सभी वानर-सेनापतियो से 
तथा अपार समुद्र को पार करके लोट आनेवाले साकार कझणा जैसे हनुमान्‌ से भी विदा 
लेने को कहा | 

राम के ये बातें कहते ही उन सबके शरीर तथा मन काँप उठे। नेत्र से अश्रु 
बह चले | उन्होंने राम के अरुण कमल जेसे चरणों पर सिर रखकर प्रणाम करके निवेदन 
किया --यदि इम आपसे बिछुड़ जायेंगे, तो जीवित नहीं रहेंगे। 

राम पर हृदय में दृढ प्रेम रखनेबाले विभीषण आदि ने निवेदन किया-“आंप 
ऐसी कृपा करे कि जब आप विशाल प्राचीरी से युक्त अयोध्या में स्वर्ग तथा उज्ण्बल 
सुक्ताओ से निर्मित राजझुकुट धारण करें; तो उस बैभव को हम मी देख सकें, तबतक 
हम भी आपके साथ रहें । 

उदारगुण राम ने उनके ग्रेम-मरे वचनो को ुनकर और उनके कंपन को देख- 
कर कहा--तुम लोग विकल मत हो, पहले मैने भी वैसे ही विचार किया था। वो भी 


तुमलोगों के विचार जानने के लिए ही मैने ऐसा कहा | 
राम की यह वात सुनकर कपिराण, उसकी विशाल सेना, लंकाधिपति आदि 


सभी पृथ्वी के रक्षक राम के चरणों को नमस्कार करके यों आमंदित हुए, ज्यों वे सशरीर ही 
स्वर्ग पहुँच गये हो | 

तब राम 
सेनापति, वीर-ककणधारी विभीषण सब 


बैठ जायें। 


ने अनुमति दी कि कपिराज सुग्रीव, उसकी सेना; हतुमात्‌ आदि 
लोग विमान पर आराम से आरूद होकर 


राम के इतना कहते ही सूर्यपुत्र (स्॒रीव) सेनापति, कत्तर धमुद्र! वानर-पेना, 


अविनश्वर प्राचीरो से शुक्त लकानगर के राजा (विभीषण), उसकी सम्ुद्र-समान राक्ुत-सेना 


सभी विमान पर आरूढठ होकर एक और आसीन हो सये | है 
वह विमान ऐसा था कि नौदह सुबनों के सब प्राणी उसपर बारह हो जायें, 
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व भी उत्त बिमान पर स्थान शेप रह जाय| उस विमान के बारे में मुक्त लोग ही (जो 
अम्पूर्ण शान से युक्त होते हैं) कुछ कह सकते हैं | अन्य कोन उसका वर्णन कर सकता है १ 
उत्तम गुणों से विभूषित रामचन्द्र पुष्पक-विमान पर विराजमान हुए। उनके 
चारो और सत्तर समुद्र! वानर-सेना, सयपुत्र, लकाधिपति (विभीषण), उसकी राक्षुस-सेना, 
लक्ष्मण तथा जनकपुत्री समी सबिन4 आसीन हुए | 
चह पिमान, जिसपर रामचन्द्र आरूढ थे, ब्रह्मांड के समान था। उसपर 
कमलनयन राज्तुमविजयी प्रभु (राम) समस्त लोको के परे (अर्थात्‌ , परमपढ में प्रतिष्ठित) 
सख्यातीत गुणों से विशिष्ट, जन्म-बचन और सरण से रहित होकर, अनाडि चतुब॑ंदों के 
लिए भी अगम्य रहनेवराले परमात्मा के समान शोभावमान थे 
मधुपूर्ण पुष्पमाला से भूपित असुणकिग्ण सूर्य के पुत्र ने, समुद्र-रुपी परिखा से 
आबृत लका के राजा ने तथा विजयी सेना के लोगो ने उदारशण रास के आदेश से 
मनुष्य-रूप धारण कर लिये | 
पूर्व दिशा मे उदित होकर पश्चिम में अस्त होनेवाला सर्य मानों दक्षिण में 
उदित होकर उत्तर की ओर जा रहा हो, यो वह विमान गगन मे निर्वाध चल पड़ा | तब 
प्रभु ने शूल्॒तुल्य नेन्ोंवाली सीता से ये बातें कही । 
राम ने ज्योही लका की परिक्रमा करके जाने की वात सोची, त्योही वह विमान 
उप्त वलवती नगरी के पू्वंद्वार पर (परिक्रमा करता हुआ) आ पहुँचा। राम ने सीताजी को 
वह स्थान दिखाकर कहा--“यही पर नील के हाथ से वृहदन्त्र (नामक राज्ुत) भरकर 
गिरा था।' इतने में वह विमान यमदिशा (दक्षिण) के द्वाग पर आया | तब राम ने 
(सीताजी से) कहा--यही पर सुपाश्य निहत हुआ था |? 
ज्योही विमान पश्चिम के द्वार पर आया, राम बोले--'वेग से उड़नेवाले 
पर्वतों के प्व॒ जिसने काटे थे, उम्र इन्द्र को परास्त करनेवाले ( इन्द्रजित्‌ ) को अनुज 
लक्ष्मण ने यही पर निहत किया था |” इतने में उत्तरद्वार पर पहुँचकर राम बोले--“यही 
पर रावण के दस मिर कटे और बह मारा गया |' व आगे कहने लगे--- 
है सुन्दर ललाटबाली |! जब तुससे वबिछुडे हुए अनेक दिन बीत गये, तब 
मैने उत्तमशील सूयपुत्र (सुम्रीव) से मित्रता कर ली। उसके पश्चात्‌ इनुमान्‌ ने लका में 
आकर तुम्हें घेये दिया और वहाँ से लौटकर मुझे तुम्हाग समाचार दिया था| फिर, राम ने 
कद्गा--देखो, वानर-सेनापतियो के द्वारा (समुद्र पर) निर्मित सेतु यही है | 
हे स्त्रण-ककणधा रिणी । इस सेतु की महिमा को विष्णु के नाभि-कमल में उत्तन्‍्न 
ब्रह्मा भी नही जान सकता | में क्‍या कहूँ, फिर भी सुनो | जो नर, अपने पालक-पोषक 
स्‍्नेही माता-पिता तथा गुरु से द्रोह करे, जो अपले वधुजनों का अपकार करे, वेसे 
महान्‌ पापी भी इस सेतु के दर्शन-मात्र से पावन होकर देव-समान बन जाते हैं। 
हद स्वर-कंकण धारिणी । पूर्वकाल में इन्द्र से डरकर जो गधमादन नामक पर्वत 
विशाल सप्द्र में छिपा था और जिसके दर्शन-मात्र से सव पाप मिट जाते है, वह पर्वत यही है. 
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देखो । उस पर्षत से मिल्ञाकर यह सेतु बाधा गया है। जिससे इसकी पाननता भर भो 
अधिक बढ़ गईं है। 
गगा; यमुना, गोदाबरी, नर्मदा, कावेरी आदि जल से मसे पुण्यनदियों 
स्नान करने से सव पाप मिटते हैं। किन्त- शखों से पूर्ण तरगायमान मसुद्र पर बोदे गरे 
इस सेतु नामक तीर्थस्थान के दशन-मात्र से समस्त पाप मिद्ध जाते हैं । 

न गो-हत्वा, युरु-हत्या, बल्नहत्वा- स्त्री-हत्या, शिशु-दृत्या, अपनी शरप में ब्रागह 
व्यक्तियों की हत्या जेसे अधम कार्य करनेवाले पापी भी यदि इस सेतु में स्नान रस्रेंगे, तो 
वे देवताओं के लिए भी बन्दनीय बन जायेंगे | 

; मैने नौकाओ के जाने के लिए अपने घनुष की नोक से ( सेतु के मध्य ) भेदकर 
साय बना दिया है। इस स्थान पर स्नान करने पर पचमहापाप भी कट जाते हैं और 
( ऐसे स्नान करनेवालो को ) इक्कीम जन्म हक कोई व्याधि नहीं होती। वें लोग देगों 
से भी पूजे जाते हैं | 

है कमल पर आसीन रहनेवाली ( लक्ष्मी )| लत्ारनेश्न की जठा पर रहनेगाली 
गगानदी भी, इस खेद से कि 'मै सेतु के समान नहीं हो सकी, वी तपस्या करती राठी है| 
तो, इस सेतु की पविन्नता के बारे में और क्या कह्टमा है ?* 

शत्रुओं के घातक धनुष को धारण करनेवाले राम ने विष को पराणित करने 
वाली ( उतनी काली ) तथा कर्ण-पर्यन्त बढ़ी हुई आँखोबाली, अरुण अधर, हश झूदि एवं 
कलापितृल्य छुटा से युक्त सीता से सेतु की सारी महिसा सुनाई | इतने में विमान परम 
शयन! नामक स्थान पर आया; तो राम बोले--'इसी स्थान में वरुणवेव भेरे भाग्नेयास्तर भे 
त्रस्त होकर मेरी शरण में आया था |! 

फिर राम ( भिन्‍न-मिन्‍्न स्थानों की दिखाकर ) बोले- वहा त्मिल-मुति 
( अर्थात्‌ ; अगस्त्य ) का नि्रासभूत महत्त्वपूर्ण 'पोंदिय! पवंत ३॥ बह 'विश्मारि८ शो 
(कुज ) जोल'--नामक परवत-स्थान है; जहाँ परमतत्त्वभूत विप्यु विशशमान हैं। मए 
धनन्त-पर्वत ( तिमप्ति ) है ।! तब सीताजी ने पृछ्धा--- दनुमान्‌ किस स्थान पर मिहा था ।' 
राम ने ऋष्यमूक पर्वत को दिखाकर कहा-- 


शक्ति र्यनेव्ले वानर हे राजा बाली को यही मैंने निद्रत किया था। शार्पीन नीदि 
मानव पधर्ममार्ग पर चअलनेताले, सनो का स्वभात्र रसनेयाले, ययपुत्र ( सुम्रीय 77 हा 


यही है । पट 2 * 0४८ 

तब मीताती ने कहा- ६ प्रसु | यदि यही किकिस्थासगर हो, मो रे 7५ 
समिवेदन सुनिए । ये यरों अनेक समुद्र (सस्यायाले ) सैनिक हैं, ना मर चर हे भी ४ 
बपाध्या में पहुँचे, बट इतना वंचित नहीं झान पद्ता | श्तः, गमुपुण पूछो से ४१३ ) 
फेशोबाली इस नगर की रित्रयो को भी अपने गाथ हे ऋत, तो अच्छा #। | 

गाम ने सीता की या बात र्रीय से मठी। खगोप से रक्तलान रचा मे! 


« 
दस गे के माह चाअदन लिवर सर अट 


ग्प 


औ 


३, कझपर डरे छः घु्य प्र माजूस हु] / 
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कहा-- है वीर | तुम शीम जाकर वानर-स्त्रियो को ले आओ |” तब कलंकरहित हृदय 
वाला हनुमान्‌ जाकर उन वानर-स्त्रियों को ले आया | 

हनुमान्‌ वानर-स्त्रियों के एक बडे समुदाय को एक क्षेणकाल में ले आया। 
सुरमित केशोंवाली उन ( वानर-) स्त्रियों ने आकर अपने राजा सुग्रीच को नमस्कार किया, 
फिर राम एवं सीता के चरणों पर नतमस्तक हुईं | 

जब यों अनेक संगल-द्रव्य लाकर उन वानर-स्त्रियों ने स्त्रीरतन ( सीता- ) देवी 
के चरणों पर रखा और नमस्कार किया, तो तीवाजी बहुत आनन्दित हुईं | प्ृष्यक-विमान 
मनोवेग से आगे बढ़ चला । 

जब विमान आगे बढ़ा; तव ( शतरंज के ) योटे के समान स्तनोंवाली देची से 
राम ने कहाय-है सुन्दरि | यह स्थान गोदावरी-प्रदेश है। इस प्रात में स्थित वह ऊँचा 
स्थान ही मुमसे तुम्हारे विछुड़ने का स्थान है| 

फिर, राम ने कहा--छुगन्धित पुष्पो से भ्रमरों को आइृष्ट करनेवाले केशमार 
सयुक्त सुन्दरि | यही दडकारण्य है, जहाँ उपासक और यन करनेवाले मद्दात्मा निवास 
करते हैं। वह देखो, वही देवेन्द्र के लिए भी पूज्य बना हुआ चित्रकूट-पर्वत है। यही 
भरद्वाज महर्षि का आश्रम है | 

जब राम सीता से यह कह रहे थे, तभी अपना उपमान न रखनेवाले मुनिवर 
( मरद्वाज ) ने अपने मन में यह जान लिया कि मेरे स्वामी मेरे स्थान में आ पहुँचे हैं। 
ते ग्ानन्दित होकर अनेक मुनियों के साथ स्वागत करने के लिए आकर खडे रहे | 

महिमामय राम ने एक हाथ में छाता और कमडलु और दूसरे हाथ में दड 
लिये हुए तत्त्वश्ञान से पूर्ण भरद्वाज सुनि को अपने सम्मुख ऐसे आते हुए देखा, मानों 
महान्‌ तपस्या का फल ही साकार होकर आ रहा हो | 

महान्‌ मेरु की कदरा में बसनेवाले सिंह के जेसे शोभायमान तथा किंचित्‌ भी 
दया एव स्नेह से हीन मनवात्ते राक्षुरों को निहत करनेवाले महावीर राम ने मन में सोचा कि 
पुष्पक-विमान प्रथ्वी पर उतर जाय | 

विचार-मान्र से वह पुष्पक-विमान सब लोगों को लिये यों धरती पर उत्तर गया, 
ज्यों स्वर्गलोक ही उतर आया हो । रामचन्द्र शीध आगे वढ़कर सब वेदों के ज्ञाता उन 
तपोधन ( भरद्वाज ) के चरणों पर नत हुए | 

उन महानुभाव ( भरद्वाज ) ने अपने चरणों पर गिरे राम को उठाकर उत्तम 
आशीर्वादों के साथ आलिंगन-पाश मे बाँध लिया | उनका सिर सूंघा। फिर, ह॒षं से 
उसनन्‍्न आँस-रूपी कलश-जल से मनोहर नयनोंबाले (राम) की जठाओ की धूल घो डाली | 
काले तथा दी केशॉवालो सीता एवं लक्ष्मण ने भी उन झुनिवर के चरणों को नमस्कार 
किया। उन दोनों को उन अपूर्च तपस्या-संपन्‍न ऋषिवर ने आशीर्वाद दिये। आनन्द से 
द्रवित होकर अभ्रु बहाये तथा यों आनन्दित हुए, ज्यों अमृत का ही पान कर रहे हों। 

वानरराज (सुग्रीव), रा्सराज॑ (विभीषण) तथा अन्यवीरों ने मी भरदाज को 
नमस्कार किया | सुनिवर से सबको आशीर्वाद दिया। फिर, मुनियो के बड़े समुदाय के 


रा कंब रामायण 


सहित, बेदी का बाचन करते हुए वे तत्तज्ञान से शेय प्र तथा लद्मी (के अश सीता) को 
अपनी पर्णशाला में ले आये । 
ऋषिश्रेष्ठ ने पर्णशाला में जाकर शाज्नोक्त विधान से उनके अनेक सक्कार किये | 
फिर, सूर्यवृंशश्रेठ राम को अश्ुसिक्त नयनों से बार-बार देखकर उन घुनिवर ने 
एक बात कही-- 
मुनियों, देवों तथा तीनों लोकों के निवासियों को भयभीत करके उन्हें अनेक 
दुःख देनेवाले कठोरचित्त तथा क्रकर्मी राक्षसों का समूल उन्मूलन करनेवाले दीध धनुप ऐे युक्त 
है बीर | (हमारे सब अभीष्ट अब पूर्ण हुए), अब हम क्या कहें 
ल्‍हैं रक्षक | तुमने विराध, खर, हिरण (रूपधारी मारीच), वल्ल से सपन्न विराध, 
सप्त सालबृक्ष, वाली का वक्ष, मकरों से पूर्ण समुद्र, कुंसकर्ण का वड्चप्पन, रावण का वछ्ु-- 
सबको अपने तीछृषण शरों से सिदाया और सब लोकों की रक्षा की। 
है शानस्वरूप | तुम चित्रकूट से चलकर, उसके दक्षिण में स्थित सब वाधाओं को 
दूर कर पुनः अब उत्तर में आकर मेरे आश्रम में ठहरे हो। अवतक के सब चृत्तांत में स्मरण 
कर रहा हूँ | मै भूला नही हूँ। तुम आज-मर हमारे अतिथि वनकर यहाँ रहो, यों सुन ने 
प्रार्थना की । 
पुनः भरद्वाज ने राम से कहा--हाथ के दीघ धनुष्र को भुकाकर तत्ववान 
देवताओं की विपदाओं को दूर कर सब लोकों को रक्षा करनेवाले और मरकत-समान 
देहकाति तथा अरुण नेत्रोवाले हे उदार पुरुष। अस्खलित नीतिवाले भरत के बारे में बब 
तुम्हें बताता हूँ--- 
रा स्वेदयुक्त शरीरवाला है। आँखों से अभ्रु वहाता हुआ; विकरयो फल 
ब्यापारों से बिरक्त होकर रहता है। मन में शोक-पीडित रहता है। पदा दर्चिण दिशा की 
ओर ही दृष्टि किये रहता है और कही दृष्टि फेरता ही नही। वह साज्चाव हुगख एव भव के 
समान ही दीख पड़ता है । 
भरत पचेन्द्रियों का दमन करके शाक्र-फ़ली का आद्वार करहा है। अश्बो का « 
आहार बननेवाली घास की शब्या पर लेठता है। रात-दिन तुम्हारे नाम का जप 
रहता दै। म्राच्चीन राजधानी (अयोध्या) में न जाकर (छसके निकट) मंदियाम में रहता है). 
फिर, भरद्वाज ने कददा--राज्षसराज (रावण) की नीलशेल-सहश बीस झुजाओ वी 
तथा कुज्ञपर्वतों की समता करनेवाले दस सुकुटधारी सिरों को काटनेवाले है वीर | मैं कभी 
हुमसे प्रथक नहीं हुआ (अर्थात्‌, मैं निरतर तुम्हारा स्मरण करता रहा है) | 
"हब राम ने मरद्वाज से कहा--विद्युत-समान पाव॑त्री को अधमाग में कल 
(शिव) तथा कमलमव (ब्मा) जिसकी मशया करत रहते हूँ, ऐसी तपस्वा से सपना ई 240+ 
तुम्हें नमस्कार करके, दम्हारी कृपा का पात्र होकर मैं धन्य हुवा । मेरी समता पर: 
ससार में कोई नहीं रहा | 
राम की यह बात सुनकर तत्तश्ञान 


न सपन्‍न सुनिवर में उनको ग्रैम से देखकर कहाज 
स्तान पर चदाये तीहुण शूल्ञ से युक्त है बीर | में एक वात कहता हैं; थुनो । 


मं हम गो 
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बर देना चाहता हूँ । तुम मॉगो। तब राम ने प्रार्थना की--आप ऐसा बर प्रदान कीजिए, 
' जिससे विजयी वानर-संघ सवंदा सुखी जीवन व्यतीत करे | 
|॒ वानर जहाँ भी अपने इच्छानुसार संचरण करें, वहाँ उनके लिए वर्षाकाल के 
! समान ही कंद, फल, शाक, स्वच्छ जल, मधु--सब समृद्ध और सुलम रहे। उन महाय्‌ तपस्‍्वी 
| ने कहा--“बेसा ही हो ।' 
| फिर, अपूर्व तपस्या-संपन्‍न सुनिवर से राम से कहा -'हे रक्षक | मै तुमको एव 
: तुम्हारे साथ आगत सारी सेना को मधुर भोज दूँगा |! इसके बाद उन्होंने त्रिबिध अग्नि में 
| (अर्थात्‌, श्रेतारिन में) भाहुति दो, जितसे वहाँ स्त्रगंलोक का भोग उपस्थित हो गया | 
भरद्वाज ने सुग्रीव और उसके सेवको तक के सब वानरों को अपार भोग (अर्थात्त्‌ 
भोजन) प्रदान कर तृप्त किया और राम का भी राजा के योग्य सत्कार भे किचित्‌ भी कमी किये 
बिना भोजनादि फ्रदान किये | तब कमलनयन प्रभु ने हनुमान्‌ को बुलाकर कहा--- 
| 'हे मादति | हमारे अयोध्या पहुँचने के पूर्व ही ठुम शीप्र जाओ और भरत को 
| हमारा कुशल-समाचार दो| उसके मन के सताप को शात॒ करके उसका बृत्तात और मनोमाव 
| जानकर आओ |' यह कहकर चिह्न के रूप में अपनी ऑँगूठी दी। हनुमान्‌ वह ऑँगूठी 


लेकर चले | न 
हनुमान्‌ अपने पिता (वायु) के वेग को तथा राम के वाण के वेग को भी मंद 


करता हुआ एवं अपने मन से भी आगे बढता हुआ चला ] मार्ग में गुह को राम के आगमन 
का समाचार देकर फिर गगनमार्ग से (भरत के निकठ) पहुँचा | 

अन्क़क हम यश का आश्रय बने हुए रास का दक्षिण दिशा में गमन तथा उनके 
अन्य कार्यों के बारे में कहते रहे | अब हम प्रसिद्ध तथा शत्रुओं के लिए दुर्गम अयोध्या का 


कृतात कहेंगे। . ३ हे 
नदिश्नाम में भरत प्रतिदिन निरंतर अपने अग्नमज (राम) के वीर-बलयभूषित 


चरणों की पाहुकाओ की पूजा करते रहते थे ओर अपनी पॉँचों इन्द्रियो का दमन करके रहते ये। 

शोकरुपी बड़ी अग्नि उन्हे घेरकर रहती थी और उनकी अस्थियो को भी 
गलाती रहती थी। ऐसा जान पड़ता था, जेसे अपूर्व प्रेम ही अब (भरत के रूप में) 
साकार हो गया हो । 

(राम के वन-गमन का) स्मरण करनले मात्र से उनकी दोनो विशाल आँखों से 
अश्रु वह चले थे | जल-सपन्‍न, सस्य तथा बनो से समृद्ध देश में रहते हुए भी वे कंद-मूल के 
अतिरिक्त और कुछ आहार नही लेते थे | 

जब दृष्टि उठाकर देखते, तव दक्चिण-दिशा में ही देखते और यह सोचते हुए कि 
सूर्यकुल मे उत्पन्न प्रश्मु अपना वचन अवश्य रखेंगे, अवश्य आयेंगे, निःश्वास भरते हुए 
रो पड़ते थे | 

( हमारे ) पीनेवाले जल तथा जीवात्माओ के लिए आत्मा बने हुए, सर्व॑पूज्य 
प्रद्भ ( राम ) के पद्दाभिषेक के जल की सीमा जवतक नहीं दिखाई पड़ेगी, तवतक उन 
(भरत ) के अभ्ुजल की भी कोई सीमा नही दिखाई पड़ेगी | 


भ्ष्र्‌ कब रामायण 


ऐसे भरत, जो पुष्पमाल्ाओं से अलंकृत ( राम की ) पाहुकाओं की पूजा में 
निरत थे, सहसा सोचने लगे कि उन ( राम ) के अयोध्या लौटने का समय कब है १ 
यह सोचकर उन्होंने सेवको को आज्ञा दी कि ज्यौतिष के सच्चे विद्वानों को 
ले आओ । ज्यौतिषियों ने शीध्र आकर कहा कि 'पराक्रमी प्रश्ठु के प्रत्यागमन का समय 
आज ही है |! 
वह वचन सुनते ही संपत्ति से विरक्त, सत्य ज्ञानवान्‌ भरत वन-गमन के समय कहें 
हुए राम के बचनों का स्मरण करके अत्यन्त शोकमभ होकर मूर्च्छित हो गये।* 
( कुछ कण बाद ) मरत मूचच्छा मे जागे। मफुल्ल अदण कमल-जेसे उनके नयनो से 
ओऑसू करे | उनका मन (राम के न आने पर) अत्यन्त विहल हुआ। उनके प्राण शियिल हुए । 
भरत ने सोचा-- उन्होंने मुझे यह वचन दिया था कि ज्योंही अवधि समात्त 
होगी, त्योही मैं आ जाऊँगा | वे मेरे शोक को तथा मात्ता कौसल्या के अपने प्रति पेम को 
भी नहीं भूल सकते। इन सबका वोक अपने ऊपर रहते हुए वे यदि नहीं लौरे हैं, तो 
कदाचित्‌ दुर्भाग्य से कोई बड़ी बाधा उपस्थित हो गई है | 
मेरे उन बीर भाई का सामना करनेवाले कौन हैं ? तिमूर्ति भी उनके सम्मुख 
नही खड़े हो सकते और तीनों लोकों में कोई उनके समान शक्तिशाली भी नही है। वह 
सोचकर वे ( भरत ) किंचित्‌ स्वत्थ हुए । 
फिर, भरत ने सोचा-- कदा चित्‌ मेरे भाई ने यह तो नहीं सोचा कि यदि वह 
( अर्थात्‌ , भरत ) और राज्य करना चाहता हो, तो करे और इसीलिए दे नही आये १: 
यो सोचकर भरत अत्यन्त विकल हुए और अपने कर्चब्य का निर्णय करने लगे। «| 
'ठीक है। रामचन्द्र चाहें तो वन में रहें या इस देश में रहे। वे कुछ भी करें। 
किन्तु, मै यो चिंता में पड़कर दुःखी रहना नही चाहता। मैं अपने प्राणों फे साथ ही मन के 
दुःख को भी दूर कर दूँगा। के 
इस प्रकार, विविध विचार करने के उपरान्त अपने सेवकों को आशा दी कि मेरे 
अनुज ( शत्रुप्त ) से यहाँ आने को कहो । उन ढूतों ने यह समाचार शपरुन्न को सुनाया। 
शन्रुन्न यह समाचार सुनते ही भरत के सम्मुख उपस्थित हुए । 
भरत ने अपने अनुज को नमस्कार करते हुए देखा, तो उन्हें अपने अभुओं से सिक्त 
बच्चु से गले लगा लिया और शोक के साथ वोले-हैं वात | मैं एक वर माँगता हूँ। 
बह वर अवश्य तुमसे सुके मिलना चाहिए। 
बह वात यह है--निवत दिन को रामचन्द्र नही आये। अतः, अब मैं प्रज्नलित 
अधि में प्रवेश कर अपने ग्राण त्याग करूँगा । एम मेरी वात का विरोध मंत्र करो और 
यह राज्य स्वीकार करो #+याँ भरत ने कहा । 
“7 सम ने चिककूट में जद को वचन दिया था कि ज्योद्दी चौदह वर्ष की अवधि (ूर्ण होगी, त्योही व 
' अयोध्या में पहुँच जायेंगे। किन्त, अब उस अवधि के पूर्ण धोते दुए भी, राम के थाने 'ा 
कोई लक्षण न देखकर मरत मूस्छित दो गये।-"भ्त * 
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कह वचन सुनते ही शब्रुप्त नें अपने दोनों विशाल करो से अपने कर्ण-रंध्रो को 
बंद कर लिया। मानों विष खा लिया हो, यो विकल हो खडे रहे | उनके नेत्र और मन 
काँप उठे 

ह वे (शत्रुप्त) पृथ्वी पर गिर पड़े। एक के बाद एक आनेवाली हिचकियों से उनका 

कंठ दंध गया। निःश्वास भरते हुए वे उठ खड़े हुए। उनके हृदय में ताप की ज्वाला 
भड़क उठी । फिर, अपने बड़े भाई से कहा--हे शोक में ढूवे हुए भाई! मैंने आपके 
प्रति क्या अपराध किया है? 

जब राम राज्य को त्यागकर बन में शासन करने गये, तब उनकी रक्षा के लिए 
एक भाई उनका अनुगामी बनकर गया | उन दोनो के प्रत्यागमन की अवधि बीत जाने 
पर एक भाई अपने प्राणो को छोड़ने के लिए सन्‍्नद्ध हो रहे हैँ, तव क्या मैं ही एक ऐसा 
भाई हूँ, जो विना ग्लानि के यह राज्य करता रहूँगा १ 

राम के वन चले जाने के पश्चात्‌ इस आशका से कि “आपको ऐसा 
अपयश न उत्पन्न हो कि भरत समृद्धि से युक्त नगर में जीवन व्यतीत करता रहा'--आप 
नगर से बाहर रहकर कठोर तपस्या में निरत रहे। मेरे सबंध में आपकी यह धारणा है 
कि आपके अम्रि-प्रवेश के पश्चात्‌ भी मैं जीवित ही रहूँगा | किन्तु, आपके अभ्नि-ग्रवेश के 
पश्चात्‌ मेरा जीवित रहना वैसा ही है, जैसे आपके रहते ही आपको हटाकर मेरा श्वेतच्छन्र 


धारण कर ल्ैना | 
सुक्ता की कांति से निर्मित-जैसे लगनेवाले, रजत के धवल प्रकाश से युक्त तथा 


अरुण कमल-समान नयनोंवाले शत्रुन्त के यो कहने पर, भरत ने कहा रामचन्द्र इसीलिए 
नहीं आये हैं कि मै यहाँ राज्य कर रहा हूँ। यदि मै मर जाऊरूँगा, तो वे इस राज्य को वैसे ही 
अव्यवस्थित नही छोड़ देंगे। तुरन्त आकर यहाँ शासन करेंगे। अतः, तुम शीघ्र अभि 
* प्रज्वलित करो ( जिसमे प्रवेशकर मैं प्राण त्याग करूँ )। 

उसी समय, वह समाचार अयोध्या में पहुँचा | उसे सुनकर विष्णु ( के अवतार 
राम ) को जन्म देनेवाली, उपमा-रहित सतील् से सपन्‍न, कौसल्या देवी छाती पीटती हुई 
रो पड़ी और यह कहती हुई कि 'हे पुत्र) यदि हुम मरोगे, तो इस ल्लोक के सब प्राणी 
मर जायेंगे' सत्र दौड़ी चली आईं। उस समय उनका शरीर इस प्रकार तस हो रहा था, 
मानों बह अप्नि से ही बना हो | 

मंत्रिगण, सेनापतति, बधुजन, स्त्रियाँ, ब्राह्मण, समृद्ध अयोध्या के अन्य सब लोग, 
सिरपर हाथ रखे, रोते हुए कौसल्या के पीछे-पीछे आये। इन्द्र आदि देव तथा मुनिगण 
उनकी प्रशंसा करने लगे |... गगन की देवस्त्रियाँ उनको नमस्कार करने लगी। यो रोती- 
कलपती हुई वे ( कोपतल्‍्या ) भरत के निकट आ पहुँची | 

अजख अशु-प्रवाह से युक्त आँखों तथा खुले हुए केशपाश के साथ कौसल्या 
देवी, शिथिल देह से लड़खड़ाती हुईं आईं और प्रज्वलित अम्ि एवं भरत के वीच में खड़ी 
हो गई | प्रेमस्निखथ हृदबवाले भरत ने स्तव्ध होकर उनके चरणों को नमस्कार किया। 
तब कौसल्या ने मरत को दृढता से पकड़ लिया और बोलौ--- 


५८9 कैब रामांयणु 
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। हम माताएँ भी ऐसा ही करेंगी | अनुपम धर्म भी 

अग्नितात्‌ हो जायगा। सारा संसार ही अव्यवस्थित हो जायगा | 

हे तात! तेरा चरित्र धर्म का सार है। हमले धर्म के विरुद्ध कुछ भी तुरूमे 
नहीं देखा। तूने अपने महत्त्व को नही जाना | कल्पान्त होने पर भी तेरी महिमा नहीं 
मिटेगी | 

है महिमामय ! अनेक कोटि राम भी तेरे प्रेम के समान नहीं है। तू साकार 
पुण्य है। इस प्रकार तू यदि भर जायगा, तो घरती, स्वर्ग तथा समस्त प्राणी क्या मरे विना 
रह सकेगे ? 

यदि राम आज नही आया; तो बह कल ही आकर तुमसे मिलेगा। यह मत्त 
समझना कि वह अपने इस वचन से कि 'में चौदह वर्ष के पश्चात्‌ अवश्य लौट आर्गा|, 
चूक जायगा। यदि वह नही आये, तो ( जानना चाहिए कि) कुछ -न-कुछ विपदा उत्पन्न 
हो गई होगी | 

शात्रो मे प्रतिपादित धर्म तेरे अतिरिक्त कुछ नही है। ऐसे पविन्न चरित्न से 
युक्त हे पुत्र । क्‍या एक राम के मर जाने से तू इस ससार के असख्य दुलेभ प्राणिवर्म को 
समूल मिटने देगा ४ 

हे बेटे । कुछ लोगो का मरना; बिछुड़ जाना तथा मोहअस्त होकर पुनः जन्म 
लेना--यह सब लोक की रीति है। अतः, इसे जानकर बधन ( अर्थात्‌, एक दूसरे के प्रति 
आसक्ति ) को भूलकर विरक्ति का आश्रय लेना ही इृढ पुरुषार्थ होता है। इस प्रकार पत्ित्र 
हुंदयवाली उन ( कौसल्या ) देवी ने कहा | 

तब भरत ने कौसल्या से कहा--राम के बचन एबं इस सूर्यवश की रीति के 
मिट जाने पर मैं अपने प्राण रखकर जीवित रहना नहीं चाहता | मैं अपनी पूर्वक्ृत शपथ 
को पूरा करूँगा । यह मत समझना कि मेरे पुत्र ने मेरी बात का तिरस्कार किया ) 

मैं भी तो उन चक्रवर्ती ( दशरथ ) का ही पुत्र हूँ, जिन्होंने सत्य वचन के लिए 
अपने प्यारे प्राणों को छोड़कर स्वर्गलोक के लिए प्रस्थान किया। ( अपनी शपथ को पूर्ण 
करना ) क्या वन में जानेवाले काकुत्त्थ ( राम ) का ही कार्य है? क्या दूसरों के लिए 
मी वह दोषहीन कततंव्य नही है ? 

माता और पिता के वचन मानना और योग्य प्रेस के वधन को समूल तोड़ 
देना क्या प्रश्च ( राम ) का ही कार्य हो सकता है ? क्या यह उन्हीं को शोभा देगा 
मे वैसा कार्य करने को कदापि सहमत नहीं होऊेंगा | में भरकर दोपहीन वनूगा और अपनी 
शुपथ पूर्ण करूंगा | 


इस प्रकार कहने तथा आर्स्वर से बडी रुव्न-ध्वनि करनेवाले लोगो के सामने 


युद्धकाएड श्र 


जब मरत अग्नि की पूजा करके उसमें प्रवेश करने को सन्नद्ध हुए, तभी पर्वताकार मारुति 
उनके सम्मुख आ पहुँचा | 

प्रश्मु आ गये | आर्य राम आ गये। सत्य के शरीर-समान आप यदि अपने 
प्राण त्याग दंगे, तो क्या वे जीबित रह सकेंगे? हनुमाद्‌ यो बोलते हुए (भीड़ में ) 
प्रविष्ठ हुए और अपने हाथो से उस अपर को बुरा दिया | 

अभि को चुका देने के पश्चात्‌ , भस्‍त के कमल-समान चरणों पर अपना सिर 
रखकर मारुति ने नमस्कार किया और अपने हाथ से अपना झुँह दककर (बड़ी विनम्रता से) 
मारुति ने कह्--आप मेरा एक निर्वेदन स्वीकार करें | 

हे आर्य! राम ने अपने लौटने की जो अवधि बताई थी, अभी उसमें चालीस 
घड़ियाँ शेष हैं। यदि मेरी यह बात असत्य हो, तो यह श्वान-तुल्य दास स्वय पहले अग्नि 
में प्रवेश करके अपने प्राण त्याग करेगा। 

हे अक्तुण्ण सत्य से युक्त । बात यह है। जबतक उज्ज्वल सूर्य पूर्व दिशा में स्थित 
उदयाचल पर प्रकट न हों; तवतक आप इस दास की बात मानकर शाति रखें। यदि 
तवतक राम नही आये, तो आप इस लोक के साथ ही अपने प्राण-त्याग कर सकते | 

कमलपुष्प की माला धारण करनेवाले भरद्वाज महर्पि ने प्रश्यु को मधुर भोजन 
देकर उनका सत्कार करना चाहा। अतएब, वे उन झुनिवर के आश्रम में टिक गये | नहीं 
तो वे ( राम ) किंचित्‌ भी चिलव नहीं करते १ अब और एक बात सुनिए--- 

देवाधिदेव ( राम ) ने कृपा करके आपको अपना एक चिह भेजा है। उसे मै 
लाया हूँ। है दोषद्दीन विचारबाले उसे आप देखें--यह कहकर हनुमान्‌ ने राम की दी हुई 
अँगूठी भरत को दिखाई | 

ज्योही भरत ने वह ऑँगूठी देखी, त्योही बहाँ एकत्र जनता तथा राम के अनुज 
( भरत ) को ऐसी दशा हुई, जेसी विष खाकर मरनेवाले को मरते समय अम्रत पिलाये जाने 
पर होती है) 

उस समय रोनेवाल्ते सब मुंह आनन्द-ध्वनि कर उठे | अश्रुवर्षा करनेवाली आँखों 
की दशा बदल गई | भुके हुए सिर उत्साह से उठ गये । सबके हाथ बायुकुमार के प्रति 
प्रणाम करने के लिए उठ गये। 

भरत, अपने सम्मुख नमस्कार करते हुए हनुमान्‌ को स्वय बार-वार नमस्कार 
करके नाच उठे । उस अँगूठी को अपने हाथ में लेकर सुख पर लगाते हुए ऐसे फूल उठे 
कि जो यह कह रहे थे कि क्या भरत राम के लौटने तक उनके प्रेम का विषय बनने के लिए. 
जीवित रह सकेंगे अब भरत को देखकर ( अपनी पुरानी बात पर ) लज्जित होने लगे 

रामचन्द्र से बिछुड़ने के समय से अबतक कठोर शोक के अतिरिक्त और कुछ 
अनुभव नहीं करनेवाले भरत का फूँकनें पर उड़ जानेवाला ( उतना ऋुश ) शरीर ( अँगूठी 
को देखते ही ) इस प्रकार फूल उठा कि ऐसा लगने लगा कि ये कोई दूसरे व्यक्ति हैं। 
उनके के पवत के समान उच्छवसित हो उठे न्‍ 

यानन्दकी अधिकता के कारण भरत रोते और हंसते बेंगृही लिये अपने करों से 


कंब रामायंरां 


हंनुमान्‌ को नमस्कार करते, उलछलते, कूदते, नीचे गिरते, स्तब्ध मन से खड़े रहते, फूले नही 
समाते, स्वेद से भर जाते, लोगों के सँग नाचते, अपने बड़े हाथों से ताली बजाते। न 
है पापियों | अब नाचो, नाचो ।' कहकर चिल्लाते | 'प्रसु के पास अब दौड़ो । 

दोड़ो !! कहते। 'प्रश्नु के अपार यश को गायी । गाओ |? कहते | (इस दूत ( हनुमान ) 
की चरण-धूलि घ्िर पर लगाओ | लगाओ [' कहते | 

..... पढयत्र करनेबाली कैफेयीजी* अब वैसी छल नहीं कर प्रायेगी और अब शान्त हो 
जायेंगी---कहकर ध्ुजाओं पर ताल ठोंकते, अपने झुके पेरों को चारो ओर घुमाकर नाचते 
हुए गा उठते। 

(मरत ) वहाँ के ब्राह्मणो को प्रणाम करते। राजाओं को प्रणाम करते। दासियों 
को प्रणाम करते। अपने-आपको प्रणाम करते | कुछ न जानकर झुप खडे रहते। भेम 
भी तो सदर का गुण रखता है | 

इस दशा में स्थित भरत ने फिर हनुमान्‌ को देखकर पूछा--तम कौन हो! 
कृपा करके हमें बताओ | हम कोई भी हो | फिर भी, विमूर्तियों में से एक देव की समता 
करनेवाले हौ--यह मैं अनुमान से जान रहा हूँ) 

तुम वेदज्ञ ( ब्राह्मण ) के वेष में आये हो। फिर भी, तुमको दृष्टि के शासक 
जिमूर्सियों में से एक मानता हूँ । अपना बृत्तान्त मुझे ठन्नाओ--यों भरत ले कहा। वेब 
शब्दायमान वीर-बलयधारी हनुमान्‌ बोला-- 

हे राजन | मैं एक वानर हूँ | वायु का पुत्र, ( सत्ति के लिए ) तपस्या करने- 
वाली अजना देवी के गर्भ से उसनन हूँ । आपके अग्रज (राम) की ठेवा करनेवाला भृत्य हूँ। 
अपने सहज रूप को बदलकर आया हूँ। 

प्रसु की दासता करनेवाले, श्वान-समान ठच्छ झुक वानर के वेष को भाप अपने 
कमल-समान गयनों से देखें -यह कहकर अपना सहज रूप लेकर हनुमान्‌ यों खड़ा हुआ 
कि स्वर्गवासी उतके सिर को अपने सम्मुख देखने लगे | (अर्थात्‌ , गगन तक बढ़कर महान 
आकार में खड़ा हुआ । ) 

अ्रजना देवी के शिशु के उस रूप को देखकर दीध धनुर्धारी दोनो बीर ( अर्थात्‌: 
मस्त और शब्रुध्त ) एव ब्रह्मा के पुत्र (वतिष्ठ) सीचने लगे--अही | केसा अद्भुत हुप है ४ 
सारी जनता भय से विकल हो गई | 

तब सरत से हनुमान से कह्टा--6म इतने ऊँचे हो कि हमारी वात हम्हारे 
कुंडल-भूषित कानों तक नहीं पहुँच सकती । अतः, अपने इस अनरवर रूप को सकृचित 


कर लो । तब सूर्य शिष्य ( हनुमान्‌ ) आदर से अपने भीम रूप को छोटा करके खंडा 
हो गया। ठव भरत ने उसे अपार संपत्ति तथा मनोहर आभरण ग्रदान किये। हे 
धतुर्धारी ( भरत ) ने गाय, बल, उत्तम नवरत्त; हाथी, अह्व, रथ, जल से 
समृद्ध भूमि आदि दान किये । 238 
१. कैकेयीली'-:शब्द यहाँ निरदासचक “7 फू प क्षय बे निन्दावलक है ।-बल० 
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( भरत ने ) फिर, अपने अनुज से कहा--प्राचीरों से आशृत हमारी अयोध्या 
में रहनेवाले सब लोगो के बीच महान्‌ शब्दवाले नगाडे बजवाकर यह धोषणा करवा दो कि 
धग्रग्मु का स्वागत करने के लिए सब लोग एकत्र होकर चलें | 

यह भी घोषणा करवा दो कि 'तोरण लगावें | वस््रावृत सुन्दर मंगल-कलश 
स्थापित करें | हाथियाँ, अश्वों और रथों का यथाविधि अलंकार करें ।! 

यह भी घोधणा करवा दो कि अयोध्या के स्वर्णमय प्राचीराग्र से भरद्वाज 
मुनि के आश्रम तक उत्तम मुक्ताओं का वितान लगावे तथा नगर को नवीन रूप में 
अलंकृत करें | 

भरत की आज्ञा पाकर परबंताकार हृढ धनुर्धारों शब्रुप्त ने उनके चरणों को 
नमस्कार करके; शास्रों के ज्ञान से संपन्‍न सुमंत्र को ( वह आज्ञा ) सुनाई | 

ज्ञान के समुद्र जेसे सुमंत्र ने चह बात सुनी; तो अकलंक प्रेम से आनन्दित हो उठा 
और घोषणा करनेवाले ( वल्लुब' नामक जाति के ) लोगो को यह आज्ञा दी कि मनोहर 
कांतिमय रत्नों से शोभायमान नगर-वीथियो में घूमकर नगाड़े बजाते हुए घोषणा कर दो।? 


चल्छुघ लोगों ने हाथियों पर से नगाड़े वजा-वजाकर सर्वत्र घोषणा की कि 'आज 
गगन और दिशाओं को पार करनेवाले ( अमित ) यश से युक्त अक्रवर्त्ती राम का स्वागत 
करने के लिए नगर के लोग, राजकुल एवं समस्त सेना चले |! 


नगाड़े की ध्वनि सुनते ही असीम आनन्द से भरकर राजाओ, ब्राह्मणों तथा 
पौरजनो से शब्दायमान वह अयोध्यानगर बीचियों से पूर्ण समुद्र के समान छमड़ उठा | 


धअनघ ( राम ) का स्वागत करने के लिए चलो'--यह घोषणा उस स्वर्ण के 
समान थी, जो किसी अत्यन्त दरिद्ध व्यक्ति को मिल जाय और उस घोषणा के समान थी, 
जो पूर्व में राम के विवाह के लिए जनकपुर जाने के लिए की गई थी। 


साठ सहस्त अचक्चौहिणी सेना, राजकुल के लोग तथा नगर के नर-नारी 
यों उमगते हुए चले, जेसे किसी सपत्ति की खोज करनेवाले को वह सपत्ति स्वयं आकर उसके 
हाथ लग जाय | 

तीनों माताएँ स्वर्ण की पालक्षियो पर आरूढ होकर, देवताओं की स्तुति करती 
हुई चली | राजा भरत, अपने ही समान ऋषियों तथा बंधुजनों से घिरे हुए हनुमान के 
कमल-समान कर को पकड़कर चले । 

मरत रामचन्द्र की दो पादुकाओं को ही झुकुट के समान अपने सिर पर धारण 
करके; दोनो ओर चँबर डुलते हुए, सप्त समुद्रो के जेसे हाथियों के चिंघाड़ते हुए, अनुपम 
श्वेतच्छुत्॒ की छाया मे चत्ते । 

इसी समय सूर्य मानो यह सोचकर ही कि 'मेरे भक्त राम का स्वागत करने के 
लिए पृथ्वी पर चलकर भरत जा रहा है। उत्तके कमल समान मनोहर चरणों को अपने 
ताप द्वारा पथरीला मार्ग जला देगा', अस्त हो गया हो। 


सन्मार्ग पर चलनेवाले भरत ने, जो हनुमान के कर को पकड़े हुए जा रहे थे, 


श्पद कब रामायण 


हनुमान्‌ से पूछा--लद्मी के अधिपति वे प्रश्भ॒ कहाँ हरे थे” उनका पूरा 'दत्तात 
हमें सुनाओ | 

मरत के यो प्रश्न करने पर हनुमान्‌ ने नमस्कार करके कहा-- है सुगंधित पुष्पों 
की माला धारण करनेवाले ! हमारे प्रभु के अयोध्यानगर में रहते तमय और वन के 
लिए प्रस्थान करते समय जो घटित हुआ है, उनके बारे में कहने की क्या आपश्यकता है? ' 

फिर, हनुमान ने, रामचन्द्र के चित्रकूट में निवास से प्रारभ कर दशकठ के वध तक 
घटित होने तथा अपने (हनुमान्‌ के ) अयोध्या आने तक का सब जृत्तात सुनाने का 
विचार किया। 

पर्वत-समाने दृढ धनुर्धारी पुरुषोत्तम राम दक्षिण में स्थित चित्रकूट को छोड़कर 
फिर महा बलवान विराध नामक राक्स का वध करके अनेक तपस्त्री-सत्तमों के निवासमभूत 
दंडकारण्य में जा पहुँचे | 

उस बन में स्थित ऋषियों ने रास से विनती की कि 'हे नीतिमान्‌ । राक्षसीं की 
असह्य पीडा से हम अपने तपःकर्म से स्वलित हो गये हैं।” तब राम ने कहा--मै निश्चय ही 
पापियों का विनाश करूँगा | मेरे वचन से आप लोग अपने मन के सब ताए को दूर कर दें। 

रामचन्द्र दस वर्ष तक उस दडकारण्य में रहे; उसके पश्चात्‌ असर्य ऋषियों के 
चचन के अनुस्गर अनुपम तमिल-सुनि (अगस्त्य) के आश्रम में जा पहुँचे | सताप-हीन 
ऋषियी ने आनदित होकर प्रश्षु का स्वागत किया | 

चुल्लू में समुद्र के जल को भरकर पी जानेबालें सुनिवर (अगस्त्य) ने विशाल 
नेत्नोवाले राम के सम्मुख जाकर उनका आलिंगन किया और ( राम को ) धनुष, अनुप्रम 
बैग से जानेवाले बाणों सें पूर्ण वृणीर, कवच एवं दृढ करवाल दिये | 

उसके पश्चात्‌ वे महावीर प्रवाल-समान अदण अधरवाली कलापी-ठुल्य अपनी 
देवी तथा सत्य-यश से भूषित अनुज के साथ आगे गये और रद्धराज (जटायु) के दर्शन करके 
मेघों से आवासित पचवरी में ठहरे | 

कुछ दिनों के पश्चात्‌ एक दिन महान्‌ पापिनी राक्षसी (शुपणखा) न | 
पहुँची और कोमल हृदयवाल्ली सीता को उठा ले जाना चाहा) ठब लद्भग ने मूच्छित हुईं 
सीता को थै्य देकर उस राक्षसी के नाक, कान आदि अग काट डाले| उस राज्षसी ने खर के 
पांस जाकर सब बातें बताई। ५ 

खर, चिशिर तथा दूधण तीनो तीन अग्नियो के समान प्रज्वलित हो भड़क उठ 
और बड़ी भीषण सेना को साथ लेकर आ पहुँचे! रामचन अपने धनुष की और दृष्टिपात 
करें) इसके पूर्व ही (वे सब राक्षस) अग्नि में रूई के समान जल गये | शूप्ंणखा लका 

गई 
शी गिल ने बीस शुजाओवाले राक्षस (रावण) को सब बातें सुनाई | वह भड़क 
उठा | वह दसो दिशाओं की भयमीत करते हुए माया-छग ३ से ॥28५% 
तपस्त्री का वेध धारण किया और उन लक्ष्मी (के अश सीता) को धर 


उठाकर ले गया। 


युद्धकागड ध्र्ट्द 


सीता को उठाकर ले जाते समय जटायु उसके सम्मुख आया । उसने जटायु से 
युद्ध करके उसे भार गिराया और सतप्त हृव्यवाली (सीताजी) को अशोक वन में बदी 
बनाकर रखा | इधर प्रभु माया-म्ृग का बध करके लौटे ओर अनुज लक्ष्मण के साथ चलते 
हुए आहत होकर गिरे हुए जठायु को देखा | 


उस जटायु के अतिम सस्कार करके मनोहर लज्ञाटवाली सीता को खोजते हुए 
दक्षिग दिशा में गये। मार्ग मे उसके शाप के साथ कबंध नामक राक्षस के प्राणों को मिटाकर 
उसे मुक्ति टी । फिर, उनकी प्रतीक्षा मे रहनेवाली शबरी का आवतिथ्य स्व्रीकार किया | 
उमर शबरी के कथनानुमार वे सूर्यपुत्र के निकट गये। उससे मित्रता की और उसे 
 बचन विया कि वाली से मिलनेवाले दुःख से तुम्हे मुक्त करूंगा | उन्होंने ऐसा शर 
चलाया कि सस सालवृत्ष तथा वाली कय दृढ बच्ष मिद गये और अपनी प्रतिन्षा के 
अनुसार सुग्रीथ को राजगद्दी प्रदान की ] 
वर्षा ऋतु व्यतीत होने के पश्चात हमारे राजा ( सुत्रीव ) गवय, ऋषभ, नील, 
मेन्द, जांबवान्‌, शतवली, पनस, वालिपुत्र ( अ्रगद ) आदि वानर-सेनापतियों के साथ एक 
बड़ी वानर-सेना लेकर प्रभ्नु के पास आ पहुँचे | 
सत्तर 'समुद्र' वानर-सेना गमीर जलधि के समान उमड़ आई। सूथंयुन्न ने प्रत्येक 
दिशा में दो-दो 'समुद्र' संख्या भें सेना को सीता का अन्त्रेपण करके एक मास के भीतर लौट 
आने की जाज्ञा देकर भेजा | रे 
यह दास दो 'समुद्र' सख्या वानर-सेना के साथ दक्षिण दिशा में जाकर, वालिपुत्र 
एव जांवबबान्‌ की प्रेरणा से पर्वतमध्य-स्थित लका में जा पहुँचा और सीता के दर्शन किये । 
बहाँ से लौटकर इस दास ने समाचार सुनाया, तो समुद्र-समान वानर-सेना दक्षिण समुद्र के 
ठोर पर आ पहुँची | न्‍्- 
ज्ञान के समान, पुष्ममालाओं से भूषित छुजाओंवाले विभीषण ने दीस भुजाओ- 
वाले अपने भाई से कहा कि तुम सीता को छोड़ दो, नहीं तो तुम्हारी आयु समाप्त हो 
जायगी | पर; रावण ने उसे तिरस्कृत किया। तब विभीपण वहाँ से हटकर प्रभु की शरण में 
आ पहुँचा । 
प्रश्यु ने उस (विभीषण) को अभय प्रदान किया और लका का राज़्य मी दिया। 
फिर, कुछ दिनों तक वरुण को लृत्र कर उसका साक्षात्‌ करने के लिए दर्भ-शब्या पर जत करते 
रहे। वरुण के न आनें से राम की आँखें क्रोध से लाल हो गई, तब सस॒ समुद्र दथा चरुण की 
देह कुलस गई | 
फिर, वरुण ग्श्चु की शरण में आया। विजयी वानर-बीरो ने उत्साह के साथ 
सझुद्र के मध्य शेलो से सेतु निर्माण किया। उस मार्य से वे उत्ज्बल लकानगरी में प्रधिष् हुए । 
देवता “भयसुक्त हुए | 
प्रसु ने अपना धनुष झुकाकर कैलास को उठानेवाली ( रावण की ) झ्ुुजाओ को 
मत्त दिरगजों के दाँतो से युक्त दृढ वक्षु को तथा दस सिरो को भेदकर गिरा 
॒ दिया। साथ ही, 


#€० कंच रामायश 


कुभकर्ण के पेर और कढ एवं दिख राक्षमो के समूह को 
उन्होंने देवों के संताप को मिटाया हा हज गत डर तो परे बकरे 

लच्तमण के एक वाण से इन्द्रजित्‌ नामक अप्रतिकाये प्रताप से युक्त राक्षत तथा 
सा सब विध्वस्त हुए | पुष्पवर्षा करनेवाले देवों मे उस दिन कबंधो को नाचते 

० दखा | 

हे देव, मुनि, सिद्ध, उनकी रिरियाँ तथा तीनों लोकों के निवासी बारी-बारी से 
प्रश्न॒ु की स्तुति करने लगे। फिर, अतसीपुष्य-समान रगवाले प्रभु ने शानवानों में भे् 
विमीषण को सब कर्तव्य बताकर मृतकों के अंतिम संस्कार करने को कहा | 

हे शन्नुमास से सिक्त शूल को धारण करनेवाले वीर (भरत | ) जिस समय चत्तुँग्ध, 
बृषभवाहन, हरिणसुख ( मय ) आदि मघु-मरे पुष्पों से भूषित प्रभु की स्तुति कर रहे थे, 
उस समय प्रद्ठु ने देवों की भात्ता ( सीता ) को अग्मि-प्रवेश करने को कहा। अग्रमिदेव ने 
उन ( सीताजी ) के पातित्रत्य को प्रमाणित किग्रा, तव वे शान्तक्रोध हुए | 

सत्य से विचलित न होनेवाले दशरथ तब विमान पर आ पहुँचे। राम अनुज 
लक्ष्मण एवं हसिनी-तुल्य सीताजी ने उनके चरणों को नमस्कार किया। चक्रवर्ती दशरथ) मे 
उनको गादालिंगन भें वाँघकर अश्रु-रूपी कलशजल से उनका अमिपेक किया। फिर, 
उन्होंने प्रभ्नु से कहा--उत्तम गुणबाली मीता पर कृपा करो | 

प्रभु ने उनसे वर साँगा कि मेरी जननी प्रेममयी ( कैकेयी ) को एबं उनके पुत्र 
भरत को आप पुनः मेरी जननी एवं अनुज के रूप में स्वीकार करें | दशरथ वह वर प्रदान 
करके चले गये। स्वर्ग के देवता भी वानरों के खुखी जीवन के लिए आवश्यक अनेक चर 


देकर चले गये | 
निष्कलंक यश से युक्त लंफेश (विभीषण) ने सत्तर 'समुद्र' चानर, सडसठ करोड़ 


राक्षुत, एक चक्रताले रथ पर आसीन छठार सूर्यपुत्र ( सुग्रीय )--सबके आनन्द को बढ़ाते 
हुए पुष्पक-विभान ला दिया । 

उत्तम प्रभु प्रेम के साथ आपका स्मरण करते हुए तथा सूर्ययुत्र, वानर-सेना, प्राचीन 
नगरी लंका के स्वामी ( विभीषण ) आदि से घिरे हुए, ज्रीरल ( सीताजी ) के साथ उस 
उत्तम विमान पर आरूद हुए और भरद्वाज के जाश्रम में आ पहुँचे | 

आपके प्रति अगाध प्रेम के कारण रामचन्द्र ने मुझे आपके पास यह कहकर 
भेजा है कि इस अँगूठी को दिखाकर उस ( भरत ) का सताप दूर करना; ग्राचीन 
समुद्र को पारकर ( रास पर ) मक्ति रखने के कारण सारी लंका को अग्निसात्‌ करनेवाले 
हनुमान ने इस प्रकार कह सुनाया | 

वायु के उत्तम पुत्र के इस प्रकार कहने पर भगत ने आँखों से आँयू बहाते हुए 
कहा--एक भाई, बड़े प्राचीरों से सुरक्षित लंका में, राक्षमों का वध करने में निरत द्ुए 
नीलमेघ ( जैसे राम ) के पीछे गया। मैं मी एक भाई हूँ, जो यहाँ रहकर यह सारा 
बृच्ात सुनता हुआ दुश्खी हो रहा हैं। अह्दो ! मेरा दास्य भी बहुत सुन्दर है ! ॥॒ 

यों मन में विहल होकर दोनों आँखों से आँयू बहाते हुए अपने दक्षिण कर भे 


युद्धकाएड श्र 


हनुमान के अदण हस्त को पकड़े हुए भरत पैदल चलकर, उदयाचल पर मेर की परिकृमा 
करनेवाले छू के उदय होने के पूर्व ही, जल से समृद्ध गगा नदी के तठ पर जा पहुँचे । 
सूर्य ऐसे उदित हुआ; मानो हमारे प्रभु जो रावण का वध करके अयोध्या मे 
लौट रहे है और भूदेत्री तथा कमल पर आमीन लक्ष्मीदेवी को आनन्दित करते हुए जो झुकुट 
धारण करनेवाले हैं, उस मुकुट में लगाने योग्य; सान पर चढ़ाये हुए एक बहुत चमकीलै रत्न 
को अपने सिर पर उठाये हुए पूर्व दिशा का स्वामी ( इन्द्र ) आ रहा हो। 
भरत ने प्रातःकाल के योग्य सब कर्त्तव्य पूर्ण किये। राम की परस्पर समान 
चरणो की पाहुकाओं को प्रणाम किया ) फिर, वानर-वीर ( हनुमान्‌ ) को देखकर कहा-- 
५ अनेक शास्रों में व्युपन्न | कदाचित तुम्हारी बात में न्रुट हो गई है। आरम्भ से 
विचार करने पर क्या तुम्हारे वचन का भी विरोध हो सकता है 2? 
हे वीर । यदि सत्तर समुद्र सख्या वानर-सेना एवं लंकेश की बड़ी सेना सब 
एकत्र होकर आ जाती; तो क्या गम्भीर समुद्र के जैसा बहुत दूर तक व्यास होनेवाला 
उसका निर्घाप नही सुनाई पड़ता 2 (किन्तु, कोई आहट नहीं सुनाई पड़ रही है। ) अतः; 
तुम्हारी वात भी केसी है |--यों भरत ने कहा | 
है महिमामय | भरद्वाज का आश्रम यहाँ से दो योजन दूर पर ही तो है? 
तरंगायमान समुद्र-समान सत्तर समुद्र सेना अगर उस आश्रम मे है, तो क्या ऐसी निश्शब्दता 
छाई रहती ? हमारे प्रभु कहाँ हैँ ?--यों हनुमान्‌ की वात पर सदेह करते हुए भरत ने कहा | 
भरत के यह कहते हो हनुमान्‌ ने उनको नमस्कार करके कहा-है अद्युत्तम 
तपस्या में निरत रहनेवाले | वरदायी भरद्वाज के द्वारा, देवों की पूजा करके दिये गये 
मधुर भोजन को पाकर सारी सेना मस्त हो सो गई होगी । यह निश्चित है | 
हे प्रभु | देवों के द्वारा दिये गये अरण्य में भ्रमरों से घिरे मधु, कद, शाक, फल 
आदि को समृद्ध रूप मे खाने से वानर सब कुछ शब्द किये विना निद्रामग्न हो गये हैं। 
आप चिन्तित न हों | 
आप एक क्षणकाल में अपने दोनो आँसू-भरे नयनों से हमारे प्रश्नु को आते हुए 
देखेंगे |--यों हनुमान ने कहा। अब हम यह कहेंगे कि भरद्वाज जाभ्रम में सुन्दर तथा 
वक़् धनुष धारण करनेवाले कमलनयन ( प्रभु ) ने क्या किया | 
अपूर्व तपस्था-सपन्‍न भरद्वाज ने पडर॒स से युक्त मोजन समृद्ध रूप मे दिया] 
रामचन्द्र, दीघे नेत्रों से युक्त सीतादेवी तथा अन्य वन्धुजन के साथ उनका दिया हुआ भोज 
स्त्रीफार करके हर्षित हुए। तब किरातराज गुह विशाल सेना के साथ वहाँ भा पहुँचा | 
राम के दर्शन करके गृह के नयन और मन हर्ष से मर गये | आँसू वहाता हुआ 
वह उनकी परिक्रमा करके उनके कमल-समान चरणों पर दंडवत करके गिरा | प्रभु ने उसे 
उठाकर अपने भाई के जेसे ही अपने वक्ष से लगाकर उसे अपने गादालिंगन में बाँध लिया । 
फिर पूछा--क्या तुम्हारे पुत्र और पत्नी अक्षय कुशल से पूर्ण हैं तो १ 
गुह ने राम से कहा--इस दास को आपकी कृपा प्रास है। वे सब ( भरा 
पत्नी-पुत्र ) मेरे लिए उतने अमूल्य नही है। आपसे कमी प्रथकू न होकर आपका अने 


5, कंब रामायण | 


गमन करनेवाले अनुजदेव ( लद्बमण ) के जेता आपका दास्य करने का सौ के; नहीं 
प्राप्त हुआ। ऐसे अज्ञान से पूर्ण हृदयवाले सु दास का जीवन ध्वतीत 29078 
कहा जा सकता है १ ५0५३७ 
इस प्रकार के अनेक बचन कहकर व्यथित होनेवाले गृह को देखकर राम ने 
कहा--है उत्तम ! तुम क्यों ऐसी बातें कह रहे हों? मेरे लिए तुम भरत से भिन्‍न नहीं हो। 
जाओ, छुखी रहो। फिर, उस किरातराज ने लक्ष्मण के सुन्दर चरणों को नमस्कार 
किया और जगन्माता सीताजी के चरण-कमलों को दडवृत किया | 
है फिर; सर्वज्ञ प्रभु ने अपने बन्धु सुग्रीव आदि को गुह का परिचय दिया-वयह ' 
जल से समृद्ध गगा के दोनों तटो का राजा है। सब प्राणियों पर साता से भी अधिक प्रेम 
रखलेवाला है। नीति से स्वलित न होनेवाले किरातो का राजा है। इसका नाम गुह है | 
यह उदारशुण है और सब से प्रशसनीय भी।' 
राम के यह कहते ही वानरपतियों ने उस ( गृह ) को गले लगाया और 
मित्रता की । इतने में सये भी धरणी को अधकार से आवृत करता हुआ भेर के उस पार 


चला गया । 
प्रफुल्ल पुष्पो की माला से सूषित प्रसु ने सध्या-कृत्य संपन्‍न करके स्वर्णम्य 


कर्णामरणों से भूषित कलापी तुल्य सीता-सहित विश्वाम किया। अनुज (लक्ष्मण) और 
गुह् समुद्र-समान सेना से घिरे हुए, सजग रहकर पहरा देते रहे। या रात्रि व्यतीत हुई 
और सूर्य उदित हुआ। 

शब्दायमान वीर-बलयो से भूषित राम ने प्रातःकाल के कर्तव्य पूर्ण किये। 
अपूर्व तपस्था-सपन्‍न भरद्दाज को नमस्कार करके उनसे विदा ली और अपने अनुज (लघ्ष्मण) 
तथा उज्ज्वल आभरणो से भूषित सीताजी को साथ लेकर ब्रह्मा के द्वारा प्रदत्त पुष्पक-विमान 
पर आरूढ हुए | फिर) भरद्वाज तथा उनके साथी सुनियों के मन के द्वारा अनुदत होते हुए 


अयोध्या की ओर चल पडे | 
जब पुष्पक विमान गगन में निर्बाध उड़ता हुआ जा रहा था; तब मधुर फलो से 


पूर्ण अतिकमनीय सौन्दर्य से युक्त देवेन्द्र के नगर को भी मात करनेवाली अवीध्वा का प्राच्वीर 
दिखाई दिया । 
जब स्वर्णमय प्राचीरों से आबृत अयोध्या दिखाई पडी, वब शानरूप प्रभु ने 
अपने साथियों को देखकर कह्ा--किसी के भी द्वारा वर्णन करने को अशक्य अयोध्या 
नगर वह दिखाई दे रहा है | सव लोगो ने कर जोडकर उसे नमस्कार किया | 


जैसे गगन में एक दी साथ अनेक सहस सूर्य उदित हो गये हों, यों काति विखेर - 


वाला वह स्वरणमय विमान तथा राजाओं के राजा राम (भरत एवं हनुमान के ) 


दृष्टिपथ में आये | हि ु 
हनुमान ने भरत से कहा--हैं महिमामय । ग्रफुछल कमल जैसे नयनोंवाले राम) 


समुद्ग-समान वानर-सेना; संती नारियों के आभरण-समान सीता देवी तथा तुम्दारे अनुज 
धुर्धारी (लद्मण)-7ञ रहे हैं, देखो। 
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चौदहों भुवनों के प्राणी भी उस विमान पर आसुढ हो जायें; तो भी उसपर 
पर्यात स्थान बचा रहे, ऐसे उस अनुपम स्त्रणमय विमान पर प्रलयकाल मे भी बिनाश से 
गहित प्रभु दिखाई दे रहें है |--यो हलुमान्‌ ने थाने को उद्यत राम को दिखलाया | 
स्वर्णमय कातिवाले मे की कंदरा के मध्य विद्युत्‌ के साथ शोमायमान, नील 
मेष के जेगे दिखाई पडनेवाले राम ज्योही प्रकट हुए, ल्वोही उनकी अगवानी करने के लिए 
आई हुई जनता में ऐसी हर्पध्वनि उठी कि वह दक्षिण की नगरी लंका के भी पार सुनाई पडी | 
अनुज भरत ने कमल-समान नथनों से युक्त अपसे प्राण-समान भाई को इस प्रकार 
आते हुए देखा, मानो सत्य की रक्षा करने के लिए माममय देह का त्वाग कर विष्णुलोक से 
गये हुए उनके पिता (दशरथ) ही आ रहे हो । 
जेसे खोई हुई सपत्ति के पुनः पास होने पर किसी की वरिद्वता संपूर्ण रूप से 
मिट गई हो, ऐसे ही भरत का समस्त शोक दूर ही गया। मनुकुल-श्रेप्ठ राम को प्रणाम 
करने के लिए भरत ने हनुमान के कर को (जिसे वे अबतक पकडे हुए थे) छोड़ दिया | 
उस समय हनुमान वहाँ से (गगन में) उडकर उस विमान के पास पहुँचा और 
चक्रधारी (राम) के सम्मुख आनढ के अभ्ुओं से सिक्त वक्ष के साथ प्रणाम करता हुआ 
खड़ा रहा | 
फिर, हनुमान ने राम से निवेदन किया--हैं लक्ष्मी से अलकृत वक्षवाले | श्वान- 
समान इस दास ले प्रज्वलित अग्नि में कूदन को सन्‍नद्ध पर्वत-समान कधोंबाले भरत को 
आपके आगमन का समाचार सुनाकर बचाया | उससे सारा लोक जीवित रह गया | 
तब राम ने हनुमान्‌ से कहा--है सत्यवान्‌। है माता से भी अधिक प्रेममय | 
हमारे पाप-परिणास मिटाने पर भी न मिटकर उत्तरोत्तर बढते ही जा रहे थे | किंतु, उन 
सब विपदाओं से बचाने के लिए हमे तुम जेसा एक व्यक्ति प्रात हुआ है | यह हमारा बड़ा 
भाग्य ही है। 
यो कहकर पर्वतों के समान पुष्ठ कधोवाले प्रभु ने हनुमान्‌ को गाढालिंसन में 
वॉध लिया | फिर कहा--महान्‌ उपकार करनेवाले तुम्दारे बारे मे, अपने पिता के बारे मे, 
अपने अनुज (लद्धमण) के बारे मे तथा अपनी माता (कोसल्या) के वारे में मै क्या (प्रशंसा के 
शब्द) कह सकता हूँ ? 
तब रामचन्द्र की परस्पर समान पादुकाओं को अपने सिर पर लिये; कर जोड़े, 
भीवर प्राण कुछ शेप है?--थो सूचना देनेवाली अतिकृश देह के साथ अत्यंत कीर्तिमान्‌ 
भरत निकट आ पहुँचे | ॒ 
.... पुरातन धर्म के साकी-जैसे बने हुए हनुमान्‌ ने, समीप आये भरत को नमस्कार 
करके राम से कहा--अत्यत लोभ के कारणभूत राज्य की रक्षा करनेवाले अपनी माता के 
विरुद्ध गये हुए तथा अपने भ्राता पर अनुपम भक्ति रखनेवाले इन भाई को देखें | 
हनुमान ने भरत को दिखाया | उनको देखकर प्रफुल्न पृष्पों की माला से भूषित 
रास की जो दशा हुई, उसका वर्णन करना हो, तो (कह सकते हैं कि) उनकी वही दशा ई 
जो पिता को विमान पर आये हुए देखकर हुई थी। कु 


कि कंब रामायण 


का भी जोरन मो एव व होगा गे हड 
४ न्यू लोगो को देखेँगा |! त्व कढ वह विमान 
समतल भूमि पर उत्तर आया ! 
बे कक 5 न का वह विमान इथ्वी पर उतरा, स्पोंही सब प्राषियों न 
धरथक धथक उन प्राणियों को स्वर्गंलोक का आनन्द 
देने के लिए ही आया हो। 
उस समय माताओं के पास रासचन्द्र, अपनी माँ के पास आये हुए बच्चुडे के 
समान वन गये। माया से मुक्त लोगों के मन के लिए विलय का स्थान बन गये | अपने 
उत्तम अचुजीं (भरत और शज्रुप्र) की आंखों की पुतली बन गये | सबके लिए उनका उ्शन 
ऐसा था, जेमे व्याधिग्रस्त शरीर से निकले हुए प्राण पुनः लौट जाये ही । 
दीन प्राणियों के लिए रामचन्द्र का आगमन ऐसा था; जैसे उनकी मात्ता ही 
आ मिली हो | उनपर भक्ति रखनेबालों के लिए ( उनका आगमन ऐसा था ), जैसे उनको 
अलबभ्य अम्गृत मिल गया हो । उत्तम झुनियों को ऐसा लगा, मानीं (परमात्मा) अव्यक्त 
रहकर सम्मुख प्रकट हो गया हो और सुन्दर नयनोंवाली ज्यों के लिए वे मत्त करनेवाक्ते 
मद्य के समान लगे | 
उस देश के लोगों के लिए राम के अत्तिरिक्त अन्य कोई प्राण ही नही थे। 
उनके वियोग से कुमुद-भरे खेतों से युक्त कोशल देश एवं अयोध्या के लोग अत्वन्त विकल 
होकर जीवन व्यतीत कर रहै थे। अब उनके आगमन से पुरुषों तथा आम के टिकोरे-जेसी 
आँखॉबाली ख्रियों की ऐसी दशा हुई, जैसे चित्रस्थ प्रतिमाएँचेतन्‍्य पाकर सजीव हो गई हो। 
सुगधित चूणण, चंदन, घृत, वर्चुल रेखाओ से युक्त सीपियो से उत्पन्न मोती, पुष्प, 
लगाम से युक्त अश्बों के मुखों से करनेवाला फेन, गजों के विविध रगवाले जिविध सदजल, 
कस्तूरी से अलकृत स्त्रियों की आँखो से करनेवाले अभ्रु--ये सब गिरकर समुद्र से अधिक 
मात्रा में उसड़ चले | 
जब सब लोग ऐसी दशा को प्राप्त हो रहे थे, तव घिमान निकट आ पहुँचा | 
राम की तीनों माताएँ, अनुज, यज्ञोपवीत से शोमायमान वसिप्ठ--स्ब लोग स्वर्णमय विमान 
पर चढ़ गये। तब रामचन्द्र ने पहले अपने कुलगुद के चरणों को साष्टाय प्रणाम किया। 
बसिष्ठ ने राम को उठाकर उन्हें आशीर्चाठ दिया और सब विपदाओं को दूर 
करते हुए बार-बार उनका आलिंगन किया | फिर, लक्ष्मण ने उन्हें प्रणाम किया, तो इनको 
ब॒सिष्ठ नें उठाकर अनेक आशीर्वाद दिये | 
फिर, राम ने पहले कैकेयी के चरणों को प्रणाम किया। उसके पश्चात घने 
कुतलोवाली अन्य दोनों मावाओं को प्रणाम किया। उन माताओं ने वात्सल्य व 
उन्हें उठाकर गले लगाया और अपने कमलन्समान नवनों से अक्षु बहाकर उम्रका 
अमिषिक्त किया | 
हसिनी के समान गतिवाली सीत्ताजी ने 


भी उपयुक्त ब्रम से यब्वी नमस्वर 
अपना उपमान न रखनेवाले लक्ष्मण ले सत्र माताओं को प्रणाम किया । 


ड्न 
किया | 


युद्धकाएड धर 


माताओं ने उन ( लक्ष्मण ) का गाढ आलिंगन करके आशीर्वाद देकर कहा--राम का 
भाई बनने की योग्यता एक तुममे ही है। तुम चिर॑जीवी रहो | 

भरत ने राम की दोनों पादुकाओ को मेंठ के रूप में समर्पित करके उनके 
कमल-समान चरण-युगल पर गिरकर नमस्कार किया। सिसकी भरकर रोनेवाले उन 
भरत को देखकर राम कुछ कहना भूलकर स्तव्ध-सें खड़े रहे और फिर, उन्हे ऐसे आलिंगन में 
बाँध लिया, जैसे प्राण एवं शरीर एक हो गये हो | यो आलिगनवद्धू राम अश्रु बहाने लगे। 

इस प्रकार जब राम ने भरत का आलिंगन किया, तब उनकी आँखों से वहनेवालते 
ऑसुओ की बाढ़ से, यौवन के सौन्दर्य को कुठित करनेवाली मरत की मलिन जटाएँ 
घुल गईं। राम ने अपने भाई का सिर सूँघा | उनकी ऐसी दशा हुई, जैसे गाय ने अपने 
( खोये ) बछड़े को पा लिया हो | 

- उस समय वीर-बलयधारी इन्द्र के मद को दबानेवाले इन्द्रजित्‌ का वध करनेवाले 

( लक्ष्मण ) ने, वेगगामी अश्व, गज, रथ आदि समस्त वैभव को राम की पाद-रक्षाओं को 
समर्पित करनेवाले ( भरत ) के सुगधित कमल-समान चरणी पर अपनी स्वर्णवर्ण जटा रख- 
कर दडवत किया । 

सब लोग यह सोचकर दुःखी हो रहे थे कि राम के साथ बन में रहकर कष्ट 
मोगनेवाले ( लक्ष्मण ) को देह अधिक कृश है या शोकभार से अयोध्या में विकल रहने- 
वाले (भरत ) की देह अधिक कृश है---किसकी देह अधिक कृश हुई है / उसी समय 
कमल-समान विशाल नयनों से अश्रु बहानेवाले भरत ने आजानुलवी हाथों से लक्ष्मण को 
उठाकर गाढालिंगन में बाँध लिया | 

तीनो के अनुज शन्रुप्न ने सिरपर हाथ जोड़े, देवाधिदेव राम के चरणों को तथा 
चीर-बलय से भूषित लझ्ष्मण के चरणों को नमस्कार किया। उन दोनो ने उन (शन्रुप्त) को 
उठाकर गल्ले लगाया | फिर; उन ( शम्रुप्त ) ने इसिनी-तुल्य सीताजी को प्रणाम किया | 

राम ने अपने अनुज भरत एवं उनके साथ रहनेवाले शन्र॒न्न को अपने दोनो 
हाथों से आलिंगन करके उनको अपने ग्राण-ससान मित्रों का परिचय क्रराया। स्थिर 
प्राग-समान ( सुग्रीव आदि ) मित्रो ने भरत एव शन्ुन्न को नमस्कार किया | 

सुगधित पुष्पमाला से भूषित वक्षवालें भरत ने वानरपति, बालिपुत्र, कुमुद, 
जाबबान्‌, नील तथा अन्य वानरो को एवं राक्षसराज विभीषण को देखकर प्ृथक-प्रथक्‌ 
उचित आदर-वचन कहकर उनका सत्कार किया | हर 

तब सुन्दर कधो से शोभायमान सझुमंत्र मंत्रिगण तथा सेनापतियों एवं सिदर- 
भूषित गज जैसे राजकुल के लोगो के साथ वहाँ आया। हे 

रोदन और हर्ष- दोनो अहमहमिका के साथ बढ रहे थे | यो सुमंत्र राम को 
नमस्कार कर अश्रुभरे नयनो के साथ खड़ा रहा। राम ने उसको गले लगाया | अनुज 
( लक्ष्मण ) ने भी उसे गत्ते लगाया | तब सुमंत्र ने कहा--“अब इस भूसि को कोई 
विपदा नही रही ।' 

तब अपना उपमान न रखनेवाले वीर (रास) ने कहा--सारी सेना पिमान पर 


शर६्‌ कब रामायण 


चढ़े | तव अयोध्या से आई सेना उस विमान पर यो चढी जेब उमडनेवाला समद्र मेघी य 
मध्य समा गया हो | फ़िर, वह (सना) राम तथा लक्ष्मण के चरणों को नमस्कार कर एडी रही । 
गगन के देवताओं ने यह कहते हुए कि सुग धिह पुष्यो से अलक्ृत इस पुपकरनीमाम 

का उपसान ब्ह्माड को अपने में ममानेवाला विष्णु का उदर भी नहीं होगा तथा चेपार वेदों 
के ज्ञाता वामन सुनि (अगस्त्व) का डुल्लू भी नहीं होगा (जिम जुत्लू में मारा समुद्र समा 
गया था), उसपर पुष्प वरसाये | 

उस विमान से नगाड़ो की ध्वनि, वेदों की ध्यनि, शखनाद, सगीतनाद तथा 
सब लोगो के शब्द ऐसे उठे, जेसे वज्-समुदाय तथा रु्रसमुद्र एक साथ मिलकर दिशधो 
तक व्याप्त होनेंबाले शब्द कर रहे हो | वे सव शब्द गगन के देवताओं के पय-पयकार थे। 
शब्द से दव गये | 

बहाँ से उठकर वह विसान गगन-मार्ग से अयोध्या की थोर चलने लगा, तो 
ऐसा लगा, मानों इस पृथ्वी के निवासी भूमि के साथ उठकर स्वर्ग का सदर्शन करने ये लिए 
तृसुल्ल शब्द करते हुए जा रहे हो | 

देवो के द्वारा वरसाये गये पुष्यो के साथ वह बिमान चलकर नन्दिधाम मे इंग 
प्रकार आ पहुँचा, जैसे देवताओं और देवेन्द्र को साथ लेकर अमराबत्ती मगर ही वहाँ करा 
पहुँचा ही। ( १-१४८ ) 

७ 
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राजमुकुट-घारण प्रटल 
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मुकुटधारी वालिपुत्र आरगे-आगे जा रहा था। आदिशेष के समान वीर हनुमान 
पीछे-पीछे जा रहा था | 
सड़सठ कोटि बानर-बीर, अपनी-अपनी योग्यता के अनुकूल उत्तम सज्जा से 
अलऊझत हो, मानुप-रूप धारण किये, अपनी वीरता से लोगो का आदर प्राप्त करत हुए, 
श्वेत छुत्र, चन्दन-लेप तथा पुष्पमालाओं से युक्त हो गजारूढ होकर चले । 
मुखपट्टधारी महान्‌ गजो, परीतस्वर्ण-निर्मित रथों, सडलाकार श्वेतच्छनो, 
पाश्यों में इलनेतराले चामरी तथा उन्‍नत सिरों पर गगनचुबी उज्ज्वल किरणी से खचित 
रलमय किरीदों से युक्त हो हाथ जोडे हुए अद्यारह देशों के राजा राम को घेरकर चते। 
वानर-ख्त्रियां, देवख्तियो का रुप धारण कर, दोषहीन हाथियो, किकिणी-भूषित 
अश्वों तथा अन्य चाहनो पर आरूढ होकर सीताजी को यो घेरकर चली, ज्यों नक्षत्र 
चन्द्रमंडल को घेरकर चलते हें। इस प्रकार सीताजी उज्ज्वल वर्णवाले सुन्दर चिमान 
पर आरूढ होकर चली | 
देवता एवं ऋ्रूषि, सब दिशाओं मे पुष्यों की घनी एवं निरतर वर्षा कर रहे थे [ 
भूमि पर सर्वत्र पुष्प-ही -पुष्प दिखाई दे रहा था | उसके अतिरिक्त अन्य कुछ दिखाई ही नही 
देता था। अतः, भूमि का नाम सार्थक हो गया ।" 
जो गज चौदह वर्ष तक ओऔरीष्म ऋतु के जलहीन मेघों के समान, मद-रहित होकर 
रहें, अब वे सब अलकारों से सज्जित होकर, कपोलो से यों मदजल वहाते हुए चले, मानो 
अऔदह वर्ष के पश्चात्‌ प्रशु के वन से लौट आने पर उनके हृदय में जों आनन्द भर गया 
उसे ही वे प्रकट कर रहे हो | ऐे 
किंकिणियों से भूषित भश्व यो हिनहिना छठे, सानो मूक व्यक्ति ने बोलने की “८ 
शक्ति प्राप्त कर ली हो या मेघ गरज उठे हो | पुणवृक्ष यो पुष्पित हो गये, मानों (उनके पुष्यित 
होने की ) ऋत ही आ गई हो । शत्रुओं पर जेसे धनुष झुकते हों, यो मुकी हुई भौहोवाली 
रमणियों के शरीर मे स्वर्णमय दाग ग्रकद हुए ।* 
उस शुभ झहूर्त में वेमव तथा महत्त्व से युक्त प्रस्ु ( राम ) अयोध्या पहुँचे। 
माताओं को प्रणाम किया। विष्यु-मन्दिर मे पहुँचकर अपने कुलदेव रगनाथ के सम्मुख 
दंडवत किया और भूमिदेवी तथा कमल-निवासिनी लक्ष्मी के दर्शन किये | ( रगनाथ-लक्ष्मी 
एवं भूमिदेवी के दर्शन एक ही साथ होते हैं। ) 
अयोध्या के नर-नारी जो अपने बस्त्रो को सेभालने (अर्थात्‌ बदलने) की वात ही 
भूल गये थे, अब ( बनवास के पश्चात्‌ ) रामचन्द्र के आगमन से यो आनन्दित हुए कि 
उनके वस्त्र खिसक रहे थे और वे बार-वार (उन बस्त्रो को) सँभाल रहे थे | वे पुलकित होकर 
उछल-उछुल पड़ते थे। वे ऐसे लगते थे, जेसे मद्रपान से मत्त एवं बस्वहीन हो 
नाच रहे हो | 
१ तमिल में 'भू? का उच्चारण 'पू” भी होता है। पूरे शब्द के ४ 
_ » इस पद में यह कहा है कि पुष्पादृत होने से 'नू? का वह पृ अवध हो हक फट 5 
९, प्रेत के कारण घुवतियों की देद में पौले-पीले दाग-से निकल आते हैं । उनकी ओर सकेत है >> अनु 


का कंब रामायण 


उस अद्भुत अवसर से उत्पन्न आनन्द की घबराहट मे वेश्याओं के बस्त्रों को 

राजाओ ने पहन लिया। स्वर्णय आभरणधारिणी रसणियों के बस्त्रो को आाक्षणे ने पहन 
लिया | जो चन्दर्न-लेप से युक्त नहीं थे; वे भी जनता की भीड में पडकर स्वय चन्दन-लित हो 
गये | 

अर चद्ध-समान ललाटवाली अयोध्या की रमणियाँ, जो प्रभु के राज्य छोड़कर 
चोद वर्ष के लिए वन चले जाने से आनन्द-रहित होकर अपने प्रिवतमों की संर्गात छोड 
कर रहती थी, अब प्रश्लु के आगमन से प्रसन्‍न हुई और अपने अंगी को आभरणो से यो अलझत 
कर लिया कि उन्हे देखकर पुरुषो के मन विचलित हो उठे । 

देवलोकवासियों के शरीर की दिव्य सु्गाध तथा छससे भिन्न मर्त्यज्लोक की 
सुगधि दोनों मिलकर एक दूसरे पर व्यास हो गई, जिससे मरत्त्यलोंक की रमणियों एव 
देवलोक की रमणियों के मन में मान उत्पन्न हो गया और दोनो निःश्वास भरने लगी।* 

ऐसे समय से राम ने मस्त को देखकर कहा--पविन्नह्वदय विभीषण को; 
सूर्रपुत्र सुप्रीत्र को तथा वानरों को एव सबको हमारे प्राचीन प्रासाद के सुन्दर 
दृश्य दिखाओ | 
राम के यह कहतें ही भरत ने ममस्कार किया और सबको लेकर चले। 
देवताओं के साथ मर्च्यलोक के निवासी भी जिसकी वन्दना करते हैं, उस लक्चमी देवी के 
निबासभूत, मेर-समान उन्नत दिव्य राजप्रात्त।द में सभी प्रविष्ट हुए। 

सदा अविचल चित्तवाले विभीषण आदि बी२; सर्वत्र हीरक) माणिक्य, इन्द्रनील 
मरबत आदि रत्नों की किरणों के फैलने से विस्मय से भर गये और आंतचित्त हो स्तव्ध 
खडे रहे | हु 

विष्णु के बच्तु-स्थल पर विराजमान कौस्ठुभमरणि के समान उज्ज्वल उस ग्रासाद का 
देखकर विभीषण आदि में उसके बारे में भरत से प्रश्न किया। तब भरत ने कहा: 
पुराकाल में कमलनिवासी ब्रह्मा ने सुन्दर क्धोंवाले इछ्वाकु की तपस्या से प्रसतन होकर इस 
थासाद) को प्रदान किया था। ु हा 

कमलभव ब्रह्मा के द्वारा इद्वाकु को प्रदत्त इस प्रा्ाद भ निरतर लद्दम 
(नबास करती है । भरत की यह बात सुनकर विभीषण आदि ने कहा--क्या इसके पभावे का 
बर्णन हम जैसे लोग कर सकते है १ फिर, उन्‍होंने हाथ जोड़कर प्रासाद को नमस्कार 
किया और एक दूसरे मडप मे जा पहुँचे | / 

वहाँ के सब दृश्यों को देखकर लोग ग्रमन्न हुए। इसी समय सरर्यपुत्र ने भरत है 
देखकर पूछा-- हें पवित्नचरित्र विशाल-नयन मझ्ु के ककण धारण करने का दिन के 
अमी तक निश्चित नहीं किया गया ४ तब महिमामय भरत ने कहा“ 


स्वैलोक का गधध पाकर आसराएँ यह सोचकर रूठ गई हि 


हर्ट हक मी, मी पट अप का न्क आकारस्लक पाया 
के बवताओं के शरीर में मत अत दोचकर रूट गई हि 
उन व बेस ही मालुप-ल्षियाँ अपन प्रयतमो' में दिव्य गरब मार रे 


५ ०५ 
उन देवों मे मानवियों से सगम किया ह। 
पथ 
कुछ सन्‍्हें कर मान कर वैंठी (+अनु 
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सप्तसमुद्रो तथा सर्वृत्री्यों के जल एकत्र करना किच्चित्‌ कठिन कार्य है। तब 
एक चक्रवाले ग्थ स युक्त सूर्य के पुत्र (सुम्रीच) ने हनुमान्‌ की ओर देखा । सकेत पात ही 
वह ( हनुमान ) समुद्रो से आवृत सब धरती को पार कर चल्ल पड़ा । 

तब भरत ने सुमंत्र से कहा--ऋषिसत्तम वसिष्ठ तथा अन्य सब सुनियो एवं 
विग्रो को बुल्ाओं | रथ चलाने मे समर्थ उस सुमन्न के सूचना दते ही उष्टिकर्ता ब्रह्म के पुत्र, 
प्रवित्र तथा महान्‌ तपस्यावाले वर्सिष्ठ आ पहुँचे। सबने उठकर उनके चरणों को 
नमस्कार किया | 

भरत ने उन ( वसिष्ठ ) को आसन दिया। उसपर आसीन होकर महर्षि ने 
कहा--छत्तम भूमिदेवी के साथ तथा कमल पर आसीन लक्ष्मी के साथ रामचन्द्र हृ्षित 
होकर चिरकाल तक राज्य करते रहे । उनके योग्य ककण-घारण करने के लिए शुभ दिन कल 
ह्दीहै। 

बृहस्पति-तुल्य अनेक ज्योतिषियों तथा वसिष्ठ ने चद्र-समान श्वेत्तच्छत्रधारी 
दशरथ-पुत्र राम के राज्याभिपेक के लिए योग्य दिन तथा मुहूर्त का निर्णय किया और सर्वत्र 
समाचार भेजा | 

आदरणीय दूतो न तीनो लोको मे जाकर (राम के राज्या भिषेक की) सूचना दी | 
तीनो लोकों के सब लोग अयोध्या से आ पहुँचे। किसी गली में भी कोई वचा नही रह 
गया | थव क्‍या चतुमुख के लिए भी यह सभत्र है कि वे उन अभ्यागतों सख्या बता सकें | 


तब चसिष्ठ महर्षि के साथ भरत, सू्पुत्र, राक्षसराज, जाबबान, वालिपुत्र 
तथा दोषहीन पराक्रमवाले अन्य सब वीर उठकर गये तथा ईर्ष्या नामक गुण से सर्वथा रहित 
जित्तवाले प्रश्नु (राम) को नमस्कार करके यह निवेदन किया-- 

है बीर | तम्हारे सुकुट-धारण के योग्य शुभदिन कल ही है। उसके योग्य कर्त्तव्य 
पूर्ण करो !? मन्मथ को जज्ञानेबाले ललाटनेन्न तथा कोमल पूले” नामक पुष्पों से शोभायमान 
शिवजी के समान प्रमाववाल्ते वसिष्ठ ने रास से इस प्रकार कहा | 


तब ब्रह्मा की आज्ञा से शास्त्रश मय ने शिरण्शास्त्रोक्त विधान से विनम्र चित्त- 
सहित मल्ी भाँति नाप-जोखकर विशाल संडप का निर्माण किया | 

सुग्रीव की यह आज्ञा पाकर कि “चारों दिशाओं के ससुद्रों के जल एव पुण्य- 
नदियों के जल आज ही ले आओ”, सजीवन-पव॑त को उठा लानेवाला हनुमान्‌ प्रलयकालिक 
प्रवन,के वेग से सब जल ले आया। 

अनेक राजा, अपनी-अपनी महिमा के योग्य चन्द्र-समान व्याप्त श्वेतच्छुञ्नी की 
छाया में, अनेक शत रलकुमो में सरयू का पवित्र जल लेकर, काहल आदि बाद्यो के 
साथ आये। 

जिसके हीरकसय पेरो पर भाणिक्य के फलक थे, जिसपर स्वर्ण के पत्र चढ़े थे. 
और रत्नखचित थे, ऐसे एक मनोहर सिंहासन को स्फटिकमय वल पर रखा गया | कि आओ 
आभरण-भूषित पुष्ट कथोवाले पयु राम, लद्ठमी के अशभूत सीताजी के साथ विराजमान हुए | 
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मगलगीत गाये जाने लगे | वेद्ध्वनि सुनाई पड़ने लगी । शखनाद प्रति- 
ध्वनित डँआ | ताल एवं मर्दल बज छठे | दोषहीन शब्दवाले अन्य अनक वाद्य शब्दायभान 
हो उठे। पुष्यों की वर्षा हुए । देवताओ ने इथकू प्रथक्‌ आकर हमारे प्रभु का अभिषेक 
किया | 
महान्‌ तपस्ती, वेदश विग्र, मज्िगण तथा अन्य विद्वान्‌ गुरुजन--सबले रामचन्द्र का 
अभिषेक किया | फिर, सू्ंपुन् (सुग्रीव) तथा दोषहीन लकेश (विमीधण) ने अभिषेक किया। 
जब त्रिविक्रम का चरण ससलोको मे गया था, तब ब्रह्मदेव ने उसको अपने कमंडलु- 
जल से सिक्त किया था | उस चरण-जल को शिव ने अपनी जटा में धारण किया था | किन्तु; 
अब सिंह-समान प्रसु के मनोहर झुकुट पर जो अभिषेक-जल प्रवाहित हुआ, उसे वे (शिव) 
केसे और कहाँ धारण कर सकेंगे /--यो सब सशय करने लगे ।] 
राम सीता के साथ ऐसे विराजमान हुए, जैसे मरकत-पवेतत, कमलएथ्यो से भरी 
तरंगायमान गगा के जज्ञविदुओ से पूर्ण, दोनो कानो तक फेलनेवाले शुल-समान नयनों से 
युक्त केलापी के सग विराजमान हो ) इस प्रकार शोमायमान सीता-राम के दर्शन से 
सब लोग जन्म-व्याधि से मुक्त हो गये ! 
दिव्य प्भाववाले तीर्थों के जल से अभिषेक का कार्य सपन्‍न करने के लिए 
आवश्यक व्रत आदि वसिष्ठ मुनि (रास से) करा सकें---इसके लिए जो सामग्री आवश्यक थी, 
उसे विप्रों से जानकर सशय-रहित चित्तवाले सुमन्न ने प्रस्तुत किया | इन्द्र के ऐश्वर्य के 
योग्य सब वस्तुएँ वहाँ उपस्थित हुई । 
हनुमान्‌ ने सिंहासन को सेभाला । अंगद हाथ में करचाल लेकर खडा रहा | 
भरत ने श्वेतच्छत्र पकड़ा | दोनों भाइयो ने चामर डुलाये | झुरमित कमल में निवास 
करनेवाली लक्ष्मी से सथुक्त वेण्नेल्लूर ( ग्राम ) के अधिपति शडयप्प के बंश के कुलपुर्षों ने 
झुकुट लाकर दिया | उस मुकुट को वसिष्ठ ने लेकर राम के सिर पर पहनाया | 
क्षीरसझुद्र में उत्पन्न लक्ष्मी एव भूमि जिमके कधो पर विश्राम करती है, ऐसे 
प्रश्ठ (राम) ने अत्युत्तम दिन में, शुभ झहूर्त में त्रिलोक को आनदित करते हुए, बृहस्पति तथा 
शुक्राचार्य के समान पुरोहितो के द्वारा विहित विधान के अनुसार अपने सिर पर राजमुकुट 
धारण किया । 
प्रेम-भरे वसिष्ठ ने वेदोक्त विधान से अयोध्या में रामचन्द्र के सिर पर मुकुट 
पहनाया |] उस समय ऐसा लगता था; सानो त्रिज्ञोक-निवासियों के सिर पर बह उज्ज्बल 
किरीट पहनाया गया हो। चिलोक के निवासियों के आनन्द की ऐसी दशा थी | 
विशाल भूमि नामक स्त्री जो चिरकाल वक तपस्या करने के पश्चात्‌ अपने योग्य 





१, कवर (कबन) के भाश्रयदाता थे 'शडयप्प” नामक दानी, जो 'वेणनेल्लूर! आम के पम्ुख 64 
पवेलाला? नामक जाति के व्यक्ति ये, जो खेती-वारी और व्यापार करते ये । तमिलनाड 5! पा 
सूर्यवशी माने जाते थे और उन राजाओ के मुकुट-घारण क्के समय यह अथा थी कि मई 
के व्यक्ति मुकुट लाते थे, तमी राजा उसे पहलते थे। कवन ने सग्ंवशी चकतत्ती रामचन्द्र हे कक ण्‌ 
के प्रसंग में मी अपने आाश्रयदाता का स्मरण करके उनके प्रति अपनी कतशता प्रकट को हैं अत 





युद्धकायड ६०१ 


पति को प्राप्त कर, बीच में उससे वियुक्त होकर अलन्त दुःखी हो रही थी, अब उस पीडा से 
मुक्त होकर; अपने हाथ फैलाकर, उस पत्ति (अर्थात राम) का अपने स्तन-भार को 
आलिंगन किया | 

शास्त्र] वसिष्ठ के कथित विधान के अनुसार अमीष्ट दनेवाले राम ने अपने माई 
भरत को रत्न-किरीट पहनाया और योवराज्य का पढ देकर शानन चलाने की आज्ञा दी एव 
नित्य नूतन अपरिमेय आनवद प्राप्तकर छुखी हुए | ( १-४२ ) 


इ्प्रध्याय 8६ 
विदाईं पटल 


जो भूमि का आमरण था और स्वर्ण एव रल से निर्मित स्वमों से युक्त था, ऐसे 
मनोहर मडप के मध्य उत्तम रत्न-खच्ित सिंहासन पर दशरथ-पुत्र (राम) सीता देवी के साथ 
यो विराजमान हुए, ज्यों विजली के सग मेघ | 

विशाल समुद्र के मध्य ज्यों बिजली पड़ी हो; त्वों उन (राम) के वक्षःस्थल् पर 
मुक्ताहार शोभायमान हो रहा था | उनका सुकुट सहस्लकिरण (सूर्य) की समता करता था | 
अयोध्या मे अवतीर्ण रामचन्द्र यों विराजमान हो रहें ०, मानों कोई कालमेघ कमलपुष्पों से 
युक्त होकर अनुपम आसन पर विराजमान हो | 

मरकत-शेल पर ज्यों चढ्रिका फैली हो, त्यों प्रभ्मु की दोनो म्ुजाओं पर, ढोनों 
पाश्वों से कान तक फेलें नयनों तथा वाल-स्तनों से शोमायमान रर्माणियों के कर-ब्मलों से 
इलाये जानेवाले चामरों की काति फैल रही थी। उरथग, नर, देव आदि स्तुति करते हुए 
खड़े थे | 


नि 


रामचन्द्र के ठिलक-शोमित उज्ज्वल ललाट की काति जब छोदहो लोकों मे फैली: 
तब गयन का चन्द्रमा भी उसके सम्मुख मंद पड़ गया | श्वेतच्छुत् यो उठा हुआ था, ज्यों 
राज्ञसाधिषति रावण का सपरिवार विनाश करनेवाला उनका वश ही उठा हुआ हो | 

मगलगीत गाये जा रह थे। वेदज्ञ ब्राह्मण स्वस्ति-वाचन कर रहे 9 | शंख 
व्वनित हो रहे थे | विविध वाद्य शब्दायमान हो रहे थे | मीन-समान नवनो एवं कमल्-समान 
मुख तथा रक्त अधर से युक्त रमणियोँ नर्तेन कर रही थी | 

(मंडप में) झुकुटो की पक्ति यो अपार प्रकाश फेला रही थी कि समुद्र के मध्य से 
प्रकट होनेवाला सूय भी लज्जित हो जाब। पर्॑त-ममान ऊेँचे द्वार पर राजाओं की भोड़ 
|0+% प्रश्चु के चरणों को नमस्कार करती थी, त््वों-त्वों उनके चरण अरुणादण हो 

|| 


भत्रणाचतुर म्री बेरकर खड़े थे । बेड ब्राह्मण बाशीर्वाद दे रह 
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जयकार कर रहे थे | सिंदूर-समान और नाल पवाल-तुल्य अधरवाली सुदरियों भमगलगान 
कर रही थी | यों हमारे प्रमु (राम) देवेन्द्र का उपमान वनकर विराज रहे थे ] 
इसी समय भन्द, तुमिन्द, आम; अगदे, हनुमान, कुमुद, शतवली, दधिसुख, गोमुख, 
गजसुख आदि सब वानर-बोर आ पहुँचे। 
हे यो सत्तर समुद्र! वानरों के साथ सूर्यक्ुमार ने आकर नमस्कार किया | मधुस्तावी 
पृष्पो की माला धारण करनेवाला विभीप्रण, करवालधारी राक्षसों के साथ आकर नमस्कार 
करके खड़ा रहा | 
तरंगायमान गगा में चलनेवाली नावों का स्वामी, पर्व॑त-समान हृढ कंधोंबाला 
तथा मिह-समान पराक्रम से युक्त गृह चित्तियोबाल्ले व्याप्र की पँछ को कमरवद के रूप में 
पहने हुए. आँखों को घुमाते हुए अपनी सेना के साथ आया। 
उदार प्रभ्चु ने उन सबकी ओर अपार प्रेम से भरकर, विकसित बदन के साथ 
यो देखा, मानो उनका गाढालिंगन ही कर रहे हो | फिर कहा--अनिन्दनीय पराक्रम से 
युक्त वीरो । सुखासीन होओ | 
सन्‍्मार्गगामी; उत्तमज्ञानी, चारों वेदों के अध्येता, उच्चित वचन कहने में दक्त, 
अपार बिद्ध्ता के धनी तथा विविध शास्त्रों में निष्णात व्यक्ति राजाधिराज प्रभु (राम) के 
पार्श्व में यथायोग्य उपस्थित हुए | 
जल-भरे समुद्र से आवत ध्रथ्बी के राजा, मधु से भरे उद्यानो से शोभायमान 
उस प्राचीन नगर अयोध्या में, लक्ष्मी-सहित सर्पशव्या पर रहनेवाले विष्णु (के अवतार राम) 
की स्तुति करते रहे | यो दो सास व्यतीत हुए। 
विशाल ज्ञीरसझुद्र में सब देवताओं से घिरे हुए रहनेवाले, दृढ धरनुर्धारी तथा 
लक्ष्मी के साथ शोभायमान प्रथु ने अयोध्या में अवतार लेकर, उन देवों के कष्ठों को मिटा- 
कर) सब राक्षसों का नाश करके आगे जो किया; उसका अब वर्णन करेंगे | 
सब वेद ब्राह्मणों को रत्न, स्वर्ण, भूमि, गो आदि का अनन्त दान देकर तथा 
जिसने जो कुछ माँगा, उसे वह सब देकर प्रश्न ने वीर बलयधारी राजाओं को अपने 
निकट बुलाया | 
उन सब राजाओ को अशु ने प्रसन्‍न चित्त एवं प्रफुल्ल बदन से देखा। भूमि, 
शिविका, माला; रत्नसुकुट, स्वर्णवलय; अश्व, गज, रथ, वस्त्र आदि पस्तुएँ उन्हें भेंट की | 
च्ीरससुद्गशायी प्रभु ने सूर्यपुत्र (सुग्रीव) को वढ रत्न-कटक दिया, जिसे देवेन्द्र ने 
दशरथ को, शवरासुर का वध करने पर दिया था। इसके अतिरिक्त दाँवोवाले 
पर्ववाकार गज, रथ, अश्व तथा वस्त्र दिये | हे 
भूमि के अगदामरण-ससान अगद को विजयी प्रग्मु ने बह श्रगठामरण दिया, जिसे 
ब्रह्मदेव ने इद्ताकु महाराज को दिया था | इस भूमि पर अगढ की महिमा को समझ कर 
उसका वर्णन कौन कर सकता हे १ रे 
फिर, उस अगद को प्रभु ने झुक्ताहार, क्षीम वस्त्र, अश्य, मत्तमज आदि दबर 


कहा--इस इथ्वी पर अपनी उपमा न रसनेवाल । तृम सर्यपुत्र के सग सनेश के स्गथ रहना। 
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फिर, प्रस्ु ने वायुपुत्र ( हनुमान्‌ ) को ग्रेम से देखकर कहा--तुम जेसा उपकार 
करने में समर्थ और कौन होगा ४ तुमने उस दिन मेरा जो उपकार किया, उसका ग्रत्युपकार 
कुछ नहीं हो सकता है| आमरणभूषित कधोषाले । मै तुम्हे गाढालिंगन मे बाँध लूँगा। 
राम का यह बचन सुनकर विनम्रता एवं संकोच में सिर झ्ुकाये, सुँह बंद किये, 
सेना के सम्मुख एक कोने में हनुमान्‌ खड़ा रहा | उसको प्रेम से देखकर प्रश्नु ने हीरक एवं 
रत्नमय आमरण, क्ञौम वस्त्र, गज, तुरग आदि दिये। 
तब राम्त ने मनोहर कमलपुष्प के आसन को छोडकर स्वण-प्राचीरों से युक्त 
मिथिला में अबतीर्ण, मधुर वबोलीवाली लक्ष्मी (के अबतार सीता) की ओर देखा | तब उन 
(मीतवाजी) ने वेदों में प्रशसित सरस्वती के द्वारा प्रदत्त अपन सुक्ताह्ार को उत्तारकर, 
दुःख के समय उनका उपकार करतेवाले हनुमान्‌ को वात्सल्य के साथ दिया | 
फिर, अभु ने नक्षत्र-सडल को परास्त करनेबाली मुक्तामाला; गज, अश्व, वस्त्र, 
आमरण आदि जांबवान को दिये | 
वायु के मित्र, अग्निदेव के पुत्र नील को प्रभु ने नवरलहार, मुक्तादाम, मनोहर 
पट तथा उपसा-रहित किंकिणीमाला तथा वेगवान्‌ अश्व आदि दिये। 
ब्रह्मा को उत्पन्न करनेवाले आदिदेव (विष्णु के अवतार राम) ने शतबली को 
नूपुर तथा स्वर्णाभरणों से भूषित अश्व, हृढ दतोवाले गज, स्वर्णमरण तथा वस्त्र दिये | 
उज्ज्बल रत्नाभरणों से भूषित मुजाओवाल्ें प्रभु ने केसरी (नामक वानर-बीर) 
को एक अनुपम रलामरण, बस्त्र प्रथा वडवा-समान अश्व दिये। 
धान के खेतो से पूर्ण कोशल देश के प्रस्यु ने नल, कुझुठ, तार, पनस तथा अन्य 
सभी बानर-बीरो को अनुपम रत्नाभरण, ज्ञौमवस्त्र, अश्व, गज आदि दिये। 
थी, समस्त वानर-बीरो को पुरस्कार देकर प्रभु ने मधु रवचन कहे और कृपा का ऐसा 
कठाक्षपात किया; जिससे सत्तर समुद्र वानर-बीर इस पृथ्वी मे सुखी जीवन व्यतीत कर सके | 
विद्युत-समान सुकुटधारी रक्तनेत्र विभीषण को देखकर प्रभ्न॒ ने कहा+- 
चराचरात्मक इस सृष्टि मे अपना उपमान ह॒म्ही हो, और कोई तुम्हारा उपमान नहीं है। 
लोहा कभी मल्ते ही स्वर्ण की भी समता करे, किन्तु तुम्हारी समता करनेवाला कोई नही है| 
आदविशेष के ऊपर शयन करनेवाले प्रश्नु ने विभीषण से यह वचन कहकर फिर 
उसे दिव्य मणिकटक, अति वलवानू गज, रथ, अश्व, व्न, सुगधित द्रव्य आदि प्रदान किये। 
फिर, श्र गवेरपुर के अधिपति शुह को देखकर प्रश्न ने कहा--'तुम कलक-रहित 
मित्र को अब मै क्‍या कहूँ ४ फिर मत्तगज, अश्व, स्वर्णामरण वस्त्र आदि देंकर उसको 
विदा किया | 
हनुमान , अगद, जावबानू , सू्यपुत्र सबको देखकर करणासझुद्र ने कहा--तुमसे 
यह कहना कि अब तुम विदा होओ--विचार के लिए भी असह्य है | किन्तु, तुम लोगो के 
राज्यों की रक्षा भी होनी चाहिए | अतः, तुम अब जाओ |? 
लंकाधिपति (विभीषण) से मी प्रश्न ने ऐसे ही वचन कहकर जाने की जाज्ञा दी | 
तब अत्वन्त विवेकवाल्ले सुग्रीय, गृह, विभीषण आदि विकलन्वित्त हो गये | फिर, अपने 
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मन की व्याकुलता को दूर करके सोचा कि प्रभु की आजा के अनुसार करना ही ठीक है| 

सन्‍्मार्गगामी वे सब भरत, अनुजदेव (लद्धमण) शत्रुघ्न, महान्‌ तपस्वी बमिष्ठ, 
तीनो माताएँ, मिथिला की देवी (सीता), अभीष्ट वर देनेवाले रामचन्द्र - सबकी पर्क्रिमा 
के साथ बदना करके, आज्ञा पाकर अपने-अपने नगर को प्रस्थित हो गये | 

मन में प्रेम से पूर्ण, उत्तम स्वमाववाले, विजयमालाधारी विभीषण ने ग्रह को 
उसके गाँव में छोड़ा । सूर्यपुत्र को किष्किधा में छोड़ा और स्वय करवाल-समान दॉतोंवाले 
राज्ञ्सों से घिरा हुआ गगन-पथ से चलकर समुद्र से आबृत लंका मे जा पहुँचा । 

रामचन्द्र नें उन सव साथियों को बिदा किया और प्रेमपूर्ण भरत आदि 
माइयी के साथ प्रथ्वी-भर में मनुधर्म के अनुसार शासन सचालित करते हुए, लक्ष्मी एव 
भूमिदेबी को किंचित्‌ मी कष्ट न हो-“इसका खयाल रखते हुए उनकी रक्षा करते रहे । 

च्वीरससुद्र मे योगनिद्रा करनेवाले तथा अयोध्या मे अब॒तीर्ण हुए उदार प्रथु 
(राम) चौदहों लोकों के निवासियों के द्वारा हमारे अर्च| कहकर प्रशमित् होते हुए, अपने 
भाइयों के सग धर्म में स्थिर रहकर एथ्वी की रक्षा करते रहें । रक 

परमात्मा रामावतार लेकर अवतीर्ण हुआ और रावण का वध करके अपन 
भाइयों के साथ भूमि की रक्षा करता रहा । इस पुण्यचरित को जो सुनेंगे और पढेंगे, ने 
पृथ्वी के राजा होंगे तथा यम को भी जीतने की शक्ति प्रास करेंगे। ( १-३८) 


ह] 


